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FOREWORD 


The compilation of this massive pro- 
ject, History of the Federal Electoral 
Ridings, TBE T=1980, has required con- 
Siderable time, determination, patien- 
ce, energy, talent, and money. Begun 
nearly nine years ago when the need was 
first realized, the History has slowl 
evolved from a hand-written, haltech 
only document into the present bilin- 
gual, edited text. 


Miss Simonne Chiasson, then Director 
of the Information and Reference 
Branch, and Miss Pamela Hardisty, then 
Assistant Parliamentary Librarian, were 
instrumental in launching the project. 
However, over the years, many other li- 
brarians and technicians worked on it. 
The final editorial layout is the work 
of Mr. Claude Brind'Amour. The actual 
inputing of the project on an AES word 
processor was mainly the work of Mrs. 
Loreta De Allie and Miss Suzanne Pepin. 
Many other Library of Parliament em- 
ployees, too many to enumerate here, 
have also contributed to the project. 
We hope that everyone who uses the 
History of the Federal Electoral 
Ridings, 1867-1980 will recognize that 
without this support, there would be no 
History. 


The Library of Parliament also wishes 
to acknowledge the invaluable assis- 
tance of the Office of the Chief Elec- 
toral Officer which frequently clari- 
fied certain obscure facts in Canada's 
electoral history. 


Undoubtedly, in such a voluminous 
work, errors will have crept in. Every 
effort has been made to be as accurate 
and as precise as possible, but because 
the project has passed through so many 
hands in its lengthy creation, we know 
that perfection has not been achieved. 
We hope that you will understand and 


PREFACE 


La compilation d'un ouvrage aussi vo- 
lumineux que l'Historique des circons- 
criptions électorales fédérales,  1867- 
1980, a exigé beaucoup de temps, de de- 
termination, de patience, d'énergie, de 
connaissance et d'argent. Amorcée il y a 
déja neuf ans, lorsqu'on en identifia le 
besoin, l'Historique est passée graduel- 
lement d'un manuscrit anglais à l'édi- 
tion bilingue actuelle. 


Mlle Simonne Chiasson, alors direc- 
trice du Service de consultation et ré- 
ference et Mlle Pamela Hardisty, alors 
bibliothécaire parlementaire adjointe 
furent à l'origine du projet. Cependant, 
on doit signaler qu'au cours des années, 
plusieurs autres bibliothécaires et 
techniciens y ont aussi oeuvre. Mon- 
sieur Claude Brind'Amour a prépare l'é- 
dition finale. Me Loretta De Allie et 
Mile Suzanne Pépin ont fait la mise en 
page sur l'appareil à traitement de tex- 
te AES. Plusieurs autres employés de la 
Bibliothèque du Parlement, trop nombreux 
pour les énumérer ici, ont aussi contri- 
bué à ce projet. Nous espérons que tous 
ceux qui utiliseront l'Historique des 
circonscriptions électorales fede- 
rales, 1867-1980, realiseront que sans 
Teur appui, 11 n'y aurait pas eu d'His- 
torique. 


La Bibliothèque du Parlement désire 
aussi exprimer sa reconnaissance au Bu- 
reau du directeur général des élections 
pour son aide inestimable qui à permis 
d'éclaircir certains faits obscurs de 
l'histoire électorale du Canada. 


Assurement, dans un ouvrage aussi vo- 
lumineux, il s'est glisse des erreurs. 
Nous nous sommes efforcés d'être aussi 
exacts et précis que possible mais, par- 
ce que le projet est passé entre plu- 
sieurs mains durant sa préparation, nous 
somes conscients de ses imperfections. 


help us improve the accuracy of the 
Us by letting us know of any error 
noticed while using the volumes. 

It is the Library's intention to keep 


this project up to date by publishing 
supplements after future elections. 


The History of the Federal Electoral 
Ridings, 1867-1980 fills a gap in Cana- 


da's electoral history. We hope it 
fills it adequately, and I commend it 


to your use. 
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7 Erik JE Sp 
Parliamentary Librarian / Bibliothécaire parlementaire 
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Nous espérons que vous comprendrez et 
que vous nous aiderez à améliorer l'ex- 
actitude de l'Historique en indiquant 
les erreurs que vous aurez trouvées à la 
consultation de ces volumes. 


La Bibliothèque a l'intention de main- 
tenir ce projet à jour en publiant des 
suppléments à la suite de prochaines 
elections. 


L'Historique des circonscriptions 
électorales fédérales, 1867-1980 conble 
ER RON NES 
une lacune dans l'histoire electorale du 


Canada. Nous espérons la combler adé@qua- 
tement, et je le reconmande à votre at- 


tention. 


USER'S GUIDE 


In order to facilitate its use, the 
History of the Federal Electoral Ri- 
dings, 1867-1980 has been divided in 
four volumes following the order of the 
provinces from West to East. Thus, vo- 
lume I contains the history of the ri- 
dings of the provinces of British 
Columbia, Alberta, Saskatchewan, Mani- 
toba, of the Yukon and of the Northwest 
Territories; volume II, of the province 
of Ontario; volume III, of the province 
of Quebec; and volume IV, of the pro- 
vinces of New Brunswick, Nova Scotia, 
Prince Edward Island and Newfoundland. 


Volume IV also includes an alphabet- 
ical index to all the ridings included 
in the four volumes. 


In each volume the user will also 
find a detailed table of contents and a 
list of abbreviations and acronyms of 
political parties. 


Within each province, the ridings are 
arranged in alphabetical order follow- 
ing the letter by letter approach; 
punctuation marks such as dashes and 
parentheses are consequently ignored. 


Under each riding the user will find 
the name of the riding followed by its 
date of creation and its date of aboli- 
tion if there is one. A description of 
the riding, usually taken from the Sta- 
tutes of Canada, follows (for example 
the abbreviationvS.C.) 1903, <. : 605°'s. 
5 refers to the Statutes of Canada 
1903, chapter 60, section 5). The num- 
ber on the left-hand side represents 
the number of the Parliament followed 
by the date of the general election. 
This number is followed by the name of 
the winning candidate, underlined, 
his occupation or profession, the num- 
ber of votes he received and the name 
of his party when known. However, it 
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GUIDE DE L'UTILISATEUR 


Afin d'en faciliter l'utilisation, 
l'Historique des circonscriptions 
électorales fédérales, 1867-1980 a éte 
divisé, en quatre volumes suivant l'or- 
dre des provinces de l'ouest vers l'est. 
Ainsi le volume I contient l'historique 
des circonscriptions des provinces de 
la Colombie-Britannique, de l'Alberta, 
de la Saskatchewan, du Manitoba, du Yu- 
kon et des Territoires du Nord-Ouest; le 
volume II, de la province de l'Ontario; 
le volume III, de la province du Québec 
et le volume IV, des provinces du Nou- 
veau-Brunswick, de la Nouvelle-Ecosse, 
de 1'Ile-du-Prince-Edouard et de Terre- 
Neuve. 


Le volume IV comprend un index alpha- 
bétique de toutes les circonscriptions 
inclues dans les quatre volumes. 


Dans chaque volume, l'utilisateur 
trouvera une table des matières détail- 
lée ainsi qu'une liste d'abbréviations 
et sigles des partis politiques. 


Sous chaque province les circonscrip- 
tions sont classées par ordre alphabéti- 
que. Afin d'en faciliter l'utilisation, 
l'ordre alphabétique suit la méthode 
lettre par lettre; ainsi les signes de 
ponctuation, tels que les tirets et les 
parenthèses, doivent être ignorés. 


Sous chaque circonscription l'utilisa- 
teur trouvera le nom de la circonscrip- 
tion suivi de la date de sa création et 
de la date d'abolition, s'il y en a une. 
Suit ensuite une description de la cir- 
conscription habituellement tirée des 
Statuts du Canada (l'abbréviation S.C. 
1903, c. 60, s. 5 par exemple référe aux 
Statuts du Canada, 1903, chapitre 60, 
section 5). Le chiffre du côté gauche 
représente le numéro du Parlement suivi 
de la date de l'élection générale. A 
côté de ce numéro se trouve le nom du 


must be noted that party affiliation 
before 1940 cannot be verified in offi- 
cial sources and, consequently, could 
be inaccurate. Under the name of the 
winning candidates are the names of the 
other candidates followed by their oc- 
cupation, the number of votes they re- 
ceived and their party affiliation if 
known. When a candidate was unopposed 
in a riding, he was acclaimed the win- 
ner; the abbreviation accl. denotes 


this fact. 


The see/voir reference immediately be- 
low the name of the electoral riding re- 
fers the user to the riding(s) that pre- 
ceded it; when the see/voir reference is 
found at the very end of the history of 
a riding, it refers the user to the rid- 
ing(s) that followed. The use of these 
references allows a user to follow the 
history of a riding throughout the 
changes made to its boundaries. 


Each by-election that has been held 
is interfiled between general elections 
with mention of the date, the reason 
for the by-election and the names of 
the candidates nominated. 


When a riding is abolished, a note 
Stating this fact is included at the 
end of the history of that riding. 


II and IV contain the En- 
glish text first, followed by the 
French text, while volume III, Quebec, 
has been compiled in the reverse order. 


Volumes I, 


Claude Brind'Amour 


iv 


candidat gagnant, souligné, suivi de son 
occupation ou profession, du nombre de 
votes qu'il a obtenu et le nom de son 
parti lorsqu'il est connu. Il est à no- 
ter cependant, que l'affiliation politi- 
que avant 1940 ne peut être vérifiée 
dans des sources officielles et que, par 
conséquent, elle pourrait être inexacte. 
Sous le nom du vainqueur suivent les 
noms des autres candidats avec leur oc- 
cupation, le nombre de votes qu'ils ont 
obtenu et le nom de leur parti si connu. 
Lorsqu'un candidat n'avait pas d'oppo- 
sant dans une circonscription, il était 
acclamé vainqueur; ce fait est indiqué 
par l'abbréviation accl. 


La référence voir/see immédiatement 
sous le nom d'une circonscription réfère 
l'usager à la (aux) circonscription(s) 
qui l'a (ont) précédé; lorsque la réfé- 
rence voir/see se trouve à la fin de 
l'historique d'une circonscription, elle 
réfère l'usager à la (aux) circonscrip- 
tion(s) qui la suive(ent). L'usage de 
ces références permettent de retracer 
l'histoire complète d'une circonscrip- 
tion à travers les changements survenus 
à ses limites. 


Chaque élection partielle qui a eu li- 
eu est intercalée entre les élections 
générales avec mention de la date, de la 
raison pour l'élection partielle, ainsi 
que les noms des candidats qui étaient 
en lice. 


Lorsqu'une circonscription est abolie, 
une note à cet effet le mentionne à la 
toute fin de l'historique de cette cir- 
conscription. 


Les volumes I, II et IV contiennent le 
texte anglais d'abord, suivi du texte 
français tandis que le volume III, Qué- 
bec, a été rédigé dans l'ordre inverse. 


Claude Brind'Amour 
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oo Nationaliste Conservateur 
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NDP/NPD New Democratic Party/Nouveau Parti Démocratique 
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Ralliement des Créditistes 

Radical Chrétien 
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Republican Party/Parti Républicain 
Reform Party of Canada 
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Social Credit-National Unity 
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ADDINGTON (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of ADDINGTON to consist of 
the Townships of Camden, Portland, 
Sheffield, Hinchinbrooke, Kaladar, Ken- 
nebec, Olden, Oso, Angelsea, Barrie, 
Clarendon, Palmerston, Effingham, Abin- 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au present acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté d'ADDINGTON comprendra les 
townships de Camden, Portland, Shef- 
field, Hinchinbrooke, Kaladar, Kennebec, 
Olden, Oso, Angelsea, Barrie, Clarendon, 
Palmerston, Effingham, Abinger, Miller, 


ger, Miller, Canonto, Denbigh, Loughbo- Canonto, Denbigh, Loughborough et Bed- 
rough, and Bedford. ford. 
a LAPUM, James N. (postmaster/maitre des postes) 1,120 Con 
(7-8-1867 to/ SHIBLEY (farmer/agriculteur) 991 LCon 
au 20-9-1867) SMITH, Sir Henry 2 

PRICE 1 

CAMERON, D. 0 

HAM 0 

LOTT 0 


See 1877, Cols 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 18725 cats 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 SHIBLEY, Schuyler (farmer/agriculteur) 1,495 LCon 
(20-7-1872 to/ LAPUM, J.N. (postmaster/maitre des postes) 849 Con 
au 12-10-1872) 
3 SHIBLEY, Schuyler (farmer/agriculteur) 1,275 Con 
(22-1-1874) MAGCONER 982 
By-Election On Mr. Shibley being Destitution de M, Shibley 
Election partielle unseated, on petition, suite à une petition, 
(28-10-1874) 21-9-1874 21-9-1874 

SHIBLEY, Schuyler (farmer/agriculteur) st LCon 


NER, David John 


= ee 


4 MCRORY, John (merchant/marchand) 1,656 Con 
(17-9-1878) SHIBLEY (farmer/agriculteur) 1,244 LCon 
Bee Lobe. Ces SC: 1007 Ca9 
The township of Ashby is hereby de- Le township d'Ashby est par le présent 
clared to be in the county of Adding- déclaré former partie du comté d'Adding- 
ton. ton. 
5 BELL, John W. (schoolteacher and farmer/ 
(20-6-1882) professeur et agriculteur) 1,659 Con 
AYLSWORTH, J.B. Nr? 
6 BELL, John W. (schoolteacher/professeur) 1927 Con 
(22-2-1887) SHIBLEY, Henry T. (farmer/agriculteur) 15537 Lib 
7 DAWSON, Geo. W.W.  (postmaster/maître des 
(5-3-1891) postes) 2,307 Lib 
DEL ieee ie (school teacher and farmer/ 
professeur et agriculteur) 2,246 Con 
S5Cy 1892, cul S.C... 18922)-Cou) 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 BELL, John W. (school teacher and farmer/ 
(23-6-1896) professeur et agriculteur) 2,587 Con 


DAWSON, Geo. W.W. (postmaster/maitre des postes) 2,500 Lib 


9 BELL, John W. (school teacher and farmer/ | 
(7-11-1900) professeur et agriculteur) 2,442 Con 

MARTIN, Wm. A. 15919 Lib 
By-Election On Mr. Bell's death, Décès de M. Bell, 
Election partielle 5-7-1901 5-7-1901 
(15-1-1902) AVERY, Melzar 2,505 Con 

: ; ole Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir LENNOX AND ADDINGTON 


ALGOMA (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The Provisional Judicial District of 


ALGOMA. 


1 
(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) MACDONELL 


By-Election 
Election partielle 
(30-6-1871) 

West Territoires 


CUMBERLAND, Frederick William 


Beta 10), Coda 


The boundaries were not adjusted. 


SIMPSON, Wemyss Mackenzie (trader/commerçant) 
Becky es. te. 


On Mr. Simpson's resigna- 
tion to become Indian Com- 
missioner for the North 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


provisoire 


Le district judiciaire 


d'ALGOMA. 

250 Con 

241 

38 
M. Simpson démissionne afin 
d'accéder au poste de commis- 
saire des affaires indiennes 
pour les Territoires du nord- 
ouest 

GEC te Con 


Sela 1872, C9 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 ROBINSON, Hon. John Beverly (lawyer/avocat) 300 Con 
(20-7-1872 to/ DENISON, G.J. Junr. 219 
au 12-10-1872) 
3 BORRON, Edward Barron (mining inspector/ 
(22-1-1874) inspecteur de mines) 436 Lib 
SOOTT oY NU, (barrister/avocat) 258 
BROWN, P.J. (barrister/avocat) 18 


DAWSON, Simon James 


4 
(17-9-1878) 
RANKIN 


SiGe L582, 1033 


The settlements westward of the Pro- 
visional District of Thunder Bay and 
eastward of the Electoral Districts of 
Manitoba, shall, pending the adjustment 
of the boundaries, be and the same are 
hereby made part of the Electoral Dis- 
trict of Algoma. 


5 DAWSON, Simon James 


(20-6-1882) 
MCDOUGALL, Wm. 


b DAWSON, S.J. 
Paso) 

BURK, D.F. 
7 MACDONELL, Geo. H. 
(5-3-1891) 


BURK, Daniel F. 


Beto Leos Coll 


The electoral district of Algoma 
shalismonsast cof that part ofethendis- 
trict of Algoma bounded on the east by 
the western boundary of the electoral 
distri) ‘of GONIpissing, ( sandveOnasitne 
South, west and north by the boundaries 
of the province of Ontario, and shall 
include Manitoulin Island and the is- 
lands adjacent thereto. 


8 
(23-6-1896) 


ave 


(civil engineer/ 


ingénieur civil) 885 Con 
480 


S.C.:1882,;0c.3 


Les établissements à l'ouest du dis- 
trict provisioire de la Baie du Tonnerre 
et à l'est des districts électoraux du 
Manitoba formeront, et ils forment par 
les présentes, partie du district élec- 
toral d'Algoma, en attendant la rectifi- 
cation des limites. 


(civil engineer/ 
ingénieur civil) 1,707 Con 
RG 


(civil engineer/ 


ingénieur civil) 1,428 Con 
1,410 
(contractor/ 
entrepreneur) VASE Con 
18013 


S.C7"18927c,11 


Le district électoral d'Algoma se com- 
posera de cette partie du district d'Al- 
goma qui est bornée à l'est par la limi- 
te occidentale du district électoral de 
Nipissingue, et au sud, à l'ouest et au 
nord par les frontiéres de la province 
d'Ontario, et comprendra l'île Manitou- 
line et les Tles voisines de celle-ci. 


DYMENT, ASE. (lumber business/commerce 
de bois) 3,176 bib 


MACDONELL, G.H. (contractor/ entrepreneur) 1,349 Con 


aS 


9 DYMENT, A.E. (lumber business/commerce de 
(7-11-1900) bois) 3,083 Lib 
BOYCE, A.C. (barrister/avocat) 2,724 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir ALGOMA EAST; ALGOMA WEST 


ALGOMA (1966- ) 


see/voir ALGOMA EAST; ALGOMA WEST 
Representation Order, 16-6-1966 
ALGOMA consisting of: 


(a) that “part of the 


follows: commencing at 


southeast corner of Township 24 
Range 21; thence westerly along 
the line between Ranges 20 and 


21 and its extension to 


boundary between the territorial 
districts of Algoma and Thunder 
Bay; thence southerly following 
intersec- 


said boundary to its 


tion with the International 
Boundary; thence southeasterly 
along the International Boundary 
to a point due west of the 


Southwest corner of the Township 
thence easterly to 


of Dennis; 


the southwest corner of 


Township of Dennis and continu- 
south 
boundaries of the Townships of 
Pennefather and Aweres 
to the east boundary of the City 
thence 
southerly along the east bound- 
aryiror “tnersGityaof: Saulee Ste. 
International 


ing easterly along the 


Dennis, 


of Sault Ste. Marie; 


Marie Lo the 
Boundary; 


(bos that. (Dar Ton the 
distpicie of Manitoulin 
west and south of a 
scribed as follows: 


east of McGregor 
Station; thence 


territorial 
district of Algoma lying south 
and east of a line described as 


territorial 
lying 
line de- 
commencing 
at the intersection of the south 
boundary of the Township of Cur- 
tin with the east boundary of 
Whitefish Indian Reserve No. 
thence southeasterly and south- 
westerly along the shore of said 
Indian Reserve to a point due 
Bay Railway 
Southeasterly 
through the channel between Mc- 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ALGOMA qui se compose: 


a) 


de la partie du district territo- 
rial d'Algoma située au sud et à 
l'est d'une ligne qui commence à 
l'angle sud-est du township 25, 
rang 21, et qui va de la vers 
l'ouest le long de la ligne qui 
sépare les rangs 20 et 21 et de 
son prolongement jusqu'à la ligne 
qui sépare les districts territo- 
riaux d'Algoma et de Thunder Bay; 
de là vers le sud en suivant la- 
dite ligne jusqu'à son intersec- 
tion avec la frontière internati- 
onale; de la vers le sud-est le 
long de la frontiére internatio- 
nale jusqu'à un point situe franc 
ouest de l'angle sud-ouest du 
township de Dennis; de 1a vers 
l'est jusqu'à l'angle sud-ouest du 
township de Dennis et, en continu- 
ant vers l'est, le long des limi- 
tes méridionales des townships de 
Dennis, Pennefather et Aweres jus- 
qu'à la limite orientale de la ci- 
té de Sault-Sainte-Marie; de là 
vers le sud le long de la limite 
orientale de la cite de Sault-Sai- 
nte-Marie jusqu'a la frontiére in- 
ternationale; 


de la partie du district territo- 
rial de Manitoulin située a l'ou- 
est et au sud d'une ligne qui com- 
mence au point d'intersection de 
la limite méridionale du township 
de Curtin et de la limite orienta- 
le de la réserve indienne de 
Whitefish (n° 4), et qui va de là 
vers le sud-est et vers le sud-ou- 
est le long de la rive de ladite 
réserve indienne jusqu'à un point 
située franc est de la gare de che- 
min de fer de la baie McGregor; de 
la vers le sud-est à travers le 


Gregor Point and Little Cloche 
Island; thence southerly to a 
point half way between Southeast 
Point on Haywood Island and In- 
dian Dock Point on Manitoulin 
Island; thence due east in a 
line to its intersection with 
the southerly production of the 
east boundary of the territorial 
district of Manitoulin; 


chenal qui sépare la pointe dénom- 
mée McGregor Point et l'île Little 
Cloche; de là vers le sud jusqu'à 
un point situé à mi-chemin entre 
la pointe dénommée Southeast Point 
sur l'île Haywood et la pointe dé- 
nommée Indian Dock Point sur l'île 
Manitoulin; de la franc est en 
suivant une ligne jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement 
sud de la limite orientale du dis- 
trict territorial de Manitoulin; 


(c) that part of the territorial 
district of Sudbury contained in c) de la partie du district territo- 
the Townships of Baldwin, Cur- rial de Sudbury comprise dans les 
tin, Foster, Hallam, Harrow, townships de Baldwin, Curtin, Fos- 
May, Merritt, Mongowin, McKin- ter, Hallam, Harrow, May, Merritt, 
non, Nairn and Salter. Mongowin, McKinnon, Nairn et Sal- 
ter. 
28 FOSTER, Maurice (veterinarian/vétérinaire) 9,542 Lib 
(25-6-1968) MCPHAIL, John D. (businessman/ 
homme d'affaires) 5,270 PC 
LEFEBRE, Len (railway agent/agent de 
chemin de fer) 4,057 NDP/NPD 
29 FOSTER, Maurice (veterinarian/vétérinaire) 10,160 Lib 
(30-10-1972) , Dale (high school teather/professeur) 6,721 PC 
SWEENEY, Kelly (director/directeur) 4,599 NDP/NPD 
COTE; Nil! Ea (carpenter/charpentier) 508 SC/CS 
STRAIN, George Washington (unemployed/chômeur ) 150 Ind 
30 FOSTER, Maurice (veterinarian/vétérinaire) 11,360 Lib 
(8-7-1974) MACDONALD, Hughene (teacher/professeur) 5,240 NDP/NPD 
RITCHIE, Ron (businessman/homme d'affaires) nuits nt 
0 In 


TROTTIER, Fernand ( 


Representation Order, 14-7-1976 


ALGOMA consisting of: 


(a) 


that part of the Territorial 
District of Algoma lying south 
of a line described as follows: 
commencing at the southeast cor- 
ner of Township 24, Range Le 


pensioner/retraité) 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ALGOMA comprend: 


a) 


la partie du district territorial 
d'Algoma située au sud d'une ligne 
commençant à l'angle sud-est du 
township 24, rang 22 et qui va de 
1à vers l'ouest suivant la limite 


thence westerly along the south 
boundary of Range 22 and its 
production to the west boundary 
of the Territorial District of 
Algoma, but excluding that part 
of the City of Sault Ste. Marie 
lying east and south of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the intersection of the 
south limit of the City of Sault 
Ste. Marie with the southerly 
production of Allen's Side Road; 
thence northerly along said pro- 
duction and Allen's Side Road to 
the Second Line; thence easterly 
along the Second Line and its 
easterly production to the limit 
of the City of Sault Ste. Marie; 


the Territorial District of Man- 
itoulin, but excluding the Town- 
ships of Killarney and Ruther- 
ford and George Island and that 


part lying east of said town- 
Ships; 
that part of the Territorial 


District of Sudbury lying south 
and west of a line described as 
follows: commencing at the 
northwest corner of Township 
120; thence easterly along the 
north boundaries of Townships 
120, Acheson, 107, Ermatinger 
and Cascaden to the west limit 
of the Town of Onaping Falls; 
thence southerly along said west 
limit to the north limit of the 
Town of Walden; thence westerly 
and southerly along the limits 
of the Town of Walden to the 
northwest corner of the Township 
of Truman; thence southerly a- 
long the west boundaries of the 
Townships of Truman and Roose- 
velt to the south boundary of 
the Territorial: Disterctes or sud- 
bury. 


sud du rang 22 et son prolongement 
jusqu'à la limite ouest du dis- 
trict territorial d'Algoma, excep- 
té la partie de la cité de Sault- 
Sainte-Marie située à l'est et au 
sud d'une ligne commençant à l'in- 
tersection de la limite sud de la 
citée de Sault-Sainte-Marie et du 
prolongement vers le sud du chemin 
Allen's Side; de là vers le nord 
suivant ledit prolongement et le 
chemin Allen's Side jusqu'au chem- 
in Second Line (route 550); de là 
vers l'est suivant le chemin Sec- 
ond Line (route 550) et son pro- 
longement vers l'est jusqu'à la 
limite de la cite de Sault-Sainte- 
Marie; 


le district territorial de Mani- 
toulin, excepté les townships de 
Killarney et Rutherford and George 
Island ainsi que la partie située 
à l'est desdits townships; 


la partie du district territorial 
de Sudbury située au sud et à 
l'ouest d'une ligne commençant à 
l'angle nord-ouest du township 
120; de là vers l'est suivant Îles 
limites nord des townships 120, 
Acheson, 107, Ermatinger et Casca- 
den jusqu'à la limite ouest de la 
ville d'Onaping Falls; de là vers 
le sud suivant ladite limite ouest 
jusqu'à la limite nord de la ville 
de Walden; de 1a vers l'ouest et 
vers le sud suivant les limites de 
la ville de Walden jusqu'à l'angle 
nord-ouest du township de Truman; 
de là vers le sud suivant les lim- 
ites ouest des township de Truman 
et de Roosevelt jusqu'à la limite 
sud du district territorial de 
Sudbury. 


31 
(22-5-1979) 


ey 
(18-2-1980) 


«ee 


FOSTER, Maurice (veterinarian/vétérinaire) 15,277 


DINNER, Jim (Millwright steelworker/méchanicien- 


monteur - ouvrier d'acierie) 10,989 


SAGLE, Fred (teacher/professeur) 7,531 
DERRAH, Wayne (miner/mineur) 121 
FOSTER, Maurice (veterinarian/vétérinaire) 17 ,432 


DINNER, Jim (steelworker/ouvrier et acierie) 11,262 
GILBERTSON, Bernt (businessman/homme d'affaires) 5,633 


REID, Leslie T. (physician/médecin) 113 
GREY, DAvid (railway worker/cheminot) 49 


Lib 


MDP / NPD 
PC 
M-LP/PM-L 


Lib 
NDP/NPD 
PC 

LPC 
M-LP/PM-L 


ALGOMA EAST (1903-1966) 


see/voir ALGOMA 


SU. (1903,°C.60 


The territorial districts of Algoma 
and Manitoulin, into two ridings, to be 
called respectively the east and west 
ridings of Algoma. 


The east riding shall consist of the 
tract of territory described as fol- 
lows: the whole of the territorial 
district’ of) Manivoulinrranae ath sunt 
portion of the territorial district of 
Algoma which lies to the east of a line 
described as follows:- Commencing at a 
point in the southerly limit of the 
territorial district of Algoma where it 


is intersected by the production in a 
Straight line southerly of the limit 
between the townships of Lefroy and 


Plummer Additional; thence north along 
the said production and along the said 
limit to the north-west corner of the 
Said township of Lefroy; thence due 
north to the northerly limit of the 
Said territorial district of Algoma. 


SoC. 1904; c.35 


The territorial district of Algoma, 
the western boundary thereof being 
Shifted westerly to the meridian of 
eighty-five degrees twenty minutes 
west, as provided by Section 2 of Chap- 
ter 12 of the statutes of Ontario of 
1901, and the territorial district of 
Manitoulin, into two ridings, to be 
called respectively the east and west 
ridings of Algoma. 


The east riding shall consist of the 
tract of territory described as fol- 
lows: The whole of the territorial 
district of Algoma which lies to the 
east of a line described as follows:- 
commencing at a point in the southerly 


ee ee 


S.C. 1903, c.60 


Les circonscriptions territoriales 
d'Algoma et de Manitoulin, en deux di- 
visions, sous les noms respectifs de di- 
visions est et ouest d'Algoma. 


La division est comprend l'étendue de 
territoire ainsi délimitéé: la totalité 
de la circonscription territoriale de 
Manitoulin et toute la partie de la cir- 
conscription territoriale d'Algoma sit- 
uée à l'est d'une ligne décrite comme 
suit: à partir d'un point dans la lim- 
ite du sud de la circonscription terri- 
toriale d'Algoma où fait intersection le 
prolongement en une ligne droite dans la 
direction du sud de la limite commune 
des townships de Lefroy et de Plummer- 
Additional; de là dans une direction 
nord le long de ce prolongement de la 
dite limite commune et le long de la 
dite limite commune jusqu'à l'angle 
nord-ouest du dit township de Lefroy, et 
de là franc nord jusqu'à la limite du 
nord de la circonscription territoriale 
d'Algoma. 


S.C. 1904, c.35 


La circonscription territoriale d'Al- 
goma, dont la limite occidentale a été 
portée vers l'ouest au méridien de qua- 
tre-vingt-cinq degrés vingt minutes ou- 
est par l'effet de l'article 2 du chapi- 
tre 12 des statuts de l'Ontario de 1901, 
et la circonscription territoriale de 
Manitoulin, en deux divisions sous les 
noms respectifs de divisions est et ou- 
est d'Algoma. 


La division est comprend l'étendue de 
territoire ainsi délimitée: la totalité 
de la circonscription territoriale d'Al- 
goma située à l'est d'une ligne décrite 
comme suit: à partir d'un point dans la 
limite du sud de la circonscription ter- 


limit of the territorial district of 
Algoma where it is intersected by the 
production in a straight line southerly 
of the limit between the township of 
Lefroy and Plummer Additional; thence 
north along the said production and 
along the said limit to the north-west 
corner of the said township of Lefroy; 
thence due north to the northerly limit 


mae fi eo 


ritoriale d'Algoma ou fait intersection 
le prolongement en une ligne droite dans 
la direction du sud, de la limite com- 
mune des townships de Lefroy et de Plum- 
mer-Additional; de là dans une direction 
nord le long de ce prolongement de la 
dite limite commune et le long de la 
dite limite commune jusqu'à l'angle 
nord-ouest du dit township de Lefroy, et 


or tbe temidtterritortal “district, of de 1a franc nord jusqu'à la limite du 
Algoma. nord de la dite circonscription du dit 
territoriale d'Algoma. 
10 DYMENT, Albert Edward (lumber manufacturer/ 
(3-11-1904) fabricant de bois de construction) 2,698 Lib 
TURNER, Byron H. 2,120 Con 
11 SMYTH, William Ross (merchant and lumberman/ 
(26-10-1908) marchand et bücheron) 2,849 Con 
DYMENT, Albert Edward (lumber manufacturer/ 
fabricant de bois de construction) 2,808 Lib 
12 SMYTH, William Ross (merchant and lumberman/ 
(21-9-1911) marchand et bücheron) 3,898 Con 
REGAN, John Lionel 35710 Lib 


S.C321914,0c-51 


The territorial district of Algoma, 
excepting part thereof hereinbefore 
allotted to the electoral district of 
Temiskaming; that part of the territo- 
rial district of Sudbury lying west of 
the easterly limits of townships No. 
Gi WMoseHeg? Nos® 69 /miNaters, Snider, 
Rayside, Lumsden, and a line drawn 
north astronomically from the northeast 
angle of the last mentioned township; 
and the territorial district of Mani- 
toulin, shall form and constitute the 
electoral district of Algoma and shall 
be divided into two ridings to be 
called respectively the east and the 
west ridings of Algoma. 


S.C. 1914, c.51 


Le district territorial d'Algoma, ex- 
cepté la partie de ce territoire ci-de- 
vant attribuée au district électoral de 
Témiscamingue; cette partie du district 
territorial de Sudbury situé à l'ouest 
des limites est des townships n° 67, n° 
68, n° 69, Waters, Snider, Rayside, 
Lumsden et une ligne tirée astronomique- 
ment nord à partir de l'angle nord-est 
du township en dernier lieu mentionné, 
et le district territorial de Manitou- 
lin, forment et constituent le district 
électoral d'Algoma, lequel est divisé en 
deux divisions appelées respectivement 
les divisions d'Algoma Est et Ouest. 


The» east riding. shall ‘consist. of 
parts of the territorial districts of 
Algoma and Sudbury, and the whole of 
the territorial district of Manitoulin, 
described as follows:-- Commencing at 
a point in the southerly limit of the 
territorial district of Algoma, where 
it is intersected by the production in 
a straight line southerly of the limit 
between the townships of Lefroy and 
Plummer Additional; thence north along 
Said production and along the said lim- 
it to the northwest corner of the said 
township of Lefroy; thence due north to 
the southerly limit of the township of 
Schofield; thence east astronomical ly 
along 0. L. S. Speight's base line in 
latitude 49 degrees 12 minutes 6 sec- 
onds north, and continuing east astro- 
nomically in the production thereof 50 
miles more or less to the intersection 
with a line drawn north astronomical ly 
from the northeast angle of the town- 
ship of Buchan; thence south astro- 
nomically 23 miles more or less to the 
northeast angle of the said township of 
Buchan; thence continuing south astro- 
nomically along the east limits of the 
townships of Buchan, Davin and Lougheed 
27 miles more or less to the southeast 
angle of the latter; thence east astro- 
nomically along 0. L. S. Niven's base 
line in latitude 48 degrees 27 minutes 
94 seconds north 36 miles more or less 
to the northwest angle of the township 
of Whitesides; thence south astronomic- 
ally along the west limit of the town- 
Ships of Whitesides, Keefer, Hilary and 
Pharand 24 miles more or less to the 
Southwest angle of the latter; thence 
east astronomically along the north 
limits of the townships of Crothers, 
McBride, Hassard, Beemer, English, and 
Zavitz to the northeast angle of the 
latter; thence south astronomically a- 
long the east limits of the townships 
of Zavitz, Hutt, Halliday, Mond, Natal, 
MacMurchy, Fawcett, Ogilvie, Browning, 
Unwin, Leask, McNamara, Beaumont, Ro- 
berts, Kitchener, Bowell, Lumsden, Ray- 


= 12 


La division de l'Est se compose des 
parties des districts territoriaux d'Al- 
goma et de Sudbury, et de la totalité du 
district territorial de Manitoulin, dé- 
crits comme suit:-- Commengant à un 
point sur la limite sud du district ter- 
ritorial d'Algoma, ou il est coupé par 
le prolongement en une ligne droite vers 
le sud de la limite entre les townships 
de Lefroy et Plummer Additional; de la 
vers le nord le long dudit prolongement 
et le long de ladite limite jusqu'à 
l'angle nord-ouest dudit township de Le- 
froy; de 1à franc nord jusqu'à la limite 
sud du township de Schofield; de là as- 
tronomiquement est le long de la ligne 
de base de l'arpenteur des terres d'On- 
tario Speight dans la latitude 49 degrés 
12 minutes 6 secondes nord, et continu- 
ant astronomiquement vers l'est dans le 
prolongement de cette ligne 50 milles 
plus ou moins jusqu'à l'intersection 
avec une ligne tirée astronomiquement 
nord depuis l'angle nord-est du township 
de Buchan; de la vers le sud astronomi- 
quement 23 milles plus ou moins jusqu'à 
l'angle nord-est dudit township de Buch- 
an; de là continuant vers le sud astro- 
nomiquement le long des limites est des 
townships de Buchan, Davin et Lougheed 
27 milles plus ou moins jusqu'à l'angle 
sud-est de ce dernier; de là astronomi- 
quement est le long de la ligne de base 
1l'A.T.0. Niven dans la latitude 48 de- 
grés 27 minutes 54 secondes nord trente- 
six milles plus ou moins jusqu'à l'angle 
nord-ouest du township de Whitesides; de 
la astronomiquement vers le sud le long 
de la limite ouest des townships de 
Whitesides, Keefer, Hilary et Pharand 24 
milles plus ou moins jusqu'à l'angle 
sud-ouest de ce dernier; de 1a astro- 
nomiquement est le long des limites nord 
des townships de Crothers, McBride, Has- 
sard, Beemer, English et Zavitz jusqu'à 
l'angle nord-est de ce dernier; de 1a 
astronomiquement sud le long des limites 
est des townships de Zavitz, Hutt, Hal- 
liday, Mond, Natal, MacMurchy, Fawcett, 
Ogilvie, Browning, Unwin, Leask, McNa- 


Side, Snider, Waters, townships 69, 68, 
67 and township of Humboldt; thence 
southerly, westerly and northwesterly 
following the easterly, southerly and 
westerly limits of the territorial dis- 
trict of Manitoulin to the intersection 
of the southerly limit of the territo- 
rial district of Algoma at the inter- 
national boundary between the province 
of Ontario and the United States of 
America; thence westerly along said in- 
ternational boundary and along the 
southerly limit of the territorial dis- 
trict of Algoma to the point of inter- 
section in Lake Huron with said inter- 
national boundary with the southerly 
production of the limit between the 
townships of Lefroy and Plummer Addi- 
tional, being the point of commence- 
ment. 


Ss 2 


mara, Beaumont, Roberts, Kitchener, Bow- 
ell, Lumsden, Rayside, Snider, Waters, 
des townships 69, 68, 67 et du township 
de Humboldt; de 1a vers le sud, l'ouest 
et le nord-ouest en suivant les limites 
est, sud et ouest du district territo- 
rial de Manitoulin jusqu'à l'intersec- 
tion de la limite sud du district terri- 
torial d'Algoma a la frontiére interna- 
tionale entre la province de l'Ontario 
et les Etats-Unis d'Amérique; de là vers 
l'ouest le long de ladite frontière in- 
ternationale et le long de la limite sud 
du district territorial d'Algoma jus- 
qu'au point d'intersection dans le lac 
Huron de ladite frontiére internationale 
avec le prolongement de la limite entre 
les townships de Lefroy et Plummer Addi- 
tional, le point de commencement. 


13 NICHOLSON, George Brecken (lumberman/ 
(17-12-1917) bücheron) 4,742 Gov/Gouv 
O'CONNOR, Lawrence 3,596 Opp 
14 CARRUTHERS, John (physician/médecin) 5,007 Lib 
(6-12-1921) NICHOLSON, George Brecken (lumberman/ 
biicheron) 4,194 Con 
3,095 P 


WRIGHT, John Egerton 


S.C. 1924, c.63 


ALGOMA EAST consisting of the terri- 
torial district of Manitoulin and those 
parts of the territorial districts of 
Algoma and Sudbury bounded on the south 
by Lake Huron and the said district of 
Manitoulin, and on the west by a line 
described as commencing on the south 
boundary of Canada at the intersection 
(east of St. Joseph's Island in Lake 
Huron) of the projection southerly of 
the east boundary of the township of 
Plummer Additional and running north to 
and along the east boundary of the said 
township and of the line of townships 
lying north thereof to the south bound- 
ary of the twenty-first range of town- 


S.C. 1924, c.63 


ALGOMA-EST qui se compose du district 
territorial de Manitoulin et de ces par- 
ties des districts territoriaux d'Algoma 
et de Sudbury bornées au sud par le lac 
Huron et ledit district de Manitoulin, 
et à l'ouest par une ligne décrite comme 
ayant son point de départ sur la fronti- 
ére méridionale du Canada à l'intersec- 
tion (à l'est de l'île Saint-Joseph, 
dans le lac Huron) du prolongement sud 
de la limite orientale du township dit 
Plummer Additional et allant au nord 
jusqu'à et le long de la limite est du- 
dit township et de la suite de townships 
situés au nord dudit township, jusqu'à 
la limite sud du vingt et uniéme rang 


ships, east along the said south bound- 
ary to a point directly south of the 
southeast corner of the township of 
Lackner, and north to and along the 
east boundary of the said township and 
of the line of townships lying north 
thereof to the south boundary of the 
township of Kapuskasing; and bounded on 
the east and north by a line described 
as commencing on the south boundary of 
the said district of © Sudbury’ sate tie 
southeast corner of the territorial 
district of Manitoulin and running 
north to the north boundary of the said 
district of Sudbury, and west and north 
along the said boundary and the south 
boundary of the townships of Lougheed 
and Kapuskasing to the north end of the 
west boundary as above described. 


“NAS 


de townships, à l'est le long de ladite 
limite sud jusqu'à un point directement 
au sud de l'angle sud-est du township de 
Lackner, et au nord jusqu'à et le long 
de la limite orientale dudit township et 
de la suite de townships situés au nord 
dudit township jusqu'à la limite sud du 
township de Kapuskasing; et bornées 4 
l'est et au nord par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ sur la 
limite sud dudit district de Sudbury à 
l'angle sud-est du district territorial 
de Manitoulin et allant au nord jusqu'à 
la limite nord dudit district de Sudbu- 
ry, et à l'ouest et au nord le long de 
ladite limite et de la limite sud des 
townships de Lougheed et Kapuskasing 
jusqu'à l'extrémité nord de la limite 
occidentale telle que ci-dessus décrite. 


15 NICHOLSON, George Brecken (lumberman/ 
(29-10-1925) eer 6,209 Con 
CARRUTHERS, John (physician/médecin 5,665 Lib 
16 BOWMAN, Beniah (farmer/agriculteur) 6,909 UFO 

(14-9-1926) NICHOLSON, George Brecken (lumberman/ 
bücheron) 6,143 Con 

17 NICHOLSON, George Brecken (lumberman/ 
(28-7-1930) bücheron) Trad Con 
BOWMAN, Beniah (farmer/agriculteur) 6,934 Lib 


SoG. 193357 C254 


ALGOMA EAST consisting of the terri- 
torial district of Manitoulin and those 
parts of the territorial districts of 
Algoma and Sudbury bounded on the south 
by Lake Huron, on the west by a line 
described as commencing on the south 
boundary of Canada at the intersection 
(east of St. Joseph's Island in Lake 
Huron) and the projection southerly of 
the east boundary of the township of 
Plummer Additional and running north 
and following along the east boundaries 


S.C. 1933, c.54 


ALGOMA-EST qui se compose du district 
territorial de Manitoulin et de ces par- 
ties des districts territoriaux d'Algoma 
et de Sudbury bornées au sud par le lac 
Huron, à l'ouest par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ sur la 
frontière méridionale du Canada à l'in- 
tersection (à l'est de l'île Saint- 
Joseph, dans le lac Huron) et le prolon- 
gement vers le sud de la limite orien- 
tale du township de Plummer Additional 
et allant au nord et suivant le long des 


of the said township of Plummer Addi- 
tional and the townships lying north 
thereof to the south boundary of the 
twenty-first (21) range of townships, 
then east along the said boundary to a 
point directly south of the southwest 
corner of township thirty-two (32) and 
then north along the west boundaries of 
the said township thirty-two (32) and 
the townships lying north thereof to 
the northeast corner of the township of 
Pelletier; and on the north and east by 
a line described as commencing at the 
northeast corner of the township of 
Pelletier and running easterly along 
the north boundaries of the township of 
Doherty and the townships east thereof 
to the northeast corner of the township 
of Shanly, then southerly‘ along the 
east boundaries of the township of 
Shanly and the townships south thereof 
to the southeast corner of the township 
of Lougheed, then easterly along the 
boundary of the territorial district of 
Sudbury to the northeast corner of the 
township of Frey, then southerly along 
the east boundaries of the township of 
Frey and the townships south thereof to 
the southeast corner of the township of 
MacKinnon. / 


SMS 


limites orientales dudit township de 
Plummer Additional et des townships 
situés au nord dudit township jusqu'à la 
limite méridionale du vingt et uniéme 
(2le) rang de townships, de la vers 
l'est le long de ladite limite jusqu'à 
un point directement au sud de l'angle 
sud-ouest du township trente-deux (32) 
et de là vers le nord le long des limi- 
tes occidentales dudit township trente- 
deux (32) et des townships situés au 
nord dudit township jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Pelletier; et au 
nord et à l'est par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ à l'an- 
gle nord-est du township de Pelletier et 
allant vers l'est le long des limites 
septentrionales du township de Doherty 
et des townships à l'est de ce dernier 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Shanly, de là vers le sud le long des 
limites orientales du townships de Shan- 
ly et des townships au sud de ce dernier 
jusqu'à l'angle sud-est du township de 
Lougheed, de là vers l'est le long de la 
frontière du district territorial de 
Sudbury jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Frey, de là vers le sud Île 
long des limites orientales du township 
de Frey et des townships au sud de ce 
dernier jusqu'à l'angle sud-est du town- 
ship de MacKinnon. 


18 FARQUHAR, Thomas (farmer/agriculteur) 5,816 Lib 
(14-10-1935) William James (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 2,541 Con 
BROMLEY, Kenneth James Webb (physician/médecin) 1,362 CCF/PSDC 
PROVENCHER, Isadore Ernest (merchant/marchand) 833 Rec 
19 FARQUHAR, Thomas (farmer/agriculteur) 5,565 Lib 
(26-3-1940) CAMPBELL, John Lorne (prospector/prospecteur) 3,126 ba BON 
ouv Na 
MCVEY, J.W. (dispatcher/répartiteur) 1,635 CCF/PSDC 


20 FARQUHAR, Thomas (farmer/agriculteur) 4,855 Lib 


(11-6-1945) AUSTIN, Allan McNiece (lumberman/bücheron) 3,610 PC 
STRAIN, William Luke (farmer/agriculteur) 1,468 CCF/PSDC 


By-Election 


On Mr. Farquar being 
Election partielle called to the Senate, 


Nomination de M. Farquar 
au Sénat, 10-9-1948 


(25-10-1948) 10-9-1948 
PEARSON, Hon. Lester B. (diplomat/diplomate) 4,685 Lib 
CALLAGHAN, Lorne D. (welder/soudeur) 2,382 CGF/PSDEC 
FITZGERALD, John J. (lumberman/bücheron) 1,236 SC/CS 


SoC. 1947, 10.71 


ALGOMA EAST consisting of the terri- 
torial district of Manitoulin and those 
parts ofthe’ territorial districts] of 
Algoma and Sudbury bounded on the south 
by Lake Huron; on the west by a line 
described as commencing on the south 
boundary of Canada at its intersection 
(east of St. Joseph's Island in Lake 
Huron) with the projection southerly of 
the east boundary of the township of 
Plummer Additional; thence northerly 
and following along the east boundaries 
of the said township of Plummer Addi- 
tional and the townships lying north 
thereof to the south boundary of the 
twenty-first (21) range of townships; 
thence east along the said boundary to 
a point directly south of the southwest 
corner of townshin thirty-two (32); 
thence northerly along the west bound- 
aries of the said township thirty-two 
(32) and the townships lying north 
thereof to the northeast corner of the 
township of Pelletier; and on the north 
and east by a line described as com- 
mencing at the northeast corner of the 
township of Pelletier and running east- 
erly along the north boundaries of the 
township of Doherty and the townships 
east thereof to the northeast corner of 
the township of Shanly; thence south- 
erly along the east boundaries of the 
township of Shanly and the townships 
south thereof to the north boundary of 


SoC. 1947 cc F 


ALGOMA-EST qui se compose du district 
territorial de Manitoulin et des parties 
des districts territoriaux d'Algoma et 
de Sudbury bornées au sud par le lac Hu- 
ron; à l'ouest par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ sur la 
frontière méridionale du Canada à son 
intersection (à l'est de l'île Saint- 
Joseph, dans le lac Huron) avec le pro- 
longement vers le sud de la limite ori- 
entale du township de Plummer Addition- 
al; de là vers le nord et en suivant les 
limites orientales dudit township de 
Plummer Additional et des townships sit- 
ues au nord dudit township jusqu'à la 
limite méridionale du vingt et unieme 
(21e) rang de townships; de là vers 
l'est le long de ladite limite jusqu'à 
un point directement au sud de l'angle 
sud-ouest du township trente-deux (32); 
de là vers le nord le long des limites 
occidentales dudit township trente-deux 
(32) et des townships situés au nord du- 
dit township jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Pelletier; et au nord et à 
l'est par une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle nord-est 
du township de Pelletier et allant vers 
l'est le long des limites septentrio- 
nales du township de Doherty et des 
townships à l'est de ce dernier jusqu'à 
l'angle nord-est du township de Shanly; 
de la vers le sud le long des limites 
orientales du township de Shanly et des 


the territorial district of Sudbury; 
thence easterly along the north bound- 
ary of the territorial district of Sud- 
bury to the northeast corner of the 
township of Frey; thence southerly a- 
long the east boundaries of the town- 
ship of Frey and the townships south 
thereof to the southeast corner of the 
township of MacKinnon. 


—i 


des townships au sud de ce dernier jus- 
qu'à la limite septentrionale du dis- 
trict territorial de Sudbury; de là vers 
l'est le long de la limite septentrio- 
nale du district territorial de Sudbury 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Frey; de 1a vers le sud le long des 
limites orientales du township de Frey 
et des townships au sud de ce dernier 
jusqu'à l'angle sud-est du township de 
MacKinnon. 


21 PEARSON, Hon. Lester B. (Secretary of State 
(27-6-1949) or Externa airs/secrétaire d'Etat 
aux Affaires extérieures) 6,184 Lib 
TURNER, Grant H. (merchant/marchand) 2,908 PC 
THORNTON, George (insurance agent/ 
agent d'assurances) 2,202 CCF/PSDC 


Sec, 1952," C348 


ALGOMA EAST consisting of the terri- 
torial district of Manitoulin and those 
parts of the territorial districts of 
Algoma and Sudbury bounded on the south 
by Lake Huron; on the west by a line 
described as commencing on the south 
boundary of Canada at its intersection 
with the prolongation southerly of the 
east boundary of the township of Plum- 
mer Additional; thence northerly along 
Said prolongation and the east boundary 
of the said township of Plummer Addi- 
tional and the townships lying north 
thereof to the south boundary of the 
twenty-first range of townships; thence 
easterly along the said boundary to a 
point due south of the southwest corner 
of township thirty-two (32); thence 
northerly along the west boundaries of 
the said township thirty-two (32) and 
the townships lying north thereof to 
the northeast corner of the township of 
Missinaibi; thence easterly along the 
north boundaries of the townships of 
Admiral and Busby; thence southerly 
along the east boundary of the township 
of Busby to the northwest corner of the 
township of Lipsett; thence easterly 


S.C. 1952, c.48 


ALGOMA-EST qui se compose du district 
territorial de Manitoulin et des parties 
des districts territoriaux d'Algoma et 
de Sudbury bornées au sud par le lac Hu- 
ron; à l'ouest par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ sur la 
frontière méridionale du Canada à son 
intersection avec le prolongement vers 
le sud de la limite orientale du town- 
ship de Plummer Additional; de la vers 
le nord le long dudit prolongement et de 
la limite orientale dudit township de 
Plummer Additional et des townships sit- 
ués au nord dudit township jusqu'à la 
limite méridionale du vingt et uniéme 
rang de townships; de 1a vers l'est le 
long de ladite limite jusqu'à un point 
directement au sud de l'angle sud-ouest 
du township trente-deux (32); de la vers 
le nord le long des limites occidentales 
dudit township trente-deux (32) et des 
townships situés au nord dudit township 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Missinaibi; de là vers l'est le long des 
limites septentrionales des townships 
Admiral et Busby; de là vers le sud le 
long de la limite orientale du township 
de Busby jusqu'à l'angle nord-ouest du 


along the north boundaries of the town- 
ships of Lipsett and Copperfield to the 
northeast corner of the township of 
Copperfield; thence southerly along the 
east boundaries of the townships of 
Copperfield, Alcorn, and Collins to the 
southeast corner of the township of 
Collins; thence easterly along the 
north boundaries of the township of 
Sandy and the township east thereof to 
the northeast corner of the township of 
Whigham; thence southerly along the 
east boundaries of the townships of 
Whigham and Coppell to the southeast 
corner of the township of Coppell; 
thence easterly along the north bound- 
ary of the township of Heenan to the 
northeast corner thereof; thence south- 
erly along the east boundaries of the 
townships of Heenan and Benton to the 
Southeast corner of the township of 
Benton; thence easterly along the north 
boundary of the townships of Osway and 
Huffman to the northeast corner of the 
township of Huffman; thence southerly 
along the east boundary of the town- 
Ships of Huffman and Arbutus to the 
southeast corner of the township of Ar- 
butus; thence easterly along the north 
boundaries of the townships of Smuts 
and Invergarry to the northeast corner 
of the township of Invergarry; thence 
southerly along the east boundaries of 


the township of Invergarry and the 
townships lying south thereof to the 
southeast corner of the township of 
Acheson; thence easterly along the 


north boundaries of the townships of 
Vernon and Totten to the northeast cor- 
ner of the township of Totten; thence 
Southerly along the east boundaries of 
the township of Totten and the town- 
Ships lying south thereof to the north 
boundary of the territorial district of 
Manitoulin. 


township de Lipsett; de là vers l'est le 
long des limites septentrionales des 
townships de Lipsett et de Copperfield 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Copperfield; de là vers le sud le long 
des limites orientales des townships de 
Copperfield, Alcorn et Collins jusqu'à 
l'angle sud-est du township de Collins; 
de 1a vers l'est le long des limites 
septentrionales du township de Sandy et 
du township à l'est dudit township jus- 
qu'à l'angle nord-est du township de 
Whigham; de 1a vers le sud le long des 
limites orientales des townships de 
Whigham et Coppell jusqu'à l'angle sud- 
est du township de Coppell; de la vers 
l'est le long de la limite septentrio- 
nale du township de Heenan jusqu'à l'an- 
gle nord-est dudit township; de la vers 
le sud le long des limites orientales 
des townships de Heenan et Benton jus- 
qu'à l'angle sud-est du township de Ben- 
ton; de là vers l'est le long de la lim- 
ite septentrionale des townships d'Osway 
et de Huffman jusqu'à l'angle nord-est 
du township de Huffman; de la vers le 
sud le long de la limite orientale des 
townships de Huffman et Arbutus jusqu'à 
l'angle sud-est du township d'Arbutus; 
de la vers l'est le long des limites 
septentrionales des townships de Smuts 
et Invergarry jusqu'à l'angle nord-est 
du township d'Invergarry; de là vers le 
sud le long des limites orientales du 
township d'Invergarry et des townships 
situés au sud dudit township jusqu'à 
l'angle sud-est du township d'Acheson; 
de la vers l'est le long des limites 
Septentrionales des townships de Vernon 
et Totten jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Totten; de la vers le sud le 
long des limites orientales du township 
de Totten et des townships situés au sud 
dudit township jusqu'à la limite septen- 
trionale du district territorial de Man- 
itoulin. 
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22 PEARSON, Hon. Lester Bowles (Secretary of State 
(10-8-1953) for External Affairs/secrétaire d'État 
aux Affaires extérieures) 
BISHOP, George H. (farmer and camp operator/ 
agriculteur et directeur de camp) 


23 PEARSON, Lester B. (Secretary of State 
(10-6-1957) for External Affairs/secrétaire d'Etat 
aux Affaires extérieures) 
MULLIGAN, H. Merton (accountant/comptable) 
REID, Martin S. (construction superintendent/ 
surintendant de construction) 


24 PEARSON, Lester B. (Leader of the Opposition/ 
(31-3-1958) chef de l'Opposition) 
SCULLY, Basil (television supervisor/ 
directeur à la télévision) 
CORBETT, Walter James (mechanical supervisor/ 
surveillant en mécanique) 


25 PEARSON, Lester B. (Leader of the Opposition/ 
(18-6-1962) chef de l'Opposition) 
BERTHELOT, Alex (insurance agent/ 
agent d'assurances) 
CORK, Cam (garage operator/directeur-gérant 
de station service) 


26 PEARSON, Lester B. (public servant/ 
(8-4-1963) fonctionnaire) 
JEWELL, Paul (lawyer/avocat) 
QUENNEVILLE, Irénée John (heavy equipment 
operator/conducteur de matériel lourd) 
DONAHUE, Bennett (laboratory technician/ 
technicien de laboratoire) 


27 PEARSON, Lester B. (Prime Minister/premier 

(8-11-1965) eet re ministre) 

ALDRED, Joel (businessman and farmer/ 
homme d'affaires et agriculteur) 


STUART, Walter (high school principal/ 
directeur d'école secondaire) 


The electoral district was abolished in 
1966. 


see/voir ALGOMA; NICKEL BELT; TIMMINS--CHAPLEAU 


en 1966. 
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NDP/NPD 


La circonscription @lectorale fut abolie 


ALGOMA WEST (1903-1966) 


see/voir ALGOMA 


S.C. 1903, c.60 


The territorial districts of Algoma 
and Manitoulin, into two ridings, to be 
called respectively the east and west 
ridings of Algoma. 


The west riding shall consist of the 
tract of territory described as fol- 
lows:--All the remaining portion of the 
territorial districh of Algoma» lying 
west of the lines described in the next 
preceding paragraph. 


S.C. 1904, c.35 


The territorial district of Algoma, 


the western boundary thereof being 
Shifted westerly to the meridian of 
eighty-five degrees twenty minutes 


west, as provided by section 2 of chap- 
ter, 12-of theqstatutes «of, Ontarionoh 
1901, and the territorial district of 
Manitoulin, into two ridings, to be 
called respectively the east and west 
ridings of Algoma. 


The west riding shall consist of the 
tract of territory described as fol- 
lows:--All the remaining portion of the 
territorial district of Algoma, lying 
west of the lines described in the next 
preceding paragraph, the western bound- 
ary being shifted westerly as afore- 
Said. 
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S.C. 1903, c.60 


Les circonscriptions territoriales 
d'Algoma et de Manitoulin, en deux di- 
visions, sous les noms respectifs de di- 
visions est et ouest d'Algoma. 


La division ouest comprend l'étendue 
de territoire délimitée de la manière 
suivante: tout ce qui reste de la par- 
tie de la circonscription territoriale 
de l'Algoma située à l'ouest des lignes 
définies dans l'alinéa qui précède. 


S.C. 1904, c.35 


La circonscription territoriale d'Al- 
goma, dont la limite occidentale a été 
portée vers l'ouest au méridien de qua- 
tre-vingt-cinq degrés vingt minutes ou- 
est par l'effet de l'article 2 du chapi- 
tre 12 des statuts de l'Ontario de 1901, 
et la circonscription territoriale de 
Manitoulin, en deux divisions sous les 
noms respectifs de division est et ouest 
d' Algoma. 


La division ouest comprend l'étendue 
de territoire délimitée de la manière 
suivante: tout ce qui reste de la par- 
tie de la circonscription territoriale 
d'Algoma située à l'ouest des lignes dé- 
finies dans l'alinéa qui précède, la 
limite ouest en ayant été portée vers 
l'ouest comme il est dit ci-dessus. 


10 BOYCE, A.C. (lawyer/avocat) 1,675 Con 
(3-11-1904) KEHOE, “Js 1,580 Lib 
11 BOYCE, Arthur Cyril (lawyer/avocat) 2,079 Con 
(26-10-1908) , Robert James 1,870 Lib 
12 BOYCE, Arthur Cyril (lawyer/avocat) CAPE Con 
(21-9-1911) SMITH, Charles Napier 2,180 Lib 


$.Cs 19145 °¢.51 


The territorial district of Algoma, 
excepting part thereof hereinbefore 
allotted to the electoral district of 
Temiskaming; that part of the territo- 
rial district of Sudbury lying west of 
the easterly limits of townships No. 
67) No. 68,°°No.- 69, Waters, Snider, 
Rayside, Lumsden, and a line drawn 
north astronomically from the northeast 
angle of the last mentioned township; 
and the territorial district of Mani- 
toulin, shall form and constitute the 
electoral district of Algoma and shall 
be divided into two ridings to be call- 
ed respectively the east and west rid- 
ings of Algoma. 


The west riding shall consist of the 
tract of territory described as fol- 
lows:--All the remaining portion of the 
territorial district of Algoma and Sud- 
bury lying west of a line drawn north 
astronomically from the northwest angle 
of the township of Lefroy to the inter- 
section with the middle thread of the 
Albany River. 


a) = 


S.C. 1914, c.51 


Le district territorial d'Algoma, ex- 
cepté la partie de ce territoire ci-de- 
vant attribuée au district électoral de 
Témiscaminqgue; cette partie du district 
territorial de Sudbury situé à l'ouest 
des limites est des townships n° 67, n° 
68, n° 69, Waters, Snider, Rayside, 
Lumsden et une ligne tirée astronomique- 
ment nord à partir de l'angle nord-est 
du township en dernier lieu mentionné, 
et le district territorial de Manitou- 
lin, forment et constituent le district 
électoral d'Algoma, lequel est divisé en 
deux divisions appelées respectivement 
les divisions d'Algoma Est et Ouest. 


La division de l'Ouest se compose de 
l'étendue de territoire décrite comme 
suit: Tout le reste des districts ter- 
ritoriaux d'Algoma et de Sudbury situé à 
l'ouest d'une ligne tirée astronomique- 
ment nord à partir de l'angle nord-ouest 
du township de Lefroy jusqu'à l'inter- 
section du centre de la riviére Albany. 


13 SIMPSON, Thomas Edward (merchant/marchand) 4,780 Gov/Gouv 
(17-12-1917) SMITH, Charles Napier 2,510 Opp 
LOCKWOOD, James 658 Lab/Trav 
14 SIMPSON, Thomas Edward (merchant/marchand) 4,279 Con 
(6-12-1921) HAMILTON, Henry Sidney (barrister/avocat) 3,565 Lib 
FARQUHAR, Thomas (merchant/marchand) 2,822 P 


S.C. 1924, c.63 


ALGOMA WEST consising of those parts 
of the territorial districts of Algoma 
and Sudbury bounded on the south by the 
southerly boundary of the said district 
of Algoma; on the east by the east 
boundary of the said district and of 
the electoral district of Algoma East 
as above described, and on the west and 


S.C. 1924, c.63 


ALGOMA-OUEST qui se compose de ces 
parties des districts territoriaux d'Al- 
goma et de Sudbury bornées au sud par la 
limite méridionale dudit district d'Al- 
goma; à l'est par la limite orientale 
dudit district et du district électoral 
d'Algoma-Est tel que ci-dessus décrit, 
et à l'ouest et au nord par une ligne 


north by a line described as commencing 
at the intersection of the west bound- 
ary of the territorial district of Al- 
goma with the base line of the twenty- 
third range of townships and running 
east along the said base line, north 
along the east boundary of township 
thirty and its projection due north, 
thence east along the south boundary of 
the township of McCoig to the southeast 
corner of the township of McMillan, 
thence south to the northwest corner of 
the township of Dowsley, thence east 
along the north boundary of the Town- 
ship of Dowsley to the northeastern 
boundary of the township of Ebbs, then- 
ce south along the east boundary of the 
township of Ebbs to the northwestern 
boundary of the township of Doherty, 
thence east along the northern boundary 
of the township of Doherty to the north 
eastern boundary of the township of 
Shanley but not including the village 
of Horne Payne. 


= 29 = 


décrite comme ayant son point de départ 
a l'intersection de la limite ouest du 
district territorial d'Algoma et de la 
ligne de base du vingt-troisième rang de 
townships et allant à l'est le long de 
ladite ligne de base, au nord le long de 
la limite orientale du township trente 
et de son prolongement direct vers le 
nord, de là à l'est le long de la limite 
sud du township de McCoig jusqu'à l'an- 
gle sud-est du township de McMillan, de 
là au sud jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Dowsley, de là à l'est le 
long de la limite nord du township de 
Dowsley jusqu'à la limite nord-est du 
township d'Ebbs, de 1a au sud le long de 
la limite est du township d'Ebbs jusqu'à 
la limite nord-ouest du township de 
Doherty, de la à l'est le long de la 
limite nord du township de Doherty jus- 
qu'à la limite nord-est du township de 
Shanley, mais ne comprend pas le village 
de Horne Payne. 


15 SIMPSON, Thomas Edward (merchant/marchand) 6,767 Con 
(29-10-1925) MCCAULEY, Thomas John (broker/courtier) 3574 Lib 
16 SIMPSON, Thomas Edward (merchant/marchand) FSi71 Con 
(14-9-1926) WHYTALL, Albert Ernest (clerk/commis) 4,187 LLaP 
17 SIMPSON, Thomas Edward (merchant/marchand) 7, 531 Con 
(28-7-1930) WHYTALL, Albert Ernest (clerk/commis) 6,108 Lib 


S.C. 1933, c.54 


ALGOMA WEST consisting of those parts 
of the territorial districts of Algoma 
and Sudbury, bounded on the south by 
the southerly boundary of the said ter- 
ritorial district of Algoma; on the 
east by the westerly boundary of the 
electoral district of Algoma East here- 
inbefore defined; on the north by the 
north boundary of the territorial dis- 
trict of Algoma; and on the west by a 


S.C. 1933, c.54 


ALGOMA-OUEST qui se compose de ces 
parties des districts territoriaux d'Al- 
goma et de Sudbury, bornées au sud par 
la limite méridionale dudit district 
territorial d'Algoma; à l'est par la 
limite occidentale du district électoral 
d'Algoma-Est ci-dessus défini; au nord 
par la limite septentrionale du district 
territorial d'Algoma; et à l'ouest par 
une ligne qui peut être décrite comme 


line which may be described as commenc- 
ing at the intersection of the projec- 
tion southerly of the west boundary of 
township thirty (30), range twenty-four 
(24) in the territorial district of Al- 
goma with the shore line of Lake Supe- 
rior, thence following northerly along 
the said projection to the southwest 
corner of said township thirty (30) in 
the said range, thence easterly along 
the south boundary of said township 
thirty (30) to its southeast corner, 
thence northerly along the east bound- 
ary of township thirty (30), thence due 
north to the north boundary of the said 
territorial district of Algoma; exclud- 
ing therefrom the village of Horne- 
payne. 


commençant à l'intersection de la pro- 
jection vers le sud de la limite occi- 
dentale du township trente (30), rang 
vingt-quatre (24) dans le district ter- 
ritorial d'Algoma, avec la ligne rive- 
raine du lac Supérieur; de là en allant 
vers le nord le long de ladite projec- 
tion jusqu'à l'angle sud-ouest dudit 
township trente (30) dans ledit rang; de 
1à vers l'est le long de la limite me- 
ridionale dudit township trente (30) 
jusqu'à son angle sud-est; de là vers le 
nord le long de la limite orientale du 
township trente (30); de là exactement 
au nord jusqu'à la limite septentrionale 
dudit district territorial d'Algoma; en 
en excluant le village de Hornepayne. 


18 HAMILTON, Henry Sidney (lawyer/avocat) 6,788 Lib 
(14-10-1935) MCMILLAN, Ernest Victor (barrister/avocat) 4,844 Con 
HEADRICK, Albert Edward (farmer/agriculteur) 1,669 CCF/PSDC 
WOOD, Albert Reid (merchant/marchand) 1,180 Lib 
PREWER, Vincent Hector (merchant/marchand) 252 Rec 
19 NIXON, George Ewart (merchant/marchand) 8,632 Lib 
(26-3-1940) LANG, John L. (construction engineer/ 
ingénieur en construction) 5,612 Na Gov/ 
Gouv Na 
WAITE, Harry P. (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 2,196 CCF/PSDC 
20 NIXON, George Ewart (merchant/marchand) 7,476 Lib 
(11-6-1945) TREFRY, Harold Scott (surgeon/chirurgien) 5,619 PC 
SHEPHERD, Lloyd George (active service/ 
membre des forces armées) 4,281 CCF/PSDC 


Saleen loads Cal) 


ALGOMA WEST consisting of those parts 
of the territorial districts of Algoma 
and Sudbury, bounded on the south by 
the southerly boundary of the said ter- 
ritorial district of Algoma; on the 
east by a line described as commencing 
on the south boundary of Canada at its 


$:¢. (1947) c.71 


ALGOMA-OUEST qui se compose des par- 
ties des districts territoriaux d' Algoma 
et de Sudbury bornées au sud par la lim- 
ite méridionale dudit district d'Algoma, 
à l'est par une ligne décrite comme ay~- 
ant son point de départ à la frontière 
méridionale du Canada à son point d'in- 


intersection with the projection south- 
erly of the east boundary of the town- 
ship of Plummer Additional; thence 
northerly along the east boundaries of 
the said township of Plummer Additional 
and the townships lying north thereof 
to the south boundary of the twenty- 
first range of townships; thence east- 
erly along the said boundary to a point 
due south of the southwest corner of 
township thirty-two (32); thence north- 
erly along the west boundaries of the 
said township thirty-two (32) and the 
townships lying north thereof to the 
northeast corner of the township of 
Pelletier; on the north by the north 
boundary of the territorial district of 
Algoma; and on the west by a line which 
may be described as commencing at the 
intersection of the projection south- 
erly of the west boundary of township 
thirty (30), range twenty-four (24) in 
the territorial district of Algoma with 
the shore line of Lake Superior; thence 
following northerly along the said pro- 
jection to the southwest corner of said 
township thirty (30) in the said range; 
thence easterly along the south bound- 
ary of said township thirty (30) to its 
Southeast corner; thence northerly a- 
long the east boundary of township 
thirty (30); thence due north to the 
north boundary of the said territorial 
district of Algoma, including the city 
of Sault Ste. Marie, but excluding the 
village of Hornepayne. 


- Oh 2 


tersection avec le prolongement sud de 
la limite orientale du township de Plum- 
mer Additional; de là vers le nord le 
long des limites orientales dudit town- 
ship de Plummer Additional et des town- 
ships situés au nord de ce dernier jus- 
qu'à la limite méridionale du vingt et 
uniême rang de townships; de 1a vers 
l'est le long de ladite limite jusqu'à 
un point franc sud de l'angle sud-ouest 
du township trente-deux (32); de là vers 
le nord le long des limites occidentales 
dudit township trente-deux (32) et des 
townships situés au nord de ce dernier 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Pelletier; au nord par la limite septen- 
trionale du district territorial d'Algo- 
ma, et à l'ouest par une ligne qui peut 
être décrite comme ayant son point de 
départ à l'intersection de la projection 
vers le sud de la limite occidentale du 
township trente (30), rang vingt-quatre 
(24) dans le district territorial d'Al- 
goma, avec la ligne riveraine du lac 
Supérieur; de là en allant vers le nord 
le long de ladite projection jusqu'a 
l'angle sud-ouest dudit township trente 
(30) dans ledit rang; de 1a vers l'est 
le long de la limite méridionale dudit 
township trente (30) jusqu'à son angle 
sud-est; de là vers le nord le long de 
la limite orientale du township trente 
(30); de 1à exactement au nord jusqu'à 
la limite septentrionale dudit district 
territorial d'Algoma, y compris la cité 
de Sault-Ste-Marie, mais en en excluant 
le village de Hornepayne. 


21 NIXON, John Ewart (merchant/marchand) 105127 Lib 
(27-6-1949) WISHART, Arthur Allison (barrister/avocat) 5,056 PC 
JOHNS, Richard Wellington (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 4,716 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


ALGOMA WEST consisting of those parts 
of the territorial districts of Algoma 
and Sudbury, bounded on the south by 
the southerly boundary of the said ter- 
ritorial district of Algoma; on the 
east by a line described as commencing 
on the south boundary of Canada at its 
intersection with the prolongation 
southerly of the east boundary of the 
township of Plummer Additional; thence 
northerly along the east boundaries of 
the said township of Plummer Additional 
and the townships lying north thereof 
to the south boundary of the twenty- 
first range of townships; thence east- 
erly along the said boundary to a point 
due south of the southwest corner of 
township thirty-two (32); thence north- 
erly along the west boundaries of the 
said township thirty-two (32) and the 
townships lying north thereof to the 
northeast corner of the township of 
Pelletier; on the north by the north 
boundary of the territorial district of 
Algoma; and on the west by a line which 
may be described as commencing at the 
intersection of the prolongation south- 
erly of the west boundary of township 
thirty (30), range twenty-four (24) in 
the territorial district of Algoma with 
the shore line of Lake Superior; thence 
following northerly along the said pro- 
longation to the southwest corner of 
said township thirty (30) in the said 
range; thence easterly along the south 
boundary of said township thirty (30) 
to its southeast corner; thence north- 
erly along the east boundary of said 
township thirty (30), and the townships 
lying north thereof to the northeast 
corner of township sixty-two (62), 
range twenty-nine (29); thence easterly 
along the south boundary of Cooper 
township to the southeast corner there- 
of; thence northerly along the east 
boundary of Cooper township and the 
townships lying north thereof to the 
northeast corner of Gourlay township; 


ss 


S.C. 1952, c.48 


ALGOMA-OUEST qui se compose des par- 
ties des districts territoriaux d'Algoma 
et de Sudbury bornées au sud par la lim- 
ite méridionale dudit district territo- 
rial d'Algoma; à l'est par une ligne dé- 
crite comme ayant son point de départ à 
la frontière méridionale du Canada à son 
point d'intersection avec le prolonge- 
ment sud de la limite orientale du town- 
ship de Plummer Additional; de là vers 
le nord le long des limites orientales 
dudit township de Plummer Additional et 
des townships situés au nord de ce der- 
nier jusqu'à la limite méridionale du 
vingt et uniéme rang de townships; de là 
vers l'est le long de ladite limite jus- 
qu'à un point franc sud de l'angle sud- 
ouest du township trente-deux (32); de 
là vers le nord le long des limites oc- 
cidentales dudit township trente-deux 
(32) et des townships situés au nord de 
ce dernier jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Pelletier; au nord par la 
limite septentrionale du district terri- 
torial d'Algoma; et à l'ouest par une 
ligne qui peut être décrite comme ayant 
son point de départ à l'intersection de 
la projection vers le sud de la limite 
occidentale du township trente (30), 
rang vingt-quatre (24) dans le district 
territorial d'Algoma, et de la ligne 
riveraine du lac Supérieur; de là en 
allant vers le nord le long de ladite 
projection jusqu'à l'angle sud-ouest 
dudit township trente (30) dans ledit 
rang; de là vers l'est le long de la 
limite méridionale dudit township trente 
(30) jusqu'à son angle sud-est; de là 
vers le nord le long de la limite orien- 
tale du dit township trente (30) et des 
townships situés au nord de ce dernier 
jusqu'à l'angle nordest du township 
soixante-deux (62), rang vingt-neuf 
(29); de là vers l'est le long de la 
limite méridionale du township de Cooper 
jusqu'à son angle sud-est; de là vers Île 
nord le long de la limite orientale du 
township de Cooper et des townships si- 


thence west along the north boundary of 
Gourlay township to the southeast cor- 
ner of Bayfield township; thence north- 
erly along the east boundaries of Bay- 
field and Chelsea townships to the 
northeast corner of Chelsea township; 
thence east along the south boundary of 
Wicksteed township to the southeast 
corner thereof; thence northerly along 
the east boundary of Wicksteed township 
and the townships lying north thereof 
to the north boundary of the territori- 
al district of Algoma, including the 
city of Sault Ste. Marie. 


= 26 «= 


tués au nord de ce dernier jusqu'à l'an- 
gle nord-est du township de Gourlay; de 
la vers l'ouest le long de la limite 
septentrionale du township de Gourlay 
jusqu'à l'angle sud-est du township de 
Bayfield; de 1a vers le nord le long des 
limites orientales des townships de Bay- 
field et de Chelsea jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Chelsea; de:là 
vers l'est le long de la limite méridio- 
nale du township de Wicksteed jusqu'à 
son angle sud-est; de 1a vers le nord le 
long de la limite orientale du township 
de Wicksteed et des townships situés au 
nord de ce dernier jusqu'à la limite 
septentrionale du district territorial 
d'Algoma, y compris la cité de Sault- 
Sainte-Marie. 


22 NIXON, George Ewart (merchant/marchand) 10,461 Lib 
(10-8-1953) FOULDS, James Sydney (superintendent/ 
surintendant) 5,571 PC 
BARKER, John G. (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 4,428 CEPARSDE 
23 NIXON, George E. (merchant/marchand) 10,166 Lib 
(10-6-1957) LANG, Henry M. (lawyer/avocat) 8,345 PC 
WILLOUGHBY, Harvey Claude (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 5,027 CCF/PSDC 
24 NIXON, George Ewart (merchant/marchand) 12,390 Lib 
(31-3-1958) LANG, Henry (lawyer/avocat) 11.3355 PC 
CALLAHAN, Lorne D. (welder/soudeur) 4,801 CCF/PSDC 
25 NIXON, George E. (merchant/marchand) 133404 Lib 
(18-6-1962) LANG, Henry (lawyer/avocat) 9,681 PC 
WERNICK, Morris (secondary school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 8,274 NDP/NPD 
26 NIXON, George E. (merchant/marchand) 14,023 Lib 
(8-4-1963) EAID, Charles (physician/médecin) 10,119 PC 
WERNICK, Morris (secondary school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 9,351 NDP/NPD 
ASH, Ronald James (farmer/agriculteur) 355 SC/CS 


. 0 


27 NIXON, George E. (merchant/marchand) 12,034 Lib 
(8-11-1965) RAMSAY, Russ (manager/gérant ) 11,914 PC 
REGIER, Erhart (business manager/ 
gérant d'affaires) 9,564 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir ALGOMA; COCHRANE; TIMMINS--CHAPLEAU; SAULT STE. MARIE 


BEACHES (1976- ) 


see/voir GREENWOOD; BROADVIEW; YORK EAST 


Representation Order, 14-7-1976 


BEACHES consisting of that part of 
the City of Toronto bounded as follows: 
commencing at the intersection of the 
southerly production of Leslie Street 
with the south limit of the City of 
Toronto; thence northerly along said 
production and Leslie Street to Queen 
Street East; thence westerly along 
Queen Street East to Jones Avenue; 
thence northerly along Jones Avenue to 
Gerrard Street East; thence easterly 
along Gerrard Street East to Greenwood 
Avenue; thence northerly along Green- 
wood Avenue to the north limit of the 
City of Toronto; thence easterly along 
Said north limit to Victoria Park Ave- 
nue; thence southerly along Victoria 
Park Avenue and its production to the 
south limit of the City of Toronto: 
thence westerly along said south limit 
to the point of commencement. 


31 RICHARDSON, Robin (economist/économiste) 


(22-5-1979) 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


BEACHES comprend la partie de la cité 
de Toronto bornée par une ligne commen- 
cant à l'intersection du prolongement 
vers le sud de la rue Leslie et de la 
limite sud de la cité de Toronto; de 1a 
vers le nord suivant ledit prolongement 
et la rue Leslie jusqu'à la rue Queen- 
est; de là vers l'ouest suivant la rue 
Queen-est jusqu'à l'avenue Jones; de là 
vers le nord suivant l'avenue Jones jus- 
qu'à la rue Gerrard-est; de 1a vers 
l'est suivant la rue Gerrard-est jusqu'à 
l'avenue Greenwood; de là vers le nord 
suivant l'avenue Greenwood jusqu'à la 
limite nord de la cité de Toronto; de là 
vers l'est suivant ladite limite nord 
jusqu'à l'avenue Victoria Park; de 1a 
vers le sud suivant l'avenue Victoria 
Park et son prolongement jusqu'à la lim- 
ite sud de la cité de Toronto; de 1a 
vers l'ouest suivant ladite limite sud 
jusqu'au point de départ. 


FULLERTON, Brian (correctional administrator/ 


ANDERSON, David (security officer/agent de 


MCMILLAN, Jim (commission sales/vendeur à la 


12,840 PC 
YOUNG, Neil (union representative/représentant 
syndical)) 12,322  NDP/NPD 
administrateur d'institution) 11,232 Lib 
sécurité) 388 LPC 
DALEY, Donald A. (diamond setter/sertisseur de 
diamants) 129 Ind 
SKUCE, Judi (senior accounting officer/comptable) LE P Rh 
MCKIBBIN, Jim (truck driver/camionneur) 91 M-LP/PM-L 
commission) 69 Ind 


32 
(18-2-1980) 


0 - 


YOUNG, Neil (businesss agent/représentant 


d'affaires) 
RICHARDSON, Robin (economist/économiste) 
O'REILLY, Terry (business executive/homme 
d'affaires) 
CORRIGAN, Dennis (actuary/actuaire) 
REID, David (unemployed/chômeur) 
MCKIBBIN, Jim (truck driver/camionneur) 
CORRIERO, Vince (travel consultant/agent de 
voyages) 


12,675 
11,179 


11,179 
272 
214 

60 


45 


NDP/NPD 
PC 


Lib 
LPC 


P Rh 
M-LP/PM-L 


Ind 


BOTHWELL (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of BOTHWELL to consist of 
the Townships of Sombra, Dawn, and Eu- 
phemia (taken from the County of Lamb- 
ton), and the Townships of Zone, Camden 
with the Gore thereof, Orford, and How- 
ard (taken from the County of Kent). 


1 MILLS, David (lawyer/avocat) 
iGUASS ae oman. 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 
S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


MILLS, David (lawyer/avocat) 


2 
(20-7-1872 to/ ATKINSON, CLR 
au 12-10-1872) 


3 MILLS, David (lawyer/avocat) 
DOBBYN 


(22-1-1874) 


Mr. David Mills was 
appointed Minister of 
the Interior and Supe 
intendent General of 


By-Election 
Election partielle 
(15-11-1876) 
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Indian Affairs, 24-10-1876 


MILLS, David (lawyer/avocat) 


, James 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de BOTHWELL comprendra les 
townships de Sombra, Dawn et Euphemia 
(soustraits au comté de Lambton), et les 
townships de Zone, Camden et son aug- 
mentation, Orford et Howard (soustraits 
au comté de Kent). 


1099 Lib 


1,224 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas eté changées. 


wana Lib 
1,135 
1,600 Lib 
1,107 
Nomination de M. David Mills 
au poste de ministre de l'In- 
térieur et surintendent géné- 
ral des Affaires indiennes, 
24-10-1876 
1,650 Lib 
15142 


- 31 - 


4 MILLS, Hon. David (lawyer/avocat) 1,852 Lib 
(17-9-1878) HAWKINS (grocer/épicier) 1,567 LCon 
Sele BBC. S,G« 1862, C3 
The electoral district of Bothwell Le district électoral de Bothwell se 

shall consist of the townships of Som- composera des townships de Sombra, Dawn, 
bra, Dawn, Camden, Chatham and Zone, Camden, Chatham et Zone, des villages de 
the villages of Wallaceburg, Dresden Wallaceburg, Dresden et Thamesville, et 
and Thamesville, and the town of Both- de la ville de Bothwell. 
well. 
5 HAWKINS, John Joseph (grocer/épicier) 1,520 LCon 
(20-6-1882) MILLS, Hon. David avery eee 1,504 Lib 
By-Election Election declared void Election déclarée nulle. 
Election partielle Mr. J.J. Hawkins was M. J.J. Hawkins fut déclaré 
(25-2-1884) declared not duly elect- non légalement élu et destitué 

ed and was unseated by de son siège, à la suite d'un 

judgement of Supreme jugement de la Cour Suprême. 

Court. The seat was Le siège fut accordé à son 

awarded to his oppon- adversaire, 25-2-1884. 

ent, 25-2-1884. 

MILLS, David (lawyer/avocat) Lib 
6 MILLS, Hon. D. (lawyer/avocat) 2,182 Lib 
(22-2-1887) MITCHELL, Geo. M.D. (physician/médecin) 2,161 Con 
7 MILLS, Hon. D. (lawyer/avocat) 2,006 Lib 
(5-3-1891) LANGFORD, G.R. 1,456 Con 

MCLARTEY, A. 1,088 
Sabo Loves Celt S.C. 1892, c.l1l 

The electoral district of Bothwell | Le district électoral de Bothwell se 

shall consist of the townships of Som- composera des townships de Sombra (y 
bra (including Walpole Island, St. compris l'île Walpole, l'île Sainte-Anne 
Anne's Island and the other islands at et les autres îles qui se trouvent à 
the mouth of the River St. Clair), l'embouchure de la rivière St. Clair), 
Dawn, Camden, Chatham and Zone, the Dawn, Camden, Chatham et Zone, des vill- 


villages of Wallaceburg, Dresden and ages de Wallaceburg, Dresden et Thames- 
Thamesville, and the town of Bothwell. ville, et de la ville de Bothwell. 


Be 


8 CLANCY, James (farmer and lumberman/ 

(23-6-1896) agriculteur et bücheron) 2,587 Con 
MILLS, Hon. D. (lawyer/avocat) 2,528 Lib 

9 CLANCY, James (farmer and lumberman/ 

(7-11-1900) agriculteur et bücheron) 2,547 Con 
GORDON, David A. 2,430 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1903. en 1903. 


see/voir KENT EAST; KENT WEST; SIMCOE EAST; SIMCOE SOUTH 


BRAMP TON--GEORGETOWN (1976- ) 


see/voir BRAMPTON--HALTON HILLS 


SU 1976-77, Ce 42 


Paragraph 3 of the Part of the Sched- 
ule to the Proclamation of June 11, 
1976 declaring the draft representation 
order under the Electoral Boundaries 
Readjustment Act in force, effective 
upon e firs issolution of Parlia- 
ment that occurs at least one year af- 
ter the day on which the Proclamation 
is made, dealing with the electoral 
districts in the Province of Ontario, 
which paragraph names and describes the 
electoral district of Brampton, is 
amended by substituting for the name 
"BRAMPTON--HALTON HILLS", the name 
"BRAMPTON--GEORGETOWN" at the beginning 
of the paragraph. 


Representation Order, 14-7-1976 
The boundaries are as follows:- 


BRAMPTON--HALTON HILLS consisting of: 
(a) that part of the Regional Muni- 
cipality of Halton contained in 
that part of the Town of Halton 
Hills lying north of a line de- 
scribed as follows: commencing 
at the intersection of the road 
allowance between concessions 6 
and 7 in the Geographic Township 
of Esquesing with the northwest 
boundary of said township; then- 
ce southeasterly along said road 
allowance to the road allowance 
between lots 10 and 11 in said 
township; thence northeasterly 
along the road allowance between 
lots 10 and 11 to the northeast 
boundary of said township; 


that part of the Regional Muni - 
cipality of Peel contained in 
the city of Brampton. 


SU = 


S.C. 1976-77, c.42 


Dans l'annexe de la proclamation du 11 
juin 1976 déclarant en vigeur le projet 
d'ordonnance de représentation en vertu 
de la Loi sur la revision des limites 
des circonscriptions électorales, à com- 
pter de Ta première dissolution du Par- 
lement survenant au moins un an après la 
date de promulgation de ladite proclama- 
tion, le paragraphe 3 de la partie rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales de la province d'Onta- 
rio, paragraphe qui nomme et décrit la 
circonscription électorale de Brampton, 
est modifié par la substitution du nom 
"BRAMPTON--GEORGETOWN" au nom “BRAMP- 
TON--HALTON HILLS", au début du para- 
graphe. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


Les limites sont:- 
BRAMPTON--HALTON HILLS comprend: 


a) la partie de la municipalité ré- 
gionale de Halton comprise dans la 
partie de la ville de Halton Hills 
située au nord d'une ligne commen- 
cant à l'intersection de l'emprise 
de la route située entre les con- 
cessions 6 et 7 dans le township 
géographique d'Esquesing et de la 
limite nord-ouest dudit township 
et qui va de là vers le sud-est 
suivant ladite emprise de la route 
jusqu'à l'emprise de la route sit- 
uée entre les lots 10 et 11 dans 
ledit township; de 1a vers le 
nord-est suivant l'emprise de la 
route située entre les lots 10 et 
11 jusqu'à la limite nord-est du- 
dit township; 


b) la partie de la municipalité ré- 
gionale de Peel comprise dans la 
cité de Brampton. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


ZA 
McDERMID, John (manager/gérant) 


MILNE, Ross (engineer/ingénieur) 
MOULTON, David (salesperson/vendeur) 
YUNDT, Joe (professional engineer/ingénieur 
professionnel ) 
BRIDGEWOOD, James (auto worker/ouvrier dans 
une usine d'automobiles) 
FINE, Marsha (typist/dactylographie) 


McDERMID, John (public relations executive/ 


agent de relations publiques) 
MILNE, Ross (enginner/ingénieur) 
MOULTON,. David M. (salesperson/vendeur) 
YUNDT, Joe (consulting engineer/ingénieur- 

conseil) 

BRIDGEWOOD, Jim (auto worker/ouvrier dans 

une usine d'automobiles) 
FINE, Marsha (typist/dactylographe) 


31,042 
CFE A 
11,584 


243 


77 
45 


25,243 
24,876 
in gis 


201 


64 
40 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


LPC 


COM 
M-LP/PM-L 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


LPG 


COM 
M-LP/PM-L 


BRAMPTON--HALTON HILLS 


(1976-1977) 


Be en 


see/voir HALTON; PEEL--DUFFERIN; PEEL SOUTH 


Representation Order, 14-7-1976 


BRAMPTON--HALTON HILLS consisting of: 


(a) 


that part of the Regional Muni- 
cipality of Halton contained in 
that part of the Town of Halton 
Hills lying north of a line de- 
scribed as follows: commencing 
at the intersection of the road 
allowance between concessions 6 
and 7 in the Geographic Township 
of Esquesing with the northwest 
boundary of said township; then- 
ce southeasterly along said road 
allowance to the road allowance 
between lots 10 and 11 in said 
township; thence northeasterly 
along the road allowance between 
lots 10 and 11 to the northeast 
boundary of said township; 


that part of the Regional Muni- 
cipality of Peel contained in 
the city of Brampton. 


The electoral district changed name in 


1977 


see/voir BRAMPTON--GEORGE TOWN 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


BRAMPTON--HALTON HILLS comprend: 


a) 


la partie de la municipalité ré- 
gionale de Halton comprise dans la 
partie de la ville de Halton Hills 
située au nord d'une ligne commen- 
cant à l'intersection de l'emprise 
de la route située entre les con- 
cessions 6 et 7 dans le township 
géographique d'Esquesing et de la 
limite nord-ouest dudit township 
et qui va de la vers le sud-est 
Suivant ladite emprise de la route 
jusqu'à l'emprise de la route sit- 
uée entre les lots 10 et 11 dans 
ledit township; de là vers le 
nord-est suivant l'emprise de la 
route située entre les lots 10 et 
11 jusqu'à la limite nord-est du- 
dit township; 


la partie de la municipalité ré- 
gionale de Peel comprise dans la 
cité de Brampton. 


Le nom de la circonscription électorale 


fut changé en 1977. 


BRANT (1903-1947) 
see/voir BRANT SOUTH 
S.C. 1903, c.60 


The county of Brant, exclusive of the 


36 - 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Brant, non compris le dis- 


electoral district of Brantford as trict électoral de Brantford, ainsi que 
hereinafter defined. défini ci-après. 
10 PATERSON, William (confectionery manufacturer/ 
(3-22-1904) fabricant de confiseries) 1,628 Lib 
LUDLOW, Adam George HALSE 
11 PATERSON, Hon. William (confectionery manufac- 
(26-10-1908) turer/fabricant de confiseries) 1,799 Lib 
NOONAN, John Patrick 1,554 Con 
12 FISHER, John Henry (merchant/marchand) 1,795 Con 
(21-9-1911) PATERSON, Hon. William (confectionery manufac- 
turer/fabricant de confiseries) 1,666 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Brant, exclusive of the 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Brant, à l'exclusion du 


electoral diStrétiofmiBrantrordesas district électoral de Brantford tel que 
hereinafter defined. ci-après défini. 
13 HAROLD, John (manufacturer/manufacturier) 2,106 Gov/Gouv 
(17-12-1917) COCKSHUTT, Henry (physician/médecin) 2,023 Ind 
DORAN, Blackwell Lawrence 1,299 Opp 
14 GOOD, William Charles (farmer/agriculteur) 3,309 IP/P ind 
(6-12-1921) REID, Wiliam Harper(physician/médecin) 3,150 Con 
AITKIN, Robert John (farmer/agriculteur) 1,645 Lib 


S.C. 1924, c.63 


BRANT consisting of that part of the 
county of Brant included in the town- 
ships of Burford, South Dumfries, Onon- 
daga, Tuscarora and that part of the 
township of Brantford lying east of the 
Grand River including that part of the 
city of Brantford not included in the 


S.C. 1924, c.63 


BRANT qui se compose de cette partie 
du comté de Brant comprise dans les 
townships de Burford, South-Dumfries, 
Onondaga, Tuscarora et de cette partie 
du township de Brantford située a l'est 
de Grand-River comprenant la partie de 
la cité de Brantford non comprise dans 


=, 37) = 


electoral district of Brantford City. | le district de Brantford City. 
15 SMOKE, Franklin (barrister/avocat) 4,151 Con 
(29-10-1925) STANDING, Edgar Howard (farmer/agriculteur) 33778 P 
16 SMOKE, Franklin (barrister/avocat) 4,218 Con 
(14-9-1926) DAVIDSON, Thomas Scott (auctioneer/ 
vendeur aux enchères) 4,065 LP 

17 SMOKE, Franklin (barrister/avocat) 5,094 Con 
(28-7-1930) HAROLD, John (manufacturer/manufacturier) 4,372 Lib 
Je 19938 C.54 S.C. 1933, c.54 

BRANT consisting of that part of the BRANT qui se compose de cette partie 
county of Brant included in the town- du comté de Brant comprise dans les 
ships of Burford, South Dumfries, Onon- townships de Burford, South-Dumfries, 
daga, Tuscarora and that part of the Onondaga, Tuscarora et de cette partie 
township of Brantford lying east of the du township de Brantford située à l'est 
Grand River including that part of the de Grand-River comprenant la partie de 
city of Brantford not included in the la cité de Brantford non comprise dans 
electoral district of Brantford City le district électoral de Brantford-City, 
and including the town of Paris. et comprenant la ville de Paris. 
18 WOOD, George Ernest (farmer/agriculteur) 4,294 Lib 
(14-10-1935) SMOKE, Franklin (barrister/avocat) 3,587 Con 


BURT, Cuthbert Mainwaring (farmer/agriculteur) Leia Rec 
ANDERSON, William James (organizer/ 


organisateur) 494 CCF/PSDC 
19 WOOD, George Ernest (farmer/agriculteur) 4,657 Lib 
(26-3-1940) APPS, Charles Joseph Sylvanus (hockey player/ 
joueur de hockey) 4,519 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 CHARLTON, John Alpheus (veterinarian and farmer/ 
(11-6-1945) vétérinaire et agriculteur) 5,005 PC 
WOOD, George Ernest (farmer/agriculteur) 4,800 Lib 
WARD, Charles William (farmer/agriculteur) 1,235 CCF/PSDC 


La circonscription électorale fut abolie 


The electoral district was abolished in 
en 1947. 


1947. 
see/voir BRANT--WENTWORTH; BRANTFORD 


2000 
BRANT (1966- ) 
see/voir BRANTFORD; BRANT--HALDIMAND 


Representation Order, 16-6-1966 


BRANT consisting of: BRANT qui se compose: 


(a) the County of Brant; a) 


(b) the whole of Six Nations Indian b) 
Reserve No. 40 and the whole of 
New Credit Indian Reserve No. 40 


du comté de Brant; 


de la réserve indienne des Six-Na- 
tions (n° 40) et de la réserve in- 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


dienne de New Credit (n° 40A). 


A. 
28 BROWN, James E. (lawyer/avocat) 16,029 Lib 
(25-6-1968) BLACKBURN, Derek (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 12,333 NDP/NPD 
STYLES, Geoff (district sales manager/ 
gérant regional des ventes) 11,901 PC 
By-Election On the acceptance Acceptation par M. James 
Election partielle by James E. Brown E. Brown d'une charge retribuee 
(31-5-1971) an office of emolu- sous la Couronne, 8-4-1971 
ment under the Crown, 
8-4-1971 
BLACKBURN, Derek (teacher/professeur) 175247 NDP/NPD 
MCINTOSH, Bob (Tawyer/avocat) 2 ood Lib 
KNILL, Emory (professional engineer/ 
ingenieur professionel ) 9,517 EG 
HAMELIN, A.J. Sid (door manufacturer/ 
fabricant de portes) 322 SCACS 
29 BLACKBURN, Derek (teacher/professeur) 20,002 NDP/NPD 
(30-10-1972) MUNDY, Dick (general sales manager/ 
gérant des ventes) 14.730 Lib 
KERESTURI, Alex (farmer/agriculteur) ERA PC 
30 BLACKBURN, Derek (teacher/professeur) 19,453 NDP/NPD 
(8-7-1974) YOUNG, Vern (merchant/marchand) 17,410 Lib 
KERESTURI, Alex (farmer/agriculteur) 9,228 PC 
JARBEAU, Paul F. (machine operator/ 
machiniste) 158 CPC/PCC 


Representation Order, 14-7-1976 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


BRANT consisting of the County of | BRANT comprend le comté de Brant. 


Brant. 


31 
(22-5-1979) 


«Fa 
(18-2-1980) 


(os. 


BLACKBURN, Derek (teacher/professeur) 


TOBEY, Arthur (clergyman/ministre du culte) 
BAWCUTT, Jack (businessman/homme d'affaires) 
RANDHAWA, M. (labourer/manoeuvre) 


BLACKBURN, Derek (teacher/professeur) 
STERNE, Rick (executive vice president/ 
vice-président exécutif) 
BRENNAN, Jo (small businessman/homme 
d'affaires) 
MOYER, Winnifred M. (semi-retirement/semi- 
retraité) 
RANDHAWA, Malkit (steelworker/ouvrier d'acierie) 


20,908 
15,422 
13,154 

93 
19,194 
14,614 
12,725 


103 
44 


NDP/NPD 
PC 

Lib 
M-LP/PM-L 
NDP/NPD 
PC 

Lib 


SC/CS 
M-LP/PM-L 


BRANTFORD (1903-1924) 


see/voir BRANT SOUTH 


S.C. 1903, c.60 


The city of Brantford, with the town- 
ship of Oakland, and that part of the 
township of Brantford south and west of 
the Grand River, shall constitute the 
electoral district of Brantford, and 
shall return one member. 


2040. < 


S.C. 1903, c.60 


La cité de Brantford, y compris le 
township d'Oakland et la partie du town- 
ship de Brantford située au sud et à 
l'ouest de la Grande-Riviére, constitue 
le district électoral de Brantford, le- 
quel élit un député. 


10 COCKSHUTT, William F. (manufacturer/ 
(3-11-1904) manufacturier) 2989 Con 
HEYD, Charles B. (grocer/épicier) 2,368 Lib 
LT HARRIS, Lloyd (businessman/homme d'affaires) 25832 Lib 
(26-10-1908) , William Foster (manufacturer/ 
manufacturier) 2,021 Con 
12 COCKSHUTT, William Foster (manufacturer/ 
(21-9-1911) manufacturier) 3,159 Con 
PRESTON, Thomas Hiram 2,440 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The city of Brantford, with the town- 
ship of Oakland, and that part of the 
township of Brantford south and west of 
the Grand River, shall constitute the 
electoral district of Brantford, and 
Shall return one member. 


S.C. 1914, c.51 


La cité de Brantford, avec le township 
d'Oakland, et la partie du township de 
Brantford au sud et a l'ouest de la 
Grande Rivière, constitue le district 
électoral de Brantford lequel est repré- 
senté par un député. 


13 
(17-12-1917) 


14 
(6-12-1921) 


COCKSHUTT, William Foster (manufacturer/ 


BOWLBY, John Wedgewood 
MACBRIDE, Morrisson Mann 


RAYMOND, William Gawtress (postmaster/ 


COCKSHUT, William Foster (manufacturer 


manufacturier) 5,925 Gov/Gouv 
2,233 Opp 
1.3726 Lab/Trav 

maitre des postes) 6,879 Lib 

manufacturier) 4,892 Con 
1,244 P 


BURT, Arthur William (teacher/professeur) 


Po - 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924, 


see/voir BRANTFORD CITY 


BRANTFORD (1947-1966) 
see/voir BRANTFORD CITY; BRANT 


SoCo: 1947 oC. 74 


BRANTFORD consisting of the city of 
Brantford and that part of the county 
of Brant included in the townships of 
Burford and Oakland and that part of 
the township of Brantford lying south 
and west of the left bank of Grand 
River. 


=A? 2 


ee ee mm 
rs 


S.C. 1947, c.71 


BRANTFORD qui se compose de la cité de 
Brantford et de la partie du comté de 
Brant comprise dans les townships de 
Burford et d'Oakland et de la partie du 
township de Brantford située au sud et à 
l'ouest de la rive gauche de Grand- 
River. 


21 MACDONALD, W. Ross (barrister/avocat) 123565 Lib 
(27-6-1949) SHILLINGTON, John Tozeland (barrister/ 
avocat) 6,747 PC 


COOPER, Reginald (electric motor winder/ 
bobineur de moteur électrique) 4,160 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


BRANTFORD consisting of the city of 
Brantford and that part of the county 
of Brant included in the townships of 
Burford and Oakland and that part of 
the township of Brantford lying south 
and west of the left bank of Grand Riv- 
er and that part of the township of 
Brantford lying to the east of the city 
of Brantford and described as follows: 
commencing on Henry Street at the north 
east boundary of the city of Brantford, 
thence in a southerly direction along 
the boundaries of the city of Brantford 
in all its variations to a point where 
Baldwin Avenue intersects the Grand 
River, thence following the Grand River 
easterly to a point where the eastern 
boundary of Harris-Cook survey if pro- 
duced in a straight line would inter- 
Sect the northern bank of the said 
Grand River, thence northerly along the 
eastern boundary of the said Harris- 
Cook survey to the southern boundary of 
the right of way of lands formerly own- 
ed by the Brantford and Hamilton Rail- 
way, thence westerly along the said 
right of way to a point where the cen- 
tre line of Chester Street if produced 


S.C. 1952, c.48 


BRANTFORD qui se compose de la cité de 
Brantford et de la partie du comté de 
Brant comprise dans les townships de 
Burford et d'Oakland, et de la partie du 
township de Brantford située au sud et à 
l'ouest de la rive gauche de la rivière 
Grand, et de la partie du township de 
Brantford située à l'est de la cité de 
Brantford et ainsi décrite: commençant 
à la rue Henry, à la limite nord-est de 
la cité de Brantford; de 1a, vers le sud 
longeant les limites de la cité de 
Brantford dans tout son pourtour jus- 
qu'au point d'intersection de l'avenue 
Baldwin et de la rivière Grand; de là, 
suivant la rivière Grand en direction 
est jusqu'à un point ou la limite orien- 
tale du levé Harris-Cook, si elle était 
prolongée en droite ligne, croiserait la 
rive nord de ladite rivière Grand; de là 
vers le nord longeant la limite orienta- 
le dudit levé Harris-Cook jusqu'à la 
limite méridionale de l'emprise appar- 
tenant antérieurement au Brantford and 
Hamilton Railway; de 1a vers T'ouest 
longeant Tadite emprise jusqu'à un point 
où la ligne centrale de la rue Chester, 
si elle était prolongée vers le sud en 


southerly in a straight line intersects 
the said Brantford and Hamilton right 
of way, thence northerly along the cen- 
tre line of Chester Street, and across 
Highway number two at the centre of 
Hamilton Avenue, thence northerly along 
the centre line of Hamilton Avenue and 
if produced in a straight line to the 
railway line of the Canadian National 
Railway (Brantford and Goderich), then- 
ce westerly on the said right of way to 
Park Road, thence northerly along Park 
Road to Henry Street, thence westerly 
along Henry Street to the place of com- 
mencement. The said lands being muni- 
cipal polling sub-divisions numbers 14, 
15 and 16 of the township of Brantford. 


Py “A 


ligne droite, croiserait ladite emprise 
du Brantford and Hamilton Railway; de là 
vers le nord Tongeant Ta ligne centrale 
de la rue Chester et traversant la route 
numéro deux (2) à son point d'intersec- 
tion avec la ligne médiane de l'avenue 
Hamilton; de là vers le nord longeant la 
ligne médiane de l'avenue Hamilton et 
son prolongement en ligne droite jusqu'à 
la voie du National Canadien (Brantford 
& Goderich); de là vers l'ouest sur Ta- 


dite emprise jusqu'au chemin dit Park 


Road; de là vers le nord longeant le 
chemin dit Park Road jusqu'à la rue Hen- 
ry; de là vers l'ouest longeant la rue 
Henry jusqu'au point de départ; lesdites 
terres étant les subdivisions électo- 
rales municipales numéros 14, 15 et 16 
du township de Brantford. 


22 BROWN, James Elisha (lawyer/avocat) 9,576 Lib 
(10-8-1953) SHILLINGTON, John Tozeland (lawyer/avocat) 7,912 PC 
GILLIES, John Houison (machinist/machiniste) 3,839 CCF/PSDC 
NIELSON, Dorise Winifred (office worker/ 
fonctionnaire) 216 LLP 
23 WRATTEN, Jack (retired contractor/ 
(10-6-1957) entrepreneur retraité) 9,902 PC 
MCCORMACK, W. John (chartered accountant/ 
comptable agréé) 8,095 Lib 
MCLELLAN, Margaret (housewi fe/ménagére) 5,927 CCF/PSDC 
24 WRATTEN, Jack (retired contractor/ 
(31-3-1958) entrepreneur retraité) 14,059 PC 
LESLIE, James Gray Le ok 7,694 Lib 
MAYCOCK, John (teacher/professeur 3,726 CCF/PSDC 
£5 BROWN, James E. (lawyer/avocat) 11,475 Lib 
(18-6-1962) WRATTEN, Jack (retired contractor/ 
entrepreneur retraité) 8,549 PC 
GOOD, Robert G. (farmer/agriculteur) 4,085 NDP/NPD 
STYLES, Geoffrey E.W. (sales office super- 
visor/directeur du bureau des ventes) 1,193 SC/CS 


441- 


26 BROWN, James E. (lawyer/avocat) 10,804 Lib 
(8-4-1963) ANDREASEN, Andy (retired/retraité) 9,680 PC 
HUMBLE, Bill (fire fighter/pompier) 3,706 NDP/NPD 
MOTZ, Herb (manufacturer/manufacturier) 766 SC/ES 
27 BROWN, James E. (lawyer/avocat) 9,948 Lib 
(8-11-1965) HODGE, Ken (radio announcer/ 
annonceur à la radio) 7,825 PC 
MAKARCHUK, Mac (reporter/journaliste) 6,176 NDP/NPD 
SEDDON, Paul (chartered accountant/ 
comptable agréé) 208 SC/CS 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 


1966. en 1966. 


see/voir BRANT 


BRANTFORD CITY (1924-1947) 


see/voir BRANTFORD 


S.C. 1924, c.63 


BRANTFORD CITY consisting of the City 
of Brantford as it existed in 1914 and 
in that part of the county of Brant in- 
cluded in the township of Oakland and 
in that part of the township of Brant- 
ford lying south and west of the Grand 
River. 


ee LR 


S.C. 1924, c.63 


BRANTFORD CITY qui se compose de la 
cité de Brantford telle qu'elle existait 
en 1914 et de cette partie du comté de 
Brant comprise dans le township d'Oak- 
land et dans la partie du township de 
Brantford située au sud et à l'ouest de 
Grand-River, et comprenant la partie de 
la cité de Brantford qui est située dans 
la zone ainsi décrite. 


15 RYERSON, Robert Edwy (merchant/marchand) 7,395 Con 
(29-10-1925) RAYMOND, William Gawtress (gentleman/ 
gentilhomme) 4,952 Lib 
16 RYERSON, Robert Edwy (merchant/marchand) 7,070 Con 
(14-9-1926) MACDONALD, William we (barrister-at-1aw/ 
avocat) 5,993 Lib 
17 RYERSON, Robert Edwy (merchant/marchand) 9,154 Con 
(28-7 -1930) MACDONALD, William Ross (barrister/avocat) 6,072 Lib 


SuG. 19335 C254 


BRANTFORD CITY consisting of the city 
of Brantford as it existed in 1914 and 
in that part of the county of Brant in- 
cluded in the township of Oakland and 
in that part of the township of Brant- 
ford lying south and west of the Grand 
River. 


18 MACDONALD, W. Ross (barrister/avocat) 

merchant/marchand) 
(newspaperman/ 
journaliste) 


RYERSON, Robert Edw 


(14-10-1935) 
COWHERD, William Jo 


Ne 


KNEALE, Allan (agent/agent) 


SeCe 11933, Cet 


BRANTFORD-CITY qui se compose de la 
cité de Brantford telle qu'elle existait 
en 1914 et de cette partie du comté de 
Brant comprise dans le township d'Oak- 
land et de la partie du township de 
Brantford située au sud et à l'ouest de 
la rivière Grand. 


7,383 Lib 
6,511 Con 
1,618 CCF/PSDC 
1,202 Rec 


HE: 


19 MACDONALD, Ross (barrister/avocat) 8,013 Lib 
(26-3-1940) WILMOT, Charles Eardley (flying officer/ 
officier de l'air) 6,312 Na Gov/ 
Gouv Na 
MATTHEWS, John Henry (stereotypist/ 
stéréotypeur) 15915 CCF/PSDC 
20 MACDONALD, W. Ross (barrister/avocat) 8,670 Lib 
(11-6-1945) DOWDEN, Walter James (merchant/marchand) 6,988 PC 
COX, Nelson (barber/barbier) 2,437 CCF/PSDC 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 


1947. en 1947, 


see/voir BRANTFORD (1947-1966) 


BRANT--HALDIMAND (1952-1966) 


see/voir BRANT--WENTWORTH; HALDIMAND 
S.C. 1952, c.48 


BRANT--HALDIMAND consisting of the 
counties of Haldimand and Brant less 
that part of the county of Brant con- 
tained in the townships of Burford and 
Oakland and that part of the township 
of Brantford lying south and west of 
Grand River and that part of the town- 
ship of Brantford not included in the 


HAT à 


S.C. 1952, c.48 


BRANT--HALDIMAND qui se compose des 
comtés de Haldimand et de Brant à l'ex- 
clusion de la partie du comté de Brant 
comprise dans les townships de Burford 
et d'Oakland et de la partie du township 
de Brantford située au sud et à l'ouest 
de la riviére Grand ainsi que de la par- 
tie du township de Brantford non com- 


electoral district of Brantford, and prise dans le district électoral de 
excluding the city of Brantford. Brantford, et en excluant la cité de 
Brantford. 

te CHARLTON, John A. (farmer/agriculteur) 10,059 PC 
(10-8-1953) DISHER, Garfield (merchant/marchand) 9,305 Lib 

DAVISON, Norman A. (machinist/machiniste) 1,358 CCF/PSDC 
is CHARLTON, John A. (farmer/agriculteur) 12,858 PC 
(10-6-1957) DISHER, Garfield (merchant/marchand) 8,063 Lib 

MACKAY, Charlie L. (brake press operator/ 

opérateur de presse au frein) 2,168 CCF/PSDC 

24 CHARLTON, John A. (farmer/agriculteur) 15,182 PC 
(31-3-1958) MADDEN, Walter (farmer/agriculteur) 6,630 Lib 

PRINCE, Herbert (inspector/inspecteur) 1,462 CCF/PSDC 
25 PENNELL, Larry T. (lawyer/avocat) 11,278 Lib 
(18-6-1962) CHARLTON, John A. (farmer/agriculteur) 10,883 PC 

GOOD, Allen Charles (teacher/professeur) 2,626 NDP/NPD 

MALLORY, George S. (clergyman/ 

ministre du culte) 941 SC/CS 
26 PENNELL, Larry T. (lawyer/avocat) 12570 Lib 
(8-4-1963) SKINNER, A. Gordon (agrologist/scientifique 
en agrologie) 10,814 PC 
MOWLE, William B. (retired/retraité) 2,274 NDP/NPD 
557 SC/CS 


FEHR, David (machine operator/machiniste) 


Se 


27 PENNELL, Larry T. (lawyer/avocat) l35449 Lib 
(8-11-1965) BRADBURY, Joe (expediter/expéditeur) 7,909 PC 

BLACKBURN, Derek (teacher/professeur) 4,813 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir BRANT; NORFOLK--HALDIMAND; WELLAND 


BRANT NORTH (1867-1892) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


North Riding of Brant. 


1 BOWN, John Young (physician/médecin) 


(7-8-1867 a) CLEMENT 


au 20-9-1867 


pet rinre, Cols 


The boundaries were not adjusted. 


ET 2 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes et 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division nord de Brant. 


672 LCon 


670 


$.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 FLEMING, Gavin (merchant/marchand) 882 Lib 
(20-7-1872 to/ 5 Here 571 

au 12-10-1872) 

; FLEMING, Gavin (merchant/marchand) accl. Lib 
(22-1-1874) 

4 FLEMING, Gavin (merchant/marchand) 931 Lib 
(17-9-1878) CRAWFORD 734 


S.C. 1882, c.3 


The North Riding of the county of 
Brant shall consist of the townships of 
Ancaster, Blenheim, East Brantford and 


South Dumfries. 


S.C. 1882, c.3 


La division Nord du comté de Brant se 


composera des townships d'Ancaster, 
Blenheim, Brantford Est et Dumfries 
Sud. 


= i50) = 


5 SOMERVILLE, James (newspaperman/ journal iste) 1,603 Lib 
(20-6-1882) CURREY, James R. 652 

6 SOMERVILLE, James (newspaperman/journaliste) 1,660 Lib 
(22-2-1887) CURR Yann Re 496 Con 

7 SOMERVILLE, James (newspaperman/journaliste) 1,729 Lib 
(5-3-1891) HAMILTON, R.L. 613 Con 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1892. en 1892. 


see/voir WENTWORTH NORTH AND BRANT 


ST - 


BRANT SOUTH (1867-1903) 
British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 
Ontario shall be divided into the La : D : 2 
; ne : ae province d'Ontario sera partagee en 
Counties, Ridings of Counties, Cities, comtés, divisions de dace EI 3), 
Parts of Cities, and Towns enumerated cités, parties de cités et Villes tel, 
in the First Schedule to this Act, each qu'énumérés dans la première cédule an- 
whereof shall be an Electoral District, nexée au présent acte; chacune de ces 
each such District as numbered in that divisions formera un district électoral, 
Schedule being entitled to return One et chaque district désigné dans cette 
Member. cédule aura droit d'élire un membre. 
South Riding of Brant. Division sud de Brant. 
1 WOOD, Hon. Edmund Burke (lawyer/avocat) 1,257 Lib 
(7-8-1867 to/ LEEMING 1,090 
au 20-9-1867) 
SsGsal872,oc.13 S.C. 1872, c.13 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
2 PATERSON, William (biscuit manufacturer/ 
(20-7-1872 to/ fabricant de biscuits) 1,378 Lib 
au 12-10-1872) HINCKS, Hon. Sir F. K.C.M.G.C.B. (statesman/ 
homme d'état) 1,116 LCon 
3 PATERSON, William (biscuit manufacturer/ 
(22-1-1874) fabricant de biscuits) 1,463 Lib 
WATTS, A. (grain merchant/marchand de grains) 1,019 
4 PATTERSON, William (biscuit manufacturer/ 
(17-9-1878) fabricant de biscuits) 1,496 Lib 
WATTS (grain merchant/marchand de grains) 1,298 


S.C. 1882, c.3 S.C. 1882, c.3 


The South Riding of the county of La division Sud du comté de Brant se 
Brant shall consist of the townships of composera des townships de Brantford 
West Brantford, Onondaga and Tuscarora, Quest, Onondaga et Tuscarora, de la cite 


= 5? — 


the city of Brantford and the town of de Brantford et de la ville de Paris. 


Paris. 

5 PATERSON, William (biscuit manufacturer/ 

(20-6-1882) fabricant de biscuits) 1,478 Lib 
WATTS, Alfred (grain merchant/ 

marchand de grains) 1,297 

6 PATERSON, William (biscuit manufacturer/ 

(22-2-1887) fabricant de biscuits) 2,230 Lib 
COCKSHUTT, Wm. T. (businessman/homme d'affaires) 1,656 Con 

7 PATERSON, William (biscuit manufacturer/ 

(5-3-1891) fabricant de biscuits) 1,963 Lib 
COX, Peter H. 1,421 


S.C. 1892, c.il S.C. 1892, c.11 


The electoral district of South Brant 
shall consist of the townships of West 
Brantford, Onondaga and Tuscarora, the 


Le district électoral de Brant-Sud se 
composera des townships de Brantford- 
Ouest, Onondaga et Tuscarora, de la cité 


CE of Brantford and the town of de Brantford et de la ville de Paris. 
aris. 
8 HENRY, Robert (grocer/épicier) 2,538 Con 
(23-6-1896) PATERSON, Wm. (biscuit manufacturer/ 
fabricant de biscuits) 2,447 Lib 

By-Election On Mr. Henry's elec- Election de M. Henry 
Election partielle tion being declared déclarée nulle et il est 
(4-2-1897) void and on his being. destitué de son siége, 

unseated, 15-12-1896 15-12-1896 

HEYD, C.B. (grocer/épicier) 2,187 Lib 

HENRY, Robert (grocer/épicier) 2,406 Con 
9 HEYD, Charles B. (grocer/épicier) 2,494 Lib 
(7-11-1900) HENRY, Robert (grocer/épicier) 2,288 Con 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir BRANTFORD 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1903. 


BRANT--WENTWORTH (1947-1952) 


see/voir BRANT; WENTWORTH 


S.C. 1947, c./1 


BRANT--WENTWORTH consisting of that 
part of the county of Brant, including 
the town of Paris, contained in the 
townships of South Dumfries, Onondaga, 
and Tuscarora, and that part of the 
township of Brantford lying north and 
east of the left bank of Grand River; 
anciscunatou pant of . the ..county, of 
Wentworth contained in the townships of 


= - 


$.C. 1947, c.71 


BRANT--WENTWORTH qui se compose de la 
partie du comté de Brant, y compris la 
ville de Paris, contenue dans les town- 
ships de Dumfries-Sud, d'Onondaga et de 
Tuscarora, et de la partie du township 
de Brantford située au nord et à l'est 
de la rive gauche de Grand-River; et de 
la partie du comté de Wentworth comprise 
dans les townships de Beverly, Ancaster, 


Beverly, Ancaster, Glanford and Glanford et Binbrook. 
Binbrook. 
“ant CHARLTON, John A. (farmer/agriculteur) 6,693 PC 
(27-6-1949) TELFER, James À. (farmer/agriculteur) 6,669 Lib 

COX, George E. (foreman/contremaître) 2,259 CCF/PSDC 


The electoral district was abolished in 
1952. 


see/voir WENTWORTH; BRANT--HALD IMAND 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1952. 


BROADVIEW (1933-1976) 


see/voir TORONTO EAST; TORONTO--SCARBOROUGH 


$.C. 1933, c.54 


BROADVIEW bounded on the east by the 
centre line of Leslie Avenue projected 
to the southern city limit, and north- 
erly along the centre line of Leslie 
Avenue to the centre line of Eastern 
Avenue, and westerly along the centre 
line of Eastern Avenue to the centre 
line of Rushbrook Avenue and northerly 
along the centre line of Rushbrook Ave- 
nue to the centre line of Queen Street; 
thence westerly along the centre line 
of Queen Street to the centre line of 
Jones Avenue; northerly along the cen- 
tre line of Jones Avenue to the centre 
line of Danforth Avenue; thence west- 
erly along the centre line of Danforth 
Avenue to the centre line of Langford 
Avenue; thence northerly along the cen- 
tre line of Langford Avenue to the city 
limits; thence westerly along the city 
limits to the centre of the channel of 
the Don River; thence southerly and 
westerly along the centre of the chan- 
nel of the Don River to where it enters 
Toronto Bay; thence southerly along the 
centre line of the Eastern Channel to 
the southern city limits; thence east- 
erly along the city limits of Toronto 
to the point of commencement. 


S.C. 1933; c.54 


BROADVIEW borné à l'est par la ligne 
centrale du prolongement de l'avenue 
Leslie à la limite sud de la cité et au 
nord le long de la ligne centrale de 
l'avenue Leslie à la ligne centrale de 
l'avenue Eastern et à l'ouest le long de 
la ligne centrale de l'avenue Eastern à 
la ligne centrale de l'avenue Rushbrook, 
et au nord suivant la ligne centrale de 
l'avenue Rushbrook à la ligne centrale 
de la rue Queen; de là à l'ouest le long 
de la ligne centrale de la rue Queen à 
la ligne centrale de l'avenue Jones; au 
nord suivant la ligne centrale de l'ave- 
nue Jones à la ligne centrale de l'ave- 
nue Danforth; de là vers l'ouest suivant 
la ligne centrale de l'avenue Danforth à 
la ligne centrale de l'avenue Langford; 
de là au nord suivant la ligne centrale 
de l'avenue Langford aux limites de la 
cite; de la vers l'ouest suivant les 
limites de la cité au centre du chenal 
de la rivière Don; de là vers le sud et 
l'ouest suivant le centre du chenal de 
la rivière Don a l'endroit où ladite 
rivière entre dans la baie de Toronto; 
de là vers le sud suivant la ligne cen- 
trale du chenal de l'est aux limites sud 
de la cité; de là vers l'est le long des 
limites de la cité de Toronto jusqu'au 
point de départ. 


18 CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 11,380 Con 

(9-11-1935) SNELGROVE, Harold P. (agent/agent) 7,527 Lib 
SPRY, Graham (publisher/éditeur) 5,167 CCF/PSDC 
MACCORKINDALE, John C. (barrister/avocat) 3,793 Rec 

19 CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 14,474 Na Gov/ 

(26-3-1940) Gouv Na 
GRESSEWELL, George (manager/gérant) 7,866 Lib 


GRUBE, George (university professor/ 
professeur d'université) 2.610 CCF/PSDC 


165". 


20 CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 13,011 PC 
(11-6-1945) MCNAMARA, Joseph (retired/retraité) 6,362 Lib 
GRUBE, George (teacher/professeur) 5,414 CCF/PSDC 
COLLINS, Fred (union organizer/ 
organisateur syndical) 694 LaP 


S.C. 1947, c.71 


BROADVIEW consisting of that part of 
the city of Toronto which may be bound- 
ed as follows: commencing at the in- 
tersection of the southern city limit 
with Leslie Street produced; thence 
northerly along Leslie Street produced 
and Leslie Street to Eastern Avenue; 
thence westerly along Eastern Avenue to 
Rushbrook Avenue; thence’ northerly 
along Rushbrook Avenue to Queen Street 
East; thence westerly along Queen 
Street East to Jones Avenue; thence 
northerly along Jones Avenue to Dan- 
forth Avenue; thence westerly along 
Danforth Avenue to Langford Avenue; 
thence northerly along Langford Avenue 
to the city limit; thence westerly 
along the city limit to the Channel of 
the Don River; thence southerly along 
the Channel of the Don River and the 
Don Channel to where it enters Keating 
Channel; thence westerly and southerly 
along Keating Channel and Eastern Chan- 
nel to the southern city limit; thence 
easterly along the city limit to the 
point of commencement. 


S.C. 1947, c.71 


BROADVIEW qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto bornée comme suit: 
commençant à l'intersection de la limite 
méridionale de la cité avec le prolonge- 
ment de la rue Leslie; de là vers le 
nord le long du prolongement de la rue 
Leslie et de la rue Leslie jusqu'à 
l'avenue Eastern; de 1a vers l'ouest le 
long de l'avenue Eastern jusqu'à l'ave- 
nue Rushbrook; de là vers le nord le 
long de l'avenue Rushbrook jusqu'à la 
rue Queen-Est; de 1a vers l'ouest le 
long de la rue Queen-Est jusqu'à l'ave- 
nue Jones; de là vers le nord le long de 
l'avenue Jones jusqu'à l'avenue Dan- 
forth; de 1a vers l'ouest le long de 
l'avenue Danforth jusqu'à l'avenue Lang- 
ford; de là vers le nord le long de 
l'avenue Langford jusqu'à la limite de 
la cité; de là vers l'ouest le long de 
la limite de la cité jusqu'au chenal de 
la rivière Don; de là vers le sud le 
long du chenal de la rivière Don et du 
chenal Don jusqu'au point d'entrée dans 
le chenal Keating; de là vers l'ouest et 
le sud le long du chenal Keating et du 
chenal Eastern jusqu'à la limite méridi- 
onale de la cité; de là vers l'est le 
long de la limite de la cité jusqu'au 
point de départ. 


21 CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 10,507 PC 
(27-6-1949) RADFORD, Ruth (secretary/secrétaire) 9,316 Lib 
GRUBE, George (teacher/professeur) 7,636 CCF/PSDC 


HENDRY, William Blackwood (wood turner/ 
conducteur de tour 4 bois) 271 SLab 


By-Election 
Election partielle 
(15-5-1950) 


7-2-1950 


RD, Rut 
GRUBE, George 
WEIR, Charles 


S.C. 1952, c.48 


BROADVIEW consisting of that part of 
the city of Toronto which may be bound- 
ed as follows: commencing at the in- 
tersection of the southern city limit 
with Leslie Street produced; thence 
northerly along Leslie Street produced 
and Leslie Street to Eastern Avenue; 
thence westerly along Eastern Avenue to 
Rushbrook Avenue; thence’ northerly 
along Rushbrook Avenue to Queen Street 
East; thence westerly along Queen 
Street East to Jones Avenue; thence 
northerly along Jones Avenue to Dan- 
forth Avenue; thence westerly along 
Danforth Avenue to Langford Avenue; 
thence northerly along Langford Avenue 
to tne city limit; thence westerly a- 
long the city limit to the Channel of 
the Don River; thence southerly along 
the Channel of the Don River and the 
Don Channel to where it enters Keating 
Channel; thence westerly and southerly 
along Keating Channel and Eastern Chan- 
nel to the southern city limit; thence 
easterly along the city limit to the 
point of commencement. 


On Mr. Church's death, 


HEES, George H. (manufacturer/ manufacturier) 
lizabeth 


hb on 


Décés de M. Church, 
7-2-1950 
10,399 PC 
6,055 
4,975 
184 


S.C. 1952, c.48 


| BROADVIEW qui se compose de la partie 
| de la cité de Toronto bornée comme suit: 
commençant à l'intersection de la limite 
méridionale de la cité avec le prolonge- 
ment de la rue Leslie; de là vers le 
nord le long du prolongement de la rue 
Leslie et de la rue Leslie jusqu'à 
l'avenue Eastern; de la vers l'ouest le 
long de l'avenue Eastern jusqu'à l'ave- 
nue Rushbrook; de Ja vers le nord le 
long de l'avenue Rushbrook jusqu'à la 
rue Queen-Est; de 1a vers l'ouest le 
long de la rue Queen-Est jusqu'à l'ave- 
nue Jones; de là vers le nord le long de 
l'avenue Jones jusqu'à l'avenue Dan- 
forth; de 1a vers l'ouest le long de 
l'avenue Danforth jusqu'à l'avenue Lang- 
ford; de la vers le nord le long de 
l'avenue Langford jusqu'à la limite de 
la cité; de là vers l'ouest le long de 
la limite de la cité jusqu'au chenal de 
la rivière Don; de là vers le sud le 
long du chenal de la rivière Don et du 
chenal Don jusqu'au point d'entrée dans 
le chenal Keating; de là vers l'ouest et 
le sud le long du chenal Keating et du 
| chenal Eastern jusqu'à la limite méridi- 
| onale de la cité; de là vers l'est le 
| long de la limite de la cité jusqu'au 
| point de départ. 


22 HEES, George Harris (manufacturer/ 
(10-8-1953) manufacturier) 10,403 PC 
CARROLL, Joseph J. (merchant/marchand) 6,316 Lib 
GARGRAVE, Herbert (trade union organizer/ 
organisateur ee 3,910 CCF/PSDC 
KASHTAN, William (journalist/journaliste 224 LEP 
SANDERSON, Alan (furniture finisher/ 
vernisseur de meubles) 130 SLab 


23 HEES, George (manufacturer/manufacturier) 12,815 PC 


(10-6-1957) DOIDGE, Terence R. (barrister/avocat) 4,664 Lib 
BURNS, Ron (social worker/travailleur social) 4,078 CCF/PSDC 
24 HEES, George (industrialist/industriel 15,364 
(31-3-1958) TAYLOR, George A. (builder/monteur) 4,138 tb 
LEE, John A. (factory worker/ 
ouvrier de manufacture) 3,356 CCF/PSDC 
DOWSON, Ross (labour journalist/ 
journaliste syndical) 447 Soc 
25 HEES, George (cabinet minister/ministre du 
(18-6-1962) cabinet) 8,929 PC 
HAHN, David G. (businessman/homme d'affaires) 7,658 Lib 
GALLAGHER, Gerry (secretary-treasurer/ 
secrétaire-trésorier) 5,330 NDP/NPD 
26 HAHN, D.G. (businessman/homme d'affaires) 8,743 Lib 
(8-4-1963) DAY, Glen (businessman/homme d'affaires) 6,684 PC 
GILBERT, John (barrister/avocat) 5,574 NDP/NPD 
COMERFORD, Tom (electrician/électricien) 166 SC/CS 
GRAHAM, Fred (accountant/comptable) 149 Ind 
SANDERSON, Alan (furniture finisher/ 
vernisseur de meubles) 43 SLab 
27 GILBERT, John (lawyer/avocat) 8,232 NDP/NPD 
(8-11-1965) HAHN, David G. (businessman/ homme d'affaires) 6,876 Lib 
LYALL, Richard H. (general insurance agent/ 
agent d'assurances) 5,481 PC 
HENDRY, William B. (retired/retraité) 147 SLab 


Representation Order, 16-6-1966 


BROADVIEW consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the southerly production of Leslie 
Street and the shore of Lake Ontario; 
thence northerly along said production 
and continuing northerly along Leslie 
Street to Queen Street East; thence 
easterly along Queen Street East to 
Greenwood Avenue; thence northerly 
along Greenwood Avenue to Sammon Ave- 
nue; thence westerly along Sammon Ave- 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


BROADVIEW qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection du prolongement sud 
de la rue Leslie et du rivage du lac 
Ontario, et qui va de là vers le nord le 
long dudit prolongement et, en continu- 
ant vers le nord, le long de la rue Les- 
lie jusqu'à la rue Queen-Est; de là vers 
l'est le long de la rue Queen-Est jus- 
qu'à l'avenue Greenwood; de là vers Île 
nord le long de l'avenue Greenwood jus- 


nue to Pape Avenue; thence southerly 
along Pape Avenue to Fulton Avenue; 
thence westerly along Fulton Avenue to 
Broadview Avenue; thence North 45° West 
to the Don River; thence southerly 
along the Don River to Lake Shore Bou- 
levard East; thence westerly along Lake 
Shore Boulevard East to Cherry Street; 
thence southerly along Cherry Street 
and continuing southerly along the 
southerly production of Cherry Street 
to the shore of Lake Ontario; thence 
easterly along the shore of Lake Onta- 
rio to the point of commencement. 


ee: ee 


ee Se es ee 


qu'à l'avenue Sammon; de là vers l'ouest 
le long de l'avenue Sammon jusqu'à 
l'avenue Pape; de là vers le sud le long 
de l'avenue Pape jusqu'à l'avenue Ful- 
ton; de 1a vers l'ouest le long de 
l'avenue Fulton jusqu'à l'avenue Broad- 
view; de là dans une direction astronom- 
ique Nord 45° Ouest jusqu'à la rivière 
Don; de 1a vers le sud le long de la 
rivière Don jusqu'au boulevard Lake 
Shore-Est; de 1a vers l'ouest le long du 
boulevard Lake Shore-Est jusqu'à la rue 
Cherry; de là vers le sud le long de la 
rue Cherry et, en continuant vers le 
sud, le long du prolongement sud de la 
rue Cherry jusqu'au rivage du lac Onta- 
rio; de là vers l'est le long du rivage 
du lac Ontario jusqu'au point de départ. 


28 GILBERT, John (lawyer/avocat) 10,406 NDP/NPD 
(25-6-1968) SUTHERLAND, Bob (lawyer/avocat) 9,929 Lib 
KNIGHT, Betty M. (secretary/secrétaire) 4,752 PC 
HENDRY, William B. (wood turner/ 
conducteur de tour a bois) 202 SLab 
29 GILBERT, John (lawyer/avocat) 11,063 NDP/NPD 
(30-10-1972) CLIFFORD, Tom He AL 7,903 PC 
MURPHY, Peter (university lecturer and 
secondary school teacher/conférencier 
d'université et professeur d'école 
secondaire) 7,465 Lib 
DEWHURST, Alfred (secretary/secrétaire) 123 
HALL, Ron (warehouseman/magasinier) 54 
30 GILBERT, John (lawyer/avocat) 9,392 NDP/NPD 
(8-7-1974) , Lou (real estate broker/ 
agent immobilier) Sloe Lib 
JAMIESON, Bob (financial writer/ 
journaliste financier) 5,617 PC 
BELEJ,Walter (architectural designer/ 
dessinateur architectural) 137 Ind 
GIANNAKOPOULOS, Angelo E. (housepainter/ 
peintre) 128 CPC/PCC 
DENNIS, Susan (hospital worker/ 
employé d'hôpital) 101 M-LP/PM-L 


- 59 - 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1976. en 1976. 

By-Election On Mr. Gilbert's resigna- Démission de M. Gilbert, 

Election partielle tion, 28-4-1978 28-4-1978 

(16-10-1978) RAE, Bob (law graduate/diplomé en droit) 8,388 NDP/NPD 
CLIFFORD, Tom (merchant/marchand) 7,968 PC 
VARELIS, Philipp (accountant/comptable) 3,466 Lib 
LIANOS, Tom (electrician/électricien) 204 CPC/PCC 


see/voir BEACHES; BROADVIEW--GREENWOOD; ROSEDALE 


BROADVIEW--GREENWOOD (1976- ) 


see/voir BROADVIEW; YORK EAST 
Representation Order, 14-7-1976 


BROADVIEW--GREENWOOD consisting of 
that part of the Municipality of Metro- 
politan Toronto bounded as follows: 
commencing at the intersection of Queen 
Street East with Jones Avenue; thence 
northerly along Jones Avenue to Gerrard 
Street East; thence easterly along Ger- 
rard Street East to Greenwood Avenue; 
thence northerly along Greenwood Avenue 
to O'Connor Drive; thence’ westerly 
along O'Connor Drive to Don Mills Road; 
thence northerly in a straight line 
along Don Mills Road and the northerly 
production of the south part of Don 
Mills Road to the Don River; thence 
westerly and southerly along the Don 
River to Queen Street East; thence 
easterly along Queen Street east to the 
point of commencement. 


ED 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


BROADVIEW--GREENWOOD comprend la par- 
tie de la municipalité du Toronto métro- 
politain bornée par une ligne commençant 
à l'intersection de la rue Queen-est et 
de l'avenue Jones; de là vers le nord 
suivant l'avenue Jones jusqu'à la rue 
Gerrard-est; de là vers l'est suivant la 
rue Gerrard-est jusqu'à l'avenue Green- 
wood; de là vers le nord suivant l'ave- 
nue Greenwood jusqu'à la promenade 
O'Connor; de là vers l'ouest suivant la 
promenade O'Connor jusqu'au chemin Don 
Mills; de là vers le nord en ligne dro- 
ite suivant le chemin Don Mills et le 
prolongemet nord de la partie sud du 
chemin Don Mills jusqu'à la rivière Don; 
de là vers l'ouest et vers le sud sui- 
vant la riviére Don jusqu'à la rue 
Queen-est; de là vers l'est suivant la 
rue Queen-est jusqu'au point de départ. 


31 RAE, Bob (law graduate/diplômé en droit) 13,187 NDP/NPD 
(22-5-1979) CLARKE, Michael (consultant/expert-conseil) 9,987 PC 
VARELIS, Philipp (accountant/comptable) 9,290 Lib 
BELEJ, Walter (architectural designer/ 
dessinateur d'architecture) 474 LPC 
BIZZELL, John (organizer/organisateur) 145 Com 
NOVICH, Milorad (civil engineering technician/ 
technicien en génie civile) 64 Ind 
O'DONNELL, Dorothy J. (factory worker/ouvrier 
de manufacture) 57 M-LP/PM-L 
32 RAE, Bob (law graduate/diplômé en droit) 12,953 NDP/NPD 
(18-2-1980) GIGANTES, Philip Deane (journalist/journaliste) 10,601 Lib 
CLARKE, Michael (business development consultant/ 
conseiller d'affaires) 72607 PC 
BELEJ, Walter (architectural designer/ 
dessinateur d'architecture) 352 LPC 
BUTTERFIELD, Vicki (bookkeeper/aide-comptable) 196 PRh 
MCDONALD, Ed (political organizer/organisateur 
politique) 164 Com 
HAYWARD, Don (inspector/inspecteur) 53 
O'DONNELL, Dorothy-Jean (factory worker/ouvrier 
de manufacture) 53 M-LP/PM-L 
NOVICH, Milorad (civil eng. technician/technicien 
ingénieur civil) 40 Ind 


BROCKVILLE 
British North America Act, 1867 


(1867-1914) 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Town of Brockville, with the Township 
of Elizabethtown thereto attached. 


1 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


Sew UlGle, Gals 


The boundaries were not adjusted. 


Pt 1 ee 


CRAWFORD, James (contractor/entrepreneur) 


coe de l'Amérique du Nord britannique, 
867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Ville de Brockville, avec le township 
d'Elizabethtown y annexé. 


690 Con 


521 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BUELL, Jacob Dockstader (lawyer/avocat) 804 Lib 
(20-7-1872 to/ ABBOTT, H. 793 

au 12-10-1872) 

3 BUELL, Jacob Dockstader (lawyer/avocat) 910 Lib 
(22-1-1874) ciate contractor/entrepreneur) 868 Con 
A FITZSIMMONS, William (contractor/entrepreneur) 1,033 Con 
(17-9-1878) BUELL, J.D. (lawyer/avocat) 906 Lib 


S.C. 1882, C3 


The electoral district of Brockville 
shall consist of the Town of Brock- 
ville, and the townships of Elizabeth- 
town and Kitley. 


S.C. 1882, c.3 


Le district électoral de Brockville se 
composera de la ville de Brockville et 
des townships d'Elizabethtown et Kitley. 


SCOR 


5 WOOD, John Fisher (lawyer/avocat) V271 
(20-6-1882) COMSTOCK, W.H. (drugs and medicine manufacturer/ 
fabricant des drogues et médicaments) 1,272 
6 WOOD, John Fisher (lawyer/avocat) 1,823 
(22-2-1887) COMSTOCK, Wm. Henry (drugs and medicine manufac- 
turer/fabricant des drogues et médicaments) 1,534 
x WOOD, John Fisher (lawyer/avocat) 1,815 
(5-3-1891) DERBYSHIRE, Daniel (merchant/marchand) 1637 
By-Election On Mr. Wood's nomina- Nomination de M. Wood 
Election partielle tion as Controller of au poste de commissaire 
(21-12-1892) Inland Revenue, 5-12-1892 du Revenu intérieur, 


5-12-1892 


WOOD, John Fisher (lawyer/avocat) 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


8 WOOD, Hon. John F. 
(23-6-1896) CUMMING, James 


CLUFF, William Johnson 


S.C. 1892, c.il 


LCon 
Lib 


LCon 
Lib 


LCon 
Lib 


LCon 


Les limites n'ont pas été changées. 


(lawyer/avocat) 1,781 


1,549 
148 


BY Election Upon Mr. Wood's death Décès de M, Wood, 
one ore A March 14, 9 14 mars 1899 
99) COMSTOCK, W.H. (drugs and medecine manufacturer/ 
fabricant des drogues médicaments) 1,881 
WHITE, Hon. Peter 1,673 
9 CULBERT, John (merchant/marchand) 1,886 
(7-11-1900) DERBYSHIRE, D. (merchant/marchand) 1,665 


S.C. 1903, c.60 


The town of Brockville, the township 
of Elizabethtown, the township of Yonge 
and Escott, Front, the township of 
Yonge and Escott, Rear, and the village 
of Athens shall constitute the electo- 
ral district of Brockville, and shall 
return one member. 


S.C. 1903, c.60 


La ville de Brockville, 
d'Elizabethtown, le township de Yonge et 
(front), 
arriére 


Escott, partie riveraine 


township de Yonge et Escott, 
portion (rear), et le village d'Athens 


LCon 
Lib 
Ind 


Lib 
Con 


Con 
Lib 


le township 


constituent le district électoral 
Brockville, lequel élit un député. 


0 = 


10 DERBYSHIRE, D. (merchant/marchand) 2,217 Lib 
(3-11-1904) CULBERT, J. (merchant/marchand) 2,013 Con 
By-Election On Mr. Derbyshire's Démission de M. Derby- 
Election partielle resignation, 30-8-1907 Shire, 30-8-1907 
(18-9-1907) GRAHAM, Hon. G.P. (newspaperman/ journaliste) accl. Lib 
11 GRAHAM, Hon. George Perry (newspaperman/ 
(26-10-1908) journaliste) 2,144 Lib 
WEBSTER, John (produce merchant/ 
marchand de fruits et légumes) 2,000 Con 
12 WEBSTER, John (produce merchant/ 
(21-9-1911) marchand de fruits et légumes) 2,251 Con 
GRAHAM, Hon. George Perry (newspaperman 
journaliste) 2,140 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1914. en 1914. 


see/voir LEEDS 


7) 
BRUCE (1933-1975) 
see/voir BRUCE NORTH; BRUCE SOUTH 


SoG. 19353, 0.54 S.C. 1933, c.54 
BRUCE consisting of the county of BRUCE qui se compose du comté de 
Bruce, excepting therefrom the town- Bruce, en en exceptant les townships de 
ships of Brant, Carrick and Elderslie. Brant, Carrick et Elderslie. 
18 TOMLINSON, William Rae (barrister/avocat) 6,831 Lib 
(14-10-1935) RUTTLE, Gideon H. (road superintendent/ 
inspecteur de la voirie) 5,149 Con 
NICHOLSON, William Guy (farmer/agriculteur) 2-913 Rec 
19 TOMLINSON, Willian Rae (barrister/avocat) 7,420 Lib 
(26-3-1940) SNIDER, Leigh H. (barrister/avocat) 5,279 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 ROBINSON, Andrew E. (farmer/agriculteur) 6,933 PC 
(11-6-1945) WHICHER, Carl (merchant/marchand) 6,430 Lib 
JAMIESON, Moffatt (farmer/agriculteur) 1,234 CGE/ESDG 
SCT kc 71 S.C. 1947, c.71 
BRUCE consisting of the county of BRUCE qui se compose du comté de 
Bruce, excepting therefrom the town- Bruce, en en exceptant les townships de 
Ships of Brant, Carrick and Elderslie. Brant, Carrick et Elderslie. 
oa BLUE, Donald B. (merchant/marchand) 7617 Lib 
(27-6-1949) ROBINSON, Andrew Ernest (farmer/agriculteur) 6,685 PC 
MERCER, Aubrey John (merchant/marchand) 795 CCF/PSDC 
S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 
BRUCE consisting of the county of | BRUCE qui se compose du comté de 
Bruce excepting therefrom the townships | Bruce, sauf les townships de Brant, Car- 
of Brant, Carrick and Elderslie. | rick et Elderslie. 
22 ROBINSON, Andrew E. (general insurance agent/ 
(10-10-1953) agent d'assurances) 7,18¢ PC 


BLUE, Donald Buchanan (merchant/marchand) 6,808 Lib 


Be ae 


23 ROBINSON, Andrew E. (retired farmer/ 

(10-6-1957) agriculteur retraité) 8,225 PC 
BLUE, Donald B. (merchant/marchand) 6,089 Lib 

24 ROBINSON, Adnrew E. (retired farmer/ 

(31-3-1958) agriculteur retraité) 9,510 PC 
MERRIAM, Chester M. (merchant/marchand) 4,975 Lib 

25 ROBINSON, Andy Ernest (retired farmer/ 

(18-6-1962) agriculteur retraité) 7,604 PC 
MACKENZIE, John Henderson (farmer/ 

agriculteur) 6,141 Lib 
RICHARDS, Lorne (farmer/agriculteur) 706 NDP/NPD 
MACDONALD, Sandy (general merchant/ 
marchand général) 279 SC/CS 

26 LONEY, John (farmer/agriculteur) 7,451 PC 

(8-4-1963) MACKENZIE, John H. (farmer/agriculteur) 6,401 Lib 
SCARROW, Alex (merchant/marchand) 611 Ind 

27 LONEY, John (farmer/agriculteur) 6,846 PC 

(8-11-1965) LAMONT, Kent (farmer/agriculteur) 5,424 Lib 
MORRIS, Thomas (merchant/marchand) 1,443 NDP/NPD 

Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


BRUCE consisting of: BRUCE qui se compose: 

a) du comté de Bruce, y compris le 
village de Lucknow et l'île Flower 
Pot du parc national des Iles de 
la baie Georgienne; 


(a) the County of Bruce including 
the whole of the Village of 
Lucknow and Flower Pot Island of 
Georgian Bay Islands National 


ee ee 


Park; 

(b) that part of the County of Grey b) de la partie du comté de Grey com- 
contained in: prise: 

(i) the Townships of Derby, (i) dans les townships de Derby, 
Keppel and Sarawak except- Keppel et Sarawak, excepté la 
ing the City of Owen Sound; cité d'Owen Sound; 

(ii) the Township of Sullivan (ii) dans le township de Sullivan, 
excepting the Village of excepté le village de Chats- 


Chatsworth; worth; 


2166 = 


(iii) the Township of Bentinck | (iii) dans le township de Bentinck, 
excepting the Town of Dur- | excepte la ville de Durham. 
ham. | 

28 WHICHER, Ross (businessman/homme d'affaires) F775 Lib 
(25-6-1968) LONEY, John (farmer/agriculteur) 11,674 PC 

NELSON, Eric (clergyman/ministre du culte) 2,911 NDP/ NPD 
29 WHICHER, Ross (businessman/homme d'affaires) 14,974 Lib 
(30-10-1972) LONEY, John (farmer/agriculteur) 14,297 PC 

THOMPSON, Thomas (business manager/ 

gérant d'affaires) SMTP NDP/NPD 

30 DOUGLAS, Crawford (broadcaster/annonceur) 17,158 Lib 
(8-7-1974) LONEY, John (farmer/agriculteur) 15,346 PC 

KIVIAHO, Gene (engineer/ingénieur) 3,586 NDP/NPD 
The electoral district changed name in Le nom de la circonscription électorale 
LOS fut changé en 1975. 


see/voir BRUCE--GREY 


~~ > 


BRUCE EAST (1882-1903) 


see/voir BRUCE NORTH; BRUCE SOUTH 


S.C. 1882, c.3 


The East Riding of the county of 
Bruce shall consist of the townships of 
Culross, Greenock, Brant and Carrick, 
the town of Walkerton, and the village 
of Teeswater. 


S.C. 1882, c.3 


La division Est du comté de Bruce se 
composera des townships de Culross, 
Greenock, Brant et Carrick, de la ville 
de Walkerton et du village de Teeswater. 


5 WELLS, Rupert M. (lawyer/avocat) 1,558 Lib 
(20-6-1882) , Alexander 1,497 
6 CARGILL, Henry (lumber manufacturer/ 
(22-2-1887) fabricant de bois de construction) 2,182 Con 
WELLS, Robert Mearse (lawyer/avocat) 1,812 Lib 
By-Election On Mr. Cargill's resigna- Démission de M. Cargill 
Election partielle tion, as he was already parce qu'il detenait déja 
(2-4-1887) holding a Crown appoint- un charge rétribuée sous 
ment (postmaster), and on la Couronne (maitre des 
his resignation as post- postes), et suite à sa 
master démission comme maitre des 
postes 
CARGILL, Henry (lumber merchant/ 
abricant de bois de construction) 2,009 Con 
TRUAX, Richard 1,886 Lib 
7 TRUAX, Reuben (sawmill owner and operator/ 
(5-3-1891) propriétaire et opérateur de scierie) 2,045 Lib 
CARGILL, Henry (lumber manufacturer/ 
fabricant de bois de construction) 1,931 Con 
By-Election On Mr. Truax being Destitution de M. Truax 
Élection partielle unseated 
(11-2-1892) CARGILL, Henry (lumber manufacturer/ 
abricant de bois de construction) accl. Con 


$.C., 1892; ceil S«C-11892, cob) 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 CARGILL, Henry (lumber merchant/ 
(23-6-1896) marchand de bois) 2,048 Con 
TOLTON, James 1,881 P 
3 CARGILL, Henry (lumber merchant/ 
(7-11-1900) marchand de bois) 1,806 Con 
COUMANS, John 1108 Lib 
By-Election On Mr. Cargill's death, Décès de M. Cargill, 
Election partielle 1-10-1903 1-10-1903 
(16-2-1904) DONNELLY, James J (company president/ 
président de compagnie) 1,074 Con 
ROBB, Alexander W. 1,650 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir BRUCE SOUTH (1903-1933); BRUCE NORTH (1867-1933) 


BRUCE--GREY (1975- ) 


see/voir BRUCE 


S.C. 1975, c.29 


Paragraph 4 of the Part of the Sched- 
ule to the Proclamation declaring the 
draft representation order under the 
Electoral Boundaries Readjustment Act 
in force, effective upon the dissolu- 
tion of the 27th Parliament of Canada, 
dealing with the description of the 
electoral districts in the Province of 
Ontario, which describes the electoral 
district of Bruce, is amended by sub- 
stituting for the word "BRUCE" the 
words" BRUCE--GREY" at the beginning of 
the said description. 


The boundaries are as follows: 


BRUCE consisting of: 
(a) the County of Bruce including 
the whole of the Village of 
Lucknow and Flower Pot Island of 
Georgian Bay Islands National 
Park: 


that part of the County of Grey 
contained in: 


the Townships of Derby, 
Keppel and Sarawak except- 
ing the City of Owen Sound; 


(ii) the Township of Sullivan 
excepting the Village of 
Chatsworth; 

(iii) the Township of Bentinck 


excepting the Town of Dur- 
ham. 


Mr. Crawford Douglas (Lib) was the sit- 
ting member at the time of the consti- 
tuency's change of name. 


- 69 - 


i 
————" 


S.C. 1975, c.29 


Le paragraph 4 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
visions des limites des circonscriptions 
électorales, a compter de la dissolution 
de la 27 © législature du Canada, rel- 
ative à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Bruce, est modifié par la 
substitution des mots "BRUCE--GREY" au 
mot “BRUCE", au commencement de ladite 
description. 


Les limites sont suivantes: 
BRUCE qui se compose: 


a) du comté de Bruce, y compris le 
village de Lucknow et l'île Flower 
Pot du parc national des Iles de 
la baie Georgienne; 


b) de la partie du comté de Grey com- 
prise: 
(i) dans les townships de Derby, 
Keppel et Sarawak, excepté la 
cité d'Owen Sound; 


dans le township de Sullivan, 
excepté le village de Chats- 
worth; 


(ii) 


township de Bentinck, 
la ville de Durham. 


dans le 
excepté 


(iii) 


M. Crawford Douglas (Lib) était le dépu- 
té de la circonscription lors du change- 
ment de nom. 


Representation Order, 14-7-1976 


BRUCE--GREY consisting of: 


(a) 


that part of the County of Bruce 
including and lying northerly of 
the Townships of Brant, Greenock 
and Kincardine; 


that part of the County of Grey 
contained in the Townships of 
Bentinck, Derby, Egremont, Glen- 
elg, Holland, Keppel, Normanby 
and Sullivan, but excluding the 
village of Markdale. 


0. > 
Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


BRUCE--GREY comprend: 


a) la partie du comté de Bruce située 
au nord des townships de Brant, 
Greenock et Kincardine; 


b) la partie du comté de Grey com- 
prise dans les townships de Ben- 
tinck, Derby, Egremont, Glenelg, 
Holland, Keppel, Normanby et Sul- 
livan, excepté le village de Mark- 
dale. 


31 CURBIN, Gary M. (general practitioner/médecin) 21,219 PC 
(22-5-1979) DOUGLAS, Crawford (broadcaster/annonceur) 14,314 Lib 
GIESE, John (farmer/agriculteur) 4,723 NDP/NPD 
WATSON, Norma Helen (retired/retraité) 223 LPC 
32 CURBIN, Gary M. (general practitioner/médecin) 18,326 PC 
(18-2-1980) SCHWASS, Rodger D. (farmer - professor/ 
agriculteur - professeur) 152755 Lib 
KENNETT, Malcolm A. (control technician/ 
technicien de controle) 4,391 NDP/NPD 
TURNER, Jim (merchand/marchand) 299 LPC 


see/voir BRUCE; WELLINGTON--GREY; GREY--SIMCOE 


BRUCE NORTH (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The North Riding of Bruce to consist 
of the Townships of Bury, Lindsay, 
Eastnor, Albermarle, Amabel, Arran, 
Bruce, Elderslie, and Saugeen, and the 


Village of Southampton. 


1 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


eT? = 


SPROAT, Alexander (treasurer/trésorier) 
physician/médecin) 


race de 1'Amérique du Nord britannique, 
67 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes Ar 
qu'@énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


La division nord de Bruce comprendra 
les townships de Bury, Lindsay, Eastnor, 
Albemarle, Amabel, Arran, Bruce, Elders- 
lie, et Saugeen, et le village de South- 
ampton. 


862 Con 


852 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 GILLIES, John (farmer/agriculteur) 974 Lib 
(20-7-1872 to/ SPROAT, A. (treasurer/trésorier) 951 Con 
au 12-10-1872) 

3 GILLIES, John (farmer/agriculteur) accl. Lib 
(22-1-1874) any LME + 

4 GILLIES, John (farmer/agriculteur) 1,705 Lib 
(17-9-1878) SPROAT, Alex (treasurer/trésorier) 1,549 Con 


S.C. 1882, c.13 


The North Riding of the county of 
Bruce shall consist of the townships of 
Arran, Elderslie, Amabel, Albemarle, 
Eastnor, Lindsay and St. Edmunds, and 


S.C. 1882, c.13 


La division Nord du comté de Bruce se 
composera des townships d'Arran, Elders- 
lie, Amabel, Albemarle, Eastnor, Lindsay 
et St. Edmunds, et des villages de Sout- 


the villages of Southampton, Wiarton, 
Chesley, Tara, Paisley and Port Elgin. 


hampton, Wiarton, Chesley, Tara, Paisley 


et Port-Elgin. 


5 MCNEILL, Alexander (lawyer/avocat) 1,162 LCon 
(20-6-1882) GILLIES, John (farmer/agriculteur) 1,250 

6 MCNEILL, Alexander (lawyer/avocat) 1,796 LCon 
(22-2-1887) BONNAR, Hector Alex (physician/médecin) 1,683 Lib 
7 MCNEILL, Alexander (lawyer/avocat) 1,862 LCon 
(5-3-1891) BONNAR, Hector A. (physician/médecin) 1,832 Lib 


S.C. 1892, c.1l 


The electoral district of North Bruce 
Shall consist of the townships of Ar- 
ran, Elderslie, Amabel, Albemarle, 
Eastnor, Lindsay and St. Edmunds, the 
Saugeen and Cape Croker reserves, and 
the villages of Southampton, Wiarton, 
Chesley, Tara and Paisley. 


S.C. 1892, c.11 


Le district électoral de Bruce-Nord se 
composera des townships d'Arran, Elders- 
lie, Amabel, Albemarle, Eastnor, Lindsay 
et St-Edmunds, des réserves de Saugeen 
et du Cap Croker, et des villages de 
Southampton, Wiarton, Chesley, Tara et 
Paisley. 


8 MCNEIL. Alexander (lawyer/avocat) 1/02 LCon 

(23-6-1896) BONNAR, Hector A. (physician/médecin) 1,671 Lib 
POTTS, Henry T. 991 P 

9 MCNEILL, Alex (lawyer/avocat) 2,065 LCon 

(7-11-1900) CAMPBELL, J.E. 2,064 Lib 

By-Election On Mr. McNeill's elec- Election de M. McNeill déclarée 


Election partielle tion being declared void 


(20-3-1901) 2-12-1901 


nulle 2-12-1901 


HALLIDAY, James (cattle dealer and merchant/ 
marchand de bétail) 2,289 Con 


CAMPBELL, James E. 


S.C. 1903, c.60 


The county of Bruce, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Bruce. 


e,2i8 Lib 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Bruce, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
nord et sud de Bruce. 


The north riding shall consist of the 
townships of Albemarle, Amabel, Arran, 
Bruce, Eastnor, Kincardine, Lindsay, 
Saugeen and St. Edmunds, the towns of 
Kincardine and Wiarton, and the vil- 
lages of Port Elgin, Southampton, Tara 
and Tiverton. 
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La division nord se compose des town- 
Ships d'Albermarle, d'Amabel, d'Arran, 
de Bruce, d'Eastnor, de Kincardine, de 
Lindsay, de Saugeen et de St. Edmunds; 
des villes de Kincardine et de Wiarton 
et des villages de Port-Elgin, de South- 
ampton, de Tara et de Tiverton. 


10 BLAND, L.T. (farmer/agriculteur) 2,832 LCon 

(3-11-1904) CAMPBEELRU SES 2,125 Lib 

By-Election On Mr. Bland's death, Décès de M. Bland, 

Election partielle 19-8-1906 19-8-1906 

(30-10-1906) TOLMIE, John (salt manufacturer/salinier) 2,606 Lib 
MCLELLAND, A. 2,139 Con 

14 TOLMIE, John (salt manufacturer/salinier) 2,774 Lib 

(26-10-1908) , Alexander (lawyer/avocat) 2,435 LCon 

12 CLARK, Hugh (editor/rédacteur) 2,526 Con 

(21-9-1911) TOLMIE, John (salt manufacturer/salinier) 2,444 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Bruce into two ridings, 
to be called respectively the north and 
the south ridings of Bruce. 


The north riding shall consist of the 


S.C. 1914, c.51 

Le comté de Bruce divisé en deux di- 
visions appelées respectivement les di- 
visions Nord et Sud de Bruce. 


La division nord se compose des town- 


townships of Albemarle, Amabel, Arran, ships de Albermarle, Amabel, Arran, 
Bruce, Eastnor, Kincardine, Lindsay, Bruce, Eastnor, Kincardine, Lindsay, 
Saugeen, and St. Edmunds, the towns of Saugeen, et St. Edmunds, des villes de 
Kincardine and Wiarton, and the vill- Kincardine et de Wiarton, et des vil- 
ages of Port Elgin, Southampton, Tara lages de Port-Elgin, Southampton, Tara 
and Tiverton. et Tiverton. 

13 CLARK, Hugh (editor/rédacteur) 4,269 Gov /Gouv 
(17-12-1917) MACAULAY, John 2,579 Opp 

14 MALCOLM, James (manufacturer/manufacturier) 4,178 Lib 
(6-12-1921) Tchmond Earl (farmer/agriculteur) 78 7 


CLARK, Hugh (editor/rédacteur) 


iy ae 
S.C. 1924, c.63 


BRUCE NORTH consisting of all that 
part of the county of Bruce lying north 
of a line described as commencing at 
the southwest corner of the township of 
Kincardine, and following the southerly 
and easterly boundaries of the said 
township and the townships of Bruce, 
Saugeen and Arran to the east boundary 
of the said county. | 


S.C. 1924, c.63 


BRUCE-NORD qui se compose de toute 
cette partie du comté de Bruce située au 
nord d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle sud-ouest du 
township de Kincardine, et suivant les 
frontières méridionale et orientale du- 
dit township et des townships de Bruce, 
Saugeen et Arran jusqu'à la frontière 
orientale dudit comté. 


15 MALCOLM, James (manufacturer/manufacturier) 3,839 Lib 
(29-10-1925) , Hugh (editor/rédacteur) 3,646 Con 
LANDON, Nathan Stevenson (farmer/agriculteur) 2391 P 
16 MALCOLM, James (manufacturer/manufacturier) 5,447 Lib 
(14-9-1926) CLARK, Hugh (editor/rédacteur) 4,959 Con 
SMELLIE, William (farmer/agriculteur) 53 Ind 


By-Election On acceptance by James Acceptation par M. James 
Élection partielle Malcolm of an office of Malcolm d'une charge rétribuée 
(9-11-1926) emolument under the sous la Couronne, 22-10-1926 
Crown, 22-10-1926 
MALCOLM, Hon. James (manufacturer/manufacturier) accl. Lib 
17 MALCOLM, Hon. James (minister of Trade and 
(18-7-1930) Commerce/ministre du Commerce) 5,620 Lib 
MITCHELL, William ju es of Circle Bar 
nitting Co./président du 
Circle Bar Knitting Co.) 5,543 Con 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir BRUCE 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


BRUCE SOUTH (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The South Riding of Bruce to consist 
of the Townships of Kincardine (includ- 
ing the Village of Kincardine), Green- 
ock, Brant, Huron, Kinloss, Culross, 
and Carrick. 


1 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) RASTALL 


HALL 


$.€. 91872; )c.13 


The boundaries were not adjusted. 


2 BLAKE, Hon. Edward (lawyer/avocat) 
(grain merchant/ 
marchand de grains) 


(20-7-1872 PA HURDON, Frs 


au 12-10-1872 


By-Election 
Election partielle 
(4-12-1873) 


3 
(22-1-1874) BAIRD, R. 


+ À 


HURDON, Francis (grain merchant/ 
marchand de grains) 


On Mr. Blake's appoint- 
ment as Minister without 


Portfolio, 7-11-1873 
BLAKE, Edward Dominick (lawyer/avocat) 


BLAKE, Hon. Edward (lawyer/avocat) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes at 
qu'@énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


La division sud de Bruce comprendra 
les townships de Kincardine (y compris 
le village de Kincardine), Greenock, 
Brant, Huron, Kinross, Culross, et Car- 
Siok. 


S.C. 1872,:c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


1,878 Lib 
190 Con 
Nomination de M. Blake 
comme ministre sans porte- 
feuille, 7-11-1873 
acc]. Lib 
2,312 Lib 
1,991 


Jo 


By-Election On Mr. Blake's appoint- Nomination de M. Blake au 
Election partielle ment as Minister of Jus- poste de ministre de la 
(2-6-1875) tice, 19-5-1875 Justice, 19-5-1875 
BLAKE, Edward Dominick (lawyer/avocat) aeols Lib 
4 SHAW, Alexander (lawyer/avocat) 2,673 LCon 
(17-9-1878) BLAKE, Hon. E. (lawyer/avocat) 2,598 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1882. en 1882. 


see/voir BRUCE WEST; BRUCE EAST 


BRUCE SOUTH (1903-1933) 
see/voir BRUCE EAST; BRUCE WEST 
S.C. 1903, c.60 
The 


ings, 
north 


county of Bruce, into two rid- 
to be called respectively the 
and the south ridings of Bruce. 


The south riding shall consist of the 


a: Jae 


Seve 1903, €.60 

Le comté de Bruce, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
nord et sud de Bruce. 


La division sud se compose des town- 


| 
townships of Brant, Carrick, Culross, | ships de Brant, de Carrick, de Culross, 
Elderslie, Greenock, Huron, and Kin- d'Elderslie, de Greenock, de Huron et de 
loss, the town of Walkerton, and the Kinloss, de la ville de Walkerton et des 
villages of Chesley, Lucknow, Paisley villages de Chesley, de Lucknow, de 
and Teeswater. Paisley et de Teeswater. 
10 MCKENZIE, Peter H. (farmer/agriculteur) 3,082 Lib 
(3-11-1904) DONNELLY, James J. 2,938 
11 DONNELLY, James J. (company president/ 
(26-10-1908) président de compagnie) 3,005 Con 
MCKENZIE, Peter H. (farmer/agriculteur) 2,812 Lib 
12 DONNELLY, James J. (company president/ 
(21-9-1911) président de compagnie) 2,878 Con 
TRUAX, R.E. (sawmill owner and operator/ 
operator/propriétaire et opérateur 
de scierie) 2,775 Lib 
By-Election Mr. J.J. Donnelly sum- Nomination de M. J.J. 
Election partielle moned to the Senate Donnelly au Sénat, 
(30-10-1913) 6-26-1913 5-26-1913 
TRUAX, R.E. (sawmill owner and operator/ 
proprietaire et opérateur de scierie) 2,948 Lib 
2,833 Con 


CARGILL, W.D. 


SC. 1914, c.51 


The county of Bruce, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Bruce. 


The south riding shall consist of the 
townships of Brant, Carrick, Culross, 
Elderslie, Greenock, Huron, and Kin- 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Bruce divisé en deux di- 
visions appelées respectivement les di- 
visions Nord et Sud de Bruce. 


La division Sud se compose des town- 
ships de Brant, Carrick, Culross, Elder- 
slie, Greenock, Huron et Kinloss, de la 


Tete 


ville de Walkerton, et des villages de 


loss, the town of Walkerton, and the 
Chesley, Lucknow, Paisley et Teeswater. 


villages of Chesley, Lucknow, Paisley 
and Teeswater. 


13 TRUAX, Reuben Eldridge (sawmill owner and 
(17-12-1917) operator/propriétaire et opérateur de 
scierie) 3,628 Opp 
MCNAB, Alexander Eugene 3,456 Gov /Gouv 
14 FINDLAY, John Walter (farmer/agriculteur) 4,762 P 
(6-12-1921) TRUAX, Reuben Eldridge (sawmill owner and 
operator/propriétaire et opérateur 
de scierie) 3,849 Lib 
PURVIS, John (auctioneer/vendeur aux enchéres) 232 Con 


S.C. 1924, c.63 S.C. 1924, c.63 


BRUCE SOUTH consisting of that part BRUCE-SUD qui se compose de cette par- 
of the county of Bruce lying south of a tie du comté de Bruce située au sud 
line described as commencing at the d'une ligne décrite comme ayant son 


northwest corner of the township of point de départ à l'angle nord-ouest du 
Huron and following the north and west township de Huron et suivant les fronti- 


boundaries of the said township and of 
the townships of Kinloss, Greenock and 
Elderslie to the east boundary of the 


Said county. 


êres septentrionale et occidentale dudit 
township et des townships de Kinloss, 
Greenock et Elderslie jusqu'à la fronti- 
ère orientale dudit comté. 


15 HALL, Walter Allan (physician/médecin) 3,965 Lib 
(29-10-1925) CIPPERT, Frederick William (marble dealer/ 
marbrier) 3,362 Con 
FINDLAY, John Walter (farmer/agriculteur) 2,120 P 
16 HALL, Walter Allan (physician/médecin) 5,050 Lib 
(14-9-1926) R, George S. (dentist/dentiste) 3,504 Con 
WEIGEL, John (farmer/agriculteur) 1,791 P 
ey) HALL, Walter Allan (physician/médecin) 5,738 Lib 
(28-7-1930) MOFFAT, Foster Graham (farmer/agriculteur) 4,837 Con 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir BRUCE 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


BRUCE WEST (1882-1903) 


see/voir BRUCE NORTH; BRUCE SOUTH 


S.C. 1882, c.3 


The West Riding of the county of 
Bruce shall consist of the townships of 
Saugeen, Bruce, Kincardine, Huron and 
Kinloss, the town of Kincardine, the 
village of Tiverton and the whole of 
the village of Lucknow, part of which 
is now in another electoral district. 
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S.C. 1882, c.3 


La division Ouest du comté de Bruce se 
composera des townships de Saugeen, 
Bruce, Kincardine, Huron et Kinloss, de 
la ville de Kincardine, du village de 
Tiverton, et de tout le village de Luck- 
now, dont une partie est aujourd'hui 
comprise dans un autre district électo- 
ral. 


5 SOMERVILLE, James (editor/rédacteur) 1,833 Lib 
(20-6-1882) SCOTT, Jas. H. 941 
6 BLAKE, Hon. Edward (lawyer/avocat) 2,184 Lib 
(22-2-1887) SCOTT, James Henderson 1,099 Con 
By-Election On Mr. Blake's resigna- Démission de M. Blake 
Election partielle tion to sit for Durham afin qu'il puisse re- 
(19-10-1887) West présenter la circonscrip- 
tion de Durham West 

ROWAND, James (farmer/agriculteur) CCl Lib 
7 ROWAND, James (farmer/agriculteur) 2,015 Lib 
(5-3-1891) , Hugh 1,085 Con 


S.C. 1892, c.11 


electoral district of West Bruce 
consist of the townships of Sau- 
Bruce, Kincardine, Huron and Kin- 
the town of Kincardine, and the 
Port Elgin and 


The 
shall 
geen, 
loss, 
villages of Tiverton, 
Lucknow. 


8 
(23-6-1896) MCKENZIE, Peter H. 


TOLMIE, John (salt manufacturer/salinier) 


SeC= 1092, Coke 


Le district électoral de Bruce-Ouest 
se composera des townships de Saugeen, 
Bruce, Kincardine, Huron et Kinloss, de 
la ville de Kincardine, et des villages 
de Tiverton, Port-Elgin et Lucknow. 


2,110 Lib 


1,622 


aT OO 


9 TOLMIE, John (salt manufacturer/salinier) 25147 Lib 
(7-11-1900) GEORGE, John 1.513 Con 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir BRUCE SOUTH (1903-1933); BRUCE NORTH (1867-1933) 


BURLINGTON 


«fia 


(1976- ) 


see/voir HALTON--WENTWORTH 


Representation Order, 14-7-1976 


BURLINGTON consisting of the City of BURLINGTON comprend 


Burlington. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


Burlington. 


KEMPLING, Bill (businessman/homme d'affaires) 
, Tom (lawyer/avocat) 
DUNLEAVY, Danny (auto worker/ouvrier dans une 
usine d'automobiles) 
LAWSON, John (driver/chauffeur) 
BOYLAN, Charles (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 


KEMPLING, Bill (businessman/homme d'affaires) 
, Tom (lawyer/avocat) 
DUNLEAVY, Danny (auto worker/ouvrier dans une 
usine d'automobiles) 
OBERSKI, Bruno S. (insurance executive/ 
dirigeant dans l'assurance) 
BOYLAN, Charles (transport worker/employé 


d'une compagnie de transport) 


32,225 
16,100 


7,999 
365 


62 
A AP à Va 
17,574 
8,421 
341 
63 


Ordonnance de représentation, 


la 


14-7-1976 


cité de 


PC 
Lib 


NDP/NPD 
LPC 


M-LP/PM-L 
PC 

Lib 
NDP/NPD 
LPC 
M-LP/PM-L 


a Oe 


CAMBRIDGE (1976-  ) 


see/voir WATERLOO; WELLINGTON 
Representation Order, 14-7-1976 
CAMBRIDGE consisting of that part of 


the Regional Municipality of Waterloo 
contained in: 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


CAMBRIDGE comprend la partie de la 
municipalité régionale de Waterloo com- 
prise dans: 


(a) the Township of North Dumfries; a) le township de North Dumfries; 
(b) the City of Cambridge. b) la cité de Cambridge. 
31 SPEYER, Chris (lawyer/avocat) 160007 PC 
(22-5-1979) SOMERVILLE, Marc (lawyer/avocat) 11,085 NDP/NPD 
PALVETZIAN, Lee (lawyer/avocat) 9,903 Lib 
GERVAIS, Regent (businessman/homme d'affaires) 150 SC/CS 
DI CARLO, Anna (garment worker/ouvrier de 
vêtement) 78 M-LP/PM-L 
32 SPEYER, Chris (lawyer/avocat) 14,314 PC 
(18-2-1980) FARNAN, Mike (teacher/professeur) 11,346 NDP/NPD 
CHARLTON, David F. (lawyer/avocat) 10,531 Lib 
GERVAIS, Reg (businessman/homme d'affaires) 103 SC/ES 
DI CARLO, Anna (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 82 M-LP/PM-L 


CARDWELL (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Cardwell to consist of 
the Townships of Albion and Caledon 
(taken from the County of Peel), and 
the Townships of Adjala and Mono (taken 
from the County of Simcoe). 


1 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


70. 1072, Cold 


The boundaries were not adjusted. 


- i. 


—_—_—_— — 


FERGUSON, Thomas Roberts (merchant/marchand) 
physician/médecin) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtes, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Cardwell comprendra les 
townships de Albion et Caledon (sou- 
straits au comté de Peel), et les town- 
ships de Adjala et Mono (soustraits au 
comté de Simcoe). 


1,155 Con 


1,078 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 CAMERON, Hon. John Hillyard (lawyer/avocat) 1,232 Con 

(20-7-1872 to/ BOULTON 1,016 

au 12-10-1872) 

3 CAMERON, Hon. John Hillyard (lawyer/avocat) 1,204 Con 

(22-1-1874) BOWLES, Thomas 1,140 

By-Election On Mr. Cameron's death, Décès de M. Cameron, 

Election partielle 14-11-1876 14-11-1876 

(14-12-1876) MCCARTHY, D'Alton (lawyer/avocat) Con 
WHITE, Thomas (journalist/journaliste) ee Con 


4 
(17-9-1878) 10. 


ae 


S.C. 1882, c.3 S.C. 1882, c.3 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 WHITE, Thomas (journalist/journaliste) 1,407 Con 
(20-6-1882) MCLAUGHLIN, Jas. F. 1,066 
By-Election On Mr. White's nomina- Nomination de M. White 
Election partielle tion as member of the comme membre du Conseil 
(27-8-1885) Privy Council and as privé et comme ministre 
Minister of the Inte- de l'Intérieur, 5-8-1885 
rior, 5-8-1885 
WHITE, Thomas (journalist/journaliste) accle Con 
6 WHITE, Hon. Thomas (journalist/journaliste) DS Con 
(22-2-1887) NEWLOVE, James H. 1,128 Lib 
By-Election On the death of Décès de M. Thomas 
Élection partielle Thomas White White 
(3-10-1888) WHITE, Robert Smeaton (journalist/journaliste) 1,088 Con 
STUBBS, William (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) 949 TCO 
Con ind 
7 WHITE, Robert S. (journalist/journaliste) 1,628 Con 
(5-3-1891) MYERS, Elgin 15380 Lib 
S.Ge 1992, Coll S.C. 1892, c.11 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
By-Election On Mr. White's resigna- Démission de M. White, 
Election partielle tion, October 1895 octobre 1895 
(24-12-1895) STUBBS, William (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) I Con/ 
Con ind 
8 STUBBS, William (veterinary surgeon/ 
(23-6-1896) vetérinaire) 1,825 I Con/ 
Con ind 
WALSH, W.L. 1,441 Con 


« BF - 


9 JOHNSTON, Robert (farmer/agriculteur) 1,484 Con 
(7-11-1900) STUBBS, William (veterinary surgeon/ 
. vétérinaire) 1,293 I Con/ 
Con ind 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir DUFFERIN; PEEL; SIMCOE--SOUTH 


CARLETON (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Carleton County. 


iA HOLMES, John (provincial land surveyor/ 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


ROCHESTER 
S.C. 1872, -C.13 


The boundaries were not adjusted. 


= 8B 2 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Comté de Carleton. 


arpenteur provincial) 1,087 LCon 
(lumber manufacturer/fabricant 
de bois de construction) 1,006 Con 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 ROCHESTER, John (lumber manufacturer/ 
(20-7-1872 to/ fabricant de bois de construction) 1,024 Con 
au 12-10-1872) HOLMES, J. (provincial land surveyor/ 
arpenteur provincial) 901 
MONTGOMERY, Wm. 6 
MILES SU: 2 
3 ROCHESTER, John (lumber manufacturer/ 
(22-1-1874) abricant de bois de construction) 870 Con 
HOLMES, J. (provincial land surveyor/ 
arpenteur provincial) 631 
WALLACE, J. 347 
4 ROCHESTER, John (lumber manufacturer/ 
(17-9-1878) fabricant de bois de construction) 1,282 Con 
MAY, John 1,196 
GRANT, J.A. 86 
SPARKS, Nic. 14 


S.C. 1882, c.3 


The County of Carleton shall consist 
of the townships of Nepean, North Gow- 
er, Marlboro', March, Torbolton and 
Goulbourn, and the village of Richmond. 


5 
(20-6-1882) 


~ IR. 


S.C. 1882, c.3 


Le comté de Carleton se composera des 
townships de Nepean, Gower Nord, Marlbo- 
ro', March, Torbolton et Goulbourn, et 
du village de Richmond. 


MACDONALD, Hon. Sir John A., K.C.B.(lawyer/ 


avocat) 1,185 LCon 
MAY, John 629 
BRONSON, E.H. 617 
6 MACDONALD, Hon. Sir John A., K.C.B. (lawer/ 
(22-20-887) avocat) 1,691 LCon 
STEWART, John K. 606 Lib 
By-Election On the election of Élection de M. J.A. Macdonald 
Election partielle J.A. Macdonald to sit pour la circonscription de 
(1-2-1888) for Kingston Kingston 
DICKINSON, George Lemuel (mill owner/meunier) 1,524 Con 
so Mets 951 
7 HODGINS, W.T. (farmer/agriculteur) 1,494 Con 
(5-3-1891) DICKINSON, Geo. L. (mill owner/meunier) 1,451 Con 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 HODGINS, William T. (farmer/agriculteur) 1,337 Con 

(23-6-1896) MCKELLAR, John 1,128 Lib 
HENDRICKS, J.S. 299 Ind 
BUTLER, Thos. 50 Con 

9 KIDD, Edward (farmer and cheese manufacturer/ 

(7-11-1900) agriculteur et fromager) El ti 


MCKELLAR, John 


S.C. 1903, c.60 


The county of Carleton, exclusive of 
the city of Ottawa and the townships of 
Gloucester and Osgoode. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Carleton, non compris la 
cité d'Ottawa et les townships de Glou- 
cester et d'Osgoode. 


s fer 


10 KIDD, Edward (farmer and cheesemaker/ 
(3-11-1904) agriculteur et fromager) 2,055 Con 
CALDHELL, James E. 1,178 Lib 
By-Election On Mr. Kidd's resigna- Démission de M. Kidd, 
Élection partielle tion, 19-1-1905, to 19-1-1905, afin de fournir 
(4-2-1905) provide a seat for un siege à M. Robert Laird 
Robert Laird Borden Borden 
BORDEN, R.L. (lawyer/avocat) accl. Con 
11 BORDEN, Robert Laird (lawyer/avocat) 2,667 Con 
(26-10-1908) CALDWELL, James Ernest 1,297 tb 
By-Election On Mr. Borden being Election de M. Borden 
Election partielle elected for Halifax and pour les circonscription 
(22-2-1909) Carleton and on his d'Halifax et de Carleton 
chosing to sit for et de son choix de repré- 
Halifax, 25-1-1909 senter Halifax, 25-1-1909 
KIDD, Edward (farmer and cheese manufacturer/ 
agriculteur et fromager) accl. Con 
ee KIDD, Edward (farmer and cheese manufacturer/ 
(21-9-1911) agriculteur et fromager) 2,616 Con 
MACLEAN, Donald Hector 15339 Lib 
By-Election On Mr. Kidd's death, Décès de M. Kidd, 
Election partielle 9-16-1912 9-16-1912 
(30-10-1912) GARLAND, William Foster (druggist/pharmacien) acehe Con 


S.C. 1914, c.51 


The county of Carleton, exclusive of 
that part of the city of Ottawa herein- 
after provided as constituting the 
electoral district of Ottawa, Rideau 
Ward of the said city, and of the town- 
Ships of Gloucester and Osgoode. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Carleton, à l'exclusion de 
la partie de la cité d'Ottawa ci-après 
prévue comme constituant le district 
électoral d'Ottawa, du quartier Rideau 
de ladite cité et des townships de Glou- 
cester et Osgoode. 


~ 09 > 


13 BOYCE, George (farmer/agriculteur) 5,290 Gov/Gouv 
(17-12-1917) HONEYWELL, Frederick Henry 2,669 Opp 
14 GARLAND, William Foster (druggist/pharmacien) 5,537 Con 
(6-12-1921) » William Lochead (farmer/agriculteur) 4,142 Lib 
HENRY, Bower (farmer/agriculteur) 3,474 P 
GOOD, Edward Hill 257 Ind 


S.C. 1924, c.63 


CARLETON consisting of the county of 
Carleton, excepting the townships of 
Gloucester and Osgoode and that part of 
the city of Ottawa lying east of a line 
described as commencing at the inter- 
section of the Rideau Canal with the 
line of the Canadian Pacific Railway, 
and following the said line of railway, 
Somerset Street, Bayswater Avenue, Bay- 
view Road, and Mason Street to the 
south bank of the Ottawa River. 


S.C. 1924, c.63 


CARLETON qui se compose du comté de 
Carleton, sauf les townships de Glouces- 
ter et d'Osgoode, et de cette partie de 
la cité d'Ottawa située à l'est d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à l'intersection du canal Rideau 
et de la ligne de chemin de fer Canadien 
du Pacifique, et suivant ladite ligne de 
chemin de fer, la rue Somerset, l'avenue 
Bayswater, le chemin de Bayview, et la 
rue Mason jusqu'à la rive sud de la riv- 
ière Ottawa. 


15 GARLAND, William Foster (druggist/pharmacien) 7,757 Con 
(29-10-1925) CUMMINGS, Mortimer Newton (manufacturer/ 
manufacturier) 5,748 Lib 
16 GARLAND, William Foster (druggist/pharmacien) 7,415 Con 
(14-9-1926) CUMMINGS, Mortimer Newton (manufacturer/ 
manufacturier) 5,744 Lib 
17 GARLAND, William Foster (druggist/pharmacien) 7,31) Con 
(28-7-1930) CUMMINGS, Mortimer Newton (manufacturer/ | 
manufacturier) 7,027 Lib 
MORRIS, Robert Ormond (merchant/marchand) 2,369 I Con/ 
Con ind 


S.C. 1933, c.54 


CARLETON consisting of the county of 
Carleton excepting therefrom the town- 
ship of Gloucester, the town of East- 
view, the village of Rockcliffe Park 
and that part of the city of Ottawa 


$C. 1933 56.54 


CARLETON qui se compose du comté de 
Carleton en en exceptant le township de 
Gloucester, la ville d'Eastview, le 
village de Rockcliffe-Park et la partie 
de la cité d'Ottawa située à l'est de la 


i. (00 


lying east of the centre line of Park- 
dale Avenue. 


ligne centrale de l'avenue Parkdale. 


18 HYNDMAN, Alonzo Bowen (physician/médecin) 6,872 Con 
(14-10-1935) ARKELL, Herbert Samuel (farmer/agriculteur) 5,919 Lib 
JAMES, Herman Ralph (farmer/agriculteur) 3,431 Rec 
19 HYNDMAN, Alonzo Bowen (physician/médecin) 7736 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
ARKELL, Herbert Samuel (farmer/agriculteur) 6,617 Lib 
By-Election On Mr. Hyndman's death, Décès de M. Hyndman, 
Élection partielle 4-9-1940 4-9-1940 
(19-8-1940) BOUCHER, George Russell (barrister/avocat) 6,045 PC 
MCCRACKEN, John Nelson (store manager/gérant 
de magasin) 1,483 ND 
20 BOUCHER, G. Russell (barrister/avocat) 10,916 PG 
(11-6-1945) DAVIS, Leonard Anthony (farmer/agriculteur) 5,309 Lib 
IRWIN, Douglas D. (active service/membre des 
forces armées) 730 CCF/PSDC 
By-Election On Mr. Boucher's resigna- Démission de M. Boucher, 
Election partielle tion, 1-11-1948 1-11-1948 
(20-12-1948) DREW, George (barrister/avocat) 12,284 PC 
FORSEY, Eugene (research director/directeur 
de recherches) 35371 CCF/PSDC 
MCCRACKEN, J. Nelson (banknote engraver/ 
graveur de titres et valeurs) 451 SC/ES 


$.C. 1947, c.71 


CARLETON consisting of the county of 
Carleton excepting therefrom the town- 
ship of Gloucester, the town of East- 
view and the village of Rockcliffe 
Park; together with those parts of Vic- 
toria and Elmdale wards in the city of 
Ottawa lying west of Parkdale Avenue; 
that part of Dalhousie ward lying south 
of Carling Avenue; that part of Capital 
ward lying south of Carling Avenue and 
Linden Terrace; and that part of River- 
dale ward lying south and west of a 
line commencing at the intersection of 
Riverdale Avenue and Echo Drive, thence 


S.C. 1947, c.71 


CARLETON qui se compose du comté de 
Carleton en en exceptant le township de 
Gloucester, la ville d'Eastview et le 
village de Rockcliffe-Park; ainsi que 
des parties des quartiers Victoria et 
Elmdale dans la cité d'Ottawa situées a 
l'ouest de l'avenue Parkdale; de la par- 
tie du quartier Dalhousie située au sud 
de l'avenue Carling; de la partie du 
quartier Capital située au sud de l'ave- 
nue Carling et de Linden Terrace; et de 
la partie du quartier Riverdale située 
au sud et à l'ouest d'une ligne ayant 
son point de départ à l'intersection de 


following northeasterly along Riverdale 


Avenue to Main Street and thence south- 
erly on Main Street to the city limit. 


21 DREW, George A. (barrister/avocat) 


(27-6-1949) > John 


ss 


l'avenue Riverdale et d'Echo-Drive, de 
là vers le nord-est le long de l'avenue 
Riverdale jusqu'à la rue Main et de là 
vers le sud sur la rue Main jusqu'à la 
limite de la cité. 


FORSEY, Eugene A. (research director/ 


18,141 PC 
. (barrister/avocat) 13,937 Lib 
directeur de recherches) 2,155 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


CARLETON consisting of that part of 
the county of Carleton (excepting 
therefrom the township of Gloucester, 
the town of Eastview and the vilage of 
Rockcliffe Park) and that part of the 
city of Ottawa which may be described 
as follows: commencing at à point 
where the prolongation northerly of the 
extreme western limit of the city in- 
tersects the interprovincial boundary 
between the provinces of Ontario and 
Quebec; thence easterly along the in- 
terprovincial boundary to its intersec- 
tion with the prolongation northerly of 
Parkdale Avenue; thence southerly along 
the said prolongation of Parkdale Ave- 
nue and Parkdale Avenue to Carling Ave- 
nue; thence easterly along Carling Ave- 
nue to O'Connor Street; thence north- 
erly along O'Connor Street to Linden 
Terrace; thence easterly along Linden 
Terrace and its prolongation east to 
the Rideau Canal; thence southerly 
along the Rideau Canal to the intersec- 
tion of a line west from the junction 
of Riverdale Avenue and Echo Drive; 
thence east to the junction of River- 
dale Avenue and Echo Drive; thence 
northeasterly along Riverdale Avenue to 
Main Street; thence southerly along 
Main Street to the Rideau River; thence 
southwesterly along the Rideau River to 
the intersection of the city limit; 
thence westerly, northerly, westerly, 


S.C. 1952, c.48 


CARLETON qui se compose du comté de 
Carleton (à l'exception du township de 
Gloucester, de la ville d'Eastview et du 
village de Rockcliffe-Park) et de la 
partie de la cité d'Ottawa qui peut être 
décrite comme suit: commençant à un 
point où le prolongement en direction 
nord de l'extrême limite occidentale de 
la ville croise la frontière interpro- 
vinciale entre les provinces d'Ontario 
et de Québec; de 14 vers l'est le long 
de la frontière interprovinciale jusqu'à 
son intersection avec le prolongement en 
direction du nord de l'avenue Parkdale; 
de 1a vers le sud le long dudit prolon- 
gement de l'avenue Parkdale et de l'ave- 
nue Parkdale jusqu'à l'avenue Carling; 
de là vers l'est le long de l'avenue 
Carling jusqu'à la rue O'Connor; de là 
vers le nord le long de la rue O'Connor 
jusqu'à Linden Terrace; de là vers l'est 
le long de Linden Terrace et de son pro- 
longement en direction de l'est jusqu'au 
canal Rideau; de là vers le sud le long 
du canal Rideau jusqu'à l'intersection 
d'une ligne à l'ouest de la jonction de 
l'avenue Riverdale et de l'Echo Drive; 
de 1a vers l'est jusqu'à la jonction de 
l'avenue Riverdale et de l'Echo Drive; 
de là vers le nord-est le long de l'ave- 
nue Riverdale jusqu'à la rue Main; de là 
vers le sud le long de la rue Main jus- 
qu'à la rivière Rideau; de là vers le 
sud-ouest le long de la rivière Rideau 


and northerly to the point of commence- 


ment. 


22 
(10-8-1953) 


23 
(10-6-1957) 


24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


|) ae 


jusqu'à l'intersection de la limite de 
la cité; de là vers l'ouest, 


le nord, 


l'ouest et le nord jusqu'au point de 


départ. 


DREW, George Alexander (barrister/avocat) 

MCDONALD, John H. (barrister/avocat) 

CRAWFORD, Stewart I. 

FALLIS, Eric Kingsley (retail florist/ 
fleuriste de détail) 


BELL, Richard Albert (barrister/avocat) 
, Frank Egan (barrister/avocat) 
CRAWFORD, Stewart I. (toolmaker/ 
outilleur-ajusteur) 
FALLIS, Eric Kingsley (retail florist/ 
fleuriste de détail) 


BELL, Richard Albert (barrister/avocat) 


HUMBLE, George (businessman/ 
homme d'affaires) 
CRAWFORD, Stewart I. (toolmaker/ 
outilleur-ajusteur) 
GOUGH, Grace (housewife/ménagère) 


BELL, Richard Albert (barrister/avocat) 


FRANCIS, Lloyd (economist/économiste) 
HANLEY, Lewis (engineer-lawyer/ 
ingénieur-avocat) | 
SPLETT, Harold Herbert (electronics 
engineering technician/technicien 
en génie électronique) 


FRANCIS, Lloyd (economist/économiste) 
BELL, Richard Albert (barrister-at-law/ 
avocat) 
HANLEY, Lewis (engineer and lawyer/ 
ingénieur et avocat) 


SPLETT, Harold Harry (electronics engineering 
technician/technicien en génie électronique) 


BELL, Richard Albert (barrister/avocat) 


FRANCIS, Lloyd (economist/économi ste) 
STIRLING, Donald V. (clergyman/ 
ministre du culte) 


205187 
14,676 
1,075 
562 
27,865 
15,298 
1,334 


607 


32,741 
135052 
Vy hAd 
355 
328425 
26.109 


3,024 


922 


245 140 
31,168 
3,144 
699 
32,456 
21,583 
CRE 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


SC/CS 


PC 
Lib 


CCF/PSDC 
SC/CS 


P 

Lib 
CCF/PSDC 
SC/CS 


PC 
Lib 


NDP/NPD 


SCC 


Lib 

PC 
NDP/NPD 
sC/€S 
PC 

Lib 
NDP/NPD 


08 wo 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir OTTAWA WEST; GRENVILLE--CARLETON; OTTAWA--CARLETON; OTTAWA CENTRE; LANARK AND 
RENFREW 


COCHRANE (1933-1976) 


see/voir TIMISKAMING NORTH 


S.C. 1933, c.54 


COCHRANE consisting of that part of 
the territorial districts of Timiska- 
ming and Cochrane lying north of a line 
described as commencing on the east 
boundary of the territorial district of 
Timiskaming at the southeast corner of 
the township of Pontiac and following 
the southern boundary of the row of 
townships of which Pontiac is the most 
easterly to the southwest corner of the 
township of Keefer on the west boundary 
of the said) district) of Timiskaming: 
and east of a line described as com- 
mencing at the southeast corner of the 
township of McCoig and following north- 
erly along the east boundaries of the 
townships of McCoig and Mulloy and 
their projections northerly to the 
north boundary of the territorial dis- 
trict of Cochrane, together with that 
part of the district of Patricia lying 
east of the projection northerly of the 
extreme westerly boundary of the elec- 


un GAP = 


$.657193355 6654 


COCHRANE qui se compose de la partie 
des districts territoriaux de Timiska- 
ming et de Cochrane, située au nord 
d'une ligne décrite comme commengant 4 
la limite orientale du district territo- 
rial de Timiskaming à l'angle sud-est du 
township de Pontiac et en suivant la 
limite méridionale de la rangée de town- 
ships dont Pontiac est le plus à l'est 
jusqu'à l'angle sud-ouest du township de 
Keefer sur la limite occidentale dudit 
district de Timiskaming, et à l'est 
d'une ligne décrite comme commengant 4 
l'angle sud-est du township de McCoig et 
en allant vers le nord le long des limi- 
tes orientales des townships de McCoig 
et Mulloy et leurs projections vers le 
nord jusqu'à la limite septentrionale du 
district territorial de Cochrane, ainsi 
que de cette partie du district de Pat- 
ricia située à l'est de la projection 
vers le nord de la limite occidentale 
extrême du district électoral de Coch- 


toral district of Cochrane, as above rane, tel que ci-dessus défini. 
defined. 
18 BRADETTE, Joseph Arthur (merchant/marchand) 12-749 Lib 
(14-10-1935) BEACH, Harry Hughes (millwright/ 
mécanicien-monteur) 3,247 CCF/PSDC 
MURTAGH, Andrew Patrick (physician/médecin) 2,593 Rec 
EWEN, Thomas Alexander (blacksmith/forgeron) 1,004 Com 
19 BRADETTE, Joseph Arthur (merchant/marchand) 16,785 Lib 
(26-3-1940) CRUMB, Robert Whitney (electrician/ 
électricien) 5,652 Na Gov/ 
Gouv Na 
TEEPLE, W. Garth (manager/gérant) 3,922 F Lab 
20 BRADETTE, Joseph A. (merchant/marchand) 13,285 Lib 
(11-6-1945) PARISIEN, Wilfrid (teacher/professeur) 15359 CCF/PSDC 
SPOONER, Joseph Wilfrid (agent/agent) 4,711 PC 


S.C. 1947, c.71 


COCHRANE consisting of that part of 
the territorial district of Cochrane 
which may be bounded as follows: com- 
mencing at the intersection of the 
easterly boundary of the Province of 
Ontario with the south shore of Lake 
Abitibi; thence westerly along the said 
south shore to a point due north of the 
east boundary of the township of Milli- 
gan; thence southerly along the said 
east boundary to its intersection with 
the north boundary of the township of 
McCool; thence westerly along the said 
north boundary, and the north bound- 
aries of the adjoining townships, to 
the easterly boundary of the township 
of Fortune; thence southerly along the 
said east boundary, and the east bound- 
ary of the township of Enid, to the 
boundary of the territorial district of 
Cochrane; thence westerly and northerly 
along the boundary of the territorial 
district of Cochrane to the east bound- 
ary of the township of McCoig; thence 
northerly along the east boundary of 
the townships of McCoig and Mulloy and 
its projection northerly to the north 
boundary of the district of Cochrane; 
thence easterly and southerly along the 
said boundary to the point of commence- 
ment; together with that portion of the 
district of Patricia lying east of the 
projection northerly of the extreme 
westerly boundary of the electoral dis- 
trict of Cochrane as above described. 


0 


S.C. 1947, c.71 


COCHRANE qui se compose de la partie 
du district territorial de Cochrane qui 
peut être bornée comme suit: commençant 
à l'intersection de la frontière orien- 
tale de la province d'Ontario avec la 
rive sud du lac Abitibi; de là vers 
l'ouest le long de ladite rive sud jus- 
qu'à un point franc nord de la limite 
orientale du township de Milligan; de la 
vers le sud le long de ladite limite 
orientale jusqu'à son intersection avec 
la limite septentrionale du township de 
McCool; de là vers l'ouest le long de 
ladite limite septentrionale et des 
limites septentrionales des townships 
contigus jusqu'à la limite orientale du 
township de Fortune; de la vers le sud 
le long de ladite limite orientale et de 
la limite orientale du township d'Enid 
jusqu'à la limite du district territo- 
rial de Cochrane; de là vers l'ouest et 
le nord le long de la limite du district 
territorial de Cochrane jusqu'à la limi- 
te orientale du township de McCoig; de 
là vers le nord le long de la limite 
orientale des townships de McCoig et 
Mulloy et sa projection vers le nord 
jusqu'à la limite septentrionale du dis- 
trict de Cochrane; de là vers l'est et 
le sud le long de ladite limite jusqu'au 
point de départ; avec la partie du dis- 
trict de Patricia située à l'est du pro- 
longement, vers le nord, de la limite 
occidentale extréme du district électo- 
ral de Cochrane décrit ci-dessus. 


21 BRADETTE, Joseph-Arthur (merchant/marchand) 6,352 Lib 
-6- René-Joseph-Napoléon (camp operator/ 
Ho ri Dunes | ‘ z A ee de camp) 3,885 PC 
LEFEBVRE, Elmo-Stanislas (insurance agent/ 
agent d'assurances) 2,331 CCF/PSDC 
AYOTTE, Joseph-Apolidor-Florent (planning 
mill operator/opérateur 
dans une usine de rabotage) 891 U of E/ 


U de E 


COCHRANE consisting of that part of 
the territorial district of Cochrane 
which may be bounded as follows: com- 
mencing at the intersection of the 
easterly boundary of the Province of 
Ontario with the south shore of Lake 
Abitibi; thence westerly along the said 
south shore to a point due north of the 
east boundary of the township of Milli- 
gan; thence southerly along the said 
east boundary to its intersection with 
the north boundary of the township of 
McCool; thence westerly along the said 
north boundary, and the north bound- 
aries of the adjoining townships, to 
the easterly boundary of the township 
of Fortune; thence southerly along the 
said east boundary, and the east bound- 
ary MO TM thé “townsnip “oF “Enids2(t6" the 
boundary of the territorial district of 
Cochrane; thence westerly and northerly 
along the boundary of the territorial 
district of Cochrane to the east bound- 
ary of the township of McCoig; thence 
northerly along the east boundary of 
the townships of McCoig and Mulloy and 
its prolongation* northerly to the 
north boundary of the district of Coch- 
rane; thence easterly and _ southerly 
along the said boundary to a point of 
commencement; together with that por- 
tion of the district of Kenora* (Pat- 
ricia Portion) lying east of the pro- 
longation* northerly of the extreme 
westerly boundary of the electoral dis- 
trict of Cochrane as above described. 


. WS 


S.C. 1952, c.48 


COCHRANE qui se compose de la partie 
du district territorial de Cochrane qui 
peut être bornée comme suit: commençant 
a l'intersection de la frontiére orien- 
tale de la province d'Ontario et de la 
rive sud du lac Abitibi; de là vers 
l'ouest le long de ladite rive sud jus- 
qu'à un point franc nord de la limite 
orientale du township de Milligan; de là 
vers le sud le long de ladite limite 
orientale jusqu'à son intersection avec 
la limite septentrionale du township de 
McCool; de là vers l'ouest le long de 
ladite limite septentrionale et des lim- 
ites septentrionales des townships con- 
tigus jusqu'à la limite orientale du 
township de Fortune; de la vers le sud 
le long de ladite limite orientale et de 
la limite orientale du township d'Enid 
jusqu'à la limite du district territori- 
al de Cochrane; de 1a vers l'ouest et le 
nord le long de la limite du district 
territorial de Cochrane jusqu'à la limi- 
te orientale du township de McCoig; de 
14 vers le nord le long de la limite 
orientale des townships de McCoig et 
Mulloy et sa projection vers le nord 
jusqu'à la limite septentrionale du dis- 
trict de Cochrane; de là vers l'est et 
le sud le long de ladite limite jusqu'au 
point de départ; avec la partie du dis- 
trict de Kenora (Patricia Portion) sit- 
uée à l'est du prolongement, vers le 
nord, de la limite occidentale extrême 
du district électoral de Cochrane décrit 
ci-dessus. 


22 HABEL, Joseph Alphonse Anaclet (businessman/ 
(10-8-1953) homme d'affaires) 6,667 Lib 
BRUNELLE, René Joseph Napoléon (resort operator/ 
exploitant de lieu de séjour) 5,194 PC 
CARTER, John Pereira (retired merchant/ 
marchand retraité) 2,448 CCF/PSDC 


23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


es CP 


HABEL, J.A. Anaclet (businessman/homme 
d'affaires) 
LEFEBVRE, Elmo (insurance agent/ 
agent d'assurances) 
LACASSE, Norman (maintenance worker/ 
ouvrier d'entretien) 


FILION, André J. (school teacher/professeur) 


HABEL, J. Anaclet (businessman/homme d'affaires) 


BRUNELLE, René (resort operator/exploitant 


de lieu de séjour) 


BALLANTYNE, James (stone sharpener/ 
affüteur sur pierre) 


HABEL, Joseph-Anaclet (businessman/homme 
d'affaires) 
PATERSON, Ross A. (papermaker/fabriquant 
de papier) 
BORDELEAU, François (merchant/marchand) 
ALBERT, Levi (store manager/gérant 
de magasin) 


HABEL, Joseph-Anaclet (businessman/homme 


d'affaires 
PATERSON, Ross A. (papermaker/fabriquant 
de papier) 
PALANGIO, Mike (manager/gérant) 


BRISSON, Alphonse (car inspecteur/ 
inspecteur de wagons) 


HABEL, Joseph-Anaclet (businessman/homme 
d'affaires) 
PATERSON, Ross A. (papermaker/fabriquant 
de papier) 
MOORE, Bob (railroad engineer/ 
ingénieur ferroviaire) 
BRISSON, Alphonse (car inspector/ 
inspecteur de wagons) 


KELLY, Philip T. (manager/gérant) 


6,626 
3,319 


2390€ 
CPE LS | 


7,851 
6,941 
2,729 


7,969 


4,814 
4,072 


1,459 


7,809 


5,498 
3,276 


2,204 


7,505 
6,685 
3,025 


837 
316 


Lib 

PC 
CCF/PSDC 
L.SC/ 

CS ind 
Lib 

PC 
CCF/PSDC 


Lib 


NDP/NPD 
PC 


SC/CS 


Lib 


NDP/NPD 
PC 


SC/CS 


Lib 
NDP/NPD 


PC 


SC/CS 
Ind 


Representation Order, 16-6-1966 


COCHRANE consisting of those parts 
of the territorial district of Algoma, 
Cochrane, Kenora (Patricia Portion), 
Sudbury and Timiskaming bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the Interprovincial Boundary between 
Ontario and Quebec with the northern 
limit of the province; thence southerly 
along said Interprovincial Boundary to 
the south boundary of the Township of 
Sargeant; thence westerly along the 
south boundaries of the Townships of 
Sargeant, Bonis, Steele and Purvis; 
thence southerly along the east bound- 
aries of the Townships of Bowyer and 
Galna; thence westerly along the south 
boundaries of the Townships of Galna, 
Moody, Wesley, Edwards and Aurora; 
thence southerly along the east bound- 
ary of the Township of McCart; thence 
easterly along the north boundary of 
the Township of Clergue; thence south- 
erly along the east boundary of the 
Township of Clergue; thence westerly 
along the south boundaries of the Town- 
ships of Clergue, Dundonald, Evelyn, 
Gowan, Wark, Kidd, MacDiarmid, Loveland 
and Byers; thence southerly along the 
west boundaries of the townships of Co- 
te, Massey, Whitesides, Keefer, Hilla- 
ry, Pharand and Crothers to the north 
boundary of the Township of Regan; 
thence westerly along the north bound- 
aries of the Townships of Regan, Hardi- 
man, Horwood and Silk; thence southerly 
along the west boundary of the Township 
of Silk; thence westerly along the 
north boundaries of the Townships of 
Biggs, Hellyer and Sandy; thence south- 
erly along the west boundaries of the 
Townships of Sandy, Crockett and Hal- 
crow; thence westerly along the north 
boundaries of the Townships of Mount- 
batten, Halsey, 28, 29, 13G and 13H to 
the east boundary of the Township of 
Hoey; thence southerly along said east 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


se compose des parties 
des districts territoriaux d'Algoma, 
Cochrane, Kenora (Section Patricia), 
Sudbury et Timiskaming bornées par une 
ligne qui commence au point d'intersec- 
tion de la frontière interprovinciale 
Ontario-Québec et de la frontière sep- 
tentrionale de la province, et qui va de 
là vers le sud le long de ladite fronti- 
ère interprovinciale jusqu'à la limite 
méridionale du township de Sargeant; de 
1à vers l'ouest le long des limites mé- 
ridionales des townships de Sargeant, 
Bonis, Steele et Purvis; de la vers le 
sud le long des limites orientales des 
townships de Bowyer et de Galna; de là 
vers l'ouest le long des limites méridi- 
onales des townships de Galna, Moody, 
Wesley, Edwards et Aurora; de la vers le 
sud le long de la limite orientale du 
township de McCart; de là vers l'est le 
long de la limite septentrionale du 
township de Clergue; de là vers le sud 
le long de la limite orientale du town- 
ship de Clergue; de 1à vers l'ouest le 
long des limites méridionales des town- 
ships de Clergue, Dundonald, Evelyn, Go- 
wan, Wark, Kidd, MacDiarmid, Loveland et 
Byers; de là vers le sud le long des 
limites occidentales des townships de 
Coté, Massey, Whitesides, Keefer, Hilla- 
ry, Pharand et Crothers jusqu'à la limi- 
te septentrionale du township de Regan; 
de là vers l'ouest le long des limites 
septentrionales des townships de Regan, 
Hardiman, Horwood et Silk; de là vers le 
sud le long de la limite occidentale du 
township de Silk; de là vers l'ouest le 
long des limites septentrionales des 
townships de Biggs, Hellyer et Sandy; de 
là vers le sud le long des limites oc- 
cidentales des townships de Sandy, Croc- 
kett et Halcrow; de là vers l'ouest le 
long des limites septentrionales des 
townships de Mountbatten, Halsey, des 
townships 28, 29, 13G et 13H jusqu'à la 


COCHRANE qui 


boundary to the north boundary of Town- 
ship 13H; thence westerly along the 
north boundaries of Townships 13H, 22 
Range 20, 23 Range 20 and continuing 
westerly along the line between Ranges 
20 and 21 and the extension of this 
line to its intersection with the 
boundary between the territorial dis- 
tricts of Algoma and Thunder Bay; then- 
ce northerly along said boundary to the 
south boundary of Township 65; thence 
easterly along the south boundaries of 
Townships 65, 64, 63, 62 and 61; thence 
northerly along the east boundary of 
Township 61 to the south boundary of 
the Township of Doucett; thence east- 
erly along the south boundary of the 
Township of Doucett to the east bound- 
ary of the Township of Doucett; thence 
northerly along the east boundaries of 
the Townships of Doucett, Nameigos, 
Breckenridge, Beaton, Larkin and Wick- 
Steed; thence westerly along the north 
boundaries of the Townships of Wick- 
Steed, Lessard and Foch; thence north- 
erly along the east boundary of the 
territorial district of Thunder Bay to 
the south boundary of the territorial 
district of Cochrane at the northeast 
corner of the Township of Bell; thence 
westerly and northerly along the bound- 
ary of the territorial district of 
Cochrane to its northern end in the Al- 
bany River; thence due north to the 
northern limit of the province; thence 
easterly along said limit to the point 
of commencement. 


69 *.. 


limite orientale du township de Hoey; de 
là vers le sud le long de ladite limite 
orientale jusqu'à la limite septentrio- 
nale du township 13H; de là vers l'ouest 
le long des limites septentrionales des 
townships 13H, 22, rang 20 et 23, rang 
20 et, en continuant vers l'ouest, le 
long de la ligne qui sépare les rangs 20 
et 21 et de son prolongement jusqu'à son 
intersection avec la ligne qui sépare 
les districts territoriaux d'Algoma et 
de Thunder Bay; de là vers le nord le 
long de ladite ligne jusqu'à la limite 
méridionale du township 65; de là vers 
l'est le long des limites méridionales 
des townships 65, 64, 63, 62 et 61; de 
la vers le nord le long de la limite 
orientale du township 61 jusqu'à la lim- 
ite méridionale du township de Doucett; 
de la vers l'est le long de la limite 
méridionale du township de Doucett jus- 
qu'à la limite orientale du township de 
Doucett; de là vers le nord le long des 
limites orientales des townships de Dou- 
cett, Nameigos, Breckenridge, Beaton, 
Larkin et Wicksteed; de 1a vers l'ouest 
le long des limites septentrionales des 
townships de Wicksteed, Lessard et Foch; 
de la vers le nord le long de la limite 
orientale du district territorial de 
Thunder Bay jusqu'à la limite méridio- 
nale du district territorial de Cochrane 
à l'angle nord-est du township de Bell; 
de là vers l'ouest et vers le nord le 
long de la limite du district territo- 
rial de Cochrane jusqu'à son extrémité 
nord dans la rivière Albany; de là franc 
nord jusqu'à la frontière septentrionale 
de la province; de là vers l'est le long 
de ladite frontière jusqu'au point de 
départ. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 


The electoral district was abolished in 


1076 


see/voir COCHRANE NORTH; TIMMINS--CHAPLEAU; TIMISKAMING; ALGOMA 
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STEWART, Ralph W. (civil servant/ 


fonctionnaire) 
PATERSON, Ross A. (papermaker/fabriquant 
de papier) 
MAYBURY, George W. (administrator/ 
administrateur 
LAVOIE, Jeanne (housewi fe/menagere 


STEWART, Ralph W. (public servant/ 


fonctionnaire) 
CONSTANTINE, Bud (technician/technicien) 
BROWN, Blair (business proprietor/ 
propriétaire de commerce) 
PETRIN, Emmanuel (agent/agent) 
MULLINS, Richard B. (retired gentleman/ 
gentilhomme retiré) 


STEWART, Ralph (pulbic servant/ 


fonctionnaire) 
BRIXHE, Carol (housewi fe/ménagére) 
TOUCHETTE, Alphonse (clerk/commis) 
GOSSELIN, François (agronomist/agronome) 


en 1976. 


9,803 
7,034 


2,875 
433 


10,405 
5,405 


4,626 
1,477 


204 


115379 
b6939 
Pool 
12099 


Lib 
NDP/NPD 


PC 
SCICS 


Lib 
NDP/NPD 


PC 
SC/CS 


Ind 


Lib 
NDP/NPD 
PC 


La circonscription electorale fut abolie 


COCHRANE tC ae 


see/voir COCHRANE (1933-1976) 


S.C. 1976-77, c.43 


Paragraph 9 of the Part of the Sched- 
ule to the Proclamation of June 11, 
1976 declaring the draft representation 
order under the Electoral Boundaries 
Readjustment Act, effective upon the 
first dissolution of Parliament that 
occurs at least one year after the day 
on which the Proclamation was issued, 
dealing with the description of the 
electoral districts in the Province of 
Ontario, which describes the electoral 
district of Cochrane-North, is amended 
by substituting for the words "COCH- 
RANE-NORTH", the word "COCHRANE" at the 
beginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


COCHRANE NORTH consisting of: 
(a) that part of the Territorial 
District of Algoma lying north 
of a line described as follows: 
commencing at the northwest cor- 
ner of Township 33 Additional, 
Range 25; thence easterly along 
the north boundaries of Range 25 
and Township 43 to the east 
boundary of the Territorial Dis- 
trict of Algoma; 


that part of the Territorial 
District of Cochrane lying north 
and west of a line described as 
follows: commencing at the 
northeast corner of the Township 
of Moose; thence westerly along 
the north boundaries of the 
Townships of Moose, Caron, Greer 
and Ardagh to the northwest cor- 
ner of the Township of Ardagh; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 


(b) 
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S.C. 1976-77, c.43 


Dans la partie de l'annexe de la pro- 
clamation du 11 juin 1976 qui déclare 
que le projet d'ordonnance de représent- 
ation, établi en vertu de la Loi sur la 
revision des limites des circonscrip- 
tions electorales, est en vigueur a par- 
tir de Ta premiére dissolution du Parle- 
ment survenant au moins un an aprés la 
date de promulgation de la proclamation 
et qui décrit les limites des circon- 
scriptions électorales de la province 
d'Ontario, le paragraphe 9 qui donne la 
description des limites de la circon- 
scription électorale de Cochrane-nord, 
est modifié par la substitution du nom 
"COCHRANE" aux mots "COCHRANE-NORD", au 
début de ladite description. 


Les limites sont: 


COCHRANE-NORD comprend: 


a) la partie du district territorial 
d'Algoma située au nord d'une lig- 
ne commençant à l'angle nord-ouest 
du township 33 Additional, rang 
25; de là vers l'est suivant les 
limites nord du rang 25 et du 
township 43 jusqu'à la limite est 
du district territorial d'Algoma; 


b) la partie du district territorial 
de Cochrane située au nord et à 
l'ouest d'une ligne commençant à 
l'angle nord-est du township de 
Moose et qui va de là vers l'ouest 
suivant les limites nord des town- 
ships de Moose, Caron, Greer et 
Ardagh jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township d'Ardagh; de là vers 
le sud suivant les limites ouest 
des townships d'Ardagh et Gaby 
jusqu'à l'angle nord-est du town- 


Ardagh and Gaby to the northeast 
corner of the Township of Roe- 
buck; thence westerly and south- 
erly along the boundaries of the 
Township of Roebuck to the 
northeast corner of the Township 
of Syer; thence westerly along 
the north boundaries of the 
Townships of Syer, Birdsall and 
Dunsmore to the northwest corner 
of the Township of Dunsmore; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 
Dunsmore, Brain, McCuaig, Gen- 
tles, Rapley, Hecla, Emerson, 
Cockshutt, Howells, Clay and 
Tucker to the southwest corner 
of the Township of Tucker; then- 
ce easterly along the south 
boundaries of the Townships of 
Tucker, Agate and Homuth to the 
northwest corner of the Township 
of Adanac; thence southerly a- 
long the west boundary of the 
Township of Adanac to the south- 
west corner thereof; thence 
easterly along the south bound- 
aries of the Townships of Adan- 
ac, Menapia and Ireland to the 
northwest corner of the Township 
of Thorning; thence south along 
the west boundaries of the Town- 
ships of Thorning and Blount to 
the Abitibi River; thence south- 
easterly along said Abitibi Riv- 
er to the outlet of Dora Creek; 
thence due east along the bound- 
ary of the Municipal Township of 
Glackmeyer to the west boundary 
of the Township of Laughton; 
thence south along the west 
boundaries of the Townships of 
Laughton and Kennedy to the 
Southeast corner of the Munici- 
pal Township of Glackmeyer; 
thence west along the south 
boundary of the Municipal Town- 
ship of Glackmeyer to the Onta- 
rio Northland Railway; thence 
southerly along the Ontario 
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ship de Roebuck; de là vers l'ou- 
est et vers le sud suivant les 
limites du township de Roebuck 
jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship de Syer; de 1a vers l'ouest 
suivant les limites nord des town- 
ships de Syer, Birdsall et Duns- 
more jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Dunsmore; de là vers 
le sud suivant les limites ouest 
des townships de Dunsmore, Brain, 
McCuaig, Gentles, Rapley, Hecla, 
Emerson, Cockshutt, Howells, Clay 
et Tucker jusqu'à l'angle sud-ou- 
est du township de Tucker; de là 
vers l'est suivant les limites sud 
des townships de Tucker, Agate et 
Homuth jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township d'Adanac; de là vers 
le sud suivant la limite ouest du 
township d'Adanac jusqu'à son an- 
gle sud-ouest; de 1a vers l'est 
suivant les limites sud des town- 
ships d'Adanac, Menapia et Ireland 
jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Thorning; de la dans 
la direction sud suivant les limi- 
tes ouest des townships de Thorn- 
ing et Blount jusqu'à la rivière 
Abitibi; de la vers le sud-est 
suivant ladite rivière Abitibi 
jusqu'à l'embouchure du ruisseau 
Dora; de là dans la direction est 
suivant la limite du township 
municipal de Glackmeyer jusqu'à la 
limite ouest du township de Laugh- 
ton; de là dans la direction sud 
suivant les limites ouest des 
townships de Laughton et Kennedy 
jusqu'à l'angle sud-est du town- 
ship municipal de Glackmeyer; de 
la dans la direction ouest suivant 
la limite sud du township munici- 
pal de Glackmeyer jusqu'à la voie 
ferrée Ontario Northland; de 1a 
vers le sud suivant la voie ferrée 
Ontario Northland jusqu'à la limi- 
te sud du township d'Aurora; de 1a 
vers l'ouest suivant les limites 
sud des townships d'Aurora et New- 


Northland Railway to the south 
boundary of the Township of Au- 
rora; thence westerly along the 
south boundaries of the Town- 
ships of Aurora and Newmarket to 
the northeast corner of the 
Township of Little; thence 
southerly along the east bound- 
ary of the Township of Little to 
the southeast corner thereof; 
thence westerly along the south 
boundaries of the Townships of 
Little, Tully, Prosser, Carne- 
gie, Reid and Thorburn to the 
northeast corner of the Township 
of Byers; thence southerly along 
the east boundaries of the Town- 
ships of Byers, Cote, Massey, 
Whitesides and Keefer to the 
south boundary of the Territori- 
al District of Cochrane; 

that part of the Territorial 
District of Kenora (Patricia 
Portion) lying east of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the northwest corner of 
the Territorial District of 
Cochrane; thence northerly along 
the production of the west 
boundary of the Territorial Dis- 
trict of Cochrane to the north 
boundary of the Province of On- 
tario; 


that part of the Territorial 
District of Thunder Bay lying 
east and south of a line de- 
scribed as follows: commencing 
at a point in the International 
Boundary between Canada and the 
United States of America due 
south of the centre line of 
Black Bay of Lake Superior; 
thence due north to the centre 
line of said bay; thence north- 
easterly along the centre line 
of Black Bay to the intersection 
of the east shore of Black Bay 
and the south boundary of the 
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market jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Little; de là vers Île 
sud suivant la limite est du town- 
ship de Little jusqu'à l'angle 
sud-est dudit township; de là vers 
l'ouest suivant les limites sud 
des townships de Little, Tully, 
Prosser, Carnegie, Reid et Thor- 
burn jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Byers; de la vers le 
sud suivant les limites est des 
townships de Byers, Coté, Massey, 
Whitesides et Keefer jusqu'à la 
limite sud du district territorial 
de Cochrane; 


la partie du district territorial 
de Kenora (section Patricia) sit- 
uée à l'est d'une ligne commençant 
à l'angle nord-ouest du district 
territorial de Cochrane et qui va 
de là vers le nord suivant le pro- 
longement de la limite ouest du 
district territorial de Cochrane 
jusqu'à la limite nord de la pro- 
vince de l'Ontario; 


la partie du district territorial 
de Thunder Bay située à l'est et 
au sud d'une ligne commençant à un 
point de la frontière entre le 
Canada et les États-Unis d'Améri- 
que directement au sud de la ligne 
médiane de la baie Black dans le 
lac Supérieur et qui va de là dans 
la direction nord jusqu'à la ligne 
médiane de ladite baie; de là vers 
le nord-est suivant la ligne médi- 
ane de la baie Black jusqu'à l'in- 
tersection de la rive est de la 
baie Black et de la limite sud du 
township de Lyon; de là vers l'est 


Township of Lyon; thence east- 
erly and northerly along the 
boundaries of said township to 
the Improvement District of Red 
Rock; thence northerly along the 
east boundaries of said improve- 
ment district and the Township 
of Nipigon to the northeast cor- 
ner of the Township of Nipigon; 
thence westerly along the north 
boundary of the Township of Ni- 
pigon to the southwest corner of 
the Township of Booth; thence 
northerly along the west bound- 
aries of the Townships of Booth 
and Purdom to the northwest cor- 
ner of the Township of Purdom; 
thence easterly along the north 
boundary of the Township of Pur- 
dom to the Nipigon river; thence 
northerly along the Nipigon Riv- 
er and across Pijitawabik Bay to 
the east shore of Lake Nipigon; 
thence northerly along said 
shore to the north boundary of 
the Township of Barbara; thence 
easterly along the north bound- 
aries of the Townships of Barba- 
ra, Meader, Pifher, Elmhirst, 
Rickaby, Lapierre, Hipel, Kirby 
and Fulford to the meridian of 
longitude 87 degrees; thence 
north along said meridian to the 
south boundary of the Township 
of Danforth; thence’ easterly 
along the south boundaries of 
the Townships of Danford and Ex- 
ton to the southwest corner of 
the Improvement Distrct of Naki- 
na; thence northerly and east- 
erly along the boundaries of 
said Improvement District to the 
east boundary of the Territorial 
District of Thunder Bay. 
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et vers le nord suivant les limi- 
tes dudit township jusqu'au dis- 
trict d'amélioration de Red Rock; 
de là vers le nord suivant les 
limites est dudit district d'amé- 
loriation et du township de Nipi- 
gon jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Nipigon; de la vers 
l'ouest suivant la limite nord du 
township de Nipigon jusqu'à l'an- 
gle sud-ouest du township de 
Booth; de la vers le nord suivant 
les limites ouest des townships de 
Booth et Purdom jusqu'à l'angle 
nord-ouest du township de Purdom; 
de là vers l'est suivant la limite 
nord du township de Purdom jusqu'à 
la rivière Nipigon; de là vers le 
nord suivant la riviére Nipigon et 
traversant la baie Pijitawabik 
jusqu'à la rive est du lac Nipi- 
gon; de là vers le nord suivant 
ladite rive jusqu'à la limite nord 
du township de Barbara; de la vers 
l'est suivant les limites nord des 
townships de Barbara, Meader, Pif- 
her, Elmhirst, Rickaby, Lapierre, 
Hipel, Kirby et Fulford jusqu'au 
meridien de longitude 87 degrés; 
de 14 dans la direction nord sui- 
vant ledit méridien jusqu'à la 
limite sud du township de Danford; 
de là vers l'est suivant les limi- 
tes sud des townships de Danford 
et Exton jusqu'à l'angle sud-ouest 
du district d'amélioration de Na- 
kina; de là vers le nord et vers 
l'est suivant les limites dudit 
district d'amélioration jusqu'à la 
limite est du district territorial 
de Thunder Bay. 


31 PENNER, Keith (parliamentarian/député) 12,889 Lib 
(22-5-1979) , Robert (teacher/professeur 11,080 NDP/NPD 
KOSOWAN, Carole (student/étudiante 5,001 PC 


32 
(18-2-1980) 
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PENNER, Keith (parliamentarian/député) 


FORTIN, Robert (teacher/professeur) 

TURNER, J. Elgin (teacher/professeur) 

STEVENS, Doris (office worker/ouvrier de 
manufacture) 


15,280 


10,814 
2,852 


116 


Lib 


NDP/NPD 
PC 


M-LP/PM-L 


COCHRANE NORTH 


(1976-1976) 


see/voir COCHRANE; THUNDER BAY 


Representation Order, 14-7-1976 


COCHRANE NORTH consisting of: 


(a) 


that part of the Territorial 
District of Algoma lying north 
of a line described as follows: 
commencing at the northwest cor- 
ner of Township 33 Additional, 
Range 25; thence easterly along 
the north boundaries of Range 25 
and Township 43 to the east 
boundary of the Territorial Dis- 
trict of Algoma; 


that part of the Territorial 
District of Cochrane lying north 
and west of a line described as 
follows: commencing at the 
northeast corner of the Township 
of Moose; thence westerly along 
the north boundaries of the 
Townships of Moose, Caron, Greer 
and Ardagh to the northwest cor- 
ner of the Township of Ardagh; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 
Ardagh and Gaby to the northeast 


corner of the Township of Roe- 
buck; thence westerly and south- 


erly along the boundaries of the 
Township of Roebuck to the 
northeast corner of the Township 
of Syer; thence westerly along 
the north boundaries of the 
Townships of Syer, Birdsall and 
Dunsmore to the northwest corner 
of the Township of Dunsmore; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 
Dunsmore, Brain, McCuaig, Gen- 
tles, Rapley, Hecla, Emerson, 
Cockshutt, Howells, Clay and 
Tucker to the southwest corner 
of the Township of Tucker; then- 
ce easterly along the south 
boundaries of the Townships of 
Tucker, Agate and Homuth to the 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


COCHRANE-NORD comprend: 


a) 


la partie du district territorial 
d'Algoma située au nord d'une lig- 
ne commençant à l'angle nord-ouest 
du township 33 Additional, rang 
25: de là vers l'est suivant les 
limites nord du rang 25 et du 
township 43 jusqu'à la limite est 
du district territorial d'Algoma; 


la partie du district territorial 
de Cochrane située au nord et à 
l'ouest d'une ligne commençant à 
l'angle nord-est du township de 
Moose et qui va de là vers l'ouest 
suivant les limites nord des town- 
ships de Moose, Caron, Greer et 
Ardagh jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township d'Ardagh; de la vers 
le sud suivant les limites ouest 
des townships d'Ardagh et Gaby 
jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship de Roebuck; de 1a vers l'ou- 
est et vers le sud suivant les 
limites du township de _ Roebuck 
jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship de Syer; de 1a vers l'ouest 
suivant les limites nord des town- 
ships de Syer, Birdsall et Duns- 
more jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Dunsmore; de là vers 
le sud suivant les limites ouest 
des townships de Dunsmore, Brain, 
McCuaig, Gentles, Rapley, Hecla, 
Emerson, Cockshutt, Howells, Clay 
et Tucker jusqu'à l'angle sud-ou- 
est du township de Tucker; de là 
vers l'est suivant les limites sud 
des townships de Tucker, Agate et 
Homuth jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township d'Adanac; de là vers 
le sud suivant la limite ouest du 
township d'Adanac jusqu'à son an- 


northwest corner of the Township 
of Adanac; thence southerly a- 
long the west boundary of the 
Township of Adanac to the south- 
west corner thereof; thence 
easterly along the south bound- 
aries of the Townships of Ada- 
nac, Menapia and Ireland to the 
northwest corner of the Township 
of Thorning; thence south along 
the west boundaries of the Town- 
ships of Thorning and Blount to 
the Abitibi River; thence south- 
easterly along said Abitibi Riv- 
er to the outlet of Dora Creek; 
thence due east along the bound- 
ary of the Municipal Township of 
Glackmeyer to the west boundary 
of the Township of Laughton; 
thence south along the west 
boundaries of the Townships of 
Laughton and Kennedy to the 
southeast corner of the Munici- 
pal Township of  Glackmeyer; 
thence west along the south 
boundary of the Municipal Town- 
ship of Glackmeyer to the Onta- 
rio Northland Railway; thence 
southerly along the Ontario 
Northland Railway to the south 
boundary of the Township of Au- 
rora; thence westerly along the 
south boundaries of the Town- 
ships of Aurora and Newmarket to 
the northeast corner of the 
Township of Little; thence 
southerly along the east bound- 
ary of the Township of Little to 
the southeast corner thereof; 
thence westerly along the south 
boundaries of the Townships of 
Little, Tully, Prosser, Carne- 
gie, Reid and Thorburn to the 
northeast corner of the Township 
of Byers; thence southerly along 
the east boundaries of the Town- 
ships of Byers, Coté, Massey, 
Whitesides and Keefer to the 
south boundary of the Territori- 
al District of Cochrane; 
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gle sud-ouest; de là vers l'est 
suivant les limites sud des town- 
Ships d'Adanac, Menapia et Ireland 
jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Thorning; de 1a dans 
la direction sud suivant les limi- 
tes ouest des townships de Thorn- 
ing et Blount jusqu'à la rivière 
Abitibi; de 1a vers le sud-est 
suivant ladite rivière Abitibi 
jusqu'à l'embouchure du ruisseau 
Dora; de 1a dans la direction est 
suivant la limite du township mu- 
nicipal de Glackmeyer jusqu'à la 
limite ouest du township de Laugh- 
ton; de là dans la direction sud 
suivant les limites ouest des 
townships de Laughton et Kennedy 
jusqu'à l'angle sud-est du town- 
ship municipal de Glackmeyer; de 
1a dans la direction ouest suivant 
la limite sud du township munici- 
pal de Glackmeyer jusqu'à la voie 
ferrée Ontario Northland; de 1a 
vers le sud suivant la voie ferrée 
Ontario Northland jusqu'à la limi- 
te sud du township d'Aurora; de là 
vers l'ouest suivant les limites 
sud des townships d'Aurora et New- 
market jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Little; de là vers Île 
sud suivant la limite est du town- 
ship de Little jusqu'à l'angle 
sud-est dudit township; de là vers 
l'ouest suivant les limites sud 
des townships de Little, Tully, 
Prosser, Carnegie, Reid et Thor- 
burn jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Byers; de là vers le 
sud suivant les limites est des 
townships de Byers, Côté, Massey, 
Whitesides et Keefer jusqu'à la 
limite sud du district territorial 
de Cochrane; 


(c) 


that part of the Territorial 
District of Kenora (Patricia 
Portion) lying east of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the northwest corner of 
the Milenritonialor District: vof 
Cochrane; thence northerly along 
the production’ of the west 
boundary of the Territorial Dis- 
trict of Cochrane to the north 
boundary of the Province of On- 
taro. 


that part of the Territorial 
District of Thunder Bay lying 
east and south of a line de- 
scribed as follows: commencing 
at a point in the International 
Boundary between Canada and the 


United States of America due 
south of the centre line of 
Black Bay of Lake Superior; 


thence due north to the centre 
line of said bay; thence north- 
easterly along the centre line 
of Black Bay to the intersection 
of the east shore of Black Bay 
and the south boundary of the 
Township of Lyon; thence east- 
erly and northerly along the 
boundaries of said township to 
the Improvement District of Red 
Rock; thence northerly along the 
east boundaries of said improve- 
ment district and the Township 
of Nipigon to the northeast cor- 
ner of the Township of Nipigon; 
thence westerly along the north 
boundary of the Township of Ni- 
pigon to the southwest corner of 
the Township of Booth; thence 
northerly along the west bound- 
aries of the Townships of Booth 
and Purdom to the northwest cor- 
ner of the Township of Purdom; 
thence easterly along the north 
boundary of the Township of Pur- 
dom to the Nipigon river; thence 
northerly along the Nipigon Riv- 
er and across Pijitawabik Bay to 


Tor. 


c) 


la partie du district territorial 
de Kenora (section Patricia) sit- 
uée à l'est d'une ligne commençant 
à l'angle nord-ouest du district 
territorial de Cochrane et qui va 
de 1a vers le nord suivant le pro- 
longement de la limite ouest du 
district territorial de Cochrane 
jusqu'à la limite nord de la pro- 
vince de l'Ontario; 


la partie du district territorial 
de Thunder Bay située à l'est et 
au sud d'une ligne commençant à un 
point de la frontière entre le 
Canada et les Etats-Unis d'Améri- 
que directement au sud de la ligne 
médiane de la baie Black dans le 
lac Supérieur et qui va de 1a dans 
la direction nord jusqu'à la ligne 
médiane de ladite baie; de là vers 
le nord-est suivant la ligne médi- 
ane de la baie Black jusqu'à l'in- 
tersection de la rive est de la 
baie Black et de la limite sud du 
township de Lyon; de là vers l'est 
et vers le nord suivant les limi- 
tes dudit township jusqu'au dis- 
trict d'amélioration de Red Rock; 
de là vers le nord suivant les 
limites est dudit district d'amé- 
loriation et du township de Nipi- 
gon jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Nipigon; de 1a vers 
l'ouest suivant la limite nord du 
township de Nipigon jusqu'à l'an- 
gle sud-ouest du township de 
Booth; de là vers le nord suivant 
les limites ouest des townships de 
Booth et Purdom jusqu'à l'angle 
nord-ouest du township de Purdom; 
de là vers l'est suivant la limite 
nord du township de Purdom jusqu'à 
la riviére Nipigon; de 1a vers le 
nord suivant la riviére Nipigon et 
traversant la baie Pijitawabik 
jusqu'à la rive est du lac Nipi- 
gon; de la vers le nord suivant 


the east shore of Lake Nipigon; 
thence northerly along said 
shore to the north boundary of 
the Township of Barbara; thence 
easterly along the north bound- 
aries of the Townships of Barba- 
ra, Meader, Pifher, Elmhirst, 
Rickaby, Lapierre, Hipel, Kirby 
and Fulford to the meridian of 
longitude 87 degrees; thence 
north along said meridian to the 
south boundary of the Township 
of Danforth; thence’ easterly 
along the south boundaries of 
the Townships of Danford and Ex- 
ton to the southwest corner of 
the Improvement Distrct of Naki- 
na; thence northerly and east- 
erly along the boundaries of 
said Improvement District to the 
east boundary of the Territorial 
District of Thunder Bay. 


el 


ladite rive jusqu'à la limite nord 
du township de Barbara; de là vers 
l'est suivant les limites nord des 
townships de Barbara, Meader, Pif- 
her, Elmhirst, Rickaby, Lapierre, 
Hipel, Kirby et Fulford jusqu'au 
méridien de longitude 87 degrés; 
de là dans la direction nord sui- 
vant ledit méridien jusqu'à la 
limite sud du township de Danford; 
de là vers l'est suivant les limi- 
tes sud des townships de Danford 
et Exton jusqu'à l'angle sud-ouest 
du district d'amélioration de Na- 
kina; de la vers le nord et vers 
l'est suivant les limites dudit 
district d'amélioration jusqu'à la 
limite est du district territorial 
de Thunder Bay. 


Le nom de la circonscription électorale 


The electoral district changed name in 
fut changé en 1976. 


1976. 


see/voir COCHRANE (1977- ) 


CORNWALL (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Town of Cornwall, with the Township 
of Cornwall thereto attached. 


1 MACDONALD, Hon. John Sandfield (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 to/ MATTICE 


au 20-9-1867) 
S.C. 1897254019 


The boundaries were not adjusted. 
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ne TS Se nn 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes PE 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Ville de Cornwall, avec le township de 
Cornwall y annexé. 


451 Lib 


295 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BERGIN, Darby (physician/médecin) accl. LCon 
(2027-18720) 
au 12-10-1872) 
3 MACDONALD, Alexander F. (railway contractor/ 
(22-1-1874) entrepreneur de chemin de fer) 471 Lib 
BERGIN, D. (physician/médecin) 448 LCon 
By-Election On Mr. Macdonald being Destitution de M. Macdonald 
Election partielle unseated on petition, à la suite d'une pétition, 
(20-10-1874) 7-9-1874 17-9-1874 
MACDONALD, Alexander Francis (railway contrac- 
tor/entrepreneur de chemin de fer) 471 Lib 
BERGIN, Darby (physician/médecin) 448 LCon 
4 BERGIN, Darby (physician/médecin) 575 LCon 
(17-9-1878) MCLENNAN, D.B. 537 Lib 
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By-Election On Mr. Bergin being Destitution de M. Bergin 
Election partielle unseated on petition, a la suite d'une pétition, 
(27-1-1880) 24-12-1879 24-12-1879 
BERGIN, Darby (physician/médecin) 624 LCon 
MCLENNAN, D.B. 447 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1882. en 1882. 


see/voir CORNWALL AND STORMONT 
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CORNWALL AND STORMONT (1882-1903) 
see/voir CORNWALL; STORMONT 
3o6. 1882; c.3 
The County of Cornwall and Stormont 
shall consist of the town of Cornwall 


and the townships of Cornwall, Osna- 
bruck, Finch and Roxboro’. 


S.C. 18825. ced 


Le comté de Cornwall et Stormont se 
composera de la ville de Cornwall et des 
townships de Cornwall, Osnabruck, Finch 


et Roxboro’. 


5 BERGIN, Darby (physician/médecin) 1,819 
(20-6-1882) BETHUNE, James 320 
6 BERGIN, Darby, M.D. (physician/médecin) 22077 
(22-2-1887) MCLENNAN, Ddonald B. 1,906 
7 BERGIN, Darby (physician/médecin) 2.152 
(5-3-1891) SNETSINGER, J.G. (merchant/marchand) 1,934 


S.C. 1893, c.9 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1893; c.9 


LCon 


LCon 
Lib 


LCon 
Lib 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 BERGIN, Darby (physician/médecin) 1,838 
(23-6-1896) ADAMS, John G. 12583 
SNETSINGER, John G. (merchant/marchand) 1,456 
By-Election On Mr. Bergin's death, Décès de M. Bergin, 
Élection partielle 22-10-1896 22-10-1896 
(19-12-1896) SNETSINGER, J.G. (merchant/marchand) 2 049 
LEITCH, James 23025 
9 PRINGLE, Robert A. (lawyer/avocat) 24502 
(7-11-1900) MULHERN, Ambrose F. 2,411 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir STORMONT (1903-1914) 


LCon 
P 
LD 


Lib 


Con 


Con 
Lib 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1903. 


DANFORTH (1933-1966) 


see/voir TORONTO--SCARBOROUGH 


S.C. 1933, c.54 


DANFORTH bounded on the south by the 
city limits; on the north by the city 
limits; on the east by the city limits; 
on the west where the centre line of 
Woodbine Avenue produced intersects the 
southern city limits thence northerly 
along the centre line of Woodbine Ave- 
nue to the city limits. 
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S.C. 1933, c.54 


DANFORTH borné au sud par les limites 
de la cité; au nord par les limites de 
la cité; à l'est par les limites de la 
cité; à l'ouest où la ligne centrale de 
l'avenue Woodbine prolongée croise les 
limites sud de la cité, de là vers le 
nord en suivant la ligne centrale de 
l'avenue Woodbine jusqu'aux limites de 
la cité. 


18 HARRIS, Joseph Henry (manager/gérant) 9,231 PC 

(14-10-1935) WILKS, Norman (musician/musicien) 4,521 Lib 
ELLIOTT, M. Stanley (clergyman/ministre du culte) 3,855 CCF/PSDC 
LEARIE, Thomas W. (secretary/secrétaire) 3,416 Rec 

19 HARRIS, Joseph Henry (manufacturer/ 

(26-3-1940) manufacturier) 11,847 PC 
DUNCAN, Lewis (barrister/avocat) 8,946 Lib 

20 HARRIS, Joseph Henry (manager/gérant) 11,401 PC 

(11-6-1945) CALDWELL, Norman (merchant/marchand) 6,415 Lib 
MCCURDY, William Jarvis (teacher/professeur) 4,467 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


DANFORTH consisting of that part of 
the city of Toronto which is bounded on 
the south by the city limit; on the 
north by the city limit; on the east by 
the city limit; and on the west by 
Woodbine Avenue produced southerly to 
the southern city limit. 


$.C. 1947, ¢.71 


DANFORTH qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto qui est bornée au 
sud par la limite de la cité; au nord 
par la limite de la cité; à l'est par la 
limite de la cité; et à l'ouest par le 
prolongement de l'avenue Woodbine vers 
le sud jusqu'à la limite méridionale de 
la cité. 


21 HARRIS, Joseph H. (manager/gérant) 9,960 Pe 
27-6-1949 CALDWELL, Norman (manager/gérant) _ 8,013 i 
MCCURDY, Avis M. housewife/ménagère) 5,601 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


DANFORTH consisting of those parts of 
the city of Toronto and Scarborough 
township bounded by a line described as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the southern limit of the city 
of Toronto with the southerly prolonga- 
tion of Woodbine Avenue; thence north- 
erly along said prolongation and Wood- 
bine Avenue to the northern limit of 
the city of Toronto; thence easterly 
following said northern limit of the 
city of Toronto to the west boundary of 
Scarborough township; thence northerly 
along said west boundary of Scarborough 
township to St. Clair Avenue; thence 
easterly along St. Clair Avenue to Mid- 
land Avenue; thence southerly following 
Midland Avenue to the bank of Lake On- 
tario; thence southwesterly following 
said bank of Lake Ontario and the 
southern limit of the city of Toronto 
to the point of commencement. 


- a= 


S.C. 1952, c.48 


DANFORTH qui se compose des parties de 
la cité de Toronto et du township de 
Scarborough bornées par une ligne décri- 
te comme suit: Commençant à l'intersec- 
tion de la limite méridionale de la cité 
de Toronto et du prolongement de l'ave- 
nue Woodbine vers le sud; de là vers Île 
nord le long dudit prolongement et de 
l'avenue Woodbine jusqu'à la limite 
septentrionale de la cité de Toronto; de 
1à vers l'est le long de ladite limite 
septentrionale de la cité de Toronto 
jusqu'à la limite occidentale du town- 
ship de Scarborouth; de la vers le nord 
le long de ladite limite occidentale du 
township de Scarborough jusqu'à l'avenue 
St. Clair; de 14 vers l'est le long de 
l'avenue St. Clair jusqu'à l'avenue Mid- 
land; de là vers le sud suivant l'avenue 
Midland jusqu'à la rive du lac Ontario; 
de 14 vers le sud-ouest le long de la- 
dite rive du lac Ontario et de la limite 
méridionale de la cité de Toronto jus- 
qu'au point de départ. 


22 SMALL, Robert Hardy (advertising executive/ 

(10-8-1953) directeur de publicité) 125595 PC 
JONES, Unsworth N. (doctor of dental surgery/ 

chirurgien-dentiste) 11,834 Lib 

MCCURDY, Avis (housewife/menagére) ,905 CCF/PSDC 
WILSON, Annie Louise (housewife/ménagère) 374 LPP 

23 SMALL, Robert Hardy (production manager/ 

(10-6-1957) directeur de la production) 18,604 PC 
BEST, Robert Alfred (lawyer/avocat) 9,720 CCF/PSDC 
BRUCE, Ernest A. (manufacturer/manufacturier) 8,443 Lib 

24 SMALL, Robert Hardy (production manager/ 

(31-3-1958) directeur de la production) 24,139 PC 
BEST, R. Alfred (lawyer/avocat) 9,352 CCF/PSDC 
BRUCE, Ernest A. (manufacturer/manufacturier) 7,529 Lib 


25 
(18-6-1962) 


26 
(28-4-1963) 


27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 
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SCOTT, Reid (lawyer/avocat) 
SMALL, Robert Hardy (consultant/ 
expert-conseil) 
WHITEHEAD, John (marketing executive/ 
directeur de la commercialisation) 
WATTS, Ernest T. (designer/dessinateur) 


SCOTT, Reid (lawyer/avocat) 
WHITEHEAD, John (businessman/ 
homme d'affaires) 
SMALL, Robert Hardy (consultant/ 
expert-conseil ) 
WATTS, Ernest T. (lighting engineer/ 
éclairagiste) 


SCOTT, Reid (lawyer/avocat) 


REID, Tim (educator/éducateur) 


WARDLE, Tom (wholesaler/directeur-gérant 
de commerce en gros) 


en 1966. 


see/voir SCARBOROUGH WEST; GREENWOOD; YORK EAST 


14,029 
13,144 
12,498 

364 


14,903 
14,701 
10,835 

212 
19,320 
10,906 


9,242 


NDP/NPD 
PC 

Lib 
SC/CS 
NDP/NPD 
Lib 

PC 
SC/CS 
NDP/NPD 
Lib 


PC 


La circonscription électorale fut abolie 


DAVENPORT (1933- ) 


see/voir TORONTO NORTHWEST; PARKDALE 


S.C. 1933, c.54 


DAVENPORT bounded on the east by the 
westerly limit of Trinity Riding; on 
the north from the intersection of the 
centre line of Oakwood Avenue and the 
north city limit, thence westerly and 
northerly along the north city limit to 
the line of the Canadian National Rail- 
way; thence southerly along the Canadi- 
an National Railway line to the line of 
the Canadian Pacific Railway; thence 
easterly along the line of the Canadian 
Pacific Railway to its intersection 
with the centre line of Lansdowne Ave- 
nue; thence southerly along the centre 
line of Lansdowne Avenue to the centre 
line of College street; thence easterly 
along the centre line of College street 
to the centre line of Dufferin Street; 
thence southerly along the centre line 
of Dufferin Street to Lake Ontario; 
thence easterly along Lake Ontario to 
the westerly limit of Trinity Riding. 
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S.C I41933 516.54 


DAVENPORT borné à l'est par la limite 
occidentale de la circonscription de 
Trinity; au nord par une ligne partant 
de l'intersection de la ligne centrale 
de l'avenue Oakwood et de la limite sep- 
tentrionale de la cité, de là vers l'ou- 
est et le nord suivant la limite septen- 
trionale de la cité à la ligne des Chem- 
ins de fer Nationaux du Canada; de 1a 
vers le sud suivant la ligne des Chemins 
de fer Nationaux du Canada à la ligne du 
Chemin de fer Canadien du Pacifique; de 
la vers l'est suivant la ligne du Chemin 
de fer Canadien du Pacifique jusqu'à 
l'endroit où celle-ci croise la ligne 
centrale de l'avenue Lansdowne; de là 
vers le sud suivant la ligne centrale de 
l'avenue Lansdowne à la ligne centrale 
de la rue du Collège; de là vers l'est 
suivant la ligne centrale de la rue du 
Collège à la ligne centrale de l'avenue 
Dufferin; de là vers le sud suivant la 
ligne centrale de l'avenue Dufferin au 
lac Ontario; de là vers l'est suivant le 
lac Ontario à la limite occidentale de 
la circonscription Trinity. 


18 MACNICOL, John Ritchie (retired/retiré) 10,919 Con 
(14-10-1935) TRAVERS, John P. (printer/imprimeur) Tries) Con 
BRUCE, John William (labour organizer/ 
organisateur d'associations ouvriéres) 4,766 CCF/PSDC 
BROWN, W. Harvey (business broker/ 
courtier d'affaires) 4,216 Rec 
19 MACNICOL, John Ritchie (retired/retiré) 14,890 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
CAMERON, Neil (general manager/ 
gérant général) 11,140 Lib 


20 MACNICOL, John R. (retired/retiré) 13,110 PC 


(11-6-1945) GUNN, William Alexander (public relations 
counsel/spécialiste des relations publiques) 7 ,682 Lib 
PARK, George Eamon (labour representative/ 
représentant ouvrier) 4,931 CCF/PSDC 
ROBERTSON, Richard W. (woodworker/charpenter) 882 LaP 


HARTMAN, David Ewald (active service/ 


S.C. 1947, c.71 


DAVENPORT consisting of that part of 
the city of Toronto which is bounded as 
follows: on the east by the western 
limit of Ward Five of the city of To- 
ronto; on the north by the city limit 
to the Canadian National Railway; then- 
ce southerly along the Canadian Nation- 
al Railway to the Canadian Pacific 
Railway; thence easterly along the Can- 
adian Pacific Railway to its intersec- 
tion with Lansdowne Avenue; thence 
southerly along Lansdowne Avenue to 
College Street; thence easterly along 
College Street to Dufferin Street; 
thence southerly along Dufferin Street 
and its production to Lake Ontario; 
thence easterly along Lake Ontario to 
the western limit of Ward Five of the 
city of Toronto. 


membre des forces armeés) 346 SC/CS 


S.C. 1947, c.71 


DAVENPORT qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto qui est bornée 
comme suit: à l'est par la limite occi- 
dentale du quartier Cing de la cité de 
Toronto; au nord par la limite de la 
cité jusqu'aux Chemins de fer Nationaux 
du Canada; de là vers le sud le long des 
Chemins de fer Nationaux du Canada jus- 
qu'au Chemin de fer Canadien du Pacifi- 
que; de là vers l'est le long du Chemin 
de fer Canadien du Pacifique jusqu'à son 
intersection avec l'avenue Lansdowne; de 
là vers le sud le long de l'avenue Lans- 
downe jusqu'à la rue College; de là vers 
l'est le long de la rue College .jusqu'à 
la rue Dufferin; de là vers le sud le 
long de la rue Dufferin et de son pro- 
longement jusqu'au lac Ontario; de 1a 
vers l'est le long du lac Ontario jus- 
qu'à la limite occidentale du quartier 
Cing de la cité de Toronto. 


21 HELLYER, Paul T. (merchant/marchand) 11,431 Lib 
(27-6-1949) MACNICOL, John R. (retired/retiré) 10,476 PC 


ARCHER, David B. (labour representative/ 
représentant ouvrier) 7,366 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


DAVENPORT consisting of that part of 
the city of Toronto which is bounded as 
follows: on the east by the western 
limit of Ward Five of the city of To- 
ronto; on the north by the city limit 
to the Canadian National Railway; on 
the west by the eastern limit of Ward 


S.C. 1952, c.48 


DAVENPORT qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto qui est bornée 
comme suit: à l'est par la limite occi- 
dentale du quartier Cing de la cité de 
Toronto; au nord par la limite de la 
cité jusqu'aux Chemins de fer Nationaux 
du Canada; à l'ouest par la limite ori- 


Seven of the city of Toronto from the 
city limit south to the Canadian Paci- 
fic Railway; thence easterly along the 
Canadian Pacific Railway to its inter- 
section with Lansdowne Avenue; thence 
southerly along Lansdowne Avenue to 
College Street; thence easterly along 
College Street to Dufferin Street; 
thence southerly along Dufferin Street 
and its prolongation to Lake Ontario; 
thence easterly along Lake Ontario to 
the western limit of Ward Five of the 
CIty OT TOronco.s 
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entale du quartier Sept de la cité de 
Toronto depuis la limite de la cité vers 
le sud jusqu'au Chemin de fer Canadien 
du Pacifique; de là vers l'est le long 
du Chemin de fer Canadien du Pacifique 
jusqu'à son intersection avec l'avenue 
Lansdowne; de 1a vers le sud le long de 
l'avenue Lansdowne jusqu'à la rue Coll- 
ege; de là vers l'est le long de la rue 
College jusqu'à la rue Dufferin; de là 
vers le sud le long de la rue Dufferin 
et de son prolongement jusqu'au lac On- 
tario; de là vers l'est le long du lac 
Ontario jusqu'à la limite occidentale du 
quartier Cinq de la cité de Toronto. 


22 HELLYER, Paul T. (merchant/marchand) 8,919 Lib 
(10-8-1953) MCBRIDE, Harold (accountant/comptable) 6,998 PG 
YOUNG, Fred (labour representative/ 
représentant ouvrier) 4,968 CCF/PSDC 
MACARTHUR, Hector Harold (toolmaker/ 
outilleur-ajusteur) 802 LPP 
23 MORTON, Murray Douglas (barrister-at-law/ 
(10-6-1957) avocat) 8,989 PC 
HELLYER, Hon. Paul T. (businessman/ 
homme d'affaires) 6,665 Lib 
BREWIN, F. Andrew (Queen's Counsel/ 
conseiller de la reine) 6,414 CCF/PSDC 
24 MORTON, M. Douglas (barrister/avocat) VASTE PC 
(31-3-1958) HELLYER, Paul T. (businessman/homme 
d'affaires) 1,872 Lib 
BREWIN, F. Andrew (Queen's Counsel/ 
conseiller de la reine) 4,963 CCF/PSDC 
25 GORDON, Walter L. (accountant/comptable) 9,101 Lib 
(18-6-1962) MORTON, M. Douglas (barrister-at-law/ 
avocat) 6,713 PC 
SEFTON, Bill (representative/représentant) 5,18] NDP/NPD 
CLARKE, Phyllis (organiser/organisateur) 231 Com 
BELL, Raymond (electronics technician/ 
technicien en génie électronique) 117 CS/SC 
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26 GORDON, Walter L. (accountant/comptable) 11,083 Lib 

(8-4-1963) MILES, Pauline (accountant/comptable) 4,520 PC 
CATHERS, Vic (journalist/journalist) 4,347 NDP/NPD 
RING, Roland (engineer/ingénieur) 245 SC/CS 

27 GORDON, Walter L. (chartered accountant/ 

(8-11-1965) comptable agréé) 9,887 Lib 
IANNUZZI, Dan (editor/rédacteur) 3,907 PC 


ABRAHAM, Nelson W. (research director/ 


directeur de recherches) 


2,918 NDP/NPD 


KASHTAN, William (secretary/secrétaire) 224 Com 


Representation Order, 16-6-1966 


DAVENPORT consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Dovercourt Road and Bloor Street 
West; thence northerly along Dovercourt 
Road to Davenport Road; thence westerly 
along Davenport Road to Glenholme Ave- 
nue; thence northerly along Glenholme 
Avenue to Rogers Road; thence westerly 
along Rogers Road to Hillary Avenue; 
thence southwesterly along Hillary Ave- 
nue to Keele Street; thence southerly 
along Keele Street to the C.P.R. line; 
thence northwesterly along the C.P.R. 
line to the northerly production of 
Pacific Avenue; thence southerly along 
said production and Pacific Avenue to 
Bloor Street West; thence easterly 
along Bloor Street West to the point of 
commencement. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


DAVENPORT qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection du chemin Dover- 
court et de la rue Bloor-Quest, et qui 
va de là vers le nord le long du chemin 
Dovercourt jusqu'au chemin Davenport; de 
là vers l'ouest le long du chemin Daven- 
port jusqu'à l'avenue Glenholme; de là 
vers le nord le long de l'avenue Glen- 
holme jusqu'au chemin Rogers; de là vers 
l'ouest le long du chemin Rogers jusqu'à 
l'avenue Hillary; de là vers le sud-ou- 
est le long de l'avenue Hillary jusqu'à 
la rue Keele; de 14 vers le sud le long 
de la rue Keele jusqu'à la voie ferrée 
du Pacifique-Canadien; de 1a vers le 
nord-ouest le long de la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien jusqu'au prolongement 
nord de l'avenue Pacific; de là vers le 
sud le long dudit prolongement et de 
l'avenue Pacific jusqu'à la rue Bloor- 
Ouest; de là vers l'est le long de la 
rue Bloor-Quest jusqu'au point de dé- 
part. 


28 CACCIA, Charles L. (publisher/éditeur) 10,736 Lib 
25-6-1968 BRESSAN, Otto (teacher/professeur) | 5,865 NDP/NPD 
DEAR, Ken (businessman/homme d'affaires) 4,688 PC 
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29 CACCIA, Charles L. (publisher/éditeur) 9,366 Lib 
(30-10-1972) GILLESPIE, John A. (retired/retiré) 6,442 PC 
PRINCIPE, Angelo (salesman/vendeur) 5,276 NDP/NPD 
KASHTAN, William (secretary/secrétaire) 190 
DALY, Richard (teacher/professeur) 160 
30 CACCIA, Charles L. (publisher/éditeur) 12,294 Lib 
(8-7-1974) ZARUBIN, Brownie (real estate broker/ 
courtier immobilier) 4,542 PC 
MCELHILL, Mairi (journalist/journaliste) 3,476 NDP/NPD 
PHILLIPS, Mike (chemical operator/ 
opérateur chimiste) 123 CPC/PCC 
TAYLOR, John Ross (writer/écrivain) 102 Ind 
DALY, Richard (technician/technicien) 95 M-LP/PM-L 


Representation Order, 14-7-1976 


DAVENPORT consisting of that part of 
the Municipality of Metropolitan Toron- 
to bounded as follows: commencing at 
the'fintersectionmtofneChristielesStreer 
with the Canadian Pacific Railway; 
thence westerly along said railway to 
the Canadian National Railway; thence 
southerly along said railway to Bloor 
Street West; thence westerly along 
Bloor Street West to the Canadian Na- 
tional Railway; thence northwesterly 
along said railway to the north limit 
of the City of Toronto; thence easterly 
along said limit to the east boundary 
of Prospect Cemetery; thence northerly 
along said boundary to Eglinton Avenue 
West; thence easterly along Eglinton 
Avenue West to Vaughan Road; thence 
southeasterly along Vaughan Road to Ar- 
lington Avenue; thence southerly along 
Arlington Avenue to the north limit of 
the City of Toronto; thence easterly 
along said limit to Humewood Drive; 
thence southerly along Humewood Drive 
to St. Clair Avenue West; thence east- 
erly along St. Clair Avenue West to 
Christie Street; thence southerly along 
Christie Street to the point of com- 
mencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


DAVENPORT comprend la partie de la 
municipalité du Toronto métropolitain 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de la rue Christie et de la 
voie ferrée du Canadien Pacifique; de là 
vers l'ouest suivant ladite voie ferrée 
jusqu'à la voie ferrée du Canadien Na- 
tional; de là vers le sud suivant ladite 
voie ferrée jusqu'à la rue Bloor-ouest; 
de là vers l'ouest suivant la rue Bloor- 
ouest jusqu'à la voie ferrée du Canadien 
National; de là vers le nord-ouest sui- 
vant ladite voie ferrée jusqu'à la limi- 
te nord de la cité de Toronto; de là 
vers l'est suivant ladite limite jusqu'à 
la limite est du cimetière Prospect; de 
1à vers le nord suivant ladite limite 
jusqu'à l'avenue Eglinton-ouest; de la 
vers l'est suivant l'avenue Eglinton- 
ouest jusqu'au chemin Vaughan; de la 
vers le sud-est suivant le chemin Vaugh- 
an jusqu'à l'avenue Arlington; de la 
vers le sud suivant l'avenue Arlington 
jusqu'à la limite nord de la cité de To- 
ronto; de là vers l'est suivant ladite 
limite jusqu'à la promenade Humewood; de 
14 vers le sud suivant la promenade 
Humewood jusqu'à l'avenue St. Clair- 
ouest; de 14 vers l'est suivant l'avenue 
St. Clair-ouest jusqu'à la rue Christie; 
de là vers le sud suivant la rue Christ- 
ie jusqu'au point de départ. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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CACCIA, Charles (publisher/éditeur) 

BROWN, Ed (lawyer/avocat) 

EDWARDS, Lilliana (business woman/femme 
d'affaires) 

DANCE, George J. (stock clerk/magasinier) 

PHILLIPS, Gail J. (typesetter/typographe) 

DALY, Richard (technicien/technicien) 

PENNER, Steve (steel worker/ouvrier d'acierie) 


CACCIA, Charles (publisher/éditeur) 

BROWN, Ed (lawyer/avocat) 

LUCI, Italo (travel agent/agent de voyages) 
BROOKE, Richard (agent/agent) 

PHILLIPS, Gail June (typesetter/typographe) 
DALY, Richard (researcher/rechercheur) 


12,760 
5,579 


4,090 
156 
137 

80 
48 


14,545 
5,170 
3,167 

230 
117 
72 


Lib 
NDP/NPD 


PC 

PLC 

Com 
M-LP/PM-L 


Lib 
NDP/NPD 


Com 
M-LP/PM-L 


DON VALLEY (1966-1976) 


see/voir YORK EAST; YORK--SCARBOROUGH; EGLINTON 


Representation Order, 16-6-1966 


DON VALLEY consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the Don River with the northerly 
production of the north-south branch of 
Donlands Avenue; thence easterly along 
the Don River to its intersection with 
the West Branch of the Don River; then- 
ce northerly along the West Branch of 
the Don River to Eglinton Avenue East; 
thence easterly along Eglinton Avenue 
East to the Don River; thence northerly 
along the Don River to Lawrence Avenue 
East; thence westerly along Lawrence 
Avenue East to Don Mills Road; thence 
northerly along Don Mills Road to Bond 
Avenue; thence westerly along Bond Ave- 
nue to Leslie Street; thence northerly 
along Leslie Street to York Mills Road; 
thence westerly along York Mills Road 


to Bayview Avenue; thence northerly 
along Bayview Avenue to Macdonald-Car- 
tier Freeway (401 Highway); thence 
southwesterly along Macdonald-Cartier 


Freeway (401 Highway) to Yonge Street; 
thence southerly along Yonge Street to 
Merton Street; thence easterly along 
Merton Street to Bayview Avenue; thence 
southerly along Bayview Avenue to the 
northerly limit of the Township of East 
York; thence easterly and southerly 
along said northerly limit of the Town- 
Ship of East York to the Don River; 
thence easterly along the Don River to 
the point of commencement. 
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Ordonance de représentation, 16-6-1966 


DON VALLEY qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de la rivière Don 
et du prolongement nord de la branche 
nord-sud de l'avenue Donlands, et qui va 
de là vers l'est le long de la rivière 
Don jusqu'à son intersection avec la 
branche ouest de la rivière Don; de là 
vers le nord le long de la branche ouest 
de la rivière Don jusqu'à l'avenue Eg- 
linton-Est; de là vers l'est le long de 
l'avenue Eglinton-Est jusqu'à la rivière 
Don; de la vers le nord le long de la 
rivière Don jusqu'à l'avenue Lawrence- 
Est; de là vers l'ouest le long de 
l'avenue Lawrence-Est jusqu'au chemin 
Don Mills; de 1a vers le nord le long du 
chemin Don Mills jusqu'à l'avenue Bond; 
de là vers l'ouest le long de l'avenue 
Bond jusqu'à la rue Leslie; de là vers 
le nord le long de la rue Leslie jus- 
qu'au chemin York Mills; de 1a vers 
l'ouest le long du chemin York Mills 
jusqu'à l'avenue Bayview; de la vers le 
nord le long de l'avenue Bayview jusqu'à 
l'autoroute Macdonald-Cartier (route 
401); de là vers le sud-ouest le long de 
l'autoroute Macdonald-Cartier (route 
401) jusqu'à la rue Yonge; de là vers le 
sud le long de la rue Yonge jusqu'à la 
rue Merton; de là vers l'est le long de 
la rue Merton jusqu'à l'avenue Bayview; 
de là vers le sud le long de l'avenue 
Bayview jusqu'à la limite septentrionale 
du township d'East York; de là vers 
l'est et vers le sud le long de ladite 
limite septentrionale du township d'East 
York jusqu'à la rivière Don; de là vers 
l'est le long de la rivière Don jusqu'au 
point de départ. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 


The electoral district was abolished in 


1976. 
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KAPLAN, Robert P. (lawyer/avocat) 

CAMP, Dalton (company president/ 
président de compagnie) 

MURRAY, Margaret (home economist/ 
économiste ménager) 


GILLIES, Jim (economist/économiste) 
KAPLAN, Robert P. (lawyer/avocat) 
SMITH, Jean (teacher/professeur) 


GILLIES, Jim (economist/économiste) 
, W. Grant (chartered accountant/ 
comptable agréé 
SMITH, Jean (teacher/professeur 


MILLER, Vincent H. (marketing executive/ 
directeur de la commercialisation) 


BRUDY, Norman (business manager/ 
gérant d'affaires) 


DEADMAN, Jeanne (machine operator/machiniste) 


en 1976. 


see/voir DON VALLEY WEST; ROSEDALE; YORK EAST 


21 5333 
22,359 
3,863 
30,764 
24,629 
5,110 
29,180 


23,802 
4,104 


271 


is 
70 


Lib 

PC 
NDP/NPD 
PC 

Lib 
NDP/NPD 
PC 


Lib 
NDP/NPD 


Ind 


CPC/PCC 
M-LP/PM-L 


La circonscription électorale fut abolie 


DON VALLEY EAST (1976- ) 


see/voir YORK NORTH; YORK--SCARBOROUGH; YORK EAST 


Representation Order, 14-7-1976 


DON VALLEY EAST consisting of that 
part of the Borough of North York 
bounded as follows: commencing at the 
intersection of Steeles Avenue East 
with Bayview Avenue; thence southerly 
along Bayview Avenue to York Mills 
Road; thence easterly along York Mills 
Road to the East Branch of the Don Riv- 
er; thence southerly along said East 
Branch of the Don River to Lawrence 
Avenue East; thence easterly along Law- 
rence Avenue East to Victoria Park Ave- 
nue; thence northerly along Victoria 
Park Avenue to the Macdonald-Cartier 
Freeway (Highway No. 401); thence west- 
erly along the Macdonald-Cartier Free- 
way (Highway No. 401) to Don Mills 
Road; thence northerly along Don Mills 
Road and Don Mills Road West to Finch 
Avenue East; thence easterly along 
Finch Avenue East to Woodbine Avenue; 
thence northerly along Woodbine Avenue 
to Steeles Avenue East; thence westerly 
along Steeles Avenue East to the point 
of commencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


DON VALLEY-EST comprend la partie de 
la municipalité (Borough) de North York 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de l'avenue Steeles-est et de 
l'avenue Bayview; de là vers le sud sui- 
vant l'avenue Bayview jusqu'au chemin 
York Mills; de la vers l'est suivant le 
chemin York Mills jusqu'au bras est de 
la rivière Don; de là vers le sud sui- 
vant le bras est de la rivière Don jus- 
qu'à l'avenue Lawrence-est; de la vers 
l'est suivant l'avenue Lawrence-est jus- 
qu'à l'avenue Victoria Park; de là vers 
le nord suivant l'avenue Victoria Park 
jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier 
(route 401); de là vers l'ouest suivant 
l'autoroute Macdonald-Cartier (route 
401) jusqu'au chemin Don Mills; de la 
vers le nord suivant le chemin Don Mills 
et le chemin Don Mills-ouest jusqu'à 
l'avenue Finch-est; de 1a vers l'est 
suivant l'avenue Finch-est jusqu'à 
l'avenue Woodbine; de la vers le nord 
suivant l'avenue Woodbine jusqu'à l'ave- 
nue Steeles-est; de là vers l'ouest sui- 
vant l'avenue Steeles-est jusqu'au point 
de départ. 


31 WAKIM, Sam (lawyer/avocat) 25,352 PC 
(22-5-1979) SMITH, Mike (banker/banquier) 21,428 Lib 
PATON, Saul (lawyer/avocat) 6,595 NDP/NPD 
MOLDOVANYI, Nick (systems representative/ 
agent d'organisation) 301 LPC 
GORDON, Donna (hospital worker/employé 
d'hôpital) 56  M-LP/PM-L 
a2 SMITH, David (lawyer/avocat) 21,944 Lib 
(18-2-1980) WAKIM, Sam (lawyer/avocat) ra oa I AS, PC 
PATON, Saul (lawyer/avocat) ETES NDP/NPD 
KEYS, Gordon (senior systems officer/ 
agent d'organisation) 286 LPC 
WRIGHT, Arthur V. (businessman/homme d'affaires) 98 Ind 


PRINGLE, Richard (factory worker/ouvrier de 


manufacture) 40 M-LP/PM-L 


DON VALLEY WEST (1976- ) 


see/voir DON VALLEY 
Representation Order, 14-7-1976 


DON VALLEY WEST consisting of that 
part of the Municipality of Metropoli- 
tan Toronto bounded as follows: com- 
mencing at the intersection of the Don 
River with Millwood Road; thence north- 
westerly along Millwood Road and con- 
tinuing along Laird Drive to Southvale 
Drive; thence southwesterly along 
Southvale Drive to Moore Avenue; thence 
westerly along Moore Avenue to Bayview 
Avenue; thence northerly along Bayview 
Avenue to Merton Street; thence west- 
erly along Merton Street to Yonge 
Street; thence northerly along Yonge 
Street to the Macdonald-Cartier Freeway 
(Highway No. 401); thence’ easterly 
along the Macdonald-Cartier Freeway 
(Highway No. 401) to Bayview Avenue; 
thence southerly along Bayview Avenue 
to York Mills Road; thence easterly 
along York Mills Road to Leslie Street; 
thence southerly in a straight line 
along Leslie Street and its production 
to Wilket Creek; thence southerly along 
Wilket Creek to the West Branch of the 
Don River; thence southerly along said 
West Branch of the Don River to the Don 
River; thence westerly along the Don 
River to the point of commencement. 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


DON VALLEY-OUEST comprend la partie de 
la municipalité du Toronto métropolitain 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de la rivière Don et du chem- 
in Millwood; de 1a vers le nord-ouest 
Suivant le chemin Millwood et la promen- 
ade Laird jusqu'à la promenade South- 
vale; de là vers le sud-ouest suivant la 
promenade Southvale jusqu'à l'avenue 
Moore; de là vers l'ouest suivant l'ave- 
nue Moore jusqu'à l'avenue Bayview; de 
la vers le nord suivant l'avenue Bayview 
jusqu'à la rue Merton; de la vers l'ou- 
est suivant la rue Merton jusqu'à la rue 
Yonge; de là vers le nord suivant la rue 
Yonge jusqu'à l'autoroute Macdonald-Car- 
tier (route 401); de là vers l'est sui- 
vant l'autoroute Macdonald-Cartier (rou- 
te 401) jusqu'à l'avenue Bayview; de la 
vers le sud suivant l'avenue Bayview 
jusqu'au chemin York Mills; de là vers 
l'est suivant le chemin York Mills jus- 
qu'à la rue Leslie; de la vers le sud en 
ligne droite suivant la rue Leslie et 
son prolongement jusqu'au ruisseau Wil- 
ket; de là vers le sud suivant le ruis- 
seau Wilket jusqu'au bras ouest de la 
rivière Don; de là vers le sud suivant 
ledit bras ouest de la rivière Don jus- 
qu'à la rivière Don; de là vers l'ouest 
suivant la rivière Don jusqu'au point de 
départ. 


31 BOSLEY, John (businessman/homme d'affaires) 28,427 PC 
(22-5-1979) FELKAI, Frank (lawyer/avocat) 18,117 Lib 
SMITH, Jean (teacher/professeur) 5,572 NDP / NPD 
BELL, Scott (teacher/professeur) 405 LPC 
HYMAN, Ian (factory worker/ouvrier de manufacture) 34 M-LP/PM-L 
32 BOSLEY, John (businessman/homme d'affaires) “Are a 
18-2-1980 FELKAI, Frank (lawyer/avocat) | 18, i 
: LOMAS, Jonathan (journalist/journaliste) ete rt 
teacher/professeur) 65 LP 
BELL, Scott ( /p e “hey 


HYMAN, Ian (factory worker/ouvrier de manufacture) 
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DUFFERIN (1903-1924) 


see/voir CARDWELL; GREY EAST; SIMCOE SOUTH; WELLINGTON CENTRE; WELLINGTON NORTH 


20219035 6.60 S.C. 1903, c.60 

The county of Dufferin. Le comté de Dufferin. 
10 BARR, John (physician/médecin) 2,100 Con 
(3-11-1904) PARK, John 814 
ll BARR, John (physician/médecin) 2,240 Con 
(26-10-1908) FISH, Jasper Noble 797 Lib 
By-Election On Mr. Barr's death, Décès de M. Barr, 
Élection partielle 19-11-1909 19-11-1909 
(22-12-1909) BEST, John (farmer/agriculteur) accl. Con 
12 BEST, John (farmer/agriculteur) 2,496 Con 
(21-9-1911) BROWN, David Bent 1,037 Lib 
SL 1914S cS S.C. 1914, c.51 

The county of Dufferin. Le comté de Dufferin. 
13 BEST, John (farmer/agriculteur) 3,797 Gov/Gouv 
(17-12-1917) DRYDEN, Thomas Charlo 806 Opp 
14 WOODS, Robert John (farmer/agriculteur) 4,052 P 
(6-12-1921) BEST, John (farmer/agriculteur) 3,755 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électoral fut abolie 
1924. en 1924, 


see/voir DUFFERIN--SIMCOE 


DUFFERIN--SIMCOE (1924-1966) 


see/voir DUFFERIN; SIMCOE SOUTH 
Sew? 1924, C.63 


DUFFERIN--SIMCOE consisting of the 
county of Dufferin and that part of the 
county of Simcoe lying south of the 
north boundary of the townships of Tos- 
sorontio, Essa and Innisfil. 
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S.C. 1924, c.63 


DUFFERIN--SIMCOE qui se compose du 
comté de Dufferin et de cette partie du 
comté de Simcoe située au sud de la 
frontiére septentrionale des townships 
de Tossorontio, Essa et Innisfil. 


15 ROWE, William Earl (farmer/agriculteur) 8,942 Con 
(29-10-1925) WOOD, Robert John (farmer/agriculteur) 5,936 P 
16 ROWE, William Earl (farmer/agriculteur) 8,376 Con 
(14-9-1926) O'FLYNN, Thomas Johnston (merchant/marchand) 5,303 Ind 
17 ROWE, William Earl (farmer/agriculteur) 9,369 Con 
(28-7-1930) CASE, Wilfred Garfield (insurance manager/ 

gérant d'assurances) 4,388 Lib 


aC. 1933, c.54 


DUFFERIN--SIMCOE consisting of that 
part of the county of Simcoe lying 
south of the north boundaries of the 
townships of Tosorontio, Essa and In- 
nisfail; and the county of Dufferin, 
except therefrom the townships of East 
Luther and East Garafraxa; but not in- 
cluding any part of the town of Barrie. 


18 
(14-10-1935) 


et agriculteur) 
FERRY, Allan Houghton (chemist and clergyman/ 


By-Election 
Election partielle 
(8-11-1937) 


election, 9-28-1937 


ROWE, Hon. William Earl (farmer/agriculteur) 


BOAKE, William James Campbell (grain merchant 


On Mr. Rowe's resigna- 
tion when he accepted 
nomination for the Ontario 
Legislature at general 


S.C. 1933, c.54 


DUFFERIN--SIMCOE qui se compose de la 
partie du comté de Simcoe située au sud 
des limites septentrionales des town- 
ships de Tosorontio, Essa et Innisfail; 
et du comté de Dufferin, en en exceptant 
les townships de Luther-Est et de Gara- 
faxa-Est, mais à l'exclusion de toute 
partie de la ville de Barrie. 


8,150 Con 
and farmer/marchand de grains 
4,767 Lib 
pharmacien et ministre du culte) 2,657 Rec 
Démission de M. Rowe 
lorsqu'il à accepté sa 
nomination à la legis- 
lature de l'Ontario lors 
de l'élection générale 
le 28-9-1937 
accl. Con 


ROWE, Hon. William Earl (farmer/agriculteur) 
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19 ROWE, Hon. William Earl (farmer/agriculteur) 6,527 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
GILMORE, Andrew Parr (farmer/agriculteur) 4,226 LP 
20 ROWE, Hon. William Earl (farmer/agriculteur) 8,539 PC 
(11-6-1945) , Murdoc arles (clergyman/ 
ministre du culte) 4,885 Ind 


$2.0 .°1947, c.71 S.C. 1947, c.71 

DUFFERIN--SIMCOE consisting of that 
part of the county of Simcoe lying 
south of the north boundaries of the des 
townships of Tosorontio, Essa and In- 
nisfil, but not including any part of 
the town of Barrie; and the county of 
Dufferin, including the town of Orange- 
ville, but excluding the townships of 
East Luther and East Garafraxa. 


rin, “y “inclus 


mais en en excluant 
Luther-Est et de Garafraxa-Est. 


DUFFERIN--SIMCOE qui se compose de la 
partie du comté de Simcoe située au sud 
limites septentrionales des town- 
ships de Tosorontio, Essa et Innisfail, 
mais non compris aucune partie de 
ville de Barrie; et du comté de Duffe- 
la ville d'Orangeville, 
les townships de 


21 ROWE, Hon. William Earl (farmer/agriculteur) 7,639 PC 
(27-6-1949) , Richard (salesman/vendeur) 5,720 Lib 
S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 

DUFFERIN--SIMCOE consisting of the DUFFERIN--SIMCOE qui se compose du 


county of Dufferin and the town of 
Orangeville; and that part of the coun- 
ty of Simcoe lying south of the north 
boundaries of the townships of Tosoron- 


comté de Dufferin et de la ville 
d'Orangeville; et de la partie du comté 
de Simcoe située au sud des limites sep- 
tentrionales des townships de Tosoron- 


tio, Essa and Innisfil (excluding | 
therefrom the town of Barrie). | la ville de Barrie. 


tio, Essa et Innisfil, à l'exclusion de 


22 ROWE, William Earl (farmer/agriculteur) 9,248 PC 
(10-8-1953) , Richard (bookkeeper/ 
aide-comptable) 7,083 Lib 

23 ROWE, W. Earl (farmer/agriculteur) 11,852 PC 
(10-6-1957) WALES, Burns (farmer/agriculteur) 6,290 Lib 
24 ROWE, W. Earl (farmer/agriculteur) 13,037 PC 
(31-3-1958) , John D. (barrister and solicitor/ 

avocat) 5,750 Lib 
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25 ROWE, W. Earl (farmer/agriculteur) 10,533 PC 

(18-6-1962) STEWART, Harvey R. (farmer/agriculteur) 7,526 Lib 
CUMMING, Lloyd G. (manager/gérant) 1,547 SC/CS 

26 MADILL, J. Ellwood (insurance underwriter/ 

(8-4-1963) assureur) 10,278 PC 
STEWART, Harvey (farmer/agriculteur) 8,941 Lib 
CUMMING, Lloyd G. (manager/gérant) 1,626 SC/CS 
MANSON, Derrick (representative/représentant) 673 NDP/NPD 

27 MADILL, J. Ellwood (insurance underwriter/ 

(8-11-1965) assureur) 9,701 PC 
STEWART, Harvey R. (farmer/agriculteur) 6,420 Lib 
HILL, George (physician/médecin) 3,384 NDP/NPD 
CUMMING, Lloyd G. (manager/gérant) 984 SC/CS 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1966. en 1966. 


see/voir PEEL--DUFFERIN; SIMCOE NORTH; WELLINGTON--GREY; YORK--SIMCOE 
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DUFFERIN--WELLINGTON (1976-1977) 


see/voir WELLINGTON--GREY; PEEL--DUFFERIN--SIMCOE; HALTON 


Representation Order, 14-7-1976 
DUFFERIN--WELLINGTON consisting of: 
(a) the County of Dufferin; 


(b) that part of the County of Sim- 
coe contained in: 


(i) the Townships of Adjala and 
Tosorontio; 


(ii) the town of Alliston; 


ke)» that.partyef the County,of Wel) - 
ington contained in the Town- 
Ships of Arthur, Erin, Marybo- 
rough, Minto, Nichol, Peel, West 
Garafraxa and West Luther, in- 
cluding the Towns of Mount For- 
est and Palmerston. 


The electoral district changed name in 
Lov: 


see/voir WELLINGTON--DUFFERIN--SIMCOE 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


DUFFERIN--WELLINGTON comprend: 


a) 
b) 


c) 


le comté de Dufferin; 


la partie du comté de Simcoe com- 
prise dans: 


(i) les townships d'Adjala et To- 
sorontio; 


(ii) la ville d'Alliston; 


la partie du comté de Wellington 
comprise dans les townships d'Ar- 
thur, Erin, Maryborough, Minto, 
Nichol, Peel, West Garafraxa et 
West Luther, y compris les villes 
de Mount Forest et Palmerston. 


Le nom de la circonscription électorale 
fut chang. en 1977. 
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DUNDAS (1867-1924) 


British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 
Ontario shall be divided into the La i i ê 
: Na : Orit province d'Ontario sera partagée en 

Counties, Ridings of Counties, Cities, . comtés, divisions de comtés (Ridtnos 
Parts of Cities, and Towns enumerated cités, parties de cités et villes tels 
in the First Schedule to this Act, each qu'énumérés dans la première cédule an- 
whereof shall be an Electoral District, nexée au présent acte; chacune de ces 
each such District as numbered in that divisions formera un district électoral, 
Schedule being entitled to return One et chaque district désigné dans cette 
Member. cédule aura droit d'elire un membre. 

Dundas County. Comté de Dundas. 
1 ROSS, John Sylvester (mill owner/meunier) accl. LCon 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


nus 10e, Cal3 S.C. IRSC. 23 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

2 GIBSON, William (miller/meunier) 1,350 I Lib/ 

(20-7-1872 to/ Lib ind 

au 12-10-1872) ROSS, J.S. (mill owner/meunier) 1,262 LCon 

3 GIBSON, William (miller/meunier) 1,389 I Lib/ 

(22-1-1874) Lib ind 
MERKLEY, h.G: 1,316 

4 ROSS, John Sylvester (mill owner/meunier) Lote LCon 

(17-9-1878) ; 1,548 

$.036 1882 °c .3 $.C.1882, ‘c<3 


The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 


5 HICKEY, Charles Erastus (physician/médecin) 1,719 Con 
(20-6-1882) 9 e . 1,630 
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6 HICKEY, Charles E. (physician/médecin) 2,079 Con 

(22-2-1887) JOHNSTON, Adam 1,960 Lib 

7 ROSS, Hugo H. (merchant/marchand) 2,086 Con 

(5-3-1891) JOHNSTON, Adam 22026. «lab 

S.C::1892; cs11 SC: 1892s9cs11 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

8 BRODER, Andrew (farmer/agriculteur) 1,932 Con 

(23-6-1896) JOHNSTON, Adam 1,870 Lib 
FOX, James P, 494 Ind 

9 BRODER, Andrew (farmer/agriculteur) 23316 Con 

(7-11-1900) JOHNSTON, Adam Sei 1S Lib 

S.C. 1903, c.60 S.C. 1903. ¢c.60 

The county of Dundas. Le comté de Dundas. 

10 BRODER, Andrew (farmer/agriculteur) 2,366 Con 

(3-11-1904) CHAMBERLAIN, Theodore F. 1,945 Lib 

11 BRODER, Andrew (farmer/agriculteur) 2,308 Con 

(26-10-1908) LAWSON, Wesley Byron 1,848 Lib 

12 BRODER, Andrew (farmer/agriculteur) 2,262 Con 

(21-9-1911) CAMPBELL, John Alexander 126018 Lib 

S.C. 1914, c.51 S.C. 1914, c.51 

The county of Dundas, with the town- | Le comté de Dundas, avec les townships 
Ships of Finch and Osnabruck, and the | de Finch et Osnabruck, et le village de 


village of Finch. | Finch. 
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13 CASSELMAN, Orren D. (merchant/marchand) 4,236 Gov/Gouv 
(17-12-1917) MACINTYRE, Alexander W. 2,806 Opp 

14 ELLIOTT, Preston (farmer/agriculteur) 5,732 P 
(6-12-1921) CASSELMAN, Orren D. (merchant/marchand) 5,499 Con 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924, 


see/voir GRENVILLE--DUNDAS 
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DURHAM (1903-1966) 


see/voir DURHAM EAST; DURHAM WEST 


S.C. 1903, c.60 $.C.41903,. ¢<69 
The county of Durham. | Le comté de Durham. 
10 WARD, Henry Alfred (lawyer/avocat) er Var Con 
(3-11-1904) AYLESWORTH, Allen B. 35073 Lib 
DL THORTON, Charles Jonas (farmer/agriculteur) 3,367 Con 
(26-10-1908) SIMPSON, David Burke 2,764 Lib 
Le THORNTON, Charles Jonas (farmer/agriculteur) 3,201 Con 
(21-9-1911) KELLY, Thomas Alexander 2,567 Lib 
S.C. 1914, c.51 S.C. 1914, c.51 
The county of Durham. | Le comté de Durham. 
13 ROWELL, Hon. Newton Wesley (lawyer/avocat) 5,923 Gov/Gouv 
7212-1017) JONES, George William 1,404 Opp 
14 BOWEN, Fred William (farmer/ 
(6-12-1921) agriculteur) 5,106 Con 
REID, Thomas Albert Victor 3,936 P 
PRESTON, William Thomas Rochester (journalist/ 
journaliste) 3,441 Lib 
SL. 1924510.:63 5.6. "1974 ¢.63 
DURHAM consisting of the county of | DURHAM qui se compose du comté de Dur- 
Durham. | ham. 
15 BOWEN, Fred Wellington (farmer/ 
(29-10-1925) agriculteur) 7,020 Con 
MASSEY, Hon. Charles Vicent (gentleman/ 
gentilhomme) 6,074 Lib 
16 BOWEN, Fred Wellington (farmer/ 
(14-9-1926) agriculteur) 6,508 Con 


STAPLES, Melville Howden (farmer/agriculteur) 5,024 LP 
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17 BOWEN, Fred Wellington (farmer/ 
(28-8-1930) agriculteur) 6,827 
HOLMAN, Montague John 5,221 
Ss04t1933, c:54 S.C. 1933, c.54 
DURHAM consisting of the county of Durham qui se compose du 
Durham. ham. 
18 RICKARD, W. Frank (farmer/agriculteur) 6,649 
(14-10-1935) BOWEN, Fred Wellington (farmer/ 
agriculteur) 6,176 
MACKNIGHT, R. Rufus Choate (businessman/ 
homme d'affaires) 531 
STAPLES, Ralph Sharpe (farmer/agriculteur) 497 
19 RICKARD, Wilbert Franklin (farmer/agriculteur) 6,743 
(26-3-1940) STRIKE, William Ross (barrister/avocat) 5,435 
20 STEPHENSON, Charles Elwood (merchant/marchand) 6,479 
(11-6-1945) RICKARD, W. Frank (farmer/agriculteur) 6,003 
BOWLES, Wilfred George (farmer/agriculteur) 926 
EO LEN Ay eae | S.C. 1947, c.71 
DURHAM consisting of the county of | DURHAM qui se compose du 
Durham. ham. 
21 JAMES, John Mason (newspaper publisher/ 
(27-6-1949) éditeur de journal) 6,907 
STEPHENSON, Charles Elwood (merchant/marchand) 6,476 
KENNY, James David (teacher/professeur) 1,419 
S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 
DURHAM consisting of the county of DURHAM qui se compose du 


Durham. ham. 


Con 
Lib 


comté de Dur- 


Lib 
Con 
Rec 


CCF/PSDC 


Lib 
Na Gov/ 
Gouv Na 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


comté de Dur- 


Lib 
PC 
CCF /PSDC 


comté de Dur- 
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22 JAMES, John Mason (newspaper publisher/ 

(10-8-1953) éditeur de journal) 6,684 Lib 
STEPHENSON, Charlie Elwood (merchant/marchand) 6,504 PC 
ARMSTRONG, Merdith Roy (farmer/ 


agriculteur) 15279 CCF/PSDC 
23 VIVIAN, Percy (physician/médecin) 12384 PC 
(10-6-1957) JAMES, John Mason (newspaper publisher/ 
éditeur de journal) 6,829 Lib 
DENT, Ernest (manager/gérant) 1,918 CCF/PSDC 
TOMS, Kenneth (real estate agent/ 
agent immobilier) 399 SC/CS 
24 VIVIAN, Percy (physician/médecin) 9,732 PC 
(31-3-1958) HONEY, Russell C. (lawyer/avocat) 6,178 Lib 
DENT, Ernest (manager/gérant) 1,480 GEF/PSDE 
25 HONEY, Russell C. (lawyer/avocat) 1,974 Lib 
(18-6-1962) VIVIAN, Percy (physician/médecin) 7,704 PC 
COUTTS, Eileen (housewife/ménagère) PSC NDP/NPD 
TOMS, Kenneth C. (farmer/agriculteur) 158 SC/CS 
26 HONEY, Russell C. (lawyer/avocat) 8,720 Lib 
(8-4-1963) RICKARD, Garnet (farmer/agriculteur) 8,084 PC 
COUTTS, Eileen Ethel (housewife/ménagère) 1,901 NDP/NPD 
CRANDALL, Wilbur N. (high school teacher/ 
professeur) 161 SC/CS 
27 HONEY, Russell Clayton (lawyer/avocat) 8,017 Lib 
(8-11-1965) RICKARD, Garnett (farmer/agriculteur) 6,725 PC 
KETCHUM, John Anthony Cheyne (teacher/ 
professeur) 3,948 NDP/NPD 


GRANDALL, Wilbur N. (high school commercial 
director/directeur commercial 


d'école secondaire) 177 SC/CS 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir NORTHUMBERLAND--DURHAM 


DURHAM EAST (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


East Riding of Durham. 


1 BURTON, Francis H. 
(7-8-1867 to/ BEAMISH 

au 20-9-1867) 

SeUsskGle, Celio 


The boundaries were not adjusted. 
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(flour-miller/meunier) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division est de Durham. 


1,134 
451 


Con 


$.C. 1872, co13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 ROSS, Lewis (merchant/marchand) 1,357 Lib 
(20-7-1872 a KIRCHHOFFER (lawyer/avocat) 1,217 

au 12-10-1872) 

3 ROSS, Lewis (merchant/marchand) 1:278 Lib 
(22-1-1874) BEAMISH 722 

4 WILLIAMS, A.T.H. (farmer/agriculteur) LIL Con 
(17-9-1878) ROSS, Lewis (merchant/marchand) 1,317 Con 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


5 WILLIAMS, Arthur T.H. 
ROSS, Lewis (merchant/marchand) 


(20-6-1882) 


(farmer/agriculteur) 


$.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


Con 
Lib 


1,638 
1,257 
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By-Election On Mr. Williams' death, Décés de M. Williams, 

Election partielle 4-7-1885 4-7-1885 

(24-8-1885) WARD, Henry Alfred (lawyer/avocat) Con 

6 WARD, Henry A. (lawyer/avocat) 1,667 Con 

(22-2-1887) FALLIS, John 15275 etabs 

Lib ind 

7 CRAIG, Thomas Dixon (leather manufacturer/ 

(5-3-1891) manufacturier de cuir) 1,746 Con 
GRANDY, Samuel 1,685 Eq R 

S.C. 1892, c.11 S.C. 1892, c.1l 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

8 CRAIG, Thomas Dixon (leather manufacturer/ 

(23-6-1896) manufacturier de cuir) 1767 Con 
MCCLEAN, Milliam 1,598 Ind 

9 WARD, Henry Alfred (lawyer/avocat) 1,661 Con 

(7-11-1900) POWERS. ADP SET: 1,450 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1008: en 1903. 


see/voir DURHAM 


DU 
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RHAM--NORTHUMBERLAND (1976- ) 


see/voir NORTHUNBERLAND--DURHAM; ONTARIO 


Re 


presentation Order, 14-7-1976 
DURHAM--NORTHUMBERLAND consisting of: 


(a) that part of the Regional Muni- 
cipality of Durham contained in: 


(i) the Township of Scugog; 
(ii) 


(b) that part of the County of Nor- 
thumberland contained in: 


the Town of Newcastle; 


(i) the Township of Hope; 
(ii) that part of the Township 
of Hamilton lying west of 
the Town of Cobourg and 
south of the Macdonald-Car- 
tier Freeway (Highway No. 
401); 

(iii) the Town of Cobourg; 

(c) that part of the County of Pet- 
erborough contained in the Town- 
ship of Cavan; 


(d) that part of the County of Vic- 
toria contained in the Township 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
DURHAM--NORTHUMBERLAND comprend: 


a) la partie de la municipalité ré- 
gionale de Durham comprise dans: 


(i) le township de Scugog; 
(ii) 


b) la partie du comte de Northumber- 
land comprise dans: 


la ville de Newcastle; 


(i) le township de Hope; 
(ii) la partie du township de Ham- 
ilton située à l'ouest de la 
ville de Cobourg et au sud de 
l'autoroute Macdonald-Cartier 
(route 401); 


(iii) la ville de Cobourg; 

c) la partie du comté de Peterborough 
comprise dans le township de Ca- 
van; 


d) la partie du comté de Victoria 
comprise dans le township de Man- 


of Manvers. vers. 
31 LAWRENCE, Allan (barrister/avocat) 21,502 PC 
22-5-1979 WILSON, lan (Surgeon/chirurgien) 10,748 Lib 
McLAUGHLIN, Fred (teacher/professeur) 8,393 NDP/NPD 
MARTTILA, Robert (professional engineer/ 
ingénieur professionnel) 367 LPC 
PLATT, Robert C. (railway worker/cheminot) 29 M-LP/PM-L 
32 Lawrence, Allan (barrister/avocat) ar on 
18-2-1980 SCHAMERHORN, Ed (clergyman/ministre du culte 11,5 j 
McLAUGHLIN, Fred (teacher/professeur) 9,453 NDP/NPD 
MARTTILA, Bob (professional engineer/ 
ingénieur professionnel) 374 LPC 
16 M-LP/PM-L 


PLATT, Robert (railway worker) 


ego 


DURHAM WEST (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Ontario 


West Riding of Durham. 


1 BLAKE, Edward (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 to/ MILNE 


au 20-9-1867) 
S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division ouest de Durham. 


1,337 Lib 


931 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BLAKE, Hon. Edward (lawyer/avocat) accl.. Lib 
(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 
By-Election On Mr. Blake being Election de M. Blake pour 
Election partielle elected for Durham West le comté de Durham West et 
(10-4-1873) and for Bruce South and pour le comté de Bruce South, 

on his accepting the seat et sa décision de représenter 

for Bruce South Bruce South 

WOOD, Edmund Burke (lawyer/avocat) Lib 
a WOOD, Hon. Edmund B. (lawyer/avocat) 1,281 Lib 
(22-1-1874) , M. (physician/médecin) 736 


By-Election 
Election partielle 
(7-4-1874) 


4 
(17-9-1878) 


By-Election 
Election partielle 
(17-11-1879) 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were 


5 
(20-6-1882) 


6 
(22-2-1887) 


7 
(5-3-1891) 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were 


8 
(23-6-1896) 


éTIAT - 


On Mr. Wood being Nomination de M. Wood comme 

appointed Chief juge en chef, de la Cour 

Justice, Superior supérieure du Manitoba 

Court of Manitoba 

BURK, Harvey William (farmer/agriculteur) 1,251 Lib 

MCCLUNG, Thomas 989 

BURK, Harvey William (farmer/agriculteur) 1,214 Lib 
s Fe A 

On Mr. Burk's resigna- Démission de M. Burk, 

tion, 18-10-1879, to 18-10-1879, afin de 

allow Edward Blake to permettre à M. Edward 

stand in Durham West Blake de représenter 


Durham West 


BLAKE, Edward Dominick (lawyer/avocat) accl. Lib 


S.C. 1882, c.3 


not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

BLAKE, Hon. Edward (lawyer/avocat) 1,497 Lib 

BUNTING, C.W. 1,379 

BLAKE, Hon. Edward (lawyer/avocat) 1,847 Lib 
mitts Ustuak 1,772 Con 

BEITH, Robert (farmer/agriculteur) 1,962 Lib 

BLACKSTOCK, Geo. T. 1,764 Con 


Sacs dove, Cake 


not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
BEITH, Robert (farmer/agriculteur) 1,458 Lib 
WALSH, D.F. 1,406 Con 


THORNTON, C.J. 428 P 
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9 THORNTON, Chas. Jonas (farmer/agriculteur) 1,627 Con 

(9-11-1900) BEITH, Robert (farmer/agriculteur) 1,597 Lib 

By-Election On election being Élection déclarée 

Élection partielle declared void 6-10-1901 nulle, 10-6-1901 

(15-1-1902) BEITH, Robert (farmer/agriculteur) 1,740 Lib 
THORNTON, Charles Jonas 1,728 Con 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1903. en 1903. 


see/voir DURHAM 


met ee 


EGLINTON (1933-1976) 
see/voir TORONTO NORTHEAST 


See 19383, c.54 Wile 1933 Cet 
EGLINTON consists of Ward Nine of the | EGLINTON qui se compose du quartier 
city of Toronto. | neuf de la cité de Toronto. 
18 BAKER, Richard Langton (manufacturer/ 
(14-10-1935) manufacturier) 13,786 Con 
LOVERING, Egerton (barrister/avocat) 9,574 Lib 
DOUGLAS, A. Carman (consul/conseil) 5,868 Rec 
SPENCE, Ben H. (journalist/journaliste) 2,474 CCF/PSDC 
19 HOBLITZELL, Frederick George (managing director/ 
(26-3-1940) directeur-gérant) 17,166 Lib 
BAKER, Richard Langton (manufacturer/ 
manufacturier) 16,926 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 FLEMING, Donald Methuen (barrister/avocat) 21,476 PC 
(11-6-1945) RAYFIELD, Frederick William (teacher/ 
professeur) 13,586 Lib 
GEE, Russell (bond dealer/ 
négociant d'obligations) 4,435 CCF/PSDC 
BIRRELL, Edgar Shipley (custom furrier/ 
fourreur) 367 SC/CS 
VARLEY, Leslie (instrument maker/ 
confectionneur d'instruments) 382 LaP 
Beta Loe), Codd S.C. 1947, c.71 
EGLINTON consisting of Ward Nine of EGLINTON qui se compose du quartier 
the city of Toronto. neuf (9) de la cité de Toronto. 
21 FLEMING, Donald Methuen (barrister/avocat) 19,853 PC 
27-6-1949 LONGSTAFFE, Jack Roy (businessman/ | 
( homme d'affaires) 16,426 Lib 
CASS-BEGGS, David (teacher/professeur) 4,305 CCF/PSDC 
S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 
EGLINTON consisting of Ward Nine of EGLINTON qui se compose du quartier 


the city of Toronto. neuf (9) de la cité de Toronto. 


"ie 


22 FLEMING, Donald Methuen (barrister/avocat) 17,354 PC 
(10-8-1953) L , Jack Roy (businessman/ 
homme d'affaires) 11,190 Lib 
MCENTEE, Douglas Weldon (union representative/ 
représentant syndical) aos Tf CCF/PSDC 
23 FLEMING, Donald Methuen (barrister/avocat) 25,046 PC 
(10-6-1957) WILSON, Albert John (barrister/avocat) 8,354 Lib 
GRUBE, Gwenyth (housewi fe/ménagére) 2,765 CCF/PSDC 
ROLLAND, George (watchmaker/horloger) 252 LGG 
24 FLEMING, Donald Methuen (barrister/avocat) 28,565 PC 
(31-3-1958) WILSON, Albert J. (barrister/avocat) 9,468 Lib 
GRUBE, Gwenyth (housewife/ménagère) 2,646 CCF/PSDC 
25 FLEMING, Donald M. (barrister/avocat) 18,648 PC 
(18-6-1962) SHARP, Mitchell (businessman/homme 
d'affaires) 17,888 Lib 
GAUTHIER, David (university lecturer/ 
professeur) 4,113 NDP/NPD 
DUGGAN, Basil (comptroller/contrôleur) 341 SCACS 
26 SHARP, Mitchell (businessman/ 
(8-4-1963) homme d'affaires) 22,015 Lib 
HARDY, Eric (managing director/ 
directeur-gérant) 13,984 PC 
MITHCELL, Malcolm Bowles (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 5,151 NDP /NPD 
21 SHARP, Mitchell (businessman/ 
(8-11-1965) homme d'affaires) 18,719 Lib 
CAMP, Dalton (business executive/ 
homme d'affaires) 16777 PC 
MITCHELL, Malcolm (secretary/secrétaire) 5,538 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


EGLINTON consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the C.N.R. line and Yonge Street; 
thence northerly along Yonge Street to 
Cameron Avenue; thence westerly along 
Cameron Avenue to Easton Street; thence 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


EGLINTON qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de la voie ferrée 
du National-Canadien et de la rue Yonge, 
et qui va de la vers le nord le long de 
la rue Yonge jusqu'à l'avenue Cameron; 


northerly along Easton Street to Shep- 
pard Avenue West; thence westerly along 
Sheppard Avenue West to Bathurst 
Street; thence southerly along Bathurst 
Street to Macdonald-Cartier Freeway 
(401 Highway); thence southwesterly 
along Macdonald-Cartier Freeway (401 
Highway) to the Spadina Expressway; 
thence southerly along the Spadina Ex- 
pressway to Lawrence Avenue West; then- 
ce southerly along Beechmount Avenue 
and continuing southerly along Benner 
Avenue to Briar Hill Avenue; thence 


easterly along Briar Hill Avenue to 
Castlewood Road; thence southerly 
Castlewood Road to Eglinton Avenue; 


thence easterly along Eglinton Avenue 
to Elmsthorpe Avenue; thence southerly 
along Elmsthorpe Avenue to the C.N.R. 
line; thence southeasterly along the 
C.N.R. line to the point of commence- 
ment. 
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de là vers l'ouest le long de l'avenue 
Cameron jusqu'à la rue Easton; de là 
vers le nord le long de la rue Easton 
jusqu'à l'avenue Sheppard-Ouest; de 1a 
vers l'ouest le long de l'avenue Shep- 
pard-Ouest jusqu'à la rue Bathurst; de 
là vers le sud le long de la rue Bat- 
hurst jusqu'à l'autoroute Macdonald-Car- 
tier (route 401); de 1a vers le sud-ou- 
est le long de l'autoroute Macdonald- 
Cartier (route 401) jusqu'à la route ex- 
press de Spadina; de là vers le sud le 
long de la route express de Spadina jus- 
qu'à l'avenue Lawrence-Quest; de là vers 
le sud le long de l'avenue Beechmount 
et, en continuant vers le sud, le long 
de l'avenue Benner jusqu'à l'avenue Bri- 
ar Hill; de là vers l'est le long de 
l'avenue Briar Hill jusqu'au chemin 
Castlewood; de 1a vers le sud le long du 
chemin Castlewood jusqu'à l'avenue Eg- 
linton; de 1a vers l'est le long de 
l'avenue Eglinton jusqu'à l'avenue Elms- 
thorpe; de 1a vers le sud le long de 
l'avenue Elmsthorpe jusqu'à la voie fer- 
rée du National-Canadien; de là vers Île 
sud-est le long de la voie ferrée du 
National-Canadien jusqu'au point de dé- 
part. 


28 SHARP, Mitchell (cabinet minister/ 
(25-6-1968) ministre du cabinet) 23,215 Lib 
MAYNARD, Murray R. (professional engineer/ 
ingénieur) 11,155 PC 
LEMON, James T. (teacher/professeur) 4,654 NDP/NPD 
SMIALOWSKI, Arthur L.B. (medical photographer/ 
photographe de vulgarisation medicale) 164 Ind 
29 SHARP, Mitchell (economist/économi ste) 19,389 Lib 
-10- R. (professional engineer/ 
(30-10-1972) MAYNARD, Murray UST a g id iff ss 
PELRINE, Eleanor (writer/écrivain) PE NDP/NPD 


BAINS, Hardial (lecturer/chargé de cours) 


30 
(8-7-1974) 


The electoral district was abolished in 


1976: 


By-Election 
Election partielle 
(16-10-1978) 
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SHARP, Mitchell (economist/économiste) 19,951 
MAYNARD, Murray (professional engineer/ 

ingéneur) 16,812 
KEHOE, Betty (teacher/professeur) 3,798 
PARKHILL, Shane (unemployed/chômeur) 137 
ALDERDICE, Kate A. (journalist/journaliste) 110 
BAINS, Hardial S. (editor/rédacteur) 60 


La circonscription électorale 
en 1976. 


Démission de M. Sharp, 
2-5-1978 


On Mr. Sharp's resigna- 
tion, 2-5-1978 


PARKER, Rob (business executive/ 


homme d'affaires) 19,485 

ANDERSON, Doris (businesswoman/ 
femme d'affaires) 7,996 

TAIT, Jim (union representative/ 
représentant syndical) 2,246 


see/voir EGLINTON--LAWRENCE; ST. PAUL'S; WILLOWDALE 


Lib 


PC 
NDP/NPD 
CPC/PCC 
Ind 

M-L P/ 
P M-L 


fut abolie 


Lib 


NDP/NPD 


EGLINTON--LAWRENCE (1976- ) 


a) - 


see/voir EGLINTON; YORK SOUTH; YORK CENTRE; YORK WEST 


Representation Order, 14-7-1976 


EGLINTON--LAWRENCE consisting of that 
part of the Municipality of Metropoli- 
tan Toronto bounded as follows: com- 
mencing at the intersection of Yonge 
Street with Briar Hill Avenue; thence 
westerly along Briar Hill Avenue to 
Castlewood Road; thence northerly along 
the northerly production of Castlewood 
Road to the easterly production of the 
north limit of the City of Toronto; 
thence westerly and southerly along 
said production and the limit of the 
City of Toronto to Eglinton Avenue 
West; thence westerly along Eglinton 
Avenue West to Keele Street; thence 
northerly along Keele Street to the 
Macdonald-Cartier Freeway (Highway No. 
401); thence easterly along the Macdon- 
ald-Cartier Freeway (Highway No. 401) 
to Yonge Street; thence southerly along 
Yonge Street to the point of commence- 
ment. 


Ordonance de représentation, 14-7-1976 


EGLINTON--LAWRENCE comprend la partie 
de la municipalité du Toronto métropoli- 
tain bornée par une ligne commençant à 
l'intersection de la rue Yonge et de 
l'avenue Briar Hill; de là vers l'ouest 
suivant l'avenue Briar Hill jusqu'au 
chemin Castlewood; de la vers le nord 
suivant le prolongement vers le nord du 
chemin Castlewood jusqu'au prolongement 
vers l'est de la limite nord de la cité 
de Toronto; de là vers l'ouest et vers 
le sud suivant ledit prolongement et la 
limite de la cité de Toronto jusqu'à 
l'avenue Eglinton-ouest; de là vers 
l'ouest suivant l'avenue Eglinton-ouest 
jusqu'à la rue Keele; de là vers le nord 
suivant la rue Keele jusqu'à l'autoroute 
Macdonald-Cartier (route 401); de 1a 
vers l'est suivant l'autoroute Macdon- 
ald-Cartier (route 401) jusqu'à la rue 
Yonge; de là vers le sud suivant la rue 
Yonge jusqu'au point de départ. 


31 DE CORNEILLE, Roland (clergyman/ministre 
(22-5-1979) | Sa PE du culte) 19,270 Lib 
PARKER, Rob (businessman/homme d'affaires) 17,605 PC 
HEAPS, Leo (author/écrivain) 7,368 NDP/NPD 
CAIN, Linda (marketing representative/ 
représentant du marketing) 585 LPC 
SUMBAL, Iqbal S. (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 111 M-LP/PM-L 
32 DE CORNEILLE, Roland (clergyman/ministre . 
(18-2-1980) du culte) 20,861 Lib 
PARKER, Rob (businessman/homme d'affaires) 13,985 PC 
MURRAY, Graham (researcher/rechercheur ) 6,077 NDP/NPD 
linda (marketing representative/ 
ee Rene du marketing) 343 LPC 
SUMBAL, Iqbal (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 71 M-LP/PM-L 
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ELGIN (1933- ) 
see/voir ELGIN WEST (1867-1933); NORFOLK--ELGIN 


S.C. 19335%¢.54 S.C. 1933, c.54 
ELGIN consisting of the county of El- ELGIN qui se compose du comté d'Elgin, 
gin, including the city of St. Thomas. y compris la cité de St. Thomas. 
18 MILLS, Wilson Henry (farmer and apple grower/ 
(14-10-1935) agriculteur et pomiculteur) 11,295 Lib 
DAVIS, Herbert James (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) 9,508 Con 
STANSELL, John Laurence (farmer/agriculteur) 19798 Rec 
19 MILLS, Wilson Henry (farmer and apple grower/ 
(26-3-1940) agriculteur et pomiculteur) 11,867 Lib 
MARTIN, Norman Roy (farmer/agriculteur) 8,905 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 COYLE, Charles Delmer (tobacco farmer/ 
(11-6-1945) propriétaire de une plantation de tabac) 115652 PC 
NEWELL, Gordon (farmer/agriculteur) 7,484 Lib 
LAING, Peter (railway employee/cheminot) 2,397 CCF/PSDC 
S.C. 1947, c.71 $.C. 1947, c.71 
-ELGIN consisting of the county of El- ELGIN qui se compose du comté d'Elgin, 
gin, including the city of St. Thomas. y compris la cité de St-Thomas. 
ot COYLE, Charles Delmer (tobacco farmer/ 
(27-6-1949) proprietaire de une plantation de tabac) 10; 265 PC 
NEWELL, Gordon (farmer/agriculteur) 9,085 Lib 
STAFFORD, Colin Charles (farmer/agriculteur) eres CCF/PSDC 
5.6. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 
ELGIN consisting of the county of El- ELGIN qui se compose du comté d'Elgin, 
gin, including the city of St. Thomas. y compris la cité de St-Thomas. 


22 COYLE, Charles Delmer (tobacco farmer/ 
(10-8-1953) proprietaire de une plantation tabac) 12,482 PC 
PETERSON, John Frederick (manufacturer/ 
manufacturier) 10,743 Lib 
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By-Election On Mr. Coyle's death, Décès de M. Coyle, 
Élection partielle 19-1-1954 19-1-1954 
(22-3-1954) MCBAIN, James Alexander (farmer/agriculteur) 11,821 PC 
» Haro CO clergyman/ministre 
du culte) 10,680 Lib 
23 MCBAIN, James Alexander (farmer/agriculteur) 14,822 PC 
(10-6-1957) HINDLEY, James Carman (welder/soudeur) 7,280 Lib 
WHATMORE, Frank H. (insurance underwriter/ 
assureur) 1,407 SC/CS 
ALLEN, Lloyd George (machinist/machiniste) FPS CCF/PSDC 
24 MCBAIN, James A. (farmer/agriculteur) 17,146 PC 
(31-3-1958) LAING, Peter (machinist/machiniste) 6,656 Lib 
ALLEN, Lloyd (machine operator/machiniste) 1,008 CCF/PSDC 
YOUCKE, Harold G. (laboratory technician/ 
technicien de laboratoire) 252 SC/CS 
25 MCBAIN, John A. (farmer/agriculteur) 12,569 PC 
(18-6-1962) STAFFORD, Harold Edwin (lawyer/avocat) 12,491 Lib 
PHOENIX, Stuart Henry (teacher-farmer/ 
professeur-agriculteur) 1,936 NDP /NPD 
TUSTIAN, Richard Orval (carpenter/charpentier) 622 SC/CS 
26 MCBAIN, John A. (farmer/agriculteur) 13,957 PC 
(8-4-1963) STAFFORD, Harold Edwin (lawyer/avocat) 12,910 Lib 
BROOKS, Harold Nathaniel (machinist/ 
machiniste) 15127 NPD/NPD 
SHACKLETON, Kenneth E. (farmer/agriculteur) 757 SC/CS 
27 STAFFORD, Harold E. (lawyer/avocat) 13,343 Lib 
(8-11-1965) MCBAIN, James A. (farmer/agriculteur) 12,309 PC 
HARGREAVES, Eric Dennis (plumber/plombier) 1,530 NDP/NPD 
INGER, Clare (tool and die maker/ 
outilleur-ajusteur) 520 SC/CS 


Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ELGIN consisting of the County of El- ELGIN qui se compose du comté d'Elgin 
gin and that part of the County of Mid- et de la partie du comté de Middlesex 
dlesex contained in the Village of Bel- comprise dans le village de Belmont. 


mont. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 


Representation Order, 14-7-1976 


ELGIN consisting of the County of El- 
gin including the whole of the Village 


of Belmont. 
31 


(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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STAFFORD, Harold E. (lawyer/avocat) 

KER, John S. (farmer/agriculteur) 

WHITTAKER, Barry P. (clergyman/ministre 
du culte) 


WISE, John (farmer/agriculteur) 
STAFFORD, Harold E. (lawyer/avoat) 
WRIGHT, Leroy B. (teacher/professeur) 


WISE, John (farmer/agriculteur) 
RTS, Marietta (lawyer and farmer/ 
avocat et agriculteur) 
MCNAUGHTON, Bob ey, man/régleur) 
TRISKA, William (electrical contractor/ 
entrepreneur-électricien) 


WISE, John (farmer/agriculteur) 


, Joe (director of education/directeur 
de l'éducation) 


WEITZEL, Mary Lou (accountant/comptable) 


WISE, John (farmer/agriculteur) 

, Gary (medical doctor/médecin) 
WEITZEL, Mary Lou (accounting/comptable) 
BELAND, Roger (retired/retraité) 


ELGIN comprend 


12,856 
11,799 


45227 
12,281 
195283 

3,345 
15,851 


13,349 
4,373 


126 


21,181 


92273 
4,293 


16,845 
12,410 
4,508 
57 


Lib 
PC 


NDP/NPD 
PC 

Lib 
NDP/NPD 
PC 


Lib 
NDP/NPD 


SC/GS 


le comté d'Elgin, 
compris tout le village de Belmont. 


PC 


Lib 
NDP/NPD 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


M-LP/PM-L 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


J 


ELGIN EAST (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


East Riding of Elgin. 


1 
(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) BURWELL 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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DOBBIE, Thomas William (land surveyor/ 
arpenteur) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division est d'Elgin. 


1,492 Con 


1,382 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 HARVEY, William (township and county council- 

(20-7-1872 to/ lor/conseiller de canton et de comté) 1,658 Lib 

au 12-10-1872) RICES US: 1,490 

3 HARVEY, William (township and county council- | 

(22-1-1874) Tor/conseiller de canton et de comté) 1,886 Lib 
DAYS US 1,704 

By-Election On Mr. Harvey's death, Décés de M. Harvey, 

Election partielle 14-6-1874 14-6-1874 

(11-8-1874) MACDOUGALL, Colin (lawyer/avocat) 1,738 Lib 
SENKINS, Thomas (merchant/marchand) 1,523 
ARKILL, Thomas (grain merchant/ 

(17-9-1878) gun marchand de grains) 2,168 LCon 
MACDOUGALL, C. (lawyer/avocat) 2,128 Lib 


S.C. 1882, c.3 


The East Riding of the county of El- 
gin shall consist of the townships of 
Yarmouth, Malahide and Bayham, the 
villages of Port Stanley, Aylmer and 
Vienna, and the city of St. Thomas. 
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S.C. 1882, c,13 


La division Est du comté d'Elgin se 
composera des townships d'Yarmouth, Mal- 
ahide et Bayham, des villages de Port- 
Stanley, Aylmer et Vienna, et de la cité 


de Saint-Thomas. 


5 WILSON, John Henry (physician/médecin) 2 Ze Lib 
(20-6-1882) ARKELL, Thos. (grain merchant/ 

marchand de grains) 2,097 LCon 
6 WILSON, John Henry (physician/médecin) 2,744 Lib 
(22-2-1887) , Charles Oaks 2,690 Con 
Fa INGRAM, A.B. (real estate agent/ 
(5-3-1891) agent immobilier) 2,740 LCon 

WILSON, J.H. (physician/médecin) 2,694 Lib 
By-Election On election being Election déclarée 
Election partielle declared void nulle 
(12-2-1892) INGRAM, Andrew B. (real estate agent/ 
agent immobilier) LCon 


S.C. 1892, c.11 S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 


8 INGRAM, A.B. (real estate agent/ 

(23-6-1896) agent immobilier) 2,862 LCon 
WILSON, J.H. (physician/médecin) 2,684 Lib 
MARTYN, J.P. 492 Ind 

9 INGRAM, Andrew B. (real estate agent/ 

(7-11-1900) agent immobilier) 3,076 LCon 
WILSON, John Henry (physician/médecin) 2,925 Lib 


S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 

The county of Elgin into two ridings, 
to be called respectively the east and 
the west ridings of Elgin. 


Le comté d'Elgin, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est et ouest d'Elgin. 


The east riding shall consist of the 
townships of Bayham, Dorchester South, 
Malahide and Yarmouth, the town of Ayl- 
mer, and the villages of Port Stanley, 
Springfield and Vienna. 
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La division est se compose des town- 
Ships de Bayham, de Dorchester-Sud, de 
Malahide et de Yarmouth, de la ville 
d'Aylmer et des villages de Port-Stan- 
ley, de Springfield et de Vienna. 


10 INGRAM, Andrew B. (real estate agent/ 
(3-11-1904) agent immobilier) 2,103 LCon 

HEPBURN, Wm. F. 2,082 Lib 
By-Election On Mr. Ingram's resig- Démission de M. Ingram, 
Election partielle nation, 8-12-1906, 8-12-1906, à cause de 
(4-10-1906) because of his appoint- Sa nomination comme vice- 

ment as Vice Chairman président de la Ontario 

of the Ontario Railway Railway and Municipal 

and Municipal Commission Commission 

MARSHALL, David (businessman/homme d'affaires) 2,069 Con 

I ; 1,996 Lib 

11 MARSHALL, David (businessman/homme d'affaires) 2,263 Con 
(26-10-1908) RUTHERFORD, Walter W. 2,016 Lib 
17 MARSHALL, David (businessman/homme d'affaires) 25319 Con 
(21-9-1911) MILLER, Francis Hincks 1,919 Lib 


$.C. 1914, c.51 


The county of Elgin into two ridings, 
to be called respectively the east and 
west ridings of Elgin. 


The east riding shall consist of the 
townships of Bayham, Dorchester South, 
Malahide and Yarmouth, the town of Ayl- 
mer, and the villages of Port Stanley, 
Springfield and Vienna. 


13 MARSHALL, David (businessman/homme d'affaires) 
CHARLTON, William Granville 


(17-12-1917) 


S.C. 1914, c.51 


Le comté d'Elgin en deux divisions ap- 
pelées respectivement les divisions 
d'Elgin Est et Quest. 


La division Est comprend les townships 
de Bayham, Dorchester-Sud, Malahide et 
Yarmouth, la ville d'Aylmer et les vill- 
ages de Port Stanley, Springfield et Vi- 
enna. 


Gov/Gouv 
Opp 


2,591 
2,283 
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By-Election On Mr. Marshall's death, Décés de M. Marshall, 

Election partielle 14-2-1920 14-2-1920 

(22-11-1920) MCDERMAND, Sydney Smith (farmer/agriculteur) 3,101 UFO 
STANSELL, John Lawrence (farmer/agriculteur) 2,850 Na LC 
CHARLTON, William Granville 2,012 Lib 

14 STANSELL, John Laurence (farmer/agriculteur) 3,240 Con 

(6-12-1921) MCDERMAND, Sydney Smith (farmer/agriculteur) UNE P 
COLTER, Charles Wesley (gentleman/gentilhomme) 1,750 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1924, en 1924, 


see/voir NORFOLK--ELGIN; ELGIN WEST (1867-1933) 


ELGIN WEST (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


into the 


West Riding of Elgin. 


1 MUNROE, John H. 
(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) MCDOUGALL 


$.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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+ ct tt ct ps 


(real estate 
broker/agent immobilier et 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division ouest d'Elgin. 


agent and 


courtier) 970 Con 


766 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 CASEY, George Elliott (journalist/journalist) 1,115 Lib 
(20-7-1872 to/ MUNROE, J.H. (real estate agent and 

au 12-10-1872) broker/agent immobilier et courtier) 1,023 Con 
3 CASEY, George E. (journalist/journaliste) 1,216 Lib 
(22-1-1874) GUSTIN, E.W. (physician/médecin) 891 

4 CASEY, George Elliott (journalist/journaliste) 1,319 Lib 
(17-9-1878) MUNRO, M.G. 1,207 


S.C. 1882, c.13 


The West Riding of the county of El- 
gin shall consist of the townships of 
Southwold, Dunwich, Alboro', Orford and 
Howard, and the village of Ridgetown. 


Sel. 1682, Ces 


La division Ouest du comté d'Elgin se 
composera des townships de Southwold, 
Dunwich, Alboro', Orford et Howard, et 
du village de Ridgetown. 


5 CASEY, George Elliott (journalist/journaliste) 23110 Lib 


(20-6-1882) CLARK, Alex 1,305 

6 CASEY, George E. (journalist/journaliste) PSE Lib 
(22-2-1887) GREER, James H. 1/519 Con 
7 CASEY, George E. (journalist/journaliste) 2,335 Lib 
(5-3-1891) MCLEAN, Duncan 1,653 Con 


S.Ge: 1892, CF 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 CASEY, George E. (journalist/journaliste) 2,585 Lib 
(23-6-1896) , Alexander A. 1,859 

9 ROBINSON, Jabel (lumber dealer/vendeur de bois) 1,805 Ind 
(7-11-1900) MCGUGAN, Angus Donald 1,765 Lib 


CASEY, George Elliot 


S.C. 1903, c.60 


The county of Elgin into two ridings, 
to be called respectively the east and 
the west ridings of Elgin. 


The west riding shall consist of the 
townships of Alborough, Dunwich and 
Southwold, the city of St. Thomas, and 
the town of Dutton. 


(journalist/journaliste) 1,180 Li b/ 


Lib ind 


S.C. 1903, c.60 


Le comté d'Elgin, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est et ouest d'Elgin. 


La division ouest se compose des town- 
ships d'Alborough, de Dunwich et de 
Southwold, de la cité de Saint-Thomas et 
de la ville de Dutton. 


10 JACKSON, William (farmer/agriculteur) 3,082 Con 
(3-11-1904) STEWART, Peter 2,695 Lib 
Va CROTHERS, Thomas Wilson (lawyer/avocat) 3,259 Con 
(26-10-1908) TOLMIE, William 278 Lib 
12 CROTHERS, Thomas Wilson (lawyer/avocat) 3,629 Con 
(21-9-1911) , Dona aa se Lib 
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By-Election 
Election partielle 
(27-10-1911) 


On Mr. Crother's being 
appointed Minister of 
Labour, 10-10-1911 

CROTHERS, Thomas Wilson (lawyer/avocat) 


S.C. 1914, c.51 S.C. 1914, c.51 


Nomination de M. Crother 
au poste de ministre du 
Travail, 10-10-1911 


accl. 


Con 


The county of Elgin into two ridings, 
to be called respectively the east and 
west ridings of Elgin. 


The west riding shall consist of the 
townships of Aldborough, Dunwich and 
Southwold, the city of St. Thomas, the 
town of Dutton, and the villages of 
Rodney and West Lorne. 


Le comté d'Elgin en deux divisions ap- 
pelées respectivement les divisions 
d'Elgin Est et Ouest. 


La division Ouest comprend les town- 
ships d'Aldborough, Dunwich et South- 
wold, la cité de St. Thomas, la ville de 
Dutton et les villages de Rodney et 
Lorne Ouest. 


13 CROTHERS, Hon. Thomas Wilson (lawyer/avocat) 5,173 Gov/Gouv 
(17-12-1917) TOLMIE, William 3,920 Opp 
14 MCKILLOP, Hugh Charles (lumberman and 
(6-12-1921) manufacturer/bücheron et manufacturier) 4,367 Con 
HOOKWAY, Alfred Ernest (railway conductor/ 
conducteur de train) 4,013 P 
TOLMIE, William (farmer/agriculteur) 3,631 Lib 


SaGe 1924, C.63 S.C. 1924, c.63 
ELGIN-OUEST qui se compose du comté 
d'Elgin, sauf les townships de Malahide 
et de Bayham, et comprend la cité de 
| Saint-Thomas. 


ELGIN WEST consisting of the county 
of Elgin, excepting the townships of 
Malahide and Bayham, and including the 
city of St. Thomas. 


15 MCKILLOP, Hugh C. (manufacturer/ 
(29-10-1925) manufacturier) 8,360 Con 
SLOGGETT, George Henry (railway engineer/ 
ingénieur) 6,535 Lib 
Mitchell Frederick (farmer/ 
(14-9-1926) _ Seidl ete 7,920 Lib 
MCKILLOP, Hugh Cummings (manufacturer/ 
manufacturier) 7,742 Con 


17 
(28-7-1930) 


By-Election 
Élection partielle 
(24-9-1934) 


The electoral district was abolished in 


1995, 


see/voir ELGIN 
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HEPBURN, Mitchell Frederick (farmer/ 


agriculteur) 10,020 

DOWLER, Jonathan (retired merchant/ 

marchand retraité) 8,583 
On Mr. Hepburn's resigna- Démission de M. Hepburn, 
tion, 8-6-1934 8-6-1934 
MILLS, Wilson Henry (farmer and applegrower/ 
Va ee ar aur i Cul teur pomiculteur) 9,617 
BORBRIDGE, Harry Clyde (merchant/marchand) 6,724 
MACDONALD, Ronald William (merchant/marchand) 562 


en 1933. 


Lib 


Con 


Lib. 
Con 
Ind 


La circonscription électorale fut abolie 
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ERIE (1976- ) 

see/voir WELLAND; NIAGARA FALLS; LINCOLN 
Representation Order, 14-7-1976 

ERIE consisting of that part of the 
Regional Municipality of Niagara con- 


tained in: 


(a) the Townships of Wainfleet and 
West Lincoln; 


(b) the City of Port Colborne; 


(c) the Towns of Fort Erie and Pel- 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 

ERIE comprend la partie de la munici- 
palité régionale de Niagara comprise 
dans: 


a) les townships de Wainfleet et West 
Lincoln; 


b) la cité de Port Colborne; 


c) les villes de Fort Erié et Pelham. 


ham. 
31 FRETZ, Girve (businessman/homme d'affaires) 15,500 PC 
(22-5-1979) LAFONTAINE, Pierre (teacher/professeur) 11,175 Lib 
GIBSON, Clarence (business representative/ 
représentant d'affaires) 6,985 NDP/NPD 
KUBIAS, Jerry (quality control manager/ 
gérant contrôle de qualité) 180 LPC 
32 FRETZ, Girve (merchant/marchand) 12,861 BG 
(18-2-1980) PLYLEY, John M. (civil engineer/ingénieur 
civil) IPAREL' Lib 
GIBSON, Clarence (business representative/ 
représentant de commerce) 6,848 NDP/NPD 
BLASHILL, Betty (clerical worker/commis) 105 M-LP/PM-L 


ESSEX (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Essex county. 


1 O'CONNOR, John (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 to/ RANKIN, A. 


au 20-9-1867) 
S.C 1972. cle 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Comté d'Essex. 


1,439 Con 


1,432 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 O'CONNOR, Hon. John (lawyer/avocat) 1,999 Con 
(20-7-1872 to/ RANKIN, A. 1258 
au 12-10-1872) 
3 MCGREGOR, William (banker/banquier) 2,508 Lib 
(22-1-1874) O'CONNOR (lawyer/avocat) 103 
By-Election On Mr. McGregor being Destitution de M. McGregor 
Élection partielle unseated on petition, suite à une pétition, 
(22-10-1874) 26-8-1874 26-8-1874 
MCGREGOR, William (banker/banquier) 1.763 Lib 
, Jeremia 750 
4 PATTERSON, J.C. (lawyer/avocat) 2,596 Con 
(17-9-1878) MCGREGOR, William (banker/banquier) 25316 Lib 
MORGAN, J.H. 27 


- 161 - 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1882. en 1882. 


see/voir ESSEX NORTH; ESSEX SOUTH 


ESSEX 


(1966-1972) 
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see/Vvoir ESSEX SOUTH: ESSEXeEAST: ESSEX WEST 


Representation Order, 16-6-1966 


ESSEX consisting of that part of the 
County of Essex contained in: 


(a) 
(b) 


the Town of Essex; 


the Townships of Anderdon, Col- 
chester North, Colchester South, 
Malden, Rochester, Sandwich 
South, Tilbury North and Tilbury 
West; 


that part of the Township of 
Sandwich West and the City of 
Windsor lying south, and that 
part of the Township of Maid- 
Stone lying south and east, of a 
line described as follows: com- 
mencing at the intersection of 
the westerly production of Coun- 
ty Road No. 28 with the Inter- 
national Boundary; thence east- 
erly along said production and 


County Road No. 28 to Malden 
Road; thence northerly along 
Malden Road to Malden’ Road 
South; thence easterly along 
Malden Road South to Huron 
Church Line Road; thence south- 
erly along Huron Church Line 
Road to Cabana Road; thence 
easterly along Cabana Road to 


Howard Avenue; thence northerly 
along Howard Avenue to the C.P.- 
R. line; thence easterly along 
the C.P.R. line to its intersec- 
tion with the southerly produc- 
tion of Drouillard Road; thence 
northerly along said production 
and Drouillard Road to Tecumseh 
Boulevard East; thence easterly 
along Tecumseh Boulevard East to 
Westminster Avenue; thence 
northerly along Westminster Ave- 
mie Cor the CNR. line. thence 
easterly along the C.N.R. line 
to the most westerly limit of 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ESSEX qui 


Se compose de la partie du 


comté d'Essex comprise: 


a) 
b) 


dans la ville d'Essex; 
dans les townships’ d'Anderdon, 
Colchester-Nord, Colchester-Sud, 
Malden, Rochester, Sandwich-Sud, 
Tilbury-Nord et Tilbury-Ouest ; 


dans la partie du township de 
Sandwich-Ouest et de la cité de 
Windsor située au sud, et dans la 
partie du township de Maidstone 
située au sud et à l'est, d'une 
ligne qui commence au point d'in- 
tersection du prolongement ouest 
du chemin de comté n° 28 et de la 
frontière internationale, et qui 
va de là vers l'est le long dudit 
prolongement et dudit chemin de 
comté n° 28 jusqu'au chemin Mal- 
den; de 1a vers le nord le long du 
chemin Malden jusqu'au chemin Mal- 
den-Sud; de la vers l'est le long 
du chemin Malden-Sud jusqu'au che- 
min dénommé Huron Church Line 
Road; de là vers le sud le long du 
chemin dénommé Huron Church Line 
Road jusqu'au chemin Cabana; de 1a 
vers l'est le long du chemin Caba- 
na jusqu'à l'avenue Howard; de 1a 
vers le nord le long de l'avenue 
Howard jusqu'à la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien; de 1à vers 
l'est le long de la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien jusqu'à son in- 
tersection avec Île prolongement 
sud du chemin Drouillard; de 1a 
vers le nord le long dudit prolon- 
gement et dudit chemin Drouillard 
jusqu'au boulevard Tecumseh-Est ; 
de là vers l'est le long du boule- 
vard Tecumseh-Est jusqu'à l'avenue 
Westminster; de la vers le nord le 


the Town of Tecumseh; thence 
southerly along the westerly 
limit of the Town of Tecumseh to 
the southwest corner thereof; 
thence easterly along the south- 
erly limit of the Town of Tecum- 
seh; thence northerly along the 
easterly limit of the Town of 
Tecumseh to the southwest corner 
Or. the, Village of sty Clair 
Beach; thence easterly along the 
southerly limit of the Village 
of St. Clair Beach; thence 
northerly along the easterly 
limit of the Village of St. 
Clair Beach to its intersection 
with the International Boundary. 


- 163 - 


long de l'avenue Westminster jus- 
qu'à la voie ferrée du National- 
Canadien; de là vers l'est le long 
de la voie ferrée du National-Can- 
adien jusqu'à l'extrémité ouest de 
la limite de la ville de Tecumseh; 
de 1a vers le sud le long de la 
limite occidentale de la ville de 
Tecumseh jusqu'à son angle sud-ou- 
est; de là vers l'est le long de 
la limite méridionale de la ville 
de Tecumseh; de 14 vers le nord le 
long de la limite orientale de la 
ville de Tecumseh jusqu'à l'angle 
sud-ouest du village de St. Clair 
Beach; de là vers l'est le long de 
la limite méridionale du village 
de St. Clair Beach; de 1a vers le 
nord le long de la limite orien- 
tale du village de St. Clair Beach 
jusqu'à son intersection avec la 
frontiére internationale. 


28 WHELAN, Eugene (farmer/agriculteur) 14,707 Lib 
(25-6-1968) WENSLEY, Ralph N. (research scientist/ 
chercheur scientifique) 9,399 NDP/NPD 
TAYLOR, Tom (teacher/professeur) 5,485 PC 


The electoral district changed name in 


Le nom de la circonscription électorale 


fut changé en 1972. 


see/voir ESSEX--WINDSOR 


ESSEX EAST (1924-1966) 


see/voir ESSEX NORTH; ESSEX SOUTH 


S.C. 1924, c.63 


ESSEX. EAST rconsisting Of that. part sof 
the county of Essex included in the 
towns of Ford City and Walkerville and 
the villages of Riverside, Tecumseh and 
in the townships of Maidstone, Roches- 
ter and Tilbury (North and West), to- 
gether with that part of the county of 
Kent included in the town of Tilbury. 
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S.C. 1924, c.63 


ESSEX-EST qui se compose de cette par- 
tie du comté d'Essex comprise dans les 
villes de Ford-City et Walkerville et 
les villages de Riverside, Tecumseh et 
dans les townships de Maidstone, Roches- 
ter et Tilbury (nord et ouest), ainsi 
que de la partie du comté de Kent com- 
prise dans la ville de Tilbury. 


15 MORAND, Raymond (physician/médecin) 6,052 Con 
(29-10-1925) ODETTE, Edmond George (manufacturer/ 
manufacturier) 5,855 Lib 
16 ODETTE, Edmond George (manufacturer/ 
(14-9-1926) manufacturier) 7,555 Lib 
MORAND, Hon. Raymond D. (physician/ 
médecin) 6,724 Con 
i MORAND, Hon. Raymond D. (physician/médecin) q9 ,243 Con 
(28-7-1930) ODETTE, Edmond George (manufacturer/ 
manufacturier) 1133 Lib 


S.C. 1933, c.54 


ESSEX EAST consisting of that part of 
the county of Essex included in the 
towns of East Windsor and Walkerville 
and the villages of Riverside and Te- 
cumseh and the townships of Maidstone, 
Rochester, Tilbury North, Tilbury West, 
Sandwich East and Sandwich South, and 
that part of the city of Windsor south 
of Tecumseh Road; but excluding the 
town of Tilbury. 


18 MARTIN, Paul (barrister/avocat) 

MORAND, Hon. Raymond D. (physician/médecin) 
LEVERT, Joseph Ben (salesman/vendeur) 
MCPHARLIN, J. Gabriel (farmer/agriculteur) 


(14-10-1935) 


S.C. 1933, c.54 


ESSEX-EST qui see compose de cette 
partie du comté d'Essex comprise dans 
les villes de Windsor-Est et de Walker- 
ville et les villages de Riverside et de 
Tecumseh et des townships de Maidstone, 
Rochester, Tilbury-Nord, Tilbury-Ouest, 
Sandwich-Est et Sandwich-Sud, et de cet- 
te partie de la cité de Windsor au sud 
du chemin de Tecumseh, mais à l'exclu- 
sion de la ville de Tilbury. 


7,562 Lib 
6,493 C 

4,106 CGF/BSDC 
15102 Rec 
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19 MARTIN, Paul (barrister/avocat) 9,811 Lib 
(26-3-1940) MORAND, Hon. Raymond D. (physician/médecin) 8,060 Na Gov/ 
Gouv Na 
LEVERT, Joseph Ben (nurseryman/pépiniériste) 2,879 CCF/PSDC 
HICKS, Roy Robert (manufacturer/manufacturier) 398 Can La 
20 MARTIN, Hon. Paul (barrister/avocat) 16,165 Lib 
(11-6-1945) BYRNE, James E. (farmer/agriculteur) 8,244 PC 


MACDONALD, William C. (factory worker/ 


ouvrier de manufacture) 4,349 


S.C. 1947, c.71 


ESSEX EAST consisting of that part of 
the county of Essex included in the 
towns of Riverside and Tecumseh and the 
townships of Maidstone, Rochester, 
Sandwich East and Tilbury North, and 
that part of the city of Windsor lying 
south of Tecumseh Boulevard and east of 
the line dividing lots facing on Lin- 
coln Road to the east and Gladstone 
Avenue to the west. 


CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


ESSEX-EST qui se compose de la partie 
du comté d'Essex comprise dans les vil- 
les de Riverside et Tecumseh et les 
townships de Maidstone, Rochester, Sand- 
wich-Est et Tilbury-Nord, et de la par- 
tie de la cité de Windsor située au sud 
du boulevard Tecumseh et à l'est de la 
ligne qui divise les lots donnant sur le 
chemin Lincoln à l'est et l'avenue Glad- 
stone à l'ouest. 


21 MARTIN Hon. Paul (barrister/avocat) 16,709 Lib 
(27-6-1949) TURNBULL, James Russell (barrister/avocat) 8,204 PC 


RIGGS, William Charles (printer/imprimeur) 
(labour organizer/organisateur 
d'associations ouvriéres) 


PRINCE, Cyril 


S.C. 1952, c.48 


ESSEX EAST consisting of that part of 
the county of Essex included in the 
towns of Riverside and Tecumseh and the 
townships of Maidstone, Rochester, 
Sandwich East and Tilbury North, and 
that part of the city of Windsor lying 
south of Tecumseh Boulevard and east of 
the line dividing lots facing on Lin- 
coln Road to the east and Gladstone 
Avenue to the west, but excluding both 
the town of Tilbury and the town of Es- 
sex. 


ei CCF/PSDC 
1,464 LPP 


S.C. 1952, c.48 


ESSEX-EST qui se compose de la partie 
du comté d'Essex comprise dans les vil- 
les de Riverside et Tecumseh et les 
townships de Maidstone, Rochester, Sand- 
wich-Est et Tilbury-Nord, et de la par- 
tie de la cité de Windsor située au sud 
du boulevard Tecumseh et à l'est de la 
ligne qui divise les lots donnant sur le 
chemin Lincolon à l'est et l'avenue 
Gladstone à l'ouest, mais à l'exclusion 
de la ville de Tilbury et de la ville 
d'Essex. 


22 
(10-8-1953) 
23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 
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MARTIN, Hon. Paul (barrister/avocat) 


KENNEDY, Aloysius (lawyer/avocat) 


OWEN, Kenneth Edwin (inspector/inspecteur) 
KENNEDY, Michael J. (truck driver/cammionneur) 


MARTIN, Paul (lawyer/avocat) © 


HICKS, Roy R. (business manager/ 
gérant d'affaires) 
METEER, Jack (office clerk/commis) 


MARTIN, Paul (barrister/avocat) 


HICKS, Roy R. (business manager/ 


gérant d'affaires) 
BURR, Fred A. (teacher/professeur) 


MARTIN, Paul (barrister/avocat) 


DRURY, George (manager/gérant) 


DEMERS, Roland Lionel (electrical contractor/ 
entrepreneur-électricien) 
CORY, T.R. (salesman/vendeur) 


MARTIN, Paul (lawyer/avocat) 


GOURLIE, David (retail jobber/reven- 
deur au détail) 
MCCONVILLE, Hugh (union officer/ 
dirigeant syndical) 
GIGNAC, Frank (contractor/entrepreneur) 


MARTIN, Paul (lawyer/avocat) 


GOURLIE, David (manager/gérant) 


MCCONVILLE, Hugh (tool and die-maker/ 
outilleur-ajusteur) 
MAGNUSON, Bruce A.H. (secretary/secrétaire) 


en 1966. 


see/voir WINDSOR--WALKERVILLE; ESSEX; WINDSOR WEST 


19,946 
D oU 
3,013 
1,212 

22303 

10,598 
D 17 

18,074 

16,451 
8,530 

24,969 
8,888 
8,210 

476 

Zon ch 
8,894 
7,648 

740 

26,094 

8,142 


65433 
543 


Lib 

PC 
CCF/PSDC 
LPP 


Lib 
PC 
CCF/PSDC 


Lib 

PC 
CCF/PSDC 
Lib 
NDP/NPD 
AG 
SC/CS 
Lib 

PC 
NDP/NPD 
C7 CS 
Lib 

PC 


NDP/NPD 
Com 


La circonscription électorale fut abolie 


ESSEX--KENT 


(1976-  ) 


Representation Order, 14-7-1976 


ESSEX--KENT consisting of: 
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see/voir KENT-ESSEX; LAMBTON--KENT; ESSEX--WINDSOR 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ESSEX--KENT comprend: 


(a) that part of the County of Essex a) la partie du comté d'Essex com- 
contained in the Townships of prise dans les Townships de Col- 
Colchester South, Gosfield chester South, Gosfield North, 
North, Gosfield South, Mersea Gosfield South, Mersea et Pelee, 
and Pelee, but excluding the excepté la ville d'Essex; 

Town of Essex; 

(b) that part of the County of Kent b) la partie du comté de Kent com- 
contained in the Townships of prise dans les townships de Har- 
Harwich, Raleigh, Romney and wich, Raleigh, Romney et Tilbury 
Tilbury East, including the Town East, y compris la ville de Tilbu- 
of Tilbury. | ry. 

at | DAUDLIN, Bob (lawyer/avocat) 14,457 Lib 
(22-5-1979) CONKLIN, David (businessman/homme d'affaires) 13,181 PC 
WENSLEY, Ralph (retired research scientist/ 
chercheur scientifique 
retraité) 4,759 NDP/NPD 
32 | DAUDLIN, Robert (lawyer/avocat) 16,898 Lib 
(18-2-1980) VANDERPOL, Hank (farmer/agriculteur) 9,930 PC 
WURFEL, David (teacher/professeur) 5,083 NDP/NPD 


ESSEX NORTH (1882-1924) 
see/voir ESSEX 


S.C. 1882, c.3 


The North Riding of the county of Es- 
sex shall consist of the townships of 
West Sandwich, East Sandwich, Maid- 
stone, Rochester and West Tilbury, the 
towns of Sandwich and Windsor, and the 
village of Belle River. 
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S.C. 1882, c.3 


La division Nord du comté d'Essex se 
composera des townships de Sandwich 
Quest, Sandwich Est, Maidstone, Roches- 
ter et Tilbury Ouest, des villes de 
Sandwich et Windsor, et du village de 
Bel le-River. 


5 PATTERSON, James C. (lawyer/avocat) 1,714 Con 
(20-6-1882) KILROY, J.A. 1,022 

6 PATTERSON, J.C. (lawyer/avocat) 25301 Con 
(22-2-1887) CLEARY, Francis 23109 Lib 
i MCGREGOR, William (banker/banquier) 2,892 Lib 
(5-3-1891) PATTERSON, Jas. C. (lawyer/avocat) 2,043 Con 


Sets 1072, Gell 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 MCGREGOR, William (banker/banquier) Ceol) Lib 
(23-6-1896) ODETTE, Daniel Bpte. 2,038 Con 
MASON, Daniel Willis 605 P 
MCNEIL, Alex 70 Ind 
9 SUTHERLAND, Robert Franklin (lawyer/avocat) 3,046 Lib 
(7-11-1900) WHITE, Solomon 2,386 Con 


S.C. 1903, c.60 


The county of Essex into two ridings 


to be called respectively the north and 
the south ridings of Essex. 


The north riding shall consist of the 
townships of Maidstone, Rochester, 
Sandwich East, Sandwich South and Sand- 
wich West, the city of Windsor, the 
towns of Sandwich and Walkerville, and 
the village of Belle River. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté d'Essex, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
nord et sud d'Essex. 


La division nord se compose des town- 
Ships de Maidstone, de Rochester, de 
Sandwich-Est, de Sandwich-Sud et de 
Sandwich-Ouest, de la cité de Windsor, 
des villes de Sandwich et de Walkerville 
et du village de Belle-River. 
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10 SUTHERLAND, Robert Franklin (lawyer/avocat 3,037 ib 
(3-11-1904) HANNA, James Wesley List 2,669 re 
11 SUTHERLAND, Hon. Robert Franklin (lawyer/avocat) 3,227 Lib 
(26-10-1908) FLEMING, Oscar Ernest 2,726 Con 
By-Election On Mr. Sutherland's Nomination de M. Sutherland 
Élection partielle being named Justice of comme juge de la Haute Cour, 
(10-11-1909) the High Court, Exchequer Division de l'Échiquier et 

Division and Puisne Judge, juge puîné, Division de la 

High Court Division, Haute Cour, Cour suprême du 

Supreme Court of Canada, Canada, 21-10-1909 

21-10-1909 

WILCOX, Oliver J. (farmer/agriculteur) 2,463 Con 

, William Jd. 25378 Lib 

12 WILCOX, Oliver James (farmer/agriculteur) 3,616 Con 
(21-9-1911) DEWAR, Peter Anderson 3,440 Lib 


S.C. 1914, c.54 


The county of Essex into two ridings, 
to be called respectively the north and 
the south ridings of Essex. 


The north riding shall consist of the 
townships of Maidstone, Rochester, 
ich East, Sandwich South and Sand- 
wich West, the city of Windsor, the 
towns of Sandwich, Walkerville and Ob- 
jibway, and the villages of Belle River 


and Ford City. 


S.C. 1914, 0.54 


Le comté d'Essex en deux divisons ap- 
pelées respectivement les divisions Nord 
et Sud d'Essex. 


La division Nord se compose des town- 
ships de Maidstone, Rochester, Sandwich- 
est, Sandwich-sud, et Sandwich-ouest, de 
la cité de Windsor, des villes de Sand- 
wich, Walkerville et Objibway, et des 
villages de Belle-Riviére et de Ford- 
Clty: 


13 KENNEDY, William Costello (businessman/ 
(17-12-1917) homme d'affaires) 7,164 Opp 
WIGLE, Ernest S. 6,718 Gov/Gouv 
14 KENNEDY, William Costello (businessman/ 
-~12-1921 homme d'affaires) 14,176 Lib 
‘yar 6,981 Con 


NEAL, Harry James 
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By-Election On Mr. Kennedy being Nomination de M. Kennedy 
Election partielle named Minister of Rail- au poste de ministre des 
(19-1-1922) ways and Canals, Chemins de fer et canaux, 
29-12-1921 29-12-1921 
KENNEDY, Hon. William Costello (businessman/ 
homme d'affaires) deel’. Lib 
By-Election On Mr. Kennedy's death, Décés de M. Kennedy, 
Election partielle 17-1-1923 17-1-1923 
(1-3-1923) HEALY, Albert Francis (lawyer/avocat) 10,456 Lib 
ROBINSON, Sidney Cecil (manger/gérant) 9,384 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924, en 1924, 


See/vOlr- ESSEX’ EASISRESSENGNEST 


ESSEX SOUTH (1882-1966) 


see/voir ESSEX 
ScC? 21892:1c53 


The electoral district of the County 
of Essex shall be divided into two Rid- 
ings, each of which shall return one 
member. 


The South Riding of the county of Es- 
sex shall consist of the townships of 
Anderdon, Malden, North Colchester, 
South Colchester, Gosfield, Mersea, the 
town of Amherstburg, the villages of 


- 1/1 - 


S.C. 1882, c.3 


Le district électoral du comté d'Essex 
sera partagé en deux divisions, chacune 
desquelles élira un député. 


La division Sud du comté d'Essex se 
composera des townships d'Anderdon, Mal- 
den, Colchester Nord, Colchester Sud, 
Gosfield et Mersea, de la ville d'Am- 
herstburg, des villages de Leamington et 


Leamington and Kingsville, and Pelée Kingsville, et de l'Ile Pelée. 
Island. 

5 WIGLE, Lewis (farmer/agriculteur) 1,475 Con 
(20-6-1882) MCGREGOR, Wm. 1,415 

6 BRIEN, James (physician/médecin) 2,117 Lib 
(22-2-1887) WIGLE, Lewis (farmer/agriculteur) 2,144 Con 
7 ALLEN, H.W. (merchant/marchand) 2,390 Lib 
(5-3-1891) WIGLE, Lewis (farmer/agriculteur) 2,333 Con 


5-6..1892;vc.ll 


The boundaries were not adjusted. 


8 COWAN, M.K. (lawyer/avocat) 
(23-6-1896) KING, S.A. 


9 
(7-11-1900) 


S.C. 1903, c.60 


county of Essex, into two rid- 
to be called respectively the 
and the south ridings of Essex. 


The 
ings, 
north 


The south riding shall consist of the 


COWAN, Mahlon K. (lawyer/avocat) 
WIGLE, Lewis (farmer/agriculteur) 


S.C..1892;.cah1 


Les limites n'ont pas été changées. 


2,426 Lib 
2,244 Con 
2,539 Lib 
2,456 Con 


S.C. 1903, c.60 

Le comté d'Essex, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisons 
nord et sud d'Essex. 


La division sud se compose des town- 


townships of  Anderdon, Colchester 
North, Colchester South, Gosfield 
North, Gosfield South, Malden, Mersea, 
Pelée, Tilbury North, Tilbury West, the 
towns of Amherstburg, Essex, Kingsville 
and Leamington, and that portion of the 
village of Tilbury lying in the county 


of Essex. 
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Anderdon, Col- 


ships suivants, savoir: 
Gos field- 


chester-Nord, Colchester-Sud, 
Nord, Gosfield-Sud, Malden, Mersea, Pe- 
lee, Tilbury-Nord, Tilbury-Quest; des 
villes d'Amherstburg, d'Essex, de Kings- 
ville et de Leamington, et de la partie 
du village de Tilbury située dans le 
comté d' Essex. 


10 CLARKE, A.H. (lawyer/avocat) 3,193 Lib 
(3-11-1904) WIGLE, Lewis (farmer/agriculteur) 2,780 Con 
LL CLARKE, Alfred Henry (lawyer/avocat) 33334 Lib 
(26-10-1908) WIGLE, Darius (farmer/agriculteur) 23614 Con 
12 CLARKE, Alfred Henry (lawyer/avocat) 2,946 Lib 
(21-9-1911) PARK, William Frederick 2,745 Con 


S.C. 1914, c.51 


The county of Essex into two ridings, 
to be called respectively the north and 
the south ridings of Essex. 


The south riding shall consist of the 
townships of  Anderdon, Colchester 
North, Colchester South, Gosfield 
North, Gosfield South, Malden, Mersea, 
Pelee, Tilbury North, Tilbury West, the 
towns of Amherstburg, Essex, Kingsville 
and Leamington, and that portion of the 
village of Tilbury and that portion of 
the village of Wheatley lying in the 
county of Essex. 


it 


(17-12-1917) ATKIN, Robert 


S.C. 1924, c.63 


ESSEX SOUTH consisting of that part 
of the county of Essex included in the 
townships of Anderdon, Malden, Sandwich 
South, Colchester (North and South), 


BRIEN, John Wesley (physician/médecin) 


S.C. 1914, c.51 


Le comté d'Essex en deux divisions ap- 
pelées respectivement les divisions Nord 
et Sud d'Essex. 


La division Sud se compose des town- 
ships d'Anderdon, Colchester-nord, Col- 
chester-sud, Gosfield-nord, Gosfield- 
sud, Malden, Mersea, Pelee, Tilbury- 
nord, Tilbury-ouest, des villes d'Am- 
herstburg, Essex, Kingsville et Leaming- 
ton, et de cette partie du village de 
Tilbury et de cette partie du village de 
Wheatley située dans le comté d'Essex. 


3,645 
3,476 


Gov/Gouv 
Opp 


S.C. 1924, c.63 


ESSEX-SUD qui se compose de cette par- 
tie du comté d'Essex comprise dans les 
townships d'Anderdon, Malden, Sandwich- 
Sud, Colchester (nord et sud), Gosfield 
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Gosfield (North and South), Mersea and (nord et sud), Mersea et Pelée-Island, 
Pelee Island, together with that part ainsi que de cette partie du village de 
of the village of Wheatley lying in the Wheatley située dans le comté de Kent. 


county of Kent. 


14 GRAHAM, Hon. George Perry (editor/rédacteur) 4,968 Lib 
(6-12-1921) WILLAN, Thomas James __ 4,455 P 
SCRATCH, Eugene S. 2,953 Con 
By-Election On Mr. Graham's being Nomination de M. Graham 
Election partielle named Minister of Militia au poste de ministre de 
(19-1-1922) and Defence, 29-12-1921, la Milice et de la Défense, 
and Minister of Naval 29-12-1921, et ministre 
Service, 29-12-1921 du service de la Marine, 
29-12-1921 
GRAHAM, Hon. George Perry (editor/rédacteur) accl. Lib 
15 | GOTT, Eccles James (real estate broker/ 
(29-10-1925) courtier immobilier) 6,851 Con 
GRAHAM, Rt. Hon. George Perry (journalist/ 
journaliste) 6,017 Lib 
16 GOTT, Eccles James (real estate broker/ 
(14-9-1926) courtier immobilier) 6,761 Con 
ROWLEY, Thomas (farmer/agriculteur) 6,438 Lib 
17 GOTT, Eccles James (real estate broker/ 
(28-7-1930) courtier immobilier) 8,261 Con 
MONTGOMERY, John Clarence (insurace salesman/ 
vendeur d'assurances) 6,281 Lib 
S.C. 1933, c.54 S.C. 1933, C4 
ESSEX SOUTH consisting of that part ESSEX-SUD qui se compose de cette par- 
of the county of Essex included in the tie du comté d'Essex comprise dans les 
townships of Anderdon, Malden, Colches- townships d'Anderdon, Malden, Colchester 
ter (North and South), Gosfield (North (nord et sud), Gosfield (nord et sud), 
and South), Mersea and Pelee Island and Mersea et Pelee-Island, à l'exclusion du 


excluding the village of Wheatley. village de Wheatley. 


eae 


18 CLARK, Stuart Murray (general manager/ 
(14-10-1935) gérant général) 5,592 Lib 
GOTT, Eccles James (real estate broker/ 
courtier immobilier) 4,889 Con 
MORRIS, James Ramsey 2,508 
19 CLARK, Stuart Murray (general manager/ 
(26-3-1940) gérant général) 7,624 Lib 
BRUNER, Albert Leonard (farmer/agriculteur) 5,457 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 CLARK, Stewart Murray (general manager/ 
(11-6-1945) gérant général) 7,875 Lib 
CONKLIN, William D. (barrister/avocat) 7,540 PC 
MCGEE, Edward Amos (drover/toucheur) 574 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


ESSEX #SOUTH ‘consisting of that epart 
of the county of Essex included in the 
townships of Anderdon, Malden, Colches- 
ter (North and South), Gosfield (North 
and South), Mersea, Pelee Island, Sand- 
wich South, Tilbury West and the town 
of Essex and excluding both the village 
of Wheatley and the town of Tilbury. 


S.C. 1947, c.71 


ESSEX-SUD qui se compose de la partie 
du comté d'Essex comprise dans les town- 
ships d'Anderdon, Malden, Colchester 
(Nord et Sud), Gosfield (Nord et Sud), 
Mersea, Pelee-Island, Sandwich-Sud, Til- 
bury-Quest et la ville d'Essex, à l'ex- 
clusion à la fois du village de Wheatley 
et de la ville de Tilbury. 


21 CLARK, Stuart Murray (general manager/ 
(27-6-1949) gérant général) 10,427 Lib 
JASPERSON, Fred (manager/gérant) 9,110 PC 


S.C. 1952, c.48 


ESSEX SOUTH consisting of that part 
of the county of Essex included in the 
townships of Anderdon, Malden, Colches- 
ter (North and South), Gosfield (North 
and South), Mersea, Pelee Island, Sand- 
wich South, Tilbury West and the town 
of Essex but excluding the village of 
Wheatley. 


S.C. 1952, c.48 


ESSEX-SUD qui se compose de la partie 
du comté d'Essex comprise dans les town- 
ships d'Anderdon, Malden, Colchester 
(Nord et Sud), Gosfield (Nord et Sud), 
Mersea, Pelee-Island, Sandwich-Sud, Til- 
bury-Ouest et la ville d'Essex, à l'ex- 
clusion du village de Wheatley. 
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22 CLARK, Stuart Murray (general manager/ 
(10-8-1953) gérant général) 10,620 Lib 
MCKEE, Percy (farmer/agriculteur) 7,420 PC 
23 THRASHER, Richard Devere (barrister/avocat) 10,006 PC 
(10-6-1957) CLARK, Robert M. (farmer/agriculteur) 9,580 Lib 
MACMILLAN, E. Lee (steamfitter/ 
appareilleur à vapeur) 775 CCF/PSDC 
CHARRON, Edgar B. (plumber/plombier) 311 SC/CS 
24 THRASHER, Richard Devere (solicitor/avocat) 14,326 PC 
(31-3-1958) ODETTE, Thomas Charles (barrister/avocat) 8,222 Lib 
HAGGAR, George (merchant/marchand) 861 CCF/PSDC 
25 WHELAN, Eugene (farmer/agriculteur) 11,397 Lib 
(18-6-1962) THRASHER, Richard D. (lawyer/avocat) 10,409 PC 
CERVIN, Val (university professor/ 
professeur d'université) 1,342 NDP/NPD 
BACKER, Jack (salesman/vendeur) 284 
26 WHELAN, Eugene F. (farmer/agriculteur) 12,947 Lib 
(8-4-1963) THRASHER, Richard Devere (lawyer/avocat) 12,178 PC 
BACKER, Jack (salesman/vendeur) 419 SC/CS 
27 WHELAN, Eugene F. (farmer/agriculteur) 12,887 Lib 
(8-11-1965) » Richard D. (lawyer/avocat) — 10,072 PC 
BERTRAND, Donald E. (electrician/électricien) 1,329 NDP/ NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir KENT--ESSEX; ESSEX 


ESSEX WEST (1924-1966) 


see/voir ESSEX NORTH 


S.C. 1924, c.63 


ESSEX WEST consisting of the city of 
Windsor, the town of Sandwich and that 
part of the county of Essex included in 
the townships of Sandwich (East and 
West) but not including the towns of 
Ford City and Walkerville, or the vil- 
lages of Riverside, Tecumseh and St. 
Clair Shores. 
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S.C. 1924, c.63 


ESSEX-OUEST qui se compose de la cité 
de Windsor, de la ville de Sandwich et 
de cette partie du comté d'Essex com- 
prise dans les townships de Sandwich 
(est et ouest), mais ne comprend pas Îles 
villes de Ford-City et de Walkerville, 
ni les villages de Riverside, Tecumseh 
et St-Clair-Shores. 


15 ROBINSON, Sidney Cecil (manufacturer/ 

(29-10-1925) manufacturier) 112029 Con 
WINTER, Edward Blake 8,508 Lib 

16 ROBINSON, Sidney Cecil (manufacturer/ 

(14-9-1926) manufacturier) 11,555 Con 
RODD, John Henry (lawyer/avocat) 11,095 Lib 

17 ROBINSON, Sidney Cecil (gentleman/ 

(28-7-1930) gentilhomme) 17,150 Con 
KENNEDY, Glencora 10,690 Lib 


S.C. 1933, c.54 


ESSEX WEST consisting of that part of 
the county of Essex contained in the 
township of Sandwich West including the 
town of Sandwich and the city of Wind- 
sor, excluding therefrom that portion 
of the said city lying south of Tecum- 
seh Road. 


18 MCLARTY, Norman (barrister/avocat) 
ROBINSON, Sidney C. (gentleman/gentilhomme) 
WHYTE, Olive Jane (missionary/missionnaire) 
EDWARDS, Garnet A. (builder/monteur) 


(14-10-1935) 


S.C. 1933, c.54 


ESSEX-OUEST qui se compose de la par- 
tie du comté d'Essex contenue dans le 
township de Sandwich-Ouest, comprenant 
la ville de Sandwich et la cité de Wind- 
sor, en en excluant la partie de ladite 
cité située au sud du chemin de Tecum- 
seh. 


115033 Lib 
8,150 Con 
5,241 CCF/PSDC 
15937 Rec 
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19 MCLARTY, Hon. Norman A. (barrister/avocat) 14,133 Lib 
(26-3-1940) REAUME, Arthur John (insurance agent/ 
agent d'assurances) 12,940 Na Gov/ 
, Gouv Na 
JOYCE, Frederick Joseph (autoworker/ouvrier 
dans une usine d'automobiles) 2,035 CCF/PSDC 
BROWN, Donald Ferguson (barrister/avocat) 14,270 Lib 
(11-6-1945) LEACH, James D. (automobile worker/ouvrier 
dans une usine d'automobiles) 12,069 PC 
BURR, Frederick Arthur (teacher/professeur) 5,689 CCF/PSDC 
S.C. 1947, c.71 SsC.11947:20.71 
ESSEX WEST consisting of that part of | ESSEX-OUEST qui se compose de la par- 
the county of Essex contained in the tie du comté d'Essex contenue dans le 
township of Sandwich West including the township de Sandwich-Ouest, y compris la 
town of Sandwich and the city of Wind- ville de Sandwich et la cité de Windsor, 
sor, excluding therefrom that portion a l'exclusion de la partie de ladite 
of the said city lying south of Tecum- cité située au sud du boulevard Tecumseh 
seh Boulevard and east of the line di- et à l'est de la ligne qui divise les 
viding lots facing on Lincoln Road to lots donnant sur le chemin Lincoln 4 
the east and Gladstone Avenue to the l'est et l'avenue Gladstone à l'ouest. 
west. 
21 BROWN, Don (barrister/avocat) 15,620 Lib 
(27-6-1949) MACINTYRE, Kenneth W. (life underwriter/ 
assureur-vie) 12,958 PC 
CHERNIAK, Archie D. (merchant/marchand) 6,836 CCF/PSDC 
S.C, 1952, -c.48 S.C. 1952, c.48 
ESSEX WEST consisting of that part of ESSEX-OUEST qui se compose de la par- 
the county of Essex contained in the tie du comté d'Essex contenue dans le 


township de Sandwich-Ouest, y compris la 
cité de Windsor, à l'exclusion de la 
partie de ladite cité située au sud du 
boulevard Tecumseh et à l'est de la 
ligne qui divise les lots donnant sur le 
chemin Lincoln à l'est et l'avenue Glad- 
stone à l'ouest. 


township of Sandwich West,including the 
city of Windsor, excluding therefrom 
that portion of the said city lying 
south of Tecumseh Boulevard and east of 
the line dividing lots facing on Lin- 
coln Road to the east and Gladstone 


Avenue to the west. 
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22 BROWN, Don (lawyer/avocat) 15,199 Lib 
(10-8-1953) MORAND, Donald (physician/médecin) 9,392 PC 
BATTERSON, Les (toolmaker/ 
outilleur-ajusteur) 3,198 CCF/PSDC 
PRINCE, Cyril (labour organizer/organisateur 
d'associations ouvriéres) 868 LPP 
23 BROWN, Don (barrister/avocat) 15,180 Lib 
(10-6-1957) SPENCER, Norman L. (barrister/avocat) 11,256 PC 
WEEKS, Albert H. (jeweller/bijoutier) 7,736 CCF/PSDC 
WEBSTER, Richard N. (stockman/bouvier) 837 SCIES 
24 SPENCER, Norman L. (lawyer/avocat) 18,927 PC 
(31-3-1958) BROWN, Don (barrister/avocat) 14,190 Lib 
WEEKS, Albert H. (jeweller/bijoutier) 7,898 CCF/PSDC 
CHARRON, Edgar B. (plumber/plombier) 355 SGLCS 
25 GRAY, Herb (lawyer/avocat) 18,152 Lib 
(18-6-1962) SPENCER, Norman L. (lawyer/avocat) 11,018 PC 
TEPPERMAN, Bill (businessman/ 
homme d'affaires) 9,771 NDP/NPD 
GANGNIER, Ray (merchant/marchand) . 649 SC/CS 
CHARRON, Edgar-Bernard (plumber/plombier) 261 CB of C 
26 GRAY, Herb (lawyer/avocat) 23,165 Lib 
(8-4-1963) BROPHEY, Tom (lawyer/avocat) 10,946 PC 
PRICE, Trevor (teacher/professeur) 6,267 NDP/NPD 
GANGNIER, Ray (merchant/marchand) 884 SC/ES 
27 GRAY, Herb (lawyer/avocat) 21,525 Lib 
(8-11-1965) DIXON, Austin (surgeon/chirurgien) 10,298 PC 
PEACOCK, Hugh (research director/ 
directeur de recherches) 5/29 NDP/NPD 
ARMSTRONG, Don (school teacher/professeur) 413 Ind 
BACKER, Jack (insurance agent/ 
agent d'assurances) 379 SC/ACS 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir ESSEX; WINDSOR--WALKERVILLE; WINDSOR WEST 


ESSEX--WINDSOR (1972- ) 


see/voir ESSEX 
Nb 157 2ewod 3 


Paragraph 10 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 


ral district of Essex, is amended by 
substituting for the word: "ESSEX", 
the words "ESSEX--WINDSOR" at the be- 


ginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


ESSEX consisting of that part of the 
County of Essex contained in: 


(a) 
(b) 


the Town of Essex; 


the Townships of Anderdon, Col- 
chester North, Colchester South, 
Malden, Rochester, Sandwich 
South, Tilbury North and Tilbury 
West; 


that part of the Township of 
Sandwich West and the City of 
Windsor lying south, and that 
part of the Township of Maid- 
stone lying south and east, of a 
line described as follows: com- 
mencing at the intersection of 
the westerly production of Coun- 
ty Road No. 28 with the Inter- 
national Boundary; thence east- 
erly along said production and 


County Road No. 28 to Malden 
Road; thence northerly along 
Malden Road to Malden’ Road 
South; thence easterly along 
Malden Road South to Huron 
Church Line Road; thence south- 
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ee mm 


Seba 1972, 16.3 


Le paragraphe 10 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des circonscriptions 
électorales, à compter de la “RAT 

e la égislature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale d'Essex, est modifié par la 
substitution des mots “ESSEX--WINDSOR" 
au mot "ESSEX", au commencement de la- 
dite description. 


Les limites sont: 


ESSEX qui se compose de la partie du 
comté d'Essex comprise: 


a) dans la ville d'Essex; 


townships d'Anderdon, 
Colchester-Nord, Colchester-Sud, 
Malden, Rochester, Sandwich-Sud, 
Tilbury-Nord et Tilbury-Quest; 


b) dans les 


dans la partie du township de 
Sandwich-Ouest et de la cité de 
Windsor située au sud, et dans la 
partie du township de Maidstone 
située au sud et à l'est, d'une 
ligne qui commence au point d'in- 
tersection du prolongement ouest 
du chemin de comté n° 28 et de la 
frontière internationale, et qui 
va de là vers l'est le long dudit 
prolongement et dudit chemin de 
comté n° 28 jusqu'au chemin Mal- 
den; de là vers le nord le long du 
chemin Malden jusqu'au chemin Mal- 
den-Sud; de là vers l'est le long 
du chemin Malden-Sud jusqu'au che- 
min dénommé Huron Church Line 


erly along Huron Church Line 
Road to Cabana Road; _ thence 
easterly along Cabana Road to 
Howard Avenue; thence northerly 
along Howard Avenue to the C.P.- 
R. line; thence easterly along 
the C.P.R. line to its intersec- 
tion with the southerly produc- 
tion of Drouillard Road; thence 
northerly along said production 
and Drouillard Road to Tecumseh 
Boulevard East; thence easterly 
along Tecumseh Boulevard East to 
Westminster Avenue; thence 
northerly along Westminster Ave- 
nue to the C.N.R. line; thence 
easterly along the C.N.R. line 
to the most westerly limit of 
the Town of Tecumseh; thence 
southerly along the westerly 
limit of the Town of Tecumseh to 
the southwest corner thereof; 
thence easterly along the south- 
erly limit of the Town of Tecum- 
seh; thence northerly along the 
easterly limit of the Town of 
Tecumseh to the southwest corner 
of theaeVilhage foty St2uclair 
Beach; thence easterly along the 
southerly limit of the Village 
Of mSt.? Claire Beach: thence 
northerly along the easterly 
Einttasot tthe wWitlagestor St. 
Clair Beach to its intersection 
with the International Boundary. 


Eugene Whelan (Lib) was the sitting 
Member at the time of the constitu- 
ency's change of name. 
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Road; de là vers le sud le long du 
chemin dénommé Huron Church Line 
Road jusqu'au chemin Cabana; de la 
vers l'est le long du chemin Caba- 
na jusqu'à l'avenue Howard; de la 
vers le nord le long de l'avenue 
Howard jusqu'à la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien; de là vers 
l'est le long de la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement 
sud du chemin Drouillard; de 1a 
vers le nord le long dudit prolon- 
gement et dudit chemin Drouillard 
jusqu'au boulevard Tecumseh-Est; 
de là vers l'est le long du boule- 
vard Tecumseh-Est jusqu'à l'avenue 
Westminster; de la vers le nord le 
long de l'avenue Westminster jus- 
qu'à la voie ferrée du National- 
Canadien; de là vers l'est le long 
de la voie ferrée du National-Can- 
adien jusqu'à l'extrémité ouest de 
la limite de la ville de Tecumseh; 
de là vers le sud le long de la 
limite occidentale de la ville de 
Tecumseh jusqu'à son angle sud-ou- 
est; de là vers l'est le long de 
la limite méridionale de la ville 
de Tecumseh; de là vers le nord le 
long de la limite orientale de la 
ville de Tecumseh jusqu'à l'angle 
sud-ouest du village de St. Clair 
Beach; de là vers l'est le long de 
la limite méridionale du village 
de St. Clair Beach; de là vers le 
nord le long de la limite orien- 
tale du village de St. Clair Beach 
jusqu'à son intersection avec la 
frontiére internationale. 


M. Eugene Whelan (Lib) était le député 
de la circonscription lors du changement 
de nom. 
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29 WHELAN, Eugene (farmer/agriculteur) 19,793 Lib 
(30-10-1972) WENSLEY, Ralph N. (research scientist/ 
chercheur scientifique) 16,503 NDP/NPD 
MICHAEL, Edmund A. (public relations/ 
spécialiste des relations publiques) 4,929 PC 
30 WHELAN, Eugene (farmer/agriculteur) 24,357 Lib 
(4-7-1974) BROOKS, Charles (autoworker/ouvrier 
dans une usine d'automobiles) 15,656 NDP/NPD 
HERRING, Dennis (engineer/ingénieur) 4,148 PC 


Representation Order, 14-7-1976 


ESSEX--WINDSOR consisting of: 


(a) 


that part of the County of Essex 


contained in the Townships of 
Anderdon, Colchester North, 
Maidstone, Malden, Rochester, 


Sandwich South, Sandwich West, 
Tilbury North and Tilbury West, 
including the Town of Essex, but 
excluding the Town of Tecumseh 
and the Village of St. Clair 
Beach. 


that part of the City of Windsor 
lying south and east of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the intersection of Caba- 
na Road with the southwest limit 
of the City of Windsor; thence 
easterly along Cabana Road to 
Howard Avenue; thence northerly 
along Howard Avenue to the Cana- 
dian Pacific Railway; thence 
easterly along said railway to 
its intersection with the Pére 
Marquette Railway and the Chesa- 
peake and Ohio Railway; thence 
northerly along the Pére Mar- 
quette Railway and the Chesa- 
peake and Ohio Railway to Tecum- 
seh Boulevard East; thence east- 
erly along Tecumseh Boulevard 
East to the east limit of the 
City of Windsor. 


—- ——— — —— — — 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ESSEX--WINDSOR comprend: 


a) 


la partie du comté d'Essex com- 
prise dans les townships d'Ander- 
don, Colchester North, Maidstone, 
Malden, Rochester, Sandwich South, 
Sandwich West, Tilbury North et 
Tilbury West, y compris la ville 
d'Essex, mais excepté la ville de 
Tecumseh et le village de St. 
Clair Beach; 


la partie de la cité de Windsor 
située au sud et à l'est d'une 
ligne commençant à l'intersection 
du chemin Cabana et de la limite 
sud-ouest de la cité de Windsor; 
de là vers l'est suivant le chemin 
Cabana jusqu'à l'avenue Howard; de 
14 vers le nord suivant l'avenue 
Howard jusqu'à la voie ferrée du 
Canadien Pacifique; de là vers 
l'est suivant ladite voie ferrée 
jusqu'à son intersection avec la 
voie ferrée Pére Marquette et la 
voie ferrée Chesapeake and Ohio; 
de là vers le nord suivant la voie 
ferrée Pére Marquette et la voie 
ferrée Chesapeake and Ohio just 
qu'au boulevard Tecumseh-est; de 
là vers l'est suivant le boulevard 
Tecumseh-est jusqu'à la limite est 
de la cité de Windsor. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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WHELAN, Eugene F. (farmer/agriculteur) 
LANGDON, Steven (economist/économi ste) 
FLOOD, Kathy (housewi fe/ménagére) 
EWART, Pete (labourer/manoeuvre) 


WHELAN, Eugene F. (farmer/agriculteur) 

LANGDON, Steven (economist/économi ste) 

FLOOD, Kathy (homemaker/ménagère) 

EWART, Peter (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 


203373 
18,603 
6,875 
144 


24,651 
195723 
4,184 


103 


Lib 


~ NDP/NPD 


PC 
M-LP/PM-L 


Lib 
NDP/NPD 
PC 


M-LP/PM-L 


ETOBICOKE (1966-1976) 


see/voir YORK WEST; YORK--HUMBER 
Representation Order, 16-6-1966 


ETOBICOKE consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Dundas Street West and Jane Street; 
thence northerly along Jane Street to 
Eglinton Avenue West; thence westerly 
along Eglinton Avenue West and its 
westerly production to the Humber Riv- 
er; thence northwesterly along the Hum- 
ber River to its intersection with the 
easterly production of Dixon Side Road; 
thence westerly along said production 
and Dixon Side Road to Islington Avenue 
North; thence northerly along Islington 
Avenue North to Rexdale’ Boulevard; 
thence westerly along Rexdale Boulevard 
to Kipling Avenue North; thence north- 
erly along Kipling Avenue North to the 
West Branch of the Humber River; thence 
northwesterly along the West Branch of 
the Humber River to the boundary be- 
tween the Townships of Etobicoke and 
Toronto; thence southerly following 
said Township boundary to its intersec- 
tion with The Queen Elizabeth Way; 
thence northeasterly along the Queen 
Elizabeth Way to Kipling Avenue South; 
thence northerly along Kipling Avenue 
South to Dundas Street West; thence 
northeasterly along Dundas Street West 
to the point of commencement. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ETOBICOKE qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection des rues Dundas-Ou- 


est et Jane, et qui va de 1a vers le 
nord le long de la rue Jane jusqu'à 
l'avenue Eglinton-Ouest; de là vers 


l'ouest le long de l'avenue Eglinton-Ou- 
est et de son prolongement ouest jusqu'à 
la rivière Humber; de 1a vers le nord- 
ouest le long de la riviére Humber jus- 
qu'à son intersection avec le prolonge- 
ment est du chemin dénommé Dixon Side 
Road; de là vers l'ouest le long dudit 
prolongement et du chemin dénommé Dixon 
Side Road jusqu'à l'avenue Islington- 
Nord; de la vers le nord le long de 
l'avenue Islington-Nord jusqu'au boule- 
vard Rexdale; de là vers l'ouest le long 
du boulevard Rexdale jusqu'à l'avenue 
Kipling-Nord; de là vers le nord le long 


de l'avenue Kipling-Nord jusqu'à la 
branche ouest de la rivière Humber; de 
là vers le nord-ouest le long de la 


branche ouest de la rivière Humber jus- 
qu'à la limite commune des townships 
d'Etobicoke et de Toronto; de là vers le 
sud en suivant ladite limite commune des 
townships jusqu'à son intersection avec 
la route Reine Elisabeth; de là vers le 
nord-est le long de la route Reine Elis- 
abeth jusqu'à l'avenue Kipling-Sud; de 
14 vers le nord le long de l'avenue Kip- 
ling-Sud jusqu'à la rue Dundas-Ouest; de 
1à vers le nord-est le long de la rue 
Dundas-Ouest jusqu'au point de départ. 


28 GILLESPIE, Alastair (business executive/ 
(25-6-1968) homme d'affaires) 32,066 Lib 
HARNETT, Arthur (journalist/journaliste) 17,799 PC 
YOUNG, Robert Sydney (electronics advisor/ 
conseiller en électronique) 7,432 NDP/NPD 


a) bo 


29 GILLESPIE, Alastair (Minister of State for 
(30-10-1972) Science and Technology/ministre d'Etat 
chargé de la Science et de la Technologie) 32,008 Lib 
VAN DEN HEUVEL, John (banker/banquier) 28,896 PC 
HAMMOND, Dave H. (food processor/fabricant 
de produits alimentaires) 10,299 NDP/NPD 
RANSOM, Howard (factory labourer/ 
ouvrier de manufacture) 214 
30 GILLESPIE, Alastair (cabinet minister/ 
(8-7-1974) ministre du cabinet) 37,847 Lib 
THOMSON, John (businessman/homme d'affaires) 28,193 PC 
PRINOLD, Denis (senior zoning plan examiner/ 
examinateur sénior du plan d'aménagement) 1:337 NDP/NPD 
HRYNCHYSHYN, Nicholas (editor/rédacteur) 181 PC 
BILEY, Barbara (hospital worker/employé 
d'hôpital) 166 M-LP/PM-L 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir ETOBICOKE CENTRE; ETOBICOKE NORTH; ETOBICOKE--LAKESHORE; YORK SOUTH--WESTON 


ETOBICOKE CENTRE (1976- ) 
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see/voir ETOBICOKE; HIGH PARK--HUMBER VALLEY 


Representation Order, 14-7-1976 


ETOBICOKE CENTRE consisting of that 
part of the Borough of Etobicoke bound- 
ed as follows: commencing at the in- 
tersection of the west boundary of the 
Borough of Etobicoke with Dundas Street 
West; thence easterly along Dundas 
Street West to Mimico Creek; thence 
southeasterly along Mimico Creek to 
Bloor Street West; thence’ easterly 
along Bloor Street West to the Humber 
River; thence northerly along the Hum- 
ber River to Eglinton Avenue West; 
thence westerly along Eglinton Avenue 
West to Kipling Avenue North; thence 
northerly along Kipling Avenue North to 
the Westway; thence westerly along the 
Westway to Martin Grove Road; thence 
northerly along Martin Grove Road and 
its production to the north lane of the 
Macdonald-Cartier Freeway (Highway No. 
401); thence southwesterly along the 
north lane of the Macdonald-Cartier 
Freeway (Highway No. 401) to the west 
boundary of the Borough of Etobicoke; 


thence southerly along said boundary to 
the point of commencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ETOBICOKE-CENTRE comprend la partie de 
la municipalité (Borough) d'Etobicoke 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de la limite ouest de ladite 
municipalité et de la rue Dundas-ouest; 
de là vers l'est suivant la rue Dundas- 
ouest jusqu'au ruisseau Mimico; de 1a 
vers le sud-est suivant le ruisseau Mim- 
ico jusqu'à la rue Bloor-ouest; de la 
vers l'est suivant la rue Bloor-ouest 
jusqu'à la rivière Humber; de la vers le 
nord suivant la rivière Humber jusqu'à 
l'avenue Eglinton-ouest; de là vers 
l'ouest suivant l'avenue Eglinton-ouest 
jusqu'à l'avenue Kipling-nord; de la 
vers le nord suivant l'avenue Kipling- 
nord jusqu'au Westway; de 1a vers l'ou- 
est suivant le Westway jusqu'au chemin 
Martin Grove; de là vers le nord suivant 
le chemin Martin Grove et son prolonge- 
ment jusqu'à la voie nord de l'autoroute 
Macdonald-Cartier (route 401); de la 
vers le sud-ouest suivant la voie nord 
de l'autoroute Macdonald-Cartier (route 
401) jusqu'à la limite ouest de la muni- 
cipalité (Borough) d'Etobicoke; de la 
vers le sud suivant ladite limite jus- 
qu'au point de départ. 


31 WILSON, Michael (investment dealer/ 
(22-5-1979) courtier en placements) 31,498 PC 
GILLESPIE, Alastair W. (cabinet minister/ 
ministre du cabinet) 23,141 Lib 
SHIPLEY, Dan (store manager/gérant de magasin) 6,237 NDP/NPD 
ANDERSEN, Norman R. (management consultant/ 
homme d'affaires) 272 LPC 
HRYNCHYSHYN, Nick (journalist/journal iste) 112 Com 
OBADIA, Helen (political organizer/organisatrice 
politique) 54 Ind 
38 M-LP/PM-L 


REID, James H. (writer/écrivain) 


32 
(18-2-1980) 
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WILSON, Michael (cabinet minister/ministre 


du cabinet) 
CRUDEN, Joe (business executive/homme 
d'affaires) 
SHIPLEY, Daniel R. (purchasing manager/ 
directeur d'achats) 
ANDERSEN, Norman R. (management consultant/ 
expert-conseil en gestion) 


26,969 
POSTES 
6,181 
308 


RG 

Lib 
NDP/NPD 
CPC 


ETOBICOKE--LAKESHORE (1976- ) 
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see/voir LAKESHORE; HIGH PARK--HUMBER VALLEY; ETOBICOKE; MISSISSAUGA 


Representation Order, 14-7-1976 


ETOBICOKE--LAKESHORE consisting of 
that part of the Borough of Etobicoke 
lying south of a line described as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the west boundary of the Borough of 
Etobicoke with Dundas Street West; 
thence easterly along Dundas Street 
West to Mimico Creek; thence southeast- 
erly along Mimico Creek to Bloor Street 
West; thence easterly along Bloor 
Street West to the east boundary of the 
Borough of Etobicoke. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ETOBICOKE--LAKESHORE comprend la par- 
tie de la municipalité (Borough) d'Eto- 
bicoke située au sud d'une ligne commen- 
cant à l'intersection de la limite ouest 
de ladite municipalité et de la rue Dun- 
das-ouest; de là vers l'est suivant la 
rue Dundas-ouest jusqu'au ruisseau Mimi- 
co; de là vers le sud-est suivant le 
ruisseau Mimico jusqu'à la rue Bloor-ou- 
est; de là vers l'est suivant la rue 
Bloor-ouest jusqu'à la limite est de la 
municipalité (Borough) d'Etobicoke. 


31 ROBINSON, Ken (lawyer/avocat) 15,791 Lib 
(22-5-1979) KOLYN, Al (businessman/homme d'affaires) 15,044 PC 
MEAGHER, Terry (secretary treasurer/secrétaire- 
trésorier) 14,044 NDP/NPD 
GOLD, Sheldon (computer specialist/spécialiste 
en informatique) 349 LPC 
MORRIS, Tom (editor/rédacteur) 169 Com 
WALDMAN, Diane (typesetter/typographe) 72 M-LP/PM-L 
32 ROBINSON, Ken (lawyer/avocat) 17,903 Lib 
(18-2-1980) : small businessman/homme d'affaires) 13,209 PC 
MEAGHER, Terry (secretary-treasurer/ 
secrétaire-trésorier) 12,405 NDP/NPD 
KIMISH, Stephen (reinsurance group underwriter/ 
assureur) 247 LPC 
WALDMAN, Diane (office worker/employé de bureau) 88 M-LP/PM-L 


ETOBICOKE NORTH (1976- ) 


see/voir ETOBICOKE; YORK WEST 
Representation Order, 14-7-1976 


ETOBICOKE NORTH consisting of that 
part of the Borough of Etobicoke lying 
north of a line described as follows: 
commencing at the intersection of the 
Humber River with Eglinton Avenue West; 
thence westerly along Eglinton Avenue 
West to Kipling Avenue North; thence 
northerly along Kipling Avenue North to 
the Westway; thence westerly along the 
Westway to Martin Grove Road; thence 
northerly along Martin Grove Road and 
its production to the north lane of the 
Macdonald-Cartier Freeway (Highway No. 
401); thence southwesterly along the 
north lane of the Macdonald-Cartier 
Freeway (Highway No. 401) to the west 
boundary of the Borough of Etobicoke. 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ETOBICOKE-NORD comprend la partie de 
la municipalité (Borough) d'Etobicoke 
située au nord d'une ligne commençant à 
l'intersection de la rivière Humber et 
de l'avenue Eglinton-ouest et qui va de 
1à vers l'ouest suivant l'avenue Eglin- 
ton-ouest jusqu'à l'avenue Kipling-nord; 
de là vers le nord suivant l'avenue Kip- 
ling-nord jusqu'au Westway; de la vers 
l'ouest suivant le Westway jusqu'au 
chemin Martin Grove; de là vers le nord 
suivant le chemin Martin Grove et son 
prolongement jusqu'à la voie nord de 
l'autoroute  Macdonald-Cartier (route 
401); de là vers le sud-ouest suivant la 
voie nord de l'autoroute Macdonald-Car- 
tier (route 401) jusqu'à la limite ouest 


de la municipalité (Borough) d'Etobi- 
coke. 
31 MACLAREN, Roy (publisher/éditeur) 20,534 Lib 
(22-5-1979) HANNA, John Noel (businessman/homme d'affaires) 18,886 PC 
DORN, Adrian (teacher/professeur) 125007 NDP/NPD 
VAUGHAN, Ronald (musician-band leader/musicien) 269 LPC 
SINGH, Gurdev (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 68 M-LP/PM-L 
32 MACLAREN, Roy (publisher/éditeur) 23,243 Lib 
(18-2-1980) LAKIE, David (business consultant/conseiller 
d'affaires) 15,954 PC 
DORN, Adrian (teacher/professeur) 108237 NDP/NPD 
EAGLESHAM, Alex (accountant/comptable) 524 LPC 
SINGH, Gurdev (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 75 M-LP/PM-L 
WADUD, Khurshed (auto parts factory worker/ 
ouvrier d'usine d'automobile) 49 


FORT WILLIAM (1924-1976) 


see/voir FORT WILLIAM AND RAINY RIVER 
S.C. 1924, c.63 


FORT WILLIAM consisting of those 
parts of the territorial districts of 
Rainy River, Kenora and Thunder Bay 
bounded on the south by the southern 
boundary of Canada, and on the west, 
north and east by a line described as 
commencing on the said southern bound- 
ary at the intersection of the fifth 
meridian passing between the townships 
of Melgund and Revell, thence north 
along the said meridian to a point five 
miles north of the Canadian Pacific 
Railway, thence southeast parallel to 
and at a distance of five miles north- 
erly from the said line of railway to a 
point five miles due north of the sta- 
tion of Poland, south to the said rail- 
way and continuing along the same to 
the intersection of the projection 
westerly to the north boundary of the 
township of Forbes, thence along the 
north and east boundaries of the said 
township, the north and east boundaries 
of the townships of Conmee and Oliver, 
and the north boundary of the townships 
of Paipoonge and Neebing, and their 
projection easterly to the eighty-ninth 
meridian, thence along the said meridi- 
an to the southern boundary of Canada. 
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S.C. 1924, c.63 


FORT-WILLIAM qui se compose de ces 
parties des districts territoriaux de 
Rainy-River, Kenora et Thunder-Bay bor- 
nées au sud par la frontière méridionale 
du Canada, et à l'ouest, au nord et à 
l'est par une ligne décrite comme ayant 
son point de départ sur ladite frontière 
méridionale à l'intersection du cinqui- 
ême méridien passant entre les townships 
de Melgund et Revell, allant de la au 
nord le long dudit méridien jusqu'à un 
point à cinq milles au nord du chemin de 
fer Canadien du Pacifique, de là au sud- 
est parallèlement à et à une distance de 
cinq milles dans la direction du nord à 
partir de ladite ligne de chemin de fer 
jusqu'à un point à cinq milles directe- 
ment au nord de la gare de Poland, au 
sud jusqu'au dit chemin de fer et con- 
tinuant le long de ce chemin de fer jus- 
qu'à l'intersection du prolongement oc- 
cidental de la limite nord du township 
de Forbes, de 1a le long des limites 
nord et est dudit township, des limites 
nord et est des townships de Conmee et 
Oliver, et de la limite nord des town- 
ships de Paipoonge et Neebing et de leur 
prolongement est jusqu'au quatre-vingt- 
neuvième méridien, de là le long dudit 
méridien jusqu'à la frontière méridio- 
nale du Canada. 


15 MANION, Hon. Robert James (physician/médecin) 6,205 Con 

(29-10-1925) GARVER, DeWitt Clinton (farmer/agriculteur) 2,830 Lib 

16 MANION, Hon. Robert James (physician/médecin) 5,173 Con 

-9- WELSH, William Nassau (iron-worker/ 

ea) ee ouvrier de l'acier) 2,440 Lab/Trav 

17 MANION, Hon. Robert James (physician/médecin) 6,939 Con 

(28-7-1930) WILSON, Charles White (merchant/marchand) 3,262 Lib 
SMITH, Albert Edward (secretary/secrétaire) 594 Ind 


On Mr. Manion being 
named Minister of 
Railways and Canals, 
7-8-1930 


By-Election 
Election partielle 
(25-8-1930) 


MANION, Hon. Robert James (physician/médecin) 


S.C. 1933, c.54 


FORT WILLIAM consisting of those 
parts of the territorial districts of 
Rainy River, Kenora and Thunder Bay 
bounded on the south by the southern 
boundary of Canada, on the west by the 
Fourth Meridan and on the north and 
east by a line described as commencing 
at a point on the said Fourth Meridian 
five miles north of the Canadian Paci- 
fic Railway, thence southeast parallel 
to and at a distance of five miles 
northerly from the said line of railway 
to a point five miles due north of the 
Station of Poland, thence south to the 
Said railway and continuing along the 
Said railway to the intersection of the 
north boundary of the township of Gol- 
die, thence along the north boundaries 
of the townships of Goldie and Forbes, 
thence south along the east boundaries 
of the townships of Forbes and Conmee, 
thence east and south along the north 
and east boundaries respectively of the 
township of Oliver, thence along the 
north boundaries of the townships of 
Paipoonge and Neebing and their projec- 
tion easterly to the Eighty-ninth Meri- 
dian, thence south along the said meri- 
dian to the southern boundary of Cana- 
da. 


18 


(14-10-1935) , Hon. 


CHAPPLE, Clement Edward (merchant/marchand) 
ANDERSON, Garfield (barber/barbier) 
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MCIVOR, Daniel (clergyman/ministre du culte) 


Nomination de M. Manion au 
poste de ministre des Chemins 
de fer et canaux, 7-8-1930 


accl. Con 


S.C. 1933, c.54 


FORT-WILLIAM qui se compose de ces 
parties des districts territoriaux de 
Rainy-River, Kenora et Thunder-Bay, bor- 
nées au sud par la frontiére méridionale 
du Canada, à l'ouest par le quatrième 
méridien et au nord et à l'est par une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à un endroit sur ledit quatrième 
méridien à cinq milles au nord du Chemin 
de fer Canadien du Pacifique, de là vers 
le sud-est parallèlement à et à une dis- 
tance de cinq milles dans la direction 
du nord à partir de ladite ligne de 
chemin de fer jusqu'à un point à cinq 
milles en plein vers le nord de la sta- 
tion de Poland, de là au sud jusqu'audit 
chemin de fer et en continuant le long 
dudit chemin de fer jusqu'à l'intersec- 
tion de la limite septentrionale du 
township de Goldie, de 1a le long des 
limites septentrionales des townships de 
Goldie et Forbes, de là vers le sud le 
long des limites orientales des town- 
ships de Forbes et Conmee, de 1a vers 
l'est et le sud le long des limites sep- 
tentrionale et orientale respectivement 
du township d'Oliver, de 14 le long des 
limites septentrionales des townships, 
de Paipoonge et Neebing et de leur pro- 
longement à l'est jusqu'au quatre-vingt- 
neuviême méridien, de là vers le sud le 
long dudit méridien jusqu'à la frontière 
méridionale du Canada. 


SPOONER, John Joseph (locomotive engineer/ 


5,481 Lib 
obert James (physician/médecin) 4,565 Con 
2,030 Rec 
1,025 CCF/PSDC 
conducteur de locomotive) 78 Ind 


- 191 - 


19 MCIVOR, Daniel (clergyman/ministre du culte) 8,504 Lib 
(26-3-1940) MANION, Hon. Robert James (physician/médecin) 6,768 Na Gov/ 
Gouv Na 
ANDERSON, Garfield (barber/barbier) 1,778 CCF/PSDC 
20 MCIVOR, Dan (clergyman/ministre du culte) 7,209 Lib 
(11-6-1945) MCKENZIE, Wilfred Carson (chief clerk/ 
commis en chef) 5,858 CCF/PSDC 
POW, Robert Barclay (elevator superintendent/ 
inspecteur d'ascenseurs) 4,945 PC 
STEWART, Donald (railway carman/ 
réparateur de wagons) 772 LaP 


Sea 1947; c.71 


FORT WILLIAM consisting of the city 
of Fort William and of those parts of 
the territorial districts of Rainy Riv- 
er, Kenora and Thunder Bay bounded on 
the south by the southern boundary of 
Canada; on the west by the Fourth Me- 
ridian; (excluding Atikokan Improvement 
District) and on the north and east by 
a line described as commencing at a 
point on the said Fourth Meridian five 
miles north of the Canadian Pacific 
Railway; thence southeast parallel to 
and at a distance of five miles north- 
erly from the said line of railway to a 
point five miles due north of the form- 
er station of Poland, which was situa- 
ted approximately at the intersection 
of the said railway line with the north 
boundary of the township of Fallis, 
five and one half miles westerly from 
Argon station; thence south to the said 
railway and continuing along the said 
railway to the intersection of the 
north boundary of the township of Gol- 
die; thence along the north boundaries 
of the townships of Goldie and Forbes; 
thence south along the east boundaries 
of the townships of Forbes and Conmee; 
thence east and south along the north 
and east boundaries respectively of the 
township of Oliver; thence along the 
north boundaries of the townships of 


S.C. 1947, c.71 


FORT-WILLIAM qui se compose de la cité 
de Fort-William et des parties des dis- 
tricts territoriaux de Rainy-River, Ken- 
ora et Thunder-Bay, bornées au sud par 
la frontière méridionale du Canada, à 
l'ouest par le quatrième méridien; et au 
nord et à l'est par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ à un en- 
droit sur ledit quatrième méridien à 
cinq milles au nord du Chemin de fer 
Canadien du Pacifique; de la vers le 
sud-est parallèlement à ladite ligne de 
chemin de fer et à une distance de cinq 
milles dans la direction nord à partir 
de cette ligne jusqu'à un point à cinq 
milles en plein vers le nord de l'an- 
cienne station de Poland, qui était sit- 
uée approximativement à l'intersection 
de ladite ligne de chemin de fer et de 
la limite septentrionale du township de 
Fallis, cing milles et demi à l'ouest de 
la station d'Argon; de là au sud jus- 
qu'audit chemin de fer et en continuant 
le long dudit chemin de fer jusqu'à 
l'intersection de la limite septentrio- 
nale du township de Goldie; de 1a le 
long des limites septentrionales des 
townships de Goldie et Forbes; de la 
vers le sud le long des limites orien- 
tales des townships de Forbes et Conmee; 
de là vers l'est et le sud le long des 
limites septentrionale et orientale, 


Paipoonge and Neebing and their prolon- 
gation easterly to the Eighty-ninth 
Meridian of west longitude; thence 
south along the said Meridian to the 
Southern boundary of Canada. 


21 MCIVOR, Dan (clergyman/ministre du culte) 
SPENCE, J. Mac (dentist/dentiste) 
ANDERSON, Garfield (retired/retraité) 
JOHNSON, Alvin L. (machinist/machiniste) 


(27-6-1949) 


S.C. 1952, c.48 


FORT WILLIAM consisting of the city 
of Fort William and of those parts of 
the territorial districts of Rainy Riv- 
er, Kenora and Thunder Bay bounded on 
the south by the southern boundary of 
Canada; on the west by the Fourth Me- 
ridian; (excluding Atikokan Improvement 
District) and on the north and east by 
a line described as commencing at a 
point on the said Fourth Meridian five 
miles north of the Canadian Pacific 
Railway; thence southeast parallel to 
and at a distance of five miles north- 
erly from the said line of railway to a 
point five miles due north of the form- 
er station of Poland, which was situa- 
ted approximately at the intersection 
of the said railway line with the north 
boundary of the township of Fallis, 
five and one half miles westerly from 
Argon station; thence south to the said 
railway and continuing along the said 
railway to the intersection of the 
north boundary of the township of Gol- 
die; thence along the north boundaries 
of the townships of Goldie and Forbes; 
thence south along the east boundaries 
of the townships of Forbes and Conmee; 
thence east and south along the north 
and east boundaries respectively of the 
township of Oliver; thence along the 
north boundaries of the townships of 
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respectivement, du township d'Oliver; de 
la le long des limites septentrionales 
des townships de Paipoonge et Neebing et 
de leur prolongement à l'est jusqu'au 
quatre-vingt-neuvieéme méridien de longi- 
tude ouest; de là vers le sud le long 
dudit méridien jusqu'à la frontière mé- 
ridionale du Canada. 


9,509 Lib 

5561 PC 

4,830 CCF/PSDC 
746 LPP 


S.C. 1952, c.48 


FORT-WILLIAM qui se compose de la cité 
de Fort-William et des parties des dis- 
tricts territoriaux de Rainy-River, Ken- 
ora et Thunder-Bay, bornées au sud par 
la frontière méridionale du Canada, à 
l'ouest par le quatrième méridien (sauf 
la région non organisée d'Atikokan); et 
au nord et à l'est par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ à un en- 
droit sur ledit quatrième méridien à 
cinq milles au nord du Chemin de fer 
Canadien du Pacifique; de 1a vers le 
sud-est parallèlement à ladite ligne de 
chemin de fer et a une distance de cing 
milles dans la direction nord a partir 
de cette ligne jusqu'à un point à cing 
milles franc nord de l'ancienne station 
de Poland, qui était située approxima- 
tivement a l'intersection de ladite 
ligne de chemin de fer et de la limite 
septentrionale du township de Fallis, 
cinq milles et demi à l'ouest de la sta- 
tion d'Argon; de là vers le sud jus- 
qu'audit chemin de fer et en continuant 
le long dudit chemin de fer jusqu'à 
l'intersection de la limite septentrio- 
nale du township de Goldie; de 1a le 
long des limites septentrionales des 
townships de Goldie et Forbes; de 1a 
vers le sud le long des limites orien- 
tales des townships de Forbes et de Con- 
mee; de la vers l'est et le sud le long 


Paipoonge and Neebing and their prolon- 
gation easterly to the Eighty-ninth 
Meridian of west longitude; thence 
south along the said Meridian to the 
southern boundary of Canada. 
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des limites septentrionale et orientale, 
respectivement, du township d'Oliver; de 
14 le long des limites septentrionales 
des townships de Paipoonge et Neebing et 
de leur prolongement à l'est jusqu'au 
quatre-vingt-neuviéme méridien de longi- 
tude ouest; de là vers le sud le long 
dudit méridien jusqu'à la frontière mé- 
ridionale du Canada. 


22 MCIVOR, Dan (clergyman/ministre du culte) 10,402 Lib 
(10-8-1953) BABE, Murray (lawyer/avocat) 5,030 PC 
JOHNSON, William (stationary engineer/ 
mécanicien de machines fixes) 3,847 CCF/PSDC 
POWELL, Naomi Mara (housewife/ménagère) 508 LPP 
23 MCIVOR, Dan (clergyman/minsitre du culte) 8,552 Lib 
(10-6-1957) WIDNALL, Art (parks manager/ 
gérant des parcs) 7,926 PC 
CHICORLI, Michael (mechanic/mécanicien) 5,903 CCF/PSDC 
24 BADANAI, Hubert (manager/gérant) 9,915 Lib 
(31-3-1958) WIDNALL, Art (secretary-manager/ 
sécretaire-gérant) 9,798 PC 
CHICORLI, Michael (mechanic/mécanicien) 4,953 CCF/PSDC 
MAGNUSON, Bruce A.H. (clerk/commis) 224 LPP 
25 BADANAI, Hubert (auto dealer/vendeur 
(18-6-1962) d'automobiles) 12,229 Lib 
BLACK, Bernard (barrister/avocat) 7,108 PC 
FREEMAN, Edward G. (merchant/marchand) 5,713 NDP/NPD 
HUTTON, Arthur W. (salesman/vendeur) 361 SC/CS 
26 BADANAI, Hubert (manager/gérant) 11,765 Lib 
(8-4-1963) FREEMAN, Edward G. (merchant/marchand) 7,619 NDP/NPD 
DEVLIN, C.B. (lawyer/avocat) 6,618 PC 
HUTTON, Arthur W. (salesman/vendeur ) 309 SC/CS 
27 BADANAI, Hubert (manager/gérant) 12,432 Lib 
(8-11-1965) Charles A. (railway passenger agent/ 
agent de chemin de fer pour voyageurs) 8,993 NDP/NPD 
DEVLIN, Ben (lawyer/avocat) 4,773 PC 


Representation Order, 16-6-1966 


FORT WILLIAM consisting of that part 
of the territorial district of Thunder 
Bay contained in the City of Fort Wil- 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


FORT WILLIAM qui se compose de la par- 
tie du district territorial de Thunder 
Bay comprise dans la cité de Fort Willi- 


liam and the Townships of Aldina, am et dans les townships d'Aldina, 
Blake, Crooks, Devon, Fraleigh, Gill- Blake, Crooks, Devon, Fraleigh, Gillies, 
ies, Hartington, Lismore,  Lybster, Hartington, Lismore, Lybster, Marks, 
Marks, Neebing, O'Connor, Paipoonge, Neebing, O'Connor, Paipoonge, Pardee, 
Pardee, Pearson, Scoble and Strange. Pearson, Scoble et Strange. 
28 BADANAI, Hubert (manager/gérant) 10,635 Lib 
(25-6-1968) GRANT, Charles A. (passenger agent/ 
agent de chemin de fer pour voyageurs) 7,394 NDP/NPD 
HASTINGS, Lionel (dentist/dentiste) 7,284 PC 
29 MCRAE, Paul (highschool principal/ 
(30-10-1972) directeur d'école secondaire) 11,545 Lib 
HASTINGS, Lionel (dentist/dentiste) 10,263 PC 
STEWART, Ian (sociologist/sociologue) 7,497 NDP/NPD 
30 . MCRAE, Paul (highschool principal/ 
(8-7-1974) directeur d'école secondaire) 13,789 Lib 
KAIPIO, Ty (university professor/ 
professeur d'université) 8,094 NDP/NPD 
TIMKO, Lawrence (statistical clerk/commis 
au service statistique) 6,129 PC 
BARRETT, Bruce (auto worker/ouvrier dans 
une usine d'automobiles) 149 CPC/PCC 
ROBINSON, Dianne (student welder/ 
soudeur apprentis) 72 M-LP/PM-L 


The electoral district was abolished in 
1976. 


see/voir THUNDER BAY--ATIKOKAN 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


FORT WILLIAM AND RAINY RIVER 
see/voir THUNDER BAY AND RAINY RIVER 
S.C. 1914, c.51 


The territorial districts of Thunder 
Bay, Kenora and Rainy River into two 
ridings, to be called respectively 
Fort William and Rainy River, and Port 
Arthur and Kenora. 


The electoral district of Fort Willi- 
am and Rainy River shall consist of 
those parts of the territorial dis- 
tricts of Kenora, Rainy River and Thun- 
der Bay described as follows, viz: 
Commencing on the international bound- 
ary between the province of Ontario and 
the United States of America at a point 
on the westerly boundary of the dis- 
trict of Kenora astronomically west 
from a point five miles astronomically 
south from the station of the Canadian 
Pacific Railway at Ignace in the said 
district; thence astronomically east to 
a point distant five miles from the 
line of the Canadian Pacific Railway; 
thence in a southeasterly direction 
parallel with the line of the Canadian 
Pacific Railway and five miles distant 
therefrom to the northerly boundary of 
the township of Conmee in the district 
of Thunder Bay or the projection there- 
of astronomically west; thence east 
along the north boundary of the town- 
ships of Conmee and Clover to the 
northeast angle of the township of 
Oliver; thence south astronomical ly 
along the east limit of said township 
of Oliver to the north limit of the 
township of Paipoonge, thence east as- 
tronomically along the north limit of 
said township of Paipoonge, and along 
the north limit of the township of Nee- 
bing, to the west shore of Thunder Bay 
of Lake Superior, thence continuing due 
east eight miles, more or less, to a 
point due north astronomically from the 
most easterly point of Pie Island in 
said Bay, thence due south astronomic- 
ally twenty miles, more or less, to the 
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(1914-1924) 


S.C. 1914, c.51 


Les districts territoriaux de Thunder- 
Bay, Kenora et Rainy-River en deux di- 
visions appelées respectivement Fort- 
William et Rainy-River et Port-Arthur et 
Kenora. 


Le district électoral de Fort-William 
et Rainy-River se compose de ces parties 
des districts territoriaux de Kenora, 
Rainy-River, et Thunder-Bay décrits com- 
me suit: savoir: Commengant sur la 
frontiére internationale entre la pro- 
vince de l'Ontario et les Etats-Unis 
d'Amérique à un point sur la limite ou- 
est du district de Kenora astronomique- 
ment ouest d'un point à cing milles as- 
tronomiquement sud de la station du 
chemin de fer Canadien du Pacifique à 
Ignace dans ledit district; de là astro- 
nomiquement est jusqu'à un point distant 
de cinq milles de la ligne du chemin de 
fer Canadien du Pacifique; de la dans 
une direction sud-est parallèle à la 
ligne du chemin de fer Canadien du Paci- 
fique et à cinq milles de ce chemin jus- 
qu'à la limite nord du township de Con- 
mee dans le district de Thunder-Bay ou 
de son prolongement astronomiquement ou- 
est; de là vers l'est le long de la lim- 
ite nord des townships de Conmee et de 
Clover jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship d'Oliver; de là astronomiquement 
sud le long de la limite est dudit town- 
ship d'Oliver jusqu'à la limite nord du 
township de Paipoonge, de là astronomi- 
quement est le long de la limite nord 
dudit township de Paipoonge, et le long 
de la limite nord du township de Nee- 
bing, jusqu'au rivage ouest de la Baie 
du Tonnerre sur le lac Supérieur; de 14 
continuant franc est huit milles plus ou 
moins, jusqu'à un point franc nord as- 
tronomiquement à partir du point le plus 
extreme est de l'ile Pie dans ladite 
Baie, de là franc sud astronomi quement 
vingt milles, plus ou moins, jusqu'à la- 


said international boundary, thence 
southwesterly along said international 
boundary to the mouth of Pigeon River, 
thence continuing westerly along said 
international boundary to the place of 
beginning. 
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dite frontiére internationale; de 14a 
vers le sud-ouest le long de ladite 
frontière internationale jusqu'à l'em- 
bouchure de la rivière Pigeon; de 1a 


continuant vers l'ouest le long de la- 
dite frontière internationale jusqu'au 
point de commencement. 


13 MANION, Robert James (physician/médecin) 5,943 Gov/Gouv 
(17-12-1917) DENNIS, Albert Hugh 2,560 Lab/Trav 
14 MANION, Hon. Robert James (physician/médecin) 5,642 Con 
(6-12-1921) GARVER, DeWitt Clinton (farmer/agriculteur) 5,342 P 


The electoral district was abolished in 
1924, 


see/voir FORT WILLIAM 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1924. 
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FRONTENAC (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Frontenac to consist of 
the Townships of Kingston, Wolfe Is- 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Frontenac comprendra Îles 
townships de Kingston, l'Ile Wolfe, 


land, Pittsburg and Howe Island, and Pittsburg et l'Ile Howe, et Storrington. 
Storrington. 

a KIRKPATRICK, Thomas (lawyer/avocat) 1,242 Con 
(7-8-1867 to/ CARRUTHERS 693 


au 20-9-1867) 


On Mr. Thomas Kirkpatrick's 


By-Election 
death, 26-3-1870 


Election partielle 
(27-4-1870) 


Sele 1972, Co13 


The boundaries were not adjusted. 


KIRKPATRICK, George Airey (lawyer/avocat) 
CARTWRIGHT, James Strachan (barrister/avocat 


Décés de M. Thomas Kirkpatrick, 
26-3-1870 
869 Con 


) 517 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 KIRKPATRICK, George Airey (lawyer/avocat) accl. Con 

(20-7-1872 to/ 

au 12-10-1872) 

3 KIRKPATRICK, George Airey (lawyer/avocat) 1,172 Con 

(22-1-1874) CARTWRIGHT (barrister/avocat) 696 

4 KIRKPATRICK, G.A. (lawyer/avocat) ae Con 
1 


(17-9-1878) FERRIS, J.V. 
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SC: 18825183 S.C. 1882, c.3 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
KIRKPATRICK, George A. (lawyer/avocat) accl. Con 


5 
(20-6-1882) 


6 KIRKPATRICK, George Airey (lawyer/avocat) 1,192 Con 
(22-2-1887) BAWDEN, Henry 776 Lib 
F. FITZPATRICK, Hon. George A. (lawyer/avocat) 1,427 Con 
(5-3-1891) CLYDE, Thomas 13222 Lib 
By-Election On Mr. Kirkpatrick being Nomination de M. Kirkpatrick 
Élection partielle named Lieutenant Governor comme Lieutenant-gouverneur de 
(10-6-1892) of Ontario, 1-6-1892 de l'Ontario, 1-6-1892 

CALVIN, Hiram Augustus (businessman/ 

homme d'affaires) I Con/ 
Con ind 

Sec 10022 cel S.C. 1892, c.11 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas @té changées. 
8 ROGERS, David D. (farmer/agriculteur) ace). Ind 
(23-6-1896) 
9 CALVIN, Hiram A. (businessman/ 
(7-11-1900) homme d'affaires) 1,200 Con 

ROGERS, David Dixon (farmer/agriculteur) 836 Ind 
SC: 1003, €c-60 S.C. 1903, c.60 

The county of Frontenac, exclusive of Le comté de Frontenac, non compris la 

the city of Kingston and the village of cité de Kingston et le village de Ports- 
Portsmouth. mouth. 
10 AVERY, Melzar (lumber merchant/ 
(3-11-1904) marchand de bois) 2,341 Con 


SHIBLEY, Wellington J. 2,020 Lib 
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11 EDWARDS, John Wesley (physician/médecin) 2,184 Con 
(26-10-1908) AVERY, Melzar (lumber merchant/ 
marchand de bois) 1,772 I Con/ 
Con ind 

12 EDWARDS, John Wesley (physician/médecin) 2,629 Con 
(21-9-1911) FAIR, Robert Hewton 1,776 Lib 
Sous 2915, CoOL S.C. 1914, c.51 

The county of Frontenac, exclusive of Le comté de Frontenac, à l'exclusion 
the city of Kingston and the village of de la cité de Kingston et du village de 
Portsmouth. Portsmouth. 
13 EDWARDS, John Wesley (physician/médecin) 3,641 Gov/Gouv 
(17-12-1917) HALLIDAY, James 1,658 Opp 
14 REED, William Samuel (farmer/agriculteur) 4,780 P 
(6-12-1921) EDWARDS, Hon. John Wesley 4,557 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924. 


see/voir FRONTENAC--ADDINGTON 
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FRONTENAC--ADDINGTON (1924-1952) 
see/voir FRONTENAC; LENNOX AND ADDINGTON 


S.G. 1924, c.63 S.C. 1924, c.63 

FRONTENAC--ADDINGTON consisting of FRONTENAC--ADDINGTON qui se compose du 
the county of Frontenac, except the comté de Frontenac, sauf la cité de 
city of Kingston and the village of Kingston et le village de Portsmouth 
Portsmouth, together with all that part ainsi que de cette partie du comté de 
of the county of Lennox and Addington Lennox et Addington située à l'est et au 
lying east and north of a line describ- nord d'une ligne décrite comme commen- 
ed as commencing at the northwest cor- cant à l'angle nord-est du township de 
ner of the township of Camden and fol- Camden et suivant les limites ouest et 
lowing the westerly and _ southerly sud dudit township et du township d'Er- 
boundaries of the said township and of nestown, jusqu'à la limite est dudit 
the township of Ernestown to the east comté. 


boundary of the said county. 


15 EDWARDS, Hon. John Wesley (physician/médecin) 1022 Con 
(29-10-1925) REED, William Samuel (farmer/agriculteur) 4,554 P 
16 EDWARDS, Hon. John Wesley (physician/médecin) 15802 Con 
(14-9-1926) BUSHELL, Robert John (vegetable grower/ 
cultivateur de légumes) 5,158 P 
By-Election On Mr. Edward's death, Décès de M. Edward, 
Élection partielle 18-4-1929 18-4-1929 
(22-7-1929) SPANKIE, William (medical doctor/médecin) dccle Con 
17 SPANKIE, William (physician/médecin) 7,432 Con 
(28-7-1930) STINCHCOMBE, Samuel Dudley (farmer/agriculteur) 4,061 Lib 
By-Election On Mr. Spankie's death, Décès de M. Spankie, 
Election partielle 27-5-1934 27-5-1934 
(24-9-1934) CAMPBELL, Colin Alexander (mining engineer/ 
ingénieur minier) 9,488 Lib 
AYLESWORTH, Wilbert Ross (farmer and drover/ 
agriculteur et toucheur) 6,917 Con 
$20.51 933, (C254 S.C. 1933, c.54 


FRONTENAC--ADDINGTON consisting of 
the county of Lennox and Addington ex- 
cepting therefrom the townships. of 
Ernestown, Fredericksburgh North and 


FRONTENAC--ADDINGTON qui se compose 
des comtés de Lennox et Addington en en 
exceptant les townships d'Ernestown, de 
Fredericksburgh-Nord et de Fredericks- 
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Fredericksburgh South, Richmond, Adol- burgh-Sud, de Richmond, d'Adolphustown 
phustown and Amherst Island; and the et d'Amherst-Island; et du comté de 
county of Frontenac excepting therefrom Frontenac en en exceptant la cité de 
the city of Kingston and the village of Kingston et le village de Portsmouth. 
Portsmouth. 
18 CAMPBELL, Colin Alexander (mining engineer/ 
(14-10-1935) ingénieur minier) 7,250 Lib 
PRINGLE, John Abbott (merchant/marchand) 6,831 Con 
HELLMUTH, Harold Isadore (civil engineer/ 
ingénieur civil) 345 Rec 
By-Election On Mr. Campbell's resigna- Démission de M. Campbell, 
Election partielle tion, 28-9-1937, in order 28-9-1937, afin de participer 
(1-11-1937) to take part in the pro- aux élections provinciales 
vincial elections 
MCCALLUM, Angus Neil (farmer/agriculteur) accl. Lib 
19 AYLESWORTH, Wilbert Ross (farmer/agriculteur) 6,154 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
MCCALLUM, Angus Neil (farmer/agriculteur) 6,028 Lib 
20 AYLESWORTH, Wilbert Ross (farmer/agriculteur) 7,707 PC 
(11-6-1945) WALKER, Harold Allen (active service/ 
membre des forces armées) 5,432 Lib 
CARTWRIGHT, Henry Lennox (barrister/avocat) 592 CCF/PSDC 
See 1987,-C.71 S.C. 1947, c.71 


FRONTENAC--ADDINGTON qui se compose du 
comté de Lennox et Addington en en ex- 
cepting therefrom the townships of ceptant les townships d'Ernestown, Fred- 
Ernestown, Fredericksburgh North and ericksburgh-Nord et Fredericksburgh-Sud, 


FRONTENAC--ADDINGTON consisting of 

Fredericksburgh South, Richmond, Adol- | Richmond, Adolphustown et Amherst-Is- 
| 
| 
| 


the county of Lennox and Addington ex- 


phustown and Amherst Island; and the land; et du comté de Frontenac en en ex- 
county of Frontenac excepting therefrom ceptant la cité de Kingston et le vil- 
the city of Kingston and the village of lage de Portsmouth. 


Portsmouth. 

21 AYLESWORTH, Wilbert Ross (farmer/agriculteur) 7,724 PC 

(27-6-1949) DIXON, Thomas Howard (farmer/agriculteur) 6,490 Lib 
MORRISSON, Myrtle M. student /étudiante) 767 CCF/PSDC 


La circonscription électorale fut abolie 


The electoral district was abolished in 
en 1952. 


1952. 
see/voir HASTINGS--FRONTENAC; KINGSTON 


FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON 


- 202 - 


(1966-1976) 


see/voir PRINCE EDWARD--LENNOX; KINGSTON; LANARK; RENFREW NORTH; RENFREW SOUTH; 


HAST INGS--FRONTENAC 


Representation Order, 16-6-1966 


FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON con- 
SISEINDaO : 


(a) 


that part of the County of Fron- 
tenac contained in the Townships 
of Barrie, Bedford, North Canon- 
to, South Canonto, Clarendon, 
Hinchinbrooke, Kennebec, Lough- 
borough, Miller, Olden, Oso, 
Palmerston, Portland and Stor- 
rington, and that part of the 
Township of Pittsburgh lying 
north and east of a line des- 
cribed as follows: commencing 
at the intersection of the line 
between lots 15 and 16, Conces- 
Sion East of the Great Cataraqui 
River with the westerly limit of 
the Township. oF. Pittsburgh: 
thence easterly along said line 
between lots 15 and 16 to the 
westerly limit of lot A Conces- 
Sion 1; thence northerly along 
Said westerly limit of lot A to 
the northwesterly corner there- 
of; thence northeasterly along 
the northerly limits of said lot 
Bane Lots. .B. C. “Dcand Ee. con— 
cession 1, to the northeasterly 
corner of said lot E; thence 
southerly along the easterly 
limit of said lot E to the shore 
of the St. Lawrence River; 


that part of the County of Lan- 
ark contained in the Townships 
of Bathurst, Dalhousie, Lavant, 
North Sherbrooke and South Sher- 
brooke; 


that part of the County of Len- 
nox and Addington contained in 
the Townships of Abinger, Adol- 
phustown, Anglesea, Ashby, Cam- 
den, Denbigh, Effingham, Ernes- 
town, North Fredericksburgh, 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


FRONTENAC--LENNOX ET ADDINGTON qui se 
compose: 


a) 


c) 


de la partie du comté de Frontenac 
comprise dans Îles townships de 
Barrie, Bedford, North Canonto, 
South Canonto, Clarendon, Hinchin- 
brooke, Kennebec, Loughborough, 
Miller, Olden, Oso, Palmerston, 
Portland et Storrington, et dans 
la partie du township de Pitts- 
burgh située au nord et à l'est 
d'une ligne qui commence au point 
d'intersection de la limite com- 
mune des lots 15 et 16 de la con- 
cession Est de la grande rivière 
Cataraqui et de la limite occiden- 
tale du township de Pittsburgh, et 
qui va de là vers l'est le long de 
ladite limite commune des lots 15 
et 16 jusqu'à la limite occiden- 
tale du lot A de la concession 1; 
de là vers le nord le long de la- 
dite limite occidentale du lot A 
jusqu'à son angle nord-ouest; de 
la vers le nord-est le long des 
limites septentrionales dudit lot 
Avet.des lots B.C. .p Glee de va 
concession 1 jusqu'à l'angle nord- 
est dudit lot E; de là vers le sud 
le long de la limite orientale du- 
dit lot E jusqu'à la rive du fleu- 
ve Saint-Laurent; 


de la partie du comté de Lanark 
comprise dans les townships de 
Bathurst, Dalhousie, Lavant, North 
Sherbrooke et South Sherbrooke; 


de la partie du comté de Lennox et 
Addington comprise dans les town- 
ships d'Abinger, Adolphustown, An- 
glesea, Ashby, Camden, Denbigh, 
Effingham, Ernestown, North Frede- 
ricksburgh, South Fredericksburgh, 
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South Fredericksburgh, Kaladar, Kaladar, Richmond et Sheffield; 
Richmond and Sheffield; | 
(d) that part of the County of Ren- d) de la partie du comté de Renfrew 
frew contained in the Townships comprise dans les townships de 
of North Algona, South Algona, North Algona, South Algona, Broug- 
Brougham, Brudenell, Grattan, ham, Brudenell, Grattan, Griffith, 
Griffith, Hagarty, Lyndoch, Mat- Hagarty, Lyndoch, Matawatchan, 
awatchan, Radcliffe, Raglan, Radcliffe, Raglan, Richards, Sé- 
Richards, Sebastopol and Wilber- bastopol et Wilberforce. 
force. 
28 ALKENBRACK, Douglas (lumberman/bücheron) 11,801 PC 
(25-6-1968) CONNOLLY, Peter C. (executive assistant/ 
assistant exécutif) 9,953 Lib 
MOSS, John (teacher/professeur) 2,730 NDP/NPD 
MILLIGAN, Clarence A. (farmer/agriculteur) 571 I PC/ 
PC ind 
29 ALKENBRACK, Douglas (lumberman/bücheron) 16,563 PC 
(30-10-1972) MACKINNON, Peter (farmer/agriculteur) 9,296 Lib 
LLOYD-JONES, Mary (farmer/agriculteur) 3,283 NDP/NPD 
30 ALKENBRACK, Douglas (lumberman/bücheron) 14,102 PC 
(8-7-1974) STALKER, Grace (homemaker/ménagère) 10,961 Lib 
: ACTON, Wm. Bud (teacher/professeur) 4,157 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir HASTINGS--FRONTENANC; KINGSTON AND THE ISLANDS; LANARK--RENFREW--CARLETON; 
RENFREW-NIPISSING--PEMBROKE 


GLENGARRY (1867-1914) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Glengarry county. 


1 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 
S.C. 1872.00.13 


The boundaries were not adjusted. 
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MACDONALD, Donald Alexander (merchant/ 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Glengarry. 


marchand) accl. Lib 
S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 MACDONALD, Donald Alexander (merchant/ 
(20-7-1872 to/ marchand) 1,289 Lib 
au 12-10-1872) MACDONALD, R.H. 193 
By-Election On Mr. Macdonald's Nomination de M. Macdonald 
Élection partielle appointment as Post- au poste de ministre des 
(26-11-1873) master General for Postes du Canada, 7-11-1873 
Canada, 7-11-1873 
MACDONALD, Donald Alexander (merchant/ 
marchand) accle Lib 
3 MACDONALD, Hon. Donald Alexander (merchant/ 
(22-1-1874) marchand) 1,288 Lib 
GRANT, A.J. 612 


By-Election 
Election partielle 
(7-7-1875) 


By-Election 
Election partielle 
(31-7-1876) 


4 
(17-9-1878) 


SiG. 16025 C3 


The boundaries were 
5 
(20-6-1882) 


6 
(22-2-1887) 


7 
(5-3-1891) 


By-Election 
Élection partielle 
(14-1-1892) 
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On Mr. Macdonald's Nomination de M. Macdonald 
appointment as Lieu- comme Lieutenant-gouverneur 
tenant Governor of de l'Ontario, 18-5-1875 


Ontario, 18-5-1875 


MCNAB, Archibald (railway company director/ 


directeur de compagnie de chemin de fer) ee Lib 
MCMILLAN, Donald (physician/médecin) 945 
As Mr. McNab was Destitution de M. McNab, 
unseated, 27-6-1876 27-6-1876 
MCNAB, Archibald (railway company director/ 

Trecteur de compagnie de chemin de fer) 1,203 Lib 

MCLENNAN, John 1,032 
MCLENNAN, John (merchant/marchand) 1,330 LCon 


MCNAB, A. (railway company director/ 
directeur de compagnie de chemin de fer) 1,269 


S.C. 1882, c.3 


not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
MACMASTER, Donald (lawyer/avocat) 1,499 Con 
MCDONALD, D.A. 1,276 
PURCELL, P. (railway and canal contractor/ 

entrepreneur ferroviaire) 2,020 Lib 
MACMASTER, Donald (lawyer/avocat) 1,814 Con 


MCLENNAN, Roderick R. (railway contractor/ 


entrepreneur ferroviaire) 1,953 Con 
SCHELL, Jacob T. (lumber manufacturer/ 
fabricant de bois de construction) 1,632 Lib 
As Mr. McLennan was Destitution de M. McLennan, 
unseated, January 1892 janvier 1892 


MCLENNAN, Roderick R. (railway contractor/ 


entrepreneur ferroviaire) accl. Con 
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§.C 71892, c.ll $36. 51892, CELL 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

8 MCLENNAN, Roderick R. (railway contractor/ 

(23-6-1896) entrepreneur ferroviaire) 2,486 Con 
WILSON, James Lockie 19454 P 

9 SCHELL, Jacob T. (lumber manufacturer/ 

(7-11-1900) fabricant de bois de construction) 2,392 Lib 
MCLENNAN, Roderick R. (railway contractor/ 

entrepreneur ferroviaire) Vere Con 
S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 
The county of Glengarry. Le comté de Glengarry. 

10 SCHELL, Jacob Thomas (lumber merchant/ 

(3-11-1904) marchand de bois) 2,349 Lib 
MCDONALD, Donald Robt. 1,899 Con 

11 MCMILLAN, John Angus (furniture merchant/ 

(26-10-1908) marchand de meubles) 2,279 Lib 
MCGREGOR, John F. 1,958 Con 

12 MCMILLAN, John Angus (furniture merchant/ 

(21-9-1911) marchand de meubles) 2 LES Lib 
MCMARTIN, Duncan 1,949 Con 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1914. en 1914. 


see/voir GLENGARRY AND STORMONT 
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GLENGARRY (1924-1952) 
see/voir GLENGARRY AND STORMONT 


Suis 1924, c.63 S.C. 1924, c.63 
The county of Glengarry. | Le comté de Glengarry. 
15 MACDONALD, Archibald John (merchant/marchand) 2,785 
(29-10-1925) MCGILLIS, Angus (farmer and drover/ 
agriculteur et toucheur) 2,628 
KENNEDY, John Wilfred 2,519 
16 MACDONALD, Archibald John (merchant/marchand) 4,382 
(14-9-1926) MACCUAIG, Duncan D. (auctioneer/ 
commissaire-priseur) 3,749 
17 MCGILLIS, Angus (farmer/agriculteur) 5,059 
(28-7-1930) HUOT, Joseph A.C. 3,830 
S.C. 1933, c.54 S.C. 1933, c.54 
The county of Glengarry. | Le comté de Glengarry. 
18 MCRAE, John David (farmer/agriculteur) 4,548 
(14-10-1935) , Angus (farmer/agriculteur) 3,202 
MACDONELL, John Alexander (teacher/professeur) 1,052 
19 MACDIARMID, William B. (physician/médecin) 4,578 
(26-3-1940) MACRAE, John W. (merchant/marchand) 2,813 
20 MACDIARMID, William B. (physician/médecin) 4,934 
(11-6-1945) DEVAUX, Lionel (farmer/agriculteur) 2,881 
DEWAR, John A. (radio artificer/ 
ouvrier de la radio) 411 
By-Election On Mr. MacDiarmid's Acceptation par M. MacDiarmid 
Élection partielle acceptance of an office d'une charge rétribuee sous 
(6-8-1945) of emolument under the la couronne, 22-6-1945 
Crown, 22-6-1945 hd 
KING, Rt. Hon. W.L. Mackenzie (Prime Minister/ 
premier ministre) 4,551 
325 


MONAHAN, Richard (physician/médecin) 


Lib 


Con 


Lib 


Con 


Con 
Lib 


Lib 
Con 
Rec 


Lib 
Na Gov/ 
Gouv Na 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 


Lib 
I Lib/ 
Lib ind 


$908. 


SC .HI987 Ci 71 SiC:12947;:c571 
The county of Glengarry. | Le comté de Glengarry. 
21 MAJOR, William J. (poultry farmer/ 
(27-6-1949) aviculteur) 4,809 Lib 
MACLEOD, John D. (farmer/agriculteur) 3,559 PC 
FITZGERALD, John Joseph (lumberman/bücheron) 300 SC/CS 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
19573 en 1952. 


see/voir GLENGARRY--PRESCOTT 


- 209 - 


GLENGARRY AND STORMONT (1914-1924) 
see/voir GLENGARRY; STORMONT 


S.C. 1914, c.51 Sete 1914, Cook 

The county of Glengarry and Stormont, Le comté de Glengarry et Stormont avec 
with the townships of Cornwall and Rox- les townships de Cornwall et Roxborough, 
borough, and the town of Cornwall. et la ville de Cornwall. 
13 MCMARTIN, John (businessman/homme d'affaires) accl. Gov/Gouv 


(17-12-1917) 


By-Election On Mr. McMartin's death, Décès de M. McMartin, 
Élection partielle 12-4-1918 12-4-1918 
(27-10-1919) KENNEDY, John Wilfred (farmer/agriculteur) 7,581 UFO Lab 
HERVEY, Chilion Longley (civil engineer/ 
ingénieur civil) 5,205 U 
14 KENNEDY, John Wilfred (farmer/agriculteur) 6,320 P 
(6-12-1921) CHEVRIER, Joseph Elphège (merchant/marchand) 5,942 Lib 
HERVEY, Chilion Longley (civil engineer/ 
ingénieur civil) 3,892 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924, 


see/voir STORMONT (1924-1966); GLENGARRY (1924-1952) 


- 210 - 


GLENGARRY--PRESCOTT (1952-1970) 
see/voir GLENGARRY; PRESCOTT 


S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 


GLENGARRY--PRESCOTT consisting of the GLENGARRY--PRESCOTT qui se compose des 
comtés de Glengarry et de Prescott. 


counties of Glengarry and Prescott. 


22 BRUNEAU, Raymond (translator/traducteur) 
(10-8-1953) GUINDON, Fernand (gasoline and oil distributor/ 


distributeur de combustible) 
MAJOR, William Joseph (farmer/agriculteur) 


BOSSE, François (implement dealer/ 
dépositaire d'accessoires) 


23 VILLENEUVE, Osie-F. (farmer/agriculteur) 
(10-6-1957) BRUNEAU, Raymond (translator/traducteur) 


BERTRAND, René (fuel oil and gas distributor/ 
distributeur de combustible) 


BRUNET, Patrice (carpenter/charpentier) 


24 VILLENEUVE, Osie F. (farmer/agriculteur) 


(31-3-1958) BRUNEAU, Raymond (translator/traducteur) 


25 ETHIER, Viateur (baker/boulanger) 
(18-6-1962) VILLENEUVE, Uste-F. (farmer/agriculteur) 


CHOLETTE, Rolland (manufacturer/manufacturier) 
BENOIT, René (farmer/agriculteur) 


26 ETHIER, Viateur (baker/boulanger) 
(8-4-1963) GELINEAU, J.-Marcel (store manager/ 


magisinier) 
CHOLETTE, Rolland (manufacturer/manufacturier) 
BRUNEAU, Raymond (translator/traducteur) 


SCHNEIDER, Peter Marcel (manufacturer/ 


manufacturier) 
27 ETHIER, Viateur (master baker/maître- 
(8-11-1965) boul anger) 


CADIEUX, Albert-R. (merchant/marchand) 

BERTHIAUME, Raymond (real estate contractor/ 
entrepreneur d'immeubles) 

LATREILLE, Wilfrid (farmer/agriculteur) 


7,800 
95993 
REA 

280 
8,241 
6,661 
5,414 

198 


10,385 
95865 


11,043 
8,186 
639 
461 


9,906 
5,508 


2,786 
1,234 


394 


10,339 
6,929 


1,204 
L, Wy 


Lib 


PC 
Lely, 
Lib ind 


CCF/PSDC 


PC 
Lib 


be Lib/ 
Lib ind 
SCLES 


PC 
Lib 


Lib 

PC 
SC/CS 
NDP/NPD 


Lib 

PC 
SCICS 
are 
Lib ind 


NDP/NPD 


Lib 
PC 


Ral Créd 
NDP/NPD 
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Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 
GLENGARRY--PRESCOTT consisting of: GLENGARRY--PRESCOTT qui se compose: 
(a) the County of Glengarry; a) du comté de Glengarry; 

(b) the County of Prescott; b) du comté de Prescott; 

(c) that part of the County of Rus- c) de la partie du comté de Russell 
sell contained in the Townships comprise dans les townships de 
cee Ages Clarence and Rus- | Cambridge, Clarence et Russell. 
se e 

28 ETHIER, Viateur (master baker/maitre- 

(25-6-1968) boulanger) 14,970 Lib 

CARRIERE, J.-Lomer (manager/gérant) 7,564 PC 

DEMERS, Claude (journalist/journaliste) 1,606 NDP/NPD 
The electoral district changed name in Le nom de la circonscription électorale 
1970. fut change en 1970. 


see/voir GLENGARRY--PRESCOTT--RUSSELL 


GLENGARRY--PRESCOTT--RUSSELL (1970- 


see/voir GLENGARRY--PRESCOTT 


S.C. 1970, ¢.56 


Paragraph 14 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to bein torce; effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Glengarry--Prescott, is 
amended by substituting for the words 
"GLENGARRY--PRESCOTT" the words "GLEN- 
GARRRY--PRESCOTT--RUSSELL" at the be- 
ginning of the said description. 


The boundaries are as follows:- 
GLENGARRY--PRESCOTT consisting of: 
(a) 
(b) 
(c) 


the County of Glengarry; 
the County of Prescott; 


that part of the County of Rus- 
sell contained in the Townships 
of Cambridge, Clarence and Rus- 
sel he 


Viateur Ethier (Lib) was the sitting 
member at the time of the constituency's 
change of name. 


29 
(30-10-1972) 
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ETHIER, Denis (merchant/marchand) 
MONTREUIL, J.-L. (merchant/marchand) 


S.C. 1970, c.56 


Le paragraphe 14 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des ACIER EURE 
électorales, à compter de la dissolution 
de la égislature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Glengarry--Prescott, est 
modifié par la substitution des mots 
"GLENGARRY--PRESCOTT--RUSSELL" aux mots 
"GLENGARRY--PRESCOTT", au commencement 
de ladite description. 


Les limites sont :- 


GLENGARRY--PRESCOTT qui se compose: 


a) du comté de Glengarry; 
b) du comté de Prescott; 
c) de la partie du comté de Russell 


comprise dans les townships de 
Cambridge, Clarence et Russell. 


M. Viateur Ethier (Lib) était le député 
de la circonscription lors du changement 
de nom. 


BOYER, Jacques (highschool teacher/professeur 


d'école secondaire) 
PELOT, Bernard (public servant/fonctionnaire) 
MARIN, W.-R. (captain/capitaine) 


14,780 Lib 
6,924 PC 
2,495 NPD/NPD 
2,479 Ind 
1710 SC/CS 
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30 ETHIER, Denis (merchant/marchand) 18,478 Lib 
(8-7-1974) PELOT, Bernard (public servant/fonctionnaire) 6,595 PC 
DESROCHERS, Raymond (director of continuing 
education/directeur de 1'‘éd- 
ucation permanente) 5,484 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 


GLENGARRY--PRESCOTT--RUSSELL consist- 


ing of: 

(a) the County of Prescott; | a) le comté de Prescott; 

(b) the County of Russell; | b) le comté de Russell; 

(c) the County of Glengarry, includ- | c) le comté de Glengarry, y compris 
ing the Village of Lancaster, le village de Lancaster, mais ex- 
but excluding the Township of cepté le township de Charlotten- 
Charlottenburgh; burgh; 

(d) that part of the Regional Muni- d) la partie de la municipalité régi- 
cipality of Ottawa-Carleton con- onale d'Ottawa-Carleton comprise 
tained in the Township of Cum- dans le township de Cumberland. 
berland. 

31 ETHIER, Denis (député/member of Parliament) 27,106 Lib 
(22-5-1979) JOHNSON, Gordon (homme d'affaires/businessman) 10,112 PC 
DE BROECK, Paul (éducateur/educator) 4,164 NDP/NPD 
O'BRIEN, Gary (étudiant/student) 107 M-LP/PM-L 
32 ETHIER, Denis (businessman/homme d'affaires) 28,189 Lib 
(18-2-1980) JOHNSON, Gordon (business consultant/conseiller 
d'affaires) 8,113 PC 
DION, Claude (assistant executive secretary/ 
secrétaire-général adjoint) 4,781 NDP/NPD 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


GLENGARRY--PRESCOTT--RUSSELL comprend: 


O'BRIEN, Gary (étudiant/student) 


90 M-LP/PM-L 


21h 


GREENWOOD (1933-1976) 


see/voir TORONTO--SCARBOROUGH; TORONTO EAST 
S.C. 1933, c.54 


GREENWOOD bounded on the south by the | 
city limits; on the east by the centre | 
line of Woodbine Avenue projected to | 
the southern city limits, and northerly 
along the centre line of Woodbine Ave- 
nue to the city limits; thence north- 
erly and westerly along the line of the 
city limits to where the said line in- 
tersects Langford Avenue; thence south- 
erly along the eastern boundary of 
Broadview riding to where the said 
boundary crosses the southern city lim- 
TES: 


S.C. 1933, c.54 


GREENWOOD borné au sud par les limites 
de la cité; à l'est par la ligne centra- 
le de l'avenue Woodbine et du prolonge- 
ment de ladite avenue aux limites sud de 
la cité, et au nord le long de la ligne 
centrale de l'avenue Woodbine aux limi- 
tes de la cité; de là vers le nord et 
vers l'ouest le long de la ligne des 
limites de la cité à l'endroit ou ladite 
ligne croise l'avenue Langford; de la, 
au sud, le long de la limite orientale 
de la circonscription Broadview à l'en- 
droit de l'intersection de ladite limite 
et des limites sud de la cité. 


18 MASSEY, Denton (engineer and Anglican minister/ 
(14-10-1935) ingénieur et ministre anglican) 118185 Con 
BRAY, Ernest (managing director/ 
directeur-gérant) 6,969 Lib 
LEAVENS, Bertram Elijah (cabinet maker/ | 
ébéniste) 4,813 CCF/PSDC 
HOUGHAM, George Springfield (secretary/ 
secrétaire) 4,720 Rec 
19 MASSEY, Denton (Anglican minister/ 
(26-3-1940) ministre anglican) 14,710 Na Gov/ 
Gouv Na 
REILLY, Thomas (investment broker/ 
courtier en placements) 1,397 Lib 
LEAVENS, Bertram E. 3,430 CCF/PSDC 
20 MASSEY, Denton (Anglican minister on active 
(11-6-1945) service RCAF/ministre anglican 
membre des forces armées) 13,475 PC 
KELZ, Charles Joseph (barrister/avocat) 7,143 Lib 
HOTRUM, Harvey Angus (photo-engraver/ 
photograveur) 6,495 CCF/PSDC 


DAVIS, James (machinist/machiniste) 468 LaP 


SC. 1947, c.71 


GREENWOOD consisting of that part of 
the city of Toronto which is bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the southern city limit with 
Woodbine Avenue produced; thence north- 
erly along Woodbine Avenue produced and 
Woodbine Avenue to the city limit; 
thence westerly, northerly and westerly 
along the city limit to Langford Ave- 
nue; thence south along Langford Avenue 
to Danforth Avenue; thence easterly 
along Danforth Avenue to Jones Avenue; 
thence southerly along Jones Avenue to 
Queen Street East; thence easterly 
along Queen Street East to Rushbrook 
Avenue; thence southerly along Rush- 
brook Avenue to Eastern Avenue; thence 
easterly along Eastern Avenue to Leslie 
Street; thence southerly along Leslie 
Street and the production of Leslie 
Street to the southern city limit; 
thence easterly along the city limit to 
the point of commencement. 
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S.C. 1947, c.71 


GREENWOOD qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto bornée comme suit: 
commençant à l'intersection de la limite 
méridionale de la cité avec le prolonge- 
ment de l'avenue Woodbine; de là vers le 
nord le long de prolongement de l'avenue 
Woodbine et de l'avenue Woodbine jusqu'à 
la limite de la cité; de là vers l'ou- 
est, le nord et l'ouest le long de la 
limite de la cité jusqu'à l'avenue Lang- 
ford; de 1a vers le sud le long de 
l'avenue Langford jusqu'à l'avenue Dan- 
forth; de 1a vers l'est le long de 
l'avenue Danforth jusqu'à l'avenue 
Jones; de 1a vers le sud le long de 
l'avenue Jones jusqu'à la rue Queen-Est; 
de là vers l'est le long de la rue 
Queen-Est jusqu'à l'avenue Rushbrook; de 
là vers le sud le long de l'avenue Rush- 
brook jusqu'à l'avenue Eastern; de 1a 
vers l'est le long de l'avenue Eastern 
jusqu'à la rue Leslie; de là vers le sud 
le long de la rue Leslie et du prolonge- 
ment de la rue Leslie jusqu'à la limite 
méridionale de la cité; de là vers l'est 
le long de la limite de la cité jusqu'au 
point de départ. 


21 MCMILLIN, J. Ernest (building contractor/ 
(27-6-1949) entrepreneur en construction) 10,454 PC 
RYAN, Perry (barrister/avocat) 10,291 Lib 
HOTRUM, Harvey (engraver/graveur) 8,777 CCF/PSDC 
By-Election On Mr. McMillin's death Décès de M. McMillin, 
Election partielle before taking his seat, 20-8-1949 
24-10-1949 20-8-1949 
MACDONNELL, James MacKerras (lawyer/avocat) 9,399 . PC 
RYAN, Perry (lawyer/avocat 7,230 Lib 
HOTRUM, Harvey Angus (photo-engraver/ 
photograveur) 6,580 CCF/PSDC 
189 LaP 


WATSON, Louise (housewi fe/ménagére) 


S.C. 1952, c.48 


GREENWOOD consisting of that part of 
the city of Toronto which is bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the southern city limit with 
Woodbine Avenue produced; thence north- 
erly along Woodbine Avenue produced and 
Woodbine Avenue to the city limit; 
thence westerly, northerly and westerly 
along the city limit to Langford Ave- 
nue; thence south along Langford Avenue 
to Danforth Avenue; thence easterly 
along Danforth Avenue to Jones Avenue; 
thence southerly along Jones Avenue to 
Queen Street East; thence easterly 
along Queen Street East to Rushbrook 
Avenue; thence southerly along Rush- 
brook Avenue to Eastern Avenue; thence 
easterly along Eastern Avenue to Leslie 


Street; thence southerly along Leslie 
Street and the production of Leslie 
Street to the southern city limit; 


thence easterly along the city limit to 
the point of commencement. 
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S.C. 1952, c.48 


GREENWOOD qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto bornée comme suit: 
commençant à l'intersection de la limite 
méridionale de la cité avec le prolonge- 
ment de l'avenue Woodbine; de là vers le 
nord le long du prolongement de l'avenue 
Woodbine et de l'avenue Woodbine jusqu'à 
la limite de la cité; de là vers l'ou- 
est, le nord et l'ouest le long de la 
limite de la cité jusqu'à l'avenue Lang- 
ford; de 1a vers le sud le long de 
l'avenue Langford jusqu'à l'avenue Dan- 
forth; de 14 vers l'est le long de 
l'avenue Danforth jusqu'à l'avenue 
Jones; de là vers le sud le long de 
l'avenue Jones jusqu'à la rue Queen-Est; 
de là vers l'est le long de la rue 
Queen-Est jusqu'à l'avenue Rushbrook; de 
là vers le sud le long de l'avenue Rush- 
brook jusqu'à l'avenue Eastern; de 1a 
vers l'est le long de l'avenue Eastern 
jusqu'à la rue Leslie; de 1a vers le sud 
le long de la rue Leslie et du prolonge- 
ment de la rue Leslie jusqu'à la limite 
méridionale de la cité; de là vers l'est 
le long de la limite de la cité jusqu'au 
point de départ. 


22 MACDONNELL, James MacKerras (lawyer/avocat) 9,702 PC 
(10-8-1953) SOMERS, Inez (retired/retraité) 6,404 Lib 
PUNSHON, Maurice Charles (artist/artiste) 5,334 CCF/PSDC 
SMITH, Stewart (labour journalist/ 
journaliste des questions ouvrières) 610 LPP 
23 MACDONNELL, James MacKerras (lawyer/avocat) 12,422 PC 
(10-6-1957) PU » Maurice C. (sign and pictorial 
artist/lettreur et artiste) 6,035 CCF/PSDC 
SOMERS, Inez (retired businesswoman/ 
femme d'affaires retraitée) 4,803 Lib 
24 MACDONNELL, James MacKerras (lawyer/avocat) 16,284 PC 
(31-3-1958) PUNSHON, Maurice Charles (signwriter/ 
lettreur) 5,626 CCF/PSDC 
SOMERS, Inez (retired businesswoman/ 
femme d'affaires retraitée) 4,320 Lib 
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25 BREWIN, Andrew (lawyer/avocat) 9,238 NDP/NPD 
(18-6-1962) MACDONNELL, James M. (lawyer/avocat) 8,694 PC 
REILLY, Thomas Edgar (barrister and solic- 
itor/avocat) 6,338 Lib 
MCLENON, George B. (real estate broker/ 
courtier immobilier) 233 SC/CS 
26 BREWIN, Andrew (lawyer/avocat) 9,421 NDP/NPD 
(8-4-1963) HILTON, John (barrister/avocat) 7,021 PC 
REILLY, T. Edgar (barrister/avocat) 7,207 Lib 
LONSDALE, Peter (supervisor/surveil lant) 224 SC/CS 
27 BREWIN, Andrew (lawyer/avocat) 10,590 NDP/ NPD 
(8-11-1965) , Martin P. (economist/économiste) 5,952 Lib 
BEACH, Mike (publisher/éditeur) 5,573 PC 


Representation Order, 16-6-1966 


GREENWOOD consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the east limit of the City of Toron- 
to with the shore of Lake Ontario; 
thence northerly along the said east 
limit and continuing northerly along 
Victoria Park Avenue to Danforth Ave- 
nue; thence westerly along Danforth 
Avenue to Woodbine Avenue; thence 
northerly along Woodbine Avenue to Mil- 
verton Boulevard; thence westerly along 
Milverton Boulevard to Greenwood Ave- 
nue; thence southerly along Greenwood 
Avenue to Queen Street East; thence 
westerly along Queen Street East to 
Leslie Street; thence southerly along 
Leslie Street and the southerly produc- 
tion of Leslie Street to the shore of 
Lake Ontario; thence easterly along the 
shore of Lake Ontario to the point of 
commencement. 


28 
(25-6-1968) 


BREWIN, Andrew (barrister-at-law/avocat) 
JAMES, Walter (physician/médecin) 
STEWART, Gordon (physician/médecin) 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


GREENWOOD qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de la limite orien- 
tale de la cité de Toronto et du rivage 
du lac Ontario, et qui va de là vers Île 
nord le long de ladite limite orientale 
et, en continuant vers le nord, le long 
de l'avenue Victoria Park jusqu'à l'ave- 
nue Danforth; de là vers l'ouest le long 
de l'avenue Danforth jusqu'à l'avenue 
Woodbine; de 1a vers le nord le long de 
l'avenue Woodbine jusqu'au boulevard 
Milverton; de 1a vers l'ouest le long du 
boulevard Milverton jusqu'à l'avenue 
Greenwood; de là vers le sud le long de 
l'avenue Greenwood jusqu'à la rue Queen- 
Est; de là vers l'ouest le long de la 
rue Queen-Est jusqu'à la rue Leslie; de 
1a vers le sud le long de la rue Leslie 
et du prolongement sud de la rue Leslie 
jusqu'au rivage du lac Ontario; de 1a 
vers l'est le long du rivage du lac 
Ontario jusqu'au point de départ. 


| Sy NDP/NPD 
11,755 Lib 
8,268 PC 
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29 BREWIN, Andrew F. (barrister/avocat) 14,261 NDP/NPD 
(30-10-1972) TAYLOR, William E. (food broker/courtier 
en denrées alimentaires) 11,190 PC 
GLASS, Larry (owner-operator of a nursery school/ 
propriétaire et exploitant de maternelle) 12e Lib 
LESLIE, George Alexander (hotel employee/ 
| employé d'hôtel) LL SCZES 
BLASHILL, Carl (machine operator/machiniste) 79 
30 BREWIN, Andrew (lawyer/avocat) 11,038 NDP/NPD 
(8-7-1974) JAMES, Joe (lawyer/avocat) 10,922 Lib 
BARK, Chad (vice-president/vice-président) 9,589 PC 
LAUDER, Alex (independent food retailer/ 
vendeur d'aliments) 91 Ind 
LESLIE, Geo A. (hotel employee/ 
employé d'hôtel) 76 SCZCS 
MCKIBBIN, Jim R. (route salesman/vendeur) 64 M-LP/PM-L 
SMILEY, Bret (revolutionary journalist/ 
journaliste révolutionaire) 41 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir BEACHES; YORK EAST 
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GRENVILLE (1903-1924) 


see/voir GRENVILLE SOUTH; LEEDS NORTH AND GRENVILLE NORTH 


S.C. 1903, c.60 


S.C. 1903, c.60 


The county of Grenville. | Le comté de Grenville. 
10 REID, John D. (physician/médecin) 2,239 
(3-11-1904) EDWARDS, John 1,607 
11 REID, John Dowsley (physician/médecin) 2,380 
(26-10-1908) MARTIN, Samuel John 1,745 
12 REID, John Dowsley (physician/médecin) 2,286 
(21-9-1911) MARTIN, Samuel John 378 
By-Election On Mr. Reid being Nomination de M. Reid 
Election partielle appointed Minister of au poste de ministre des 
(27-10-1911) Customs, 10-10-1911 Douanes, 10-10-1911 

REID, Hon. J.D. (physician/médecin) accl. 


S.C. 1914, c.51 


The county of Grenville. | Le comté de Grenville. 
13 REID, Hon. John Dowsley (physician/médecin) 3,011 
(17-12-1917) MACKINTOSH, Pember Alton (physician/médecin) 1734 
14 CASSELMAN, Arza Clair (lawyer/avocat) 4,325 
(6-12-1921) PAYNE, George Arthur (retired farmer/ é 
agriculteur retraité) 2,392 
MACINTOSH, Pember Alton (physician/médecin) 2,014 
By-Election On Mr. Casselman's Acceptation par M. Casselman 
Élection partielle acceptance of an office d'une charge retribuee sous 
(26-1-1922) of emolument under the la Couronne, 27-12-1921 
Crown, 27-12-1921 
MEIGHEN, Rt. Hon. Arthur (lawyer/avocat) 4,482 
, Arthur Ki 2,820 


The electoral district was abolished in 


1924. 


S.C. 1914, c.51 


en 1924. 


Con 
Lib 


Con 
Lib 


Con 


Con 


Gov/Gouv 
Opp 


Con 


Con 
D 


La circonscription électorale fut abolie 


GRENVILLE--CARLETON 


see/voir CARLETON; 
Representation Order, 16-6-1966 


GRENVILLE--CARLETON consisting of: 


(a) that part of 
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(1966-1976) 
GRENVILLE--CARLETON 


the County of Carl- a) 


eton contained in: 


(i) 


that. panGmot, the Ciucyaor 


Ottawa lying south and west 


of Base 


Line Road and Fish- 


er Avenue respectively; 


the Townships of Goulbourn, (ii 
Marlborough, 


Nepean, North 


Gower and Osgoode; 


Long 
River; 


that part of the Township 
of Gloucester contained 
Island 


the County of Grenville includ- 


in 
in the Rideau 


ing the whole of the Village of 


Merrickville; 


that part of the County of Dun- 
das contained 


in the Townships 


of Matilda and Mountain. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 


BLAIR, Gordon (barrister/avocat) 

WADDS, Jean (housewife/ménagére) 

BELL, David (professional engineer/ 
ingénieur) 


BAKER, Walter (solicitor/avocat) 
BLAIR, Gordon (lawyer/avocat) 
KABAYAMA, Joan (teacher/professeur) 


BAKER, Walter (lawyer/avocat) 

MCDONALD, Jim (executive assistant/ 
assistant exécutif) 

KABAYAMA, Joan (teacher/professeur) 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


GRENVILLE--CARLETON qui se compose: 


de la partie du comté de Carleton 
comprise: 

(i) dans la partie de la cité 
d'Ottawa située au sud et à 
l'ouest du chemin dénommé 
Base Line Road et de l'avenue 
Fisher respectivement; 


dans les townships de Goul- 
bourn, Marlborough, Nepean, 
North Gower et Osgoode; 


dans la partie du township de 
Gloucester comprise dans 
l'île Long dans la rivière 
Rideau; 


du comté de Grenville, y compris 
le village de Merrickville; 


de la partie du comté de Dundas 
comprise dans les townships de 
Matilda et de Mountain. 


21250 Lib 
18,843 PC 
3,887 NDP/NPD 
32,689 PC 
22,026 Lib 
6,405 NDP/NPD 
33,946 PC 
22,803 Lib 
5,679 NDP/NPD 
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The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir NEPEAN--CARLETON; LEEDS--GRENVILLE; OTTAWA CENTRE; OTTAWA WEST; 
STORMONT--DUNDAS 


- 222 - 


GRENVILLE--DUNDAS (1924-1966) 
see/voir DUNDAS; GRENVILLE 


S.C sy4924."c.63 S.C. 1924, c.63 
GRENVILLE--DUNDAS consisting of the GRENVILLE--DUNDAS qui se compose des 
counties of Grenville and Dundas. comtés de Grenville et de Dundas. 
15 CASSELMAN, Arza Clair (lawyer/avocat) 8,175 Con 
(29-10-1925) ANDERSON, William Garnet (manufacturer/ 
manufacturier) 5 22) Lib 
16 CASSELMAN, Arza Clair (lawyer/avocat) 8,100 Con 
(14-9-1926) ELLIOTT, Preston (farmer/agriculteur) 4,744 P 
17 CASSELMAN, Arza Clair (lawyer/avocat) 9,498 Con 
(28-7-1930) TAUGHER, William John (physician/médecin) 5,078 Lib 
S.C. 1933, c.54 S.C. 1933, c.54 
GRENVILLE--DUNDAS consisting of the | GRENVILLE--DUNDAS qui se compose des 
counties of Grenville and Dundas. | comtés de Grenville et de Dundas. 
18 CASSELMAN, Arza Clair (lawyer/avocat) 8,936 Con 
(14-10-1935) ELLIOTT, Preston (farmer/agriculteur) 6,581 Lib 
PATTERSON, Claude Allison (physician/médecin) 13615 Rec 
19 CASSELMAN, Arza Clair (lawyer/avocat) 12225 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
TAUGHER, William John (physician/médecin) 5,642 Lib 
20 CASSELMAN, Arza Clair (lawyer/avocat) 9,306 PC 
(11-6-1945) CASSELMAN, James Franklin (farmer/agriculteur) 4,634 Lib 
SHORTT, James (commercial traveller/ 
voyageur de commmerce) 685 CCF/PSDC 
SC, 1947, 6.71 S.C. 1947, c.71 
GRENVILLE--DUNDAS consisting of the GRENVILLE--DUNDAS qui se compose des 


counties of Grenville and Dundas. comtés de Grenville et de Dundas. 


21 
(27-6-1949) 


S.C. 1952, c.48 


GRENVILLE--DUNDAS consisting of the 
counties of Grenville and Dundas. 


22 
(10-8-1953) 


23 
(10-6-1957) 


24 
(31-3-1958) 


By-Election 
Election partielle 
(29-9-1958) 


26 
(8-4-1963) 


27 
(8-11-1965) 
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CASSELMAN, Arza Clair (barrister/avocat) 
CASSELMAN, James Franklin (farmer/ 
agriculteur) 
ORR, Arthur Nelson (store manager/ 
gérant de magasin) 


S.C. 1952, c.48 


CASSELMAN, A. Clair (lawyer/avocat) 


CASSELMAN, Arthur Clark (teacher/professeur) 


CASSELMAN, A. Clair (lawyer/avocat) 


CASSELMAN, Arthur C. (teacher/professeur 


JAMES, R.H. (clergyman/ministre du culte 


LIBBY, Reginald S. (electrician/électricien) 


WADDS, Jean (housewi fe/ménagére) 
» John (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 


BENOIT, René (technician/technicien) 


8,450 Con 
5,102 Lib 
496 CCF/PSDC 


GRENVILLE--DUNDAS qui se compose des 
comtés de Grenville et de Dundas. 


8,875 PC 
4,933 Lib 
8,967 PC 
4,402 Lib 


1,072 SC/CS 


CASSELMAN, A. (lawyer/avocat) 10,793 PC 
CASSELMAN, Arthur Clark (school teacher/ 
professeur) 4,340 Lib 

JAMES, R.H. (clergyman/ministre du culte) 473 SC/CS 
On Mr. Casselman's death, Décès de M. Casselman, 
11-5-1958 11-5-1958 
CASSELMAN, Jean (housewife/ménagère) 10,309 PC 

, Mark (contractor/entrepreneur) 5,379 Lib 
CASSELMAN, Jean (housewife/ménagère) 10,159 PC 
WATTERS, Robert (physician/médecin) 6,410 Lib 
LIBBY, Reginald S. (electrician/électricien) 299 NDP/NPD 
GOUGH, Grace Catherine A. 258 SC/CS 
CASSELMAN, Jean (housewife/ménagère) 10,434 PC 
PALMER, John (school teacher/professeur) 7,207 Lib 


363  NDP/NPD 


9,845 PC 


6,930 Lib 
595 NDP/NPD 


72 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir GRENVILLE--CARLETON; STORMONT--DUNDAS 


GRENVILLE SOUTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


South Riding of Grenville. 


L 
(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) PATRICK 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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SHANLY, Walter (civil engineer/ 
ingénieur civil) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division sud de Grenville. 


899 Con 


730 


S.C. 18/2, 6:13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BROUSE, William Henry (physician/médecin) 951 Lib 
(20-7-1872 to/ , W. (Civil engineer/ 
au 12-10-1872) ingénieur civil) 866 Con 
3 BROUSE, William Henry (physician/médecin) 1,106 Lib 
(22-1-1874) SHANLY, W. (civil engineer/ 

ingénieur civil) 995 Con 
4 WISER, John Philip (distiller/distillateur) 1,152 Lib 
(17-9-1878) DUMBRILLE, J. Leer 


S.0.! 1882," 23 


The boundaries were not adjusted. 


5 
(20-6-1882) 
MILLAR, James 


BENSON, William T. (businessman/ 
ees SPE homme d'affaires) 


SC 3882, css 
Les limites n'ont pas été changées. 


1,187 Con 


1,039 
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By-Election On Mr. Benson's death, Décés de M. Benson, 
Election partielle 8-6-1885 8-6-1885 
(4-7-1885) SHANLY, Walter (civil engineer/ 
ingenieur civil) avole Con 
6 SHANLY, Walter (civil engineer/ 
(22-2-1887) ingénieur civil) 1,407 Con 
MCDOUGALL, William £3187 Fo bib/ 
Lib ind 
7 REID, John Dowsley (physician/médecin) 1,414 Con 
(5-3-1891) CARRUTHERS, John 1:00 Lib 
S.Gx 1892, cell S.C. 1892, c.il 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 REID, John D. (physician/médecin) 1,397 Con 
(23-6-1896) CARRUTHERS, John 1,290 Lib 
9 REID, John Dowsley (physician/médecin) 1,475 Con 
(7-11-1900) CARRUTHERS, John Poor Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir GRENVILLE 


GREY--BRUCE (1933-1966) 
see/voir GREY SOUTHEAST; BRUCE SOUTH 
S.C. 1933, c.54 


GREY--BRUCE consisting of that part 
of the county of Grey contained in the 
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S.C. 1933, c.54 


GREY--BRUCE qui se compose de la par- 
tie du comté de Grey contenue dans les 


townships of Artemesia, Bentinck, Egre- townships d'Artemesia, de Bentinck, 
mont, Glenelg, Normanby, Proton and Egremont, Glenelg, Normanby, Proton et 
Sullivan; and that part of the county Sullivan, et de la partie du comté de 
of Bruce contained in the townships of Bruce contenue dans les townships de 
Brant, Carrick and Elderslie. Brant, Carrick et Elderslie. 
18 MACPHAIL, Agnes C. (schoolteacher/ 
(14-10-1935) professeur) 7,210 UFO Lab 
HALL, Walter Allan (physician/médecin) 5,727 Lib 
CAMPBELL, Lewis G. (dentist/dentiste) 5,100 Con 
19 HARRIS, Walter Edward (lawyer/avocat) 6,389 Lib 
(26-3-1940) KNECHTEL, Karl Daniel (manufacturer/ 
manufacturier) 4,944 Na Gov/ 
Gouv Na 
MACPHAIL, Agnes Campbell (schoolteacher/ 
professeur) 4,761 UFO Lab 
20 HARRIS, Walter Edward (lawyer/avocat) 8,912 Lib 
(11-6-1945) GRIERSON, John (farmer/agriculteur) 7,582 PC 
SACHS, Alfred (farmer/agriculteur) 1327 CCF/PSDC 


5.05) 1947, c.71 


GREY--BRUCE consisting of that part 
of the county of Grey contained in the 
townships of Artemesia, Bentinck, Egre- 
mont, Glenelg, Normanby, Proton and 
Sullivan, including the village of 
Chatsworth; and that part of the county 
of Bruce contained in the townships of 
Brant, Carrick and Elderslie. 


$.C., 1947, 6:71 


GREY--BRUCE qui se compose de la par- 
tie du comté de Grey contenue dans les 
townships d'Artemesia, Bentinck, Egre- 
mont, Glenelg, Normanby, Proton et Sul- 
livan, y compris le village de Chats- 
worth; et de la partie du comté de Bruce 
contenue dans les townships de Brant, 
Carrick et Elderslie. 


21 HARRIS, Walter Edward (lawyer/avocat) 10,528 Lib 
(27-6-1949) SAWYER, Frank D. agriculturist/agronome) 6,051 PC 
BALTRUWEIT, Rudolph (farmer/agriculteur) 1,137 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


GREY--BRUCE consisting of that part 
of the county of Grey contained in the 
townships of Artemesia, Bentinck, Egre- 
mont, Glenelg, Normanby, Proton and 
Sullivan, including the village of 
Chatsworth; and that part of the county 
of Bruce contained in the townships of 
Brant, Carrick and Elderslie. 
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S.C. 1952, c.48 


GREY--BRUCE qui se compose de la par- 
tie du comté de Grey contenue dans les 
townships d'Artemesia, Bentinck, Egre- 
mont, Glenelg, Normanby, Proton et Sul- 
livan, y compris le village de Chats- 
worth; et de la partie du comté de Bruce 
contenue dans les townships de Brant, 
Carrick et Elderslie. 


22 HARRIS, Hon. Walter Edward (lawyer/avocat) 9,236 Lib 
(10-8-1953) R , Rankin Lorne (physician/médecin) 6,279 PC 
23 WINKLER, Eric Alfred (retail merchant/ 
(10-6-1957) détaillant) 107107 PC 
HARRIS, Walter Edward (barrister/avocat) 7 ,606 Lib 
24 WINKLER, Eric Alfred (retail merchant/ 
(31-3-1958) détaillant) 11,878 PC 
STEVENSON, Thomas (plumber/plombier) 6,248 Lib 
4 WINKLER, Eric Alfred (retail merchant/ 
(18-6-1962) détaillant) 10,514 PC 
OSWALD, William P. (farmer/agriculteur) 7,009 Lib 
MCASEY, Elzard J. (labourer/manoeuvre) 763 NDP/NPD 
26 WINKLER, Eric A. (retail merchant/ 
(8-4-1963) détaillant) 105555 PC 
MCCALLUM, Duncan Melvin (clerk-treasurer/ 
commis-trésorier) 6,981 Lib 
WATSON, George D. (insurance agent/ 
agent d'assurances) 566 SC/CS 
MCASEY, Elzard Joseph (truck driver/ 
camionneur) 399 NDP/NPD 
27 WINKLER, Eric A. (retail merchant/ 
(8-11-1965) Wight Te ar détaillant) 10s8 air RE 
MATHESON, Wn. R. (merchant/marchand) 5,639 Lib 
TEBBUTT, Melvin L. (farmer/agriculteur) 1,706 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 
1966. 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1966. 


see/voir GREY--SIMCOE; WELLINGTON--GREY; BRUCE (1933-1975) 


GREY EAST (1872-1914) 


see/voir GREY NORTH; GREY SOUTH 
Hibs 1072, Geld 


The County of Grey shall be divided 
into three Ridings, to be called res- 
pectively the North, the East and the 
South Riding, each of which shall be an 
Electoral District, and shall return 
one member. 


The East Riding to consist of the 
Townships of Proton, Melancthon, Os- 
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SC: 1872, ¢.13 


Le comté de Grey sera partagé en trois 
divisions devant @tre appelées respec- 
tivement la division Nord, la division 
Est et la division Sud, chacune desquel - 
les sera un district électoral et élira 
un membre. 


La division Est comprendra les town- 
ships de Proton, Melancthon, Osprey, Ar- 


prey, Artemisia, Collingwood, Euphrasia temisia, Collingwood, Euphrasia et St. 
and St. Vincent. Vincent. 

2 FLESHER, William Kingston (miller/meunier) 1,402 Con 
(20-7-1872 to/ MCKNIGHT, R. 857 

au 12-10-1872) 

3 FLESHER, William Kingston (miller/meunier) 1,566 Con 
(22-1-1874) MCKNIGHT, R. 1,121 

4 SPRAULE, Thomas Simpson (physician/médecin) 1,664 Con 
(18-9-1878) GIFFORD, A. 15185 


S.C. 1882,.c.3 


The East Riding of the county of Grey 
shall consist of the townships of Col- 
lingwood, Euphrasia, Osprey, Melanc- 
thon, Proton and St. Vincent, the vill- 
age of Shelburne, and the town of Mea- 
ford. 


$26. 18824-¢53 


La division Est du comté de Grey se 
composera des townships de Collingwood, 
Euphrasia, Osprey, Melancthon, Proton et 
St. Vincent, du village de Shelburne et 
de la ville de Meaford. 


5 SPROULE, Thomas S. (physician/médecin) 1,934 Con 

(20-6-1882) CHRISTIE, Peter 1,520 

6 SPROULE, Thomas S. (physician/médecin) 2,400 Con 

(22-2-1887) GILRAY, Robt. 1,845 Lib 

7 SPROULE, T.S. (physician/médecin) 1,977 Con 
1,958 Lib 


(5-3-1891) CLARK, John 
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S.C. 1892, c.11 SiG. 21892, coll 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 SPROULE, Thomas S. (physician/médecin) 2,560 Con 
(23-6-1896) BOWES, James 2,039 P 

9 SPROULE, T.S. (physician/médecin) 23407 Con 
(7-11-1900) HARTMAN, C.W. 23342 Lib 
SC" 19032 C6 S.C. 1903, c.60 


Le comté de Grey, en trois divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est, nord et sud de Grey. 


The county of Grey into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 
of Grey. 


La division est se compose des town- 
ships d'Artemesia, de Collingwood, d'Eu- 


The east riding shall consist of the 
townships of Artemesia, Collingwood, 


Euphrasia, Holland, Osprey and Proton, phrasia, de Holland, d'Osprey et de Pro- 
the town of Thornbury, and the villages ton, de la ville de Thornbury et des 
of Dundalk and Markdale. villages de Dundalk et de Markdale. 

10 SPROULE, Thos S. (physician/médecin) 2,209 Con 
(3-11-1904) HARTMAN, Clayton W. Ly527 Lib 

11 SPROULE, Thomas Simpson (physician/médecin) 2,396 Con 
(26-10-1908) RAYMOND, Elzear 1,260 Lib 

12 SPROULE, Thomas Simpson (physician/médecin) 2,560 Con 
(21-9-1911) HARTMAN, Clayton Webb 1,475 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1914. en 1914. 


see/voir GREY SOUTHEAST; GREY NORTH 


GREY NORTH (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Grey, divided into Two 
Ridings, to be called respectively the 
South and North Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Collingwood, Euphrasia, 
Holland, Saint-Vincent, Sydenham, Sul- 
livan, Derby, and Keppel, Sarawak and 
Brooke, and the Town of Owen Sound. 


1 SNIDER, George (crown lands agent/agent des 
terres de la Couronne) 


(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) BOLTON 


$.C. 1872, c.13 


The County of Grey shall be divided 
into three Ridings, to be called re- 
spectively the North, the East, and the 
South Riding, each of which shall be an 
Flectoral Distrct, and shall return one 
member. 


The North Riding to consist of the 
Townships of Holland, Sullivan, Syden- 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Grey, partagé en deux di- 
visions, appelées respectivement divi- 


sions sud et nord:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de Collingwood, Euphrasia, Hol- 
land, Saint-Vincent, Sydenham, Sullivan, 
Derby et Keppel, Sarawak et Brooke, et 
la ville d'Owen Sound. 


1,399 Lib 


1,143 


5.0. 1872, ¢.18 


Le comté de Grey sera partagé en trois 
divisions devant être appelées respec- 
tivement la division Nord, la division 
Est et la division Sud, chacune desquel - 
les sera un district électoral et élira 
un membre. 


La division Nord comprendra les town- 
ships de Holland, Sullivan, Sydenham, 


ham, Derby, Sarawak, Keppel and the Derby, Sarawak, Keppel, et la ville d'O- 
Town of Owen Sound. wen Sound. 
2 SNIDER, George (crown lands agent/agent des 
(20-7-1872 to/ terres de la Couronne) 1,124 Lib 
983 


au 12-10-1872) CHISHOLM, J. 
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3 SNIDER, George (crown lands agent/agent des 
(22-1-1874) terres de la Couronne) 1320 Lib 
LANE, S.J. (barrister/avocat) 1.741 
4 LANE, Samuel J. (barrister/avocat) 1,607 Con 
(17-9-1878) SNIDER, Geo. (crown lands agent/agent 
des terres de la Couronne) 1,394 Lib 
BGs 1OUC sauces S.C .%18825<cs3 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 ALLEN, Benjamin (businessman/homme d'affaires) 1,457 Lib 
(20-6-1882) LANE, S.J. (barrister/avocat) 1,385 
6 MASSON, James (lawyer/avocat) 2,128 Con 
(22-2-1887) ALLEN, Benjamin (businessman/homme d'affaires) 2404! Lib 
7 MASSON, James (lawyer/avocat) 2 oll Con 
(5-3-1891) HORSEY, E.H. (physician/médecin) 2,264 Lib 
$205 16925 Co) S.C. 1892, c.1l 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 CLARK, John (warden of Grey County/ 
(23-6-1896) gardien du comté de Grey) 2,559 Lib 
MCLAUGHLIN, James 23521 Con 
By-Election On Mr. Clark's death, Décès de M. Clark, 
Élection partielle 22-6-1896 before the 22-6-1896, avant 
(25-7-1896) opening of the 9th l'ouverture de la 
Parliament 9€ législature 
PATERSON, Hon. Wm. (manufacturer/ 
manufacturier) 2,840 Lib 
MCLAUGHLAN, Jas. 2,416 Con 


9 HORSEY, Edward H. (physician/médecin) 2,834 Lib 
(7-11-1900) GORDON, Charles 2,815 Con 


By-Election 
Election partielle 23-7-1902 
(24-2-1903) 

KENNEDY, Matthew 


S.C. 1903, c.60 


The county of Grey into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 
of Grey. 


The north riding shall consist of the 
townships of Derby, Keppel, Sarawak, 
St. Vincent and Sydenham, and the towns 
of Meaford and Owen Sound. 


On Mr. Horsey's death, 


Décés de M. Horsey, 
23-7-1902 


THOMSON, T.I. (merchant/marchand) 3,018 Con 


2,855 Lib 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Grey, en trois divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est, nord et sud de Grey. 


La division nord se compose des town- 
ships de Derby, de Keppel, de Sarawak, 
de St-Vincent et de Sydenham, et des 
villes de Meaford et d'Owen-Sound. 


10 TELFORD, William Pattison (banker/banquier) 2,975 Lib 
(3-11-1904) THOMSON, Thomas Inkerman (merchant/marchand) 2,952 Con 
11 MIDDLEBRO, William Sora (lawyer/avocat) 2,923 Con 
(26-10-1908) TELFORD, William Pattison (banker/banquier) 2,777 Lib 
12 MIDDLEBRO, William Sora (lawyer/avocat) 3,326 Con 
(21-9-1911) HARRISON, Frederick William 2,974 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Grey into two ridings, 
to be called respectively the north and 
the southeast ridings of Grey. 


The north riding shall consist of the 
towns of Owen Sound, Meaford and Thorn- 
bury, and the townships of Sydenham, 
Keppel, Derby, Sarawak, St. Vincent, 
Collingwood and Euphrasia. 


13 MIDDLEBRO, William Sora (lawyer/avocat) 
DANARD, Arthur Leslie 


(17-12-1917) 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Grey, en deux divisions, 
appelées respectivement les divisions 
Nord et Sud-est de Grey. 


La division Nord se compose des villes 
de Owen-Sound, Meaford, et Thornbury, et 
des townships de Sydenham, Keppel, Der- 
by, Sarawak, St. Vincent, Collingwood et 
Euphrasia. 


5,815 Gov 
3,521 Opp 


ah) ee 


14 DUNCAN, Matthew Robert (merchant/marchand) 5,741 Con 
(6-12-1921) RUTHERFORD, Thomas John (farmer/agriculteur) 5,538 P 
TELFORD, William Pattison (barrister/avocat) 3,675 Lib 


S.C. 1924, c.63 


GREY NORTH consisting of that part of 
the county of Grey lying north of a 
line described as commencing at the 
Southwest corner of the township of 
Derby and following the south boundary 
of the said township and the township 
of Sydenham, the west and south bound- 
aries of the township of Euphrasia and 
the south boundary of the township of 


S.C. 1924, c.63 


GREY-NORD qui se compose de cette par- 
tie du comté de Grey située au nord 
d'une ligne décrite comme commençant à 
l'angle sud-ouest du township de Derby, 
et suivant la limite sud dudit township 
et du township de Sydenham, les limites 
ouest et sud du township d'Euphrasia et 
la limite sud du township de Colling- 


wood, jusqu'à la limite orientale dudit 


Collingwood to the east boundary of the comté. 
Said county. 
15 DUNCAN, Matthew Robert (merchant/marchand) 6,861 Con 


CARMICHAEL, Dougall (farmer/agriculteur) 6,415 P 


(29-10-1925) 


16 TELFORD, William Pattison (lawyer/avocat) 7,606 Lib 
(14-9-1926) DUNCAN, Matthew Robert (merchant/marchand) 7,042 Con 
Ly PORTEOUS, Victor Clarence (farmer/agriculteur) 12611 Con 
(28-7-1930) TELFORD, William Pattison (barrister/avocat) 7,430 Lib 


5-0.1933, 0.94 S.C. 1933, c.54 
GREY NORTH consisting of that part of | 
the county of Grey contained in the 
townships of Collingwood, Derby, Eu- 
phrasia, Holland, Keppel, Osprey, St. 
Vincent and Sydenham, and including the 


GREY-NORD qui se compose de la partie 
du comté de Grey contenue dans les town- 
Ships de Collingwood, Derby, Euphrasia, 
Holland, Keppel, Osprey, St-Vincent et 
Sydenham, et comprenant la cité d'Owen- 


city of Owen Sound. Sound. 

18 TELFORD, William Pattison (lawyer/avocat) 8,060 Lib 

(14-10-1935) PORTEOUS, Victor C. (farmer/agriculteur) 6,740 Con 
TAYLOR, William Lawrence (farmer/agriculteur) 1,792 Rec 


STOUT, Hudson (coal and wood merchant/ 


marchand de charbon et de bois) 19227 CCF /PSDC 


19 TELFORD, William P. (lawyer/avocat) 7,538 Lib 


(26-3-1940) 


PORTEOUS, Victor C. (farmer/agriculteur) 5,771 Na Gov/ 


Gouv Na 


CASE, W. Garfield (insurance manager/ 


By-Election 


(5-2-1945 


gérant d'assurances) 


On Mr. Telford's resigna- 


Election els tion, 9-12-1944 to provide 
a vacancy for A.G.L. Mc 


2,434 Na LP 


Démission de M. Telford, 
9-12-1944, afin de fournir 
un siége à M. A.G.L. 


Naughton McNaughton 
CASE, Wilfrid Garfield (insurance manager/ 
gérant d'assurances) 7,333 PC 
MCNAUGHTON, Hon. Andrew G.L. (soldier/soldat) 6,097 
GODFREY, Albert Earl (executive/dirigeant) 3,118 
20 CASE, Wilfrid Garfield (insurance broker/ 
(11-6-1945) courtier d'assurances) 9,204 PC 
MACDONALD, Findlay (farmer/agriculteur) 7,570 Lib 
WADDELL, David T. (farmer/agriculteur) 1,145 CCF/PSDC 
GOSTICK, Ronald (active service/membre 
des forces armées) 250 SC/CS 


S.C. 1947, c.71 


GREY NORTH consisting of that part of 
the county of Grey contained in the 
townships of Collingwood, Derby, Eu- 

hrasia, Holland, Keppel, Osprey, St. 

incent, Sarawak and Sydenham, and in- 
cluding the city of Owen Sound, but ex- 
cluding the village of Chatsworth. 


S.C. 1947, c.71 


GREY-NORD qui se compose de la partie 
du comté de Grey contenue dans les town- 
ships de Collingwood, Derby, Euphrasia, 
Holland, heres Osprey, St-Vincent, Sa- 
rawack et Sydenham, et qui comprend la 


cité d'Owen-Sound, mais à l'exclusion du 
village de Chatsworth. 


21 BENNETT, Colin Emerson (lawyer/avocat) 9,949 Lib 
(27-6-1949) CASE, Wilfrid Garfield (life assurance representa- 


tive/représentant d'assurance-vie) 7,589 PC 


MACNAB, Elgin (co-operative representative/ 
représentant de coopérative) 1,354 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


GREY NORTH consisting of that part of 
the county of Grey contained in the 
townships of Collingwood, Derby, Eu- 
phrasia, Holland, Keppel, Osprey, St. 
Vincent, Sarawak and Sydenham, and in- 
cluding the city of Owen Sound, but ex- 
cluding the village of Chatsworth. 


- 236 - 


S.C. 1952, c.48 


GREY-NORD qui se compose de la partie 
du comté de Grey contenue dans les town- 
ships de Collingwood, Derby, Euphrasia, 
Holland, Keppel, Osprey, St-Vincent, Sa- 
rawack et Sydenham, et qui comprend la 
cité d'Owen-Sound, mais à l'exclusion du 
village de Chatsworth. 


22 BENNETT, Colin Emerson (lawyer/avocat) 8,368 Lib 
(10-8-1953) CASE, W. Garfield (farmer/agriculteur) 15093 PC 
ELLIOTT, Lorna Ellen (housewi fe/ménagére) 1,417 CCF/PSDC 
PATTERSON, Stanley Ross (public accountant/ 
comptable public) 342 SC/CGS 
23 NOBLE, Percy Vermer (mink rancher/éleveur 
(16-6-1957) de vison) 11023 PC 
SARGENT, Edward Carson (publisher/éditeur) 7,096 Lib 
HUTCHINSON, Stanley James (carpenter/ 
charpentier) 1,096 CCF/PSDC 
24 NOBLE, Percy Verner (mink rancher/éleveur 
(31-3-1958) | de vison) 12,240 PC 
MARRON, George Arthur (barrister/avocat) 5,990 Lib 
HUTCHINSON, Stanley James (carpenter/ 
charpentier) 15269 CCF/PSDC 
25 NOBLE, Percy Verner (mink rancher/éleveur 
(18-6-1962) de vison) 9,890 PC 
BOVELL, Douglas Hay (insurance agent/ 
agent d'assurances) 6,078 Lib 
STEVENSON, John Carter (teacher/professeur) LOTS NDP/NPD 
WALKER, William Thomas (sales manager/ 
gérant des ventes) 298 SC/CS 
26 NOBLE, Percy Verner (mink rancher/éleveur 
(8-4-1963) de vison) 9,804 PC 
HARRISON, Arthur Pratt (industrial executive/ 
exécutif industriel) 6,819 Lib 
STEVENSON, John Carter (teacher/professeur) 1,967 NDP/NPD 
CLARKE, David Almour (minister/ministre) 525 SC/ES 
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27 NOBLE, Percy Verner (mink rancher/ 
(8-11-1965) éleveur de vison) 9,222 PC 
FINLEY, John Collins (physician/médecin) 7,003 Lib 
STEVENSON, John Carter (teacher/professeur) 2,510 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir GREY--SIMCOE; BRUCE 


GREY--SIMCOE 


(1966- ) 
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see/voir GREY--BRUCE; GREY NORTH; SIMCOE EAST; SIMCOE NORTH 


Representation Order, 16-6-1966 


GREY--SIMCOE consisting of: 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


GREY--SIMCOE qui se compose: 


(a) that part of the County of Grey a) la partie du comté de Grey com- 
contained in the City of Owen prise dans la cité d'Owen Sound, 
Sound, the Village of Chatsworth dans le village de Chatsworth et 
and the Townships of Colling- dans les townships de Collingwood, 
wood, Euphrasia, Holland, Os- Euphrasia, Holland, Osprey, Saint- 
prey, St. Vincent and Sydenham; Vincent et Sydenham; 

(b) that part of the County of Sim- b) de la partie du comté de Simcoe 
coe contained in Christian Is- comprise dans la réserve indienne 
lands Indian Reserve No. 30 and de Christian Islands (n° 30) et 
the Townships of Flos, Nottawa- dans les townships de Flos, Notta- 
Saga, Sunnidale and Tiny except- wasaga, Sunnidale et Tiny, excepté 
ing the Town of Penetanguishene. la ville de Penetanguishene. 

28 NOBLE, Percy V. (fur farmer/éleveur 
(25-6-1968) d'animaux a fourrure) 13,146 PC 
VANCISE, Arnold (farmer/agriculteur) PLSAUA Lib 
BARBER, Trueman R. (compositor/typographe) 004 NDP/NPD 
29 MITGES, Gus (veterinarian/vétérinaire) 17,092 PC 
(30-10-1972) INGLIS, Lindsay (farmer/agriculteur) 11,198 Lib 
MANN, Dennis (business agent/ 
représentant d'affaires) 5,093 NDP/NPD 
MCGILLIVRAY, James W. (surgeon/chirurgien) 1,004 SC/CS 
30 MITGES, Gus (veterinarian/vétérinaire) 15,917 PC 
(8-7-1974) MILLER, Ian (teacher/professeur) 184235 Lib 
BAKER, Stan (factory foreman/contre- 
maître d'usine) 4,490 NDP/NPD 
MCGILLIVRAY, James W. (surgeon/chirurgien) 678 5G) CS 


Representation Order, 14-7-1976 


GREY--SIMCOE consisting of: 


(a) that part of the County of Grey a) la partie du comté de Grey com- 
contained in the Townships of prise dans les townships d'Arteme- 
Artemesia, Collingwood, Euphra- sia, Collingwood, Euphrasia, Pro- 
Sia, | Osprey, Sarawak, ton, Osprey, Sarawak, St. Vincent 
St. Vincent and Sydenham, in- | et Sydenham, y compris la ville de 


GREY--SIMCOE comprend: 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
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cluding the Town of Markdale; Markdale; 
(b) the City of Owen Sound; b) la cité d'Owen Sound; 
(c) that part of the County of Sim- c) de la partie du comté de Simcoe 
coe contained in the Townships comprise dans les townships 
of Nottawasaga and Sunnidale, Nottawasaga et Sunnidale, y com- 
including the whole of the Town pris toute la ville de Wasaga 
of Wasaga Beach. Beach. 
31 MITGES, Gus (veterinarian/vétérinaire) 20,825 PC 
(22-5-1979) MORGAN, Jack (teacher-department head/ 
professeur-chef de département) 11,191 Lib 
PROUD, Bill (quality control inspector/ 
vérificateur de la qualité 
de la fabrication) 5,576 NDP/NPD 
SHANNON, Bill (salesman/vendeur) 285 LPC 
ARNOLD, Bruce (journalist/journaliste) 165 SC/CS 
32 MITGES, Gus (veterinarian/vétérinaire) 16,488 PC 
(18-2-1980) BETTS, Murray (farmer/agriculteur) 12,553 Lib 
STONE, Joan (housewi fe/ménagére) 6,236 NDP/NPD 
SHANNON, Bill (real estate sales/agent 
immobilier) 404 LPC 
ARNOLD, Nanvy (businesswoman/femme d'affaires) 93 SC/CS 


GREY SOUTH (1867-1914) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Grey, divided into Two 
Ridings, to be called respectively the 
South and North Ridings:-- 


The South Riding to consist of the 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au present acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Grey, partagé en deux di- 
visions, appelées respectivement divi- 
sions sud et nord:-- 


La division sud comprendra les town- 


Townships of Bentinck, Glenelg, Arteme- ships de Bentinck, Glenelg, Artemesia, 
Sia, Osprey, Normanby, Egremont, Proton Osprey, Normanby, Egremont, Proton et 
and Melancthon. Melancthon. 

1 JACKSON, George (crown lands agent/agent des 

(7-8-1867 to/ terres de la Couronne) 1,560 Con 

au 20-9-1867) DALGLEISH 1,547 


S.C. 1872, c.13 


The County of Grey shall be divided 
into three Ridings, to be called res- 
pectively the North, the East, and the 
South Riding, each of which shall be 
and Electoral District, and shall re- 
turn one member. 


The South Riding to consist of the 


S.C. 1872, c.13 


Le comté de Grey sera partagé en trois 
divisions devant être appelées respec- 
tivement la division Nord, la division 
Est et la division Sud, chacune desquel- 
les sera un district électoral et élira 
un membre. 


La division Sud comprendra les town- 


Townships of Normanby, Egremont, Ben- ships de Normanby, Egremont, Bentinck et 
tinck and Glenelg. Glenelg. 

2 LANDERKIN, George (physician/médecin) 1,150 Lib 
(20-7-1872 to/ JACKSON, G. (crown lands agent/agent 

au 12-10-1872) des terres de la Couronne) 977 Con 


MAT - 


3 LANDERKIN, George (physician/médecin) 1,248 Lib 
(22-1-1874) PREBBLE 863 
4 JACKSON, George (crown lands agent/agent 
(17-9-1878) des terres de la couronne) 1,163 Con 
LANDERKIN, George (physician/médecin) 1,082 Lib 
3.65, 1682, .6.3 $.63/1882,.¢.3 
The South Riding of the county of La division Sud du comté de Grey se 
Grey shall consist of the townships of composera des townships de Bentinck, 
Bentinck, Normanby, Glenelg, Egremont Normanby, Glenelg, Egremont et Arteme- 
and Artemesia, and the town of Durham. sia, et de la ville de Durham. 
5 LANDERKIN, George (physician/médecin) 1,765 Lib 
(20-6-1882) JACKSON, Geo. (crown lands agent/agent 
des terres de la couronne) 1,689 Con 
6 LANDERKIN, George (physician/médecin) 2,292 Lib 
(22-2-1887) JAMIESON, David (physician/médecin) 2,195 Con 
7 LANDERKIN, George (physician/médecin) 2,284 Lib 
(5-3-1891) BLYTH, John 2,281 Con 
pe ee Fa: Fae eee S.C. 1892, c.1l 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 LANDERKIN, George (physician/médecin) 1,819 Lib 
(23-6-1896) JAMESON, David (physician/médecin) 1,753 Con 
ALLAN, William 1,196 P 
q RICHARDSON, Matthew (merchant/marchand) 2,375 Con 
(7-11-1900) LANDERKIN, George (physician/médecin) 2,231 Lib 


Dee, 1905, C60 S.C. 1903, c.60 


The county of Grey into three rid- Le comté de Grey, en trois divisions, 
ings, to be called respectively the sous les noms respectifs de divisions 
east, the north and the south ridings est, nord et sud de Grey. 


of Grey. 


The south riding shall consist of the 
townships of Bentinck, Egremont, Glen- 
elg, Normanby and Sullivan, the town of 
Durham, and the village of Hanover. 


M42 - 


La division sud se compose des town- 
ships de Bentinck, d'Egremont, de Glen- 
elg, de Normanby et de Sullivan, de la 
ville de Durham et du village de Han- 
over. 


10 MILLER, Henry Morton (real estate agent/ 

(3-11-1904) agent immobilier) aeeed Lib 
MCKINNON, Charles 1,914 Con 

LE MILLER, Henry Horton (real estate agent/ 

(26-10-1908) agent immobilier) 2,267 Lib 


BALL, Robert James (school teacher/professeur) 2,180 Con 


12 BALL, Robert James (school teacher/professeur) 2,139 Con 
(21-9-1911) MILLER, Henry Horton (real estate agent/ 
agent immobilier) 2,091 Lib 


The electoral district was abolished in 
1914. 


see/voir GREY SOUTHEAST 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1914. 


GREY SOUTHEAST (1914-1933) 

see/voir GREY SOUTH; GREY EAST 
$.0.,1914,°¢.51 

The county of Grey into two ridings, 
to be called respectively the north and 
the southeast ridings of Grey. 


The southeast riding shall consist of 
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te mm 


$.C.. 1914, c.51 


Le comté de Grey, en deux divisions, 
appelées respectivement les divisions 
Nord et Sud-est de Grey. 
Sud-est 


La division se compose des 


the towns of Durham and Hanover, and villes de Durham et Hanover, et des 
the villages of Markdale, Dundalk, villages de Markdale, Dundalk, Flesher- 
Flesherton and Chatsworth, and the ton et Chatsworth, et des townships de 
townships of Bentinck, Normandy, Glen- Bentinck, Normandy, Glenelg, Egremont, 
elg, Egremont, Proton, Artemesia, Os- Proton, Artemesia, Osprey, Holland et 
prey, Holland and Sullivan. Sullivan. 
13 BALL, Robert James (schoolteacher/professeur) 4,845 Gov /Gouv 
(17-12-1917) WRIGHT, William Henry 3,609 Opp 
14 MACPHAIL, Agnes Campbell (schoolteacher and 
(6-12-1921) farmer/professeur et agriculteur) 6,958 P 
BALL, Robert James (schoolteacher/professeur) 4,360 Con 
HASTIE, Walter (farmer/agriculteur) 2,638 Lib 


See 1924, C.63 


GREY SOUTHEAST CONGR Shang of that 
part of the county of Grey lying south 
of a line described as commencing at 
the northwest corner of the township of 
Sullivan and following the north bound- 
ary of the said township, the north and 
east boundaries of the township of Hol- 
land and the north boundary of the 
townships of Artemesia and Osprey to 
the east boundary of the said county. 


S.C. 1924, c.63 


GREY-SUD-EST qui se compose de cette 
partie du comté de Grey située au sud 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-est du 
township de Sullivan et suivant la limi- 
te nord dudit township, les limites nord 
et est du township de Holland et la lim- 
ite nord des townships d'Artémésia et 
Osprey, jusqu'à la limite est dudit com- 
té. 


15 MACPHAIL, Agnes C. (schoolteacher and 

(29-10-1925) farmer/professeur et agriculteur) 6,652 P 
CAMPBELL, Lewis G. (dentist/dentiste) 5,245 Con 

16 MACPHAIL, Agnes Campbell (schoolteacher and 

(14-9-1926) farmer/professeur et agriculteur) 7,939 P 
EDWARDS, Robert Thomas (farmer/agriculteur) 6,211 Con 


£9344 - 


17 MACPHAIL, Agnes Campbell (schoolteacher and 

(28-7-1930) farmer/professeur et agriculteur) 6,619 P 
CAMPBELL, Lewis G. (dentist/dentiste) 6,376 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1997. en 1933. 


see/voir GREY--BRUCE; GREY NORTH 
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GUELPH  (1976-  ) 


see/voir HALTON--WENTWORTH; WELLINGTON; WELLINGTON--GREY 


Representation Order, 14-7-1976 Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
GUELPH consisting of that part of the GUELPH comprend la partie du comté de 
County of Wellington contained in: Wellington comprise dans: 
(a) the Townships of Eramosa, Guel- a) les townships d'Eramosa, Guelph, 
ph, Pilkington and Puslinch; Pilkington et Puslinch; 
(b) the City of Guelph. b) la cité de Guelph. 
at FISH, Albert (real estate appraiser/estimateur 
(22-5-1979) de valeurs immobiliéres) 18,149 PC 
MAINE, Frank W. (scientist/travailleur 
scientique) 16,203 Lib 
FINAMORE, Jim (assembler-transformer/ 
assembleur) 8,535 NDP/NPD 
BARABAS, Joe (engineer lathe machinist/ 
ingénieur-mécanicien de tour) 190 LPC 
SEYMOUR, Brian (computer specialist/spécialiste 
en informatique) 90 LPC 
CRUISE, Robert (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 45 M-LP/PM-L 
PICKERSGILL, Alan G. (maintenance mechanic/ 
mécanicien de l'entretien) 39 Com 
32 SCHRODER, Jim (veterinarian/vétérinaire) 17,268 Lib 
(18-2-1980) FISH, Albert (appraiser/estimateur) 16,539 PC 
FINAMORE, Jim (transformer assembler/ 
assembleur de transformeurs) 9,765 NDP/NPD 
THORNING, Steve (office administrator/gérant 
de bureau) 272 P Rh 
SEYMOUR, Brian (computer programmer/program- 
meur en informatique) 103 LPC 
CRUISE, Robert A. (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 53 M-LP/PM-L 


PICKERSGILL, Alan (maintenance mechanic/ouvrier 
d'entretien) 45 


Com 


HALDIMAND (1867-1892) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. ; 


The County of Haldimand to consist of 
the Townships of Oneida, Seneca, Cayuga 
North, Cayuga South, Rainham, Walpole, 


946 :- 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté d'Haldimand comprendra les 
townships de Oneida, Seneca, Cayuga 
nord, Cayuga sud, Rainham, Walpole et 


and Dunn. | Dunn. 
1 THOMPSON, David (merchant/marchand) 1,391 Lib 
(7-8-1867 to/ MCK INNON 15022 


au 20-9-1867) 


S.C. 1872, c.13 


The county of Haldimand, shall con- 
sist of the Townships of Oneida, Sene- 
ca, Cayuga North, Cayuga South, Rainham 
and Walpole. 


S.C. 1872, c.13 


Le comté de Haldimand comprendra les 
townships d'Oneida, Seneca, Cayuga nord, 
Cayuga sud, Rainham et Walpole. 


2 THOMSON, David (merchant/marchand) accl. Lib 
(20-7-1872 to/ am 
au 12-10-1872) 
8 THOMPSON, David (merchant/marchand) accl. Lib 
VABEOL) RL EE 
4 THOMPSON, David (merchant/marchand) 1,566 Lib 
(17-9-1878) DAVIN 1,400 

LESTER 30 
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yeGy 18825 ¢.3 Steria ss 

The electoral district of Haldimand 
shall consist of the townships of Wal- 
pole, Oneida, Rainham, Seneca and North 
Cayuga, and the villages of Cayuga and 


Le district électoral d'Haldimand se 
composera des townships de Walpole, One- 
ida, Rainham, Seneca et Cayuga Nord, et 
des villages de Cayuga et Caledonia. 


Caledonia. 


5 THOMPSON, David (merchant/marchand) 1,490 Lib 
(20-6-1882) MERRITT, Wm. H. 1,364 
By-Election On Mr. Thompson's death, Décés de M. Thompson, 
Election partielle 18-4-1886 18-4-1886 
(8-9-1886) COULTER, Charles Wesley (lawyer/avocat) Lib 
6 MONTAGUE, W.H. (physician/médecin) 1,746 Con 
(22-2-1887) R, C.W. (lawyer/avocat) 1,745 Lib 
By-Election On the election being Election déclarée 
Flection partielle declared void nulle 
(12-11-1887) MONTAGUE, Walter Humphries (physician/médecin) 1,828 Con 
, Charles Wesley (lawyer/avocat) 1,811 Lib 
By-Election On the election being Election déclarée 
Election partielle declared void nulle . 
(30-1-1889) COULTER, Charles Wesley (lawyer/avocat). 1,803 Lib 
MONTAGUE, Walter Humphries (physician/médecin) »781 Con 
By-Election On the election being Election declarée 
Élection partielle declared void nulle J 
(20-2-1890) MONTAGUE, Walter Humphries (physician/médecin) Con 
COULTER, Charles Wesley (lawyer/avocat) Lib 
7 MONTAGUE, W.H. (physician/médecin) 1,896 Con 
(5-3-1891) COULTER, C.W. (lawyer/avocat) 1,818 Lib 
By-Election On Mr. Montague being Nomination de M. Montague 
Élection partielle appointed Secretary of au poste de Secrétaire 
(17-4-1895) State, 26-3-1895 d'Etat, 26-3-1895 : 
on 


MONTAGUE, Walter Humphries (physician/médecin) 


24245 -~ 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1892. en 1892. 


see/voir HALDIMAND AND MONCK 


HALD IMAND 
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(1903-1952) 


see/voir HALDIMAND AND MONCK 


S.C. 1903, c.60 


The county of Haldimand. 


10 
(3-11-1904) 


11 
(26-10-1908) 


12 
(21-9-1911) 


S.C. 1914, c.51 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Haldimand. 


LALOR, Francis Ramsay (merchant/marchand) 


» Andrew orpurn 


LALOR, Francis Ramsey (merchant/marchand) 


MILLER, Robert Francis 


LALOR, Francis Ramsey (merchant/marchand) 


MILLER, Robert Francis 


The county of Haldimand. 


13 
(17-12-1917) 


14 
(6-12-1921) 


S.C. 1924, c.63 


S.C. 1914, c.51 


2,548 
2,289 


2,644 
2,398 


2,817 
25150 


Le comté de Haldimand. 


LALOR, Francis Ramsey (merchant/marchand) 


PARSONS, John James 


SENN, Mark Cecil (farmer/agriculteur) 


, Samue 


am (farmer/agriculteur) 


GIBSON, David Zealand (farmer/agriculteur) 


The county of Haldimand. 


15 
(29-10-1925) 


16 
(14-9-1926) 


17 
(28-7-1930) 


S.C. 1924, c.63 


3,696 
2,480 


4,517 
3,800 
1,467 


Le comté de Haldimand. 


SENN, Mark Cecil (farmer/agriculteur) 


MARSHALL, Thomas (gentleman/gentilhomme) 


SENN, Mark Cecil (merchant/marchand) 


STRINGER, Warren (farmer/agriculteur) 


SENN, Mark Cecil (merchant/marchand) 
~ William Whyte (manufacturer/ 
manufacturier) 


5,415 
4,266 


5,511 
4,028 


6,171 


4,864 


Con 
Lib 


Con 
Lib 


Con 
Lib 


Gov/Gouv 
Opp 
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ScG.7193350.6.54 S.C. 1933, c.54 
The county of Haldimand. Le comté de Haldimand. 
18 SENN, Mark Cecil (merchant/marchand) 5, 750 Con 
(14-10-1935) LAIDLAW, Frank (farmer/agriculteur) 5,031 Lib 
PARSONS, John James (farmer/agriculteur) 554 Rec 
19 SENN, Mark Cecil (merchant/marchand) 5,515 Con 
(26-3-1940) MACAULAY, Basil North (physician/médecin) 4712 Lib 
20 SENN, Mark Cecil (merchant/marchand) 5,844 Con 
(11-6-1945) RANEY, Edgar Fraser (barrister/avocat) 4,255 Lib 
JONES, William Ernest (restaurateur/ 
restaurant owner) 695 CCF/PSDC 
S.C. 1947, c.71 S.C. 1947, c.71 
The county of Haldimand. Le comté de Haldimand. 
21 CATHERWOOD, A. Earl (farmer/agriculteur) 5,432 Pe 
(27-6-1949) DISHER, G. Garfield (merchant/marchand) betes Lib 
BROWN, Howard Elis (merchant/marchand) 978 CCF/PSDC 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1952. en 1952. 


see/voir BRANT--HALDIMAND 


HALDIMAND AND MONCK (1892-1903) 


see/voir HALDIMAND; MONCK 
weve 18924 CCl] 


The electoral district of Haldimand 
and Monck shall consist of the town- 
ships of Oneida, Rainham, Seneca, North 
Cayuga and South Cayuga, Canboro', 
Dunn, Moulton, Sherbrooke and Wain- 
fleet, and the villages of Caledonia, 
Cayuga, Hagersville and Dunnville. 
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S.C. 1892, c.11 


Le district électoral de Haldimand et 
Monck se composera des townships d'Oné7- 
da, Rainham, Sénéca, Cayuga-Nord, Cayu- 
ga-Sud, Canboro', Dunn, Moulton, Sher- 
brooke et Wainfleet, et des villages de 
Calédonia, Cayuga, Hagersville et Dunn- 
ville. 


8 MONTAGUE, Hon. W.H. (physician/médecin) 2,197 Con 

(23-6-1896) » A.A. 1,484 Lib 
BECK; S.A. 728 P 

g THOMPSON, A.T. (lawyer/avocat) 2,239 Lib 

(7-11-1900) MONTAGUE, Hon. W.H. (physician/médecin) 2,102 Con 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir HALDIMAND (1903-1952) ; 


WELLAND 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1903. 


HALDIMAND--NORFOLK 
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(1976- ) 


see/voir BRANT; NORFOLK--HALDIMAND; WELLAND 


Representation Order, 14-7-1976 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


HALDIMAND--NORFOLK consisting of the | HALDIMAND--NORFOLK comprend la munici- 
Regional Municipality of Haldimand-Nor- | palité régionale de Haldimand-Norfolk. 
Tork. 

GAL BRADLEY, Bud (dentist/dentiste) 22,655 PC 
(22-5-1979) RENN, Art (farmer/agriculteur) 15,990 Lib 
CLARK, Joe (teacher/professeur) 6,762 NDP/NPD 
TRISKA, William (electrical contractor/ 
entrepreneur-électricien) 309 SC/CS 
32 BRADLEY, Bud (dentist/dentiste) 18,600 PC 
(18-2-1980) RENN, Art (farmer/agriculteur) 18,461 Lib 
WALPOLE, Norm (teacher-principal/professeur- 
principale) 6,937 NDP/NPD 
HARRIS, Charley (minister/ministre) 284 SC/GS 


HALTON (1867- ) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Halton County. 


1 
(7-8-1867 to/ CHISHOLM 


au 20-9-1867) 
Mele ticle, Col 


The boundaries were not adjusted. 
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WHITE, John (lumber merchant/marchand de bois) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Halton. 


1,422 Lib 


1,289 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 WHITE, John (lumber merchant/marchand de bois) 1,414 Lib 
(20-7-1872 to/ MCKINDSEY, G.C. 1,278 
au 12-10-1872) 
3 CHISHOLM, Daniel Black (lawyer/avocat) 1,464 LCon 
(22-1-1874) WHITE, J. (lumber merchant/marchand de bois) 1,441 Lib 
By-Election On Mr. Chisholm being Destitution de M. Chisholm 
Élection partielle unseated, on petition, suite à une pétition, 
(25-1-1875) 8-12-1874 8-12-1874 
MCCRANEY, William (lumber merchant/ 
— F9 I .d marchand de. Dolby 1,704 Lib 
CHISHOLM, Daniel Black (lawyer/avocat) 1,569 - LCon 
4 MCDOUGALL, William (lawyer/avocat) 1,708 Lib 
(17-9-1878) MCCRANEY, W. 1,690 


$354". 


S.C. 16825) Cs3 S.C. 1882, c.3 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 MCCRANEY, William (lumber merchant/ 
(20-6-1882) marchand de bois) 1,822 Lib 
MCKINDSEY, Geo. C. 1,799 
6 WALDIE, John (lumber manufacturer/fabricant 
(22-2-1887) de bois de construction) Pe222 Lib 
HENDERSON, David ANA LS Con 
By-Election On Mr. Waldie being Destitution de M. Waldie 
Élection partielle unseated, 19-1-1888, pour corruption par des 
(7-2-1888) for bribery by agents agents, 19-1-1888 
HENDERSON, David (merchant/marchand) 20109 Con 
MCLEOD 2,086 
By-Election On Mr. Henderson being Destitution de M. Henderson 
Élection partielle unseated for corrupt pour corruption par des 
(22-8-1888) practices by agents agents 
WALDIE, John (lumber manufacturer/fabricant 
de bois de construction) 2,042 Lib 
HENDERSON, David (merchant/marchand) 2,018 Con 
7 HENDERSON, David (merchant/marchand) 2,441 Con 
(5-3-1891) WALDIE, John (lumber merchant/fabricant 
de bois de construction) 2:39) Lib 
By-Election On the election Election déclarée nulle, 
Election partielle having been declared 16-11-1891 
(28-1-1892) void, 16-11-1891 
HENDERSON, David (merchant/marchand) acc. Con 
$.C.01892, colt Sete 18927, Csi) 


The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 


8 
(23-6-1896) 


9 
(17-11-1900) 


S.C. 1903, c.60 


The county of 


10 
(3-11-1904) 


11 
(26-10-1908) 


12 
(21-9-1911) 


S.C::1914, c.51 


The county of 


LS 
(17-12-1917) 
14 


(6-12-1921) 


ScGe 1924, °C.63 
The county of 


15 
(29-10-1925) 
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HENDERSON, David (merchant/marchand) 2,460 
W , Jonn (lumber manufacturer/fabricant 

de bois de construction) 2,376 

HENDERSON, David (merchant/marchand) 2,379 

9 Dole 2.Ld0 


S.C. 1903, c.60 


Halton. Le comté de Halton. 
HENDERSON, David (merchant/marchand) 2,288 
DEACON, John S. 2,148 
HENDERSON, David (merchant/marchand) 2,417 

, William Spencer (physician/médecin) 2,205 
HENDERSON, David (merchant/marchand) 2,618 
SMITH, Walter Harland 2,199 


S.C. 1914, c.51 


Halton. Le comté de Halton. 
ANDERSON, Robert King (physician/médecin) 4,802 
, Walter Dymond 2,032 
ANDERSON, Robert King (physician/médecin) 5,264 
FISHER, William Franklin Webster (farmer/ 
agricultuer) 3,649 
FORD, John Featherstone (farmer/agriculteur) 3,238 


S.C. 1924, c.63 


Halton. Le comté de Halton. 


ANDERSON, Robert King (physician/médecin) 6,775 


CAMPBELL, Duncan (farmer, lumberman/ 


agriculteur, bücheron) 5,424 


Con 


Lib 


Con 


Con 


Con 
Lib 


Con 
Lib 


Gov/Gouv 
Opp 


Con 


Lib 
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16 ANDERSON, Robert King (physician/médecin) 
(4-9-1926) HAMPSHIRE, William James Laird (farmer/ 


agriculteur) 


17 ANDERSON, Robert King (physician/médecin) 


(28-7-1930) 


aeGe 1933, G.54 


The county of Halton. 


WALDBROOK, ‘James (farmer/agriculteur) 


S:0. 19335 c.54 


Le comté de Halton. 


18 CLEAVER, Hughes (lawyer/avocat) 


(14-10-1935) 


CURRIE, George (farmer/agriculteur) 
ROBINSON, Melville Marks (farmer/agriculteur) 


19 CLEAVER, Hughes (lawyer/avocat) 


(26-3-1940) ATKINS, George C. 


20 CLEAVER, Hughes (lawyer/avocat) 


(11-6-1945) 


NICHOLSON, Allan Stanley (lumberman/bicheron) 


BROWNE, Carlyle C. (contractor/entrepreneur) 


Sele EOAI. Cosa 
The county of Halton. 


SCs 19475 cof 1 


Le comté de Halton. 


21 CLEAVER, Hughes (lawyer/avocat) 


(27-6-1949) 


BENNETT, M. Sybil (lawyer/avocat) 


SHANE, William Albert (farmer/agriculteur) 


S.C. 1952, c.48 


The county of Halton. 


S.C. 1952, -¢.48 


Le comté de Halton. 


22 BENNETT, Sybil (lawyer/avocat) 
(10-8-1953) MCPHAIL, Murray Hunter (manager/gérant) 


ALLEN, Stan (carpenter/charpentier) 


65,222 


4,308 


62976 
5,806 


ESL7 
5,146 
1,876 


7,788 
6,184 


7,344 
6,763 
1770 


9,546 
8,099 
1,829 


9,914 
8:32 
1,039 


Lib 
Con 
Rec 


Lib 
Na Gov/ 
Gouv Na 


Lib 
PC 
CER/P SUG 


Lib 
PG 
CCF/PSDC 


PC 
Lib 
CCF /PSDG 


23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


HARLEY, Harry C. (physician/ 
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BEST, Alexander (nurseryman/ 


pépiniériste) 
DICK, Kenneth Y. (lawyer/avocat) 
HENRY, Jack (carpenter/charpentier) 


BEST, Alexander (scientist/travail- 
leur scientifique) 


DICK, Ken (lawyer/avocat) 
HENRY, Jack (carpenter/charpentier) 


HARLEY, Harry C. (physician/ 


médecin) 
BEST, Sandy (scientist/travailleur) 
scientifique) 
ROULEAU, Carl (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 
WILSON, Irving R. (businessman/ 
homme d'affaires) 


HARLEY, Harry C. (physician/ 


médecin) 
BEST, Sandy (scientist/travailleur/ 
scientifique) 
FULLERTON, Ellis (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 
TIMMINS, Henry (security analyst/ 
analyste en valeurs) 


WILSON, Irv (company manager/ 
gérant de compagnie) 


médecin) 
MASSON, Allan M. (general manager/ 
gérant général) 
KERNIGHAN, Murray S. (chemical engineer/ 
ingénieur chimiste) 
TIMMINS, Henry (stockbroker/courtier 
en valeurs) 


17,795 
9,145 
3,344 


21,056 
9,978 
3,481 


18,556 
18,458 
8,001 
547 


25,482 
15,949 
6,790 
481 


330 


RAR 
16,412 
10,751 


373 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


Lib 

PC 

NDP /NPD 
SC/CS 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


I Con/ 
Con ind 


SC/CS 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


I Con/ 
Con ind 


Representation Order, 16-6-1966 
HALTON consisting of: 
(a) that part of the County of Hal- 
ton contained in the Towns of 


Milton and Oakville and the 
Township of Esquesing; 


- 258 - 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


HALTON qui se compose: 


a) de la partie du comté de Halton 
comprise dans les villes de Milton 
et d'Oakville et dans le township 
d'Esquesing; 


(b) that part of the County of Well- b) de la partie du comté de Welling- 
ington contained in the Township ton comprise dans le township d'E- 
Of ERIN: Fine 
28 | WHITING, Rud L. (salesman and public relations 
(25-6-1968) officer/vendeur et relationiste) 12097 Lib 
MCWILLIAMS, Peter (lawyer/avocat) 12,614 PC 
KERNIGHAN, Murray (manufacturer/ 
manufacturier) 6,606 NDP /NPD 
29 O'CONNOR, Terry (barrister and solicitor/ 
(30-10-1972) avocat) 22,640 PC 
WHITING, Rud L. (salesman and public relations 
officer/vendeur et relationiste) 20,419 Lib 
HOLSTEIN, Carolyn (teacher/professeur) 8,725 NDP /NPD 
30 PHILBROOK, Frank (physician/médecin) 23,900 Lib 
(8-7-1974) O'CONNOR, Terry (barrister and solicitor/ 
vocat) | 21,609 PC 
BROWN, Archibald ace mei furniture 
store owner/marchand de meubles) 6,887 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 


HALTON consisting of that part of the 
Regional Municipality of Halton con- 
tained in the Towns of Milton and Oak- 
ville and that part of the Town of Hal- 
PONS siving south. of a linérides 
scribed as follows: commencing at the 
intersection of the road allowance be- 
tween concessions 6 and 7 in the Geo- 
graphic Township of Equesing with the 
northwest boundary of said township; 
thence southeasterly along said road 
allowance to the road allowance between 
lots 10 and 11 in said township; thence 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


HALTON comprend la partie de la muni- 
cipalité régionale de Halton comprise 
dans les villes de Milton et Oakville et 
la partie de la ville de Halton Hills 
située au sud d'une ligne commençant à 
l'intersection de l'emprise de la route 
située entre les concessions 6 et 7 dans 
le township géograhique d'Esquesing et 


de la limite nord-ouest dudit township 


et qui va de là vers le sud-est suivant 
ladite emprise de la route jusqu'à l'em- 
prise de la route située entre les lots 
10 et 11 dans ledit township; de là vers 
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between lots 10 and 11 to the northeast 
boundary of said township. 


te située entre les lots 10 et 11 jus- 


northeasterly along the road allowance | le nord-est suivant l'emprise de la rou- 


31 JELINEK, Otto (businessman/homme d'affaires) 
(22-5-1979) PHILBROOK, Frank A. (doctor of medicine/ 
médecin) 


BLACK, Doug (lawyer/avocat) 

SELICK, Karen (lawyer/avocat) 

RITCHIE, Robert J. (public accountant/comptable 
Ares 

SHRYBMAN, Charles (shipper/expéditeur 


32 JELINEK, Otto (businessman/homme d'affaires) 
(18-2-1980) PERRAS, Bill (lawyer/avocat) 
BLACK, Doug (lawyer/avocat) 
SELICK, Karen (lawyer/avocat) 
RITCHIE, Robert J. (public accountant/comptable 
public) 
SHRYBMAN, Charles (industrial worker/travailleur 
industriel ) 


28 ,850 


17,169 
7 ,838 
144 


130 
23 


24,752 
19,380 
8,455 
170 


142 
18 


qu'à la limite nord-est dudit township. 


PC 


Lib 
NDP/NPD 
LPC 


Ind 
M-LP/PM-L 


PC 

Lib 
NDP/NPD 
LPC 

Ind 


M-LP/PM-L 
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HALTON--WENTWORTH (1966-1976) 


see/voir HALTON; WENTWORTH 


Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 

HALTON--WENTWORTH consisting of: HALTON--WENTWORTH qui se compose: 

(a) that part of the County of Hal- a) de la partie du comté de Halton 
ton contained in the Town of comprise dans la ville de Burling- 
Burlington and the Township of ton et dans le township de Nassa- 
Nassagaweya; gaweya; 

(b) that part of the County of Went- b) de la partie du comté de Wentworth 
worth contained in the Town of comprise dans les villes de Burl- 
Burlington, the Town of Dundas ington et de Dundas et dans les 
and the Townships of East Flam- townships d'East Flamborough et de 
borough and West Flamborough. West Flamborough. 

28 MORISON, John (insurance agent/ 
(25-6-1968) agent d'assurances) 19,563 Lib 
SWANBOROUGH, James Reginald (barrister/ 
avocat) 18,043 PC 
MACDONALD, Ted (teacher/professeur) 9,312 NDP/ NPD 
BRADEN, Norman Brian (student/étudiant) 399 Wty 
Lib ind 
29 KEMPLING, Bill (businessman/homme d'affaires) 31,150 PC 
(30-10-1972) MCGUINNESS, Norm (professional engineer/ 
ingénieur) 21,450 Lib 
BAILEY, Dickson (graduate student/ 
étudiant diplomé) 10,630  NDP/NPD 
30 KEMPLING, Bill (businessman/homme d'affaires) 26,798 PC 
(8-7-1974) CUNNINGHAM, Eric (advertising executive/ 
directeur de publicité) 26,120 Lib 
MULKEWICH, Walter (sales representative/ 
représentant des ventes) 8,877 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir BURLINGTON; GUELPH; HALTON; HAMILTON--WENTWORTH 


HAMILTON (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Hamilton city. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


La cité de Hamilton. 


l MAGILL, Charles (dry goods merchant/ 
(7-8-1867 to/ marchand de campagne) accl. Lib 
au 20-9-1867) 
DT nie: Gale Sabre Boles Cease 
The City of Hamilton shall return two La cité de Hamilton élira deux mem- 
members. bres. 
2 CHISHOLM, Daniel B. (lawyer/avocat) 1,443 LCon 
(20-7-1872 to/ WITTON, Henry B. (painter/peintre) 1,422 CLab 
au 12-10-1872) IRVING (lawyer/avocat) 1,346 Lib 
MAGILL (dry goods merchant/ 
marchand de campagne) 1,324 Lib 
3 WOOD, Andrew Trew (businessman/ 
(22-1-1874) homme d'affaires) 2,086 Lib 
IRVING, Aemilus (lawyer/avocat) ARE Lib 
WITTON (painter/peintre) 1,515 CLab 
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By-Election On the election being Election déclarée nulle 

Election partielle declared void in each dans les deux cas 

(20-5-1875) case 
IRVING, Aemilius (lawyer/avocat) 12971 Lib 
WOOD, Andrew Trew (businessman/homme d'affaires) 1,952 Lib 
WITTON, Henry Buckingham (painter/peintre) 1,691 CLab 
BROWNE, Michael Wilson 1,568 

4 KILVERT, F.E. (lawyer/avocat) 2 $252 Con 

(17-9-1878) ROBERTSON, Thos. (lawyer/avocat) 2,214 Lib 
IRVING (lawyer/avocat) 2,005 Lib 
WOOD (businessman/homme d'affaires) 1,981 Lib 

S.C. 18825 1G23 S.C. 1882, c.3 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

5 KILVERT, Francis E. (lawyer/avocat) 2,666 Con 

(20-6-1882) ROBERTSON, Thomas (lawyer/avocat) 25612 Lib 
MOORE, Dennis 2,194 Lib 
IRVING, E. (lawyer/avocat) 2,146 Lib 

6 BROWN, Adam (wholesale grocer/épicier en gros) 3,574 Con 

(22-2-1887) MCKAY, Alex (grain merchant/marchand de grains BY ms Con 
WALTER, Frederic 3,410 Lib 
BURNS, Alex (clergyman/ministre du culte) 3,402 Lib 

7 MCKAY, Alex (grain merchant/marchand de grains) 4,186 Con 

(5-3-1891) RYCKMAN, Samuel S. (real estate agent/ 

agent immobilier) 4,156 Con 

DORAN, Wm. 3,532 Lib 
LAIDLAW, Adam 3,474 Lib 

See. LION Cale SCSI 2 CET 


The electoral district of the city of | Le district électoral de la cité d'Ha- 
Hamilton shall consist of the city of milton se composera de la cité d'Hamil- 
Hamilton as at present constituted for ton telle qu'actuellement constituée 
municipal purposes, and shall return pour les fins municipales, et élira deux 
two members. députés. 
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8 WOOD, A.T. (businessman/homme d'affaires) 3,837 Lib 
(23-6-1896) MACPHERSON, T.H. (merchant/marchand) 3,797 Lib 
BOVILLE, R.G. 35713 Con 
BARKER, Samuel 3,546 Con 
BUCHANNAN, W.W. 928 
WATKINS, F.W. 806 
9 BARKER, Samuel (lawyer/avocat) 5,466 Con 
(7-11-1900) BRUCE, Francis C. (businessman/ 
homme d'affaires) 5,462 Con 
TEETZEL, James V. 4,783 Lib 


WOOD, Andrew T. (businessman/homme d'affaires) 4,667 Lib 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir HAMILTON EAST; HAMILTON WEST 


HAMILTON EAST (1903-  ) 


see/voir HAMILTON 
Sabs 19035. Ce0U 

The city of Hamilton, into the elec- 
toral districts, to be called respecti- 


vely Hamilton East and Hamilton West. 


The electoral district of Hamilton 
East shall consist of wards 1, 6 and 7 
of the said city. 


2064 - 


S.C. 1903, c.60 


La cité de Hamilton, en deux districts 
électoraux, sous les noms respectifs de 
Hamilton-Est et de Hamilton-Ouest. 


Le district électoral de Hamilton-Est 
se compose des quartiers 1, 6 et 7 de 
ladite cité. 


10 BARKER, Samuel (lawyer/avocat) 2,786 Con 

(3-11-1904) EASTWOOD, John M. 2,580 Lib 

11 BARKER, Samuel (lawyer/avocat) 2,968 Con 

(26-10-1908) EASTWOOD, John Morrison 1,876 Lib 
LANDERS, Samuel 1320 Lab/Trav 

12 BARKER, Samuel (lawyer/avocat) 4,981 Con 

(21-9-1911) PEEBLES, John 2,406 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The city of Hamilton, exclusive of 


those parts. thereof allotted to the 
electoral district of Wentworth, into 


two electoral districts, to be called 


respectively the east and the west rid- 
ings of Hamilton. 


The east riding shall consist of that 
part of the city of Hamilton described 
as follows:--Commencing at the inter- 
section of the centre line of Ottawa 
street (being the road allowance be- 
tween lots numbers four and five of the 
township of Barton) with the waters! 
edge of Burlington Bay; thence south- 
erly along the centre of Ottawa street 
to Burlington street (being the road 
allowance between the Broken Front and 
first concession of the township of 
Barton); thence westerly along the cen- 
tre of said Burlington street to the 
division line between lots numbers five 


—_—_ eee eee ee ee ee ee CL 


S.C. 1914, c.51 


La cité de Hamilton, sauf les parties 
qui en sont attribuées au district élec- 
toral de Wentworth, en deux districts 
électoraux qui seront appelés respec- 
tivement les divisions Est et Ouest de 
Hamilton. 


La division Est comprend la partie de 
la cité de Hamilton ainsi définie: Com- 
mençant à l'intersection de la ligne 
centrale de la rue Ottawa (réserve de 
chemin entre les lots numéros quatre et 
cing du township de Barton) avec les 
bords de la Baie de Burlington, de là 
vers le sud le long du centre de la rue 
Ottawa jusqu'à la rue Burlington (ré- 
serve de chemin entre le Broken Front et 
la première concession du township de 
Barton); de là vers l'ouest le long du 
centre de ladite rue Burlington jusqu'à 
la line de division entre les lots numé- 
ros cing et six du township de Barton; 


and six of the township of Barton; 
thence southerly along the said divis- 
ion line between lots numbers five and 
six to Barton street (being the road 
allowance between concessions one and 
two of the township of Barton); thence 
westerly along the centre of said Bar- 
ton street to Sherman avenue (being the 
road allowance between lots numbers 
eight and nine of the township of Bar- 
ton); thence southerly along the centre 
of said Sherman avenue to the brow of 
the mountain; thence westerly along the 


brow of the mountain to Wentworth 
street (being the road allowance be- 
tween lots numbers ten and eleven of 


the township of Barton); thence south- 
erly along the centre of said Wentworth 
street to Aberdeen avenue, (being the 
road allowance between concessions 
three and four of the township of Bar- 
ton); thence westerly along the centre 
of said Aberdeen avenue to à point 
where the said Aberdeen avenue would be 
intersected by the centre line of Fer- 
guson avenue produced southerly; thence 
northerly along the said production of 
the said centre line of Ferguson ave- 
nue, and the centre of said Ferguson 
avenue, to King street; thence westerly 
along the centre of King street to 
Hughson street; thence northerly along 
the centre of Hughson street and the 
production of the centre line thereof 
to the waters of Burlington Bay; thence 
easterly along the waters' edge of 
Burlington Bay to the place of begin- 
ning. 
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de là vers le sud le long de ladite 
ligne de division entre les lots numéros 
cinq et six jusqu'à la rue Barton (ré- 
serve de chemin entre les concessions un 
et deux du township de Barton); de 1a 
vers l'ouest en suivant le centre de la- 
dite rue Barton jusqu'à l'avenue Sherman 
(réserve de chemin entre les lots numé- 
ros huit et neuf du township de Barton); 
de là vers le sud en suivant le centre 
de ladite avenue Sherman jusqu'au bord 
de la montagne; de là vers l'ouest, en 
suivant le bord de la montagne jusqu'à 
la rue Wentworth (réserve de chemin en- 
tre les lots numéros dix et onze du 
township de Barton); de la vers le sud 
en suivant le centre de ladite rue Went- 
worth jusqu'à l'avenue Aberdeen (réserve 
de chemin entre les concessions trois et 
quatre du township de Barton); de la 
vers l'ouest en suivant le centre de la- 
dite avenue Aberdeen jusqu'à un point où 
ladite avenue Aberdeen serait coupée par 
la ligne centrale de l'avenue Ferguson 
prolongée vers le sud; de là vers le 
nord en suivant ledit prolongement de 
ladite ligne centrale de l'avenue Fer- 
guson et le centre de ladite avenue Fer- 
guson, jusqu'à la rue King; de là vers 
l'ouest en suivant le centre de la rue 
King jusqu'à la rue Hughson; de la vers 
le nord en suivant le centre de la rue 
Hughson et le prolongement de la ligne 
centrale de cette rue jusqu'aux eaux de 
la baie de Burlington; de là vers l'est 
le long des bords de la baie de Burling- 
ton jusqu'au point de départ. 


13 MEWBURN, Hon. Sydney Chilton (lawyer/avocat) 11,340 Gov /Gouv 
(17-12-1917) HALCROW, George Grant 4,588 Lab/Trav 
14 MEWBURN, Hon. Sydney Chilton (lawyer/avocat) 6,320 Con 
(6-12-1921) ETHERINGION, Edward James clerk/commis) 4,824 P 
BOOKER, Charles Goodenough (merchant tailor/ 
tailleur marchand) 2,274 Lab/Trav 
NEWLANDS, John (commercial traveller/ 
voyageur de commerce) 1,667 Lib 


5.0. 1924,°C.63 


HAMILTON EAST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying east of 
Wellington Street and west of Ottawa 
Street. 
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S.C. 1924, c.63 


HAMILTON-EST qui se compose de cette 
partie de la cité de Hamilton située à 
l'est de la rue Wellington et à l'ouest 
de la rue Ottawa. 


15 MEWBURN, Hon. Sydney Chilton (lawyer/avocat) 15,669 Con 
(29-19-1925) , samuel (stonecutter/tailleur 
de pierres) 2,286 Lab/Trav 
NEWLANDS, John (commercial traveller/ 
voyageur de commerce) 2,205 Lib 
16 RENNIE, George Septimus (physician/médecin) 13,444 Con 
(14-9-1926) O'RIELLY, Michael Joseph (barrister/avocat) 4,477 Lib 
PJ RENNIE, George Septimus (physician/médecin) 1232893 Con 
(28-7-1930) TRELEAVEN, Freeman Ferrier (barrister/avocat) 8,142 Lib 
COHEN, Saul (steelworker/ouvrier d'acierie) 343 Com 
By-Election On Mr. Rennie's death, Déces de M. Rennie, 
Election partielle 13-10-1930 13-10-1930 
(10-8-1931) MITCHELL, Humphrey (operator/opérateur) 10,919 Lab/Trav 
, Melville (newspaperman/jounal iste) 7,203 Con 
CONNOR, William Herbert (contractor/entrepreneur) 507 Ind 


S.C. 1933, c.54 


HAMILTON EAST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying east of 
Wellington Street and west of Ottawa 
Street. — 


56-1935, Coll 


HAMILTON EAST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying east of 
Wellington Street and west of Ottawa 
Street, but excluding that part lying 
to the south of a line which may be de- 
scribed as commencing at the centre 
line of the westerly jog of Wellington 
Street where it intersects the centre 
line of Concession Street, thence east- 
erly along the centre line of Conces- 


S.C. 1933, c.54 


HAMILTON-EST qui se compose de cette 
partie de la cité de Hamilton située à 
l'est de la rue Wellington et à l'ouest 
de la rue Ottawa. 


S.C. 1935, c.10 


HAMILTON-EST, qui se compose de cette 
partie de la cité d'Hamilton située à 
l'est de la rue Wellington et à l'ouest 
de la rue Ottawa, à l'exclusion de cette 
partie située au sud d'une ligne qui 
peut être décrite comme ayant son point 
de départ à l'axe de l'interruption oc- 
cidentale de la rue Wellington, où i] 
croise l'axe de la rue Concession, de la 
vers l'est le long de l'axe de la rue 


sion Street to its intersection with 
the centre line of the easterly jog of 
Sherman Avenue, thence northerly along 
the centre line of the easterly jog of 
Sherman Avenue to its intersection with 
the line of the brow of the mountain, 
thence easterly following the line of 
the brow of the mountain until it joins 
the city limit near the end of Kerr 
Avenue. 
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a tt, 


Concession jusqu'à son intersection avec 
l'axe de l'interruption orientale de 
l'avenue Sherman, de 1a vers le nord le 
long de l'axe de l'interruption orien- 
tale de l'avenue Sherman jusqu'à son 
intersection avec la ligne du front de 
la montagne, de là vers l'est le long de 
la ligne du front de la montagne jusqu'à 
l'endroit où elle atteint les limites de 
la cité, près de l'extrémité de l'avenue 
Kerr. 


18 BROWN, Albert A. (lawyer/avocat) 10,078 Con 
(14-10-1935) MITCHELL, Humphrey (engineer/ingénieur) 7,288 Lab/Trav 
CLARKE, Donald A. (merchant/marchand) 6,197 Rec 
MITCHELL, John (driller/foreur) 4,506 CCF/PSDC 
19 ROSS, Thomas H. (insurance broker/ 
(26-3-1940) courtier d'assurances) 14,053 Lib 
BROWN, Albert A. (barrister/avocat) 11,716 Na Gov/ 
Gouv Na 
AINDOW, Roy (steelworker/ouvrier d'acierie) 3,190 CCF/PSDC 
BUCK, Timothy (secretary/secrétaire) 695 Com 
20 ROSS, Thomas Hambly (insurance broker/ 
(11-6-1945) courtier d'assurances) 13,176 Lib 
HUGHTON, Bessie Howard (married woman/ 
ménagère) 11,501 PC 
AINDOW, Roy (union agent/agent syndical) 8,705 CCF/PSDC 
DUNLOP, Peter (machine operator/machiniste) 1,480 LaP 
PARKER, Robert (electrician/électricien) 241 I Lab/ 
Trav ind 


S.C.:1947, c.71 


HAMILTON EAST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying east of 
Wellington Street and west of Ottawa 
Street, but excluding that part lying 
to the south of a line which may be 
described as commencing at the centre 
line of the westerly jog of Wellington 
Street where it intersects Concession 
Street; thence easterly along Conces- 
sion Street to its intersection with 


$.C. 1947, c.7l 


HAMILTON-EST qui se compose de la par- 
tie de la cité de Hamilton située 4 
l'est de la rue Wellington et à l'ouest 
de la rue Ottawa, mais à l'exclusion de 
la partie située au sud d'une ligne qui 
peut être décrite comme ayant son point 
de départ à la ligne centrale de la dé- 
viation occidentale de la rue Wellington 
où elle coupe la rue Concession; de là 
vers l'est le long de la rue Concession 
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the centre line of the easterly jog of 
Sherman Avenue; thence northerly along 
the centre line of the easterly jog of 
Sherman Avenue to its intersection with 
the line of the brow of the mountain; 
thence easterly following the line of 
the brow of the mountain until it joins 
the city limit near the end of Kerr 
Avenue. 


jusqu'à son intersection avec la ligne 
centrale de la déviation orientale de 
l'avenue Sherman; de 1a vers le nord le 
long de la ligne centrale de la dévia- 
tion orientale de l'avenue Sherman jus- 
qu'à son intersection avec la ligne de 
la croupe de la montagne; de la vers 
l'est en suivant la ligne de la croupe 
de la montagne jusqu'à ce qu'elle ren- 
contre la limite de la cité prés du bout 
de l'avenue Kerr. 


21 ROSS, Tom (insurance broker/ 
(27-6-1949) courtier d'assurances) 14,035 Lib 
BANTING, Digby (realtor/agent immobilier) 127155 PC 
SEFTON, Larry (union representative/ 
représentant syndical) 8,302 CCF/PSDC 
DUNLOP, Peter (organizer/organisateur) 1413 LLP 
PARKER, Robert (electrician/électricien) 307 Lab/Trav 


$.C. 1952, c.48 


HAMILTON EAST consisting of that part 
of the city of Hamilton bounded as fol- 


lows: on the north by the northern 
lines loto the. ‘citys con, theereqasus vy 
Ottawa Street and its prolongation 


southerly to the brow of the mountain; 
on the south by the brow of the moun- 
tain; on the west by Wellington Street 


and its prolongation south to the brow 
of the mountain. 


S.C. 1952, c.48 


HAMILTON-EST qui se compose de la par- 
tie de la cité de Hamilton bornée comme 
suit: au nord, par la limite nord de la 
cité; à l'est, par la rue Ottawa et son 
prolongement vers le sud jusqu'à la 
croupe de la montagne; au sud, par la 
croupe de la montagne; à l'ouest, par la 
rue Wellington et son prolongement vers 
le sud jusqu'à la croupe de la montagne. 


22 ROSS, Tom (insurance broker/ 
(10-8-1953) courtier d'assurances) 11,622 Lib 
MARTINI, Quinto (real estate broker/ 
courtier immobilier) Teer sd PC 
LAWRENCE, David T. (electrician/électricien) 5,648 CCF/PSDC 
DEVINE, William (trucker/cammioneur) 721 LPP 
23 MARTINI, Quinto (real estate agent/ 
(10-6-1957) agent immobilier) 10,528 PC 
LANZA, Joe (clothing merchant/marchand 
de vétements) 8,511 Lib 
DAVISON, Norm (machinist/machiniste) À, 3601 CCF/PSDC 
FAGAN, Ethel Bertha (lawyer/avocat) 916 SC/CS 
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24 MARTINI, Quinto (real estate agent/ 
(31-3-1958) er eae Dire rare HE 15,046 PC 
MOMOTIUK, William (barrister and solicitor/ 
avocat) 7,427 Lib 
POWELL, William (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 6,315 CCF/PSDC 
DEWHURST, Alfred (labour organizer/ 
organisateur syndical) 537 LPP 
25 MUNRO, John Carr (lawyer/avocat) 12,027 Lib 
(18-6-1962) MARTINI, Quinto (real estate broker/ 
courtier immobilier) 8,437 PC 
POWELL, Bill (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 7,353 NDP/NPD 
26 MUNRO, John Carr (lawyer/avocat) 13,167 Lib 
(8-4-1963) MARTINI, Quinto (real estate broker/ 


courtier immobilier) 


7,644 PC 


O'DONNELL, Brian (spray painter/ 
peintre au pistolet) 7,015 NDP/NPD 
VOSTREZ, Vaclav George (steelworker/ 


ouvrier d'acierie) 240 SC/CS 


27 MUNRO, John Carr (lawyer/avocat) 12,692 Lib 


(8-11-1965) D 


, Brian (electrical worker/ 
travailleur en électricité) 7,314 NDP/NPD 


DINGWALL, Malcolm (physician/médecin) 5,725 PC 
VOSTREZ, Vaclav George (acting supervisor/ 
surveillant temporaire) 103 SC/CS 


Representation Order, 16-6-1966 


HAMILTON EAST consisting of that part 
of the City of Hamilton bounded as fol- 
lows: on the north by the south shore 
of Hamilton Harbour; on the south by 
the brow of the Mountain; on the west 
by a line described as follows: com- 
mencing at the intersection of Welling- 
ton Street with the shore of Hamilton 
Harbour; thence southerly along Well- 
ington Street to Robert Street; thence 
easterly along Robert Street to East 
Avenue; thence southerly along East 
Avenue to Main Street; thence easterly 
along Main Street to Wentworth Street; 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


HAMILTON-EST qui se compose de la par- 
tie de la cité de Hamilton bornée comme 
i] suit: au nord, par la rive sud du 
havre de Hamilton; au sud, par la croupe 
de la montagne; à l'ouest, par une ligne 
qui commence au point d'intersection de 
la rue Wellington et de la rive du havre 
de Hamilton, et qui va de 1a vers le sud 
le long de la rue Wellington jusqu'à la 
rue Robert; de 1a vers l'est le long de 
la rue Robert jusqu'à l'avenue East; de 
là vers le sud le long de l'avenue East 
jusqu'à la rue Main; de là vers l'est le 


i: 


long de la rue Main jusqu'à la rue Went- 


thence southerly along Wentworth Street 
to the brow of the Mountain; and bound- 
ed on the east by a line described as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the northerly production of 
Parkdale Avenue with the shore of Ham- 
ilton Harbour; thence southerly along 
the said production and Parkdale Avenue 
to the C.N.R. line; thence westerly 
along the C.N.R. line to Strathearne 
Avenue; thence southerly along Strat- 
hearne Avenue to Roxborough Avenue; 
thence westerly along Roxborough Avenue 
to Kenilworth Avenue; thence southerly 
along Kenilworth Avenue and its south- 
erly production to the brow of the 
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worth; de là vers le sud le long de la 
rue Wentworth jusqu'à la croupe de la 
montagne; et à l'est par une ligne qui 
commence au point d'intersection du pro- 
longement nord de l'avenue Parkdale et 
de la rive du havre de Hamilton, et qui 
va de la vers le sud le long dudit pro- 
longement et de l'avenue Parkdale jus- 
qu'à la voie ferrée du National -Canadi- 
en; de là vers l'ouest le long de la 
voie ferrée du National-Canadien jusqu'à 
l'avenue Strathearne; de 1a vers le sud 
le long de l'avenue Strathearne jusqu'à 
l'avenue Roxborough; de 14 vers l'ouest 
le long de l'avenue Roxborough jusqu'à 
l'avenue Kenilworth; de là vers le sud 


Mountain. le long de l'avenue Kenilworth et de son 
prolongement sud jusqu'à la croupe de la 
| montagne. 
28 MUNRO, John C. (lawyer/avocat) 155213 Lib 
(25-6-1968) RAMACIERI, Nick (businessman/ 
homme d'affaires) 9,210 NDP/NPD 
STEINBERG, David (lawyer/avocat) 5,633 PC 
BRIDGEWOOD, James R. (auto worker/ouvrier 
dans une usine d'automobiles) 297 Com 
29 MUNRO, John Carr (barrister and solicitor/ 
(30-10-1972) avocat) 13,053 Lib 
BREWER, Ron (advertising accounting executive/ 
gérant des comptes de publicité) 8,601 PG 
BOTHEN, Joe (transformer builder/ 
constructeur de transformateurs) 8,351 NDP/NPD 
STEWART, Donald A. (political organizer/ 
organisateur politique) 151 
HAMELIN, Charles (door manufacturer/ 
fabricant de porte) 108 SC/CS 


WALKER, Ian G. (factory worker/ouvrier 
de manufacture) 39 
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30 MUNRO, John Carr (federal Cabinet minister/ 
(8-7-1974) ministre du Cabinet) 15,298 Lib 
WOODRUFF, Bruce (instructor/instructeur) 6,532 NDP/NPD 


BREWER, Ron (professional safety consultant/ 
conseiller professionnel en sécurité) 6,004 PC 
BRIDGEWOOD, Jim (auto worker/ouvrier dans 


une usine d'automobiles) 157 C PC/PC C 
HAMELIN, A.J. Sid (door manufacturer/ 
fabricant de portes) 62 SC/CS 
LANE, Paul G. (steelworker/ouvrier d'acierie) 52 M-L P/ 
P M-L 


Representation Order, 14-7-1976 


HAMILTON EAST consisting of that part 
of the City of Hamilton bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the northerly production of Went- 
worth Street with the Hamilton Harbour 
Headline; thence easterly, northwest- 
erly and northeasterly through the Bur- 
lington Canal, and southeasterly along 
the Hamilton Harbour Headline (north- 
easterly limit of the City of Hamilton) 
to a point lying due east of the inter- 
section of Windermere Road with Red 
Hill Creek; thence due west to said in- 
tersection; thence southerly along Red 
Hill Creek to the brow of the Mountain; 
thence northerly and westerly along the 


brow of. the Mountain to the southerly 
production of Sherman Avenue; thence 


northerly along said production and 
Sherman Avenue to Main Street East; 
thence westerly along Main Street East 
to Wentworth Street; thence northerly 
along Wentworth Street and its produc- 
tion to the point of commencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


HAMILTON-EST comprend la partie de la 
cité de Hamilton bornée par une ligne 
commençant à l'intersection du prolonge- 
ment vers le nord de la rue Wentworth et 
de la limite extérieure du port de Ha- 
milton et qui va de là vers l'est, vers 
le nord-ouest et vers le nord-est, tra- 
versant le canal Burlington, puis vers 
le sud-est suivant la limite extérieure 
du port de Hamilton (limite nord-est de 
la cité de Hamilton) jusqu'à un point 
situé directement à l'est de l'intersec- 
tion du chemin Windermere et du ruisseau 
Red Hill; de là dans la direction ouest 
jusqu'à ladite intersection; de là vers 
le sud suivant le ruisseau Red Hill jus- 
qu'à la crête de la montagne; de là vers 
le nord et vers l'ouest suivant la crête 
de la montagne jusqu'au prolongement 
vers le sud de l'avenue Sherman; de 1a 
vers le nord suivant ledit prolongement 
et l'avenue Sherman jusqu'à la rue Main- 
est; de là vers l'ouest suivant la rue 
Main-est jusqu'à la rue Wentworth; de là 
vers le nord suivant la rue Wentworth et 
son prolongement jusqu'au point de dé- 
part. 


31 MUNRO, John Carr (lawyer/avocat) 14,579 Lib 
(22-5-1979) GRAY, Don (steelworker-alderman/ouvrier 
d'acier-échevin) 11,783 NDP/NPD 
WEST, Bill (lawyer/avocat) 11,642 PC 
OBERSKI, Bruno S. (insurance executive/ 
dirigeant dans l'assurance) 172 LPC 


GERSTENBERGER, Rolf V. (steelworker/ouvrier 


d'acierie) 71 M-LP/PM-L 


32 
(18-2-1980) 
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MUNRO, John Carr (lawyer/avocat) 

GRAY, Don (steelworker/ouvrier d'acierie) 

WEST, Bill (lawyer/avocat) 

MANN, Robert (steelworker/ouvrier d'acierie) 

WATSON, Chris (labourer/manoeuvre) 

GERSTENBERGER, Rolf (steelworker/ouvrier 
d'acierie) 


15,430 
12,627 
8,587 
159 

58 


47 


M-LP/PM-L 
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HAMILTON MOUNTAIN (1966- ) 
see/voir HAMILTON SOUTH; WENTWORTH 


Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 

HAMILTON MOUNTAIN consisting of: HAMILTON MOUNTAIN qui se compose: 

(a) that part of the City of Hamil- a) de la partie de la cité de Hamil- 
ton bounded as follows: com- ton bornée par une ligne qui com- 
mencing at the intersection of mence au point d'intersection de 
the west limit of the City of la limite occidentale de la cité 
Hamilton with the brow of the de Hamilton et de la croupe de la 
Mountain; thence — southerly, montagne, et qui va de 1a vers le 
easterly and northerly along the sud, vers l'est et vers le nord le 
limit of the City of Hamilton to long de la limite de la cité de 
its intersection with Mud Hamilton jusqu'a son intersection 
Street; thence westerly along avec la rue Mud; de 1a vers l'ou- 
Mud Street to Mountain Brow Bou- est le long de la rue Mud jusqu'au 
levard; thence northerly along boulevard Mountain Brow; de 1a 
Mountain Brow Boulevard to the vers le nord le long du boulevard 
brow of the Mountain at Mohawk Mountain Brow jusqu'à la croupe de 
Road; thence northwesterly along la montagne au chemin Mohawk; de 
the brow of the Mountain to the là vers le nord-ouest le long de 
point of commencement; la croupe de la montagne jusqu'au 

point de départ; 

(b) that part of the County of Went- b) de la partie du comté de Wentworth 
worth contained in that part of comprise dans la partie du town- 
the Township of Glanford lying ship de Glanford située au nord du 
north of County Suburban Road chemin de comté suburbain n° 22. 
No, 22. 

28 SULLIVAN, Gordon (lawyer/avocat) 17,794 Lib 
(25-6-1968) HOWE, William D. (physician/médecin) 14,838 NDP/NPD 
BEATTIE, Duncan (businessman/ 
homme d'affaires) 10,583 PC 
29 BEATTIE, Duncan M. (insurance agency 
(30-10-1972) proprietor/propriétaire d'une 
agence d'assurances) 1,119 PC 
LANCTOT, Harvey (executive vice-president/ 
vice-président exécutif) 17,477 Lib 
NICHOLS, Bill (motor builder/fabricant 
de moteurs) 13,604 NDP/NPD 


HAMELIN, Roger (door manufacturer/ 
fabricant de portes) 183 SC/CS 


+4974 = 


30 MACFARLANE, Gus (dean of men/directeur 
(8-7-1974) des services aux étudiants) Cento Lib 
BEATTIE, Duncan M. (insurance agency 
proprietor/propriétaire d'une 
agence d'assurances) 173922 PC 
GRAY, Don (steelworker/ouvrier d'acierie) 10,304 NDP /NPD 
MCDONALD, Nancy (social worker/ 
animatrice sociale) 170 CrPCPRENC 
CARROLL, Dawn (hospital worker/ 
employée d'hôpital) 69 M-L P/ 
P M-L 


Representation Order, 14-7-1976 


HAMILTON MOUNTAIN consisting of that 
part of the City of Hamilton bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the west limit of the City of 
Hamilton with the brow of the Mountain; 
thence southerly along said west limit 
to a point 900 feet (274.32 m) south of 
Mohawk Road; thence easterly in a 
straight line to the intersection of 
Maclanders Street and Limeridge Road; 
thence easterly along Limeridge Road to 
Mountain Brow Boulevard; thence south- 
erly along Mountain Brow Boulevard to 
Red Hill Creek; thence northeasterly 
along Red Hill Creek to the brow of the 
Mountain; thence northerly and westerly 


flee the brow of the Mountain to the 
point of commencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


HAMILTON MOUNTAIN comprend la partie 
de la cité de Hamilton bornée par une 
ligne commençant à l'intersection de la 
limite ouest de la cité de Hamilton et 
de la crête de la montagne et qui va de 
1à vers le sud suivant ladite limite 
ouest jusqu'à un point 900 pieds (274.32 
m) au sud du chemin Mohawk; de là vers 
l'est en ligne droite jusqu'à l'inter- 
section de la rue Maclanders et du chem- 
in Limeridge; de là vers l'est suivant 
le chemin Limeridge jusqu'au boulevard 
Mountain Brow; de là vers le sud suivant 
le boulevard Mountain Brow jusqu'au 
ruisseau Red Hill; de là vers le nord- 
est suivant le ruisseau Red Hill jusqu'à 
la crête de la montagne; de là vers le 
nord et vers l'ouest suivant la crête de 
la montagne jusqu'au point de départ. 


ai BEATTIE, Duncan M. (president, general insurance 
(22-5-1979) agency/président, agence 
d'assurance) 21,348 PC 
MACFARLANE, Gus (dean of men, student affairs, 
university/directeur des 
services aux étudiants) 17,334 Lib 
ASSELIN, Andy (bus driver/conducteur d'autobus) 12,273 NDP/NPD 
ROWLEY, Elizabeth (secretary/secrétaire) 102 Com 


KIMMONS, Gerard (student/étudiant) 68 


M-LP/PM-L 


32 
(18-2-1980) 


- 275 - 


DEANS, Ian (self-employed consultant/ 


travailleur indépendant) 
BEATTIE, Duncan M. (president, general 
insurance agency/président, 
agence d'assurance) 
MACFARLANE, Gus (consultant/conseiller) 
ROWLEY, Liz (organizer/organisateur) 
KIMMONS, Gerard (student/étudiant) 


17,700 


16,208 
15,873 
65 
57 


NDP/NPD 


PC 

Lib 

Com 
M-LP/PM-L 


HAMILTON SOUTH (1952-1966) 


see/voir WENTWORTH; HAMILTON EAST; HAMILTON WEST 


S.C. 1952, c.48 


HAMILTON SOUTH consisting of that 
part of the city of Hamilton lying east 
of Ottawa Street and its prolongation 
south to the brow of the mountain and 
Ottawa Street south to the southern 
limits of the city; and that part of 
the city of Hamilton south of the brow 


S.C. 1952, c.48 


HAMILTON-SUD qui se compose de la par- 
tie de la cité de Hamilton située à 
l'est de la rue Ottawa et de son prolon- 
gement vers le sud jusqu'à la croupe de 
la montagne et de la rue Ottawa vers le 
sud jusqu'à la limite sud de la cité, et 
de la partie de la cité de Hamilton au 


of the mountain 


and west of Ottawa 


sud de la croupe de la montagne et à 


Street. l'ouest de la rue Ottawa. 
22 REINKE, Russell E. (salesman-buyer/ 
(10-8-1953) vendeur-acheteur) 12,296 Lib 
CROCKETT, Edward Charles David (garage owner/ 
garagiste) 9,220 PC 
EASTON, Joseph Lees (painter/peintre) 7,478 CCF/PSDC 
FAGAN, Ethel B. (lawyer/avocat) 582 SCACS 
RYERSON, Stanley B. (labour journalist/ 
journaliste des questions ouvières) oH, LPP 
23 MCDONALD, Robert Matthew T. (insurance 
(10-6-1957) underwriter/assureur-vie) 16,085 PC 
REINKE, Russell E. (buyer-salesman/ 
acheteur-vendeur) EG Lib 
LAWRENCE, David T. (electrician/électricien) 11,485 CCF/PSDC 
HARRISON, James Ernest (foreman/contremaître) 1,629 SCPCS 
24 MCDONALD, Robert M.T. (insurance 
(31-3-1958) underwriter/assureur-vie) 24,453 PC 
LAWRENCE, David (electrician/électricien) 10,874 GCF /PSOE 
REINKE, Russell Earl (buyer-salesman/ 
acheteur-vendeur) 9,860 Lib 
25 MCDONALD, Robert M.T. (insurance 
(18-6-1962) underwriter/assureur-vie) 17,392 PC 
| CUSTEAU, James Charles (pharmacist/ 
pharmacien) 15,933 Lib 
HOWE, William Dean (physician/médecin) 15,899 NDP/NPD 
LEPP, Peter Paul (real estate broker/ 
courtier immobilier) 657 SC/GS 
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26 HOWE, William Dean (physician/médecin) 19,205 NDP/ NPD 
(8-4-1963) CUSTEAU, James Charles (pharmacist/ 
pharmacien) 17 ,842 Lib 
MCDONALD, Robert M.T. (insurance underwriter/ 
assureur-vie) 16,441 PC 
LEPP, Peter Paul (teacher and real estate 
broker/professeur et courtier immobilier) 459 SC/CS 
27 HOWE, William Dean (physician/médecin) 22,136 NDP/NPD 
(8-11-1965) BETHUNE, James Alexander (contractor/ 
entrepreneur) 19 ,693 Lib 
BROWN, Ralph Whittington (realtor/agent 
immobilier) 11,425 PC 
DAVIS, Russell Thomas (salesman/vendeur) 359 SC/CS 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir HAMILTON MOUNTAIN; HAMILTON--WENTWORTH; HAMILTON EAST 


HAMILTON--WENTWORTH 


(1966-92 


see/voir HALTON; HAMILTON SOUTH; WENTWORTH 


Representation Order, 16-6-1966 


HAMILTON--WENTWORTH 


CONSTSE MIG OT 


that part of the County of Wentworth 
contained in: 


(a) 


that part of the City of Hamil- 
ton lying east of a line de- 
scribed as follows: commencing 
dt “tne. tntersection ‘of “the 
northerly production of Parkdale 
Avenue with the shore of Hamil- 
ton Harbour; thence southerly 
along said production and Park- 
dale Avenue to the C.N.R. line: 
thence westerly along the C.N.R. 
line to Strathearne Avenue; 
thence southerly along Strat- 
hearne Avenue to Roxborough Ave- 
nue; thence westerly along Rox- 
borough Avenue to Kenilworth 
Avenue; thence southerly along 
Kenilworth Avenue and its south- 
erly production to the brow of 
the Mountain; thence southerly 
along the brow of the Mountain 
to Mohawk Road; thence southerly 
along Mountain Brow Boulevard to 
Mud Street; thence easterly a- 
long Mud Street to the east lim- 
it of the City of Hamilton; 


the Townships of Ancaster, Bin- 
brook and Saltfleet and that 
part of the Township of Glanford 
lying south of County Suburban 
Road No. 22. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


HAMILTON--WENTWORTH qui se compose de 
la partie du comté de Wentworth com- 


prise: 


a) 


dans la partie de la cité de Ha- 
milton située à l'est d'une ligne 
qui commence au point d'intersec- 
tion du prolongement nord de 
l'avenue Parkdale et de la rive du 
havre de Hamilton, et qui va de la 
vers le sud le long dudit prolon- 
gement et de l'avenue Parkdale 
jusqu'à la voie ferrée du Nation- 
al-Canadien; de là vers l'ouest le 
long de la voie ferrée du Nation- 
al-Canadien jusqu'à l'avenue 
Strathearne; de 1a vers le sud le 
long de l'avenue Strathearne jus- 
qu'à l'avenue Roxborough; de 1a 
vers l'ouest le long de l'avenue 
Roxborough jusqu'à l'avenue Kenil- 
worth; de là vers le sud le long 
de l'avenue Kenilworth et de son 
prolongement sud jusqu'à la croupe 
de la montagne; de 1a vers le sud 
le long de la croupe de la mon- 
tagne jusqu'au chemin Mohawk; de 
la vers le sud le long du boule- 
vard Mountain Brow jusqu'à la rue 
Mud; de là vers l'est le long de 
la rue Mud jusqu'à la limite ori- 
entale de la cité de Hamilton; 


dans les townships d'Ancaster, 
Binbrook et Saltfleet, et dans la 
partie du township de Glanford 
située au sud du chemin de comté 
Suburbain n° 22. 


28 GIBSON, Colin David (lawyer/avocat) 14,979 Lib 
(25-6-1968) , Gordon Stewart (teacher/professeur) 12,852 NDP/NPD 
RIDGE, Jim (farmer/agriculteur) 10,059 PC 
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29 | O'SULLIVAN, Sean (executive assistant to 
(30-10-1972) former Prime Minister/assistant 
exécutif au Premier ministre précédent) 18,611 PC 
GIBSON, Colin David (barrister/avocat) 14,755 Lib 
MACKENZIE, Bob (organizer/organisateur) 14,520 NDP/NPD 
MCCANN, Ron (microbiologist/microbiologiste) 294 Ind 
HAMELIN, A.J. Sid (door manufacturer/ 
fabricant de portes) 143 SC/CS 

30 O'SULLIVAN, Sean (member of Parliament/ 

(4-7-1974) eit a oper a ibputél 18,874 PC 
CURRY, Norm (businessman/homme d'affaires) 17,869 Lib 
MACKENZIE, Bob (organizer/organisateur) 11,029 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 


HAMILTON--WENTWORTH 


consisting of 


that part of the Regional Municipality 
of Hamilton-Wentworth contained in: 


(a) 


(b) 


(c) 


the Townships of Flamborough and 
Glanbrook ; 


the Towns of Ancaster and Dun- 
das; 


that part of the City of Hamil- 
ton lying south of a line de- 
scribed as follows: commencing 
at a point on the west limit of 
the City of Hamilton 900 feet 
(274.32 m) south of Mohawk Road; 
thence easterly in a straight 
line to the intersection of Mac- 
landers Street and Limeridge 
Road; thence easterly along Lim- 
eridge Road to Mountain Brow 
Boulevard; thence southerly 
along Mountain Brow Boulevard to 
Red Hill Creek; thence northerly 
along Red Hill Creek to the brow 
of the Mountain; thence easterly 
along the brow of the Mountain 
to the east limit of the City of 
Hamilton. 


me meen seme nas 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


HAMILTON--WENTWORTH comprend la partie 
de la municipalité régionale de Hamil- 
ton-Wentworth comprise dans: 


a) 


b) 


les townships de Flamborough et 
Glanbrook; 


les villes d'Ancaster et Dundas; 


la partie de la cité de Hamilton 
située au sud d'une ligne commen- 
çant à un point sur la limite ou- 
est de la cité de Hamilton, à 900 
pieds (274.32 m) au sud du chemin 
Mohawk; de 1à vers l'est en ligne 
droite jusqu'à l'intersection de 
la rue Maclanders et du chemin 
Limeridge; de là vers l'est sui- 
vant le chemin Limeridge jusqu'au 
boulevard Mountain Brow; de la 
vers le sud suivant le boulevard 
Mountain Brow jusqu'au ruisseau 
Red Hill; de là vers le nord sui- 
vant le ruisseau Red Hill jusqu'à 
la crête de la montagne; de là 
vers l'est suivant la crête de la 
montagne jusqu'à la limite est de 
la cité de Hamilton. 


By-Election 
Election partielle 
(16-10-1978) 


cf: 


(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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On the resignation of Démission de M. O'Sullivan, 
Mr. O'Sullivan, 14-9-1977 
14-9-1977 
SCOTT, Geoff (political T.V. journalist/ 
Journaliste politique à la télévision) 20,263 
LEE, Ken (high school principal/directeur 
d'école secondaire) 14,105 
BENNETT, James A. (public servant/ 
fonctionnaire) 8,282 
JAGGARD, Bob (bus operator/conducteur 
d'autobus) 301 
SCOTT, Geoff (broadcaster/annonceur) 22,369 
BENNETT, Jim (salesman/vendeur) 14,343 


HITCHCOCK, David (university professor/ 
professeur d'université) 8,550 


BOYLAN, Ann (secretary/secrétaire) 69 


SCOTT, Geoff (broadcast journalist/journaliste) 18,918 


CHARLTON, Bill (lawyer/avocat) 13,704 


HITCHCOCK, David (university teacher/professeur 
d'université) 9,392 
PATTISON, Frances (office worker/employé de 
bureau) 46 


PC 
NDP/NPD 
Lib 
GPC/PCE 
PC 

Lib 
NDP/NPD 
M-LP/PM-L 
PC 

Lib 
NDP/NPD 
M-LP/PM-L 


HAMILTON WEST (1903- ) 


see/voir HAMILTON 
9.62 319035'c 560 

The city of Hamilton, into two elec- 
toral districts, to be called respec- 
tively Hamilton East and Hamilton West. 

The electoral district of Hamilton 


West shall consist of wards 2, 3, 4 and 
5 of the said city. 
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S.C. 1903, c.60 


La cité de Hamilton, en deux districts 
électoraux, sous les noms respectifs de 
Hamilton-Est et de Hamilton-Ouest. 


Le district électoral de Hamilton-Ou- 
est se compose des quartiers 2, 3, 4 et 
5 de ladite cité. 


10 ZIMMERMAN, A. (merchant/marchand) 3,345 Lib 

(3-11-1904) BRUCE, Frank C. 3,108 Con 

11 STEWART, Thomas Joseph (businessman/ 

(26-10-1908) homme d'affaires) 3,363 Con 
ZIMMERMAN, Adam (merchant/marchand) 2,969 Lib 

12 STEWART, Thomas Joseph (businessman/ 

(21-9-1911) homme d'affaires) 4,390 Con 
MCLAREN, John Inglis 2,570 Lib 
DICKHOUT, Hiram 522 


S.C. 1914, c.51 


The city of Hamilton, exclusive of 
those parts thereof allotted to the 
electoral district of Wentworth, into 
two electoral districts, to be called 
respectively the east and the west rid- 
ings of Hamilton. 


The west riding shall consist of that 
part of the city of Hamilton described 
as follows:--Commencing at the inter- 
section of Dundurn street, (being the 
road allowance between lots numbers 
eighteen and nineteen of the township 
of Barton) with the brow of the moun- 
tain; thence northerly along the centre 
of said Dundurn street to Aberdeen ave- 
nue (being the road allowance between 
concessions three and four of the town- 
ship of Barton); thence westerly along 
the centre of said Aberdeen avenue to 


—— OS —— © ©" —— — 


S.C. 1914, c.51 


La cité de Hamilton, sauf les parties 
qui en sont attribuées au district élec- 
toral de Wentworth, en deux districts 
électoraux qui seront appelés respec- 
tivement les divisions Est et Ouest de 
Hamilton. 


La division Ouest comprend cette par- 
tie de la cité d'Hamilton ainsi décrite: 
Commençant à l'intersection de la rue 
Dundurn (réserve de chemin entre les 
lots numéros dix-huit et dix-neuf du 
township de Barton) avec le bord de la 
montagne; de là vers le nord, en suivant 
le centre de ladite rue Dundurn jusqu'à 
l'avenue Aberdeen (réserve de chemin en- 
tre les concessions trois et quatre du 
township de Barton); de là vers l'ouest 
le long du centre de ladite avenue Aber- 
deen jusqu'à Paradise Road, (réserve de 


Paradise Road, (being the road allow- 
ance between lots numbers twenty and 
twenty-one of the township of Barton); 
thence northerly along the centre of 
Said Paradise road to the waters of the 
marsh (generally known as Cootes Para- 
dise); thence along the southerly and 
easterly margins of the said marsh to 
the waters of Burlington Bay; thence 
easterly along the southerly margin of 
Burlington Bay to a point where the 
centre line of Hughson street produced 
northerly would intersect with the 
waters of Burlington Bay; thence south- 
erly along the said centre line of 
Hughson street produced northerly and 
continuing along the centre of Hughson 
Street to King street; thence easterly 
along the centre of King street to Fer- 
guson avenue; thence southerly along 
the centre of Ferguson avenue and the 
production southerly of the centre line 
thereof, to Aberdeen avenue, (being the 
road allowance between concessions 
three and four of the township of Bar- 
ton); thence westerly along the centre 
of said Aberdeen avenue to the mountain 
brow; thence westerly along the moun- 
tain brow to the place of beginning. 
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chemin entre les lots numéros vingt et 
vingt et un du township de Barton); de 
1a vers le nord en suivant le centre du- 
dit Paradise Road, jusqu'aux eaux du 
marais (généralement connues sous le nom 
de Cootes Paradise); de la en suivant 
les bords sud et est dudit marais jus- 
qu'aux eaux de la Baie de Burlington; de 
la vers l'est le long des bords sud de 
la baie de Burlington jusqu'à un point 
où la ligne centrale de la rue Hughson 
prolongée vers le nord couperait les 
eaux de la baie de Burlington; de la 
vers le sud le long de ladite ligne cen- 
trale de la rue Hughson prolongée vers 
le nord et continuant le long de la 
ligne centrale de la rue Hughson jusqu'à 
la rue King; de là vers l'est en suivant 
le centre de la rue King jusqu'à l'ave- 
nue Ferguson; de la vers le sud en 
suivant le centre de l'avenue Ferguson 
et le prolongement vers le sud de sa 
ligne centrale, jusqu'à l'avenue Aber- 
deen (réserve de chemin entre les con- 
cessions trois et quatre du township 
Barton); de là vers l'ouest en suivant 
le centre de ladite avenue Aberdeen jus- 
qu'au bord de la montagne; de là vers 
l'ouest en suivant le bord de la mon- 
tagne jusqu'au point de départ. 


13 STEWART, Thomas Joseph (businessman/ 

(17-12-1917) homme d'affaires) 6,451 Con 
ROLLO, Walter Ritchie 3,678 Lab/Trav 
MCLAREN, John Inglis 2,610 Opp 

14 STEWART, Thomas Joseph (businessman/ 

(6-12-1921) homme d'affaires) 6,942 Con 
O'HEIR, Thomas James (plumber/plombier) 4,990 P 
AINSLIE, William (broker/courtier) 1,557 Lib 


S.C. 1924, c.63 


HAMILTON WEST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying west of 
Wellington Street, east of Paradise 
Road, and north of Coate's Paradise. 


S.C. 1924, c.63 


HAMILTON-OUEST qui se compose de cette 
partie de la cité de Hamilton située 4 
l'ouest de la rue Wellington, à l'est de 
Paradise Road et au nord de Coate's 
Paradise. 
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15 BELL, Charles William (lawyer/avocat) 13,875 Con 
(29-10-1925) GOW, George Alexander (merchant/marchand) 2,651 Lib 
16 BELL, Charles William (lawyer/avocat) 10,888 Con 
(14-9-1926) CARPENTER, Henry (barrister/avocat) 3,665 Lib 
17 BELL, Charles William (lawyer/avocat) 10,978 Con 
(28-7-1930) RISELAY, Cranmer Egerton (merchant/marchand) 6,275 Lib 


$.C. 1933, c.54 


HAMILTON WEST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying west of 
Wellington Street, east of Paradise 
Road, and north of Cootes Paradise. 


S.C. 1935, c.10 


HAMILTON WEST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying west of 
Wellington Street, east of Paradise 
Road, and north of Cootes Paradise but 
excluding that part lying to the south 
of a line which may be described as 
commencing at the centre line of the 
westerly jog of Wellington Street where 
it intersects the centre line of Con- 
cession Street, thence westerly along 
the centre line of Concession Street 
and its extension westerly to its in- 
tersection with the centre line of 
Claremont Drive, thence westerly along 
the centre line of Claremont Drive and 
across West Fifth Street to its inter- 
section with the city limit. 


S.C. 1933, c.54 


HAMILTON-OUEST qui se compose de cette 
partie de la cité de Hamilton située à 
l'ouest de la rue Wellington, à l'est de 
Paradise Road et au nord de Coote's 
Paradise. 


SoC. 11935 ;CC10 


HAMILTON-OUEST qui se compose de cette 
partie de la cité d'Hamilton située à 
l'ouest de la rue Wellington, à l'est de 
Paradise-Road et au nord de Cootes-Para- 
dise, mais à l'exclusion de cette partie 
située au sud d'une ligne qui peut être 
décrite comme ayant son point de départ 
à l'axe de l'interruption occidentale de 
la rue Wellington, où il croise l'axe de 
la rue Concession, de là vers l'ouest Île 
long de l'axe de la rue Concession et de 
son prolongement occidental jusqu'à son 
intersection avec l'axe de Claremont- 
Drive, de 14 vers l'ouest le long de 
l'axe de Claremont-Drive et à travers la 
West-Fifth-Street jusqu'à son intersec- 
tion avec les limites de la cité. 


18 WILTON, Herbert Earl (journalist/journaliste) 7,857 Con 


(14-10-1935) 


HENDERSON, Nora Frances (journalist/ 
journaliste) 5,065 Rec 


CONNOR, Kennedy (contractor/entrepreneur) 


4,817 Lib 


AINSLIE, William (broker/courtier) 3,434 Lib 


CONNOR, William Herbert (salesman/vendeur) 2,203 


CCF/PSDC 


HOGA 


By-Election On Mr. Wilton's death, Décès de M. Wilton, 


Élection partielle 1-2-1937 1-2-1937 
(22-3-1937) MARSH, John Allmond (business executive/ 
homme d'affaires) 8,102 Con 
CONNOR, Kennedy (contractor/entrepreneur) 7,295 Lib 
O'HANLEY, John (sanitary inspector/inspecteur 
de la salubrité publique) 3,536 Lab/Trav 
MARSH, John Allmond (putchasing agent/agent 
¢ d'achat) 
19 GIBSON, Colin Wm. Geo. (lawyer/avocat) 13,965 Lib 
(26-3-1940) MARSH, John Allmond (business executive/ 
homme d'affaires) ld 7032 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 GIBSON, Hon. Colin William George (lawyer/ 
(11-6-1945) i i eGketSSRNE TE eut 11,439 Lib 
NEW, Chester William (professor/professeur) 9,260 PC 
LEWIS, David (barrister/avocat) 6,728 CCF/PSDC 
SNIDERMAN, Sam (physician/médecin) 1,063 LaP 


SiGe 1947805971 S.C. 1947, c.71 

HAMILTON-OUEST qui se compose de la 
partie de la cité de Hamilton située à 
l'ouest de la rue Wellington, à l'est de 
Paradise Road et au nord de Cootes Para- 
dise, mais à l'exclusion de la partie 
située au sud d'une ligne qui peut être 


HAMILTON WEST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying west of 
Wellington street, east of Paradise 
road, and north of Cootes Paradise; but 


excluding that, part lying to the south 
of a line which may be described as 


commencing at the centre line of the 
westerly jog of Wellington street where 
it intersects Concession street; thence 
westerly along Concession street and 
its extension westerly to its intersec- 
tion with Claremont drive; thence west- 
erly along Claremont drive and across 
West Fifth street to its intersection 
with the city limit. 


décrite comme ayant son point de départ 
a la ligne centrale de la déviation oc- 
cidentale de la rue Wellington, ou elle 
coupe la rue Concession; de là vers 
l'ouest le long de la rue Concession et 
de son prolongement vers l'ouest jusqu'à 
son intersection avec Claremont Drive; 
de là vers l'ouest le long de Claremont 
Drive et en traversant la West Fifth 
Street jusqu'à son intersection avec la 
limite de la cité. 


21 GIBSON, Hon. Colin (lawyer/avocat) 125924 Lib 
(27-6-1949) FAIRCLOUGH, Ellen L. (accountant/comptable) 9,252 PC 


ALLEN, John Stanley (labour secretary/ 


secrétaire ouvrier) 6,748 


CCF APSDC 
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By-Election 
Election partielle 
(15-5-1950) 


On Mr. Gibson's appoint- 


18-1-1950 


FAIRCLOUGH, Ellen L. (accountant/comptable) 


> naro 


ment as Puisne Judge of the 
Supreme Court of Ontario, 


Nomination de M. Gibson 
comme juge puiné de la 
Cour suprême de l'Ontario, 


COLLINGDON, Alfred Henry (electrician/ 


S.C. 1952, c.48 


HAMILTON WEST consisting of that part 
of the city of Hamilton lying north of 
the brow of the mountian and west of a 
line which may be described as follows: 
commencing at a point where Wellington 
Street intersects the northern limit of 
the city; thence southerly along Well- 
ington Street and its prolongation 
south to the brow of the mountain. 


18-1-1950 
8,008 PC 
. (barrister/avocat) 7,602 Lib 
électricien) 3,235 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


HAMILTON-OUEST qui se compose de la 
partie de la cité de Hamilton située au 
nord de la croupe de la montagne et à 
l'ouest d'une ligne qui peut être dé- 
crite comme suit: commençant à un point 
où la rue Wellington croise la limite 
nord de là cité; de 1a vers le sud le 
long de la rue Wellington et de son pro- 
longement vers le sud jusqu'à la croupe 


de la montagne. 


22 FAIRCLOUGH, Ellen Louks (public accountant/ 
(10-8-1953) Lrat.Gliumitl pee.  t COMpbabhe wu ious) 13,016 PC 
O'REILLY, John Prendergast (barrister/ 
avocat) 10,044 Lib 
MUIR, Alex (millwright/mécanicien-monteur) 4,358 CCF/PSDC 
23 FAIRCLOUGH, Ellen Louks (public accountant/ 
(10-6-1957) comptable publique) 16,533 PC 
MUNRO, John (lawyer/avocat) 9,964 Lib 
SCANDLAN, William (union representative/ 
représentant syndical) 4,363 CCF/PSDC 
24 FAIRCLOUGH, Ellen (public accountant/ 
(31-3-1958) us. les nor eee comptable publique) 19,863 PC 
CREWE, Dorothy Jane (housewife/ménagère) 6,094 Lib 
SCANDLAN, William (union representative/ 
représentant syndical) 4,742 CCF/PSDC 
25 FAIRCLOUGH, Ellen L. (public accountant/ 
(18-6-1962) comptable publique) 12,794 PC 
KRONAS, Balys Bill (real estate and insurance | 
agent/agent immobilier et d'assurances) 11,047 Lib 
CHERTKOFE, Gary (lawyer/avocat) 5,321 NDP/NPD 
DEWHURST, Alfred (salesman/vendeur) 421 Com 


26 
(8-4-1963) 
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MACALUSO, Joseph (lawyer/avocat) 701 Lib 
FAIRCLOUGH, Ellen L. (public accountant/ 

comptable publique) 10,849 PC 
CHERTKOFF, Gary (lawyer/avocat) 5,709 NDP/ NPD 
BUCHAN, James Ian (contractor/entrepreneur) 442 SC/CS 
HUNTER, Harry (electrician/électricien) 283 Com 


Representation Order, 16-6-1966 


HAMILTON WEST consisting of that part 
of the City of Hamilton bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Wellington Street with the shore of 
Hamilton Harbour; thence southerly a- 
Tong Wellington Street to Robert 
Street; thence easterly along Robert 
Street to East Avenue; thence southerly 
along East Avenue to Main Street; then- 
ce easterly along Main Street to Went- 
worth Street; thence southerly along 
Wentworth Street to the brow of the 
Mountain; thence westerly along the 
brow of the Mountain to the west limit 
of the City of Hamilton; thence north- 
erly and easterly along the northwest- 
erly limit of the City of Hamilton to 
the south shore of Hamilton Harbour; 
thence easterly along the south shore 
of Hamilton Harbour to the point of 
commencement. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


HAMILTON-OUEST qui se compose de la 
partie de la cité de Hamilton bornée par 
une ligne qui commence au point d'inter- 
section de la rue Wellington et de la 
rive du havre de Hamilton, et qui va de 
la vers le sud le long de la rue Well- 
ington jusqu'à la rue Robert; de là vers 
l'est le long de la rue Robert jusqu'à 
l'avenue East; de 1a vers le sud le long 
de l'avenue East jusqu'à la rue Main; de 
la vers l'est le long de la rue Main 
jusqu'à la rue Wentworth; de là vers le 
sud le long de la rue Wentworth jusqu'à 
la croupe de la montagne; de là vers 
l'ouest le long de la croupe de la mon- 
tagne jusqu'à la limite occidentale de 
la cité de Hamilton; de 1a vers le nord 
et vers l'est le long de la limite nord- 
ouest de la cité de Hamilton jusqu'à la 
rive sud du havre de Hamilton; de 1a 
vers l'est le long de la rive sud du 
havre de Hamilton jusqu'au point de dé- 


part. 


27 MACALUSO, Joseph (barrister and solicitor/ 
(8-11-1965) avocat) 135247 Lib 
| ALEXANDER, Lincoln MacCaulley (barrister and 
solicitor/avocat) 10,888 PC 
DOYLE, Tom (sales manager/gérant des ventes) 6,297 NDP/ NPD 


JAMES, Reynolds H. (clergyman/ministre du culte) 199 SCICS 


28 ALEXANDER, Linclon M. (lawyer/avocat) 13,580 PC 
(25-6-1968) BECKETT, Thomas A. (barrister/avocat) 13,238 Lib 


BRUCE, Patricia (teacher/professeur) 6,809 


NDP/NPD 
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29 ALEXANDER, Lincoln M. (lawyer/avocat 19,837 PC 
(30-10-1972) , Jac D bnp er 12,204 Lib 
LEPPERT, Peggy (housewife/ménagère) 5,420 NDP/NPD 
JAGGARD, Bob (bus operator/conducteur 
d'autobus) 218 
30 ALEXANDER, Lincoln (lawyer/avocat) 15,421 PC 
(8-7-1974) LEWIS, Milt (lawyer/avocat) 13,162 Lib 
HOLMES, Gordon (labourer/manoeuvre) 4,890 NDP/NPD 
DEME, Louis (cement mason/maçon en ciment) 363 SC/CS 


JAGGARD, Bob (bus operator/conducteur 


d'autobus) 138 CPC/PCC 
MOORE, Nola H. (teacher/professeur) 117 M-L P/ 
P M-L 


Representation Order, 14-7-1976 


HAMILTON HEST consisting of that part 
of the City of Hamilton lying west and 
north of a line described as follows: 
commencing at the intersection of the 
northerly production of Wentworth 
Street with the Hamilton Harbour Head- 
line; thence southerly along said pro- 
duction and Wentworth Street to Main 
Street East; thence easterly along Main 
Street East to Sherman Avenue; thence 
southerly along Sherman Avenue and its 
production to the brow of the Mountain; 
thence westerly along the brow of the 
Mountain to the limit of the City of 
Hamilton. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


HAMILTON-OUEST comprend la partie de 
la cité de Hamilton située à l'ouest et 
au nord d'une ligne commençant à l'in- 
tersection du prolongement vers le nord 
de la rue Wentworth et de la limite ex- 
térieure du port de Hamilton; de là vers 
le sud suivant ledit prolongement et la 
rue Wentworth jusqu'à la rue Main-est; 
de là vers l'est suivant la rue Main-est 
jusqu'à l'avenue Sherman; de là vers le 
sud suivant l'avenue Sherman et son pro- 
longement jusqu'à la crête de la mon- 
tagne; de là vers l'ouest suivant la 
crête de la montagne jusqu'à la limite 
de la cité de Hamilton. 


31 ALEXANDER, Lincoln M. (lawyer/avocat) 19,661 PC 
(22-5-1979) HUDECKI, Stan (surgeon/chirurgien) 13,859 Lib 
SIMPSON, Miriam (librarian/bibliothécaire) 8,512 NDP/NPD 
McDONALD, Edward (organizer/organisateur) 161 Com 
DALJEET, A.P. (labourer/manoeuvre) 138 M-LP/PM-L 
32 ALEXANDER, Lincoln M. (lawyer/avocat) 15,500 PC 
(18-2-1980) HUDECKI, Stanley M. (surgeon/chirurgien) 14,929 Lib 
SIMPSON, Miriam (librarian/bibliothécaire) 9,330 NDP/NPD 
SABZALI, James E.S. (student /étudiant) 304 P Rh 


DALJEET, A.P. (unemployed/chômeur) 139 


M-LP/PM-L 
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Démission de l'hon. Lincoln 


By-Election Resignation of the Hon. 
Election partielle Lincoln M. Alexander M. Alexander, 27-5-1980 
(8-9-1980) 5-27-1980 
HUDECKI, Stanley M. (surgeon/chirurgien) 12,565 Lib 
, Jackie (project officer/agent de 
projet) 9,882 PC 
SIMPSON, Miriam (librarian/bibliothécaire) Selle NDP/NPD 
SORENSON, Chris (printer/imprimeur) 130 LPC 
MCLEAN, Don (typesetter/typographe) 120 M-LP/PM-L 


TURMEL, John C. (banking systems engineer/ 
ingénieur en systèmes 
banquéres) 88 Ind 
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HASTINGS (1966-1976) 


see/voir HASTINGS--FRONTENAC; HASTINGS SOUTH 
Representation Order, 16-6-1966 


HASTINGS consisting of that part of 
the County of Hastings contained in the 
City of Belleville and the Townships of | 
Cashel, Dungannon, Elzevir, Faraday, | 
Grimsthorpe, Hungerford, Huntingdon, 
Lake, Limerick, Madoc, Marmora, Mayo, 
Thurlow, Tudor, Tyendinaga and Wollas- 
ton. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


HASTINGS qui se compose de la partie 
du comté de Hastings comprise dans la 
cité de Belleville et dans les townships 
de Cashel, Dungannon, Elzevir, Faraday, 
Grimsthorpe, Hungerford, Huntingdon, 
Lake, Limerick, Madoc, Marmora, Mayo, 
Thurlow, Tudor, Tyendinaga et Wollaston. 


28 GRILLS, Lee (businessman/homme d'affaires) 13,555 PC 
(25-6-1968) TEMPLE, Robert (lawyer/avocat) 10,875 Lib 
BURSHAW, Donald G. (representative/représentant) 3,195 NDP/NPD 
29 ELLIS, Jack (manager/gérant) 16,591 PC 
(30-10-1972) FOLLWELL, Frank (realtor/agent immobilier) 11,391 Lib 
BRETHOUR, Elridge G. (oil distributor/ 
distributeur de pétrole) 3,378 NDP/NPD 
30 ELLIS, Jack (member of Parliament/député) 14,893 PC 
(8-7-1974) KURCHAK, Marie (consultant/expert conseil) 12,474 Lib 
SANDERS, Bob (medical social worker/ 
3,382 NDP/NPD 
HAWLEY, Floyd (farmer/agriculteur) 194 SC/CS 


The electoral district was abolished in 
1976. 


see/voir PRINCE EDWARD; HASTINGS--FRONTENAC 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


HASTINGS EAST (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties... Ridings, of -COUnLIeS, CItIeS, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Hastings, divided into 
Three Ridings, to be called respective- 
ly the West, East and North Ridings:-- 


The East Riding to consist of the 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Hastings, partagé en trois 
divisions, appelées respectivement di- 
visions ouest, est et nord:-- 


La division est comprendra les town- 


Townships of Thurlow, Tyendinaga, and ships de Thurlow, Tyendinaga, et Hunger- 
Hungerford. lord 
1 READ, Hon. Robert (tanner/tanneur) 1,110 Con 
(7-8-1867 to/ FARLEY 457 
au 20-9-1867) 
By-Election On Mr. Read being called Nomination de M. Read 
eet ie ean to the Senate, 24-12-1871 au Senat, 24-12-1871 
20-3-187 WHITE, John (machinist/machiniste) ace ts Con 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


2 WHITE, John (machinist/machiniste) 


(20-7-1872 to/ FRIZZELL, We 


au 12-10-1872) 


WHITE, John (machinist/machiniste) 


3 
(22-1-1874) HOLDEN, T. 


HOLDEN, Ths. (lawyer/avocat) 


. (lawyer/avocat) 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


818 Con 
774 
229 

1,049 Con 
978 


- 291 - 


4 WHITE, John (machinist/machiniste) 1,060 Con 
(17-9-1878) AYLSWORTH, W.R. 1,040 
By-Election On Mr. White being Destitution de M. White, 
Election partielle unseated, 5-2-1879 5-2-1879 
(25-2-1879) WHITE, John (machinist/machiniste) 1,373 Con 
FARLEY, W.C. 1,299 
S<Ge 11882 fac 53 8:C.,18822 643 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 WHITE, John (machinist/machiniste) 1,386 Con 
(20-6-1882) ASHLEY) the 1,333 
6 BURDETT, S.B. (lawyer/avocat) 1,759 Lib 
(22-2-1887) WHITE, John (machinist/machiniste) 1,695 Con 
7 BURDETT, S.B. (lawyer/avocat) 1,951 Lib 
© (5-3-1891) NORTHRUP, W.B. (lawyer/avocat) 1,897 Con 
By-Election On Mr. Burdett's death, Décés de M. Burdett, 
Election partielle 20-1-1892 20-1-1892 
(20-2-1892) while still a member 
NORTHRUP, William Barton (lawyer/avocat) Con 
Silsml892;sc.ii $:C.51892,7¢s11 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 HURLEY, J.M. (farmer/agriculteur) 1,508 Lib 
(23-6-1896) NORTHRUP, W.B. (lawyer/avocat) 1,285 Con 
BALCANQUEL, Jas. 908 P 
9 NORTHRUP, W.B. (lawyer/avocat) 1,815 Con 


(7-11-1900) HURLEY, J.M. (farmer/agriculteur) 1,744 Lib 


$.C. 1903, c.60 


The county of Hastings, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Hastings. 


The east riding shall consist of the 
townships of Thurlow, Tyendinaga, Hun- 
gerford, Madoc, Elzevir and Grims- 
thorpe, Tudor, Cashel, Limerick, Dun- 
gannon, Mayo, Monteagle and Carlow, the 
town of Deseronto, and the villages of 
Madoc and Tweed. 
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S.C. 1903, c.60 

Le comté de Hastings, en deux divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est et ouest de Hastings. 


La division est se compose des town- 


ships suivants, savoir: Thurlow, Tyen- 
dinaga, Hungerford, Madoc, Elzevir et 
Grimsthorpe, Tudor, Cashel, Limerick, 


Dungannon, Mayo, Monteagle et Carlow; de 
la ville de Deseronto et des villages de 
Madoc et de Tweed. 


10 NORTHRUP, W.B. (lawyer/avocat) 2,961 Con 
(3-11-1904) DEROCHE, Georges E. 29633 

et NORTHRUP, William Barton (lawyer/avocat) 2,864 Con 
(26-10-1908) MCCARGAR, John K. 12549 Lib 
12 NORTHRUP, William Barton (lawyer/avocat) 2,899 Con 
(21-9-1911) CLARK, Peter Perry 1.836 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Hastings into two rid- 


ings, to be called respectively the 
eaSt and west ridings of Hastings. 


The east riding shall consist of the 
townships Thurlow, Tyendinaga, Hunger- 
ford, Madoc, Elzevir and Grimsthorpe, 
Tudor, Cashel, Limerick, Dunganan, 


S.C." 1924 yc 58 


Le comté de Hastings en deux divisions 


appelées respectivement divisions de 
Hastings Est et Ouest. 


La division Est comprend les townships 
Thurlow, Tyendinaga, Hungerford, Madoc, 
Elzevir et Grimsthrope, Tudor, Cashel, 
Limerick, Dunganan, Mayo, MontEagle, et 


Mayo, Monteagle and Carlow; the town of Carlow; la ville de Deseronto, et les 
Deseronto, and the villages of Madoc villages de Madoc et Tweed. 

and Tweed. 

Is THOMPSON, Thomas Henry (merchant/marchand) 4,202 Gov/Gouv 
(17-12-1917) CROSS, William 1,909 Opp 
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14 THOMPSON, Thomas Henry (merchant/marchand) 4,986 Con 
(6-12-1921) CASKEY, James Albert File seattle 3,592 P 

WALSH, James Vincent (farmer/agriculteur 1,246 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924, en 1924, 


see/voir HASTINGS--PETERBOROUGH; HASTINGS SOUTH 


HAST INGS--FRONTENAC (1952-1966) 
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see/voir FRONTENAC--ADDINGTON; HASTINGS--PETERBOROUGH 


S.C.1952, co46 


HASTINGS--FRONTENAC consisting of the 
county of Lennox and Addington except- 
ing therefrom the townships of Ernes- 
town, Fredericksburg North and Frede- 
ricksburg South, Richmond, Adolphus- 
town, and Amherst Island, and the coun- 
ty of Frontenac except therefrom the 
city of Kingston and the townships of 
Kingston, Storrington, Pittsburgh, Howe 
Island, Wolfe Island (including Simcoe 
Island, Horse Shoe Island and Mud Is- 
land); the county of Peterborough lying 
east of a line described as commencing 
at the northwest corner of the township 
of Anstruther and following the west 
boundary of the said township and of 
the townships of Burleigh, Dummer and 
Asphodel to the south boundary of the 
said county; together with that part of 
the county of Hastings lying north of a 
line described as commencing at the 
southwest corner of the township of 
Rawdon and following the south boundary 
of the said township, the south and 
east boundaries of the township of 
Huntingdon and the south boundary of 
the townships of Madoc and Elzevir to 
the east boundary of the said county. 


S.C. 1952, c.48 


HASTINGS--FRONTENAC qui se compose du 
comté de Lennox et Addington, sauf les 
townships d'Ernestown, Fredericksburgh- 
Nord et Fredericksburgh-Sud, Richmond, 
Aldophustown, et Amherst-Island, et du 
comté de Frontenac sauf la cité de 
Kingston et les townships de Kingston, 
Storrington, Pittsburgh, Howe-Island, 
Wolfe-Island (y compris Simcoe-Island, 
Horse-Shoe-Island et Mud-Island); de la 
partie du comté de Peterborough située à 
l'est d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle nord-ouest 
du township d'Anstruther et suivant la 
limite occidentale dudit township et des 
townships de Burleigh, Dummer et Aspho- 
del jusqu'à la limite méridionale dudit 
comté; ainsi que de la partie du comté 
de Hastings située au nord d'une ligne 
décrite comme ayant son point de départ 
a l'angle sud-ouest du township de Raw- 
don et en suivant la limite méridionale 
dudit township, les limites méridionale 
et orientale du township de Huntingdon 
et la limite méridionale des townships 
de Madoc et Elzevir jusqu'a la limite 
orientale dudit comté. 


22 WHITE, George Stanley (lawyer/avocat) 11,084 PC 
(10-8-1953) FOSTER, Cleworth Ward (gentleman/gentilhomme) 14637 Lib 
23 WHITE, George Stanley (lawyer/avocat) 11,602 PC 
(10-6-1957) WOOD, John Elmer (farmer/agriculteur) 5,169 Lib 
JENKINS, Cecil Alexander (farmer/agriculteur) 1,941 SCICS 


By-Election 
Élection partielle ment to the Senate, 
(4-11-1957) 20-9-1957 


On Mr. White's appoint- 


Nomination de M. White 
au Sénat, 20-9-1957 


Smith, Sidney Earle (educationalist/ 


éducateur) 


10,513 PG 


DOWSON, Ross Jewitt (labour journalist/ 


journaliste des questions ouvriéres) 266 


Lab/Trav 


24 
(31-3-1958) 


By-Election 
Election partielle 


(5-10-1959) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 
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SMITH, Sidney Earle (lawyer/avocat) 


SHANNON, William Arthur (merchant/marchand) 


JENKINS, Cecil Alexander (farmer/agriculteur) 


On Mr. Smith's death, Décès de M. Smith, 


17-3-1959 17-3-1959 
WEBB, Rod (merchant/marchand) 
S , William Arthur (merchant/marchand) 


WEBB, Rod (merchant and electrician/marchand 


et électricien) 
NEAL, Thomas M. (general merchant/ 
marchand général) 
PAGE, John (farmer/agriculteur) 


WEBB, Rod (merchant and electrician/marchand 


et électricien) 
SHANNON, William A. (merchant/marchand) 
ELLIOTT, James (mine captain/capitaine 
des mines) 
JAMES, R.H. (minister/ministre du culte) 


WEBB, Rod (merchant and electrician/marchand 


et électricien) 


CADWELL, Roy (lawyer/avocat) 
FROST, Roy (electrician/électricien) 


en 1966. 


13,983 
5,564 
606 


9,079 
3,383 


12,396 


6,248 
2,078 


i? yoca 
6,479 


989 
738 


11,290 
5,034 
13357 


PC 
Lib 
SC/CS 


PC 
Lib 


PC 


Lib 
NDP/NPD 


PC 
Lib 


NDP/NPD 
SC/CS 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


La circonscription électorale fut abolie 


see/voir FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON; PETERBOROUGH; PRINCE EDWARD--HASTINGS; 
HASTINGS; VICTORIA--HALIBURTON 


HAST INGS--FRONTENAC 
see/voir FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON; HASTINGS; VICTORIA--HALIBURTON 


(1976- ) 


Representation Order, 14-7-1976 


HASTINGS--FRONTENAC consisting of: 
(a) 


land, 
and 


Loughborough, 
Pittsburgh, but 


commencing at the 
of the Cataraqui 


Concession 3; 
along the east boundaries 


Lots 12 in Concessionse 34° and 
of the 


1 to the south limit 
Township of Pittsburgh; 


ra, Madoc and Elzevir; 


of Amherst Island. 


that part of the County of Fron- 
tenac including and lying north- 
erly of the Townships of Port- 
Storrington 

excluding 
that part of the Township of 
Pittsburgh lying south and west 
of a line described as follows: 

intersection 
River and the 
Canadian National Railway; then- 
ce easterly along said railway 
to the east boundary of Lot 12, 
thence southerly 


that part of the County of Hast- 
ings including and lying north- 
erly of the Townships of Marmo- 


the County of Lennox and Adding- 
ton, but excluding the Township 
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ee 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


HASTINGS--FRONTENAC comprend: 


a) 


la partie du comté de Frontenac 
située au nord des townships de 
Portland, Loughborough, Storring- 
ton et Pittsburgh, y compris les- 
dits townships, mais excepté la 
partie du township de Pittsburgh 
située au sud et à l'ouest d'une 
ligne commençant à l'intersection 
de la rivière Cataraqui et de la 
voie ferrée du Canadien National; 
de là vers l'est suivant ladite 
voie ferrée jusqu'à la limite est 
du) 1otMi2%& ‘concession 9330 dem1a 
vers le sud suivant les limites 
est des lots 12 dans les conces- 
sions 3, 2 et 1 jusqu'à la limite 
sud du township de Pittsburgh; 


la partie du comté de Hastings 
située au nord des townships de 
Marmora, Madoc et Elzevir; 


le comté de Lennox and Addington, 
excepté le township d'Amherst Is- 
land. 


31 VANKOUGHNET, Bill (property assessor/estimateur 
(22-5-1979) immobilier) 17.4537. PC 
VASTOKAS, Ron (professor/professeur) TEs Lib 
ARSENEAULT, Kevin (production manager/directeur 
de la production) 5,691 NDP/NPD 
BAKER, Ross (resort operator/exploitant de lieu 
de séjour) 417 Ind 
32 VANKOUGHNET, Bill (politician/politicien) 14,211 PC 
(18-2-1980) VASTOKAS, Ron (teacher/professeur) 13,152 Lib 
ARSENEAULT, Kevin (production co-ordinator/ 
directeur de la production) 5,895 NDP/NPD 
BAKER, Ross (resort operator/exploitant de 
lieu de séjour) 342 Ind 


HASTINGS NORTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Hastings, divided into 
Three Ridings, to be called respective- 
ly the West, East and North Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Rawdon, Huntingdon, Madoc, 
Elzevir, Tudor, Marmora and Lake, and 
the Village of Stirling, and any other 
surveyed Townships lying to the North 
of the said North Riding. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Hastings, partagé en trois 
divisions, appelées respectivement di- 
visions ouest, est et nord:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de Rawdon, Huntingdon, Madoc, El- 
zevir, Tudor, Marmora et Lake, et le 
village de Stirling, et tous autres 
townships arpentés au nord de cette di- 
vision. 


1 BOWELL, Mackenzie (editor/rédacteur) 928 Con 
(7-8-1867 to/ WALLBRIDGE 636 
au 20-9-1867) MCLEAN 1 


io ave, Cols 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BOWELL, Mackenzie (editor/rédacteur) 766 Con 
(20-7-1872 to/ WALLBRIDGE, T.C. 559 

au 12-10-1872) 

3 BOWELL, Mackenzie (editor/rédacteur) 847 Con 
(22-1-1874) FLYN, 0. (merchant/marchand) 752 

4 BOWELL, Mackenzie (editor/rédacteur) 1,249 Con 
(17-9-1878) O'FLYNN, E.D. (merchant/marchand) 1,008 
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By-Election On Mr. Bowell being Nomination de M. Bowell 
Election partielle named Minister of au poste de ministre des 
(6-11-1878) Customs, 19-10-1878 Douanes, 19-10-1878 
BOWELL, Hon. Mackenzie (editor/rédacteur) accl. Con 
So02 1882 52 Cs3 S.C. 1882, c.3 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 BOWELL, Hon. Mackenzie (editor/rédacteur) 1,408 Con 
(20-6-1882) COE, Wm. 1.057 
6 BOWELL, Hon. M. (editor/rédacteur) P20 Con 
(22-2-1887) SUTTON, H.H., M.D. (physician/médecin) 682 Lib 
7 BOWELL, Hon. Mackenzie (editor/rédacteur) 1,686 Con 
(5-3-1891) VANKLEEK, Peter 1,480 Lib 
By-Election On Mr. Bowell being Nomination de M. Bowell 
Élection partielle called to the Senate, au Sénat, 5-12-1892 
(20-12-1892) 5-12-1892 
CARSCALLEN, Alexander Augustus Williamson 
private banker/banquier Con 
SC: 1802010511 §.C. 18925 cyil 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 CARSCALLEN, Alexander W. (private banker/ 
(23-6-1896) banquier) 2,478 Con 
HARRYETT, Samuel 1135 Lib 
9 CARSCALLEN, Alexander Williamson (private 
(7-11-1900) banker/banquier) 2,426 Con 
HARYETT, Samuel LATE Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir HASTINGS EAST; HASTINGS WEST 


HASTINGS--PETERBOROUGH (1924-1952) 


see/voir HASTINGS EAST; PETERBOROUGH EAST 


S.C. 1924, c.63 


HASTINGS--PETERBOROUGH consisting of 
that part of the county of Peterborough 
lying east of a line described as com- 
mencing at the northwest corner of the 
township of Anstruther and following 
the west boundary of the said township 
and of the townships of Burleigh, Dum- 
mer and Asphodel to the south boundary 
of the said county, together with that 
part of the county of Hastings lying 
north of a line described as commencing 
at the southwest corner of the township 
of Rawdon and following the south boun- 
dary of the said township, the south 
and east boundaries of the township of 
Huntingdon and the south boundary of 
the townships of Madoc and Elzevir to 
the east boundary of the said county. 


15 EMBURY, Alexander Thomas (physician/médecin) 


BRETHEN, George Arthur (farmer/agriculteur) 3,747 “ 


(29-10-1925) 
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S.C. 1924, c.63 


HASTINGS--PETERBOROUGH qui se compose 
de cette partie du comté de Peterborough 
située à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'angle 
nord-ouest du township d'Anstruther et 
suivant la limite ouest dudit township 
et des townships de Burleigh, Dummer et 
Asphodel jusqu'à la limite sud dudit 
comté, ainsi que de cette partie du com- 
té de Hastings située au nord d'une 
ligne décrite comme commençant à l'angle 
sud-ouest du township de Rawdon et sui- 
vant la limite sud dudit township, les 
limites sud et est du township de Hunt- 
ingdon et la limite sud des townships de 
Madoc et Elzevir jusqu'à la limite ori- 
entale dudit comté. 


6,511 Con 


16 EMBURY, Alexander Thomas (physician/médecin) 6,797 Con 
(14-9-1926) MARSHALL, John Smith (manufacturer/ 

manufacturier) 2,680 Lib 
LT EMBURY, Alexander Thomas (physician/médecin) 6,993 Con 


(28-7-1930) 


9.C. 1933, c.54 


HASTINGS--PETERBOROUGH consisting of 
that part of the county of Peterborough 
lying east of a line described as com- 
mencing at the northwest corner of the 
township of Anstruther and following 
the west boundary of the said township 
and of the townships of Burleigh, Dum- 
mer and Asphodel to the south boundary 
of the said county, together with that 
part of the county of Hastings lying 
north of a line described as commencing 


AYLESWORTH, Fraser (land surveyor/arpenteur) 2,999 Lib 


S.C. 1933, c.54 


HASTINGS--PETERBOROUGH qui se compose 
de cette partie du comté de Peterborough 
située à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'angle 
nord-ouest du township d'Anstruther et 
suivant la limite ouest dudit township 
et des townships de Burleigh, Dummer et 
Asphodel jusqu'à la limite sud dudit 
comté, ainsi que de cette partie du com- 
té de Hastings située au nord d'une 
ligne décrite comme commençant à l'angle 


at the southwest corner of the township 
of Rawdon and following the south boun- 
dary of the said township, the south 
and east boundaries of the township of 
Huntingdon and the south boundary of 
the townships of Madoc and Elzevir to 
the east boundary of the said county. 
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sud-ouest du township de Rawdon et sui- 
vant la limite sud dudit township, les 
limites sud et est du township de Hunt- 
ingdon et la limite sud des townships de 
Madoc et Elzevir jusqu'à la limite ori- 
entale dudit comté. 


18 FERGUSON, Rork Scott (farmer/agriculteur) 5,671 Lib 

(14-10-1935) EMBURY, Alexander Thomas (physician/médecin) 4,619 Con 
GUNTER, Judson Armstrong (lumberman/bücheron) 2,552 Rec 

19 WHITE, George Stanley (lawyer/avocat) 5,471 Na Gov/ 

(26-3-1940) Gouv Na 
FERGUSON, Rork Scott (farmer/agriculteur) 5,207 Lib 

20 WHITE, George Stanley (lawyer/avocat) 6,876 PC 

(11-6-1945) FERGUSON, Rork Scott (farmer/agriculteur) 4,226 Lib 
TURNER, Ralph Francis (teacher/professeur) 673 CCF/PSDC 


S.C. 1947, cost 


HASTINGS--PETERBOROUGH consisting of 
that part of the county of Peterborough 
lying east of a line described as com- 
mencing at the northwest corner of the 


cowie of Anstruther and following 
the west boundary of the said township 


and of the townships of Burleigh, Dum- 
mer and Asphodel to the south boundary 
of the said county; together with that 
part of the county of Hastings lying 
north of a line described as commencing 
at the southwest corner of the township 
of Rawdon and following the south boun- 
dary of the said township, the south 
and east boundaries of the township of 
Huntingdon and the south boundary of 
the townships of Madoc and Elzevir to 
the east boundary of the said county. 


S.C. 1947, c.71 


HASTINGS--PETERBOROUGH qui se compose 
de la partie du comté de Peterborough 
située à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'angle 
nord-ouest du township d'Anstruther et 
en suivant la limite ouest dudit town- 
ship et des townships de Burleigh, Dum- 
mer et Asphodel jusqu'à la limite sud 
dudit comté; avec la partie du comté de 
Hastings située au nord d'une ligne dé- 
crite comme commençant à l'angle sud- 
ouest du township de Rawdon et suivant 
la limite sud dudit township, les limi- 
tes sud et est du township de Huntingdon 
et la limite sud des townships de Madoc 
et Elzevir jusqu'à la limite orientale 
dudit comté. 
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21 WHITE, George Stanley (lawyer/avocat) 6,578 PC 
(27-6-1949) MUNRO, John Wellington (transport pilot/ 
pilote) 4,681 Lib 
HAFFEY, John Thomas Basil (merchant/marchand) 732 CCF/PSDC 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1952. en 1952. 


see/voir HASTINGS--FRONTENAC; PETERBOROUGH 


HASTINGS SOUTH (1924-1966) 


see/voir HASTINGS EAST; HASTINGS WEST 


S.C. 1924, c.63 


HASTINGS SOUTH consisting of that 
part of the county of Hastings included 
in the townships of Hungerford, Tyen- 
dinaga, Thurlow and Sydney, and includ- 
ing the city of Belleville and towns of 
Trenton and Deseronto. 
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S.C. 1924, c.63 


HASTINGS-SUD qui se compose de cette 
partie du comté de Hastings comprise 
dans les townships de Hungerford, Tyen- 
dinaga, Thurlow et Sydney, et comprend 
la cité de Belleville et les villes de 
Trenton et Deseronto. 


15 TUMMON, William Ernest (contractor/ 
(29-10-1925) entrepreneur) 10,448 Con 
HANNA, Charles Edward (hardware merchant/ 
quincaillier) CR Lib 
16 TUMMON, William Ernest (contractor/ 
(14-9-1926) entrepreneur) 9,704 Con 
VANDERWATER, Roscoe (farmer/agriculteur) 5,912 Lib 
17 TUMMON, William Ernest (contractor/ 
(28-7-1930) entrepreneur) 10,340 Con 
HANNA, Charles E. (merchant/marchand) 8,143 Lib 


S.C. 1933, c.54 


HASTINGS SOUTH consisting of that 


part of the county of Hastings included 
n the townships of Hungerford, Tyen- 


dinaga, Thurlow and Sidney, and includ- 
ing the city of Belleville and the 
towns of Trenton and Deseronto. 


S:C:21933 70.54 


HASTINGS-SUD qui se compose de cette 
partie du comté de Hastings comprise 
dans les townships de Hungerford, Tyen- 
dinaga, Thurlow et Sydney, et comprend 
la cité de Belleville et les villes de 
Trenton et Deseronto. 


18 CAMERON, Charles Alexander (barrister/avocat) 9,982 Lib 
(14-10-1935) TUMMON, William Ernest (contractor/ 
entrepreneur) S72 Con 
LEWIS, Laurie Hamilton (merchant/marchand) 879 Rec 
19 STOKES, George Henry (valuator/estimateur) 9,001 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
HAIG, Mclean (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 6,330 Lib 
CORY, Harry Raymond (broker/courtier) 3,348 I Lib/ 


Lib ind 
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20 STOKES, George Henry (valuator/estimateur) 10,546 PC 
(11-6-1945) HAIG, Alexander McLean (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 9,420 Lib 
BEWS, Douglas Waldron (teacher/professeur) 1,731 CCF/PSDC 


$.C.. 1947, c.71 S.C. 1947, c.71 


HASTINGS SOUTH consisting of that 
part of the county of Hastings included 
in the townships of Hungerford, Tyen- 


HASTINGS-SUD qui se compose de la par- 
tie du comté de Hastings comprise dans 
les townships de Hungerford, Tyendinaga, 


dinaga, Thurlow and Sidney and includ- 
ing the city of Belleville and the 
towns of Trenton and Deseronto. 


Thurlow et Sidney, et comprend la cité 
de Belleville et les villes de Trenton 
et Deseronto. 


21 FOLLWELL, Frank S. (merchant/marchand) 13,099 Lib 
(27-6-1949) ARNOTT, Richard Duke (barrister/avocat) LO sae PC 
COLE, Arthur Clyde (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 1,780 CCF/PSDC 


deu LODE, C.48 Sets 1992, CAR 

HASTINGS SOUTH consisting of that 
part of the county of Hastings included 
in the townships of Hungerford, Tyen- 
dinaga, Thurlow and Sidney and includ- 


| 
ing the city of Belleville and the | de Belleville et les villes de Trenton 
towns of Trenton and Deseronto. | et Deseronto. 
22 FOLLWELL, Frank S. (merchant/marchand) 13,170 Lib 
(10-8-1953) GRILLS, Lee (dairy farmer/laitier) 12,123 PC 
ELLIOTT, George Alford (carpenter and builder/ 
charperntier et monteur) 702 CCF/PSDC 
23 GRILLS, Lee (dairyman/laitier) 14,798 PC 
(10-6-1957) FOLLWELL, Frank S. (real estate salesman/ 
agent immobilier) 12,624 Lib 
KUGLIN, Bazil Alton (farmer/agriculteur) 651 SC/CS 
24 GRILLS, Lee (dairyman/laitier) 17,849 PC 
(31-3-1958) MCVICKER, Daniel Clarence (physician/médecin) 10,069 Lib 
WEESE, Howard (farmer/agriculteur) 1,058 CCF/PSDC 


HASTINGS-SUD qui se compose de la par- 
tie du comté de Hastings comprise dans 
les townships de Hungerford, Tyendinaga, 
Thurlow et Sidney, et comprend la cité 


= ee 


25 GRILLS, Lee (dairyman/laitier) 15,527 PC 
(18-6-1962) TEMPLE, Robert (lawyer/avocat) 13,873 Lib 
DIGBY, Leslie W. (sales specialist/ 
spécialiste des ventes) 1:77 NDP /NPD 
26 TEMPLE, Robert (lawyer/avocat) 15,505 Lib 
(8-4-1963) GRILLS, Lee (dairyman/laitier) 14,859 PC 
DIGBY, Leslie W. (sales specialist/ 
spécialiste des ventes) 11837 NDP /NPD 
MALLORY, G.S. (clergyman/ministre du culte) 265 SC/CS 
21 GRILLS, Lee (dairyman/laitier) 14,824 PC 
(8-11-1965) TEMPLE, Robert (barrister and solicitor/ 
avocat) 14,569 Lib 
HOSKIN, Thorld M. (mechanic/mécanicien) 12958 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir HASTINGS; PRINCE EDWARD--HASTINGS 


HASTINGS WEST (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Hastings, divided into 
Three Ridings, to be called respective- 
ly the West, East and North Ridings:-- 


The West Riding to consist of the 
Town of Belleville, the Township of 
Sydney, and the Village of Trenton. 


1 BROWN, James (businessman/homme d'affaires) 


HOLDEN (physician/médecin) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


S.C. 18/2, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Hastings, partagé en trois 
divisions, appelées respectivement di- 
visions ouest, est et nord:-- 


La division ouest comprendra la ville 


de Belleville, le township de Sydney, et 
le village de Trenton. 


773 Con 


313 


S.C. 1872, C.15 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BROWN, James (businessman/homme d'affaires) 1,030 Con 
(20-7-1872 to/ PATTERSON, H. oo 

au 12-10-1872) 

3 BROWN, James (businessman/homme d'affaires) 414 Con 
(22-1-1874) WILLS, T. (county clerk/commis de comté) 49 

4 BROWN, James (businessman/homme d'affaires) 1,306 Con 
(17-9-1878) WALLBRIDGE (lawyer/avocat) L, 05h Lib 


$.C..1882,.c.3 


The boundaries were not adjusted. 


$.C.. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 
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5 ROBERTSON, Alexander (lawyer/avocat) 1 V7 Con 
(20-6-1882) BROWN, James (businessman/homme d'affaires) 1,081 Con 
6 ROBERTSON, Alexander (lawyer/avocat) 1,728 Con 
(22-2-1887) FROST, John G. 1990 Lib 


By-Election 


Élection partielle 29-2-1888 


On Mr. Robertson's death, 


Décès de M. Robertson, 


29-2-1888 
accl. Con 


(17-3-1888) CORBY, Henry A. (distiller/distillateur) 
7 CORBY, Henry (distiller/distillateur) 1,955 Con 
(5-3-1891) CÉDNESEREC: 1995 Lib 


On Mr. Corby's resigna- 
tion, 22-6-1894 


By-Election 
Élection partielle 
(4-7-1894) 

Sele O9cs Cond 


The boundaries were not adjusted. 


CORBY, Henry A. (distiller/distillateur) 


Démission de M. Corby, 
22-6-1894 
acelt Con 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 CORBY, H. (distiller/distillateur) 1,836 Con 
(23-6-1896) RITCHIE, Thomas 1,591 Lib 
9 CORBY, Henry (distiller/distillateur) 2,094 Con 
(7-11-1900) YOUNG, Stephen Johnston 1,252 Lib 


By-Election 
Election partielle 
(15-1-1902) 


28-2-1901 
FROST S eae 


S.C. 1903, c.60 


The county of Hastings, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Hastings. 


The west riding shall consist of the 
townships of Sydney, Rawdon, Hunting- 
don, Marmora and Lake, Wollaston, Fara- 


On Mr. Corby's resignation, 


PORTER, E.G. (barrister/avocat) 


Démission de M. Corby, 

28-2-1901 

1 021 Con 
1,330 Lib 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Hastings, en deux divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est et ouest de Hastings. 


La division ouest se compose des town- 
ships suivants, savoir: Sydney, Rawdon, 
Huntingdon, Marmora et Lake, Wollaston, 
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day, Herschel, McClure, Wicklow and 
Bangor, the city of Belleville, the 
town of Trenton, and the villages of 
Marmora and Sterling. 


Faraday, Herschel, McClure, Wicklow et 
Bangor; de la cité de Belleville, de la 
ville de Trenton et des villages de Mar- 
mora et de Sterling. 


10 PORTER, E. Guss (barrister/avocat) 3,240 Con 
(2-11-1904) LOTT, Byron 0. 2,361 Lib 
11 PORTER, Edward Guss (barrister/avocat) 3,360 Con 
(26-19-1908) FUNNELL, Jesse 2,199 Lib 
12 PORTER, Edward Guss (barrister/avocat) 3,623 Con 
(21-9-1911) , William Henry 1,852 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Hastings into two rid- 
ings, to be called respectively the 
east and west ridings of Hastings. 


The west riding shall consist of the 
townships of Sydney, Rawdon, Hunting- 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Hastings en deux divisions 
appelées respectivement divisions de 
Hastings Est et Quest. 


La division Ouest comprend les town- 
ships de Sydney, Rawdon, Huntingdon, 


Marmora et le Lac, Wollaston, Farraday, 
Herschel, McClure, Wicklow et Bangor, la 
cité de Belleville, la ville de Trenton 
et les villages de Marmora et Stirling. 


don, Marmora and Lake, Wollaston, Far- 
raday, Herschel, McClure, Wicklow and 
Bangor, the city of Belleville, the 
town of Trenton, and the villages of 
Marmora and Stirling. 


13 PORTER, Edward Guss (barrister/avocat) 5,710 Gov/Gouv 
(17-12-1917) , Robert James 4,085 
14 PORTER, Edward Guss (barrister/avocat) 7,279 Con 
(6-12-1921) MCINTOSH, Arza Daniel (merchant/marchand) 6,108 Lib 
By-Election On Mr. Porter's resigna- Démission de M. Porter, 
Election partielle tion, 27-6-1924 27-6-1924 
(25-11-1924) HANNA, Charles Edward (hardware merchant/ 
quincaillier) 8,315 Lib 
PORTER, E.G. (barrister/avocat) 7,901 Con 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924, en 1924, 


see/voir HASTINGS SOUTH; HASTINGS--PETERBOROUGH 


HIGH PARK (1933-1972) 


see/voir TORONTO--HIGH PARK 


5.0. 19335 C.54 


of 
of 
as 


HIGH PARK consists of ward seven 
the city of Toronto and that part 
ward six lying west of a line drawn 
follows:--Commencing at the point of 
intersection of the centre line of 
Bloor Street and the centre line of In- 
dian Road; thence southerly along the 
centre line of Indian Road to the cen- 
tre line of Howard Park Avenue; thence 
easterly along the centre line of How- 
ard Park Avenue to the point of inter- 
section with the centre line of Sunny- 
Side Avenue; thence southerly along the 
centre line of Sunnyside Avenue to the 
shore of Lake Ontario. 
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S.C. 1933, c.54 


HIGH-PARK qui se compose du quartier 
sept de la cité de Toronto et de cette 
partie du quartier six située à l'ouest 
d'une ligne tracée comme suit: commen- 
çant au point d'intersection de la ligne 
centrale de la rue Bloor et de la ligne 
centrale du chemin Indian; de la vers le 
sud suivant la ligne centrale du chemin 
Indian à la ligne centrale de l'avenue 
Howard-Park; de 1a vers l'est suivant la 
ligne centrale de l'avenue Howard-Park 
au point d'intersection de la ligne cen- 
trale de l'avenue Sunnyside; de la vers 
le sud suivant la ligne centrale de 
l'avenue Sunnyside aux rives du lac On- 
tarior 


18 ANDERSON, Alexander James (lawyer/avocat) 10,949 Con 
(14-10-1935) MCRUER, James Chalmers (barrister/avocat) 8,357 Lib 
REID, Minerva Ellen (physician/médecin) 4,396 Rec 
LEBOURDAIS, Donat Marc (journalist/ 
journaliste) 3,574 CCF/PSDC 
19 ANDERSON, Alexander James (lawyer/avocat) 12,266 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
CAMERON, Alan John Patrick (barrister/avocat) 127061 Lib 
COBURN, Carroll Langford (journalist/ 
journaliste) LOT CCF/PSDC 
20 MCMASTER, William Alexander (lawyer/avocat) 12,992 PC 
(11-6-1945) CAMERON, Alan John Patrick (barrister/avocat) 112379 Lib 
TEMPLE, William Horace (agent/agent) 5,612 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


HIGH PARK consisting of Ward Seven of 
the city of Toronto and that part of 
Ward Six lying west of a line described 
as follows: commencing at the point of 
intersection of Bloor Street West and 
Indian Road; thence southerly along In- 
dian Road to Howard Park Avenue; thence 


— 


SoC lr 94a Tr ce7 1 


HIGH PARK qui se compose du quartier 
sept de la cité de Toronto et de la par- 
tie du quartier six située à l'ouest de 
la ligne décrite comme suit: commençant 
au point d'intersection de la rue Bloor- 
Ouest et du chemin Indian; de là vers le 
sud le long du chemin Indian jusqu'à 
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easterly along Howard Park Avenue to l'avenue Howard Park; de 1a vers l'est 
Sunnyside Avenue; thence southerly le long de l'avenue Howard Park jusqu'à 
along Sunnyside Avenue and its produc- l'avenue Sunnyside; de là vers le sud le 
tion to the shore of Lake Ontario. long de l'avenue Sunnyside et de son 
prolongement jusqu'à la rive du lac On- 
tario. 
21 CAMERON, Alan John Patrick (lawyer/avocat) 12,216 Lib 
(27-6-1949) MCMASTER, William Alexander (lawyer/avocat) 11,726 PC 
PETHICK, Clarence William (telegrapher/ 
télégraphiste) 6,671 CCF/PSDC 
SL 1952, CAS SC. 01952: C648 
HIGH PARK consisting of Ward Seven of HIGH PARK qui se compose du Quartier 
the city of Toronto, the Ellis Court sept de la cité de Toronto, des Ellis 
Apartments and that part of Ward Six Court Apartments et de la partie du 
lying west of a line described as fol- Quartier six située à l'ouest d'une 
lows: commencing at the point of in- ligne décrite comme suit: commengant au 
tersection of Bloor Street West and In- point d'intersection de la rue Bloor- 
dian Road; thence southerly along Indi- Quest et du chemin Indian; de là vers le 
an Road to Howard Park Avenue; thence sud le long du chemin Indian jusqu'à 
easterly along Howard Park Avenue to l'avenue Howard Park; de là vers l'est 
Sunnyside Avenue; thence southerly a- le long de l'avenue Howard Park jusqu'à 
long Sunnyside Avenue and its produc- l'avenue Sunnyside; de là vers le sud le 
tion to the shore of Lake Ontario. long de l'avenue Sunnyside et de son 
prolongement jusqu'à la rive du lac On- 
tario. 
22 CAMERON, Alan John Patrick (lawyer/avocat) 10,032 Lib 
(10-8-1953) DAVIDSON, William Cedric (lawyer/avocat) 8,526 PC 
PETHICK, Clarence William (telegrapher/ 
télégraphiste) 3,847 CCF /PSDC 
HOPWOOD, Victor George (journalist/ 
journaliste) 572 LPP 
23 KUCHEREPA, John W. (physician/médecin) 11,034 PC 
(10-6-1957) CAMERON, Alan John Patrick (lawyer/avocat) 8,767 Lib 
PETHICK, Clarence William (telegrapher/ 
télégraphiste) 3,657 CCF/PSDC 


DU MARESQ, Earl (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 498 SC/CS 


24 KUCHEREPA, John W. (physician/médecin) 14,289 PC 


(31-3-1958) CAMERON, Allan John Patrick 9,586 Lib 
PETHICK, Clarence W. (telegrapher/ 
télégraphiste) 3,256 CCF/PSDC 
DU MARESQ, Earl (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 231 SGLCS 
25 CAMERON, Alan John Patrick (lawyer/avocat) 11,388 Lib 
(18-6-1962) KUCHEREPA, John W. (physician/médecin) 9,089 PC 
WILSON, Tom (steamfitter/appareilleur 
a vapeur) 4,903 NDP/NPD 
PERT, Norman (high school teacher/professeur 
d'école sécondaire) 348 SC/CS 
26 CAMERON, Alan John Patrick (lawyer/avocat) 13,034 Lib 


(8-4-1963) STEPHENS, James H. (lawyer/avocat) 7,045 PC 


MAYS, Andrew W. (welding metallurgist/ 


métallurgiste-soudeur) 4,425 NDP/NPD 
MALNYCHUK, William (circulation manager/ 
directeur de la circulation) 420 Com 
MIDDLETON, Watson (director/directeur) 203 SE/GS 
Ai] CAMERON, Alan John Patrick (lawyer/avocat) A Lib 
(8-11-1965) WHITEACRE, Bill (lawyer/avocat) 6,652 PC 
BARRETT, Anne (housewife/ménagère) 4,650 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


HIGH PARK consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the southerly production of Parkside 
Drive and the shore of Lake Ontario; 
thence northerly along said production 
and Parkside Drive to Bloor Street 
West; thence westerly along Bloor 
Street West to Pacific Avenue; thence 
northerly along Pacific Avenue and the 
northerly production of Pacific Avenue 
to the C.P.R. line; thence easterly 
along the C.P.R. line to Keele Street; 
thence northerly along Keele Street to 
Rogers Road; thence westerly along Rog- 
ers Road to Weston Road; thence north- 
westerly along Weston Road to Black 
Creek; thence westerly along Black 
Creek to Jane Street; thence southerly 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


HIGH PARK qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection du prolongement sud 
de la promenade Parkside et du rivage du 
lac Ontario, et qui va de la vers le 
nord le long dudit prolongement et de la 
promenade Parkside jusqu'à la rue Bloor- 
Ouest; de là vers l'ouest le long de la 
rue Bloor-0Ouest jusqu'à l'avenue Paci- 
fic; de là vers le nord le long de 
l'avenue Pacific et du prolongement nord 
de l'avenue Pacific jusqu'à la voie fer- 
rée du Pacifique-Canadien; de là vers 
l'est le long de la voie ferrée du Paci- 
fique-Canadien jusqu'à la rue Keele; de 
là vers le nord le long de la rue Keele 
jusqu'au chemin Rogers; de là vers l'ou- 
est le long du chemin Rogers jusqu'au 


along Jane Street to Dundas Street; 
thence southwesterly along Dundas 
Street to Mimico Creek; thence south- 
easterly along Mimico Creek to The 


Queensway; thence easterly along The 
Queensway to the Humber River; thence 
southeasterly along the Humber River to 
the shore of Lake Ontario; thence east- 
erly along the shore of Lake Ontario to 
the point of commencement. 
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chemin Weston; de la vers le nord-ouest 
le long du chemin Weston jusqu'au ruis- 
seau Black; de la vers l'ouest le long 
du ruisseau Black jusqu'à la rue Jane; 
de là vers le sud le long de la rue Jane 
jusqu'à la rue Dundas; de 1a vers le 
Sud-ouest le long de la rue Dundas jus- 
qu'au ruisseau Mimico; de là vers le 
Sud-est le long du ruisseau Mimico jus- 
qu'au chemin de la Reine (The Queens- 
way); de là vers l'est le long du chemin 
de la Reine (The Queensway) jusqu'à la 
riviere Humber; de 1a vers le sud-est le 
long de la rivière Humber jusqu'au riv- 
age du lac Ontario; de là vers l'est le 
long du rivage du lac Ontario jusqu'au 
point de départ. 


28 DEAKON, Walter (professional engineer and 
(25-6-1968) lawyer/ingénieur et avocat) 16,260 Lib 
MCKAY, Win (customs broker/courtier 
en douanes) 10,743 PC 
STEVENSON, Don (journalist/journaliste) 5 PAR à: NDP/NPD 
COWAN, Ralph B. (manager/gérant) 2,895 I Lib/ 
Lib ind 
FORMOSA, Henry (real estate agent/ 
agent immobilier) 215 Ind 


The electoral district changed name in 
1972. 


see/voir HIGH PARK--HUMBER VALLEY 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1972. 
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HIGH PARK--HUMBER VALLEY (1972-1976) 


see/voir HIGH PARK 


5.611977 #05 SC 7E972,NC54 

Paragraph™ 259 ‘ore = thatemParteeon, =the | Le paragraph 25 de la partie de l'an- 
Schedule to the Proclamation declaring | nexe de la proclamation qui déclare en 
the draft representation order under vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
the Electoral Boundaries Readjustment sentation en vertu de la Loi sur la re- 
Act to be in force, effective upon the vision des limites des circonscriptions 
dissolution of the 27th Parliament of électorales, à compter de la ARONMAITe 
Canada, dealing with the description of de Ta 27° législature du Canada, rela- 
the electoral districts in the Province tive à la description des circonscrip- 
of Ontario, which describes the electo- tions électorales dans la province d'On- 
ral district of High Park, is amended tario, qui décrit la circonscription 
by substituting for the word: "HIGH électorale de High Park, est modifié par 
PARK", the words: “HIGH PARK--HUMBER la substitution des mots "HIGH PARK-- 
VALLEY" at the beginning of the said HUMBER VALLEY" au mot "HIGH PARK", au 
description. commencement de ladite description. 
The boundaries are as follows: Les limites sont: 


HIGH PARK qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection du prolongement sud 
de la promenade Parkside et du rivage du 
lac Ontario, et qui va de là vers le 
nord le long dudit prolongement et de la 
West, titence: westerly along #P100nr promenade Parkside jusqu'à la rue Bloor- 
Street West. to Pacific Avenue; thence Ouest: de là vers 1° ouest re long de la 
northerly along Pacific Avenue’ and the rue Bloor-Ouest jusqu'à l'avenue Paci- 


HIGH PARK consisting of that part of 
| 
| 
| 
| 
northerly production of Pacific Avenue fic; de 14 vers le nord le long de 


Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the southerly production of Parkside 
Drive and the shore of Lake Ontario; 
thence northerly along said production 
and Parkside Drive to Bloor Street 


torthe )C.P.R- wline;. (thence easterly l'avenue Pacific et du prolongement nord 
gpond Therese. Rk.) 1 1ne toe Keeler street. de l'avenue Pacific jusqu'à la voie fer- 
thence northerly along Keele Street to rée du Pacifique-Canadien; de la vers 
Rogers Road; thence westerly along Rog- l'est le long de la voie ferrée du Paci- 
ers Road to Weston Road; thence north- fique-Canadien jusqu'à la rue Keele; de 
westerly along Weston Road to Black là vers le nord le long de la rue Keele 
Creek; thence westerly along Black jusqu'au chemin Rogers; de là vers l'ou- 
Creek to Jane Street; thence southerly est le long du chemin Rogers jusqu'au 
along Jane Street to Dundas Street; chemin Weston; de la vers le nord-ouest 
thence southwesterly along Dundas le long du chemin Weston jusqu'au ruis- 
Street to Mimico Creek; thence south- seau Black; de là vers l'ouest le long 
easterly along Mimico Creek to The du ruisseau Black jusqu'à la rue Jane; 
Queensway; thence easterly along The de là vers le sud le long de la rue Jane 
Queensway to the Humber River; thence jusqu'à la rue Dundas; de là vers le 
southeasterly along the Humber River to sud-ouest le long de la rue Dundas jus- 
the shore of Lake Ontario; thence east- qu'au ruisseau Mimico; de la vers le 
erly along the shore of Lake Ontario to sud-est le long du ruisseau Mimico jus- 


the point of commencement. 


Walter Deakon (Lib) was the sitting 
member at the time of the constitu- 
ency's change of name. 
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qu'au chemin de la Reine (The Queens- 
way); de là vers l'est le long du chemin 
de la Reine (The Queensway) jusqu'à la 
rivière Humber; de là vers le sud-est le 
long de la rivière Humber jusqu'au riv- 
age du lac Ontario; de 1a vers l'est le 
long du rivage du lac Ontario jusqu'au 
point de départ. 


M. Walter Deakon (Lib) était le député 
de la circonscription lors du changement 
de nom. 


29 JELINEK, Otto (self-employed/travailleur 
(30-10-1972) indépendant) 18,329 PC 
DEAKON, Walter (civil engineer and 
lawyer/ingénieur civil et avocat) 16,426 Lib 
CHMIELEWSKI, Edward J. (land fill operator/ 
opérateur de rembrayeuse) 8,197 NDP/NPD 
WEIR, John (journalist/journaliste) 194 
KALTURNYK, Kenneth (labourer/manoeuvre) 133 
30 JELINEK, Otto (businessman/homme d'affaires) 17,389 PC 
(8-7-1974) MCBRIDE, Murray (executive assistant/ 
assistant exécutif) 17,134 Lib 
REYNOLDS, Bill (electrician/électricien) 5,811 NDP/NPD 
HILL, Elizabeth (secretary/secrétaire) 213 CPC/PCC 
BLAKE, Michael A. (retail store manager/ 
gérant de magasin) 148 Ind 
NUGENT, Jim (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 73 M-LP/PM-L 


The electoral district was abolished in 
1976. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


see/voir PARKDALE--HIGH PARK; ETOBICOKE--LAKESHORE; ETOBICOKE CENTRE; DAVENPORT 


HURON (1952-1974) 


see/voir HURON--PERTH; HURON NORTH 


S.C. 1952, c.48 


HURON consisting of that part of the 
county of Perth included in the town- 
ship of Hibbert and that part of the 
county of Huron included in the town- 
shios of Hullett, McKillop, Stanley, 
Tuckersmith, Hay, Stephen, Usborne, 
Grey, Morris, Colborne, Goderich, Ash- 
field, East Wawanosh and West Wawanosh. 


23a 


S.C. 1952, c.48 


HURON qui se compose de la partie du 
comté de Perth comprise dans le township 
d'Hibbert et de la partie du comté de 
Huron comprise dans les townships de 
Hullett, Mckillop, Stanley, Tuckersmith, 
Hay, Stephen, Usborne, Grey, Morris, 
Colborne, Goderich, Ashfield, Wawanosh- 
Est et Wawanosh-Ouest. 


22 CARDIFF, Elston (farmer/agriculteur) 11,045 PC 
(10-8-1953) MCLEAN, Andrew Y. (publisher/éditeur) 10,092 Lib 
23 CARDIFF, Elston (farmer/agriculteur) 12¢3e. PC 
(10-6-1957) MCLEAN, Andrew Y. (publisher/éditeur) 8,860 Lib 
24 CARDIFF, Elston (farmer/agriculteur) 14,108 PC 
(31-3-1958) COCHRANE, William G. (lawyer/avocat) 7,550 Lib 
25 CARDIFF, Elston (farmer/agriculteur) 11,562 PC 
(18-6-1962) FISHER, Ernie (electrician/électricien) OT Lib 
HEMINGWAY, J. Carl (farmer/agriculteur) 1,148 NDP/NPD 
DOUGLAS, Earl (investor and tree-farmer/ 
actionnaire et arboriculteur) 466 SC/GS 
26 CARDIFF, Elston (farmer/agriculteur) 125224 PC 
(8-4-1963) MCGAVIN, Gordon (farmer/agriculteur) 10,169 Lib 
27 MCKINLEY, Robert E. (businessman/ 
(8-11-1965) homme d'affaires) 10,670 PC 
EDGAR, Mait (teacher/professeur) 9,537 Lib 
HEMINGWAY, J. Carl (farmer/agriculteur) 13911 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


HURON consisting of: 


(a) the County of Huron excepting 
the Village of Lucknow; 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


HURON qui se compose: 


a) du comté de Huron, excepté le 


village de Lucknow; 
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(b) that part of the County of Mid- b) 
dlesex contained in the Village 
of Ailsa Craig and the Townships 
of Biddulph and McGillivray. 


de la partie du comté de Middlesex 
comprise dans le village d'Ailsa 
Craig et dans les townships de 
Biddulph et de McGillivray. 


28 MCKINLEY, Robert E. (farmer and businessman/ 
(25-6-1968) agriculteur et homme d'affaires) 14,652 PC 
EDGAR, Maitland E. (teacher/professeur) 10,960 Lib 
WEARY, Shirley M. (teacher/professeur) Lieve NDP/NPD 
29 MCKINLEY, Robert E. (farmer and businessman/ 
(30-10-1972) agriculteur et homme d'affaires) 18,921 PC 
THOMAS, Charles H. (farmer/agriculteur) 8,570 Lib 
WEARY, Shirley (teacher/professeur 1,952 NDP/NPD 
BAIN, T. Edward (fitter/assembleur 85 Ind 
The electoral district changed name in Le nom de la circonscription électorale 


1974. fut changé en 1974, 


see/voir HURON--MIDDLESEX 


HURON (1976-1977) 


see/voir BRUCE; HURON--MIDDLESEX 
Representation Order, 14-7-1976 
HURON consisting of: 
(a) the County of Huron; 
(b) that part of the County of Bruce 
contained in the Townships of 


Carrick, Culross, Huron and Kin- 
TOSS; 


The electoral district changed name in 
Me 


see/voir HURON--BRUCE 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
HURON comprend: 
a) le comté de Huron; 
b) la partie du comté de Bruce com- 


prise dans les townships de Car- 
rick, Culross, Huron et Kinloss. 


Le nom de la circonscription électorale 
fut change en 1977. 


HURON--BRUCE (1976- ) 


see/voir HURON 
S.C. 1976-77, c.44 


Paragraph 33 of the Part of the 
Schedule to the Proclamation of June 
11, 1976 declaring the draft represen- 
tation order under the Electoral Bound- 
aries Readjustment Act in force effec- 
tive upon the first dissolution of Par- 
liament that occurs at least one year 
after the day on which the Proclamation 
is made dealing with the _ electoral 
districts in the Province of Ontario, 
which paragraph names and describes the 
electoral district of Huron, is amended 
by substituting for the name "HURON", 
the name "“HURON--BRUCE" at the begin- 
ning of the paragraph. 


Representation Order, 14-7-1976 
The boundaries are as follows: 
HURON consisting of: 
(a) 
(b) 


the County of Huron; 


that part of the County of Bruce 
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S.C. 1976-77, c.44 


Dans l'annexe de la proclamation du 11 
juin 1976 déclarant en vigueur le projet 
d'ordonnance de représentation en vertu 
de la Loi sur la revision des limites 
des circonscriptions électorales, à com- 
pter de la premiere dissolution du Par- 
lement survenant au moins un an aprés la 
date de promulgation de ladite proclama- 


tion, le paragraphe 33 de la partie rel- 
ative à la description des circonscrip- 


tions électorales de la province de 
l'Ontario, paragraphe qui nomme et dé- 
crit la circonscription électorale de 


Huron, est modifié par la substitution 
du nom "HURON--BRUCE" au nom "HURON", au 
début du paragraphe. 
Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
Les limites sont: 

HURON comprend: 
le comté de Huron; 


la partie du comté de Bruce com- 


contained in the Townships of prise dans les townships de Car- 
Carrick, Culross, Huron and Kin- rick, Culross, Huron et Kinloss. 
loss. 
at MCKINLEY, Robert E. (farmer-businessman/ 
(22-5-1979) agriculteur et homme 
d'affaires) 21,122 PC 
CRAIG, Graeme (farmer/agriculteur) 11,818 Lib 
COUPER, Moira tei ste education worker/ 
travailleur d'éducation 
communautaire) 2,729 NDP/NPD 
32 CARDIFF, Murray (farmer/agriculteur) 16,520 PC 
(18-2-1980) CRAIG, Graeme (farmer/agriculteur) 14,364 Lib 
MCQUAIL, Tony (farmer/agriculteur) 3,864 NDP/NPD 


HURON CENTRE (1872-1882) 


see/voir HURON NORTH; HURON SOUTH 


SsCanloyc.tGolo 


The County of Huron shall be divided 
into three Ridings, to be called res- 
pectively the North, the Centre and the 
South Riding, each of which shall be an 
Electoral District and shall return one 
member. 


The Centre Riding to consist of the 
Townships of Colborne, Hullet, McKill- 
op, Tuckersmith, Grey, the Town of God- 
erich and the village of Seaforth. 
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S.C. 1872, c.13 


Le comté de Huron sera partagé en 
trois divisions, devant être appelées 
respectivement la division Nord, la di- 
vision Centre et la division Sud, cha- 
cune desquelles sera un district électo- 
ral et élira un membre. 


La division Centre comprendra les 
townships de Colborne, Hullet, McKillop, 
Tuckersmith, Grey, la ville de Goderich, 
et le village de Seaforth. 


2 HORTON, Horace (insurance agent/ 

(20-7-1872 to/ agent d'assurances) 1,354 Lib 

au 12-10-1872) WHITEHEAD, J. 868 

3 HORTON, Horace (insurance agent/ 

(22-1-1874) agent d'assurances) 1,510 Lib 
CRABB, C. 730 

4 HORTON, Horace (insurance agent/ 

(17-9-1878) agent d'assurances) Troc Lib 
PUATIESS L361 

By-Election On Mr. Horton's resigna- Démission de M. Horton 

Élection partielle tion 

(2-11-1878) CARTWRIGHT, Hon. R.J. (businessman/ 

homme d'affaires) 2,002 Lib 

PLAT Uap 1-60) 


The electoral district was abolished in 
1882: 


see/voir HURON SOUTH; HURON WEST 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1882. 
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HURON EAST (1882-1914) 


see/voir HURON CENTRE; HURON NORTH; HURON SOUTH 


S.C. 1882, C.3 


The East Riding of the county of Hu- 
ron shall consist of the townships of 
Howick, Turnberry, Grey and Morris, the 
town of Wingham, and the villages of 
Brussels, Blyth and Wroxeter. 


5 FARROW, Thomas (school superi 
(20-6-1882) surintendant 
SLOAN, Wm. 


MACDONALD, Peter (physician/m 


6 
(22-2-1887) FARROW, Thomas 


7 MACDONALD, Peter (physician/m 
(5-3-1891) HOLMES, Wm. JR. 


Sele 10974, C1 


The boundaries were not adjusted. 


MACDONALD, Peter (physician/m 


8 
(23-6-1896) DICKINSON, E.L. 


MACDONALD, Peter (physician/m 


9 
(7-11-1900) DICKINSON, Edmund Lindsay 


Sele L902, C-D0 


county of Huron, into three rid- 
to be called respectively the 
the south and the west ridings of 


The 
ings, 
east, 
Huron. 


The east riding shall consist of the 
townships of Grey, Howick, Morris, 
Turnberry and Wawanosh East, the town 
of Wingham, and the villages of Blyth, 
Brussels and Wroxeter. 


Sets 1682, C:3 


La division Est du comté de Huron se 
composera des townships d'Howick, Turn- 
berry, Grey et Morris, de la ville de 
Wingham et des villages de Brussels, 
Blythe et Wroxeter. 


ntendent/ 

d'école) 1,631 Con 
ACTE | 

édecin) 2,088 Lib 
2,027 Con 

édecin) 2,037 Lib 
15724 Con 


5.0. 19372, Cols 


Les limites n'ont pas été changées. 


édecin) 2,079 Lib 
1,920 Con 
édecin) 2,002 Lib 
1,862 Con 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Huron, en trois divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est, sud et ouest de Huron. 


La division est se compose des town- 
ships de Grey, de Howick, de Morris, de 
Turnberry et de Wawanosh-Est, de la 
ville de Wingham et des villages de 
Blyth, de Brussels et de Wroxeter. 
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10 CHISHOLM, Thomas (physician/médecin) 2,189 Con 
(3-11-1904) MCDONALD, Peter (physician/médecin) 2,005 Lib 

11 CHISHOLM, Thomas (physician/médecin) aed did Con 
(26-10-1908) HISLOP, Archibald 2,094 Lib 

12 BOWMAN, James (farmer/agriculteur) 2,020 Con 
(21-9-1911) HISLOP, Archibald L822 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1914. en 1914. 


see/voir HURON NORTH (1914-1952) 


HURON--MIDDLESEX (1974-1976) 


see/voir HURON 


S.C. 1974, c.7 


Paragraph 26 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 


ral district of Huron, is amended by 
substituting for the word: "HURON", 
the words: "“HURON--MIDDLESEX" at the 


beginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


HURON consisting of: 


(a) the County of Huron excepting 
the Village of Lucknow; 
(b) that part of the County of Mid- 


dlesex contained in the Village 
of Ailsa Craig and the Townships 
of Biddulph and McGillivray. 


Robert McKinley (PC) was the sitting 
member at the time of the constitu- 
ency's change of name. 
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de la 27€ | 


S.C. 1974, c.7 


Le paragraph 26 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 


vision des limites des circonscriptions 


électorales, a compter de la dissolution 
égislature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Huron, est modifié par la 
substitution des mots “HURON--MIDDLESEX" 
au mot "HURON", au commencement de la- 
dite description. 


Les limites sont: 


HURON qui se compose: 


a) du comté de Huron, excepté le 


village de Lucknow; 


b) de la partie du comté de Middlesex 
comprise dans le village d'Ailsa 
Craig et dans les townships de 
Biddulph et de McGillivray. 


M. Robert McKinley (PC) était le député 
de la circonscription lors du changement 
de nom. 


30 MCKINLEY, Robert E. (farmer and businessman/ 
(8-7-1974) agriculteur et homme d'affaires) 17,186 PC 
LYNDON, John (theatre manager/gérant de 
théatre) 10,103 Lib 
WEARY, Shirley (teacher/professeur) 1,752 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 
1976. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


see/voir HURON; MIDDLESEX EAST; LAMBTON--MIDDLESEX 


HURON NORTH (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Huron, divided into Two 
Ridings, to be called respectively the 
North and South Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Ashfield, Wawanosh, Turn- 
berry, Howick, Morris, Grey, Colborne, 
Hullett, including the Village of Clin- 
ton and McKillop. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Huron, séparé en deux di- 
visions, appelées respectivement divis- 
ions nord et sud:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships d'Ashfield, Wawanosh, Turnbury, 
Howick, Morris, Grey, Colborne, Hullet, 
y compris le village de Clinton, et Mc- 
Killop. 


1 WHITEHEAD, Joseph (railway contractor/ 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) HOLMES 


SLOAN 


S.C. 1872, c.13 


The County of Huron shall be divided 
into three Ridings, to be called res- 
pectively the North, the Centre, and 
the South Riding, each of which shall 
be an Electoral District and shall re- 
turn one member. 


The North Riding to consist of the 
Townships of Howick, Ashfield, West Wa- 
wanosh, East Wawanosh, Morris and Turn- 
berry. 


entrepreneur de chemin de fer) 


(physician/médecin) 


eS 


1,940 Lib 
1,318 


675 


S.C. 1872, c.13 


Le comté de Huron sera partagé en 
trois divisions devant être appelées 
respectivement la division Nord, la di- 
vision Centre et la division Sud, chac- 
une desquelles sera un district électo- 
ral et élira un membre. 


La division Nord comprendra des town- 
ships de Howick, Ashfield, Wawanosh 
ouest, Wawanosh est, Morris et Turn- 
berry. 
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2 FARROW, Thomas (school superintendent/ 

(20-7-1872 to/ surintendant d'école) 1,550 LCon 

au 12-10-1872) SOMERVILLE, J. 1,359 

3 FARROW, Thomas (school superintendent/ 

(22-1-1874) surintendant d'école) 1,655 LCon 

LECKIE 1,510 

4 FARROW, Thomas (school superintendent/ 

(17-9-1878) surintendant d'école) 1,933 LCon 
| SLOAN (physician/médecin) 1,849 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1882. en 1882. 


see/voir HURON EAST; HURON WEST 


HURON NORTH (1914-1952) 
see/voir HURON EAST; HURON WEST 


SoG. 1914,«c.51 


The county of Huron into two ridings, 
to be called respectively the north and 
the south ridings of Huron. 


The north riding shall consist of the 
townships of Wawanosh East, Wawanosh 
West, Colborne, Ashfield, Turnberry, 
Morris, Howick, and Grey, the towns of 
Goderich and Wingham, and the villages 
of Blyth, Brussels and Wroxeter. 


#1 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Huron, en deux divisions 
qui seront respectivement appelées les 
divisions de Huron-Nord et Sud. 


La division Nord comprend les town- 
ships de Wawanosh-Est, Wawanosh-Ouest, 
Colborne, Ashfield, Turnberry, Morris, 
Howick et Grey, les villes de Goderich 
et Wingham, et les villages de Blyth, 
Brussels et Wroxeter. 


15 BOWMAN, James (farmer/agriculteur) 4,799 Gov/Gouv 

(17-12-1917) HISLOP, Archibald ne AW Opp 

14 KING, John Warwick (schoolteacher/professeur) 5,243 P 

(6-12-1921) SPOTTON, George (businessman/homme d'affaires) 45057 Con 
FRASIER, William Henry (farmer/agriculteur) 2,426 Lib 


S.C. 1924, c.63 


HURON NORTH consisting of that part 


of the county of Huron lying north of a 


line described as commencing at the 
Southwest corner of the town of Gode- 


rich and following the south boundary 
of the said town and of the townships 
of Colborne, Wawanosh (East and West), 
Morris and Grey, to the east boundary 
of the said county. 


S.C. 1924, c.63 


HURON-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Huron située au nord 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle sud-ouest de 
la ville de Goderich et suivant la limi- 
te sud de ladite ville et des townships 
de Colborne, Wawanosh (est et ouest), 
Morris et Grey jusqu'à la limite est 
dudit comté. 


15 KING, John Warwick (schoolteacher/professeur) 5,340 P 
(29-10-1925) SPOTTON, George (businessman/homme d'affaires) 55170 Con 
16 KING, John Warwick (schoolteacher/professeur) 5,892 P 
(14-9-1926) MACEWAN, Hugh John Alexander (merchant/ 


marchand) 5,547 Con 


By-Election 
Election partielle 14-1-1927 


On Mr. King's death, 


Décés de M. King, 
14-1-1927 


(12-9-1927) SPOTTON, George (business college owner/ 
propriétaire d'un collège d'affaires) 4,595 Con 
HISLOP, Archibald (farmer/agriculteur) 4,407 Lib 
BRICKER, Sheldon (farmer/agriculteur) 23012 P 
17 SPOTTON, George (businessman/homme d'affaires) 6,160 Con 
(28-7-1930) ROBERTSON, William Henry (publisher/éditeur) 5,927 Lib 


SG. 1933, c.54 


HURON NORTH consisting of that part 
of the county of Huron included in the 
townships of Goderich, Colborne, Ash- 
field, Wawanosh (East and West), Mor- 
ris, Grey, Turnberry and Howick, and 
the town of Clinton. 


S.C. 1933, c.54 


HURON-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Huron comprise dans 
les townships de Goderich, Colborne, 
Ashfield, Wawanosh (Est et Quest), Mor- 
ris, Grey, Turnberry et Howick, et de la 
ville de Clinton. 


18 DEACHMAN, Robert John (journalist/journaliste) 6,508 Lib 
(14-10-1935) SPOTTON, George (businessman/homme d'affaires) 5,925 Con 
HENDERSON, William James (farmer/agriculteur) 1,97€ Rec 
19 CARDIFF, Lewis Elston (farmer/agriculteur) PAT Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
DEACHMAN, Robert John (journalist/journaliste) 5,897 Lib 
20 CARDIFF, Lewis Elston (farmer/agriculteur) 7,083 PC 
(11-6-1945) NAIRN, Douglas Ross (active service/ 
membre des forces armées) 5,273 Lib 
MILLS, Morley Francis (farmer/agriculteur) 586 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


HURON NORTH consisting of that part 
of the county of Huron included in the 
townships of Goderich, Colborne, Ash- 
field, Wawanosh (East and West), Mor- 
ris, Grey, Turnberry, Howick and the 
town of Clinton. 


S.C. 1947, c.71 


HURON-NORD qui se compose de la partie 
du comté de Huron comprise dans les 
townships de Goderich, Colborne, Ash- 
field, Wawanosh (Est et Ouest), Morris, 
Grey, Turnberry, Howick, et de la ville 
de Clinton. 


- 326 - 


ral CARDIFF, Lewis Elston (farmer/agriculteur) 6,986 PC 
(27-6--1949) HETHERINGTON, Robert Scott (barrister/avocat) 6,465 Lib 

BURROWS, Harry Charles (farmer/agriculteur) 497 CCF/PSDC 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1952. en 1952. 


see/voir HURON; WELLINGTON--HURON 


HURON--PERTH (1933-1952) 


see/voir PERTH SOUTH; HURON SOUTH 


S.C. 1933, c.54 


HURON--PERTH consisting of that part 
of the county of Perth included in the 
townships of Fullarton and Hibbert, and 
that part of the county of Huron in- 
cluded in the townships of Hullett, Mc- 
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S.C. 1933, c.54 


HURON--PERTH qui se compose de cette 
partie du comté de Perth comprise dans 
les townships de Fullarton et Hibbert, 
et de cette partie du comté de Huron 
comprise dans les townships de Hullett, 


Killop, Stanley, Tuckersmith, Hay, McKillop, Stanley, Tuckersmith, Hay, 
Stephen and Usborne. Stephen et Usborne. 
18 GOLDING, William H. (machinist/machiniste) 6,260 Lib 
(14-10-1935) DONNELLY, Frank (barrister/avocat) 3,001 Con 
MCMILLAN, Robert J. (gentleman/gentilhomme) 1,530 Rec 
19 GOLDING, William Henry (machinist/machiniste) 5,622 Lib 
(26-3-1940) MORLEY, James Wilson (barrister/avocat) 3,472 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 GOLDING, William Henry (machinist/machiniste) 5,645 Lib 
(11-6-1945) PRYDE, Thomas (memorial craftsman/ 
artisan de monuments) 5,170 PC 
CANN, George Alexander (merchant/marchand) 353 CCF/PSDC 


S.C: 19475) c.71 


HURON--PERTH consisting of that part 
of the county of Perth included in the 


townships of Fullarton, Logan and Hib- 


S.C. 1947, c.71 


HURON--PERTH qui se compose de la par- 
tie du comté de Perth comprise dans les 
townships de Fullarton, Logan et Hib- 


bert, and the town of Mitchell; and bert, de la ville de Mitchell, et de la 
that part of the county of Huron partie du comté de Huron comprise dans 
included in the townships of Hullett, les townships de Hullett, McKillop, 
McKillop, Stanley, Tuckersmith, Hay, Stanley, Tuckersmith, Hay, Stephen et 
Stephen and Usborne. Usborne. 

21 MCLEAN, Andrew Young (editor/rédacteur) 7,000 Lib 
(27-6-1949) MCKINLEY, Elgin (farmer/agriculteur) 6,705 PC 

PETERS, John Robert (clergyman/ 
ministre du culte) 558 CCF/PSDC 


The electoral district was abolished in 
1952. 


see/voir HURON AND PERTH (1933-1970) 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1952. 


HURON SOUTH (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Huron, divided into Two 
Ridings, to be called respectively the 
North and South Ridings. 


The South Riding to consist of the 
Town of Goderich and the Townships of 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au present acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Huron, séparé en deux di- 
visions, appelées respectivement divis- 
ions nord et sud. 


La division sud comprendra la ville de 
Goderich et les townships de Goderich, 


Goderich, Tuckersmith, Stanley, Hay, Tuckersmith, Stanley, Hay, Usborne et 
Usborne, and Stephen. Stephen. 
1 CAMERON, Malcolm Collin (lawyer/avocat) 1,624 Lib 
(7-8-1867 to/ RTICHTE 1,453 
au 20-9-1867) SILLS i 
SC- 1872613 S.C:*1872,,6.13 

The County of Huron shall be divided | Le comté de Huron sera partagé en 
into three Ridings, to be called res- trois divisions devant être appelées 


pectively the North, the Centre and the 
South Riding, each of which shall be an 
electoral district and shall return one 
member. 


The South Riding to consist of the 


respectivement la division Nord, la di- 
vision Centre et la division Sud, chac- 
une desquelles sera un district électo- 
ral et élira un membre. 


La division Sud comprendra les town- 


Townships of Goderich, Stanley, Hay, ships de Goderich, Stanley, Hay, Step- 
Stephen, Usborne and the Village of hen, Usborne, et le village de Clinton. 
Clinton. 

2 CAMERON, Malcolm Collin (lawyer/avocat) 1,393 Lib 
(20-7-1872 to/ GREENWAY, T. (merchant/marchand) 1,308 Ind 


au 12-10-1872) 


3 
(22-1-1874) 


By-Election 


On the election being 


CAMERON, Malcolm Colin (lawyer/avocat) 1,522 Lib 


GREENWAY, T. (merchant/marchand) 


1,436 Ind 


Election déclarée nulle, 


Election partielle declared void, 22-02-1874 22-02-1874 

(11-2-1875) GREENWAY, Thomas (merchant/marchand) accl. Ind 
4 CAMERON, M.C. (lawyer/avocat) 1,874 Lib 
(17-9-1878) PORTER 1,709 


S.C. 1882, c.3 


The South Riding of the county of Hu- 
ron shall consist of the townships of 
McKillop, Hullett, Tuckersmith, Stanley 
and Hay, the town of Seaforth and the 
village of Bayfield. 


S.C. 1882, c.3 


La division Sud du comté de Huron se 
composera des townships de McKillop, 
Hullett, Tuckersmith, Stanley et Hay, de 
la ville de Seaforth et du village de 
Bayfield. 


5 MCMILLAN, John (farmer/agriculteur) 1,621 Lib 
(20-6-1882) SHANNON, W.J. 1,024 


By-Election On Mr. McMillan's 


Election partielle resignation, Dec. 1883 
CARTWRIGHT, Richard John (businessman/ 


(10-12-1883) 


Démission de M. McMillan, 
décembre 1883 


homme d'affaires) acct’. Lib 

6 MCMILLAN, John (farmer/agriculteur) 1,784 Lib 

(22-2-1887) ohn (physician/médecin) 1,026 Lib 

7 MCMILLAN, John (farmer/agriculteur) 1,845 Lib 

(5-3-1891) WEISMILLER, David 990 Lib 
54 


REITH, John 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 MCMILLAN, John (farmer/agriculteur) 1,831 Lib 
(23-6-1896) NAYS, SES 1,526 Con 


9 MCEWEN, George (farmer/agriculteur) 1,696 Lib 
(7-11-1900) MCMILLAN, John (farmer/agriculteur) 1,475 Lib 


S.C. 1903, c.3 


The county of Huron, into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the south and the west ridings of 
Huron. 


The south riding shall consist of the 
townships of Hay, McKillop, Stanley, 
Stephen, Tuckersmith and Usborne, the 
town of Seaforth, and the villages of 
Bayfield, Exeter and Hensall. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Huron en trois divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est, sud et ouest de Huron. 


La division sud se compose des town- 
ships de Hay, de McKillop, de Stanley, 
de Stephen, de Tuckersmith et d'Usborne, 
de la ville de Seaforth et des villages 
de Bayfield, d'Exeter et de Hensall. 


10 GUNN, Benjamin B. (merchant/marchand) 2,532 Con 

(3-11-1904) FRASER, Thomas 2,421 Lib 

By-Election On Mr. Gunn's death, Décés de M. Gunn, 

Election partielle 9-12-1907 9-12-1907 

(22-1-1908) MCLEAN, Murdo Young (journalist/journaliste) 2,679 Lib 
» henry 2,502 Con 

11 MCLEAN, Murdo Young (journalist/journaliste) 2,586 Lib 

(26-10-1908) SHERRITT, John 2,432 Con 

de MERNER, Jonathan Joseph (merchant/marchand) 2,360 Con 


(21-9-1911) MCLEAN, Murdo Young (journalist/journaliste) 2,246 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Huron into two ridings 
to be called respectively the north and 
the south ridings of Huron. 


The south riding shall consist of the 
townships of Hay, McKillop, Stanley, 
Stephen, Tuckersmith, Usborne, Hullet 
and Goderich, the towns of Clinton and 
Seaforth, and the villages of Hensall, 
Exeter and Bayfield. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Huron, en deux divisions 
qui seront respectivement appelées les 
divisions de Huron-Nord et Sud. 


La division Sud comprend les townships 
de Hay, McKillop, Stanley, Stephen, 
Tuckersmith, Usborne, Hullet et Gode- 
rich, les villes de Clinton et Seaforth 
et les villages de Hensall, Exeter et 
Bayfield. 
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13 MERNER, Jonathan Joseph (merchant/marchand) 3,932 Gov /Gouv 
(17-12-1917) MCMILLAN, Thomas (farmer/agriculteur) 3,389 Opp 


14 BLACK, William (farmer/agriculteur) 4,105 D 
(6-12-1921) MCMILLAN, Thomas (farmer/agriculteur) 4,061 Lib 
MERNER, Jonathan Joseph (farmer/agriculteur) 3,965 Con 


S.C. 1924, c.63 


HURON SOUTH consisting of that part 
of the county of Huron lying south of a 
line described as commencing at the 
southwest corner of the town of Gode- 
rich, and following the south boundary 
of the said town, the north and west 
boundaries of the township of Goderich, 
and the west and north boundaries of 
the township of Hullett, and the north 
boundary of the township of McKillop, 
to the east boundary of the said coun- 


ty. 


§.C. 2924, ¢.63 


HURON-SUD qui se compose de cette par- 
tie du comté de Huron située au sud 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle sud-ouest de 
la ville de Goderich, et suivant la lim- 
ite méridionale de ladite ville, les 
limites nord et ouest du township de 
Goderich, et les limites ouest et nord 
du township de Hullett, et la limite 
nord du township de McKillop, jusqu'à la 
limite est dudit comté. 


15 MCMILLAN, Thomas (farmer/agriculteur) 4,947 Lib 


(29-10-1925) 


MERNER, Jonathan Joseph (farmer/agriculteur) 4,694 Con 


MCMILLAN, Robert J. (retired farmer/ 


agriculteur retraité) 1,680 P 
16 MCMILLAN, Thomas (farmer/agriculteur) 6,370 Lib 
(14-9-1926) HICKS, Andrew (farmer/agriculteur) 5,217 Con 
17 MCMILLAN, Thomas (farmer/agriculteur) 6,176 Lib 
(28-7-1930) , Nelson W. (produce merchant/ 


marchand de fruits et légumes) 5,827 Con 


By-Election 
Élection partielle 7-6-1932 
(3-10-1932) 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir HURON--PERTH; HURON NORTH 


On Mr. McMillan's death, 


Décès de M. McMillan, 
7-6-1932 


GOLDING, William Henry (machinist/machiniste) 7,046 Lib 


RADER, Louis Henry (farmer/agriculteur) 


5,060 Con 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1933. 
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HURON WEST (1882-1914) 
see/voir HURON NORTH; HURON SOUTH; HURON CENTRE 


S-Gasibece Cea §$-C.2188254¢.3 
The West Riding of the county of Hu- La division Ouest du comté de Huron se 
ron shall consist of the townships of composera des townships de Wawanosh Est, 
East Wawanosh, West Wawanosh, Ashfield, Wawanosh Quest, Ashfield, Colborne et 
Colborne and Goderich, and the towns of Goderich, et des villes de Goderich et 
Goderich and Clinton. Clinton. 
5 CAMERON, M.C. (lawyer/avocat) 147936 Lib 
(20-6-1882) PORTER, Robt. (farmer/agriculteur) 14/07 Con 
6 PORTER, Robert (farmer/agriculteur) 2,165 Con 
(22-2-1887) CAMERON, Malcolm Colin (lawyer/avocat) 2,139 Lib 
7 CAMERON, M.C. (lawyer/avocat) 2,199 Lib 
(5-3-1891) PORTER, Robert (farmer/agriculteur) 1,820 Con 
By-Election On Mr. Cameron being Destitution de M. Cameron, 
Election partielle unseated, 26-12-1891 26-12-1891 
(22-2-1892) PATTERSON, James Colebrooke (lawyer/avocat) Con 
CAMERON, Malcolm Colin (lawyer/avocat) Lib 
eee ol One Mrs Patterson, being Nomination de M. Patterson 
ection partielle named Lieutenant-Gover- comme lieutenant-gouverneur 
(14-1-1896) nor of Manitoba, du Manitoba, 2-9-1895 
2-9-1895 
CAMERON, Malcolm Colin (lawyer/avocat) Lib 
5:0.11892, Col) S.C. 1892, c.1l 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 CAMERON, Malcolm Colin (lawyer/avocat) 1:937 Lib 
(23-6-1896) MCLEAN, Robert 1,520 Con 


KMS tren IC le 725 P 
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By-Election On Mr. Cameron's appoint- Nomination de M. Cameron 
Election partielle ment as Lieutenant-Gover- comme lieutenant-gouverneur 
(21-2-1899) nor of the North West des Territoires du Nord-Ouest, 


Territories, May 30, 1898 mai 30, 1898 
HOLMES, Robert (printer and publisher/ 


imprimeur et éditeur) 2,274 Lib 
MCLEAN, Robert 2,134 Con 
9 HOLMES, Robert (printer and publisher/ 
(7-11-1900) imprimeur et éditeur) 2,163 Lib 
MCLEAN, Robert £3 143 Con 
Sous: 19099 6.60 S.C. 1903, c.60 


Le comté de Huron en trois divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est, sud et ouest de Huron. 


The county of Huron, into three rid- 
ings, to be called respectivley the 
east, the south and the west ridings of 
Huron. 


La division ouest se compose des town- 
ships d'Ashfield, de Colborne, de Gode- 
rich, de Hullett et de Wawanosh-Quest, 
et des villes de Clinton et de Goderich. 


The west riding shall consist of the 
townships of Ashfield, Colborne, Gode- 
rich, Hullett and Wawanosh West, and 
the towns of Clinton and Goderich. 


eS SS ———— 


10 LEWIS, Edward Norman (lawyer/avocat) 2,263 Con 
(3-11-1904) HÔLMES, Robert (printer and publisher/ 

imprimeur et éditeur) 23150 Lib 
11 LEWIS, Edward Norman (lawyer/avocat) 2137 Con 
(26-10-1908) HOLMES, Robert (printer and publisher/ 

imprimeur et éditeur) 2,075 Lib 
12 LEWIS, Edward Norman (lawyer/avocat) 2,024 Con 
(21-9-1911) CAMERON, Malcolm Graeme 1,849 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1914. en 1914. 


see/voir HURON SOUTH; HURON NORTH (1914-1952) 
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KENORA--RAINY RIVER (1924- ) 


see/voir PORT ARTHUR AND KENORA; FORT WILLIAM AND RAINY RIVER 


S.C. 1924, c.63 


KENORA--RAINY RIVER consisting of 
those parts of the territorial dis- 
tricts of Kenora and Rainy River lying 
west of the fifth meridian passing be- 
tween the townships of Melgund and | 
Revell. | 


S.C. 1924, c.63 


KENORA--RAINY-RIVER qui se compose de 
ces parties des districts territoriaux 
de Kenora et de Rainy River situées à 
l'ouest du cinquième méridien passant 
entre les townships de Melgund et Re- 
vell. 


no HEENAN, Peter (locomotive engineer/ 
(29-10-1925) conducteur de locomotive) 3,898 Lib 
MACHIN, Harold Arthur Clement (barrister-at- 
law/avocat) 3,707 Con 
MACLEAN, Roderick (farmer/agriculteur) 762 F Lab 
16 HEENAN, Peter (locomotive engineer/ 
(14-9-1926) conducteur de locomotive) 5,626 Lib 
GEORGE, Arthur Dufferin (barrister/avocat) 5,016 Con 
By-Election Acceptance by Mr. Heenan M. Heenan accepte une 


Élection partielle of an office of emolument 
(2-11-1926) under the Crown, October 
111996 


charge rétribuéesous la 
Couronne, 11 octobre, 
1926 


HEENAN, Hon. Peter (locomotive engineer/ 


conducteur de locomotive) acer, Lib 
17 HEENAN, Hon. Peter (locomotive engineer/ 
(28-7-1930) conducteur de locomotive) 6,313 Lib 
MCMANUS, Francis James (conductor/conducteur) 5 oli 
By-Election On Mr. Heenan's resigna- Démission de M. Heenan 


Election partielle tion and on his election 
(24-9-1934) to the Legislative Assembly 
of Ontario, July 10, 1934 


a la suite de son élection 
à l'Assemblée législative 
de l'Ontario, 10 juillet 1934 


MCKINNON, Hugh Bathgate (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 8,618 Lib 
DERRY, Joseph (theatre owner/propriétaire de 


S.C. 1933, c.54 


KENORA--RAINY RIVER consisting of 
that part of the province of Ontario 


théatre) 2,453 Con 


S.C. 1933, c.54 


KENORA--RAINY-RIVER qui se compose de 


cette partie de la province d'Ontario 
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lying west of the fourth meridian in- 
cluding Sioux Lookout, Ignace and 
Atikokan. 

18 


y compris Sioux-Lookout, 


située à l'ouest du quatrième méridien, 
Ignace et Ati- 
kokan. 


MCKINNON, Hugh Bathgate (locomotive engineer/ 


(14-10-1935) conducteur de locomotive) 8,271 Lib 
MCMANUS, Francis James (railway conductor/ 
conducteur de train) 2,837 Con 
CALLAN, John Fullerton (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 2,169 CCF/PSDC 
GEDDES, George (chief clerk/commis en chef) 1,326 Rec 
19 MCKINNON, Hugh B. (locomotive engineer/ 
(26-3-1940) conducteur de locomotive) 10,595 Lib 
DEAN, John Albert (dental surgeon/ 
chirurgien dentiste) 5,286 Na Gov/ 
Gouv Na 
IVENS, William (chiropractor/chiropracticien) 3,474 CCF/PSDC 
20 BENIDICKSON, William Moore (barrister/avocat) 7,309 Lib 
(11-6-1945) SHERRETT, Joseph Allan (editor/rédacteur) 5,260 PC 
JAMES, Ralph Jackson (teacher/professeur) 4,762 CCF/PSDC 
HILL, Amos Tobias (labour organizer/ 
organisateur d'association ouvrières) 705 LaP 


SiG. 19475 %c.71 


KENORA--RAINY RIVER consisting of 
that part of the province of Ontario 
lying west of the fourth meridian, in- 
cluding Sioux Lookout, Ignace and Ati- 


§.C.. 1947 ,0c.71 


KENORA--RAINY-RIVER qui se compose de 
la partie de la province d'Ontario sit- 
uée à l'ouest du quatrième méridien, y 
compris Sioux-Lookout, Ignace et Atiko- 


kokan. kan. 
21 BENIDICKSON, William Moore (barrister/avocat) 114297 L Lab 
(27-6-1949) FREGEAU, Joseph Victor (electrician/ 
électricien) 5,024 PC 
JAMES, Ralph Jackson (teacher/professeur) 3,869 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


KENORA--RAINY RIVER consisting of 
that part of the province of Ontario 
lying west of the fourth meridian, in- 
cluding Sioux Lookout, Ignace and Ati- | 


S.C. 1952, c.48 


KENORA--RAINY-RIVER qui se compose de 
la partie de la province d'Ontario sit- 
uée à l'ouest du quatrième méridien, y 
compris Sioux-Lookout, Ignace et la 


kikoan Improvement District. | 
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région non organisée d'Atikokan. 


Ze BENIDICKSON, William Moore (barrister/avocat) 11,380 LLab 
(10-8-1953) GRAY, William John (credit bureau manager/ 
directeur d'un bureau de credit) 5,822 PC 
JAMES, Ralph Jackson (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 2,411 CCF/PSDC 
FARRINGTON, Albert Harold (aviator/aviateur) 369 Ind 
23 BENIDICKSON, William Moore (barrister/avocat) 10,701 LLab 
(10-6-1957) GRAY, William John (credit bureau manager/ 
directeur d'un bureau de credit) 7,087 PC 
CARTER, Jo (homemaker/ménagére) 4,689 CCF /PSDC 
24 BENIDICKSON, William Moore (barrister/avocat) 11,956 LLab 
(31-3-1958) RTSON, John À. Pete (conductor/ 
conducteur) FIAT PC 
WELSBY, Andre (labour leader/ 
dirigeant syndical) 3,487 CCF/PSDC 
25 BENIDICKSON, William Moore (barrister/avocat) l5541? LLab 
(18-6-1962) CROXFORD, Victor K. {municipal clerk/ 
greffier municipal) 12125 PC 
MCRAE, Paul E. (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 5,157 NDP/NPD 
26 BENIDICKSON, William M. (barrister/avocat) 16,794 LLab 
(8-4-1963) MILLAR, Jean (housewife/ménagère) FD 21 PC 
S| REID, John M. (teacher/professeur) 11,488 Lib 
(8-11-1965) , Jean (housewi fe/ménagére) 7,789 PC 
MOROZ, Thomas (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 6,650 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


KENORA--RAINY RIVER consisting of 
those parts of the territorial dis- 
tricts of Rainy River and Kenora (in- 
cluding Patricia Portion) bounded on 
the west by the Interprovincial Bound- 
ary between Ontario and Manitoba, on 
the north by the northern limit of the 
province, on the south by the Interna- 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


KENORA--RAINY-RIVER qui se compose des 
parties des districts territoriaux de 
Rainy River et de Kenora, y compris la 
section dite Patricia (Patricia Por- 
tion), bornées à l'ouest par la fron- 
tière interprovinciale Ontario-Manitoba, 
au nord par la frontière septentrionale 
de la province, au sud par la frontière 


tional Boundary between Canada and the 
United States of America, and on the 
east by a line described as follows: 
commencing at the intersection of the 
bridge of the Duluth, Winnipeg and Pa- 
cific Railway with the International 
Boundary between Ontario and the United 
States of America; thence northerly in 
a line to its intersection with the 
easterly production of School Road ad- 
joining the southerly boundary of the 
Indian Industrial School at Fort Fran- 
ces; thence westerly along said produc- 
tion and School Road to Mill Road; 
thence northerly along Mill Road to the 
south boundary of Rainy Lake Indian 
Reserve No. 16A; thence westerly and 
northerly along the south and west 
boundaries of said Reserve to the south 
boundary of Rainy Lake Indian Reserve 
No. 18B; thence westerly and northerly 
along the south and west boundaries of 
Rainy Lake Indian Reserve No. 18B to 
the north boundary of the Township of 
' McIrvine; thence westerly along the 
north boundaries of the Townships of 
McIrvine and Crozier; thence northerly 
along the east boundary and westerly 
along the north boundary of the Town- 
ship of Burriss; thence northerly along 
the west boundary and easterly along 
the north boundary of the Township of 
Dance to the east boundary of the Town- 
ship of Fleming; thence northerly along 
said east boundary and westerly along 
the north boundary of said Township to 
the east boundary of the Township of 
Senn; thence northerly along the east 
boundaries of the Townships of Senn and 
McLarty; thence easterly along the 
boundary between the territorial dis- 
tricts of Rainy River and Kenora to the 
Sixth Meridian; thence northerly along 
the Sixth Meridian to the north bound- 
ary of the Township of Britton; thence 
easterly along the north boundaries of 
the Townships of Britton, Stokes, 
Drope, Webb, Echo and Pickerel to the 
east boundary of the Township of Ver- 
milion; thence northerly along said 
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internationale qui sépare le Canada des 
Etats-Unis d'Amérique, et à l'est par 
une ligne qui commence au point d'inter- 
section du pont de la voie ferrée de Du- 
luth, Winnipeg et Pacifique et de la 
frontière internationale qui sépare 
l'Ontario des Etats-Unis d'Amérique, et 
qui va de là vers le nord jusqu'à son 
intersection avec le prolongement est du 
chemin dénommé School Road qui longe la 
limite méridionale de l'école industri- 
elle des Indiens à Fort Frances; de là 
vers l'ouest le long dudit prolongement 
et dudit chemin jusqu'au chemin Mill; de 
1a vers le nord le long du chemin Mill 
jusqu'à la limite méridionale de la ré- 
serve indienne de Rainy Lake (n° 16A); 
de là vers l'ouest et vers le nord le 
long des limites méridionale et occiden- 
tale de ladite réserve jusqu'à la limite 
méridionale de la réserve indienne de 
Rainy Lake (n° 18B); de 1a vers l'ouest 
et vers le nord le long des limites mé- 
ridionale et occidentale de la réserve 
indienne de Rainy Lake (n° 18B) jusqu'à 
la limite septentrionale du township de 
McIrvine; de la vers l'ouest le long des 
limites septentrionales des townships de 
McIrvine et de Crozier; de là vers le 
nord le long de la limite orientale et 
vers l'ouest le long de la limite sep- 
tentrionale du township de Burriss; de 
là vers le nord le long de la limite 
occidentale et vers l'est le long de la 
limite septentrionale du township de 
Dance jusqu'à la limite orientale du 
township de Fleming; de la vers le nord 
le long de ladite limite orientale et 
vers l'ouest le long de la limite sep- 
tentrionale dudit township jusqu'à la 
limite orientale du township de Senn; de 
là vers le nord le long des limites ori- 
entales des townships de Senn et de Mc- 
Larty; de là vers l'est le long de la 
ligne qui sépare les districts territo- 
riaux de Rainy River et de Kenora jus- 
qu'au sixième méridien; de la vers le 
nord le long du sixième méridien jusqu'à 
la limite septentrionale du township de 
Britton; de là vers l'est le long des 


east boundary to the Sixth Base Line; 
thence easterly along the Sixth Base 
Line to the east boundary of the terri- 
torial district of Kenora; thence 
northerly along said east boundary to 
its northern end in Lake St. Joseph; 
thence due north to the northern limit 
of the province. 
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limites septentrionales des townships de 
Britton, Stokes, Drope, Webb, Echo et 
Pickerel jusqu'a la limite orientale du 
township de Vermilion; de 1a vers le 
nord le long de ladite limite orientale 
jusqu'à la ligne dénommée Sixth Base 
Line; de la vers l'est le long de la 
ligne dénommée Sixth Base Line jusqu'à 
la limite orientale du district territo- 
rial de Kenora; de 1a vers le nord le 
long de ladite limite orientale jusqu'à 
son extrémité nord dans le lac Saint-Jo- 
seph; de la franc nord jusqu'à la fron- 
tiére septentrionale de la province. 


28 REID, John M. (teacher/professeur) 10,144 LLab 
(25-6-1968) MOATS, Harvey H. (clergyman/ 
ministre du culte) 5,714 NDP/NPD 
WEBB, T. Howard (manager/gérant) 4,655 RC 
29 REID, John M. (teacher/professeur) 9,241 Lib 
(30-10-1972) BEEBE, Arnold (machinist/machiniste) 8,238 PC 
WATKINS, Bill (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) by2o3 NDP/NPD 
BROWN, Bill cue Ind 
30 REID, John M. (teacher/professeur) 10,319 Lib 
(8-7-1974) BEEBE, Arnold (machinist/machiniste) 1.821 RG 
WATKINS, Bill (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 4,894 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 


KENORA--RAINY RIVER Ol: 


(a) 


consisting 


that part of the Territorial 
District of Kenora (including 
Patricia Portion) lying west of 
a line described as follows: 
commencing at the northeast cor- 
ner of the Territorial District 
of Thunder Bay; thence northerly 
along the production of the east 
boundary of the Territorial Dis- 
trict of Thunder Bay to the 
north boundary of the Province 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
KENORA--RAINY-RIVER comprend: 


a) la partie du district territorial 
de Kenora (y compris la section 
Patricia) située à l'ouest d'une 
ligne commençant à l'angle nord- 
est du district territorial de 
Thunder Bay et qui va de là vers 
le nord suivant le prolongement de 
la limite est du district territo- 
rial de Thunder Bay jusqu'à la 
frontière nord de la province de 
l'Ontario; 


of Ontario; 


- 339 - 


(b) that part of the Territorial b) la partie du district territorial 
District of Rainy River lying de Rainy River située à l'ouest du 
west of the 4th Meridian, but 4€ méridien, excepté tout le 
excluding the whole of the township d'Atikokan; 

Township of Atikokan; 

(c) that part of the Territorial c) la partie du district territorial 
District of Thunder Bay lying de Thunder Bay située à l'ouest et 
west and north of a line de- au nord d'une ligne commençant à 
scribed as follows: commencing un point de la limite nord du dis- 
at a point in the north boundary trict territorial de Thunder Bay 
arsine Jlerritortal District of directement au nord de l'angle 
Thunder Bay due north of the nord-est du township de Bulmer et 
northeast corner of the Township qui va de 1a dans la direction sud 
of Bulmer; thence due south to jusqu'au dit angle nord-est et 
said northeast corner and con- continuant dans la direction sud 
tinuing due south to the 6th jusqu'à la 6° Ligne de base; de 
Base Line; thence due west along 14 dans la direction ouest suivant 
the 6th Base Line to the west la 6& Ligne de base jusqu'à la 
boundary of the Territorial Dis- limite ouest du district territo- 
trict of Thunder Bay. rial de Thunder Bay. 

31 REID, John M. (professor/professeur) 11,799 Lib 
(22-5-1979) PARRY, John (business consultant/conseiller 
en affaires) 10,844 NDP/NPD 
KAHOOT, Bob (teacher/professeur) 10,555 PC 
CLINK, Don (educator/éducateur) 253 SC/CS 
SAWANAS, Jerry (logger/bücheron) 99 N-LP/PM-L 
32 REID, John M. (professor/professeur) 14,688 Lib 
(18-2-1980) PARRY, John (business consultant/conseiller 
en affaires) 145322 NDP/ NPD 
KOTZ, Dan (businessman/homme d'affaires) 5,571 PC 
SAWANAS, Jerry (logger/bücheron) 120 M-LP/PM-L 


KENT (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Kent to consist of the 
Townships of Chatham, Dover, East Til- 
bury, Romney, Raleigh, and Harwich, and 
the Town of Chatham. 


1 STEPHENSON, Rufus (editor/rédacteur) 


(7-8-1867 to/ MCKELLAR 


au 20-9-1867) 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 

| qu'énumérés dans la première cédule an- 
| nexée au présent acte; chacune de ces 
| divisions formera un district électoral, 
| 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Kent comprendra les town- 
ships de Chatham, Dover, Tilbury Est, 
Romney, Raleigh, et Harwich, et la ville 
de Chatham. 


1,524 Con 


1,427 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 STEPHENSON, Rufus (editor/rédacteur) 1,874 Con 
(20-7-1872 to/ STRIPP, Wm. S. (vine grower/ 
au 12-10-1872) viticulteur) 1,730 
3 STEPHENSON, Rufus (editor/rédacteur) 1,895 Con 
(22-1-1874) STRIPP, Wm. S. (vine grower/ 

viticulteur) 1,829 
4 STEPHENSON, Rufus (editor/rédacteur) 2,502 Con 
(17-9-1878) MCMAHON, H. 1,969 


. oH = 
S.C. 1882, c.3 


The County of Kent shall consist of 
the townships of Dover, Raleigh, Har- 
wich, Romney and East Tilbury, the town 
of Chatham, and the village of Blen- 
heim. 


S.C. 1882, c.3 


Le comté de Kent se composera des 
townships de Dover Est, Raleigh, Har- 
wich, Romney et Tilbury Est, de la ville 
de Chatham et du village de Blenheim. 


5 SMYTH, Henry (lawyer/avocat) 23203 Con 
(20-6-1882) SAMSON, Jas. 2,066 
By-Election On the election being Election déclarée nulle, 
Election partielle declared void, 31-12-1883 
(29-1-1884) 31-12-1883 
SMYTH, Henry (lawyer/avocat) 2,548 Con 
, James 2,266 
6 CAMPBELL, Archibald (miller/meunier) 2,982 Lib 
(22-2-1887) SMYTH, Henry (lawyer/avocat) 2,870 Con 
By-Election On Mr. Campbell being Destitution de M. Campbell, 
Élection partielle unseated, 17-11-1887 17-11-1887 
(2-5-1888) CAMPBELL, Archibald (miller/meunier) 2,679 Lib 
SMYTH, Henry (Tawyer/avocat) 2,585 Con 
7 CAMPBELL, Archibald (miller/meunier) 3,138 Lib 
(5-3-1891) KILLACKEY, William P. 2,662 Con 


Wels, 40925 Coll 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 CAMPBELL, Archibald (miller/meunier) 3,315 Lib 

(23-6-1896) BALL, W. 3,158 Con 

9 STEPHENS, George (hardware merchant/ 

(7-11-1900) quincaillier) 3,390 Lib 
SMITH, Theodore A. 2,173 Con 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir KENT WEST 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1903. 


KENT (1914-1966) 


see/voir KENT EAST; KENT WEST 


Sree 1914 4c551 


The county of Kent, exclusive of the 
townships of Zone and Camden. 


bee 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Kent, a l'exclusion des 
townships de Zone et de Camden. 


15 MCCOIG, Archibald Blake (farmer/agriculteur) 7,402 I Lib/ 
(17-12-1917) Lib ind 
PLEWES, John Warcup 0,313 
14 MCCOIG, Archibald Blake (agent and farmer/ 
(6-12-1921) agent et agriculteur) 11,093 Lib 
MCDIARMID, Duncan Robert (farmer/ 
agriculteur) Teri P 
HAMMOND, Wm. Andrew (merchant/marchand) 5,288 Con 
By-Election On Mr. McCoig being Nomination de M. McCoig 
Élection partielle called to the Senate, au Sénat, 4-1-1922 
(1921-1922) 4-1-1922 
MURDOCK, Hon. James (trainman/serre-freins) accl. Lib 


S.C. 1924, c.63 


KENT consisting of that part of the 
county of Kent lying west or south of a 
line described as commencing at the 
northeast corner of the Gore of Chath- 
am, and following the east boundary of 
the said Gore, the north and east 
boundaries of the township of Chatham 
and the river Thames to the east bound- 
ary of the said county, but excluding 
the town of Tilbury and the village of 


S.C. 1924, c.63 


KENT qui se compose de cette partie du 
comté de Kent située à l'ouest ou au sud 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-est de la 
pointe de Chatham, et suivant la limite 
orientale de ladite pointe, les limites 
nord et est du township de Chatham et la 
rivière Thames jusqu'à la frontière ori- 
entale dudit comté, mais ne comprend pas 
la ville de Tilbury ni le village de 


Wheatley. Wheatley. 
15 CHAPLIN, Alexander Dew (manufacturer/ 
(29-10-1925) manufacturier) 8,396 Con 
RUTHERFORD, James Warren (physician/médecin) SE Lib 
WARD, John Wesley (farmer/agriculteur) 4,461 
16 RUTHERFORD, James Warren (physician/médecin) 12,415 Lib 
(14-9-1926) CHAPLIN, Alexander Dew (manufacturer/ 
manufacturier) 10,578 Con 


ee i ge 


17 RUTHERFORD, James Warren (physician/médecin) 12,179 Lib 
(28-7-1930) STONEHOUSE, Calvert Stanley (merchant/ 
marchand) 10,765 Con 


S.C. 1933, c.54 


KENT consisting of the county of 
Kent, excluding therefrom the townships 
of Camden, Gore of Camden, Gore of 
Chatham and Zone, but including the 
city of Chatham, the town of Tilbury 
and the village of Wheatley. 


S.C. 1933, c.54 


KENT qui se compose du comté de Kent, 
à l'exclusion des townships de Camden, 
de la Pointe de Camden, de la Pointe de 
Chatham et de Zone, mais qui comprend la 
cité de Chatham, la ville de Tilbury et 
le village de Wheatley. 


18 RUTHERFORD, James Warren (physician and surgeon/ 
(14-10-1935) medecin et chirurgien) 11,281 Lib 
LEVERTON, Frederick Arthur (farmer/ 
agriculteur) 7,588 Rec 
By-Election On Mr. Rutherford's Décès de M. Rutherford, 
Élection partielle death, 27-2-1939 27-2-1939 
(11-12-1939) THOMPSON, Arthur Lisle (implement agent/ 
agent en outils) accl. Lib 
19 DESMOND, Clayton Earl (farmer/agriculteur) 11,629 Na Gov 
(26-3-1940) Gouv Na 
THOMPSON, Arthur Lisle (implement agent/ 
agent en outils) 10,945 Lib 
20 DESMOND, Clayton Earl (farmer/agriculteur) 12,706 PC 
(11-6-1945) COLBY, William David (engineer/ingénieur) 10,490 Lib 
MCDIARMID, Duncan Robert (farmer/agriculteur) 1,291 CCF/PSDC 


S.6.%19475%c.71 


KENT consisting of the county of 
Kent, excluding therefrom the townships 
of Camden and Zone, and that part of 
the township of Chatham formerly known 
as the Gore of Chatham; but including 
the city of Chatham, the town of Til- 
bury and the village of Wheatley. 


S.C. 1947, c.71 


KENT qui se compose du comté de Kent, 
à l'exclusion des townships de Camden et 
de Zone, ainsi que de la partie du town- 
ship de Chatham autrefois connue sous le 
nom de la Pointe de Chatham; mais y com- 
pris la cité de Chatham, la ville de 
Tilbury et le village de Wheatley. 


val HUFFMAN, Blake (farmer/agriculteur) 14,903 Lib 


(27-6-1949) DESMOND, Clayton Earl (farmer/agriculteur) 12,444 PC 
SIMPSON, Kenneth (clerk/commis) 949 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


KENT consisting of the county of 
Kent, excluding therefrom the townships 
of Camden and Zone, and that part of 
the township of Chatham formerly known 
as the Gore of Chatham; but including 
the city of Chatham, the town of Til- 
bury and the village of Wheatley. 


S.C. 1952, c.48 


KENT qui se compose du comté de Kent, 
a l'exclusion des townships de Camden et 
de Zone, ainsi que de la partie du town- 
ship de Chatham autrefois connue sous le 
nom de la Pointe de Chatham; mais y com- 
pris la cité de Chatham, la ville de 
Tilbury et le village de Wheatley. 


22 HUFFMAN, Blake (farmer/agriculteur) 15-592 Lib 
(10-8-1953) KING, Eugene (farmer/agriculteur) 10,496 PC 
23 HUFFMAN, Blake (farmer/agriculteur) 13077 Lib 
(10-6-1957) JOLLEY, Albert Evans (farmer/agriculteur) 10,907 PC 
BRUBACHER, Enos B. (book merchant/libraire) 1,792 SC/CS 
24 DANFORTH, Harold W. (farmer/agriculteur) 17,348 PC 
(31-3-1958) HUFFMAN, E. Blake (farmer/agriculteur) 13,005 Lib 
BRUBACHER, Enos B. (merchant/marchand) 661 SC7CS 
25 CLUNIS, Sidney LeRoi (lawyer/avocat) 152562 Lib 
(18-6-1962) DANFORTH, Harold W. (farmer/agriculteur) 14,280 PC 
YOUCKE, Harold G. (laboratory technician/ 
technicien de laboratoire) 629 SC7CS 
26 DANFORTH, Harold W. (farmer/agriculteur) 15,381 PC 
(8-4-1963) CLUNIS, Sidney LeRoi (lawyer/avocat) Le t73 Lib 
MOORE, Larry (teacher/professeur) 924 NDP/NPD 
HEATHERINGTON, Donald Lawrence (retired 
construction supervisor/surveillant de 
construction retraité) 388 SC/GS 
27 DANFORTH, Harold W. (farmer/agriculteur) 15,472 PC 
(8-11-1965) MICKLE, George (retired grain dealer/ 
vendeur de grains retraité) 13,667 Lib 
FIELDING, Dianne Mary (housewi fe/ménagére) 12441 NDP/ NPD 
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The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir KENT--ESSEX; LAMBTON--KENT 


KENT 


(1976- ) 


see/voir KENT--ESSEX; LAMBTON--KENT 


Representation Order, 14-7-1976 


KENT consisting of: 


(a) 


that part of the County of Kent 
lying north and. east of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the southwest corner of 
the Township of Dover; thence 
easterly along the south bound- 
ary of the Township of Dover to 
the west limit of the City of 
Chatham; thence southerly, east- 
erly and northerly along said 
city limit to the south boundary 
of the Township of Chatham; 
thence easterly along Said 
boundary to the west boundary of 
the Township of Howard; thence 
southerly along said west bound- 
ary to the shore of Lake Erie; 


that part of the County of Lamb- 
ton contained in Indian Reserve 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


KENT comprend: 


a) 


b) 


la partie du comté de Kent située 
au nord et à l'est d'une ligne 
commençant à l'angle sud-ouest du 
township de Dover et qui va de là 
vers l'est suivant la limite sud 
du township de Dover jusqu'à la 
limite ouest de la cité de Chath- 
am; de là vers le sud, vers l'est 
et vers le nord suivant ladite 
limite de la cité jusqu'à la limi- 
te sud du township de Chatham; de 
1à vers l'est suivant ladite limi- 
te sud jusqu'à la limite ouest du 
township de Howard; de là vers le 
sud suivant ladite limite ouest 
jusqu'à la rive du lac Erié; 


la partie du comté de Lambton com- 
prise dans la réserve indienne -n° 


No. 46. 46. 
31 HOLMES, Bob (physician/médecin) 18,007 PC 
(22-5-1979) REINHARDT, Fred (farm equipment dealer/ 
marchand de machines agricoles) 11,713 Lib 
WILKINSON, Marie-France (residential counsellor/ 
conseiller résidentiel) 5,047 NDP/NPD 
32 BOSSY, Maurice (retired/retraité) 15,140 Lib 
(18-2-1980) HOLMES, Bob (physician/médecin) 14,293 PC 
MCDERMOTT, George (supervisor/surveil lant) 5,758 NDP/NPD 


KENT EAST (1903-1914) 


see/voir BOTHWELL; ELGIN WEST 
S.C. 1903, c.60 


The county of Kent, into two ridings, 
to be called respectively the east and 
the west ridings of Kent. 


The east riding shall consist of the 
townships of Camden, Chatham, Howard, 
Orford and Zone, the towns of Bothwell, 
Dresden, Ridgetown and Wallaceburg, and 
the village of Thamesville. 


Sir 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Kent, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est et ouest de Kent. 


La division est se compose des town- 
ships de Camden, de Chatham, de Howard, 
d'Orford et de Zone, des villes de Both- 
well, de Dresden, de Ridgetown et de 
Wallaceburg et du village de Thames- 


ville. 

10 GORDON, David A. (manufacturer/ 

(3-11-1904) manufacturier) 2,848 Lib 
WILSON, Benjamin W. 2,476 Con 

11 GORDON, David Alexander (manufacturer/ 

(26-10-1908) manufacturier) 2,895 Lib 
STEWART, Samuel (physician/médecin) 2,403 Con 

12 GORDON, David Alexander (manufacturer/ 

(21-9-1911) manufacturier) 2,604 Lib 
FRENCH, Harry James 521 Con 


The electoral district was abolished in 
1914. 


see/voir KENT (1914-1966) 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1914. 


KENT--ESSEX 
see/voir ESSEX SOUTH; KENT (1914-1966) 


(1966-1976) 


Representation Order, 16-6-1966 


KENT--ESSEX consisting of: 


(a) 


that part of the County of Essex 
contained in Point Pelee Nation- 


al Park and the Townships of 
Gosfield South, Mersea, Pelee 
and Gosfield North, excepting 


the Town of Essex; 


that part of the County of Kent 
contained in the City of Chat- 
ham, the Town of Tilbury and the 


- 348 - 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


| KENT--ESSEX qui se compose: 


a) 


de la partie du comté d'Essex com- 
prise dans le parc national de 
Pointe-Pelée et dans les townships 
de Gosfield-Sud, Mersea, Pelée et 
Gosfield-Nord, excepté la ville 
d'Essex; 


de la partie du comté de Kent com- 
prise dans la cité de Chatham, 
dans la ville de Tilbury et dans 


Townships of Raleigh, Romney and les townships de Raleigh, Romney 
Tilbury East. et Tilbury-Est. 
28 DANFORTH, Harold W. (farmer/agriculteur) 15,195 PC 
(25-6-1968) HENRY, R. Thomas (manager/gérant) 13807 Lib 
WOOD, John D.M. (clergyman/ministre du culte) RD NDP/NPD 
29 DANFORTH, Harold W. (farmer/agriculteur) 18 ,837 PC 
(30-10-1972) HINNEGAN, T. Brady (funeral director/ 
entrepreneur de pompes funébres) 11,981 Lib 
VELLINGA, Jacob (welder/soudeur) 4,559 NDP/ NPD 
30 DAUDLIN, Bob (lawyer/avocat) 17 ,800 Lib 
(8-7-1974) DANFORTH, Harold W. (farmer/agriculteur) 14,641 PC 
FRANKO, Ronald A. (electrician/électricien) 3,558 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 


1970: 


see/voir ESSEX--KENT; KENT 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


KENT WEST (1903-1914) 


see/voir KENT 
S4Ge/ 19003, C.00 


The county of Kent, into two ridings, 
to be called respectively the east and 
the west ridings of Kent. 


The west riding shall consist of the 
townships of Dover East, Dover West, 
Harwich, Raleigh, Romney and Tilbury 
East, the city of Chatham, the town of 
Blenheim, and all that part of the 
village of Tilbury lying in the county 
of Kent. 


= 669 - 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Kent, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
est et ouest de Kent. 


La division ouest se compose des town- 
ships de Dover-Est, de Dover-Quest, de 
Harwich, de Raleigh, de Romney et de 
Tilbury-Est, de la cité de Chatham, de 
la ville de Blenheim, et de toute la 
partie du village de Tilbury située dans 
le comté de Kent. 


10 CLEMENTS, Herbert S. (farmer/agriculteur) 3,652 Con 
(3-11-1904) STEPHENS, George 35008 Lib 
11 MCCOIG, Archibald Blake (farmer/agriculteur) 3,782 Lib 
(26-10-1908) CLEMENTS, Herbert Sylvester (farmer/ 

agriculteur) 3,700 Con 
12 MCCOIG, Archibald Blake (farmer/agriculteur) 3,671 Lib 
(21-9-1911) STANWORTH, Ward Seite Con 


The electoral district was abolished in 
1914. 


see/voir KENT (1914-1966) 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1914. 
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KINGSTON (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


KINGSTON. 


1 MACDONALD, Hon. Sir John A., 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


Nels 18/25°C.13 


The boundaries were not adjusted. 


STEWART, John (physician/médecin) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


KINGSTON. 
K.C.B. (lawyer/ 
avocat) 155 LCon 
142 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 MACDONALD, Sir John AT K.€. BAC CB) 

(20-7-1872 to/ (lawyer/avocat) 735 LCon 

au 12-10-1872) CARRUTHERS, John (merchant/marchand) 604 

3 MACDONALD, Rt. Hon. Sir John A., K.C.B. 

(22-1-1874) lawyer/avocat ) 839 LCon 
CARRUTHERS (merchant/marchand) 801 

By-Election On Mr. Macdonald's Election de M. Macdonald 

Election partielle election being declared déclarée nulle, 

(29-12-1874) void, 21-11-1874 21-11-1874 
MACDONALD, John Alexander (lawyer/avocat) 889 LCon 

, John (merchant/marchand) 872 

4 GUNN, Alexander (wholesale grocer/ 

(17-9-1878) épicier en gros) 991 Lib 
MACDONALD, Sir J.A. (lawyer/avocat) 847 LCon 
STEWART, J. 6 
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S.C. 1882, Cos i ae 1882, Pe 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

5 GUNN, Alexander (wholesale grocer/ 

(20-6-1882) épicier en gros) 889 Lib 
SULLIVAN, Michael 797 

6 MACDONALD, Rt. Hon. Sir John A., G.C.B. (lawyer/ 

(22-2-1887) avocat) 1,368 Con 
GUNN, Alex'r 1,351 Lib 

MACDONALD, Rt. Hon. Sir John A., (lawyer/avocat) 1,784 Con 

(5-3-1891) GUNN, Alexander 1,301 Lib 
EDWARDS, Major 29 Con 

By-Election On Mr. Macdonald's death, Décès de M. Macdonald, 

Élection partielle 6-6-1891 6-6-1891 

(28-1-1892) METCALFE, James H. acer 

SiGe ove, Coll S.C. 1892, c.11 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
BRITTON, B.M. (lecturer in law/ ; 

T23-6-1896) Free UE professeur en droit) 1,671 Lib 
MCINTYRE, D.M. 1,519 Con 

a BRITTON, Byron Moffatt (lecturer in law/ 

(7-11-1900) professeur en droit) 1,879 Lib 
MCINTYRE, Donald Malcolm 1,687 Con 

By-Election On Mr. Britton being Nomination de M. Britton 

Election partielle appointed Judge of the comme juge de la cour du 

(15-1-1902) Court of King's Bench banc du roi pour l'Ontario, 
for Ontario, 24-9-1901 24-9-1901 


HARTY, William (businessman/homme d'affaires) 2,116 Lib 
at 1,364 Con 


> 
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S.C. 1903, c.60 


The city of Kingston, including the 
village of Portsmouth, shall constitute 
the electoral district of Kingston, and 
Shall return one member. 


S.C. 1903, c.60 


La cité de Kingston, y compris le 
village de Portsmouth, constitue le dis- 
trict électoral de Kingston, lequel élit 
un député. 


10 HARTY, Hon. Wm. (businessman/homme d'affaires) 25207 Lib 

(3-11-1904) KIN, John 1,436 Con 
GRAHAM, Christopher J. 55 

11 HARTY, Hon. William (businessman/homme 

(26-10-1908) d'affaires oeece Lib 
ROSS, Arthur Edward (physician/médecin) 1,875 Con 

12 NICKLE, William Folger (lawyer/avocat) Lesde Con 

(21-9-1911) MOWAT, John McDonald 1,977 Lib 


360.1194, c,51 S.C. 1914, c.51 


The city of Kingston, including the La cité de Kingston, y compris le 


| 
village of Portsmouth, shall constitute | village de Portsmouth, constitue le 
the electoral district of Kingston, and | district électoral de Kingston, lequel 
shall return one member. | est représenté par un député. 
13 NICKLE, William Folger (lawyer/avocat) 6,194 Gov/Gouv 
(17-12-1917) RICHARDSON, Atexander White 1,702 Opp 
By-Election On Mr. Nickle's resigna- Démission de M. Nickle, 
Election partielle tion, 7-7-1919 7-7-1919 
(20-10-1919) DRAYTON, Hon. Sir Henry Lumley deer. Gov/Gouv 
14 ROSS, Arthur Edward (physician/médecin) 6,055 Con 
(6-12-1921) CAMPBELL, John Murdoch (manufacturer/ 

manufacturier) 5,884 Lib 


The electoral district was abolished in 
1924. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1924. 


see/voir KINGSTON CITY 


KINGSTON (1952-1966) 


see/voir KINGSTON CITY; FRONTENAC--ADDINGTON 


S.C. 1952, c.48 


KINGSTON consisting of the city of 
Kingston and that part of the county of 
Frontenac contained in the townships of 
Pittsburg, Storrington, Kingston, Howe 
Island, and Wolfe Island (including 
Simcoe Island, Horse Shoe Island, and 
Mud Island). 
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S.C. 1952, c.48 


KINGSTON qui se compose de la cité de 
Kingston et de cette partie du comté de 
Frontenac contenue dans les townships de 
Pittsburg, Storrington, Kingston, Howe- 
Island et Wolfe-Island (y compris Sim- 
coe-Island, Horseshoe-Island et Mud-Is- 
land). 


22 HENDERSON, William James (lawyer/avocat) 14,663 Lib 
(10-8-1953) AYLESWORTH, Wilbert (agricultural merchant/ 
marchand de produits agricoles) 11,806 PC 
RUNNALLS, Pearl 731 CCF/PSDC 
23 HENDERSON, William James (lawyer/avocat) 14,728 Lib 
(10-6-1957) KIDD, Thomas Ashmore (manufacturer's agent/ 
agent de manufacturier) 12,977 PC 
MILLARD, James Allan (student/étudiant) 1,032 CCF/PSDC 
24 ALLMARK, Ben (superintendent/ 
(31-3-1958) surintendent) 16,989 PC 
HENDERSON, William James (lawyer/avocat) 14,862 Lib 
MCKINNON, John H. (firefighter/pompier) 887 
25 BENSON, Edgar John (chartered accountant/ 
(18-6-1962) comptable agréé) 16,828 Lib 
ALLMARK, Ben (planning supervisor/ 
surveillant en organisation) 13,599 PC 
MCKINNON, John (firefighter/pompier) 1,468 NDP/ NPD 
HOGAN, Ernest (clerk/commis) 214 sc/cs 
26 BENSON, Edgar John (chartered accountant/ 
(8-4-1963) comptable agréé) 18,425 Lib 
MCEWAN, J. Earl (merchant/marchand) 12,879 PC 
KALMAN, Denis (insurance agency manager/ 
gérant d'agence d'assurances) 2,400 NDP/NPD 
GOUGH, Grace C.A. 194 SC/CS 
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27 BENSON, Edgar John (chartered accountant/ 

(8-11-1965) comptable agréé) 16,022 Lib 
MCEWEN, J. Earl (merchant/marchand) 12,766 PC 
MEISTER, John (lead-hand/contremaître) 3,530 NDP/NPD 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1966. en 1966. 


see/voir KINGSTON AND THE ISLANDS; FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON 


KINGSTON AND THE ISLANDS 


(1966- 


) 
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see/voir KINGSTON; PRINCE EDWARD--LENNOX 


Representation Order, 16-6-1966 


KINGSTON AND THE ISLANDS consisting 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


KINGSTON ET LES ILES qui se compose: 


of: 

(a) that part of the County of Fron- a) de la partie du comté de Frontenac 
tenac contained in the City of comprise dans la cité de Kingston, 
Kingston, the Townships of Howe dans les townships de Howe Island, 
Island, Kingston and Wolfe Is- Kingston et Wolfe Island, et dans 
land, and that part of the Town- | la partie du township de Pitts- 
ship of Pittsburgh lying south burgh située au sud et à l'ouest 
and west of a line described as d'une ligne qui commence au point 
follows: commencing at the in- d'intersection de la limite com- 
tersection of the line between mune des lots 15 et 16 de la con- 
Lots 15 and 16, Concession East cession Est de la grande riviére 
of the Great Cataraqui River, Cataraqui et de la limite occiden- 
with the westerly limit of the tale du township de Pittsburgh, et 
Township of Pittsburgh; thence qui va de là vers l'est le long de 
easterly along said line between ladite limite commune des lots 15 
Lots 15 and 16 to the westerly et 16 jusqu'à la limite occidenta- 
Limit of Lot. .A, Concession 1; le du lot A de la concession 1; de 
thence northerly along said là vers le nord le long de ladite 
westerly limit of Lot A to the limite occidentale du lot A jus- 
northwesterly corner thereof; qu'à son angle nord-ouest; de la 
thence northeasterly along the vers le nord-est le long des limi- 
northerly limits of said Lot A tes septentrionales dudit lot A et 
and Lots B, C, D and E, Conces- des lots B, C, D et E de la con- 
sion 1, to the northeasterly cession 1 jusqu'à l'angle nord-est 
corner. of. said Lot E; thence dudit lot E; de là vers le sud le 
southerly along the easterly long de la limite orientale dudit 
limit of said Lot E to the shore lot E jusqu'à la rive du fleuve 
of the St. Lawrence River; Saint-Laurent; 

(b) that part of the County of Len- b) de la partie du comté de Lennox et 
nox and Addington contained in Addington comprise dans le town- 
the Township of Amherst Island. ship d'Amherst Island. 

28 BENSON, Edgar John (accountant/comptable) 16,234 Lib 
(25-6-1968) TRUMPOUR, Bogart W. (lawyer/avocat) 11,799 PC 
MCCONNELL, Brendan (insurance inspector/ 
inspecteur d'assurances) 4,636 NDP/ NPD 
29 MACDONALD, Flora (administrative officer/ 
(20-10-1972) administratrice) 22,824 PC 
HAZLETT, John (physician/médecin) 14,079 Lib 
THOMPSON, Lars (teacher/professeur) 5,807 NDP /NPD 
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30 MACDONALD, Flora (administrator/ 

(8-7-1974) administratrice) 
WATSON, Peter (teacher/professeur) 
THOMPSON, Lars (teacher/professeur) 


17,839 de: 
13,943 Lib 
6,870 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
KINGSTON AND THE ISLANDS consisting | KINGSTON ET LES ILES comprend: 
Of: | 


nox and Addington contained in 
the Township of Amherst Island; 


(b) that part of the County of Fron- 
tenac contained in: 


Addington comprise dans le town- 
ship d'Amherst Island; 


b) la partie du comté de Frontenac 
comprise dans: 


(a) that part of the County of Len- a) la partie du comté de Lennox and 

(i) the Townships of Howe Is- (i) les townships de Howe Island, 
land, Kingston and Wolfe Kingston et Wolfe Island; 
Island; 

(ii) that part of the Township (ii) la partie du township de 
of Pittsburgh lying south Pittsburgh située au sud et à 
and west of a line describ- l'ouest d'une ligne commen- 
ed as follows: commencing cant à l'intersection de la 
at the intersection of the rivière Cataraqui et de la 
Cataraqui River and the voie ferrée du Canadien Na- 
Canadian National Railway; tional; de 1a vers l'est sui- 
thence easterly along said vant ladite voie ferrée jus- 
Railway to the east bound- qu'à la limite est du lot 12, 
ars FOTea lot il Ze) CONCESSION concession 3; de là vers le 
3; thence southerly along sud suivant les limites est 
the east boundaries of lots des lots 12 dans les conces- 
12 inuconcessions 3, 2 and | SONS. yee, be odio a 
1 to the south limit of the | limite sud du township de 
Township of Pittsburgh; | Pittsburgh; 

| 
(iii) the City of Kingston. | (iii) la cité de Kingston. 
31 MACDONALD, Flora (member of parliament/député) 21,277 PC 
(22-5-1979) BEEMAN, Peter (businessman/homme d'affaires) 14,866 Lib 


FOSTER, Stephen (probation & parole officer/ 
agent de surveillance) 8,472 NDP/NPD 
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32 MACDONALD, Flora (member of parliament/député) 18,146 PC 
(18-2-1980) COLEMAN, John (university professor/professeur 
d'université) 17,039 Lib 


FOSTER, Stephen (probation & parole officer/ 
agent de surveillance) 7,830 NDP/NPD 
SHARP, Edward R. (student/étudiant) 373 P Rh 
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KINGSTON CITY (1924-1952) 
see/voir KINGSTON 


S.C. 1924, c263 S.C. 1924, c.63 

KINGSTON CITY consisting of the city KINGSTON-CITE qui se compose de la 
of Kingston and the village of Ports- cité de Kingston et du village de Ports- 
mouth. mouth. 
15 ROSS, Arthur Edward (physician/médecin) 6,765 Con 
(29-10-1925) CAMPBELL, John Murdoch (manufacturer/ 

manufacturier) 5,004 Lib 

16 ROSS, Arthur Edward (physician/médecin) 6,256 Con 
(14-9-1926) HALLIDAY, James (electrician/électricien) 4,174 Lib 
17 ROSS, Arthur Edward (physician/médecin) 6,539 Con 
(28-7-1930) HALLIDAY, James (electrician/électricien) Me a Lib 
S.C. 1933, c.54 S.C. 1933, c.54 

KINGSTON CITY consisting of the city | KINGSTON-CITY qui se compose de la 
of Kingston and the village of Ports- | cité de Kingston et du village de Ports- 
mouth. | mouth. 
18 ROGERS, Norman McLeod (teacher/professeur) 6,897 Lib 
(14-10-1935) ROSS, Arthur Edward (physician/médecin) 5,979 Con 

COMPTON, John Alfred 373 CCF /PSDC 
19 ROGERS, Hon. Norman McLeod (teacher/professeur) 9,609 Lib 
(26-3-1940) KIDD, Thomas Ashmore (manufacturer/ 
manufacturier) 7,475 Na Gov/ 
Gouv Na 

By-Election On Mr. Roger's death, Décès de M. Rogers, 
Election partielle 10-6-1940 10-6-1940 
(12-8-1940) MACDONALD, Hon. Angus Lewis (minister of 


ational Defence for Naval 
Services/ministre de la Défense 
nationale, Services navals acc] 
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20 KIDD, Thomas Ashmore (manufacturer/ 
(11-6-1945) manufacturier) 9,175 PC 
PLAXTON, Hugh John (barrister/avocat) 7,588 Lib 
LEONARD, William George (chartered accountant/ 
comptable agréé) 1,271 CCF/PSDC 
Date Avels Gell SoG. boars Galt 
KINGSTON City consisting of the city KINGSTON-CITY qui se compose de la 
of Kingston and the village of Ports- cité de Kingston et du village de Ports- 
mouth. mouth. 
21 HENDERSON, William James (barrister/avocat) 10,045 Lib 
(27-6-1949) KIDD, Thomas Ashmore (manufacturer's agent/ 
agent de manufacturier) Sai! PSPs 
CARTWRIGHT, Henry Lennox (barrister/avocat) 786 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1997: en 1952. 


see/voir KINGSTON (1952-1966) 


KITCHENER (1966- ) 


see/voir WATERLOO NORTH; WATERLOO SOUTH 
Representation Order, 16-6-1966 


KITCHENER consisting of the City of 
Kitchener. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


KITCHENER qui se compose de la cité de 
Kitchener. 


28 HYMMEN, Kieth (chemical engineer/ 

(25-6-1968) ingénieur chimiste) 16,471 Lib 
ROSENBERG, Morley (lawyer/avocat) 12,799 NDP/NPD 
YOUNG, Jack (manufacturer/manufacturier) 41217 PC 

29 HYMMEN, Kieth R. (engineer/ingénieur) 18,351 Lib 

(30-10-1972) LAWRENCE, Barney (lawyer/avocat) 18,104 PC 
SHEPPARD, Mike (artist/artiste) 110272 NDP/NPD 

30 FLYNN, Patrick Joseph (management consultant/ 

(8-7-1974) analyste en gestion) 21,091 Lib 
LAWRENCE, Barney (lawyer/avocat) 15,965 PC 
SURICH, Susan 10,859 NPD/ NPD 
CROWLEY, Theresa (student/étudiant) 146 CPC PCC 
RATHWELL, Gail Margaret (teller/caissiére) 112 M-L P/ 

P M-L 


Representation Order, 14-7-1976 


KITCHENER consisting of that part of 
the City of Kitchener lying south and 
west of a line described as follows: 
commencing at the intersection of the 
north limit of the City of Kitchener 
with Avondale Avenue; thence southerly 
along Avondale Avenue to Glasgow 
Street; thence easterly along Glasgow 
Street to Walter Street; thence east- 
erly along Walter Street to Agnes 
Street; thence northerly along Agnes 
Street to King Street; thence westerly 
along King Street to Shanley Street; 
thence easterly along Shanley Street to 
Moore Avenue; thence northerly along 
Moore Avenue to the north limit of the 
City of Kitchener; thence easterly and 
northerly along said city limit to Con- 
estoga Parkway; thence southeasterly 
along Conestoga Parkway to the westerly 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


KITCHENER comprend la partie de la 
cité de Kitchener située au sud et à 
l'ouest d'une ligne commençant à l'in- 
tersection de la limite nord de la cité 
de Kitchener et de l'avenue Avondale et 
qui va de là vers le sud suivant l'ave- 
nue Avondale jusqu'à la rue Glasgow; de 
la vers l'est suivant la rue Glasgow 
jusqu'à la rue Walter; de là vers l'est 
suivant la rue Walter jusqu'à la rue Ag- 
nes; de là vers le nord suivant la rue 
Agnes jusqu'à la rue King; de la vers 
l'ouest suivant la rue King jusqu'à la 
rue Shanley; de là vers l'est suivant la 
rue Shanley jusqu'à l'avenue Moore; de 
la vers le nord suivant l'avenue Moore 
jusqu'à la limite nord de la cité de 
Kitchener; de 1a vers l'est et vers le 
nord suivant ladite limite nord jusqu'à 
la promenade Conestoga; de là vers le 


production of the north part of Shantz 
Lane; thence easterly along said pro- 
duction and Shantz Lane to Ross Avenue; 
thence easterly along Ross Avenue to 
Franklin Street; thence southerly along 
Franklin Street to Kenneth Avenue; 
thence easterly along Kenneth Avenue to 
Rennie Drive; thence easterly along 
Rennie Drive and its easterly produc- 
tion to Old Chicopee Drive; thence 
southerly along Old Chicopee Drive to 
the southerly limit of Lot 119; thence 
easterly along the southerly limit of 
Lot 119 and its production to the east 
limit of the City of Kitchener. 
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sud-est suivant la promenade Conestoga 
jusqu'au prolongement vers l'ouest de la 
partie nord de Shantz Lane; de là vers 
l'est suivant ledit prolongement et 
Shantz Lane jusqu'à l'avenue Ross; de la 
vers l'est suivant l'avenue Ross jusqu'à 
la rue Franklin; de 1a vers le sud sui- 
vant la rue Franklin jusqu'à l'avenue 
Kenneth; de 14 vers l'est suivant l'ave- 
nue Kenneth jusqu'à la promenade Rennie; 
de là vers l'est suivant la promenade 
Rennie et son prolongement vers l'est 
jusqu'à la promenade Old Chicopee; de là 
vers le sud suivant la promenade Old 
Chicopee jusqu'à la limite sud de lot 
119; de là vers l'est suivant la limite 
sud du lot 119 et son prolongement jus- 
qu'à la limite est de la cité de Kitch- 
ener. 


31 REIMER, John (educator/éducateur) 23,230 PC 
(22-5-1979) COOKE, David (lawyer/avocat) 16,900 Lib 
HERMAN, James (mental retardation worker/ 
travailleur en arriération 
mentale) 11,345  NDP/NPD 
WILTON, Rodney C. (actuary/actuaire) 214 LPC 
PUGH, Paul (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 83 Com 
CONWAY, Jeff (steelworker/ouvrier d'acierie) 81 M-LP/PM-L 
32 LANG, Peter (doctor/médecin) 19,502 Lib 
(18-2-1980) REIMER, John (member of parliament/député) 17,990 PC 
HERMAN, James (child care worker/préposé aux 
soins pour enfants) 11,494 NDP/NPD 
BAILEY, Ron (manager/gérant) 309 LPC 
WRIGHT, Douglas (copywriter/rédacteur) 292 P Rh 
CONWAY, Jeff (steelworker/ouvrier d'acierie) 59 M-LP/PM-L 


LAKESHORE (1966-1971) 


see/voir YORK--HUMBER; YORK WEST 
Representation Order, 16-6-1966 


LAKESHORE consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the Humber River with Lake Ontario; 
thence northerly along the Humber River 
to The Queensway; thence westerly along 
The Queensway to Mimico Creek; thence 
northwesterly along Mimico Creek to 
Dundas Street; thence southwesterly 
along Dundas Street to Kipling Avenue 
South; thence southerly along Kipling 
Avenue South to The Queen Elizabeth 
Way; thence southwesterly along The 
Queen Elizabeth Way to the Etobicoke 
River; thence southeasterly along the 
Etobicoke River to the shore of Lake 
Ontario; thence easterly along the 
Shore of Lake Ontario to the point of 
commencement. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


LAKESHORE qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de la rivière Hum- 
ber et du lac Ontario, et qui va de la 
vers le nord le long de la riviére Hum- 
ber jusqu'au chemin de la Reine (The 
Queensway); de là vers l'ouest le long 
du chemin de la Reine (The Queensway) 
jusqu'au ruisseau Mimico; de là vers le 
nord-ouest le long du ruisseau Mimico 
jusqu'à la rue Dundas; de 1a vers le 
Sud-ouest le long de la rue Dundas jus- 
qu'à l'avenue Kipling-Sud; de 14 vers le 
sud le long de l'avenue Kipling-Sud jus- 
qu'à la route Reine Elisabeth; de 14 
vers le sud-ouest le long de la route 
Reine Elisabeth jusqu'à la rivière Eto- 
bicoke; de là vers le sud-est le long de 
la riviére Etobicoke jusqu'au rivage du 
lac Ontario; de là vers l'est le long du 
rivage du lac Ontario jusqu'au point de 
départ. 


28 ROBINSON, Kenneth (barrister/avocat) 14,464 Lib 
(25-6-1968) GRIER, Terry (economist/économiste) 125361 NDP/ NPD 
SUMMERHAYES, Stuart (rector/recteur) 6,794 PC 


The electoral district changed name in 
197 1 


see/voir TORONTO--LAKESHORE 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1971. 


LAMBTON (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Lambton to consist of 
the Townships of Bosanquet, Warwick, 
Plympton, Sarnia, Moore, Enniskillen, 
and Brooke, and the Town of Sarnia. 


1 MACKENZIE, Alexander (contractor/entrepreneur) 


VIDAL (land surveyor/arpenteur) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 
SiGe: 1872 ,+c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Lambton comprendra les 
townships de Bosanquet, Warwick, Plymp- 
ton, Sarnia, Moore, Enniskillen, et 
Brooke, et la ville de Sarnia. 


Lib 
Con 


1,999 
1, #11 


SiC.- 1872: C13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 MACKENZIE, Hon. Alexander (contractor/ 
(20-7-1872 to/ entrepreneur) 2,190 Lib 
au 12-10-1872) VIDAL, Alexander (land surveyor/arpenteur) 1,555 Con 
By-Election On Mr. Mackenzie being Nomination de M. Mackenzie au 
Élection partielle named Minister of Public poste de ministre des Travaux 
(25-11-1873) Works, 7-11-1873 publics, 7-11-1873 
MACKENZIE, Alexander (contractor/entrepreneur) accl. Lib 
3 MACKENZIE, Hon. Alexander (contractor/ 
(22-1-1874) entrepreneur) accl. Lib 
4 MACKENZIE, Hon. Alexander (contractor/ 
(17-9-1878) entrepreneur) 2,707 Lib 
MCKENZIE, J.A. 2,561 


WGA. = 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1882. en 1882. 


see/voir LAMBTON EAST; LAMBTON WEST 


LAMBTON EAST (1882-1933) 
see/voir LAMBTON 
S.C. 1882 4.063 
The East Riding of the county of 


Lambton shall consist of the townships 
of Eniskillen, Brooke, Warwick and Bos- 
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S$ .Cs 18825 ,.C.3 


La division Est du comté de Lambton se 
composera des townships d'Enniskillen, 
Brooke, Warwick et Bosanquet, de la 


anquet, the town of Petrolia, and the ville de Petrolia et des villages d'Oil- 
villages of Oil Springs, Alvinston, Springs, Alvinston, Watford, Arkona et 
Watford, Arkona and Thedford. Thedford. 

5 FAIRBANK, John H. (surveyor/arpenteur) 1,736 Lib 
(20-6-1882) MCKENZIE, J.A. 1,569 

6 MONCRIEFF, George (lawyer/avocat) 2,488 Con 
(22-2-1887) FAIRBANK, J.H. (surveyor/arpenteur) 2,346 Lib 

7 MONCRIEFF, George (lawyer/avocat) 2,636 Con 
(5-3-1891) STUTT, Richard 2,070 Lib 


5:06. S897, coli 

The boundaries were not adjusted. 

8 

(23-6-1896) 
ARMSTRONG, J.E. 


9 
(7-11-1900) 


By-Election 
Élection partielle 
(16-2-1904) 


11-11-1903 


JENKINS, Charles 


FRASER, John (petroleum producer/ 
producteur de pétrole) 
MONCRIEFF, Geo. (lawyer/avocat) 


SIMMONS, Oliver (oil refiner/raffineur 
de pétrole) 

FRASER, John (petroleum producer/ 
producteur de pétrole) 


On Mr. Simmons' death, 


ARMSTRONG, Joseph E. (oil producer/ 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


2,144 Lib 
2,104 Con 
1,383 
Leib Con 
2,416 Lib 

Décés de M. Simmons, 

11-11-1903 

producteur de pétrole) 2,659 Con 

2,190 Lib 


S.C. 1903, c.60 


The county of Lambton, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Lambton. 


The east riding shall consist of the 
townships of Bosanquet, Brooke, Ennis- 
killen, Euphemia and Warwick, the towns 
of Forest and Petrolia, and the vill- 
ages of Alvinston, Arkona, 0i1 Springs, 
Thedford and Watford. 
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S.C. 1903, c.60 


Le comté de Lambton, en deux divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est et ouest de Lambton. 


La division est se compose des town- 
ships de Bosanquet, de Brooke, d'Ennis- 
killen, d'Euphemia et de Warwick, des 
villes de Forest et de Petrolia et des 
villages d'Alvinston, d'Arkona, d'Oil- 
Springs, de Thedford et de Watford. 


10 ARMSTRONG, J.E. (oil producer/ 

(3-11-1904) producteur de pétrole) 3,026 Con 
COWAN, James 23005 Lib 

[1 ARMSTRONG, Joseph E. (oil producer/ 

(26-10-1908) producteur de pétrole) 2,921 Con 
FAIRBANK, Charles Oliver 2,461 Lib 

12 ARMSTRONG, Joseph Emanuel (oil producer/ 

(21-9-1911) producteur de pétrole) 2,120 Con 
FAIRBANK, Charles Oliver 2,226 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Lambton and the town- 
ships of Zone and Camden in the county 
of Kent into two ridings, to be called 
respectively the east and the west rid- 
ings of Lambton. 


The east riding shall consist of the 
townships of Bosanquet, Brooke, Ennis- 
killen, Euphemia, Zone, Camden and War- 
wick, and the towns of Forest and Pe- 
trolia, and the villages of Alvinston, 
Arkona, 011 Springs, Thedford and Wat- 
ford. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Lambton, et les townships 
de Zone et de Camden, dans le comté de 
Kent, en deux divisions qui seront ap- 
pelées respectivement les divisions de 
Lambton-Est et Quest. 


La division Est comprend les townships 


de Bosanquet, Brooke, Enniskillen, Eu- 
phemia, Zone, Camden et Warwick, les 
villes de Forest et Petrolia et les 
villages de Alvinston, Arkona, Oil 


Springs, Thedford et Watford. 
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13 ARMSTRONG, Joseph Emmanuel (oil producer/ 
(17-12-1917) producteur de pétrole) 4,239 Gov /Gouv 
MCDOUGALL, Neil 3 #255 Opp 
14 FANSHER, Burt Wendell (farmer/agriculteur) 6,747 P 
(6-12-1921) ARMSTRONG, Joseph Elijah (oil operator and 
farmer/producteur de pétrole et agriculteur) 5,752 Con 
Sele 1924, Cela S.C. 1924, c.63 
LAMBTON EAST consisting of that part LAMBTON-EST qui se compose de cette 
of the county of Lambton included in partie du comté de Lambton comprise dans 
the townships of Bosanquet, Warwick, les townships de Bosanquet, Warwick, In- 
Inniskillen, Brooke, Dawn and Euphemia, niskillen, Brooke, Dawn et Euphemia, 
together with that part of the county ainsi que de cette partie du comté de 
of Kent included in the townships of Kent comprise dans les townships de Zone 
Zone and Camden. et Camden. 
15 ARMSTRONG, Joseph E. (oil producer and 
(29-10-1925) farmer/producteur de pétrole et agriculteur) 5,011 Con 
FANSHER, Burt Wendell (farmer/agriculteur) 5,522 P 
STIRRETT, John Ross (gentleman/gentilhomme) 1,061 Lib 
16 FANSHER, Burt Wendell (farmer/agriculteur) 6,891 P 
(14-9-1926) ARMSTRONG, Joseph Emmanuel (farmer and oil 
producer/agriculteur et producteur de 
pétrole) 6,340 Con 
17 SPROULE, John Thomas (farmer/agriculteur) 6,209 Con 
(28-7-1930) FANSHER, Burt Wendell (farmer/agriculteur) 6,196 P 
DUNLOP, Charles Goodspeed (teacher/ 
professeur) 10 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1933: en 1933. 


see/voir LAMBTON--KENT; LAMBTON WEST 


LAMBTON--KENT (1933-1976) 


see/voir LAMBTON EAST; LAMBTON WEST; KENT 


S.C. 1933, c.54 


LAMBTON--KENT consisting of that part 
of the county of Lambton contained in 
the townships of Brooke, Dawn, Ennis- 
killen, Euphemia, Sombra, and Warwick, 
including the town of Forest, Walpole 
Island, St. Ann Island and the other 
islands at the mouth of the St. Clair 
RIVETÉ -aldmunat pace. other COUnLYmOT 
Kent contained in the townships of the 
Gore of Chatham, Gore of Camden, Camden 
and Zone. 


S.C. 1933, c.54 


LAMBTON--KENT qui se compose de cette 
partie du comté de Lambton contenue dans 
les townships de Brooke, Dawn, Enniskil- 
len, Euphemia, Sombra et Warwick, y com- 
pris la ville de Forest, Walpole-Island, 
St-Anne-Island et les autres îles à 
l'embouchure de la rivière St-Clair; et 
de cette partie du comté de Kent conten- 
ue dans les townships de la Pointe de 
Chatham, de la Pointe de Camden, de Cam- 
den et Zone. 


18 MCKENZIE, Hugh Alexander (farmer/agriculteur) 6,744 Lib 


(14-10-1935) 


SPROULE, John Thomas (drover-farmer/ 


toucheur-agriculteur) 5,064 Con 
FANSHER, Burt Wendell (farmer/agriculteur) 3,349 Rec 
19 MACKENZIE, Hugh Alexander (farmer/agriculteur) 8,834 LP 
(26-3-1940) STONEHOUSE, Calvert Stanley (merchant/ 
marchand) 6,089 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 HENDERSON, Robert James (township clerk/ 
(11-6-1945) greffier municipal) 7,829 PC 


MACKENZIE, Hugh Alexander (farmer/agriculteur) PSCES Lib 


KAY, Joseph Wesley (stock keeper/magasinier) 911 


S.C. 1947, c.71 


LAMBTON--KENT consisting of that part 
of the county of Lambton contained in 
the townships of Brooke, Dawn, Ennis- 
Killen, Euphemia, Sombra and Warwick, 
including the town of Forest, Walpole 
Island, St. Ann Island and the other 
islands at the mouth of the St. Clair 
River but not including the village of 
Arkona; and that part of the county of 
Kent contained in the townships of 
Camden and Zone, and that part of the 
township of Chatham formerly known as 
the Gore of Chatham. 


CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


LAMBTON--KENT qui se compose de la 
partie du comté de Lambton comprise dans 
les townships de Brooke, Dawn, Ennis- 
killen, Euphemia, Sombra et Warwick, y 
compris la ville de Forest, Walpole-Is- 
land, St-Anne-Island, et les autres Îles 
à l'embouchure de la rivière St-Clair, 
mais non compris le village d'Arkona; et 
de la partie du comté de Kent comprise 
dans les townships de Camden et de Zone, 
et de la partie du township de Chatham 
autrefois connue sous le nom de la 
Pointe de Chatham. 
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21 MACKENZIE, Hugh Alexander (farmer/agriculteur) 9,674 Lib 
(27-6-1949) HENDERSON, Robert James (farmer/agriculteur) 8,189 PC 


S,C...1952,.C.48 


LAMBTON--KENT consisting of that part 
of the county of Lambton contained in 
the townships of Brooke, Dawn, Ennis- 
killen, Euphemia, Sombra and Warwick, 
including the town of Forest, Walpole 
Island, St. Ann Island and the other 
islands at the mouth of the St. Clair 
River but not including the village of 
Arkona; and that part of the county of 
Kent contained in the townships of Cam- 
den and Zone, and that part of the 
township of Chatham formerly known as 
the Gore of Chatham. 


S.C. 1952, c.48 


LAMBTON--KENT qui se compose de la 
partie du comté de Lambton comprise dans 
les townships de Brooke, Dawn, Ennis- 
killen, Euphemia, Sombra et Warwick, y 
compris la ville de Forest, Walpole-Is- 
land, St-Anne-Island, et les autres Îles 
a l'embouchure de la rivière St-Clair, 
mais non compris le village d'Arkona; et 
de la partie du comté de Kent comprise 
dans les townships de Camden et de Zone, 
et de la partie du township de Chatham 
autrefois connue sous le nom de la 
Pointe de Chatham. 


22 MACKENZIE, Hugh Alexander (farmer/agriculteur) 9,432 Lib 
(10-8-1953) DEAN, Grant Stanley (merchant/marchand) 7,248 PC 
23 CAMPBELL, Ernest John (farmer/agriculteur) 9,745 PC 
(10-6-1957) MACKENZIE, Hugh Alexander (farmer/agriculteur) 1752 Lib 
24 CAMPBELL, Ernest John (farmer/agriculteur) 12,835 PC 
(31-3-1958) MCBRAYNE, Roy (automobile dealer/ | 
vendeur d'automobiles) 5,749 Lib 
25 | BURGESS, John W. (barrister/avocat) 9,874 Lib 
(18-6-1962) CAMPBELL, Ernest John (farmer/agriculteur) 9,052 PC 
VERHEYDEN, Lawrence (merchant/marchand) 521 SC/CS 
26 MCCUTCHEON, Mac T. (farmer/agriculteur) 9,520 PC 
(8-4-1963) BURGESS, John W. (barrister/avocat) 9,496 Lib 
CUNNINGHAM, Cecil A. (salesman/vendeur) 576 NDP/NPD 
KELLETT, William E. (interior decorator and 
painter/décorateur intérieur et peintre) 379 SC/CS 
27 MCCUTCHEON, Mac Thomas (farmer/ 
(8-11-1965) agriculteur) 10,303 PC 
BEATTY, Jack (petroleum distributor/ 
distributeur de pétrole) 9,413 Lib 
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Representation Order, 16-6-1966 


LAMBTON--KENT consisting of: 


(a) 


that part of the County of Kent 
contained in the Townships of 
Camden, Chatham, Dover, Harwich, 
Howard, Orford and Zone; 


that part of the County of Lamb- 
ton contained in the Townships 
of Brooke, Dawn, Euphemia, En- 
niskillen and Sombra; 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


LAMBTON--KENT qui se compose: 


a) 


de la partie du comté de Kent com- 
prise dans les townships de Cam- 
den, Chatham, Dover, Harwich, Ho- 
ward, Orford et Zone; 


de la partie du comté de Lambton 
comprise dans les townships de 
Brooke, Dawn, Euphemia, Enniskil- 
len et Sombra; 


(c) Walpole Island Indian Reserve c) de la réserve indienne de Walpole 
No. 46. Island (n° 46). 
28 MCCUTCHEON, M.T. Mac (farmer/agriculteur) 14,460 PC 
(25-6-1968) LUCIEN, Len (accountant/comptable) 11,094 Lib 
MCGAFFEY, Ray (teacher/professeur) 2334? NDP/NPD 
29 HOLMES, J.R. Bob (physician/médecin) 16,306 PC 
(30-10-1972) SONNEVELD, Gus (farmer/agriculteur) 112187 Lib 
MUXLOW, Mel (fork-lift truck operator/ 
conducteur de chariot-élévateur à 
fourches) 2,970 NDP/NPD 
30 HOLMES, J.R. Bob (physician/médecin) 14,315 PC 
(8-7-1974) red (farm machinery dealer/ 
marchand d'instruments aratoires) 12,483 Lib 
HOWES, Ron (machine operator/machiniste) 2,764 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 


1976. 


en 1976. 


see/voir KENT; LAMBTON--MIDDLESEX; ESSEX--KENT 


La circonscription électorale fut abolie 


LAMBTON--MIDDLESEX (1976- ) 
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see/voir HURON--MIDDLESEX; LAMBTON--KENT; MIDDLESEX--LONDON--LAMBTON; 


SARNIA--LAMBTON 
Representation Order, 14-7-1976 
LAMBTON--MIDDLESEX consisting of: 


(a) the County of Lambton, but ex- 
cluding: 


(i) that part of the County of 
Lambton lying west of the 
east boundaries of the 
Townships of Moore and Sar- 
nia, and north of the south 
boundary of the Township of 
Moore; 


(ii) Indian Reserve No. 46; 


re SS me 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


LAMBTON--MIDDLESEX comprend: 


a) 


le comté de Lambton, excepté: 


(i) la partie dudit comté située 
à l'ouest des limites est des 
townships de Moore et Sarnia 
et au nord de la limite sud 
du township de Moore; 


(ii) la réserve indienne n° 46; 


(b) that part of the County of Mid- b) la partie du comté de Middlesex 
dlesex lying west of the west située à l'ouest des limites ouest 
boundaries of the Townships of des townships de Biddulph, London 
Biddulph, London and Westmins- et Westminster. 
ter. 

31 FRALEIGH, Sid (farmer/agriculteur) 18,770 PC 
(22-5-1979) CONDON, J. Larry (businessman/homme d'affaires) 15,335 Lib 
REYNOLDS, Grant (chemical worker/chimiste) 4,585 NDP/ NPD 
32 FERGUSON, Ralph (farmer/agriculteur) 17,081 Lib 
(18-2-1980) FRALEIGH, Sid (member of parliament/député) 16,274 PC 


REYNOLDS, Grant (maintenance worker/ouvrier 
d'entretien) 4,617 NDP/NPD 
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LAMBTON WEST (1882-1966) 
see/voir LAMBTON 
eben LBS2 10.3 


The West Riding of the county of 
Lambton shall consist of the townships 
of Sarnia, Moore and Plympton, the 
town of Sarnia, and the villages of Wy- 
oming, Forest and Point Edward. 


—_—— es qe 


S.C. 1882, c.3 


La division Ouest du comté de Lambton 
se composera des townships de Sarnia, 
Moore et Plympton, de la ville de Sar- 
nia, et des villages de Wyoming, Forest 
et Point-Edward. 


5 LISTER, James F. (lawyer/avocat) 1,652 Lib 
(20-6-1882) CEARG, ACEO? 1,212 

6 LISTER, James Frederic (lawyer/avocat) 2,335 Lib 
(22-2-1887) MCMAHAN, William Henry 1,747 Con 
7 LISTER, Jas. F. (lawyer/avocat) 2,364 Lib 
(5-3-1891) SMITH, Frank 1,766 Con 


SoC. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


5.0. 1892, 7.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


LISTER, J. Frederick (lawyer/avocat) 2,365 Lib 


8 
(23-6-1896) DEWAR, Arch Cam. 
HANNA, W. John 


1,208 
878 Con 


By-Election On Mr. Lister being Nomination de M. Lister 
Election partielle appointed judge, comme juge, 21-6-1898 
(14-12-1898) 21-6-1898 
JOHNSTON, T.G. (physician/médecin) 2,365 Lib 
FARRELL, John 1,369 Con 
9 JOHNSTON, Thomas George (physician/médecin) 2,299 Lib 
(7-11-1900) HANNA, W.d. 2,110 Con 


S.C. 1903, c.60 


The county of Lambton into two rid- 
ings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Lambton. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Lambton, en deux divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est et ouest de Lambton. 


The west riding shall consist of the 
townships of Dawn, Moore, Plympton, 
Sarnia and Sombra, the town of Sarnia, 
and the villages of Point Edward and 
Wyoming. 
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La division ouest se compose des town- 
ships de Dawn, de Moore, de Plympton, de 
Sarnia et de Sombra, de la ville de Sar- 
nia et des villages de Point-Edward et 
de Wyoming. 


10 JOHNSTON, Thomas Geo. (physician/médecin) 3,399 Lib 

(3-11-1904) CLANCY, James 2,952 Con 

By-Election On Mr. Johnson's death, Décés de M. Johnson, 

Election partielle 4-7-1905 4-7-1905 

(22-11-1905) PARDEE, F.F. (barrister-at-law/avocat) 2,848 Lib 
LESUEURS TRE: 2,602 Con 

11 PARDEE, Frederick Forsyth (barrister-at-law/ 

(26-10-1908) avocat) 32205 Lib 
LESUEUR, Richard Esnouf 3,059 Con 

12 PARDEE, Frederick Forsyth (barrister-at-law/ 

(21-9-1911) avocat) 3,139 Lib 

LESUEUR, Richard Esnouf 3,050 Con 


S.C. 1914, c.51 


The county of Lambton and the town- 
ships of Zone and Camden in the county 
of Kent into two ridings, to be called 
respecively the east and the west rid- 
ings of Lambton. 


The west riding shall consist of the 
townships of Dawn, Moore, Plympton, 
Sarnia and Sombra, the town of Sarnia, 
and the villages of Point Edward and 
Wyoming. 


13 PARDEE, Frederick Forsyth (barrister-at-law/ 
avocat) 


(17-12-1917) 


MERRISON, James Graham 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Lambton, et les townships 
de Zone et de Camden, dans le comté de 
Kent, en deux divisions qui seront ap- 
pelées respectivement les divisions de 
Lambton-Est et Quest. 


La division Ouest comprend les town- 
ships de Dawn, Moore, Plympton, Sarnia 
et Sombra, la ville de Sarnia et les 
villages de Point Edward et Wyoming. 


5,691 
2,842 


Gov /Gouv 
Opp 


14 
(6-12-1921) 


S.C. 1924, c.63 


LAMBTON WEST consisting of that part | 
of the county of Lambton included in 
the townships’ of 
Moore and Sombra (including Walpole Is- 
land, St. Anne's Island and the other 
mouth of River St. 
Clair), and the city of Sarnia. 


islands at the 


PS 
(29-10-1925) 


16 
(14-9-1926) 


By-Election 
Election partielle 
(14-1-1929) 


17 
(28-7-1930) 


S.C. 1933, c.54 


EST: 


LESUEUR, Richard Vryling (barrister-at-1law/ 


avocat) 5,715 Con 
WHITE, Robert John (farmer/agriculteur) 4,958 P 
PARDEE, Frederick Forsyth (barrister-at-law/ 

avocat) 4,602 Lib 


S.C. 1924, c.63 


Plympton, Sarnia, 


et la cité de Sarnia). 


GOODISON, William Thomas (manufacturer/ 


S.C. 1933, c.54 


LAMBTON-OUEST qui se compose de cette 
partie du comté de Lambton comprise dans 
les townships de Plympton, Sarnia, Moore 
et Sombra (y compris l'île Walpole, 
l'île Sainte Anne et les autres Îles à 
l'embouchure de la rivière Sainte-Claire 


manufacturier) 6,704 Lib 
LESUEUR, Richard Vryling (barrister/avocat) 6,535 Con 
GOODISON, William Thomas (manufacturer/ 

manufacturier) 7,551 Lib 
MCMILLEN, Andrew R. (physician/médecin) Tears Con 
On Mr. Goodison's death, Décés de M. Goodison, 
3-12-1928 3-12-1928 
GRAY, Ross Wilfred (barrister/avocat) acai’ Lib 
GRAY, Ross Wilfred (barrister/avocat) 7,869 Lib 
HANEY, Wilfred Smith (barrister/avocat) 75314 Con 


LAMBTON WEST consisting of that part 
of the county of Lambton contained in 
the townships of Bosanquet, Moore, 
Plympton and Sarnia, including the city 
of Sarnia but not including the town of 
Forest. 


LAMBTON-OUEST qui se compose de cette 
partie du comté de Lambton contenue dans 
les townships de Bosanquet, Moore, 
Plympton et Sarnia, y compris la cité de 


Sarnia mais à l'exclusion de la ville de 
Forest. 


18 
(14-10-1935) 


19 
(26-3-1940) 


20 
(11-6-1945) 


S.C. 1947, c.71 


LAMBTON WEST consisting of that part 
of the county of Lambton contained in 


the townships 


Plympton and Sarnia, including the city 
of Sarnia and the village of Arkona but 
not including the town of Forest. 


21 
(27-6-1949) 


S.C. 1952, c.48 


LAMBTON WEST consisting of that part 
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GRAY, Ross Wilfrid (barrister/avocat) 8,335 Lib 
WOODS, Russell Gilbert (dentist/dentiste) 4,636 Con 
MILLER, Frank James (farmer/agriculteur) 2,094 Rec 
GRAY, Ross Wilfred (barrister/avocat) 8,671 Lib 
William Howard (manager/gérant) 7,864 Na Gov/ 
Gouv Na 

MURPHY, Joseph Warner (farmer/agriculteur) 8,450 PC 

GRAY, Ross Wilfred (barrister/avocat) 7,831 Lib 
STIRRETT, George H. (merchant/marchand) 2,560 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


LAMBTON-OUEST qui se compose de la 
partie du comté de Lambton comprise dans 
les townships de Bosanquet, Moore, Plym- 

| pton et Sarnia, y compris la cité de 
| Sarnia et le village d'Arkona, mais à 
| l'exclusion de la ville de Forest. 


Bosanquet, Moore, 


MURPHY, Joseph Warner (gentleman/gent ilhomme) 9,730 PC 
NELSON, William Charles (real estate agent/ 


agent immobilier) 8,962 Lib 
CHAYTOR, James Welford (production worker/ 
ouvrier en production) 2,014 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


LAMBTON-OUEST qui se compose de la 


of the county of Lambton contained in 
the townships of Bosanquet, Moore, 
Plympton and Sarnia, including the city 
of Sarnia and the villages of Arkona 
and Grand Bend but not including the 
town of Forest. 


partie du comté de Lambton comprise dans 
les townships de Bosanquet, Moore, Plym- 
pton et Sarnia, y compris la cité de 
Sarnia et les villages d'Arkona et de 
Grand-Bend mais à l'exclusion de la 
ville de Forest. 


22 MURPHY, Joseph Warner (gentleman/gent il homme) 11,666 PC 
(10-8-1953) NELSON, William Charles (realtor/agent 
immobilier) 9,306 Lib 


BURTCH, Hugh Cragger (laboratory technician/ 
technicien en laboratoire) 1,089 


CCF/PSDC 
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23 MURPHY, Joseph Warner (gentleman/gentilhomme) 13,096 PC 
(10-6-1957) MCEACHRAN, John Stalker (barrister and solici- 
tor/avocat) 11558$ Lib 
CUNNINGHAM, Cecil Andrew (real estate sales- 
man/agent immobilier) 1,792 CCF/PSDC 
ROUTLEY, Charles McAmmond (general insurance 
agent/agent d'assurances) 827 SC/CS 
24 MURPHY, Joseph Warner (gentleman/gentil homme) 16,603 PC 
(31-3-1958) MCEACHRAN, John Stalker (solicitor/avocat) 10,197 Lib 
CUNNINGHAM, Cecil Andrew (real estate agent/ 
agent immobilier) 2,124 CCF/PSDC 
CROSSLEY, Charles Carleton (commercial air 
pilot/pilote d'avion commercial) 164 Ind 
25 FOY, Walter Frank (underwriter/assureur) 14,125 Lib 
(18-6-1962) MURPHY, Joseph Warner (gentleman/gentilhomme) 11,292 PC 
KIMMERLY, James D. (laboratory technician/ 
technicien en laboratoire) 6,249 NDP/NPD 
ROUTLEY, Charles McAmmond (insurance agent/ 
agent d'assurances) 524 SC/GS 
26 FOY, Walter Frank (insurance underwriter/ 
(8-4-1963) assureur) 15,978 Lib 
JACKSON, David Mackay (realtor and insurance/ 
agent immobilier et d'assurances) 12,592 PC 
KIMMERLY, Jim (laboratory technician/ 
technicien en laboratoire) 3,626 NDP/NPD 
VERHEYDEN, Larry (merchant/marchand) 264 SC/CS 
27 FOY, Walter Frank (underwriter/assureur) 12,805 Lib 
(8-11-1965) FORD, Richard W. (chemist/chimiste) 127230 PC 
ABBOTT, Mark (product manager/gérant) 7,346 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir SARNIA; MIDDLESEX 
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LANARK (1914-1966) 
see/voir LANARK NORTH; LANARK SOUTH 
S.C. 1914, c.51 S.C. 1914, c.51 


The county of Lanark. | Le comté de Lanark. 


13 HANNA, Adelbert Edward (physician/médecin) 5,816 
(17-12-1917) CALDWELL, Boyd Alexander Conyngham 2,609 
BURGESS, George Arthur 661 
By-Election On Mr. Hanna's death, Décès de M. Hanna, 
Élection partielle 27-2-1918 27-2-1918 
(2-5-1918) STEWART, John Alexander (lawyer/avocat) accl. 
14 STEWART, Hon. John Alexander (lawyer/avocat) 9,250 
(6-12-1921) ANDERSON, Robert Matheson 6,615 
FERGUSON, William George (printer/imprimeur) 158 
By-Election On Mr. Stewart's death, Décès de M. Stewart, 
Election partielle 7-10-1922 7-10-1922 
(4-12-1922) PRESTON, Richard Franklin (physician/médecin) 8,497 
NDLAY, Davi 7,048 
$.6.01924, c.63 S.C. 1924, c.63 
LANARK consisting of the county of LANARK qui se compose 
Lanark. Lanark. 
15 PRESTON, Richard Franklin (physician/médecin) 7,620 
(29-10-1925) GEMMELL, Duncan Herbert (conductor/conducteur) 4,416 
16 PRESTON, Richard Franklin (physician/médecin) 8,122 
(14-9-1926) BUCHANAN, George W. (agent/agent) 4,908 
By-Election On Mr. Preston's death, Décés de M. Preston, 
Election partielle 8-2-1929 B-2£-19¢9 
(29-7-1929) MURPHY, William Samuel (physician/médecin) 7,174 
THOMPSON, Thomas Alfred (farmer/agriculteur) 5,682 


du 


Gov/Gouv 
Opp 


Gov/Gouv 


Con 


Pp 
Lab/Trav 


Con 
Lib 


comté 


Con 
Ind 


Con 
LP 


I Con 
Con 


de 
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17 THOMPSON, Thomas Alfred (farmer/agriculteur) 7,064 
(28-7-1930) SOPER, Bert H. (wholesale manager/ 
gérant en gros) 5,699 
MURPHY, William Samuel (physician/médecin) 3,93] 
LOW, Mildred Amelia (writer/écrivain) 75 
S.Ge? 1933, C254 S.-C. 1933, c.54 
LANARK consisting of the county of | LANARK qui se compose du 
Lanark. | Lanark. 
18 THOMPSON, Thomas Alfred (farmer/agriculteur) 8,043 
(14-10-1935) SOPER, Bert H. (merchant/marchand) 7,381 
COMBA, George L. (funeral director/entrepre- 
neur de pompes funèbres) 2,252 
19 SOPER, Bert H. (merchant/marchand) 8,821 
(26-3-1940) THOMPSON, Thomas Alfred (retired farmer/ 
agriculteur retraité) 7,180 
20 BLAIR, William Gourlay (physician/médecin) 10,350 
(11-6-1945) SOPER, Bert H. (coal merchant/marchand 
de charbon) 6,053 
HETANEN, Lauri A. (teacher/professor) 753 
See 1947. Cell S.C. 1947, c.71 
LANARK consisting of the county of LANARK qui se compose du 
Lanark. Lanark. 
21 BLAIR, William Gourlay (physician/médecin) 10,921 
(27-6-1949) DOYLE, Frederick Sylvester (barrister/avocat) 6,682 
POWELL, William Henry (labourer/manoeuvre) 632 
S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 
LANARK consisting of the county of LANARK qui se compose du 


Lanark. Lanark. 


Con 

Lib 

I Con/ 
Con ind 


I Con/ 
Con ind 


comté de 


Con 
Lib 


Rec 
Lib 


Na Gov/ 
Gouv Na 


PC 


Lib 
ECE/PSDC 


comté de 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


comté de 


22 


(10-8-1953) 


rae 


(10-6-1957) 


By-Election 
Election partielle 
(26-8-1957) 


24 
(31-3-1958) 


25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 


see/voir LANARK AND RENFREW; FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON; LEEDS 
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BLAIR, William Gourlay (physician/médecin) 

MONTGOMERY, H. Burnett (drover/toucheur) 

POWELL, William Henry (steelworker/ouvrier 
d'acierie) 


BLAIR, William G. (physician/médecin) 
BURCHELL, W. Peter (manager/gérant) 


Décés de M. Blair, 
16-6-1957 


On Mr. Blair's death, 
16-6-1957 


DOUCETT, George H. (farmer/agriculteur) 


DOUCETT, George H. (farmer/agriculteur) 
WOOD, Wiliam 1 (feed dealer/marchand de 


provende) 


DOUCETT, George H. (farmer and insurance 
agent/agriculteur et agent d'assurances) 
KELLY, Vincent (student-at-law/ 
étudiant en droit) 
JAMES, R.H. (clergyman/ministre du culte) 
OGILVIE, Charles (laboratory technician/ 
technicien de laboratoire) 


DOUCETT, George H. (agent/agent) 
STEWART, R. Arthur (farmer/agriculteur) 
GRIFFITH, James 0.W. (stationary engineer/ 
tour 
VENTRESS, Oscar Wilmot (stove mounter/ 
monteur de fourneau) 


CODE, Des. M. (construction superintendent/ 

surintendant de construction) 
KIRKLAND, John Steele (lawyer/avocat) 
LIVINGSTONE, Stanley (machinist/machiniste) 
HUNTER, William (merchant/marchand) 


en 1966. 


10,029 
5,316 


451 


11,629 
4,504 


accl. 


12,116 
4,315 


10,462 


6,823 
660 


410 
10,475 
7,043 
601 
Siz 


9,784 
6,826 
Fr 
339 


PC 
Lib 


CCF/PSDC 


PC 
Lib 


PC 


PC 
Lib 


PL 


Lib 
SC/CS 


NDP/NPD 
PL 

Lib 
NDP/NPD 


SC/CS 


PC 

Lib 
NDP/NPD 
SC/CS 


La circonscription électorale fut abolie 


LANARK AND RENFREW 
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(1966-1970) 


see/voir LANARK; CARLETON; RENFREW NORTH; RENFREW SOUTH 


Representation Order, 16-6-1966 


LANARK AND RENFREW consisting of: 


(a) 


that part of the County of 
Carleton contained in the Town- 
Ships of Fitzroy, Huntley, March 
and Torbolton; 


that part of the county of Lan- 
ark contained in the Townships 
of Beckwith, Darling, Drummond, 
Lanark, Pakenham and Ramsay; 


that part of the County of Ren- 
frew contained in the Townships 
of Admaston, Bagot, Blythfield, 
Bromley, Horton, McNab, Ross and 
Westmeath. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


LANARK ET RENFREW qui se compose: 


a) 


de la partie du comté de Carleton 
comprise dans les townships de 
Fitzroy, Huntley, March et Torbol- 
ton; 


de la partie du comté de Lanark 
comprise dans Îles townships de 
Beckwith, Darling, Drummond, Lan- 
ark, Pakenham et Ramsay; 


de la partie du comté de Renfrew 
comprise dans les townships d'Ad- 
maston, Bagot, Blythfield, Brom- 
ley, Horton, McNab, Ross et West- 
meath. 


28 MCBRIDE, Murray (clergyman/ministre du culte) 135156 Lib 
(25-6-1968) BASKIN, James W. (businessman/homme 
d'affaires) 12 Hho PC 
RONSON, James (teacher/professeur) 1,861 NDP/NPD 


The electoral district changed name in 


P70; 


see/voir LANARK--RENFREW--CARLETON 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1970. 
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LANARK NORTH (1867-1914) 


British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 


1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 


comtés, divisions de comtés (Ridings 


— ee, 
te ms 


Member. cédule aura droit d'élire un membre. 
North Riding of Lanark. | Division nord de Lanark. 
1 MACDOUGALL, Hon. William, C.B. (lawyer/avocat) ace! . LCon 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


S.C. 1872, c.d3 Ss6.14872, Cel3 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
2 GALBRAITH, Daniel (farmer/agriculteur) 559 Lib 
(20-7-1872 to/ ROSAMOND 418 

au 12-10-1872) MACDOUGALL (lawyer/avocat) 276 LCon 
3 GALBRAITH, Daniel (farmer/agriculteur) accl. Lib 
(22-1-1874) 

4 GALBRAITH, Daniel (farmer/agriculteur) 992 Lib 


(17-9-1878) JAMIESON (lawyer/avocat) 949 Con 


By-Election On Mr. Galbraith's death, Décés de M. Galbraith, 
Flection partielle 17-12-1879 17-12-1879 
(22-1-1880) MCDONELL, Donald Greenfield (lawyer/avocat) 1,107 Lib 


JAMIESON, Joseph (lawyer/avocat) 1,009 Con 


La province d'Ontario sera partagée en 


cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 

nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 


Sele 1007, ‘Cod 


The North Riding of the County of 
Lanark shall consist of the townships 
of Ramsay, Pakenham, Darling, Dalhous- 
je, North Sherbrooke, Lavant, Fitzroy, 
Huntley and Lanark, the Town of Almon- 
te, and the Village of Lanark. 
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$.C. 1882, C<3 


La division Nord du comté de Lanark se 
composera des townships de Ramsay, Pak- 
enham, Darling, Dalhousie, Sherbrooke 
Nord, Lavant, Fitzroy, Huntley et Lan- 
ark, de la ville d'Almonte et du village 
de Lanark. 


5 JAMIESON, Joseph (lawyer/avocat) 1,382 Con 
(20-6-1882) MCDONELL, D.G. (lawyer/avocat) 15313 Lib 
6 JAMIESON, Jos. (lawyer/avocat) 1709 Con 
(22-2-1887) MACDONNELL, D.G. (lawyer/avocat) 1,634 Lib 
7 JAMIESON, Joseph (lawyer/avocat) 1,723 Con 
(5-3-1891) FRASER, Donald M, 1427 Lib 


By-Election 
Election partielle 
(2151221801) 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were 


8 
(23-6-1896) 


9 
(7-11-1900) 


On Mr. Jamieson being 
appointed Junior County 
Judge, Wellington County, 


8-12-1891 8-12-1891 


ROSAMOND, Bennett (woollen manufacturer/ 


fabricant de lainage) 


S.C. 1892, c.11 


not adjusted. 


ROSAMOND, Bennett (woollen manufacturer/ 
fabricant de lainage) 

MILLER, James 

MCELROY, David 


ROSAMOND, Bennett (woollen manufacturer/ 
fabricant de lainage) 


CALDWELL, Thomas B. (woollen manufacturer/ 
fabricant de lainage) 


Nomination de M. Jamieson 


comme juge junior de comté, 
comté de Wellington, 


accl. 


17981 
1,481 
280 


1,848 
1,841 


Con 


Les limites n'ont pas été changées. 


Con 


Con 


Lib 


S.C. 1903, c.60 


The county of Lanark, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and south ridings of Lanark. 


The north riding shall consist of the 
townships of Dalhousie, Darling, Lan- 
ark, Lavant, Pakenham, Ramsay and Sher- 
brooke North, the towns of Almonte and 
Carleton Place, and the village of Lan- 
ark~ 
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S.C. 1903, c.60 


Le comté de Lanark, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
nord et sud de Lanark. 


La division nord se compose des town- 
ships de Dalhousie, de Darling, de Lan- 
ark, de Lavant, de Pakenham, de Ramsay 
et de Sherbrooke-Nord, des villes d'Al- 
monte et de Carleton-Place et du village 
de Lanark. 


10 CALDWELL, Thomas Boyd (woollen manufacturer/ 
(3-11-1904) fabricant de lainage) 1,709 Lib 
PRESTON, Richard F. 1,656 Con 
11 THOBURN, William (woollen manufacturer/ 
(26-10-1908) fabricant de lainage) 1,637 Con 
CALDWELL, Thomas Boyd (woollen manufacturer/ 
fabricant de lainage) 1,631 Lib 
-12 THOBURN, William (woollen manufacturer/ 
(21-9-1911) fabricant de lainage) Fors Con 
CALDWELL, Thomas Boyd (woollen manufacturer/ 
fabricant de lainage) 1,386 Lib 


The electoral district was abolished in 
1914. 


see/voir LANARK 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1914. 


LANARK--RENFREW--CARLETON (1970- 


see/voir LANARK AND RENFREW 


S.C. 1970, c.61 


Paragraph 33 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act in force, effective upon the dis- 
solution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Lanark and Renfrew, is 
amended by substituting for the words 
“LANARK AND RENFREW" the words "LAN- 
ARK--RENFREW--CARLETON" at the begin- 
ning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


LANARK AND RENFREW consisting of: 
(a) that part “of "then County. of 
Carleton contained in the Town- 
Ships of Fitzroy, Huntley, March 
and Torbolton; 


that part of the county of Lan- 
ark contained in the Townships 
of Beckwith, Darling, Drummond, 
Lanark, Pakenham and Ramsay; 


that part of the County of Ren- 
frew contained in the Townships 
of Admaston, Bagot, Blythfield, 
Bromley, Horton, McNab, Ross and 
Westmeath. 


Murray McBride (Lib) was the sitting 
member at the time of the constitu- 
ency's change of name. 


) 


- 384 - 


S.C. 1970, c.61 


Le paragraphe 33 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des circonscriptions 
électorales, à compter de Ta dissolution 
de la 27 égislature du Canada, rela- 
tive a la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario,—qui- deceit ' la “circonscription 
électorale de Lanark et Renfrew, est 
modifié par la substitution des mots 
"LANARK--RENFREW--CARLETON", aux mots 
“LANARK ET RENFREW", au commencement de 
ladite description. 


Les limites sont: 
LANARK ET RENFREW qui se compose: 
a) de la partie du comté de Carleton 
comprise dans les townships de 


Fitzroy, Huntley, March et Torbol- 
ton; 


de la partie du comté de Lanark 
comprise dans les townships de 
Beckwith, Darling, Drummond, Lan- 
ark, Pakenham et Ramsay; 


de la partie du comté de Renfrew 
comprise dans les townships d'Ad- 
maston, Bagot, Blythfield, Brom- 
ley, Horton, McNab, Ross et West- 
meath. 


M. Murray McBride (Lib) était le député 
de la circonscription lors du changement 
de nom. 


PTT RS 


29 DICK, Paul (lawyer/avocat) 17,893 PC 
(30-10-1972) MCBRIDE, Murray (clergyman/ministre du culte) 13,283 Lib 
MELLEMA, Henry (caretaker/concierge) 1,819 NDP/NPD 
30 DICK, Paul (lawyer/avocat) 18,242 PC 
(8-7-1974) BARRETT, Bud (manager/gérant) 13,009 Lib 
MORRISON, Stuart (teacher/professeur) 3,428 NDP/ NPD 
Representation Order, 14-7-1976 Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
LANARK--RENFREW--CARLETON consisting LANARK--RENFREW--CARLETON comprend: 
of: 
(a) that part of the Regional Muni- a) la partie de la municipalité ré- 


cipality of Ottawa-Carleton con- 
tained in the Townships of March 
and West Carleton; 


(b) the County of Lanark, including | b) 
the whole of the Town of Smiths 
Polis: 

(c) that part of the County of Ren- c) 


frew contained in the Townships 
of Bagot and Blythfield and Mc- 


gionale d'Ottawa-Carleton comprise 
dans les townships de March et 
West Carleton; 


le comté de Lanark, y compris tou- 
te la ville de Smiths Falls; 


la partie du comté de Renfrew com- 
prise dans les townships de Bagot 
and Blythfield et McNab. 


Nab. 

31 DICK, Paul (lawyer/avocat) 24,277 PC 
(22-5-1979) CARROLL, Pat (high school principal/principal 

d'école secondaire) 10,485 Lib 

GILHULY, Gord (teacher, writer/professeur, 
écrivain) 5,749 NDP/NPD 

32 DICK, Paul (lawyer/avocat) 20,487 PC 
(18-2-1980) CARROLL, Pat (high school principal/principal 

d'école secondaire) 11,817 Lib 


GILHULY, Gord (teacher/professeur) 
NEILSON, Stuart (retired/retraité) 


4,948 NDP/ NPD 
247 


LANARK SOUTH (1867-1914) 
British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
if Tne wirst Senedul ecto this Act..qeach 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


South Riding of Lanark. 


1 MORRIS, Alexander (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


On Mr. Morris being 
named Minister of 
Inland Revenue, 
16-11-1869 


By-Election 
Election partielle 
(29-11-1869) 


MORRIS, Alexander (lawyer/avocat) 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'@numérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division sud de Lanark. 


acc Con 
Nomination de M. Morris au 
poste de ministre du Revenu 
intérieur, 16-11-1869 

accl. Con 


SoCs 187256513 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 HAGGART, John Graham (mill owner/meunier) 1,476 Con 
(20-7-1872 to/ BELL 562 

au 12-10-1872) 

3 HAGGART, John Graham (mill owner/meunier) 1,918 Con 
(22-1-1874) GOULD, John Henry (miller/meunier) 889 

4 HAGGART, J.H. (mill owner/meunier) 1,585 Con 
(17-9-1878) FROST 1,808 


S.C. 1882, ¢.3 


The South Riding of the County of 
Lanark shall consist of the townships 
of Bathurst, North Elmsley, Beckwith, 
South Sherbrooke, North Burgess, Drum- 
mond and Montague, the Town of Perth, 
and the Village of Carleton Place. 
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S.C. 1882, c.3 


La division Sud du comté de Lanark se 
composera des townships de Bathurst, 
Elmsley Nord, Beckwith, Sherbrooke Sud, 
Burgess Nord, Drummond et Montague, de 
la ville de Perth et du village de 
Carleton-Place. 


5 HAGGART, John Graham (mill owner/meunier) accl. Con 
(20-6-1882) 
6 HAGGART, John Graham (mill owner/meunier) 1,762 Con 
(22-2-1887) , Duncan 880 
By-Election On Mr. Haggart being Nomination de M. Haggart 
Election partielle named Postmaster Gene- au poste de ministre des 
(15-8-1888) ral, 3-8-1888 Postes, 3-8-1888 

HAGGART, John Graham (mill owner/meunier) accl. Con 
7 HAGGART, J.G. (mill owner/meunier) 1,804 Con 
(5-3-1891) MCGARRY, William 1,174 Lib 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 HAGGART, J.G. (mill owner/meunier) 1,939 Con 
(23-6-1896) FERGUSON, John 1,560 

9 HAGGART, Hon. John (mill owner/meunier) 2,010 Con 
(7-11-1900) PRESTON, Richard F. 12626 Con 


S.C. 1903, c.60 


The 
ings, 
north 


county of Lanark, into two rid- 
to be called respectively the 
and south ridings of Lanark. 


south riding shall consist of the 
Beckwith, Bur- 


The 
townships of Bathurst, 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Lanark, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
nord et sud de Lanark. 


La division sud se compose des town- 
ships de Bathurst, de Beckwith, de Bur- 
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gess North, Drummond, Elmsley North, | gess-Nord, de Drummond, d'Elmsley-Nord, 

Montague and Sherbrooke South, and the | de Montague et de Sherbrooke-Sud, et des 

towns of Perth and Smith's Falls. | villes de Perth et de Smith's-Falls. 

10 HAGGART, John Graham (mill owner/meunier) 250713 Con 

(3-11-1904) DWYER, Andrew W. 1,185 Lib 

11 HAGGART, Hon. John Graham (mill owner/meunier) 2,108 Con 

(26-10-1908) MCKIMM, George Fred 1,349 Lib 

Ly HAGGART, Hon. John Graham (mill owner/meunier) 2,294 Con 

(21-9-1911) MCKIMM, George Frederick 1,067 Lib 

By-Election On Mr. Haggart's death, Décès de M. Haggart, 

Élection partielle 13-3-1913 13-3-1913 

(13-12-1913) HANNA, Adelbert Edward (physician/médecin) 1,907 Con 
BALDERSON, J.M. 1,778 Con 
HAWKES, Arthur 65 Ind 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1914. en 1914, 


see/voir LANARK 
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LEEDS (1903-1976) 
see/voir LEEDS SOUTH; LEEDS NORTH AND GRENVILLE NORTH 


$.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 
The county of Leeds, exclusive of the Le comté de Leeds, non compris le dis- 
electoral district of Brockville as trict électoral de Brockville, ainsi que 
hereinafter defined. défini ci-après. 
10 TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) reg he Con 
(3-11-1904) GIBSON, W.d. 1,506 Lib 
11 TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) 2,000 Con 
(26-10-1908) FREDENBURGH, William Cushing 1,432 Lib 
iz TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) 2. SSL Con 
(21-9-1911) CROSS, Firman 1,452 Lib 
By-Election On Mr. George Taylor's Démission de M. George Taylor 
Élection partielle resignation on 25-10-1911. 25-10-1911. 
- (6-11-1911) WHITE, Hon. T.W. (lawyer/avocat) accl. Con 
Bila 1717, Goll S.C. 1914, c.51 
The county of Leeds, including the Le comté de Leeds, y compris la ville 
town of Brockville. de Brockville. 
13 WHITE, Hon. Sir William Thomas (lawyer/avocat) 7,236 Gov/Gouv 
(17-12-1917) HARDY, Arthur Charles 4,069 Opp 
14 STEWART, Hugh Alexander (barrister-at-law/ 
(6-12-1921) avocat) 7,868 Con 
MALLORY, Amassa Whitney (farmer/agriculteur) 5,830 Lib 
WARREN, George Fletcher (farmer/agriculteur) 3,564 P 
5.0. 1924, ¢.63 S.C. 1924, c.63 
LEEDS consisting of the county of LEEDS qui se compose du comté de 


Leeds. Leeds. 


15 
(29-10-1925) 


16 
(14-9-1926) 


17 
(28-7-1930) 


By-Election 
Election partielle 
(25-8-1930) 


556601933; ¢c.54 
PeeuS ‘consisting 
Leeds. 


18 
(14-10-1935) 


19 
(26-3-1940) 


20 
(11-6-1945) 
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STEWART, Hugh Alexander (barrister-at-law/ 


avocat) 8,931 
COMSTOCK, William Henry (manufacturer/ 
manufacturier) 6,689 


STEWART, Hugh Alexander (barrister-at-law/ 


avocat) 9,092 
COMSTOCK, William Henry (manufacturer/ 
manufacturier) 7,148 


STEWART, Hugh Alexander (barrister-at-law/ 


avocat) 9,401 
MACLAREN, James Roderick 6,256 
On Mr. Stewart's accep- Acceptation par M. Stewart 
tance of an office of d'une charge retribuée sous 


emolument under the Crown, la Couronne, 7-8-1930 
7-8-1930 


STEWART, Hon. Hugh Alexander (barrister/avocat) accl. 


S.C. 1933, c.54 


Of Che: sCount ye vor | LEEDS qui se compose 
Leeds. 


STEWART, Hon. Hugh Alexander (barrister/avocat) 9,487 


LEWIS, Donald Elswood (barrister/avocat) 8,737 


LOGAN, Frank William (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 892 


FULFORD, George Taylor (manufacturer/ 


manufacturier) 10,322 
STEWART, Hon. Hugh Alexander (barrister/avocat) 8,227 


WEBB, George Robert (insurance agent/ 


agent d'assurances) 9,714 
FULFORD, George Taylor (manufacturer/ 
manufacturier) 8,263 


GODFREY, Albert Earl (retired airman/ 
aviateur retraité) 907 


du 


Con 


Lib 


Con 


Lib 


Con 
Lib 


Con 


comté 


Con 
Lib 


Rec 


Lib 
Na Gov/ 
Gouv Na 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


de 


S.C. 1947, c.71 
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S.C. 1947, c.71 


LEEDS consisting of the county of LEEDS qui se compose 


Leeds. 


21 
(27-6-1949) 


S.C. 1952, c.48 


LEEDS consisting 
Leeds. 


22 
(10-8-1953) 


23 
(10-6-1957) 


24 
(31-3-1958) 


By-Election 
Election partielle 
(29-5-1961) 


25 
(18-6-1962) 


26 
(8-4-1963) 


Leeds. 


FULFORD, George Taylor (manufacturer/ 


manufacturier) 10,080 
CARROLL, John Lionel (gentleman/gentilhomme) 9,302 
HASTIE, Stewart (bookkeeper/aide-comptable) 699 


S.C. 1952, c.48 


of the county of LEEDS qui se compose 
Leeds. 
STANTON, Hayden (farmer/agriculteur) 10,097 
FULFORD, George Taylor (manufacturer/ 
manufacturier) 9,736 
STANTON, Hayden (farmer/agriculteur) 11,065 


FULFORD, George Taylor (executive/dirigeant) 102125 
SHAW, Charles William (summer resort owner/ 


propriétaire de lieu de séjour) 395 
STANTON, Hayden (farmer/agriculteur) 12,675 
FULFORD, George Taylor (executive/dirigeant) 9,145 
On Mr. Stanton's death, Décés de M. Stanton, 
8-12-1960 8-12-1960 
MATHESON, John R. (barrister/avocat) 11,352 
STEWART, Richard Elwood (sales manager/ 
gérant des ventes) 8,804 
MATHESON, John R. (lawyer/avocat) 12,071 
LANGMUIR, Jack (manager/gérant) ~ 10,325 
HUNTER, Bill (merchant/marchand) 424 
MATHESON, John R. (lawyer/avocat) 12,113 
MACODRUM, Frances D. (housewife/ménagère) 9,899 


du 


du 


comté de 


Lib 
PC 
CCF/PSDC 


comté de 


PL 
Lib 
PL 
Lib 


SU AUS 


PC 


Lib 


Lib 


Lib 
PC 
SC/CS 


Lib 
PC 
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27 MATHESON, Ross (barrister/avocat) 10,365 Lib 
(8-11-1965) MACLEAN, John (manager/gérant) 10,066 PC 
THOMPSON, William F. (wire worker/cabl eur) 946 NDP/ NPD 


Representation Order, 16-6-1966 
LEEDS consisting of: 


(a) the County of Leeds including 
Thousand Islands National Park; 


(b) that part of the County of Lan- 
ark contained in the Townships 
of North Burgess, North Elmsley 
and Montague excepting the Vill- 
age of Merrickville. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


LEEDS qui se compose: 


a) 


b) 


du comté de Leeds, y compris le 
parc national des Milles-Iles; 


de la partie du comté de Lanark 
comprise dans les townships de 
North Burgess, North Elmsley et 
Montague, excepté le village de 
Merrickville. 


28 CODE, Desmond M. (contractor/entrepreneur) 137050 PC 
(25-6-1968) MATHESON, John R. (lawyer/avocat) 132537 Lib 
GRAVES, Clayton C. (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 2,005 NDP/NPD 
29 COSSITT, Tom (executive/dirigeant) 18,130 PC 
(30-10-1972) BLACK, Gervis (Christian minister/ 
ministre du Tee 10,650 Lib 
SUTCLIFFE, Keith (doctor/médecin 4,850 NDP/NPD 
30 COSSITT, Tom (businessman/homme d'affaires) 17,744 PC 
(8-7-1974) HEALEY, Donna M. (businesswoman/ 
femme d'affaires) 10,845 Lib 
SUTCLIFFE, Keith (doctor/médecin) 4,659 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 


1976. 


en 1976. 


La circonscription électorale fut abolie 


see/voir RENFREW--NIPISSING--PEMBROKE ; LANARK--RENFREW--CARLETON; LEEDS--GRENVILLE 


LEEDS--GRENVILLE (1976- ) 
see/voir GRENVILLE--CARLETON; LEEDS 
Representation Order, 14-7-1976 
LEEDS--GRENVILLE consisting of: 
(a) the County of Grenville; 
(b) the County of Leeds, including 


St. Lawrence Islands National 
Park, but excluding the Town of 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


LEEDS--GRENVILLE comprend: 


a) le comté de Grenville; 


b) le comté de Leeds, 


y compris le 


parc national des Tles du St-Laur- 
ent, excepté la ville de Smiths 


Smiths Falls. Falls. 

31 COSSITT, Tom (business executive/homme 

(22-5-1979) d'affaires) 24,127 
MCKEE, Gerry (businessman/homme d'affaires) 11,797 
SMITH, Mildred (student/étudiante) 6,551 

32 COSSITT, Tom (business executive/homme 

(18-2-1980) d'affaires) 19,800 
MCKEE, Gerry (businessman/homme d'affaires) 12,260 


SMITH, Mildred (farmer/agriculteur) 6,600 


PC 
Lib 
NDP / NPD 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


LEEDS NORTH AND GRENVILLE NORTH 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


North Riding of Leeds and North Rid- 
ing of Grenville. 


xt aie 


(1867-1903) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'enumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division nord de Leeds et division 
nord de Grenville. 


1 JONES, Francis (civil engineer/ 
(7-8-1867 to/ ingénieur civil) 923 Con 
au 20-9-1867) MONTGOMERY 857 


SaCeniBl2, Cals 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 JONES, Francis (civil engineer/ 


(20-7-1872 to/ 


au 12-10-1872) MONTGOMERY, G.A. 


ingénieur civil) 963 Con 


PT 


3 FERGUSON, Charles F. (physician/médecin) 918 LCon 


(22-1-1874) 


By-Election 


(16-12-1874) 


On Mr. Ferguson being 
Election partielle unseated, 10-11-1874 
FERGUSON, Charles Frederick (physician/ 

médecin) 917 LCon 


JONES, F. (civil engineer/ingénieur CHT) 785 Con 


Destitution de M. Ferguson, 
10-11-1874 


WEIR, John K. (farmer/agriculteur) 765 
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4 FERGUSON, Charles Frederic (physician/ 
(17-9-1878) médecin) 859 LCon 
JONES, F. (civil engineer/ 
ingénieur civil) 823 Con 
5.6. 1682, 033 Ss0s 1882, -Cs3 
The North Riding of Leeds and Gren- La division Nord de Leeds et Grenville 
ville shall consist of the townships of se composera des townships d'Elmsley 
South Elmsley, Wolford, Oxford and Sud, Wolford, Oxford et Gower Sud, et 
South Gower, and the villages of des villages de Smith's-Falls, Kempt- 
Smith's Falls, Kemptville and Merrick- ville et Merrickville. 
ville. 
5 FERGUSON, Charles Frederic (physician/ 
(20-6-1882) | médecin) 1,048 LCon 
FROST, F.T. (manufacturer/ 
manufacturier) 762 Lib 
6 FERGUSON, C.F. (physician/médecin) 1,140 LCon 
(22-2-1887) BUCHANAN, Angus 747 Con 
KIDD, George Eldon 291 Lib 
7 FERGUSON, Charles Frederick (physician/ 
(5-3-1891) médecin) hes) LCon 
FROST, Francis Theodore 1,165 Lib 
S.C. 1892, ‘c. S.C. 1892510. 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 FROST, Francis T. (manufacturer/ 
(23-6-1896) manufacturier) 1,432 Lib 
LAVELL, John N. (lawyer/avocat) 1,423 Con 
9 LAVELL, John R. (lawyer/avocat) 1,590 Con 
(7-11-1900) FROST, Francis T. (manufacturer/ 
manufacturier) 1,267 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir GRENVILLE; LEEDS 


LEEDS SOUTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


South Riding of Leeds. 


1 CRAWFORD, John (lawyer/avocat) 


RICHARDS (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


MC 11872, c:13 


The boundaries were not adjusted. 
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— mn 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'enumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division sud de Leeds. 


1,393 Con 


1,364 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 RICHARDS, Albert N. (lawyer/avocat) Eero Lib 
(20-7-1872 to/ MORTON, George 1,258 

a ee10-1872) 

3 JONES, David Ford (manufacturer/manufacturier) 1,602 Con 
(2221-1974) NH. 1,599 

4 JONES, D.F. (manufacturer/manufacturier) 1,904 Con 
(17-9-1878) FREDENBURGH, W.H. 1268 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


5 TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) 


(20-6-1882) BRITEON CCE, 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


1,993 
1,716 


Con 
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6 TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) 2,456 Con 

(22-2-1887) BRITION, C.E. 2,040 Lib 

7 TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) 2,294 Con 

(5-3-1891) TURNER, J.B. 2,188 Lib 

Malte: lors Celt SUG. 18927 ctl 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

8 TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) 2.501 Con 

(23-6-1896) FREDENBURGH, William H. 2,013 Lib 
HORTON, James H. 263 P 

9 TAYLOR, George (manufacturer/manufacturier) 2,472 Con 

(7-11-1900) LEWIS, William A. 2,062 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1903. en 1903. 


see/voir LEEDS 


LENNOX (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The) Countyoeot Lennox, to consist: of 
the Townships of Richmond, Adolphus- 
town, North Fredericksburg, South Fred- 
ericksburg, Ernest Town, and Amherst 
Island, and the Village of Napanee. 


- 398 - 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


comprendra les 

Adolphustown, 
Fredericksburgh 
et 


Le comté de Lennox 
townships de Richmond, 
Fredericksburgh nord, 
sud, Ernest Town et l'Isle Amherst, 


le village de Napanee. 


John (businessman/ 


1 CARTWRIGHT, Richard 


(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) GRANGE 


SC. 18/2, €.13 


The boundaries were not adjusted. 


2 
(20-7-1872 to/ 


1,268 Con 


1,122 


homme d'affaires) 


S.C. 172,:c213 


Les limites n'ont pas été changées. 


CARTWRIGHT, Richard 


John (businessman/ 


homme d'affaires) 14224 Lib 
au 12-10-1872) STEVENSON 013 
By-Election On Mr. Cartwright being Nomination de M. Cartwright 
Election partielle named Minister of Fin- au poste de ministre des 
(3-12-1873) ance, 7-11-1873 Finances, 7-11-1873 

CARTWRIGHT, Richard John (businessman/ 

homme d'affaires) accl. Lib 
3 CARTWRIGHT, Hon. R.J. (businessman/ 
(22-1-1874) homme d'affaires) accl. Lib 
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4 = HOOPER, Edmund (merchant/marchand) 1,358 LCon 
(17-9-1878) CARTWRIGHT, Hon. R.J. (businessman/ 
homme d'affaires) 1,299 Lib 
Ser LDDES Ges §302°1682,"c 43 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 MACDONALD, Rt. Hon. Sir John A. (lawyer/avocat) 1,492 LCon 
(10-6-1882) ALLISON, D.W. (farmer/agriculteur) 1,287 Lib 
By-Election On the election Élection déclarée 
Élection partielle being declared void nulle 
(26-11-1883) ALLISON, David Wright (farmer/agriculteur) 1,405 Lib 
PRUYN, Matthew William (merchant/marchand) 1,401 Con 
By-Election On the election Élection déclarée 
Élection partielle being declared void nulle 
(28-1-1885) PRUYN, Matthew William (merchant/marchand) 1,515 Con 
ALLISON, David Wright (farmer/agriculteur 1.4/9 Lib 
6 WILSON, Uriah (merchant/marchand) 1,635 Con 
(22-2-1887) ALLISON, David Wright (farmer/agriculteur) 15017 Lib 
7 ALLISON, D.W. a a a ay 15657 Lib 
(5-3-1891) WILSON, Urtah (merchant/marchand) 1,580 Con 
By-Election On the election Election déclarée 
Élection partielle being declared void nulle 
(4-2-1892) WILSON, Uriah (merchant/marchand) Con 
ALLISON, David Wright (farmer/agriculteur) Lib 
SDS deve, Cole S.C. 1892, c.il 


The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 


ADO 


8 WILSON, Uriah (merchant/marchand) 1,192 Con 

(23-6-1896) SHITZERSUESDS 1,043 Pat 
STEVENS, Chas. 690 Ind 

9 WILSON, Uriah (merchant/marchand) 1,570 Con 

(7-11-1900) LEONARD, Raymond Alonzo 1,461 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1903. en 1903. 


see/voir LENNOX AND ADDINGTON 


a 


LENNOX AND ADDINGTON (1903-1924) 
see/voir ADDINGTON; LENNOX 


Sas. L903, Ce0U S.C. 1903, c.60 
The county of Lennox and Addington. | Le comté de Lennox et Addington. 
10 WILSON, Uriah (merchant/marchand) 2,650 Con 
(3-11-1904) KEECH, Hiram 2 LL Lib 
11 WILSON, Uriah (merchant/marchand) 2,452 Con 
(26-19-1908) WARTMAN, Franklin Secord 2,298 Lib 
12 PAUL, William James (manufacturer/ 
(21-9-1911) manufacturier) 2,580 Con 
VROOMAN, John Perry 1,994 Lib 
SU. 4916. ¢.5l Soo ert. CNIL 
The county of Lennox and Addington. | Le comté de Lennox et Addington. 
13 PAUL, William James (manufacturer/ 
(17-12-1917) manufacturier) 3,41) Gov/Gouv 
GRANGE, Edward Wilkinson 1,895 Opp 
14 SEXSMITH, Edward James (farmer/agriculteur) 4,735 P 
(6-12-1921) CARSCALLEN, Archibald Brisco (merchant/ 
marchand) 4,606 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924, 


see/voir FRONTENAC--ADDINGTON; PRINCE EDWARD--LENNOX 


LINCOLN (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Lincoln to consist of 


a BOP = 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'@énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Lincoln comprendra les 


the Townships of Clinton, Grantham, townships de Clinton, Grantham, Grimsby, 
Grimsby, and Louth, and the Town of St. et Louth, et la ville de Ste. Cathe- 
Catherines. rines. 

1 BENSON, Hon. James Rea (miller/meunier) acc}, LCon 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


By-Election On Mr. Benson being 
Élection partielle 


(13-4-1868) 14-3-1868 


MERRITT, Thomas Rodman (miller/meunier) 


3 


ace Lies, Col3 


The boundaries were not adjusted. 


called to the Senate, 


Nomination de M. Benson 
au Sénat, 14-3-1868 


720 Lib 


120 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 MERRITT, Thomas Rodman (miller/meunier) 1,118 Lib 
(20-7-1872 to/ MCKOWINS, J. 555 

au 12-10-1872) 

3 NORRIS, James (merchant/marchand) 1,493 Lib 
(22-1-1874) CLARK, T. (physician/médecin) 1,338 
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On Mr. Norris being 
unseated, 8-9-1874 


By-Election 
Election partielle 


Destitution de M. Norris, 
8-9-1874 


(17-11-1874) NORRIS, James (merchant/marchand) 1,406 Lib 
JUKES, Augustus 1,270 
WYNNE, Reuben 7 

By-Election On Mr. Norris's Démission de M. Norris, 

Election partielle resignation, April 1877 avril, 1877 

(9-5-1877) NORRIS, James (merchant/marchand) 1,831 Lib 
MILLER, James (barrister/avocat) 1,746 

4 RYKERT, John C. (lawyer/avocat) 1,893 Con 

(17-9-1878) NORRIS, J. (merchant/marchand) 1,799 Lib 


The electoral district was abolished in 
1882. 


see/voir LINCOLN AND NIAGARA; WENTWORTH SOUTH 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1882. 
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LINCOLN (1903- ) 
see/voir WENTWORTH SOUTH; LINCOLN AND NIAGARA 


S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 
The county of Lincoln. | Le comté de Lincoln. 
10 LANCASTER, E.A. (lawyer/avocat) 3,558 
(3-11-1904) LOVELACE, E.J. (journalist/journaliste) 3,240 
al LANCASTER, Edward Arthur (lawyer/avocat) 3,853 
(26-19-1908) WOODRUFF, Welland Devaux 3,604 
12 LANCASTER, Edward Arthur (lawyer/avocat) 4,576 
(21-9-1911) LOVELACE, Edwin John (journalist/journaliste) 5027 
Sele) 1914, 6.51 S.C. 1914, c.51 
The county of Lincoln. | Le comté de Lincoln. 
13 CHAPLIN, James Dew (manufacturer/ 
(17-12-1917) manufacturier) 9,335 
LOVELACE, Edwin John (journalist/journaliste) 3,816 
14 CHAPLIN, James Dew (manufacturer/ 
(6-12-1921) manufacturier) 8,087 
LOVELACE, Edwin John (journalist/journaliste) 63212 
CRAISE, Arthur Adams (farmer/agriculteur) 3,066 
S.C. 1924, c.63 S.C S924. °c s63 
LINCOLN consisting of the county of LINCOLN qui se compose 
Lincoln. Lincoln. 
15 CHAPLIN, James Dew (manufacturer/ 
(29-10-1925) manufacturier) 12,054 


WOODRUFF, Hamilton Killally (gentleman/ 
gentilhomme) 5,942 


Con 
Lib 


Con 
Lib 


Con 
Lib 


Gov /Gouv 
Opp 


Con 
Lab/Trav 
P 


du comté de 


Con 


Lib 
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16 CHAPLIN, Hon. James Dew (manufacturer/ 
(14-9-1926) manufacturier) 11,475 Con 
MCCARRON, Terence Myles (barrister-at-1aw/ 
avocat) 5,555 Lib 
17 CHAPLIN, Hon. James Dew (manufacturer/ 
(28-7-1930) manufacturier) 13,474 Con 


GREENWOOD, May Louise (married woman/ménagère) 7,526 Lib 


63551933. 2.54 SeCs11933,+c.54 
LINCOLN consisting of the county of | LINCOLN qui se compose du comté de 
Lincoln. | Lincoln. 
18 LOCKHART, Norman James Macdonald (merchant/ 
(14-10-1935) marchand) 11,398 Con 
COOMBS, Albert Ernest (teacher/professeur) 11,135 Lib 
CRAISE, Howard L. (fruit grower/ 
fruiticulteur) 2,349 Rec 
PAY, George (engineer/ingénieur) 1,224 CCF/PSDC 
19 LOCKHART, Norman J.M. (merchant/ 
(26-3-1940) marchand) 135331 Na Gov/ 
Gouv Na 
BENCH, John Joseph (barrister/avocat) 12,921 Lib 
SCOTT, John (millwright/mécanicien monteur) 2,443 CCF/PSDC 
20 LOCKHART, Norman J. (merchant/marchand) 15,911 PC 
(11-6-1945) MCCORDICK, Edward Frank (active service/ 
membre des forces armées) 10,962 Lib 
SCHROEDER, Allen E. (machine operator/ 
machiniste) 4,540 CCF /PSDC 
DEALY, Thomas Wakefield (merchant/marchand) 1,514 LaP 
S.C. 15877 cil Sul. 1947 yic.71 
LINCOLN consisting of the county of | LINCOLN qui se compose du comté de 
Lincoln, including the city of St. | Lincoln, y compris la cité de St-Catha- 


Catharines. | rines. 
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21 CAVERS, Harry Peter (barrister/avocat) 17,407 
(27-6-1949) HILL, C. Bruce (manufacturer-farmer/ 
manufacturier-agriculteur) 14,038 
SCHROEDER, Allen Eugene (machine operator/ 
machiniste) 5,793 
PRENTICE, Howard (farmer/agriculteur) 742 
S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 
LINCOLN consisting of the county of LINCOLN qui se compose 
Lincoln, including the @icity ROT St. Lincoln, y compris la cité 
Catharines. rines. 
ae CAVERS, Harry Peter (lawyer/avocat) 16,112 
(10-8-1953) ROSS, Romaine Kay (barrister/avocat) 14,694 
FRAYNE, Ralph H. (barrister/avocat) 4,575 
PRENTICE, Howard A. (factory worker and fruit 
grower/ouvrier de manufacture 
et fruiticulteur) 1,505 
23 SMITH, John (builder/monteur) 25,409 
(10-6-1957) CAVERS, Harry Peter (barrister-at-law/ 
avocat) 15,794 
PETRIE, Auldham Roy (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 4,829 
PRENTICE, Howard (stockkeeper/magasinier) ee 
24 SMITH, John (builder/monteur) 29,958 
(31-3-1958) CAVERS, Harry Peter (barrister-at-1aw/ 
avocat) 15,063 
PETRIE, Auldham Roy (teacher/professeur) 4,978 
PRENTICE, Howard (stockkeeper/magasinier) 949 
Us MCNULTY, James C. (teacher/professeur) 23,386 
(18-6-1962) SMITH, John (builder/monteur) 20,445 
HEPPNER, Herbert (executive/exécutif) 5,262 
COOKSON, Rose (ex-civil servant/ 
ancien fonctionnaire) 5,180 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 
Ind 


du comté de 


Lib 
PC 
CCF/PSDC 


CL 


PC 

Lib 
CCF/PSDC 
GES 

PC 


Lib 
CCF/PSDC 
SG/CS 


Liv 
PC 
SC/GS 


NDP/NPD 


26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


HAT. - 


MCNULTY, James C. (teacher/professeur) 
ROSS, Romaine K. (lawyer/avocat) 
COOKSON, Rose (ex-civil servant/ 
ancien fonctionnaire) 
WALTERS, James R. (fruit grower/ 


fruiticulteur) 


MCNULTY, James C. (teacher/professeur) 


REID, Joe (lawyer/avocat) 


PELTOMAA, Arthur Matti (engineering tech- 


nician/technicien-ingénieur) 


MALLORY, George S. (insurance representative/ 


représentant d'assurances) 


Representation Order, 16-6-1966 


LINCOLN consisting of: 


(a) 


that part of the County of Lin- 
coln contained in: 


(i) 


that part of the City of 
St. Catharines lying east 
and south of a line de- 
scribed as follows: com- 
mencing at the intersection 
of the eastern boundary of 
the City of St. Catharines 
with the easterly produc- 
tion of Eastchester Avenue; 
thence southwesterly along 
said production and East- 
chester Avenue to Bunting 
Road; thence southerly a- 
long Bunting Road and the 
production of Bunting Road 
to Rockwood Street; thence 
southwesterly along Rock- 
wood Street to Hartzell 
Road; thence southerly a- 
long Hartzell Road to the 
C.N.R. line; thence north- 
westerly along the C.N.R 
line to its intersection 
with the northerly produc- 
tion of Glengarry Road; 


25,902 Lib 
21,345 PC 
55385 NDP/NPD 
2,841 SC/CS 
25,820 Lib 
19,324 PC 
03395 NDP/NPD 
14919 SC/CS 


Ordonnance de représentation 16-6-1966 


LINCOLN qui se compose: 


a) de la partie du comté de Lincoln 
comprise: 


(i) 


dans la partie de la cité de 
St. Catharines située à l'est 
et au sud d'une ligne qui 
commence au point d'intersec- 
tion de la limite orientale 
de la cité de St. Catharines 
et du prolongement est de 
l'avenue Eastchester, et qui 
va de là vers le sud-ouest le 
long dudit prolongement et de 
l'avenue Eastchester jusqu'au 
chemin Bunting; de là vers Île 
sud le long du chemin Bunting 
et du prolongement du chemin 
Bunting jusqu'à la rue Rock- 
wood; de là vers le sud-ouest 
le long de la rue Rockwood 
jusqu'au chemin Hartzell; de 
là vers le sud le long du 
chemin Hartzell jusqu'à la 
voie ferrée du National -Cana- 
dien; de là vers le nord-ou- 
est le long de la voie ferrée 
du National-Canadien jusqu'à 
son intersection avec le pro- 


oui tthat 


and contained 


thence southerly along said 
production and Glengarry 
Road to Glendale Avenue; 
thence easterly along Glen- 
dale Avenue to Mountain 
Street; thence southerly 
along Mountain Street to 
Bradley Street; thence 
easterly along Bradley 
Street to its intersection 
with the city limit; 


the Townships of Caistor, 
Clinton, Gainsborough, 
Grimsby North, Grimsby 
South, Louth and Niagara; 


part of the County of Well- 
in the Townships 


of Pelham and Thorold. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 
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longement nord du chemin 
Glengarry; de 1a vers le sud 
le long dudit prolongement et 
du chemin Glengarry jusqu'à 
l'avenue Glendale; de 1a vers 
l'est le long de l'avenue 
Glendale jusqu'à la rue Moun- 
tain; de la vers le sud le 
long de la rue Mountain jus- 
qu'à la rue Bradley; de là 
vers l'est le long de la rue 
Bradley jusqu'à son intersec- 
tion avec la limite de la ci- 
té de St. Catharines; 


dans les townships de Cais- 
tor, Clinton, Gainsborough, 
Grimsby-Nord, Grimsby-Sud, 
Louth et Niagara; 


de la partie du comté de Welland 


comprise dans les 


townships de 


Pelham et de Thorold. 


BARRETT, H. Gordon (safety director/ 


HIGSON, Kenneth J. 
MARTIN, John (mill 


HIGSON, Ken (lawyer/avocat) 
BARRETT, H. Gordon (safety director/ 


ANDRES, Bill (farmer/agriculteur) 
HIGSON, Kenneth J. (lawyer/avocat) 


directeur de la sécurité) 
barrister/avocat) 
oreman/contre- 
maître d'usine) 


directeur de la sécurité) 
LEAVENS, Ron (teacher/professeur) 
WALTERS, Jim (farmer-fruit grower/ 
agriculteur-fruiticulteur) 


LEAVENS, Ron (autoworker/ouvrier dans 
une usine d'automobiles) 


WALTERS, James Robert (farmer/agriculteur) 611 


134928 Lib 
12,692 PC 
6,763 NDP/NPD 
16,840 PC 
133562 Lib 
6,714 NDP/NPD 
612 SG/CS 
17,499 Lib 
14,221 PC 
6,548 NDP/NPD 


SC/CS 


Representation Order, 14-7-1976 


LINCOLN consisting of: 


(a) 


that part of the Regional Muni- 


cipality of Hamilton-Wentworth 
contained in: 


(i) 
(ii) 


the Town of Stoney Creek; 


tat pant .of the City of 
Hamilton bounded as fol- 
lows: commencing at a 
point in the Hamilton Har- 
bour Headline (northeast- 
erly limit of the City of 
Hamilton) due east of the 
intersection of Windermere 
Road with Red Hill Creek; 
thence due west to said in- 
tersection; thence south- 
erly along Red Hill Creek 
to the brow of the Moun- 
tain; thence northeasterly 
along the brow of the Moun- 
tain to the east limit of 
the City of Hamilton; then- 
ce easterly, northerly and 
westerly along the city 
limit to the point of com- 
mencement ; 


that part of the Regional Muni- 


cipality of Niagara contained in 
the Towns of Grimsby and Lin- 


coln. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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HIGSON, Ken (lawyer/avocat) 
MARSHALL, Norm (broadcaster-teacher/annonceur- 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


LINCOLN comprend: 


a) 


b) 


professeur) 


la partie de la municipalité ré- 
gionale de Hamilton-Wentworth com- 
prise dans: 


(i) 
(ii) 


la ville de Stoney Creek; 


la partie de la cité de Ha- 
milton bornée par une ligne 
commençant à un point de la 
limite extérieure du port de 
Hamilton (limite nord-est de 
la cité de Hamilton) en di- 
rection est de l'intersection 
du chemin Windermere et du 
ruisseau Red Hill et qui va 
de là dans la direction ouest 
jusqu'à ladite intersection; 
de 1a vers le sud suivant le 
ruisseau Red Hill jusqu'à la 
crête de la montagne; de la 
vers le nord-est suivant la 
crête de la montagne jusqu'à 
la limite est de la cité de 
Hamilton; de 1a vers l'est, 
vers le nord et vers l'ouest 
suivant la limite de la cité 
jusqu'au point de départ; 


la partie de la municipalité ré- 
gionale de Niagara comprise dans 
les villes de Grimsby et Lincoln. 


LEE, Ken (secondary school principal/principal 


d'école secondaire) 


MCLEAN, Don (typesetter/typographe) 


MACKASEY, Bryce (businessman/homme d'affaires) 


HIGSON, Ken (lawyer/avocat) 
LEE, Kenneth I. (secondary school principal/ 


principal d'école secondaire) 


MCLEAN, Don (typesetter/typographe) 


19,612 PC 

15,026 Lib 

13,400 NDP/NPD 
151 M-LP/PM-L 

17,449 Lib 

16,741 PC 

13,500 NDP/NPD 
133 M-LP/PM-L 


LINCOLN AND NIAGARA (1882-1903) 


see/voir LINCOLN; NIAGARA 


S.C. 1882, c.3 


The County of Lincoln and Niagara 
shall consist of the town and township 
of Niagara, the city of St. Catharines, 
the townships of Grantham, Clinton and 
Louth, and the villages of Beamsville, 
Merritton and Port Dalhousie. 


pease 


S.C. 1882, c.3 


Le comté de Lincoln et Niagara se com- 
posera de la ville et du township de 
Niagara, de la cité de Sainte-Cathe- 
rines, des townships de Grantham, Clin- 
ton et Louth, et des villages de Beams- 
ville, Merritton et Port-Dalhousie. 


5 RYKERT, John C. (lawyer/avocat) 1,826 Con 
(20-6-1882) , James 19731 
6 RYKERT, J.C. (lawyer/avocat) 2,655 Con 
(22-2-1887) PATTISON, W.A, 2,168 Lib 
By-Election On Mr. Rykert's resigna- Démission de M. Rykert, 
Election partielle tion, 2-5-1890 2-5-1890 
(23-5-1890) RYKERT, John Charles (lawyer/avocat) accl. Con 
7 GIBSON, William (engineer/ingénieur) PAT fd Lib 
(5-3-1891) , Sylvester 2,164 
By-Election On the election Election déclarée 
Élection partielle being declared void nulle, 16-11-1891 
(28-1-1892) 16-11-1891 

GIBSON, William (engineer/ingénieur) dette Lib 


alee Lote, Coll 


The electoral district of Lincoln and 
Niagara shall consist of the town of 


Niagara; the city or St." Catharines. 
the townships of Niagara, Grantham, 
Clinton, Louth, Pelham and Gainsbo- 


rough, and the villages of Beamsville, 
Merritton and Port Dalhousie. 


S.C. 1892, c.11 


Le district électoral de Lincoln et 
Niagara se composera de la ville de Nia- 
gara, de la cité de Ste-Catherine, des 
townships de Niagara, Grantham, Clinton, 
Louth, Pelham et Gainsborough, et des 
villages de Beamsville, Merritton et 
Port-Dalhousie. 
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8 GIBSON, Wm. (engineer/ingénieur) 2,945 Lib 
(23-6-1896) RYKERT, John C. Pade 

9 LANCASTER, Edward A. (lawyer/avocat) 3,120 Con 
(7-11-1900) GIBSON, William (engineer/ingénieur) 2,981 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir LINCOLN; WELLAND 


LONDON (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


LONDON. 


il ; 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


PEACOCK 


$.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


aut? = 


| 


CARLING, Hon. John (brewer/brasseur) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


LONDON. 


1,114 LCon 


266 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 CARLING, Hon. John (brewer/brasseur) ESTO! LCon 

(2021-1812 to/ MAHON 797 

au 12-10-1872) 

3 WALKER, John (manufacturer/manufacturier) 1,269 Lib 

(22-1-1874) CARLING, John (brewer/brasseur) 1,208 LCon 

By-Election On Mr. Walker being Destitution de M. Walker, 

Election partielle unseated, 9-9-1874 9-9-1874 

(18-2-1875) FRASER, James Harshaw (lawyer/avocat) 1,228 LCon 
PETERS, Samuel 1,100 

4 CARLING, Hon. John (brewer/brasseur) 1,407 LCon 

(17-9-1878) WALKER, J. (manufacturer/manufacturier) 1,343 Lib 


SoC. 1682, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


» $83, - 


5 CARLING, Hon. John (brewer/brasseur) 1,485 LCon 
(20-6-1882) CAMPBELL, John 17238 
6 CARLING, Hon. John (brewer/brasseur) 26083 LCon 
(22-2-1887) HYMAN, Chas. S. (manufacturer/ 

manufacturier) 1,974 Lib 
7 HYMAN, C.S. (manufacturer/ 
(5-3-1891) manufacturier) 2,037 Lib 

CARLING, Hon. John (brewer/brasseur) 1,854 LCon 

By-Election On the election being Election déclarée nulle 
Election partielle declared void 
(26-2-1892) CARLING, John (brewer/brasseur) accl. LCon 
SiGe 1692, Cell SSCer1B9 2 CSL 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 BEATTIE, Thos. (businessman/homme d'affaires) 2,325 Con 
(23-6-1896) HYMAN, C.S. (manufacturer/ 

manufacturier) 2,284 Lib 


9 HYMAN, Charles S. (manufacturer/ 
(7-11-1900) manufacturier) 2,812 
BEATTIE, Thomas (businessman/homme d'affaires) 2,265 Con 
236 


ROADHOUSE, Robert 


Dee 19035, Ce0U S.C. 1903, c.60 

The city of London shall constitute La cité de London constitue le dis- 
the electoral district of London, and trict électoral de London, lequel élit 
shall return one member. un député. 
10 HYMAN, Charles S. (manufacturer/ 
(3-11-1904) manufacturier) 4,302 Lib 


GRAY, William F. 4,278 Con 


By-Election On Mr. Hyman being 

Election partielle appointed Minister 

(13-6-1905) of Public Works, 
22-5-1905 


HYMAN, C.S. (manufacturer/ 
manufacturier) 


GRAY, Wm. 


By-Election 
Election partielle tion, 11-4-1907 
(29-10-1907) 


On Mr. Hyman's resigna- 
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Nomination de M. Hyman 
au poste de ministre des 
Travaux publics, 22-5-1905 


4,581 Lib 
4,251 Con 


Démission de M. Hyman, 
11-4-1907 


BEATTIE, Thomas (businessman/homme d'affaires) 3,209 Con 


JACOBS, UD: 25414 Lib 
il BEATTIE, Thomas (businessman/homme d'affaires) A 121 Con 
(26-10-1908) MCCANDLESS, John Wiley 2,987 
12 BEATTIE, Thomas (businessman/homme d'affaires) 52203 Con 
(21-9-1911) MCEVOY, John Millar 3,392 
By-Election On Mr. Beattie's death, Décès de M. Beattie, 
Élection partielle 2-12-1914 2-12-1914 
(1-2-1915) GRAY, William (manufacturer/manufacturier) accl. Con 


S.C. 1914, c.51 


The city of London, exclusive of the 
portions thereof described as follows: 
(1) Lands and premises formerly in the 
township of London, now in said city, 
viz: the south halves of lot numbers 
eleven and twelve in concession two of 
the township of London, now in said 
city, including the road allowance 
south and west of the said south hal- 
ves, and annexed to the said city as of 
the twenty-first day of December, A.D. 
1912. (2) Lands and premises formerly 
in the township of London, now in said 
city, viz: Commencing on the southerly 
limit of Oxford Street, otherwise known 
as the allowance for road between con- 
cessions one and two of the said town- 
ship of London; thence easterly along 
Said southerly limit of Oxford Street, 


S.C. 1914, c.51 


La cité de London, a l'exception des 
parties de cette ville décrites comme 
suit:--1) Les terrains et maisons ci- 
devant dans le township de London, main- 
tenant dans ladite cité, savoir: les 
moitiés sud des lots numéros onze et 
douze de la deuxiéme concession du town- 
Ship de London, maintenant dans ladite 
cité, y compris la réserve de chemin au 
sud et à l'ouest desdites moitiés sud, 
et annexées à ladite cité le vingt et 
uniême jour de décembre A.D. 1912. 2) 
Les terrains et maisons ci-devant dans 
le township de London, maintenant dans 
ladite cité, savoir: commençant sur la 
limite sud de la rue Oxford, autrement 
connue comme la réserve de chemin entre 
les concessions un et deux dudit town- 
ship de London; de 1a vers l'est le long 


or to the said allowance for road to 
the easterly limit of lot number eight 
in the first concession of the said 
township of London; thence southerly 
and along the limit between lots num- 
bers seven and eight in concessions one 
and "C" of the said township of London, 


to the northerly limit of the allowance ~ 


for road between concessions "C" and 
"B" of the said township; thence west- 
erly along the northerly limit of the 
Said last mentioned allowance to the 
westerly limit of the allowance for 
road between lots numbers twelve and 
thirteen in the said township; thence 
southerly along the said westerly limit 
of the said road allowance to the River 
Thames; thence easterly and southerly 
following the said River Thames to the 
westerly limit of the allowance for 
road. between lots numbers eight and 
nine in concessions "A" and "B" of said 
township, and thence northerly along 
the western limit of the said last men- 
tioned road to the northern limit of 
the allowance for road between said 
concessions "B" and "C", and annexed to 
the city of London as of the twenty- 
first day of December, A.D. 1912. (3) 


Lands and premises formerly in_ the 
township of Westminster, now in the 
Sai city, namely: particularly de- 
scribed as follows, that is to say: 


Commencing at the intersection of the 
eastern limit of lot number twenty-two 
in the broken front concession of the 
township of Westminster with the River 
Thames; thence southerly along said 
eastern limit of the said lot to the 
base line of said township; thence 
westerly along the northerly limit of 
Said base line to the London and Port 
Stanley Railway track; thence northerly 
along the said railway track to the 
Whetter Road; thence westerly along the 
northern limit of the Whetter Road to 
the former eastern boundary of the city 
of London; thence northerly along the 
said former eastern boundary of the 
said city of London to the River 


- 65 ~ 


de la limite sud de la rue Oxford, ou 4 
ladite réserve de chemin jusqu'à la lim- 
ite est du lot numéro huit dans la pre- 
miêre concession dudit township de Lon- 
don; de là vers le sud et le long de la 
limite entre les lots numéros sept et 
huit de la concession un et "C" dudit 
township de London, jusqu'à la limite 
nord de la réserve de chemin entre les 
concessions "C" et "B" dudit township; 
de là vers l'ouest le long de la limite 
nord de ladite réserve en dernier lieu 
mentionnée jusqu'à la limite ouest de la 
réserve de chemin entre les lots numéros 
douze et treize dudit township; de là 
vers le sud le long de ladite limite 
ouest de ladite réserve de chemin jus- 
qu'à la rivière Thames; de là vers l'est 
et le sud en suivant ladite rivière 
Thames jusqu'à la limite ouest de la ré- 
serve de chemin entre les lots numéros 
huit et neuf dans les concessions "A" et 
"B" dudit township, et de 1a vers le 
nord le long de la limite ouest de la- 
dite réserve en dernier lieu mentionnée 
jusqu'à la limite nord de la réserve de 
chemin entre lesdites concessions "B" et 
"Cc", et annexées à la cité de London le 
vingt et uniéme jour de décembre A.D. 
1912. 3) Les terrains et maisons ci- 
devant dans le township de Westminster, 
maintenant dans la cité, savoir: par- 
ticulièrement décrites comme suit, c'est 
d-dire: Commençant à l'intersection de 
la limite est du lot numéro vingt-deux 
dans la concession de front brisé du 
township de Westminster avec la rivière 
Thames; de la vers le sud de ladite lim- 
ite est dudit lot jusqu'à la ligne de 
base dudit township; de 1a vers l'ouest 
le long de la limite nord de ladite 
ligne de base jusqu'à la voie du chemin 
de fer London et Port Stanley; de là 
vers le nord le long de ladite voie de 
chemin de fer jusqu'au chemin Whetter; 
de là vers l'ouest le long de la limite 
nord du chemin Whetter jusqu'à l'an- 
cienne limite est de la cité de London; 
de là vers le nord le long de l'ancienne 
limite est de ladite cité de London jus- 


Thames; thence easterly along the River 
Thames to the place of commencement, 
and more generally known as Chelsea 
Green, and annexed to the city of Lon- 
don as of the twenty-first day of De- 
cember, A.D. 1912. (4) Lands - and 
premises formerly in the township of 
London, now in said city of London, 
viz: being described as that portion 
of lot number eight in the first con- 
cession of the said township of London 
now in said city, lying north of Dundas 
Street and west of sub-lot number one 
in registered plan number nineteen, and 
southeast of the line of the Grand 
Trunk Railway, and those portions of 
lots six and seven in the first conces- 
sion of the said township of London, 
now in said city, consisting of sub- 
lots numbers one, two, three, four, 
five, six, thirteen, fourteen, fifteen, 
nineteen, twenty, twenty-one, twenty- 
five, twenty-six, twenty-seven and 
thirty-one, in said registered plan 
number nineteen, and annexed to the 
city of London under Railway and Muni- 
cipal Board order dated ninth of April, 
A.D. 1913; shall constitute the electo- 
ral district of London, and shall re- 
turn one member. 


Sate WOTSs) c.19 


The description of the electoral dis- 
trict of the city of London is repeal- 
ed, and the following is substituted 
therefor:-- 


The city of London, exclusive of the 
portions therof described as follows: 
(1) Lands and premises formerly in the 
township of London, now in the said 
city, viz: Commencing at the intersec- 
tion of the easterly limit of the road 
between lots numbers twelve and thir- 
teen in the second concession of the 
township of London (now Adelaide 
Street) and the line between the north- 
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qu'à la rivière Thames; de 1a vers l'est 
le long de la rivière Thames jusqu'au 
point de commencement, et plus générale- 
ment connu comme Chelsea Green, et an- 
nexé à la cité de London le vingt et 
unième jour de décembre A.D. 1912. 4) 
Les terrains et maisons ci-devant dans 
le township de London, maintenant dans 
ladite cité de London, savoir: étant 
décrits comme cette partie de lot numéro 
huit de la première concession dudit 
township de London maintenant dans la- 
dite cité, situé au nord de la rue Dun- 
das et à l'ouest du sous-lot numéro un 
sur le plan enregistré numero dix-neuf 
et au sud-est de la ligne du Grand-Tronc 
de chemin de fer, et ces parties des 
lots six et sept dans la première con- 
cession dudit township de London, main- 
tenant dans la cité, consistant des 
sous-lots numéros un, deux, trois, qua- 
tre, cinq, six, treize, quatorze, quin- 
ze, dix-neuf, vingt, vingt et un, vingt- 
cinq, vingt-six, vingt-sept et trente et 
un, dans ledit plan enregistré numéro 
dix-neuf et annexés à la cité de London, 
sous le régime du Railway and Municipal 
Board Order daté du neuf avril, A.D. 
1913, constituent le district électoral 
de London, lequel est représenté par un 
député. 


S.C. 1915, c.19 


La description du district électoral 
de la cité de London est abrogée et rem- 
placée par le numéro suivant:-- 


La cité de London, à l'exception des 
parties de cette ville décrites comme 
suit: (1) Les terrains et maisons ci- 
devant dans le township de London, main- 
tenant dans ladite cité, savoir: Com- 
mençant à l'intersection de la limite 
est du chemin entre les lots douze et 
treize dans la deuxième concession du 
township de London (maintenant la rue 
Adélaïde) et la ligne entre les moitiés 


erly and southerly halves of the said 
lot number twelve; thence easterly a- 
long the limit between the north and 
south halves of lots numbers twelve and 
eleven, concession two, to the easterly 
limit of the said lot number eleven; 
thence southerly along the easterly 
limit of the said lot number eleven, 
concession two, and the same limit pro- 
duced southerly to the southerly limit 
of the allowance for road between con- 
cessions one and two; thence easterly 
along the southerly limit of the said 
road allowance between concessions one 
and two to the northeasterly angle of 
lot number eight in the first conces- 
sion; thence southerly along the east- 
erly limit of the said lot number eight 
to the northwesterly angle of sub-lot 
number thirty-one according to regis- 
tered plan No. 19; thence easterly a- 
long the northerly limit of the said 
sub-lot number thirty-one to the west- 
erly limit of First Street; thence 
southerly along the westerly limit of 
First Street to the southeasterly angle 
of the said sub-lot number thirty-one; 
thence easterly across First Street to 
the northwesterly angle of sub-lot num- 
ber twenty-six, registered plan No. 
19; thence easterly along the northerly 
limits of sub-lots numbers twenty-six 
and twenty-seven according to register- 
ed plan No. 19 to the westerly limit of 
Second Street; thence southerly along 
the westerly limit of Second Street to 
the northerly limit of the road allow- 
ance between concessions one and C (now 
Dundas Street); thence westerly along 
the northerly limit of said road allow- 
ance to the southeasterly angle of the 
aforesaid lot number eight, concession 
one; thence southerly across Dundas 
Street to the northeasterly angle of 
lot number eight, concession C; thence 
southerly along the easterly limit of 
the said lot number eight, concession 
C, to the northerly limit of the road 
allowance between concessions 8 and C, 
now called Trafalgar Street; thence 


~ OR- 


nord et sud dudit lot numéro douze; de 
là vers l'est le long de la limite entre 
les moitiés nord et sud des lots numéros 
douze et onze, concession deux, vers la 
limite est dudit lot numéro onze; de 1a 
vers le sud le long de la limite est du- 
dit lot numéro onze, concession deux, et 
la même limite prolongée vers le sud 
jusqu'à la limite sud de la réserve de 
chemin entre les concessions un et deux; 
de là vers l'est le long de la limite 
sud de ladite réserve de chemin entre 
les concessions un et deux jusqu'à l'an- 
gle nord-est du lot numéro huit dans la 
première concession; de là vers le sud 
le long de la limite est dudit lot numé- 
ro huit jusqu'à l'angle nord-ouest du 
sous-lot numéro trente et un d'aprês le 
plan enregistré n°19; de là vers l'est 
le long de la limite nord dudit sous-lot 
numéro trente et un jusqu'à la limite 
ouest de First Street; de là vers le sud 
le long de la limite ouest de First 
Street jusqu'à l'angle sud-est dudit 
sous-lot numéro trente et un; de là vers 
l'est en traversant la First Street jus- 
qu'à l'angle nord-ouest du sous-lot nu- 
méro vingt-six, plan enregistré n° 19; 
de là vers l'est le long des limites 
nord des sous-lots numéros vingt-six et 
vingt-sept d'après le plan enregistré n° 
19 jusqu'à la limite ouest de Second 
Street; de là vers le sud le long de la 
limite ouest de Second Street jusqu'à la 
limite nord de la réserve de chemin en- 
tre les concessions un et "C" (mainten- 
ant la rue Dundas); de 1a vers l'ouest 
le long de la limite nord de la dite ré- 
serve de chemin jusqu'à l'angle sud-est 
du susdit lot numéro huit, concession 
un; de la vers le sud en traversant la 
rue Dundas jusqu'à l'angle nord-est du 
lot numéro huit, concession "C"; de la 
vers le sud le long de la limite est du- 
dit lot numéro huit concession "C", jus- 
qu'à la limite nord de la réserve de 
chemin entre les concessions "B" et "C", 
maintenant appelée rue Trafalgar; de là 
vers l'ouest le long de la limite nord 
de la rue Trafalgar jusqu'à la limite 


westerly along the northerly limit of 
Trafalgar Street to the westerly limit 
of the road allowance between lots num- 
bers eight and nine, concession C, now 
called Highbury Street; thence south- 
erly along the westerly limit of the 
Highbury Street (being the easterly 
limits. of “lots ‘numbers nine, conces- 
sions B and A), to the water's edge of 
the River Thames; thence northwesterly 
following the water's edge of the River 
Thames, with the stream, to the easter- 
ly limit of the road allowance between 
lots numbers twelve and thirteen, con- 
cessions A and B, now called Adelaide 
Street; thence northerly along the 
easterly limit of Adelaide Street to 
the northerly limit of the road between 
concessions B and C, now called Trafal- 
gar Street; thence easterly along the 
northerly limit of Trafalgar Street to 
the limit between the east and west 
halves of lot number ten, concession C, 
the said point being the easterly limit 
of the city of London prior to the year 
A.D. 1912, and as defined by Ontario 
Statutes,.chapter 63,.A.D..19885 5) thence 
northerly following the said easterly 
limit of the city of London so defined 
to the southerly limit of the road al- 
lowance between concessions one and 
two, now called Oxford Street; thence 
westerly along the southerly limit of 
Oxford Street to the easterly limit of 
the road allowance between lots numbers 
twelve and thirteen, now called Adel- 
aide Street; thnce northerly along the 
easterly limit of Adelaide Street to 
the place of beginning. (2) Lands and 
premises formerly in the township of 
Westminster, now in the said city, 
namely: particularly described as fol- 
lows, that is to say: Commencing at 
the intersection of the eastern limit 
of lot number twenty-two in the broken 


front concession of the township of 
Westminster with the River Thames; 
thence southerly along said eastern 


limit of the said lot to the base line 
of said township; thence westerly along 


Sa 


rt 


ouest de la réserve de chemin entre Îles 
lots huit et neuf, concession "C" main- 
tenant appelée rue Highbury; de là vers 
le sud le long de la limite ouest de la 
rue Highbury (constituant les limites 
est des lots numéros neuf, concessions 
"B" et "A"), jusqu'au bord de la rivière 
Thames; de là vers le nord-ouest en sui- 
vant le bord de ladite rivière Thames, 
le long du cours d'eau, jusqu'à la limi- 
te est de la réserve de chemin entre les 
lots numéros douze et treize, conces- 
sions "A" et "B", maintenant appelée rue 
Adélaïde: de là vers le nord le long de 
la limite est de la rue Adéliade jusqu'à 
la limite nord du chemin entre les con- 
cessions "B" et "C", maintenant appelée 
rue Trafalgar; de 14 vers l'est le long 
de la limite nord de la rue Trafalgar 
jusqu'à la limite entre les moitiés est 
et ouest du lot numéro dix, concession 
"C", le dit point constituant la limite 
est de la cité de London antérieurement 
ai l'année 1912 et telle que définie par 
les status de l'Ontario, chapitre 63, 
1885; de là vers le nord en suivant la- 
dite limite est de la cité de London 
ainsi définie jusqu'à la limite sud de 
la réserve de chemin entre les conces- 
sions un et deux, maintenant appelée rue 
Oxford; de 1a vers l'ouest le long de la 
limite sud de la rue Oxford jusqu'à la 
limite est de la réserve de chemin entre 
les lots numéros douze et treize, main- 
tenant appelée rue Adélaïde; de là vers 
le nord le long de la limite est de la 
rue Adélaïde jusqu'au point de commence- 
ment. (2) Les terrains et maisons ci- 
devant dans le township de Westminster, 
maintenant dans ladite cité, savoir:- 
particuliérement décrits comme suit, 
c'est-à-dire: Commençant à l'intersec- 
tion de la limite est du lot numéro 
vingt-deux dans la concession de front 
brisé du township de Westminster avec la 
rivière Thames; de 1à vers le sud de la- 
dite limite est dudit lot jusqu'à la 
ligne de base dudit township; de la vers 
l'ouest le long de la limite nord de la- 
dite ligne de base jusqu'à la voie de 


the northerly limit of said base line 
to the London and Port Stanley Railway 
track; thence northerly along the said 
railway track to the Whetter Road; 
thence westerly along the northern lim- 
it of the Whetter Road to the former 
eastern boundary of the city of London; 
thence northerly along the said former 
eastern boundary of the said city of 
London to the River Thames; thence 
easterly along the River Thames to the 
place of commencement, and more gene- 
rally known as Chelsea Green, and an- 
nexed to the city of London as of the 
twenty-first day of December, A.D. 
1912; shall constitute the electoral 
district of London, and shall return 
One member. 
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chemin de fer London et Port Stanley; de 
là vers le nord le long de ladite voie 
de chemin de fer jusqu'au chemin Whet- 
ter; de là vers l'ouest le long de la 
limite nord du chemin Whetter jusqu'à 
l'ancienne limite de la cité de London; 
de là vers le nord le long de l'ancienne 
limite est de ladite cité de London jus- 
qu'à la rivière Thames; de la vers l'est 
le long de la riviére Thames jusqu'au 
point de commencement, et plus générale- 
ment connu comme Chelsea Green, et an- 
nexé à la cité de London le vingt et 
unième jour de décembre A.D. 1912; con- 
stituent le district électoral de Lon- 
don, lequel est représenté par un dépu- 
té. 


13 CRONYN, Hume (lawyer/avocat) 11186 Gov/Gouv 
(17-12-1917) GIBBONS, George Sutton 6,783 Opp 
14 WHITE, John Franklin (manufacturer/ 
(6-12-1921) manufacturier) 9,730 Con 
SOMERVILLE, Charles Ross (manufacturer/ 
manufacturier) 7,974 Lib 
MOULD, Arthur (roofer/couvreur) 4,252 P 


S.C. 1924, c.63 


LONDON consisting of that part of the 
city of London lying west of a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of Adelaide Street with the north 
boundary of the said city and following 
Adelaide Street and Oxford Street to 
the northeast corner of Wolsley Bar- 
racks area, thence following the east- 
erly boundary of the barrack area and 
its projection southerly of the inter- 
section of the projection of the south 
side of Central Avenue to the south 
side of Middleton Avenue, thence fol- 
lowing the said projection and the 
south side of the said street easterly 
to its intersection with the west side 
of Glasgow Street, thence following the 


S.C. 1924, c.63 


LONDON qui se compose de cette partie 
de la cité de London située à l'ouest 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'intersection de la 
rue Adélaïde et de la limite nord de la- 
dite cité et suivant la rue Adélaïde et 
la rue Oxford jusqu'à l'angle nord-est 
de la zone des casernes Wolsley, de là 
suivant la limite orientale de la zone 
des casernes et son prolongement au sud, 
jusqu'à l'intersection du prolongement 
du côté sud de l'avenue Centrale jus- 
qu'au côté sud de l'avenue Middleton, de 
là suivant ledit prolongement et le côté 
sud de ladite rue, vers l'est, jusqu'à 
son intersection du côté ouest de la rue 
Glasgow, de 1d, suivant ledit côté ouest 


said west side of Glasgow Street and 
its projection southerly to the north 
side of Lorne Avenue, thence following 
the said north side of Lorne Avenue and 
its projection easterly to Burbrook 
Place, thence following Burbrook Place 
southerly to Dundas Street and Dundas 
Street easterly to its intersection 
with the projection northerly of Swin- 
yard Street, thence southerly along the 
said projection, the said street and 
its projection © «southerly to © Pine 
Street, thence westerly and southerly 
along Pine Street, Elm Street, Trafal- 
gar Street, Adelaide Street and its 
projection southerly to the centre line 
of the south branch of the River 
Thames, thence along the said centre 
line downstream to its intersection 
with the projection northerly of Bever- 
ly Street, thence southerly along the 
said projection and Wellington Street 
south to the south boundary of the said 
CTUy 2 
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de la rue Glasgow et son prolongement 
vers le sud, jusqu'au côté nord de 
l'avenue Lorne, de là, suivant ledit co- 
té nord de l'avenue Lorne et son prolon- 
gement à l'est, jusqu'à Burbrook-Place, 
de là, suivant Burbrook-Place vers le 
sud, jusqu'à la rue Dundas, et la rue 
Dundas vers l'est jusqu'à son intersec- 
tion du prolongement nord de la rue 
Swinyard, de là vers le sud, le long du- 
dit prolongement de ladite rue et de son 
prolongement au sud, jusqu'a la rue 
Pine, de là vers l'ouest et vers le sud, 
le long de la rue Pine, de la rue Elm, 
de la rue Trafalgar, de la rue Adélaïde 
et de son prolongement vers le sud, jus- 
qu'à l'axe du bras méridional de la ri- 
viere Thames, de 14 en aval, le long du- 
dit axe, jusqu'à son intersection du 
prolongement nord de la rue Beverly, de 
14 vers le sud, le long dudit prolonge- 
ment et de la rue Wellington au sud, 
jusqu'à la limite méridionale de ladite 
cité. 


15 WHITE, John Franklin (manufacturer/ 

(29-10-1925) manufacturier) 12,260 Con 
LITTLE, Edgar Sydney (wholesale merchant/ 

marchand en gros) HET i Lib 

COLBERT, John (conductor/conducteur) 2,405 Lab/Trav 

16 WHITE, John Franklin (manufacturer/ 

(14-9-1926) manufacturier) 12,249 Con 
STEVENSON, William John (surgeon/chirurgien) 11,404 Lib 

14 WHITE, John Franklin (manufacturer/ 

(28-7-1930) manufacturier) 13,981 Con 


VINING, Jared (lawyer/avocat) 


§.6.)219335 c.54 


LONDON consisting of that part of the 
city of London lying west of a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of Adelaide Street with the north 
boundary of the said city and following 


9,698 Lib 


S.C. 1933, c.54 


LONDON qui se compose de cette partie 
de la cité de London située à l'ouest 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'intersection de la 
rue Adélaïde et de la limite nord de la- 


Adelaide Street and Oxford Street to 
the northeast corner of Wolsley Bar- 
racks area, thence following the east- 
erly boundary of the barrack area and 
its projection southerly to the inter- 
section of the projection of the south 
side of Central Avenue to the south of 
Middleton Avenue, thence following the 
Said projection and the south side of 
the said street easterly to its inter- 
section with the west side of Glasgow 
Street, thence following the said west 
side of Glasgow Street and its projec- 
tion southerly to the north side of 
Lorne Avenue, thence following the said 
north side of Lorne Avenue and its pro- 
jection easterly to Burbrook Place, 
thence following Burbrook Place south- 
erly to Dundas Street and Dundas Street 
easterly to its intersection with the 
projection northerly of Swinyard 
Street, thence southerly along the said 
projection, the said street and its 
projection southerly to Pine Street, 
thence westerly and southerly along 
Pine Street, Elm Street, Trafalgar 
Street, Adelaide Street and its projec- 
tion southerly to the centre line of 
the south branch of the River Thames, 
thence along the said centre line down- 
stream to its intersection with the 
projection northerly of Beverly Street, 
thence southerly along the said projec- 
tion and Wellington Street south to the 
south boundary of the said city. 


18 BETTS, Frederick Cronyn (solicitor/avocat) 
BRICKENDEN, George Arthur Porte (barrister/ 


(14-10-1935) 
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dite cité et suivant la rue Adélaïde et 
la rue Oxford jusqu'à l'angle nord-est 
de la zone des casernes Wolsley, de là 
suivant la limite orientale de la zone 
des casernes et son prolongement au sud, 
jusqu'à l'intersection du prolongement 
du côté sud de l'avenue Centrale jus- 
qu'au côté sud de l'avenue Middleton, de 
là suivant ledit prolongement et le côté 
sud de ladite rue, vers l'est, jusqu'à 
son intersection avec le côte ouest de 
la rue Glasgow, de 1a, suivant ledit cô- 
té ouest de la rue Glasgow et son pro- 
longement vers le sud, jusqu'au côté 
nord de l'avenue Lorne, de 1a, suivant 
ledit côté nord de l'avenue Lorne et son 
prolongement à l'est, jusqu'à Burbrook- 
Place, de 1a, suivant Burbrook-Place 
vers le sud, jusqu'à la rue Dundas, et 
la rue Dundas vers l'est jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement nord de 
la rue Swinyard, de là vers le sud, le 
long dudit prolongement de ladite rue et 
de son prolongement au sud, jusqu'à la 
rue Pine, de là vers l'ouest et vers Île 
sud, le long de la rue Pine, de la rue 
Elm, de la rue Trafalgar, de la rue Adé- 
laïde et de son prolongement vers le 
sud, jusqu'à l'axe du bras méridional de 
la rivière Thames, de 1a en aval, le 
long dudit axe, jusqu'à son intersection 
avec le prolongement nord de la rue Bev- 
erly, de là vers le sud, le long dudit 
prolongement et de la rue Wellington au 
sud, jusqu'à la limite méridionale de 
ladite cité. 


WHITE, John Franklin (steel manufacturer/ 


HALL, Everett Orlan (teacher/professeur) 


WENIGE, George Albert (real estate agent/ 


REASON, Clifford Hamilton (physician/ 


10,911 Con 

avocat) 8,628 Lib 

manufacturier d'acier) 3,814 Rec 

3,041 CCF/PSDC 

agent immobilier) 2,101 Ind 
médecin) 1,203 I Lib/ 
Lib ind 

406 Ind 


STEVENSON, Hugh Allan (physician/médecin) 


On Mr. Betts's death, 
7-5-1938 


By-Election 
Election partielle 


ye 


Décès de M. Betts, 
7-5-1938 


(14-11-1938) MANION, Hon. Robert James (physician/médecin) 11,364 Con 
HALL, Everett Orlon (teacher/professeur) 8,166 CCF/PSDC 
19 JOHNSTON, Joseph Allan (merchant/marchand) 15,824 Lib 
(26-3-1940) KINGSMILL, Thomas Ford (merchant/marchand) 12,534 Na Gov/ 
Gouv Na 
HALL, Everett Orlon (teacher/professeur) 32467 CCF/PSDC 
20 MANROSS, Park A. (manufacturer/manufacturier) 16,766 PC 
(11-6-1945) JOHNSTON, Joseph Allan (merchant/marchand) 13,421 Lib 
HALL, Everett Orlon (teacher/professeur) 4,901 CCF/PSDC 
MOULD, Arthur (carpenter/charpentier) 225 LaP 


Sets 1947500721 


LONDON consisting of that part of the 
city of London lying west of a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of the northern city limit with 
Adelaide Street; thence southerly along 
Adelaide Street to Oxford Street; then- 
ce easterly along Oxford Street to the 
east boundary of Carlings Heights; 
thence southerly along the said east 
boundary to its intersection with the 
production westerly of the south side 
of Middleton Avenue to meet the south 
side of Central Avenue; thence easterly 
along the south side of Middleton Ave- 
nue to Glasgow Street; thence southerly 
along the west side of Glasgow Street 
produced to Lorne Avenue; thence east- 
erly along the north side of Lorne Ave- 
nue produced to Burbrook Place; thence 
southerly along Burbrook Place to Dun- 
das Street; thence easterly along Dun- 
das Street to its intersection with the 
production northerly of Swinyard 
Street; thence southerly along Swinyard 
Street and its production to Pine 
Street; thence northwesterly along Pine 
Street to Elm Street; thence southerly 
along Elm Street to Trafalgar Street; 
thence westerly along Trafalgar Street 
to Adelaide Street; thence southerly 


S.C. 1947, c.71 


LONDON qui se compose de la partie de 
la cité de London située à l'ouest d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à l'intersection de la limite 
septentrionale de la cité et de la rue 
Adelaide; de là vers le sud le long de 
la rue Adelaide jusqu'à la rue Oxford; 
de là vers l'est le long de la rue Ox- 
ford jusqu'à la limite orientale de Car- 
lings Heights; de là vers le sud le long 
de ladite limite orientale jusqu'à son 
intersection avec le prolongement ouest 
du côté sud de l'avenue Middleton au 
point de rencontre du côté sud de l'ave- 
nue Central; de là vers l'est le long du 
côté sud de l'avenue Middleton jusqu'à 
la rue Glasgow; de là vers le sud le 
long du côté ouest de la rue Glasgow 
prolongée jusqu'à l'avenue Lorne; de là 
vers l'est le long du côté nord de 
l'avenue Lorne prolongée jusqu'à Bur- 
brook Place; de là vers le sud le long 
de Burbrook Place jusqu'à la rue Dundas; 
de là vers l'est le long de la rue Dun- 
das jusqu'à son intersection avec le 
prolongement vers le nord de la rue 
Swinyard; de là vers le sud le long de 
la rue Swinyard et son prolongement jus- 
qu'a la rue Pine; de la vers le nord-ou- 
est le long de la rue Pine jusqu'à la 


along Adelaide Street to the south 
branch of the River Thames; thence 
westerly along the River Thames down- 
stream to its intersection with the 
northerly production of Beverly Street; 
thence southerly along the said produc- 
tion and along Beverly Street and Well- 
ington Street to the south boundary of 
the city. 


x GOS = 


rue Elm; de 1a vers le sud le long de la 
rue Elm jusqu'à la rue Trafalgar; de là 
vers l'ouest le long de la rue Trafalgar 
jusqu'à la rue Adelaide; de là vers le 
sud le long de la rue Adelaide jusqu'à 
l'embranchement sud de la rivière Tham- 
es; de là vers l'ouest le long de la 
rivière Thames en aval jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement vers le 
nord de la rue Beverley; de là vers le 
sud le long dudit prolongement et le 
long de la rue Beverley et de la rue 
Wellington jusqu'à la limite méridionale 
de la cité. 


27 JEFFERY, Alex (barrister/avocat) 16,427 Lib 
(27-6-1949) MANROSS, Park (manufacturer/manufacturier) 14,988 PC 
HALL, Everett 0. (teacher/professeur) 4,532 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


LONDON consisting of that part of the 
city of London lying west of a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of the northern city limit with 
Adelaide Street; thence southerly along 
Adelaide Street to Oxford Street; then- 
ce easterly along Oxford Street to the 
east boundary of Carling Heights; then- 
ce southerly along the said east bound- 
ary and its production southerly to its 
intersection with the production west- 
erly of the south side of Middleton 
Avenue; thence easterly along the said 
production westerly of the south side 
of Middleton Avenue and the south side 
of Middleton Avenue to Glasgow Street; 
thence southerly along the west side of 
Glasgow Street produced to Lorne Ave- 
nue; thence easterly along the north 
side of Lorne Avenue produced to Bur- 
brook Place; thence southerly along 
Burbrook Place to Dundas Street; thence 
easterly along Dundas Street to its in- 
tersection with the production north- 
erly of Swinyard Street; thence south- 
erly along the said production of Swin- 
yard Street, Swinyard Street and its 


S.C. 1952, c.48 


LONDON qui se compose de la partie de 
la cité de London située à l'ouest d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à l'intersection de la limite 
septentrionale de la cité et de la rue 
Adelaide; de là vers le sud le long de 
la rue Adelaide jusqu'à la rue Oxford; 
de là vers l'est le long de la rue Ox- 
ford jusqu'à la limite orientale de 
Carling-Heights; de là vers le sud le 
long de ladite limite orientale et son 
prolongement vers le sud jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement vers 
l'ouest du côté sud de l'avenue Middle- 
ton; de là vers l'est le long dudit pro- 
longement vers l'ouest du côté sud de 
l'avenue Middleton et du côté sud de 
l'avenue Middleton jusqu'à la rue Glas- 
gow; de là vers le sud le long du côté 
ouest de la rue Glasgow prolongée jus- 
qu'à l'avenue Lorne; de 14 vers l'est le 
long du côté nord de l'avenue Lorne pro- 
longée jusqu'à Burbrook Place; de là 
vers le sud le long de Burbrook Place 
jusqu'à la rue Dundas; de là vers l'est 
le long de la rue Dundas jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement vers le 


southerly production to Pine Street; 
thence northwesterly along Pine Street 
to Elm Street; thence southerly along 
Elm Street to Trafalgar Street; thence 
westerly along Trafalgar Street to Ade- 
laide Street; thence southerly along 
Adelaide Street to the south branch of 
the River Thames; thence westerly along 
the River Thames downstream to its 
intersection with the northerly produc- 
tion of Beverly Street; thence south- 
erly along the said production and 
along Beverly Street and Wellington 
Road to the south boundary of the city. 


ey es 
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nord de la rue Swinyard; de 1a vers le 
sud le long dudit prolongement de la rue 
Swinyard, de la rue Swinyard et son pro- 
longement vers le sud jusqu'à la rue 
Pine; de là vers le nord-ouest le long 
de la rue Pine jusqu'à la rue Elm; de la 
vers le sud le long de la rue Elm jus- 
qu'à la rue Trafalgar; de la vers l'ou- 
est le long de la rue Trafalgar jusqu'à 
la rue Adelaide; de là vers le sud le 
long de la rue Adelaide jusqu'à l'em- 
branchement sud de la rivière Thames; de 
là vers l'ouest le long de la rivière 
Thames en aval jusqu'à son intersection 
avec le prolongement vers le nord de la 
rue Beverly; de là vers le sud le long 
dudit prolongement et le long de la rue 
Beverly et du chemin Wellington jusqu'à 
la limite méridionale de la cité. 


22 MITCHELL, Robert Weld (lawyer/avocat) 15,254 PC 
(10-8-1953) MAINE, S. Floyd (educational director/ 
directeur en éducation) 12,869 Lib 
PEMBERTON, Gwen (housewi fe/ménagére) 2,148 CCF/PSDC 
CAMPBELL, Allison Grant (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 662 LPP 
23 HALPENNY, G. Ernest (manufacturing chemist/ 
(10-6-1957) chimiste manufacturier) 19,804 PC 
MACKENZIE, Hugh (executive/exécuti f) bie bho Lib 
PEMBERTON, Gwen (housewi fe/ménagére) 2414 CCF/PSDC 
24 HALPENNY, G. Ernest (manufacturing chemist/ 
(31-3-1958) chimiste manufacturier) 24,276 PC 
MACKENZIE, Hugh Alexander (chartered 
accountant/comptable agréé 9,107 Lib 
HALL, E.0. (school teacher/professeur 2,598 CCF/PSDC 
25 HALPENNY, G. Ernest (manufacturing chemist/ 
(17-6-1962) chimiste manufacturier) 16,096 PC 
QUIGLEY, Harry (leather merchant/ 
marchand de produits en cuir) 11,084 Lib 
GELLETA, John (chiropractor/chiropracticien) 3,679 NDP/NPD 
WILCOCKS, Larry (salesman/vendeur) 447 SG7C5S 


= £25 - 


26 IRVINE, Jack A. (retired/retraité) 15,700 PC 
(8-4-1963) PETERSON, Clarence M. (merchant/marchand) 14,262 Lib 
O'BRIEN, Paddy (curator/conservateur) 3,335 NDP/NPD 
ALFORD, Lloyd H. (retired/retraité) 599 Sc/CS 
27 IRVINE, Jack (retired/retraité) 13,763 PC 
(8-11-1965) FULLERTON, Margaret (housewife/ménagére) 11,164 Lib 
FEE, Clayton (lawyer/avocat) 4,412 NDP/ NPD 
PLUMB, Albert W. (real estate broker/ 
courtier immobilier) 422 Ind 
MORRIS, Thomas (journalist/journaliste) 271 Com 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 


1966. en 1966. 


see/voir LONDON WEST; LONDON EAST 


LONDON EAST (1966- ) 


see/voir LONDON; MIDDLESEX EAST 
Representation Order, 16-6-1966 


LONDON EAST consisting of that part 
of the City of London and the Township 
of London bounded as follows: commenc- 
ing at the intersection of the city 
limit with the South Branch of the 
Thames River directly south of Clarke 
Side Road; thence following said city 
limit northerly and easterly to Crumlin 
Road; thence northerly along Crumlin 
Road to Fanshawe Road; thence south- 
westerly along Fanshawe Road to Clarke 
Side Road; thence southerly along 
Clarke Side Road to Cheapside Street; 
thence westerly along Cheapside Street 
to Adelaide Street; thence southerly 
along Adelaide Street to Dundas Street; 
thence westerly along Dundas Street to 
Wellington Street; thence southerly 
along Wellington Street to Wellington 
Road; thence southerly along Wellington 
Road to its intersection with said city 
limit; thence easterly and northerly 
along said city limit to the point of 
commencement. 


= 496 = 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


LONDON-EST qui se compose de la partie 
de la cité de London et du township de 
London bornée par une ligne qui commence 
au point d'intersection de la limite de 
la cité de London et de la branche sud 
de la riviére Thames directement au sud 
du chemin dénommé Clarke Side Road, et 
qui va de là vers le nord et vers l'est 
en suivant ladite limite de la cité de 
London jusqu'au chemin Crumlin; de la 
vers le nord le long du chemin Crumlin 
jusqu'au chemin Fanshawe; de là vers Île 
sud-ouest le long du chemin Fanshawe 
jusqu'au chemin dénommé Clarke Side 
Road; de là vers le sud le long du chem- 
in dénommé Clarke Side Road jusqu'à la 
rue Cheapside; de 1a vers l'ouest le 
long de la rue Cheapside jusqu'à la rue 
Adélaïde; de là vers le sud le long de 
la rue Adélaïde jusqu'à la rue Dundas; 
de là vers l'ouest le long de la rue 
Dundas jusqu'à la rue Wellington; de la 
vers le sud le long de la rue Wellington 
jusqu'au chemin Wellington; de là vers 
le sud le long du chemin Wellington jus- 
qu'à son intersection avec ladite limite 
de la cité de London; de là vers l'est 
et vers le nord le long de ladite limite 
de la cité jusqu'au point de départ. 


28 TURNER, Charles (locomotive engineer/ 
(25-6-1968) conducteur de locomotive) 11,823 Lib 
MATTHEWS, Donald (engineer/ingénieur) 10,079 PC 
RICHMOND, Alec (solicitor/avocat) 9,703 NDP/NPD 
WEICHE, Martin K. (building contractor/ 
entrepreneur en construction) 89 Nat Soc 
29 TURNER, Charles R. (locomotive engineer/ 
(30-10-1972) conducteur de locomotive) 14,022 Lib 
MATTHEWS, Don (builder/monteur) 12,957 PC 
BOLTON, Kenneth C. (clergyman/ 
ministre du culte) 10,355 NDP/NPD 


= aes 


30 TURNER, Charles R. (locomotive engineer/ 
(8-7-1974) conducteur de locomotive) 18,429 Lib 
MACKENZIE, Doug (teacher/professeur) 9,029 PC 


FUNK, Ray (child care ASS aux 


soins pour enfants 8,949 NDP/NPD 


LUTZ, Charles H. (journalist/journaliste) 98 CPC/PCC 
PEDDE, Sieg (self-employed/travailleur 
indépendent ) 72 Ind 
HAQ, Ellen (housewi fe/ménagére) 30 M-L P/ 
P M-L 


Representation Order, 14-7-1976 


LONDON EAST consisting of that part 
of the City of London bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Richmond Street with the north limit 
of the City of London; thence easterly 
and southerly along said city limit to 
Highbury Avenue; thence southerly along 
Highbury Avenue to Dundas Street; then- 
ce easterly along Dundas Street to Pot- 
tersburg Creek; thence southeasterly 
along Pottersburg Creek to the Canadian 
National Railway; thence westerly along 
said railway to Highbury Avenue; thence 
southerly along Highbury Avenue to the 
Thames River; thence westerly along the 
Thames River to the northerly produc- 
tion of Pond Mills Road; thence south- 
erly along said production and Pond 
Mills Road to the Canadian National 
Railway; thence northwesterly along 
said railway to the southerly produc- 
tion of Adelaide Street; thence south- 
erly in a straight line to the inter- 
section of Adelaide Street with South- 
dale Road; thence westerly along South- 
dale Road to Wellington Road; thence 
northerly along Wellington Road to the 
Thames River; thence westerly and 
northerly along the Thames River and 
the North Thames River to Dundas 
Street; thence easterly along Dundas 
Street to Colborne Street; thence 
northerly along Colborne Street to Hu- 
ron Street; thence westerly along Huron 
Street to Richmond Street; thence 
northerly along Richmond Street to the 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


LONDON-EST comprend la partie de la 
cité de London bornée par une ligne com- 
mençant à l'intersection de la rue Rich- 
mond et de la limite nord de la cité de 
London et qui va de là vers l'est et 
vers le sud suivant ladite limite jus- 
qu'à l'avenue Highbury; de la vers le 
sud suivant l'avenue Highbury jusqu'à la 
rue Dundas; de 1a vers l'est suivant la 
rue Dundas jusqu'au ruisseau Potters- 
burg; de là vers le sud-est suivant le 
ruisseau Pottersburg jusqu'à la voie 
ferrée du Canadien National; de là vers 
l'ouest suivant ladite voie ferrée jus- 
qu'à l'avenue Highbury; de la vers le 
sud suivant l'avenue Highbury jusqu'à la 
rivière Thames; de là vers l'ouest sui- 
vant la rivière Thames jusqu'au prolon- 
gement vers le nord du chemin Pond 
Mills; de là vers le sud suivant ledit 
prolongement et le chemin Pond Mills 
jusqu'à la voie ferrée du Canadien Na- 
tional; de là vers le nord-ouest suivant 
ladite voie ferrée jusqu'au prolongement 
vers le sud de la rue Adelaide; de la 
vers le sud en ligne droite jusqu'à 
l'intersection de la rue Adelaide et du 
chemin Southdale; de là vers l'ouest 
suivant le chemin Southdale jusqu'au 
chemin Wellington; de là vers le nord 
suivant le chemin Wellington jusqu'à la 
rivière Thames; de là vers l'ouest et 
vers le nord suivant la riviére Thames 
et la rivière Thames-Nord jusqu'à la rue 
Dundas; de là vers l'est suivant la rue 
Dundas jusqu'à la rue Colborne; de la 
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point of commencement. vers le nord suivant la rue Colborne 
jusqu'à la rue Huron; de là vers l'ouest 
suivant la rue Huron jusqu'à la rue 
Richmond; de 14 vers le nord suivant la 
rue Richmond jusqu'au point de départ. 


of TURNER, Charlie (locomotive engineer/conducteur 

(22-5-1979) de locomotive) 16,331 Lib 
COURCHENE, Ton (economist/économiste) 13,386 PC 
MARTIN, Rob (law professor/professeur de droit) 8,531 NDP/NPD 
UTAS, Greg R. (computer programmer/programmeur ) 79 LPC 
DAGENAIS, Carol (factory worker/ouvrier de 

manufacture) 56 M-LP/PM-L 

de TURNER, Charlie (locomotive engineer/conducteur 

(18-2-1980) de locomotive) LS SOL Lib 
HOWARD, Bob (businessman/homme d'affaires) LOT PC 
MARTIN, Rob (law processor/professeur de droit) 8,055 NDP/NPD 
EMERY, Marc (bookstore owner/libraire) 197 LPC 


DAGENAIS, Carol (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 31 M-LP/PM-L 


LONDON--MIDDLESEX (1977- ) 


see/voir MIDDLESEX EAST 


Sele 1976-77 3 c.48 


Paragraph 44 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation of June 
11, 1976 declaring the draft represen- 
tation order under the Electoral Bound- 
aries Readjustment Act, effective upon 
the first dissolution of Parliament 
that occurs at least one year after the 
day on which the Proclamation was is- 
sued, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Middlesex. East, is 
amended by substituting for the words 
“MIDDLESEX EAST", the words "“LONDON-- 
MIDDLESEX" at the beginning of the said 
description. 


Representation Order, 14-7-1976 
The boundaries are as follows: 


MIDDLESEX EAST consisting of that 
part of the County of Middlesex con- 
tained in: 

(a) the Townships of Biddulph, Lon- 
don, North Dorchester, Westmins- 
ter and West Nissouri, but ex- 
cluding the Village of Belmont; 


that part of the City of London 
lying east and south of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the intersection of the 
north limit of the City of Lon- 
don with Highbury Avenue; thence 
southerly along Highbury Avenue 
to Dundas Street; thence east- 
erly along Dundas Street to Pot- 
tersburg Creek; thence south- 
easterly along Pottersburg Creek 
to the Canadian National Rail- 
way; thence westerly along said 
railway to Highbury Avenue 
(Highway No. 126); thence south- 
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SC 1976-77 > c.48 


Dans la partie de l'annexe de la pro- 
clamation du 11 juin 1976 qui déclare 
que le projet d'ordonnance de représen- 
tation, établi en vertu de la Loi sur la 
revision des limites des circonscrip- 
tions electorales, est en vigueur à par- 
tir de la première dissolution du Parle- 
ment survenant au moins un an apres la 
date de promulgation de la proclamation 
et qui décrit les limites des circon- 
scriptions électorales de la province 
d'Ontario, le paragraphe 44 qui donne la 
description des limites de la circon- 
scription électorale de Middlesex-Est, 
est modifié par la substitution des mots 
"LONDON--MIDDLESEX" aux mots "MIDDLESEX- 
EST", au début de ladite description. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


Les limites sont: 


MIDDLESEX-EST comprend la partie du 
comté de Middlesex comprise dans: 


a) les townships de Biddulph, London, 
North Dorchester, Westminster et 
West Nissouri, excepté le village 
de Belmont; 

b) la partie de la cité de London 


située à l'est et au sud d'une 
ligne commençant à l'intersection 
de la limite nord de la cité de 
London et de l'avenue Highbury et 
qui va de là vers le sud suivant 
l'avenue Highbury jusqu'à la rue 
Dundas; de là vers l'est suivant 
la rue Dundas jusqu'au ruisseau 
Pottersburg; de là vers le sud-est 
suivant le ruisseau Pottersburg 
jusqu'à la voie ferrée du Canadien 
National; de 1a vers l'ouest sui- 
vant ladite voie ferrée jusqu'à 
l'avenue Highbury (route 126); de 


erly along Highbury Avenue 
(Highway No. 126) to the Thames 
River; thence westerly along the 
Thames River to the northerly 
production of Pond Mills Road; 
thence southerly along said pro- 
duction and Pond Mills Road to 
the Canadian National Railway; 
thence northwesterly along said 
railway to the southerly produc- 
tion of Adelaide Street; thence 
southerly in a straight line to 
the intersection of Adelaide 
Street with Southdale Road; 
thence westerly along Southdale 
Road to the limit of the City of 
London. 
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14 vers le sud suivant l'avenue 
Highbury (route 126) jusqu'à la 
rivière Thames; de là vers l'ouest 
suivant la rivière Thames jusqu'au 
prolongement vers le nord du chem- 
in Pond Mills; de là vers le sud 
suivant ledit prolongement et le 
chemin Pond Mills jusqu'à la voie 
ferrée du Canadien National; de la 
vers le nord-ouest suivant ladite 
voie ferrée jusqu'au prolongement 
vers le sud de la rue Adelaide; de 
14 vers le sud en ligne droite 
jusqu'à l'intersection de la rue 
Adelaide et du chemin Southdale; 
de là vers l'ouest suivant le 
chemin Southdale jusqu'à la limite 
de la cité de London. 


31 ELLIOTT, Nelson (farmer/agriculteur) 14,339 PC 
(22-5-1979) BLOOMFIELD, Garnet (farmer/agriculteur) 132714 Lib 
LLOYD, Bill (representative/représentant du 
personnel) 8,855 NDP/NPD 
PATON, Robert J. (consultant/expert-conseil) 164 Ind 
TERRACINA, Rudy (investor/actionnaire) 40 Ind 
BELAND, Susan Mary (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 37 M-LP/PM-L 
32 BLOOMFIELD, Garnet M. (farmer/agriculteur) 15,682 Lib 
(18-2-1980) A Webs ni te d'affaires) 11,897 PC 
LLOYD, Bill (staff representative/représentant) 8,672 NDP/NPD 
METZ, Robert (chartered accountant/comptable 
agréé) 156 LPE 


BELAND, Susan Mary (factory worker/ouvrier de 


manufacture) 47 


M-LP/PM-L 


LONDON WEST (1966- ) 


see/voir LONDON; MIDDLESEX EAST; MIDDLESEX WEST 


Representation Order, 16-6-1966 


LONDON WEST consisting of that part 
of the City of London bounded as fol- 
lows: on the north, west and south by 
the city limit and on the east by a 
line described as follows: commencing 
at the intersection of the north city 
limit with Adelaide Street; thence 
Southerly along Adelaide Street to Dun- 
das Street; thence westerly along Dun- 
das Street to Wellington Street; thence 
southerly along Wellington Street to 
Wellington Road; thence southerly along 
Wellington Road to its intersection 
with the south city limit. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


LONDON-OUEST qui se compose de la par- 
tie de la cité de London borné au nord, 
à l'ouest et au sud par les limites de 
la cité de London et a l'est par une 
ligne qui commence au point d'intersec- 
tion de la limite septentrionale de la 
cité de London et de la rue Adélaïde, et 
qui va de là vers le sud le long de la 
rue Adélaïde jusqu'à la rue Dundas; de 
la vers l'ouest le long de la rue Dundas 
jusqu'à la rue Wellington; de là vers le 
sud le long de la rue Wellington jus- 
qu'au chemin Wellington; de la vers le 
sud le long du chemin Wellington jusqu'à 
son intersection avec la limite méridio- 
nale de la cité de London. 


28 BUCHANAN, Judd (insurance agent/ 

(25-6-1968) agent d'assurances) 21,764 Lib 
IRVINE, Jack A. (retired businessman/ 

homme d'affaires rétraité) 18,462 PC 

PEMBERTON, Gwen (housewife/ménagère) 3,891 NDP/NPD 

29 BUCHANAN, Judd (life underwriter/ 

(30-10-1972) assureur-vie) 29,474 Lib 
BENNETT, John F. (lawyer/avocat) 20,611 PC 
BOLTON, Jim (teacher/professeur) 8,914 NDP/NPD 

30 BUCHANAN, Judd (life underwriter/ 

(8-7-1974) assureur-vie) 32,188 Lib 
WHITE, Peter (publisher/éditeur 17,893 PC 
CROOK, John (teacher/professeur 7,142 NDP/ NPD 
JONYNAS, Vay (student/étudiant) 170 Ind 


Representation Order, 14-7-1976 


LONDON WEST consisting of that part 
of the City of London bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Richmond Street with the north limit 
of the City of London; thence westerly, 
Southerly and easterly along said city 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


LONDON-OUEST comprend la partie de la 
cité de London bornée par une ligne com- 
mençant à l'intersection de la rue Rich- 
mond et de la limite nord de la cité de 
London; de là vers l'ouest, vers le sud 
et vers l'est suivant ladite limite jus- 
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limit to Southdale Road; thence east- 
erly along Southdale Road to Wellington 
Road: thence northerly along Wellington | 
Road to the Thames River; thence west- 
erly and northerly along the Thames 
River and the North Thames River to 
Dundas Street; thence easterly along 
Dundas Street to Colborne Street; then- 
ce northerly along Colborne Street to 
Huron Street; thence westerly along Hu- 
ron Street to Richmond Street; thence 
northerly along Richmond Street to the 
point of commencement. 


qu'au chemin Southdale; de là vers l'est 
suivant le chemin Southdale jusqu'au 
chemin Wellington; de 1a vers le nord 
suivant le chemin Wellington jusqu'à la 
rivière Thames; de là vers l'ouest et 
vers le nord suivant la rivière Thames 
et la rivière Thames-Nord jusqu'à la rue 
Dundas: de là vers l'est suivant la rue 
Dundas jusqu'à la rue Colborne; de la 
vers le nord suivant la rue Colborne 
jusqu'à la rue Huron; de là vers l'ouest 
suivant la rue Huron jusqu'à la rue 
Richmond; de 14 vers le nord suivant la 
rue Richmond jusqu'au point de départ. 


31 BUCHANAN, Judd (member of parliament/député) 25,258 Lib 
(22-5-1979) MCGARRY, John (lawyer/avocat) 24,746 PC 
MUSSON, Paddy (teacher/professeur) 9,378 NDP/NPD 
KEYS, Richard (accountant/comptable) 187 LPC 
STAFFORD, John (labourer/manoeuvre) 44 M-LP/PM-L 
a2 BUCHANAN, Judd (member of parliament/député) ZF ELS Lib 
(18-2-1980) MCDOUGALL, Don (executive/exécutif) 25,031 PC 
MUSSON, Paddy (teacher/professeur) 8,817 NDP/NPD 
SHOWERS, Stewart (student/étudiant) 224 P Rh 
KEYS, Richard (accountant/comptable) 159 LPC 
STAFFORD, John (labourer/manoeuvre) 35 M-LP/PM-L 
By-Election On Mr. Buchanan's Démission de M. Buchanan, 
Élection partielle resignation, 14-8-1980 24-8-1980 
(13-4-1981) BURGHARDT, Jack (broadcaster/annonceur) 21,952 Lib 
HOCKIN, Tom (businessman-educator/homme 
d'affaires-éducateur) 21.022 PC 
LUNDGREN, Bruce (professor/professeur) 3,802 NDP/NPD 
SEGUIN, Denise Sweeney (economist/économi ste) 87 Ind 
SMITH, Roger J. (climatologist/météorologiste) 44 Ind 
TURMEL, John (banking systems engineer/ingénieur 
de systémes banciares) 37 Ind 


MIDDLESEX 


(1966-1974) 


Representation Order, 16-6-1966 


28 


(25-6-1963) 


MIDDLESEX consisting of: 


(a) 


(c) 


that part of the City of London 
bounded as follows: on the west 
by Adelaide Street, on the north 
by the city limit, on the east 
by Clarke Side Road, and on the 
south by Cheapside Street; 


that part of the County of Mid- 
dlesex contained in: 

(i) the Townships of Adelaide, 
Caradoc, Delaware, Ekfrid, 
Lobo, Metcalfe, Mosa, West 
Nissouri and West Williams; 


the Townships of Westmins- 
ter and North Dorchester 
excepting the Village of 
Belmont ; 


(ii) 


the Township of East Wil- 
liams excepting the Village 
of Ailsa Craig; 


fig 


the Township of London ex- 
cepting that part of the 
Township lying south of the 
Fanshawe Road and bounded 
on the east by Crumlin Road 
and on the west by Clarke 
Side Road; 


(iv) 


that part of the County of Lamb- 
ton contained in the Town of 
Forest and the Townships of Bo- 
Sanquet and Warwick. 


LIND, Jim (merchant/marchand) 
FRANK, Bill (merchant/marchand) 
WEBER, Peter A. (salesman/vendeur) 
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see/voir LAMBTON--KENT; LANBTON WEST; MIDDLESEX EAST; MIDDLESEX WEST 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


MIDDLESEX qui se compose: 


a) 


de la partie de la cité de London 
bornée a l'ouest par la rue Adé- 
laïde, au nord par la limite de la 
cité de London, à l'est par le 
chemin dénommé Clarke Side Road, 
et au sud par la rue Cheapside; 


b de la partie du comté de Middlesex 


comprise: 

(i) dans les townships d'Adé- 
laide, Caradoc, Delaware, Ek- 
frid, Lobo, Metcalfe, Mosa, 
West Nissouri et West Wil- 
liams; 

(ii) dans les townships de West- 


minster et de North Dorches- 
ter excepté le village de 
Belmont; 


dans le township d'East Wil- 
liams, excepté le village 
d'Ailsa Craig; 


dans le township de London, 
excepté la partie du township 
située au sud du chemin Fan- 
shawe et bornée à l'est par 
le chemin Crumlin et à l'ou- 
est par le chemin dénommé 
Clarke Side Road; 


de la partie du comté de Lambton 
comprise dans la ville de Forest 
et dans les townships de Bosanquet 
et de Warwick. 


15,986 Lib 
15,284 PC 
3,743 NDP/ NPD 
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29 FRANK, Bill (businessman/homme d'affaires) 20,615 PC 
(30-10-1972) RECKER, Marvin (accountant/comptable) 17,244 Lib 
FUNK, Ray (childcare worker/préposé aux 
soins pour enfants) 6,643 NPD/NPD 
The electoral district changed name in Le nom de la circonscription électorale 
1974. fut changé en 1974. 


see/voir MIDDLESEX--LONDON--LAMBTON 


MIDDLESEX EAST (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


East Riding of Middlesex. 


1 
(7-8-1867 to/ MCFIE 


au 20-9-1867) 


5.0. 1577, C.13 


The boundaries were not adjusted. 


em 


WILSON, Crowell (farmer/agriculteur) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division est de Middlesex. 


LCon 
Ind 


1,896 
Pe hs 


SC BP NC ES 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 GLASS, David (lawyer/avocat) 1,890 Con 
(20-7-1872 to/ EVANS 1837 
au 12-10-1872) 
3 WILLSON, Crowell (farmer/agriculteur) 1,977 LCon 
(22-1-1874) GLASS (lawyer/avocat) 3933 Con 
By-Election On Mr. Willson being Destitution de M. Willson 
Election partielle unseated on petition, suite a une pétition, 
(28-1-1875) 15-12-1874 15-12-1874 
MACMILLAN, Duncan (lawyer/avocat) 2,098 LCon 
ARMSTRONG, James 1,926 
4 MACMILLAN, Duncan (lawyer/avocat) 2,428 LCon 
(17-9-1878) , D. (lawyer/avocat) 27332 Con 


Beles 1682, Cod 


The East Riding of the county of Mid- 
dlesex shall consist of the townships 
of London, West Nissouri, North Dor- 
chester and South Dorchester, the town 


of London East and the villages of Lon- | et des villages de London Ouest et 
don West and Springfield. | Springfield. 
5 MACMILLAN, Duncan (lawyer/avocat) 1,949 LCon 
(20-6-1882) LANGFORD, Isaac 1,454 
6 MARSHALL, Joseph Henry (farmer/agriculteur) 2,624 Con 
(22-2-1887) JACKSON, Robt. Webster 1,865 Lib 
7 MARSHALL, Joseph H. (farmer/agriculteur) 2,369 Con 
(5-3-1891) TAYLOR, George 2,214 Lib 
By-Election On election being Election déclarée 
Election partielle declared void, nulle, 21-1-1892 
(11-2-1892) 7121218302 

MARSHALL, Joseph Henry (farmer/agriculteur) accl. Con 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


8 
(23-6-1896) GILLSON, John 


9 
(7-11-1900) GILLSON, John 


S.C. 1903, c.60 


The county of Middlesex, exclusive of 
the city of London, into three ridings, 
to be called respectively the east, the 
north and the west ridings of Middle- 
sex. 
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GILMOUR, James (farmer/agriculteur) 


GILMOUR, James (farmer/agriculteur) 


S.C. 1882, c.3 
La division Est du comté de Middlesex 
se composera des townships de London, 


Nissouri Ouest, Dorchester Nord et Dor- 
chester Sud, de la ville de London Est, 


S.C. 1892, c.1l 


Les limites n'ont pas été changées. 


2,051 Con 

2221 Lib 

2,619 Con 

1,899 Lib 
S.C. 1903, c.60 


Le comté de Middlesex, non compris la 
cité de London, en trois divisions, sous 
les noms respectifs de divisions est, 
nord et ouest de Middlesex. 


The east riding shall consist of the 
townships of Dorchester North, London, 
Nissouri West and Westminster. 
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La division est se compose des town- 
ships de Dorchester-Nord, de London, de 
Nissouri-Ouest et de Westminster. 


10 ELSON, Peter (farmer/agriculteur) 2,297 Con 
(3-11-1904) , John Millar 2,078 Lib 
11 ELSON, Peter (farmer/agriculteur) 2,369 Con 
(26-10-1908) ROUTLEDGE, George Albert 2,120 Lib 
12 ELSON, Peter (farmer/agriculteur) 2,477 Con 
(21-9-1911) ROUTLEDGE, George Albert 1,816 Lib 
By-Election On Mr. Elson's death, Décès de M. Elson, 
Election partielle 11-6-1913 11-6-1913 
(21-10-1913) GLASS, S.F. (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 2,068 Con 
PISHERS RG: 1,683 Lib 
SiGe 10m C52 S.C. 1914, c.51 
The county of Middlesex, exclusive of Le comté de Middlesex, sauf la partie 
that part of the city of London herein- de la cité de London qui selon les dis- 


before provided as constituting the 
electoral district of London, into two 
ridings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Middlesex. 


The east riding shall consist of the 
townships of Dorchester North, London, 
Nissouri West, Westminster and Bid- 
dulph, the village of Lucan and those 
portions of the city of London not in- 
cluded in the electoral district of the 
city of London as defined hereinbefore. 


13 GLASS, Samuel Francis (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 
ROSS, James McCulloch 


(17-12-1917) 


positions précédentes constitue le dis- 
trict électoral de London, comprenant 
deux divisions qui seront appelées res- 
pectivement les divisions de Middlesex- 
Est et Ouest. 


La division Est comprend les townships 
de Dorchester nord, London, Nissouri 
ouest, Westminster et Biddulph, le vill- 
age de Lucan et ces portions de la cité 
de London non comprises dans le district 
électoral de la cité de London précédem- 
ment défini. 


4,212 
22755 


Gov /Gouv 
Opp 
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14 HODGINS, Archie Latimer (farmer/agriculteur) 4,414 P 
(6-12-1921) GLASS, Samuel Francis (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 3,618 Con 
ROSS, Duncan Graham (merchant/marchand) 2,648 Lib 


S.C. 1924, c.63 


MIDDLESEX EAST consisting of that 
part of the county of Middlesex lying 
east of a line described as commencing 
at the northwest corner of the township 
of Biddulph and following the west 
boundary of the said township and of 
the townships of London and Westminster 
to the south boundary of the said coun- 
ty, together with that part of the city 
of London not included in the electoral 
district of London as hereinbefore de- 
scribed. 


mt TR RS ee 


S.C. 1924, c.63 


MIDDLESEX-EST qui se compose de cette 
partie du comté de Middlesex située à 
l'est d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle nord-est 
du township de Biddulph et suivant la 
limite occidentale dudit township et des 
townships de London et Westminster, jus- 
qu'à la limite sud dudit comté, ainsi 
que de cette partie de la cité de London 
non incluse dans le district électoral 
de London tel que ci-dessus décrit. 


15 HODGINS, Adam King (retired farmer/ 

(29-10-1925) agriculteur retraité) 5,220 Con 
ROSS, Cecil Clarkson (physician/médecin) 3,155 Lib 
HODGINS, Archie Latimer (farmer/agriculteur) 2,518 P 

16 HODGINS, Adam King (automobile dealer/ 

(14-9-1926) vendeur d'automobiles) 5,701 Con 
EREEBORN, John ced (farmer/agricultuer) 2,897 pe 
OSS, Cecil Clarkson physician jmadecint 2,506 Lib 

17 BOYES, Frank (cheese manufacturer/fromager) 7,909 Con 

(28-7-1930) ROSS, Duncan G. (merchant/marchand) 6,231 Lib 


$.C. 1933, c.54 


MIDDLESEX EAST ‘consisting potesithat 
part of the county of Middlesex lying 
east of a line described as commencing 
at the northwest corner of the township 
of Biddulph and following the west 
boundary of the said township and of 
the townships of London and Westminster 
to the south boundary of the said coun- 
ty, together with that part of the city 
of London not included in the electoral 


S.C. 1933, c.54 


MIDDLESEX-EST qui se compose de cette 
partie du comté de Middlesex située à 
l'est d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle nord-ouest 
du township de Biddulph et suivant la 
limite occidentale dudit township et des 
townships de London et Westminster, jus- 
qu'à la limite sud dudit comté, ainsi 
que de cette partie de la cité de London 
non incluse dans le district électoral 


district of London as hereinbefore de- 
scribed. 


de London tel que ci-dessus décrit. 


18 ROSS, Duncan Graham (merchant/marchand) 7,151 Lib 
(14-10-1935) BOYES, Frank (manufacturer/manufacturier) 5,602 Con 
HUGHES, Orville Chester (merchant/marchand) 1,827 Rec 
MAHON, William James (inspector/inspecteur) 1,306 CCF/PSDC 
19 ROSS, Duncan Graham (merchant/marchand) 8,444 Lib 
(26-3-1940) FULLER, Frederick George (farmer/ 
agriculteur) 6,256 Na Gov/ 
Gouv Na 
DICKIE, Kenneth Elson (farmer/agriculteur) So CCF/PSDC 
20 WHITE, Harry Oliver (farmer/agriculteur) 8,808 PC 
(11-6-1945) ROSS, Duncan Graham (business agent/ 
représentant d'affaires) 7,442 Lib 
DICKIE, Kenneth Elson (farmer/agriculteur) 2,398 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


MIDDLESEX EAST consisting of that 
part of the county of Middlesex con- 
tained in the townships of North Dor- 
chester, London, West Nissouri and 
Westminster, together with that part of 
the city of London lying east of a line 
described as commencing at the inter- 
section of the northern city limit with 
Adelaide Street; thence southerly along 
Adelaide Street to Oxford Street; then- 
ce easterly along Oxford Street to the 
east boundary of Carlings Heights; 
thence southerly along the said east 
boundary to its intersection with the 
production westerly of the south side 
of Middleton Avenue to meet the south 
side of Central Avenue; thence easterly 
along the south side of Middleton Ave- 
nue to Glasgow Street; thence southerly 
along the west side of Glasgow Street 
produced to Lorne Avenue; thence east- 
erly along the north side of Lorne Ave- 
nue produced to Burbrook Place; thence 
southerly along Burbrook Place to Dun- 
das Street; thence easterly along Dun- 


S.C. 1947, c.71 


MIDDLESEX-EST qui se compose de la 
partie du comté de Middlesex contenue 
dans les townships de Dorchester-Nord, 
London, Nissouri-Ouest et Westminster, 
avec la partie de la cité de London si- 
tuée à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'intersec- 
tion de la limite septentrionale de la 
cité et de la rue Adelaide; de là vers 
le sud le long de la rue Adelaide jus- 
qu'à la rue Oxford; de 1à vers l'est le 
long de la rue Oxford jusqu'à la limite 
orientale de Carlings Heights; de la 
vers le sud le long de ladite limite 
orientale jusqu'a son intersection avec 
le prolongement vers l'ouest du côté sud 
de l'avenue Middleton au point de ren- 
contre avec le côté sud de l'avenue Cen- 
tral; de 14 vers l'est le long du côté 
sud de l'avenue Middleton jusqu'à la rue 
Glasgow; de là vers le sud le long du 
côté ouest de la rue Glasgow prolongée 
jusqu'à l'avenue Lorne; de là vers l'est 
le long du côté nord de l'avenue Lorne 
prolongée jusqu'à Burbrook Place; de la 


das Street to its intersection with the 
production northerly of Swinyard 
Street; thence southerly along Swinyard 
Street and its production to Pine 
Street; thence northwesterly along Pine 
Street to Elm Street; thence southerly 
along Elm Street to Trafalgar Street; 
thence westerly along Trafalgar Street 


to Adelaide Street; thence southerly 
along Adelaide Street to the south 
branch of the River Thames; thence 


westerly along the River Thames down 
stream to its intersection with the 
northerly production of Beverly Street; 
thence southerly along the said produc- 
tion and along Beverly Street and Well- 
ington Street to the south boundary of 
the city. 
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vers le sud le long de Burbrook Place 
jusqu'à la rue Dundas; de 1a vers l'est 
le long de la rue Dundas jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement vers le 
nord de la rue Swinyard; de là vers le 
sud le long de la rue Swinyard et son 
prolongement jusqu'à la rue Pine; de là 
vers le nordouest le long de la rue Pine 
jusqu'à la rue Elm; de là vers le sud le 
long de la rue Elm jusqu'à la rue Tra- 
falgar; de là vers l'ouest le long de la 
rue Trafalgar jusqu'à la rue Adelaide; 
de là vers le sud le long de la rue Ade- 
laide jusqu'à l'embranchement sud de la 
rivière Thames; de là vers l'ouest le 
long de la riviére Thames en aval jus- 
qu'à son intersection avec le prolonge- 
ment vers le nord de la rue Beverly; de 
là vers le sud le long dudit prolonge- 
ment et le long de la rue Beverly et de 


la rue Wellington jusqu'à la limite 
méridionale de la cité. 
21 WHITE, Harry Oliver (farmer/agriculteur) 9,258 PC 
(27-6-1949) KIME, Fred 0. (auditor/expert-comptable) 9,198 Lib 
STEWART, Miller (contractor/entrepreneur) 2,848 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


MIUDEESEX ASI. sconsisting,» ot.) tat 
part of the County of Middlesex con- 
tained in the Townships of Dorchester 
North, Nissouri West, Westminster and 
that part of the Township of London ly- 
ing east of a line which may be de- 
scribed as follows: Commencing at the 
intersection of the west boundary of 
Lot sixteen (16) with the north bound- 
ary of the Township of London and then 
southerly along the west boundary of 
said Lot and the west boundary of the 
tier of lots south thereof to its in- 
tersection with Western (Old _ Proof 
Line) Road; thence southwesterly along 
Western (Old Proof Line) Road to the 
western limit of the City of London at 
the intersection of Essex Street and 
Platts Lane; together with that part of 


———— 
TE re ces rs eS SES 


S.C. 1952, c.48 


MIDDLESEX-EST qui se compose de la 
partie du comté de Middlesex comprise 
dans les townships de Dorchester-Nord, 
Nissouri-Ouest, Westminster et de la 
partie du township de London située à 
l'est d'une ligne qui peut être décrite 
comme suit: commençant à l'intersection 
de la limite occidentale du lot seize 
(16) avec la limite septentrionale du 
township de London et de là vers le sud 
le long de la limite occidentale dudit 
lot et de la limite occidentale de la 
rangée de lots au sud du lot susmen- 
tionné jusqu'à son intersection avec le 
chemin Western (Old Proof Line); de là 
vers le sudouest le long du chemin West- 
ern (Old Proof Line) jusqu'à la limite 
occidentale de la cité de London à l'in- 
tersection de la rue Essex avec Platts 


the City of London lying east of a line 
described as commencing at the inter- 
section of Cheapside Street and Adel- 
aide Street; thence southerly along 
Adelaide Street to Oxford Street; then- 
ce easterly along Oxford Street to the 
east boundary of Carling Heights; then- 
ce southerly along the said east bound- 
ary and its production southerly to its 
intersection with the production west- 
erly of the south side of Middleton 
Avenue; thence easterly along the said 
production westerly of the south side 
of Middleton Avenue and the south side 
of Middleton Avenue to Glasgow Street; 
thence southerly along the west side of 
Glasgow Street produced to Lorne Ave- 
nue; thence easterly along the north 
side of Lorne Avenue produced to Bur- 
brook Place; thence southerly along 
Burbrook Place to Dundas Street; thence 
easterly along Dundas Street to its in- 
tersection with the production north- 
erly of Swinyard Street; thence south- 


erly along the said production of 
Swinyard Street, Swinyard Street and 
its southerly production to Pine 


Street; thence northwesterly along Pine 
Street to Elm Street; thence southerly 
along Elm Street to Trafalgar Street; 
thence westerly along Trafalgar Street 
to Adelaide Street; thence southerly 
along Adelaide Street to the south 
Branch of the River Thames; thence 
westerly along the River Thames down- 
stream to its intersection with the 
northerly production of Beverly Street; 
thence southerly along the said produc- 
tion and along Beverly Street and Well- 
ington Road to the south boundary of 
the city. 
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- 


tale de la cité de London à l'intersec- 
tion de la rue Essex avec Platts Lane; 
ainsi que la partie de la cité de London 
située à l'est d'une ligne décrite comme 
commençant à l'intersection de la rue 
Cheapside avec la rue Adelaide; de la 
vers le sud le long de la rue Adelaide 
jusqu'à la rue Oxford; de là vers l'est 
le long de la rue Oxford jusqu'à la lim- 
ite orientale de Carling Heights; de la 
vers le sud le long de ladite limite 
orientale et de son prolongement vers le 
sud jusqu'à son intersection avec le 
prolongement vers l'ouest du côté sud de 
l'avenue Middleton; de 1a dans une di- 
rection est le long dudit prolongement 
vers l'ouest du côté sud de l'avenue 
Middleton et du côté sud de l'avenue 
Middleton jusqu'à la rue Glasgow; de la 
dans une direction sud le long du côté 
ouest de la rue Glasgow prolongé jusqu'à 
l'avenue Lorne; de là vers l'est le long 
du côté nord de l'avenue Lorne prolongé 
jusqu'à Burbrook Place; de la vers le 
sud le long de Burbrook Place jusqu'à la 
rue Dundas; de là vers l'est le long de 
la rue Dundas jusqu'à son intersection 
avec le prolongement vers le nord de la 
rue Swinyard; de là vers le sud le long 
dudit prolongement de la rue Swinyard, 
de la rue Swinyard et de son prolonge- 
ment vers le sud jusqu'à la rue Pine; de 
14 vers le nord-ouest le long de la rue 
Pine jusqu'à la rue Elm; de la vers le 
sud le long de la rue Elm jusqu'à la rue 
Trafalgar; de là vers l'ouest le long de 
la rue Trafalgar jusqu'à la rue Adel- 
aide; de 14 vers le sud le long de la 
rue Adelaide jusqu'à l'embranchement sud 
de la rivière Thames; de là vers l'ouest 
le long de la rivière Thames en aval 
jusqu'à son intersection avec le pro- 
longement vers le nord de la rue Bever- 
ly; de là vers le sud le long dudit pro- 
longement et le long de la rue Beverly 
et du chemin Wellington jusqu'à la limi- 
te méridionale de la cité. 


22 
(10-8-1953) 


23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 
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WHITE, Harry Oliver (farmer/agriculteur) 


MCLACHLIN, Frank Duncan (underwriter/assureur) 


RICHMOND, Alec (lawyer/avocat) 


WHITE, Harry Oliver (farmer/agriculteur) 

KIME, Fred 0. (auditor/expert-comptable) 

JOHNSON, James (life underwriter/ 
assureur-vie) 


WHITE, Harry Oliver (farmer/agriculteur) 
P > Harry Roe (Salesman/vendeur) 
GRANT, Andrew (machine operator/machiniste) 


MILLAR, Campbell E. (inspector/ 
inspecteur) 
GREEN, James D. (draftsman/dessinateur) 
SILLS, Harry L. (physician/médecin) 
WATSON, Rae J. (merchant/marchand) 


MILLAR, Campbell E. (inspector/ 
inspecteur) 
LIND, Jim (merchant/marchand) 
GELLETA, John G. (chiropractor/ 
chiropracticien) 
WATSON, Rae J. (bicycle merchant/ 
marchand de bicyclettes) 


LIND, Jim (merchant/marchand) 
MILLAR, Campbell E. (inspector/inspecteur) 
BOLTON, Kenneth (clergyman/ministre 
du culte) 
WATSON, James A. (produce manager/gérant 
des fruits et légumes) 


en 1966. 


see/voir LONDON EAST; LONDON WEST; MIDDLESEX 
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La circonscription électorale fut abolie 


MIDDLESEX EAST 


(1976-1977) 


ae ke 


see/voir HURON--MIDDLESEX; LONDON EAST; LONDON WEST; MIDDLESEX--LONDON--LAMBTON 


Representation Order, 14-7-1976 


MIDDLESEX 


EAST consisting of that 


part of the County of Middlesex con- 
tained in: 


(a) 


the Townships of Biddulph, Lon- 
don, North Dorchester, Westmins- 
ter and West Nissouri, but ex- 
cluding the Village of Belmont; 


that part of the City of London 
lying east and south of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the intersection of the 
north limit of the City of Lon- 
don with Highbury Avenue; thence 
southerly along Highbury Avenue 
to Dundas Street; thence east- 
erly along Dundas Street to Pot- 
tersburg Creek; thence south- 
easterly along Pottersburg Creek 
to the Canadian National Rail- 
way; thence westerly along said 
railway to Highbury Avenue 
(Highway No. 126); thence south- 
erly along Highbury Avenue 
(Highway No. 126) to the Thames 
River; thence westerly along the 
Thames River to the northerly 
production of Pond Mills Road; 
thence southerly along said pro- 
duction and Pond Mills Road to 
the Canadian National Railway; 
thence northwesterly along said 
railway to the southerly produc- 
tion of Adelaide Street; thence 
southerly in a straight line to 
the intersection of Adelaide 
Street with  Southdale Road; 
thence westerly along Southdale 
Road to the limit of the City of 
London. 


The electoral district changed name in 


1977, 


see/voir LONDON--MIDDLESEX 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


MIDDLESEX-EST comprend 


la partie du 


comté de Middlesex comprise dans: 


a) 


les townships de Biddulph, London, 
North Dorchester, Westminster et 
West Nissouri, excepté le village 
de Belmont ; 


la partie de la cité de London 
située à l'est et au sud d'une 
ligne commençant à l'intersection 
de la limite nord de la cite de 
London et de l'avenue Highbury et 
qui va de là vers le sud suivant 
l'avenue Highbury jusqu'à la rue 
Dundas; de là vers l'est suivant 
la rue Dundas jusqu'au ruisseau 
Pottersburg; de là vers le sud-est 
suivant le ruisseau Pottersburg 
jusqu'à la voie ferrée du Canadien 
National; de là vers l'ouest sui- 
vant ladite voie ferrée jusqu'à 
l'avenue Highbury (route 126); de 
là vers le sud suivant l'avenue 
Highbury (route 126) jusqu'à la 
rivière Thames; de là vers l'ouest 
suivant la rivière Thames jusqu'au 
prolongement vers le nord du chem- 
in Pond Mills; de là vers le sud 
suivant ledit prolongement et le 
chemin Pond Mills jusqu'à la voie 
ferrée du Canadien National; de là 
vers le nord-ouest suivant ladite 
voie ferrée jusqu'au prolongement 
vers le sud de la rue Adelaide; de 
14 vers le sud en ligne droite 
jusqu'à l'intersection de la rue 
Adelaide et du chemin Southdale; 
de là vers l'ouest suivant le 
chemin Southdale jusqu'a la limite 
de la cité de London. 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1977. 


MIDDLESEX--LONDON--LAMBTON 
see/voir MIDDLESEX 


S.C. 1974, c.8 


Paragraph 38 of the Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 


Act in force, effective upon the dis- 


Solution of the 27th Parliament of Can- 
ada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Middlesex, is amended 
by substituting for the word "“MIDDLE- 
SEX", the words "MIDDLESEX--LONDON-- 
LAMBTON" at the beginning of the said 
description. 


The boundaries are as follows: 
MIDDLESEX consisting of: 


(a) that part of the City of London 
bounded as follows: on the west 
by Adelaide Street, on the north 
by the city limit, on the east 
by Clarke Side Road, and on the 
south by Cheapside Street; 


(b) that part of the County of Mid- 
dlesex contained in: 


(i) the Townships of Adelaide, 
Caradoc, Delaware, Ekfrid, 
Lobo, Metcalfe, Mosa, West 
Nissouri and West Williams; 


(ii) the Townships of Westmins- 
ter and North Dorchester 
excepting the Village of 
Belmont; 


(iii) the Township of East Wil- 
liams excepting the Village 
of Ailsa Craig; 


(1974-1976) 
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S.C. 1974, c.8 


Le paragraph 38 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la ré- 
vision des limites des crconser pe one 
électorales, à compter de la dissolution 
de Ta 27° législature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Middlesex, est modifié par 
la substitution des mots "MIDDLESEX-- 
LONDON--LAMBTON" au mot "MIDDLESEX", au 
commencement de ladite description. 


Les limites sont comme suit: 


MIDDLESEX qui se compose: 


a) de la partie de la cité de London 
bornée à l'ouest par la rue Adé- 
laide, au nord par la limite de la 
cité de London, à l'est par le 
chemin dénommé Clarke Side Road, 
et au sud par la rue Cheapside; 


b) de la partie du comté de Middlesex 
comprise: 


(i) dans les townships d'Adé- 
laide, Caradoc, Delaware, Ek- 
frid, Lobo, Metcalfe, Mosa, 
West Nissouri et West Wil- 
liams; 


(ii) dans les townships de West- 
minster et de North Dorches- 
ter, excepté le village de 
Belmont; 


(iii) dans le township d'East Wil- 
liams, excepté le village 
d'Ailsa Craig; 
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cepting that part of the excepté la partie du township 
Township lying south of the située au sud du chemin Fan- 
Fanshawe Road and bounded shawe et bornée à l'est par 
on the east by Crumlin Road le chemin Crumlin et à l'ou- 
and on the west by Clarke est par le chemin dénommé 
Side Road; Clarke Side Road; 


(c) that part of the County of Lamb- 
ton contained in the Town of 
Forest and the Townships of Bo- 
sanquet and Warwick. 


c) de la partie du comté de Lambton 
comprise dans la ville de Forest 
et dans les townships de Bosanquet 


(iv) the Township of London ex- (iv) dans le township de London, 
| 
| 
| 
| et de Warwick. 


Bill Frank (PC) was the sitting member M. Bill Frank (PC) était le député de la 
at the time of the constituency's name circonscription lors du changement de 
change. nom. 
30 CONDON, Larry (industrial worker/ 
(8-7-1974) travailleur industriel) 20,703 Lib 

FRANK, Bill (businessman/homme d'affaires) 17,905 PC 

WRIGHT, Leroy (college teacher/ 

professeur d'université) 532182 NDP/ NPD 
CAMPBELL, Mary (library assistant/ 
adjoint de bibliothèque) 180 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir LAMBTON--MIDDLESEX; LONDON EAST; MIDDLESEX EAST 


MIDDLESEX NORTH (1867-1914) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Middlesex, divided into 
three Ridings, to be called respective- 
ly the North, West and East Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of McGillivray and Biddulph 
(taken from the County of Huron), and 
Williams East, Williams West, Adelaide, 
and Lobo. 


1 SCATCHERD, Thomas (lawyer/avocat) 
HATSON at CE ae 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


S.C.) 18725 Cols 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Middlesex, partagé en 
trois divisions, appelées respectivement 
divisions nord, ouest et est:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de McGillivray et Biddulph (sou- 
straits au comté de Huron), et Williams 
Est, Williams Ouest, Adélaïde et Lobo. 


1,605 Lib 


874 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 SCATCHERD, Thomas (lawyer/avocat) aCC Hie Lib 
(20-7-1872 to/ 

au 12-10-1872) 

3 SCATCHERD, Thomas (lawyer/avocat) accl. Lib 
(22-1-1874) TT pee © 


By-Election 
Élection partielle death, 15-4-1876 
(7-6-1876) 

L , Jonn 


On Mr. Thomas Scatcherd's 


SCATCHERD, Robert Colin (lawyer/avocat) 


Décés de M. Thomas Scatcherd, 
15-4-1876 

1,576 Lib 
1,118 


4 COUGHLIN, Timothy (farmer/agriculteur) 1,629 LCon 


(17-9-1878) 


S.C. 1882, c.3 


The North Riding of the county of 
Middlesex shall consist of the town- 
ships of East Williams, West Williams, 
McGillivray, Biddulph and Stephen, and 
the villages of Ailsa Craig, Lucan, Ex- 
eter and Parkhill. 


SCATCHERD, R.C. (lawyer/avocat) 1,621 Lib 


S.C. 1882, c.3 


La division Nord du comté de Middlesex 
se composera des townships de Williams 
Est, Williams Quest, McGillivray, Bid- 
dulph et Stephen, et des villages d'Ail- 
sa-Craig, Lucan, Exeter et Parkhill. 


5 COUGHLIN, Timothy (farmer/agriculteur) 1,741 LCon 
(20-6-1882) 7 Boa oe 1,632 
6 COUGHLIN, T. (farmer/agriculteur) 22133 LCon 
(22-2-1887) SHRBLERYENL ois 1,864 
7 HUTCHINS, W.H. (merchant/marchand) 1,965 Con 
(5-3-1891) TAYLOR, W.H. 1,959 Lib 


SeGe 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 RATZ, Valentine (merchant/marchand) 2,184 Lib 
(23-6-1896) HUTCHINS, William H. (merchant/marchand) 2,122 Con 
9 SHERRITT, John (farmer/agriculteur) Pace Con 
(7-11-1900) RATZ, Valentine (merchant/marchand) 2,008 Lib 


S.C. 1903, c.60 


The county of Middlesex, exclusive of 
the city of London, into three ridings, 
to be called respectively the east, the 
north and the west ridings of Middle- 
sex. 


The north riding shall consist of the 
townships of Adelaide, Biddulph, Lobo, 
McGillivray, Williams East and Williams 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Middlesex, non compris la 
cité de London, en trois divisions, sous 
les noms respectifs de divisions est, 
nord et ouest de Middlesex. 


La division nord se compose des town- 
ships d'Adelaide, de Biddulph, de Lobo, 
de McGillivray, de Williams-Est et de 


- 448 - 


West, the town of Parkhill, and the Williams-Ouest, de la ville de Parkhill 
villages of Ailsa Craig and Lucan. et des villages d'Ailsa-Craig et de Lu- 
can. 

10 RATZ, Valentine (merchant/marchand) 1,894 Lib 
(3-11-1904) BOSTON, Robert 1,598 Lib 

11 SMITH, Alexander Wilson (farmer/agriculteur) 1,842 Lib 
(26-10-1908) DOYLE, James William 1,779 Con 

12 ELLIOT, George (farmer/agriculteur) 1,768 Con 
(21-9-1911) SMITH, Alexander Wilson (farmer/agriculteur) sey As Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1914. en 1914. 


see/voir MIDDLESEX WEST; AND MIDDLESEX EAST (1867-1966) 
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MIDDLESEX SOUTH (1882-1903) 

see/voir MIDDLESEX WEST; MIDDLESEX EAST 
S.C. 1862, ¢.3 

The South Riding of the county of 
Middlesex shall consist of the town- 


ships of Westminster, Delaware, Caradoc 
and Lobo. 


S.C. 1882, c.3 


La division Sud du comté de Middlesex 
se composera des townships de Westmins- 
ter, Delaware, Caradoc et Lobo. 


5 ARMSTRONG, James (farmer/agriculteur) 1,678 Lib 
(20-6-1882) RAYNER, John 812 

6 ARMSTRONG, James (farmer/agriculteur) 1,782 Lib 
(22-2-1887) GAMBLE, H. 1,368 Con 
7 ARMSTRONG, James (farmer/agriculteur) 1,906 Lib 
(5-3-1891) CHISHOLM, Andrew G. 20 Con 
By-Election On Mr. Armstrong's death, Décès de M. Armstrong, 

Election partielle 26-1-1893 26-1-1893 

(22-3-1893) BOSTON, Robert (farmer/agriculteur) to MP Lib 


Sr 1072, Coll 


The boundaries were not adjusted. 


SC. 1092, Coll 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 MCGUGAN, M. (farmer/agriculteur) 2,035 Lib 
(23-6-1896) SPE TOT. he. 19295 Con 
9 MCGUGAN, Malcolm (farmer/agriculteur) 2,020 Lib 
(7-11-1900) JUDD, Joseph Coulson 1,264 Con 


The electoral district was abolished in 
1903. 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1903. 


see/voir MIDDLESEX WEST; MIDDLESEX NORTH; MIDDLESEX EAST (1867-1966) 


MIDDLESEX WEST (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Middlesex, divided into 
three Ridings, to be called respective- 
ly the North, West and East Ridings:-- 


The West Ridjna,; to consist of the 
Townships of Delaware, Carradoc, Met- 
calfe, Mosa and Ekfrid, and the Village 
of Strathroy. 


ay nes 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Middlesex, partagé en 
trois divisions, appelées respectivement 
divisions nord, ouest et est:-- 


La division ouest comprendra les town- 
ships de Delaware, Carradoc, Metcalfe, 
Mosa et Ekfrid et le village de Strath- 
roy. 


1 MCDONALD, Angus Peter (contractor/ 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


5.618072: C513 


The boundaries were not adjusted. 


entrepreneur) 
BILLINGTON (physician/médecin) 


1,063 
1,044 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 ROSS, George William (schoolteacher/ 
(20-7-1872 to/ professeur) 15922 Lib 
au 12-10-1872) MACDONALD, A.P. (contractor/ 
entrepreneur) 1,266 Con 
BILLINGTON, G. (physician/médecin) 7 
3 ROSS, George William (schoolteacher/ 
(22-1-1874) professeur) accl. Lib 


4 
(17-9-1878) 


Sete. 1852, Cod 


The West Riding of the county of Mid- 
dlesex shall consist of the townships 


Strathroy. 


5 
(20-6-1882) 


By-Election 
Élection partielle 
(14-12-1883) 


6 


(22-2-1887) 


By-Election 
Élection partielle 


(10-3-1888) 
7 
(5-3-1891) 


$.€.-1892, csll 


The boundaries were not adjusted. 
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ROSS, George William (schoolteacher/ 


professeur) 1,635 
CURRIE, N. 1,587 


S.C. Ise, C3 


Strathroy. 


ROSS, George W. (schoolteacher/ 


professeur) 1,651 
CURRIE, A. 1,597 
On election being Election déclarée nulle, 


declared void, Oct., 1883 Octobre 1883 
CAMERON, Donald Mackenzie (journalist/ 


journaliste) A 
ROOME, William Frederick (physician/médecin) 1,739 
ROOME, William Frederic (physician/médecin) 2,110 


CAMERON, D.M. (journalist/journaliste) 2,005 


On Mr. Roome being Destitution de M. Roome 
unseated on petition, suite à une pétition, 
10-2-1888 10-2-1888 

ROOME, William Frederick (physician/médecin) 1,940 
ELLIOTT 1,828 
ROOME, Wm. F. (physician/médecin) 1,529 
MCFARLANE, Hector 1,419 
BROCK, William a. L0 


SE 18925 (teil 


Lib 


La division Ouest du comté de Middle- 
sex se composera des townships d'Ade- 
of Adelaide, Metcalfe, Mosa, Euphemia laide, Metcalfe, Mosa, Euphemia et Ek- 
and Ekfrid, the villages of Glencoe, 
Newbury and Wardsville, and the town of 


frid, et des villages de Glencoe, 
bury et Wardsville, et de la ville de 


Lib 


Lib 
Con 


Con 
Lib 


Con 


Con 
Lib 
Con 


Les limites n'ont pas été changées. 


Ano 


8 CALVERT, Will Samuel (merchant/marchand) 2,274 
(23-6-1896) ROOME, William 1. (physician/médecin) 1,933 
9 CALVERT, Will S. (merchant/marchand) 1,989 
(7-11-1900) DUNLOP, Richard Gis 


S.C. 1903, c.60 


The county of Middlesex, exclusive of 
the city of London, into three ridings, 
to be called respectively the east, the 
north and the west ridings of Middle- 
sex. 


The west riding shall consist of the 
townships of Caradoc, Delaware, Ekfrid, 
Metcalfe and Mosa, the town of Strath- 
roy, and the villages of Glencoe, New- 
bury and Wardsville. 


10 CALVERT, William Samuel (merchant/marchand) 1,996 
(3-11-1904) STEWART, George A. 1,790 
11 CALVERT, Wiliam Samuel (merchant/marchand) 1,856 
(26-10-1908) , Rober 1,844 
By-Election On Mr. Calvert being Nomination de M. Clavert comme 


Election partielle appointed member of the membre de la Commission du 
(10-11-1909) National Transcontinen- chemin de fer Transcontinental 
tal Railway Commission, National, 21-10-1909 
21-10-1909 
ROSS, Duncan Campbell (lawyer/avocat) 1,934 
MCLAUCHLIN, Robert Loris 
12 ROSS, Duncan Campbell (lawyer/avocat) 1,883 
(21-9-1911) COBBAN, James ee 


S.C. 1914, ¢.51 


The county of Middlesex, exclusive of 
that part of the city of London herein- 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Middlesex, non compris la 
cité de London, en trois divisions, sous 
les noms respectifs de divisions est, 
nord et ouest de Middlesex. 


La division ouest se compose des town- 
ships de Caradoc, de Delaware, d'Ekfrid, 
de Metcalfe et de Mosa, de la ville de 
Strathroy et des villages de Glencoe, de 


Newbury et de Wardsville. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Middlesex, sauf la partie 
de la cité de London qui selon les dis- 


Lib 
Con 


Lib 
Con 


Lib 
Con 


Lib 
Con 


Lib 
Con 


Lib 
Con 


before provided as constituting the 
electoral district of London, into two 
ridings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Middlesex. 


The west riding shall consist of the 
townships of Adelaide, Lobo, Delaware, 
Caradoc, Metcalfe, Mosa, Ekfrid, McGil- 
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positions précédentes constitue le dis- 
trict électoral de London, comprenant 
deux divisions qui seront appelées res- 
pectivement les divisons de Middlesex- 
Est et Ouest. 


La division Ouest comprend les town- 
ships d'Adélaïde, de Lobo, Delaware, 
Caradoc, Metcalfe, Mosa, Ekfrid, McGil- 


livray, Williams East and Williams livray, Williams Est, et Williams Quest, 
West, the towns of Park Hill and les villes de Park Hill et Strathroy et 
Strathroy, and the villages of Ailsa les villages d'Ailsa Craig, Glencoe, 
Craig, Glencoe, Newbury and Wardsville. Newbury et Wardsville. 
13 ROSS, Duncan Campbell (lawyer/avocat) 3,930 Opp 
(17-12-1917) - George Adam (farmer/agriculteur) 3,531 Gov /Gouv 
14 DRUMMOND, John Douglas Fraser (farmer/ 
(6-12-1921) agriculteur) 5,543 P 
ROSS, Duncan Campbell Sn ee 4,004 Lib 
ELLIOT, George Adam (farmer/agriculteur 2,445 Con 


S.C. 1924, c.63 


MIDDLESEX WEST consisting of that 
part of the county of Middlesex lying 
west of a line described as commencing 
at the northeast corner of the township 
of McGillivray and following the east 
boundary of the said township and of 
the townships of Williams East, Lobo 
and Delaware to the south boundary of 
the said county. 


15 
(29-10-1925) 


By-Election 
Election partielle 


(29-3-1926) Labour, 8-3-1926 


On Mr. Elliott being 
appointed Minister of 


ELLIOTT, John Campbell (lawyer/avocat) 


MCDOUGALL, Allan L. (farmer/agriculteur) 
ELLIOTT, Thomas (farmer/agriculteur) 


ELLIOTT, Hon. John Campbell (lawyer/avocat) 


ELLIOT, thomas (farmer/agriculteur) 


Scie 1924, c.63 


MIDDLESEX-OUEST qui se compose de cet- 
te partie du comté de Middlesex située a 
l'ouest d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle nord-est 
du township de McGillivray et suivant la 
limite orientale dudit township et des 
townships de Williams-est, Lobo et Dela- 
ware, jusqu'à la limite sud dudit comté. 


4,926 Lib 
3,548 P 
2,816 Con 
Nomination de M. Elliott 
au poste de ministre du 
Travail, 8-3-1926 
6,443 Lib 
3,783 
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16 ELLIOTT, Hon. John Campbell (lawyer/avocat) 6,187 Lib 
(14-9-1926) ALDRED, red Edwin (farmer/agriculteur) 4,086 Con 
By-Election On Mr. Elliott being Nomination de M. Elliott 
Election partielle appointed Minister of au poste de ministre des 
(2-11-1926) Public works, 25-10-1926 Travaux publics, 25-10-1926 
ELLIOTT, Hon. John Campbell (lawyer/avocat) dal. Lib 

17 ELLIOTT, Hon. John Campbell (lawyer/avocat) 6,329 Lib 
(28-7-1930) CAMPBELL, Peter Henry (farmer/agriculteur) 4,839 Con 
$20. 1933 5 C.54 S.C. 1933, c.54 

MIDDLESEX WEST consisting of that MIDDLESEX-OUEST qui se compose de cet- 
part of the county of Middlesex lying te partie du comté de Middlesex située à 
west of a line described as commencing l'ouest d'une ligne décrite comme ayant 
at the northeast corner of the township son point de départ à l'angle nord-est 
of McGillivray and following the east du township de McGillivray et suivant la 
boundary of the said township and of limite orientale dudit township et des 
the townships of Williams East, Lobo townships de Williams-Est, Lobo et Dela- 
and Delaware to the south boundary of ware, jusqu'à la limite sud dudit comté. 


the said county. 


18 ELLIOTT, Hon. John Campbell (lawyer/avocat) 6,369 Lib 
(14-10-1935) FREELE, Lloyd W.M. (physician/médecin) 32992 Con 
CAMPBELL, John Edward (farmer/agriculteur) 1,920 Rec 
19 MCCUBBIN, Robert (farmer/agriculteur) 6,024 Lib 
(26-3-1940) FREELE, Lloyd Wm. M. (physician/médecin) 3,886 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 MCCUBBIN, Robert (farmer/agriculteur) 6,690 Lib 
(11-6-1945) PEDDEN, Archibald (drover/toucheur) 4,303 PC 
COGHILL, Allen (farmer/agriculteur) 458 CCF/PSDC 
56/1947, c.71 S.C a 1947570071 
MIDOLESEX WEST consisting of the MIDDLESEX-OUEST qui se compose du com- 
county of Middlesex excluding the town- té de Middlesex, à l'exclusion des town- 
Ships of North Dorchester, London, West ships de Dorchester-Nord, de London, 


Nissouri and Westminster. Nissouri-Quest et Westminster. 
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21 MCCUBBIN, Robert (farmer/agriculteur) 7,938 Lib 


(27-6-1949) 


§.0v; 4052.10.48 


MIDDLESEX WEST consisting of the 
County of Middlesex (excluding the 
townships of Dorchester North, Nissouri 
West, Westminster and that part of the 
township of London lying east of a line 
which may be described as follows: 
commencing at the intersection of the 
west boundary of lot sixteen (16) with 
the north boundary of the township of 
London and then southerly along the 
west boundary of said lot and the west 
boundary of the tier of lots south 
thereof to its intersection with West- 
ern (Old Proof Line) Road, thence 
southwesterly along Western (Old Proof 
Line) Road to the western limit of the 
city of London at the intersection of 
Essex Street and Platts Lane). 


LITTLE, James George (farmer/agriculteur) 5,239 PC 


Seles L90e ge Gate 


MIDDLESEX-OUEST qui se compose du com- 
té de Middlesex (à l'exclusion des town- 
ships de Dorchester-Nord, Nissouri-Ou- 
est, Westminster et de cette partie du 
township de London située à l'est d'une 
ligne qui peut être décrite comme il 
suit: commençant à l'intersection de 
la limite occidentale du lot seize (16) 
et de la limite septentrionale du town- 
ship de London; de 1a vers le sud le 
long de la limite occidentale dudit lot 
et de la limite occidentale de la rangée 
de lots au sud du lot susmentionné jus- 
qu'à son intersection avec le chemin 
Western (Old Proof Line); de la vers le 
sud-ouest le long du chemin Western (Old 
Proof Line) jusqu'à la limite occiden- 
tale de la cité de London à l'intersec- 
tion de la rue Essex et de Platts Lane). 


22 MCCUBBIN, Robert (farmer/agriculteur) 8,645 Lib 
(10-8-1953) MCTAGGART, Cameron Hugh (farmer/agriculteur) 5,760 PC 

POPE, Ross McEwen (electrician foreman/ 

contremaître électricien) 432 CCF/PSDC 

23 THOMAS, W.H.A. (farmer/agriculteur) 9,075 PC 
(10-6-1957) MCCUBBIN, Robert (farmer/agriculteur) 7,368 Lib 

MCLACHLEN, Jack (manager/gérant) 631 CCF/PSDC 
24 THOMAS, W.H.A. (farmer/agriculteur) 11,974 PC 
(31-3-1958) WALES, Harvey (farmer/agriculteur) 5,883 Lib 
25 THOMAS, W.H.A. (farmer/agriculteur) 10,178 PC 
(18-6-1962) MCDONALD, David (salesman/vendeur) 7,914 Lib 

STEWART, Arthur B. (farmer/agriculteur) 1,658 NDP/NPD 


ALFORD, Lloyd H. (retired/retraité) 327 SC/CS 


26 
(8-4-1963) 


27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966: 
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THOMAS, W.H.A. (farmer/agriculteur) 10,247 
MCKENZIE, George A. (electrical contractor/ 
entrepreneur-électricien) 9,320 
STEWART, Arthur B. (farmer/agriculteur) Le) 
WATSON, James A. (lay minister/ministre laïque) 202 
THOMAS, W.H.A. (farmer/agriculteur) 9,768 
HODGINS, Norman W. (farmer/agriculteur) 9,405 
CHEFURKA, Pat (teacher/professeur) 2,067 


en 1966. 


see/voir MIDDLESEX; LONDON WEST; HURON 


PC 


Lib 
NDP/NPD 
Se GS 


BE 
Lib 
NDP/NPD 


La circonscription électorale fut abolie 


MISSISSAUGA (1973-1976) 


see/voir PEEL SOUTH 


S.C, 1973, c.40 


Paragraph 54 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Peel South, is amended 
by substituting for the words "PEEL 
SOUTH", the word "MISSISSAUGA" at the 
beginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


PEEL SOUTH consisting of that part of 
the County of Peel contained in the 
Township of Toronto including that part 
of Metropolitan Toronto lying west of 
the Etobicoke River. 
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S.C. 1973, c.40 


Le paragraphe 54 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la ré- 
vision des limites des circonscriptions 
électorales, à compter de la dissolution 
de la 27° législature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Peel-Sud, est modifié par 
la substitution du mot "MISSISSAUGA" aux 
mots “PEEL-SUD", au commencement de la- 
dite description. 


Les limites sont comme suit: 


PEEL-SUD qui se compose de la partie 
du comté de Peel comprise dans le town- 
ship de Toronto, y compris la partie de 
la région métropolitaine de Toronto sit- 
uée à l'ouest de la rivière Etobicoke. 


Don Blenkarn (PC) was the sitting mem- M. Don Blenkarn (PC) était le député de 
ber at the time of the constituency's la circonscription lors du changement de 
name change. nom. 
30 ABBOTT, Tony (lawyer/avocat) 38,517 Lib 
(8-7-1974) BLENKARN, Don (lawyer/avocat) 34,080 PC 
BUSBY, David (clergyman/ministre du culte) 14,276 NDP/ NPD 
DARWIN, Richard C. (customer service/ 
service à la clientèle) 227 Ind 
STARBUCK, David A. (shipper/commis à 
l'éxpédition) 113 M-LP/PM-L 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 


1976. 


en 1976. 


see/voir MISSISSAUGA NORTH; MISSISSAUGA SOUTH; BRAMPTON--HALTON HILLS 


MISSISSAUGA NORTH (1976- ) 


see/voir MISSISSAUGA; HALTON 
Representation Order, 14-7-1976 


MISSISSAUGA NORTH consisting of that 
part of the City of Mississauga lying 
north of a line described as follows:- 
commencing at the intersection of the 
west limit of the City of Mississauga 
with the north limit of Highway No. 5; 
thence southerly along said west limit 
of the City of Mississauga to the cen- 
tre line of Highway No. 5; thence east- 
erly along Highway No. 5 to Cawthra 
Road; thence southerly along Cawthra 
Road to Queen Elizabeth Way; thence 
easterly along Queen Elizabeth Way to 
the east. limit of thesCity.of Miss 1s- 
sauga. 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


MISSISSAUGA-NORD comprend la partie de 
la cité de Mississauga située au nord 
d'une ligne commençant à l'intersection 
de la limite ouest de la cité de Missis- 
sauga et de la limite nord de la route 5 
et qui va de là vers le sud suivant la- 
dite limite ouest de la cité de Missis- 
sauga jusqu'à la ligne médiane de la 
route 5; de là vers l'est suivant la 
route 5 jusqu'au chemin Cawthra; de la 
vers le sud suivant le chemin Cawthra 
jusqu'à l'autoroute Queen-Elizabeth; de 
1a vers l'est suivant l'autoroute Queen- 
Elizabeth jusqu'à la limite est de la 
cité de Mississauga. 


31 JUPP, Alex (businessman/homme d'affaires) 30,531 PC 
(22-5-1979) ABBOTT, Tony (lawyer/avocat) 26,881 Lib 
MCGUIGAN, John (teacher/professeur) r16002 NDP/NPD 
WAHL, Martin (manager/gérant) 214 LPC 
SHPIKULA, Bill (steel worker/ouvrier d'acierie) 64 M-LP/PM-L 
32 FISHER, Douglas (publisher/éditeur) 203541 PC 
(18-2-1980) JUPP, Alex (businessman/homme d'affaires) 25,739 PC 
ROSS, W. George (retired teacher/professeur 
retraité) 11,729 NDP/NPD 
WILCOX, Kenneth (senior programmer analyst/ 
programmeur-analyste 
principal) 306 LPC 
SHPIKULA, Bill (steelworker/ouvrier d'acierie) 74 M-LP/PM-L 
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MISSISSAUGA SOUTH (1976- ) 


see/voir MISSISSAUGA 
Representation Order, 14-7-1976 


MISSISSAUGA SOUTH consisting of that 
part of the City of Mississauga lying 
south of a line described as follows: 
commencing at the intersection of Wins- 
ton Churchill Boulevard with Highway 
No. 5; thence easterly along Highway 
No. 5 to Cawthra Road; thence southerly 
along Cawthra Road to Queen Elizabeth 
Way; thence easterly along Queen Eliza- 
beth Way to the east limit of the City 
of Mississauga. | 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


MISSISSAUGA-SUD comprend la partie de 
la cité de Mississauga située au sud 
d'une ligne commençant à l'intersection 
du boulevard Winston Churchill et de la 
route 5 et qui va de là vers l'est sui- 
vant la route 5 jusqu'au chemin Cawthra; 
de 1a vers le sud suivant le chemin Caw- 
thra jusqu'à l'autoroute Queen-£1iza- 
beth: de là vers l'est suivant l'auto- 
route Queen-Élizabeth jusqu'à la limite 
est de la cité de Mississauga. 


31 BLENKARN, Don (lawyer/avocat) 26,802 PC 
(22-5-1979) HOLLOWAY, Peg (businesswoman/femme d'affaires) 18,710 Lib 
BAYNES, Colin (professional engineer/ingénieur 
professionnel) 8,869 NDP/NPD 
SPROULE, Robert (self-employed businessman/ 
| homme d'affaires) 236 LPC 
SMITH, Tom (engineer/ingénieur) 104 Ind 
NUNN, Barbara (library worker/technicienne de 
bibliothèque) 74 M-LP/PM-L 
22 BLENKARN, Don (lawyer/avocat) 21,480 PC 
(18-2-1980) Paul (chartered accountant/comptable 
agréé) 2120778 00 
DAVIS, Neil (teacher/professeur) D, NDP/NPD 
DARWIN, Ian F. (computer programmer/programmeur 
en informatique) 405 LPC 
SMITH, Tom (engineer/ingénieur) 110 Ind 
CHARETTE, Michael John (president of Can-Ad/ 
président de Can-Ad) 78 
SULLIVAN, Tim (truck driver/camionneur) 31 M-LP/PM-L 


0e 


MONCK (1867-1892) 


British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 

Ontario shall be divided into the La province d'Ontario sera partagée en 
Counties, Ridings of Counties, Cities, comtés, divisions de comtés (Ridings), 
Parts of Cities, and Towns enumerated cités, parties de cités et villes tels 
in the First Schedule to this Act, each qu'énumérés dans la première cédule an- 
whereof shall be an Electoral District, nexée au present acte; chacune de ces 
each such District as numbered in that divisions formera un district électoral, 
Schedule being entitled to return One et chaque district désigné dans cette 
Member. cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Monck comprendra les town- 
ships de Canborough et Moulton et Sher- 
brooke, et le village de Danville (sous- 
traits au comté d'Haldimand), les town- 
ships de Caistor et Gainsborough (sous- 
traits au comté de Lincoln) et les town- 
Ships de Pelham et Wainfleet (soustraits 
au comté de Welland). 


The County of Monck to consist of the 
Townships of Canborough and Moulton, 
and Sherbrooke, and the Village of 
Dunnville (taken from the County of 
Haldimand), the Townships of Caistor 
and Gainsborough (taken from the County 
of Lincoln), and the Townships of Pel- 
ham and Wainfleet (taken from the 
County of Welland). 


1 MCCALLUM, Lachlin (shipbuilding contractor/ 
(7-8-1867 to/ entrepreneur en architecture navale) L°126 LCon 
au 20-9-1867) FRAZER (physician/médecin) 871 
Ce 10128: Cols SsCs fol cenGels 

The County of Monck, shall consist of Le comté de Monck comprendra les town- 
the Townships of Canborough, and Moul- ships de Canborough et Moulton, et Sher- 
ton and Sherbrooke and Dunn, and the brooke et Dunn, et le village de Dunn- 
Village of Dunnville (taken from the ville (détachés du comté de Haldimand), 
County of Haldimand), the Townships of les townships de Caistor et Gainsbo- 
Caistor and Gainsborough (taken from rough, (détachés du comté de Lincoln), 
the County of Lincoln), and the Town- et les townships de Pelham et Wainfleet 
Ships of Pelham and Wainfleet (taken (détachés du comté de Welland). 


from the County of Welland). | 


2 EDGAR, James David (lawyer/avocat) 1294 Lib 


(20-7-1872 to/ MCCALLUM, L. (shipbuilding contractor/ 


au 12-10-1872) entrepreneur en architecture navale) 1.293 LCon 


= fi > 


3 MCCALLUM, Lachlin (shipbuilding contractor/ 
(22-1-1874) entrepreneur en architecture navale) 1,354 LCon 
EDGAR, J.D. (barrister/avocat) 1,320 Lib 
By-Election On Mr. McCallum being Destitution de M. McCallum, 
Election partielle unseated, 12-5-1875 12-5-1875 
(22-6-1875) MCCALLUM, Lachlin (shipbuilding contractor/ 
entrepreneur en architecture navale) 17393 LCon 
EDGAR, James David (barrister/avocat) 1,329 Lib 
4 MCCALLUM, Lachlin (shipbuilding contractor/ 
(17-0-1878) entrepreneur en architecture navale) 1,459 LCon 
EDGAR, J.D. (barrister/avocat) 1,431 Lib 


S.C. 1882, c.3 


The electoral district of Monck shall 


S.C. 1882, c.3 


Le district @lectoral de Monck se com- 


consist of the townships of Gainsboro’, posera des townships de  Gainsboro', 
Moulton, Wainfleet, Canboro', Pelham, Moulton, Wainfleet, Canboro', Pelham, 
Dunn, Sherbrooke and South Cayuga, and Dunn, Sherbrooke et Cayuga Sud, et du 
the village of Dunnville. village de Dunnville. 
5 MCCALLUM, Lauchlan (shipbuilding contractor/ 
(20-6-1882) entrepreneur en architecture navale) 1,445 LCon 

MCCALLUM, Dr. G.A. (physician/médecin) 1,420 
6 BOYLE, Arthur (businessman/homme d'affaires) 1,816 Con 
(22-2-1887) MCCALLUM, George A. (physician/médecin) 1,718 Lib 
7 BROWN, John (mining prospector/ 
(5-3-1891) prospecteur minier) 1,874 Lib 

BOYLE, Arthur (businessman/homme d'affaires) 1,614 Con 
By-Election On Mr. Brown being Destitution de M. Brown, 
Élection partielle unseated, 1892 1892 

accl. Con 


(12-3-1892) 


The electoral district was abolished in 


1892. 


BOYLE, Arthur (businessman/homme d'affaires) 


en 1892. 


see/voir HALDIMAND AND MONCK; LINCOLN AND NIAGARA 


La circonscription électorale fut abolie 


MUSKOKA (1872-1882) 


see/voir VICTORIA NORTH; ALGOMA 
Yee 20/2; Cats 


The Townships of Morrison, Ryde, Mus- 
koka, Draper, Oakley, Wood, Monck, Ma- 


cauley, McLean, Medora, Watt, Stephen- 
son, Brunel, Humphrey, Cardwell, Stis- 
ted, Chaffey, Christie, Monteith, Mc- 


Murrich, Matchitt, Ryerson, Spence, Mc- 


Kellar, McDougall, Ferguson, Carling, 
Hagerman, Croft, Chapman, Ferrie, Mac- 
kenzie, Wilson, Brown, Blair, Mowat, 
Cowper, Conger, Parry Island, Parry 


Sound, Aumick Lake Territory, Maganeta- 
wan, and all other surveyed townships 
lying north of the North Riding of Vic- 
toria, and south of the Nipissing Dis- 
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S.C. 1872, c.13 


Les townships de Morrison, Ryde, Musk- 
oka, Draper, Oakley, Wood, Monck, Macau- 
lay, McLean, Medora, Watt, Stephenson, 
Brunel, Humphrey, Cardwell, Stisted, 
Chaffey, Christie, Monteith, McMurrich, 
Matchitt, Ryerson, Spence, McKellar, Mc- 
Dougall, Ferguson, Carling, Hagerman, 
Croft, Chapman, Ferrie, Mackenzie, Wil- 
son, Brown, Blair, Mowat, Cowper, Cong- 
er, Perry Island, Perry Sound, Aumick 
Lake Territory, Maganetawan et tous au- 
tres townships arpentés situés au nord 
de la division nord de Victoria, et au 
sud du district de Nipissingue, consti- 


trict, shall form the electoral Dis- tueront le district électoral de Musko- 
trict of Muskoka, and shall return one ka, lequel élira un membre. 

member. 

2 COCKBURN, Alexander P. (merchant/marchand) 651 Lib 
(20-7-1872 to/ BOULTON, D'Arcy 530 

au 12-10-1872) 

3 COCKBURN, Alexander Peter (merchant/marchand) 876 Lib 
(2251-1874) : 567 

4 COCKBURN, A.P. (merchant/marchand) 1,259 Lib 
(17-9-1878) O'BRIEN, W.E. 1,196 


The electoral district was abolished in 
1882. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1882. 


see/voir MUSKOKA AND PARRY SOUND; ONTARIO NORTH; SIMCOE EAST 


MUSKOKA (1903-1924) 
see/voir MUSKOKA AND PARRY SOUND 
S.C. 1903, c.60 


The territorial district of Muskoka 
shall constitute the electoral district 
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S.C. 1903, c.60 


La circonscription territoriale du 
Muskoka constitue le district électoral 


of Muskoka, and shall return one mem- du Muskoka, lequel élit un député. 
ber. 

10 WRIGHT, William (blacksmith/forgeron) A A Con 
(3-11-1904) MARSHALL, Duncan AE, Lib 
11 WRIGHT, William (blacksmith/forgeron) 2,248 Con 
(26-10-1908) MORRISON, Angus RTE À Lib 
12 WRIGHT, William (blacksmith/forgeron) 2,282 Con 
(21-9-1911) THOMAS, Geo. Henry Oakwood 1,262 Lib 
Bale Lobe: Cadl Seb, 1717, Coal 

The territorial district of Muskoka Le district territorial de Muskoka 


shall constitute the electoral district 


constitue le district électoral de Musk- 


of Muskoka, and shall return one mem- oka, lequel est représenté par un dépu- 
ber. té. 

13 MCGIBBON, Peter (physician/médecin) 3,457 Gov/Gouv 
(17-12-1917) ; George Henry Oakwood 1,878 Opp 

14 HAMMELL, William James (farmer/agriculteur) 3,651 P 
(6-12-1921) MCGIBBON, Peter (physician/médecin) 3,517 Con 


The electoral district was abolished in 
1924. 


see/voir MUSKOKA--ONTARIO 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1924. 


MUSKOKA AND PARRY SOUND (1882-1903) 


see/voir MUSKOKA; ALGOMA 


S.C. 062 120 


The electoral district of Muskoka and 
Parry Sound shall consist of the town- 
ships of Watt, Cardwell, Humphrey, Con- 
ger, Stephenson, Brunel, Franklin, Sin- 
clair, Chaffey, Bethune, Perry, Proud- 
foot, Foley, Cowper, McDougall, Parry 
Sound Village and Island, Fergusson, 
Carling, Burpee, Shawanaga and settle- 
ments on the lake shore to the mouth of 
French River, Christie, Monteith, Mc- 
Kellar, Hagerman, Spence, Croft, McKen- 
zie, Ferrie, Wilson, Mills, McConkey, 
Hardy, Chapman, Strong, Magnettawan, 
Joly, Lount, Machar, Laurier, Ryerson, 
Armour, McMurrich, Stisted, Pringle, 
Gurd, Himsworth, Nipissing, Burton, 
Gibson, Harrison, Wallbridge, Patter- 
son, Blair, Mowat, and Brown and such 
other townships as may hereafter be 
laid out north of the said electoral 
distcictsand-also,all- that part of the 
territorial district of Muskoka lying 
to the south of the township of Conger 
and east of the townships of Medora and 
Wood. 
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S.C. 1882, c.3 


Le district électoral de Muskoka et 
Parry-Sound se composera des townships 
de Watt, Cardwell, Humphrey, Conger, 
Stephenson, Brunel, Franklin, Sinclair, 
Chaffey, Bethune, Perry, Proudfoot, Fol- 
ey, Cowper, McDougall, du village et de 
l'île de Parry-Sound, Ferguson, Carling, 
Burpee, Shawanaga et des établissements 
échelonnés sur les bords du lac jusqu'à 
l'embouchure de la rivière des Français, 
Christie, Monteith, McKellar, Hagerman, 
Spence, Croft, McKenzie, Ferrie, Wilson, 
Mills, McConkey, Hardy, Chapman, Strong, 
Magnettawan, Joly, Lount, Machar, Lauri - 
er, Ryerson, Armour, McMurrich, Stisted, 
Pringle, Gurd, Himsworth, Nipissing, 
Burton, Gibson, Harrison, Wallbridge, 
Patterson, Blair, Mowat et Brown, et de 
tels autres townships qui pourront à 
l'avenir être délimités au nord dudit 
district électoral et aussi de toute 
cette partie de la circonscription ter- 
ritoriale de Muskoka située au sud du 
township de Conger et à l'est de town- 
ships de Medora et Wood. 


5 O'BRIEN, William E. (editor/rédacteur) 1,296 Con 
(20-6-1882) UONNuCE 14293 

6 O'BRIEN, W.E. (editor/rédacteur) 1,595 Con 
(22-2-1887) MCMURRICH, W.B. 1,556 Lib 
3 O'BRIEN, W.E. (editor/rédacteur) 1,916 Con 
(5-3-1891) FITZGERALD, J.W. 1,768 Lib 


Pete 1892, Cell 


The boundaries were not adjusted. 


SC: 1892, 0271 


Les limites n'ont pas été changées. 


865. 


8 MCCORMICK, George (lumberman/bücheron) 2,249 LCon 

(23-6-1896) PRATT, William H. 1,991 Lib 
O'BRIEN, William E. 1,068 Ind 

9 MCCORMICK, George (lumberman/bücheron) 216387 LCon 

(7-11-1900) WATSON, R.J. 2515 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1903. en 1903. 


see/voir MUSKOKA (1903-1924) 


MUSKOKA--ONTARIO (1924-1947) 


see/voir MUSKOKA; ONTARIO NORTH 


SaGe t9C5, CoO3 


MUSKOKA--ONTARIO consisting of the 
territorial district of Muskoka and 
that part of the county of Ontario ly- 
ing north of a line described as com- 
mencing at the southwest corner of the 
township of Uxbridge and following the 
south boundary of the said township and 
the westerly and northerly boundaries 
of the township of Reach, to the east 
boundary of the said county. 
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S.C. 1924, c.63 


MUSKOKA--ONTARIO qui se compose du 
district territorial de Muskoka et de 
cette partie du comté d'Ontario située 
au nord d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle sud-ouest 
du township d'Uxbridge et suivant la 
limite méridionale dudit township et les 
limites ouest et sud du township de 
Reach, jusqu'à la limite orientale dudit 
comté. 


15 MCGIBBON, Peter (physician/médecin) 9,184 Con 
(29-10-1925) HALBERT, Robert Henry (retired farmer/ 
agriculteur retraité) 5,608 P 

16 MCGIBBON, Peter (physician/médecin) ‘ 9,039 Con 
(14-9-1926) JOHNSTON, John Benjamin (retired farmer/ 

agriculteur retraité) 5,107 P 
1] MCGIBBON, Peter (physician/médecin) 8,828 Con 
(28-7-1930) MACDONALD, James Dean (physician/médecin) 5,880 Lib 
$.C.. 1933, C.54 S.C. 1933, c.54 

MUSKOKA--ONTARIO consisting of the MUSKOKA--ONTARIO qui se compose du 


territorial district of Muskoka and 
that part of the county of Ontario ly- 
ing north of a line described as com- 
mencing at the southwest corner of the 
township of Uxbridge and following the 
south boundary of the said township and 
the westerly and northerly boundaries 
of the township of Reach, to the east 
boundary of the said county. 


18 
(14-10-1935) 


i a a ee 


FURNISS, Stephen Joseph (farmer/agriculteur) 
MCGIBBON, Peter (physician and surgeon/ 
médecin et chirurgien) 
RICE, Harmon Edmund (publisher/éditeur) 
SHIPMAN, Arthur (carpenter/charpentier) 


district territorial de Muskoka et de 
cette partie du comté d'Ontario située 
au nord d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle sud-ouest 
du township d'Uxbridge et suivant la 
limite méridionale dudit township et les 
limites ouest et nord du township de 
Reach, jusqu'à la limite orientale dudit 
comté. 


8,183 Lib 
7,326 Con 
215 Rec 

614 CCF/PSDC 
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19 FURNISS, Stephen J. (farmer/agriculteur) 8,098 Lib 
(26-3-1940) PROWSE, Norman Everrit (township clerk/ 
greffier cantonal) 7,016 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 MACDONNELL, James MacKerras (barrister/ 
(11-6-1945) avocat) (| PC 
PANTER, George Clifford (gentleman/ 
gentilhomme) 7,762 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1947. en 1947. 


see/voir PARRY SOUND--MUSKOKA; SIMCOE EAST; VICTORIA; ONTARIO 


NEPEAN--CARLETON (1976- ) 
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see/voir GRENVILLE--CARLETON; OTTAWA--CARLETON 


Representation Order, 14-7-1976 


NEPEAN--CARLETON consisting of that 
part of the Regional Municipality of 
Ottawa-Carleton contained in: 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


NEPEAN--CARLETON comprend la partie de 
la municipalité régionale d'Ottawa-Carl- 
eton comprise dans: 


(a) the Townships of Goulbourn, Ne- a) les townships de Goulbourn, Nepe- 
pean, Osgoode and Rideau; an, Osgoode et Rideau; 

(b) that part of the Township of | b) la partie du township de Glouces- 
Gloucester contained in Long Is- ter comprise dans l'île Long sur 
land in the Rideau River. la riviére Rideau. 

31 BAKER, Walter (lawyer/avocat) 36/17 PC 
(22-5-1979) APPEL, Bluma (businesswoman/femme d'affaires) 17,108 Lib 
GIRVAN, Marnie (administrator/administrateur) 7,810 NDP/NPD 
32 BAKER, Walter (lawyer/avocat) 31,498 PC 
(18-2-1980) HUNTER, Gord (teacher/professeur) 19,482 Lib 
WHITE, Alan (teacher/professeur) 1187 NDP/NPD 
COCKERELL, Alan (accountant/comptable) 658 P Rh 


NIAGARA (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


Town of Niagara, with the Township of 
Niagara thereto attached. 


1 MORRISON, Angus (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 to/ THOMSON 


au 20-9-1867) 
Bebe 18/72, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Ville de Niagara, avec le township de 
Niagara y annexe. 


300 Con 


250 


SCABTr SCA 13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 MORRISON, Angus (lawyer/avocat) 300 Con 
(20-7-1872 to/ CURRIE, J.M. 298 
au 12-10-1872) 
3 PLUMB, Josiah Burr (bank manager/directeur 
(22-1-1874) de banque) 336 Con 
CURRIE, J.M. 306 
By-Election On election being Election déclarée nulle 
Election partielle declared void 
(22-12-1874) PLUMB, Josiah Burr (bank manager/directeur 
de banque) 354 Con 
BROWN, Solomon John Johnson (farmer/ 
agriculteur) 251 
4 HUGHES, Patrick (merchant/marchand) 312 Lib 
(17-9-1878) PLUMB, Josiah Burr (bank manager/directeur 
de banque) 310 Con 


=5470, = 


By-Election On election being de- Flection déclarée nulle. 
Flection partielle clared void. Mr. Hughes M. Hughes fut disqualifié; 
(20-3-1879) was disqualified; subse- par la suite la Cour enleva 

quently the Court struck quatre votes a M. Hughes 

off four votes from Mr. pour corruption, donnant 

Hughes' list for bribery, ainsi le siége a M. Plumb 

thus giving the seat to par une majorité de deux 

Mr. Plumb by a majority votes. 

of two. 

PLUMB, Josiah Burr (bank manager/directeur 

de banque) 310 Con 

HUGHES, Patrick (merchant/marchand) 308 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1882. en 1882. 


see/voir LINCOLN AND NIAGARA 


NIAGARA FALLS 
see/voir WELLAND 


Seve 1992, Ce4s 


NIAGARA FALLS consisting of that part 
of the county of Welland contained in 
the townships of Stamford, Willoughby, 
and Bertie, including the city of Nia- 
gara Falls and the towns of Fort Erie, 
Chippawa, and Crystal Beach. 


22 
(10-8-1953) 


23 
(10-6-1957) 


24 
(31-3-1958) 


By-Election 
Election partielle 
(31-10-1960) 


25 
(18-6-1962) 


SAT - 


(1952-  ) 


S:.6.:1952,:c.48 


HOUCK, William L. (merchant/marchand) 
, Winnitred Margaret (journalist/ 
journaliste) 
BACON, Joseph (labour representative/ 
représentant ouvrier) 
SPEAKMAN, Henry (retired/retraité) 


HOUCK, William L. (coal dealer/vendeur de 
charbon) 
HAMILTON, Robert H. (wholesaler/directeur- 
gérant en commerce de gros) 


HOUCK, William L. (fuel dealer/distributeur 
de combustible) 
HAMILTON, Robert H. (wholesaler/directeur- 
dérant en commerce de gros) 
TWOCOCK, Edward F. (chiropractor/ 
chiropracticien) 


On Mr. Houck's death, Décès de M. Houck, 


5-5-1960 5-5-1960 
LAMARSH, J.V. (barrister/avocate) 


LOUGHEED, Keith (teacher/professeur) 
MITCHELSON, Edward E. (teacher/professeur) 


LAMARSH, Judy (barrister and solicitor/ 
avocate) 
DOUGLAS, Jean (housewi fe/ménagére) 
JOHNSON, Bill (machinist/machiniste) 
ANTONIO, Vito (salesman/vendeur) 


NIAGARA-FALLS qui 
partie du comté de Welland contenue dans 
les townships de Stamford, Willoughby et 
Bertie, y compris la cité de Niagara- 
Falls et les villes de Fort-Erié, Chip- 
pawa et Crystal Beach. 


se compose de 


13,400 
6,264 


2,605 
167 


12,706 
10,845 


14,025 
13,504 
3110 


13,428 
8,309 
6,627 


18,500 
7,795 
3,710 

985 


Lib 
PC 


CCF /PSDC 
Ind 


Lib 
PC 


Lib 
PC 
CCF/PSDC 


NDP/NPD 
SC/CS 


CE 


26 LAMARSH, Judy (barrister and solicitor/ 
(8-4-1963) avocate) 18,749 Lib 
DOUGLAS, Jean (housewife/ménagère) 8,863 PC 


JOHNSON, Bill (railway machinist/ 
39005 NDP/NPD 


27 LAMARSH, Judy (lawyer/avocate) 17,794 Lib 
(8-11-1965) DOUGLAS, Jean (investment securities repre- 
sentative/représentant en titres de 
placement) 7,442 PC 
SEEBACH, Ronald C. (machinist/machiniste) 3,361 NDP/NPD 
GRAASKAMP, John G. (merchant/marchand) 657 I PC/ 
PC ind 
BROOKER, Arthur David (manufacturer/ 
manufacturier) 346 SCLCS 
Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 
NIAGARA FALLS consisting of that part NIAGARA FALLS qui se compose de la 
of the County of Welland contained in partie du comté de Welland comprise dans 
the City of Niagara Falls and the Town- la cité de Niagara Falls et dans les 
ships of Bertie and Willoughby. townships de Bertie et de Willoughby. 
28 GREENE, Joe (cabinet ministre/ministre 
(25-6-1968) du cabinet) 17,183 Lib 
ROLLS, Bob (clergyman/ministre du culte) 10,825 PC 
WILSON, Ray (furnace operator/ 
opérateur de four) 5,861 NDP/NPD 
29 HUEGLIN, Joe (secondary school teacher/ 
(30-10-1972) professeur d'école secondaire) 15,701 PC 
JAMIESON, Tom (physician/médecin) 14,978 Lib 
WILSON, Ray (furnace operator/ 
opérateur de four) 415705 NDP/NPD 
OLESEVICH, George (contractor/entrepreneur) 270 SC/GS 
30 YOUNG, Roger (lawyer/avocat) 20,618 Lib 
(8-7-1974) HUEGLIN, Joe (secondary school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 12,225 PC 
PICCIRILLO, Pat (food distributor/ 
distributeur d'aliments) 5,607 NDP/NPD 


OLESEVICH, George (contractor/entrepreneur) 254 SC/CS 


Representation Order, 14-7-1976 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


NIAGARA FALLS consisting of that part | NIAGARA FALLS comprend la partie de la 
of the Regional Municipality of Niagara | municipalité régionale de Niagara com- 
contained in: prise dans: 

(a) the City of Niagara Falls; a) la cité de Niagara Falls; 

(b) the Town of Niagara-on-the-Lake. b) la ville de Niagara-on-the-Lake. 
31 FROESE, Jake (fruit grower/fruiticulteur) 16,916 PC 
(22-5-1979) YOUNG, Roger (lawyer/avocat) 15,545 Lib 

DAWSON, John (research and development tech- 
nician/chargé de recherche 
et développement) 1157 NDP/NPD 
WIWCHARYK, David (furnaceman/conducteur de four) 135 M-LP/PM-L 
32 MACBAIN, Al (solicitor/avocat) 15,871 Lib 
(18-2-1980) FROESE, Jake (member of parliament/député) 14,251 PC 
DAWSON, John A. (senior research & development 
technician/chargé de recherche 
et développement) 8,167 NDP/NPD 
ARNOLD, Bruce (journalist/journaliste) 221 SC/CS 
WIWCHARYK, David (furnaceman/conducteur de four) 61 M-LP/PM-L 


NICKEL BELT (1952-— ) 


see/voir ALGOMA EAST; SUDBURY; NIPISSING 


S.C. 1952, c.48 


NICKEL BELT consisting of that part 
of the territorial district of Sudbury 
bounded as follows: commencing at a 
point where the north boundary of the 
township of Scollard intersects the 
north boundary of the territorial dis- 
trict of Parry Sound; thence westerly 
along the north boundary of the town- 
ship of Scollard to the southeast cor- 
ner of the township of Martland; thence 
northerly along the east boundary. of 
the township of Martland and the town- 
ships lying north thereof to the north- 
east corner of the township of Ratter; 
thence westerly along the north outline 
of the township of Ratter to the north- 
west corner thereof; thence northerly 
along the east boundary of the township 
of Laughrin and the townships lying 
north thereof to the northeast corner 
of the township of McCarthy; thence 
westerly along the north boundary of 
the township of McCarthy and the town- 
ships lying west thereof to the north- 
west corner of the township of Parkin; 
thence northerly and easterly along the 
boundary of the township of Creelman to 
the northwest corner thereof; thence 
northerly along the east boundary of 
the township of Beaumont and the town- 
ships lying north thereof to the north- 
east corner of the township of Unwin; 
thence northerly and westerly along the 
boundary of the territorial district of 
Sudbury to the northeast corner of the 
township of Baltic; thence southerly 
along the east boundary of the township 
of Baltic to the northeast corner of 
the township of Missinaibi; thence 
easterly along the north boundaries of 
the townships of Admiral and Busby; 
thence southerly along the east bound- 
ary of the township of Busby to the 
northwest corner of the township of 
Lipsett; thence easterly along the 
north boundaries of the townships of 


Lq7ee 


S.C. 1952, c.48 


NICKEL BELT qui se compose de la par- 
tie du district territorial de Sudbury 
bornée comme suit: commençant à un 
point où la limite septentrionale du 
township de Scollard croise la limite 
septentrionale du district territorial 
de Parry-Sound; de 1a vers l'ouest le 
long de la limite septentrionale du 
township de Scollard jusqu'à l'angle 
sud-est du township de Martland; de 1a 
vers le nord le long de la limite orien- 
tale du township de Martland et des 
townships situés au nord de ce dernier 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Ratter; de là vers l'ouest le long de la 
ligne septentrionale du township de Rat- 
ter jusqu'à l'angle nord-ouest dudit 
township; de là vers le nord le long de 
la limite orientale du township de 
Laughrin et des townships situés au nord 
de celui-ci jusqu'à l'angle nord-est du 
township de McCarthy; de là vers l'ouest 
le long de la limite septentrionale du 
township de McCarthy et des townships 
situés à l'ouest de celui-ci jusqu'à 
l'angle nord-ouest du township de Park- 
in; de là vers le nord et l'est le long 
de la limite du township de Creelman 
jusqu'à l'angle nord-ouest dudit town- 
ship; de là vers le nord le long de la 
limite orientale du township de Beaumont 
et des townships situés au nord de ce- 
lui-ci jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship d'Unwin; de 1a vers le nord et 
l'ouest le long de la limite du district 
territorial de Sudbury jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Baltic; de la 
vers le sud le long de la limite orien- 
tale du township de Baltic jusqu'à l'an- 
gle nord-est du township de Missinaibi; 
de là vers l'est le long des limites 
septentrionales des townships d'Admiral 
et de Busby; de 1a vers le sud le long 
de la limite orientale du township de 
Busby jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Lipsett; de là vers l'est Île 


Lipsett and Copperfield to the north- 
east corner of the township of Copper- 
field; thence southerly along the east 
boundaries of the townships of Copper- 
Pietd A ATCO). and’ /Coblins eto! « the 
southeast corner of the township of 
Collins; thence easterly along the 
north boundaries of the township of 
Sandy and the township east thereof to 
the northeast corner of the township of 
Whigham; thence southerly along the 
east boundaries of the townships of 
Whigham and Coppell to the southeast 
corner of the township of Coppell; 
thence easterly along the north bound- 
ary of the township of Heenan to the 
northeast corner thereof; thence south- 
erly along the east boundaries of the 
townships of Heenan and Benton to the 
southeast corner of the township of 
Benton; thence easterly along the north 
boundary of the townships of Osway and 
Huffman to the northeast corner of the 
township of Huffman; thence southerly 
along the east boundary of the town- 
ships of Huffman and Arbutus to the 
southeast corner of the township of Ar- 
butus; thence easterly along the north 
boundaries of the townships of Smuts 
and Invergarry to the northeast corner 
of the township of Invergarry; thence 
southerly along the east boundaries of 
the townshin of Invergarry and the 
townships lying south thereof to the 
southeast corner of the township of 
Acheson; thence easterly along the 
north boundaries of the townships of 
Vernon and Totten to the northeast cor- 
ner of the township of Totten; thence 
southerly along the east boundaries of 
the township of Totten and the town- 
ships lying south thereof to the south- 
east corner of the township of Curtin, 
thence easterly and southerly along the 
boundary of the territorial district of 
Manitoulin to the north boundary of the 
territorial district of Parry Sound; 
thence easterly along the boundary of 
the territorial district of Parry Sound 
to the point of commencement; together 
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long des limites septentrionales des 
townships de Lipsett et de Copperfield 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Copperfield; de 1a vers le sud le long 
des limites orientales des townships de 
Copperfield, d'Alcorn et de Collins jus- 
qu'à l'angle sud-est du township de Col- 
lins; de là vers l'est le long des limi- 
tes septentrionales du township de Sandy 
et du township situé à l'est de celui-ci 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Whigham; de 14 vers le sud le long des 
limites orientales des townships de 
Whigham et de Coppell jusqu'à l'angle 
sud-est du township de Coppell; de là 
vers l'est le long de la limite septen- 
trionale du township de Heenan jusqu'à 
l'angle nord-est dudit township; de 1a 
vers le sud le long de la limite orien- 
tale des townships de Heenan et de Ben- 
ton jusqu'à l'angle sud-est du township 
de Benton; de 1a vers l'est le long de 
la limite septentrionale des townships 
d'Osway et de Huffman jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Huffman; de là 
vers le sud le long de la limite orien- 
tale des townships de Huffman et d'Arbu- 
tus jusqu'à l'angle sud-est du township 
d'Arbutus; de 1a vers l'est le long des 
limites septentrionales des townships de 
Smuts et d'Invergarry jusqu'à l'angle 
nord-est du township d'Invergarry; de là 
vers le sud le long des limites orien- 
tales du township d'Invergarry et des 
townships situés au sud de ce dernier 
jusqu'à l'angle sud-est du township 
d'Acheson; de là vers l'est le long des 
limites septentrionales des townships de 
Vernon et de Totten jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Totten; de là 
vers le sud le long des limites orien- 
tales du township de Totten et des town- 
ships situés au sud de celui-ci jusqu'à 
l'angle sud-est du township de Curtin; 
de 1a vers l'est et le sud le long de la 
limite du district territorial de Mani- 
toulin jusqu'à la limite septentrionale 
du district territorial de Parry-Sound; 
de là vers l'est le long de la limite du 
district territorial de Parry-Sound jus- 


with that part of the territorial dis- 
trict of Algoma lying north of the ter- 
ritorial district of Sudbury and bound- 
ed on the west by the west boundaries 
of the township of Kildare and the 
townships lying north thereof and on 
the east by the east boundaries of the 
township of Lougheed and the townships 
lying north thereof; excluding from the 
above area described the city of Sud- 
bury, town of Copper Cliff, and the 
township of McKim. 
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qu'au point de départ; ainsi que de la 
partie du district territorial d'Algoma 
située au nord du district territorial 
de Sudbury et bornée à l'ouest par les 
limites occidentales du township de Kil- 
dare et des townships situés au nord de 
ce dernier et à l'est par les limites 
orientales du township de Lougheed et 
des townships situés au nord de celui- 
ci; en excluant du territoire ci-dessus 
décrit la cité de Sudbury, la ville de 
Copper Cliff et le township de McKim. 


fs GAUTHIER, J. Léoda (lumber dealer/ 
(10-8-1953) vendeur de bois) 8,821 Lib 
MACLEAN, Alistair (insurance agent/ 
agent d'assurances) 3,144 PC 
LEFEBVRE, Gilles (teacher/professeur) 2,410 CCF/PSDC 
PROCTOR, Harold Arthur (organizer/ 
organisateur) 687 LPP 
23 GAUTHIER, J. Léoda (lumber dealer/ 
(10-6-1957) vendeur de bois) 8,819 Lib 
FALZETTA, Anthony (accountant/comptable) 7,490 PC 
PRESCOTT, Harold A. (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 4,395 CCF/PSDC 
4 GODIN, 0.-J. (lawyer/avocat) — 11,866 Lib 
31-3-1958) FALZETTA, Anthony (assistant mine account- 
ant/comptable adjoint de mine) 8,556 PC 
PRESCOTT, Harold (locomotive engineer/ 
conducteur de locomotive) 4,772 CCF/PSDC 
25 GODIN, 0.-J. (barrister/avocat) 16,440 Lib 
(18-6-1962) GILLIS, Don (local labour leader/dirigeant 
de main-d'oeuvre local) 8,381 PC 
DEAKEN, Philippe (mil lman/1amineur) 3,085 NDP/NPD 
DEGARIE, Oscar (smelterman/fondeur) 978 SC7CS 
26 GODIN, 0.-J. (barrister/avocat) 13,414 Lib 
(8-4-1963) MACLEAN, John (miner/mineur) 7,268 PC 
GRIFFITH, Carl Maitland (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 5,486 NDP/NPD 
DEGARIE, Oscar (smelterman/fondeur) 3,524 SC/CS 


27 


FAWCETT, Norman (railway conductor/ 
conducteur de train) 


(8-11-1965) 


GODIN, 0.-J. (lawyer/avocat) 


« on 


LANDRY, Roger (municipal clerk/ 
commis municipal ) 


Representation Order, 16-6-1966 


NICKEL BELT consisting of: 


(a) 


that part of the territorial 
district of Sudbury bounded as 
follows: commencing at the 
southwest corner of the Township 
of Gough; thence northerly along 
the west boundaries of the Town- 
ships of Gough, 118, 119 and 
120; thence easterly along the 
north boundary of Township 120; 
thence northerly along the west 
boundaries of Townships 114, 
115, Gilbert and Dennie; thence 
easterly along the north bound- 
aries of the Townships of Den- 
nie, Morse, Antrim, Emo, Rhodes, 
Botha, Roberts and Creelman; 
thence southerly along the east 
boundaries of the Townships of 
Creelman, Hutton and _ Wisner; 
thence easterly and southerly a- 
long the north and east bound- 
aries of the Township of Capre- 
ol; thence easterly along the 
south boundaries of the Town- 
ships of MacLennan, Scadding, 
Davis and Janes; thence south- 
erly along the easterly bound- 
aries of the Townships of Henry, 
Ratter and Dunnet; thence west- 
erly to the northeast corner of 
the Township of Casimir; thence 
southerly along the east bound- 
aries of the Townships of Casi- 
mir, Haddo and Martland; thence 
easterly along the north bound- 
ary of the Township of Scollard; 
thence southerly and westerly a- 
long the south boundaries of the 
Townships of Scollard, Mason, 


10,863 NDP/NPD 
10,374 Lib 
AUS PC 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


NICKEL BELT qui se compose: 


a) 


de la partie du district territo- 
rial de Sudbury bornée par une 
ligne qui commence à l'angle sud- 
ouest du township de Gough, et qui 
va de là vers le nord le long des 
limites occidentales du township 
de Gough et des townships 118, 119 
et 120; de là vers l'est le long 
de la limite septentrionale du 
township 120; de la vers le nord 
le long des limites occidentales 
des townships 114 et 115 des town- 
ships de Gilbert et Dennie; de la 
vers l'est le long des limites 
septentrionales des townships de 
Dennie, Morse, Antrim, Emo, 
Rhodes, Botha, Roberts et Creel- 
man; de là vers le sud le long des 
limites orientales des townships 
de Creelman, Hutton et Wisner; de 
14 vers l'est et vers le sud le 
long des limites septentrionale et 
orientale du township de Capreol; 
de là vers l'est le long des limi- 
tes méridionales des townships de 
MacLennan, Scadding, Davis et 
Janes; de 1a vers le sud le long 
des limites orientales des town- 
ships de Henry, Ratter et Dunnet; 
de là vers l'ouest jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Casimir; 
de là vers le sud le long des 
limites orientales des townships 
de Casimir, Haddo et Martland; de 
là vers l'est le long de la limite 
septentrionale du township’ de 
Scollard; de là vers le sud et 
vers l'ouest le long des limites 
méridionales des townships de 


Bigwood, Allen, Struthers and 
Travers; thence northerly along 
the west boundaries of the Town- 
ships of Travers and Kilpatrick; 
thence westerly along the north 
boundary of the Township of Hum- 
boldt; thence northerly to the 
northeast corner of the Township 
of Carlyle; thence westerly a- 
long the north boundaries of the 
Townships of Carlyle and Killar- 
ney to the southeast corner of 
the Township of Curtin; thence 
northerly along the east bound- 
aries of the Townships of Cur- 
tin, Foster and Nairn; thence 
westerly along the north bound- 
aries of the Townships of Nairn 
and Baldwin; thence southerly a- 
long the west boundary of the 
Township of Baldwin; thence 
westerly along the north bound- 
aries of the Townships of Hallam 
and May to the point of com- 
mencement; excepting the City of 
Sudbury and the Town of Copper 
ig tc 


that part of the territorial 
Gistrics Of Manitoulin wying 
east and north of a line de- 


scribed as follows: commencing 
at the intersection of the south 
boundary of the Township of Cur- 
tin with the east boundary of 
Whitefish Indian Reserve No. 4; 
thence southeasterly and south- 
westerly along the shore of said 
Indian Reserve to a point due 
east of McGregor Bay Railway 
Station; thence southeasterly 
through the channel between Mc- 
Gregor Point and Little Cloche 
Island; thence southerly to a 
point half way between Southeast 
Point on Haywood Island and In- 
dian Dock Point on Manitoulin 
Island; thence due east in a 
line to its intersection with 
the southerly production of the 
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Scollard, Mason, Bigwood, Allen, 
Struthers et Travers; de la vers 
le nord le long des limites occi- 
dentales des townships de Travers 
et de Kilpatrick; de là vers 1'ou- 
est le long de la limite septen- 
trionale du township de Humboldt; 
de là vers le nord jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Carlyle; 
de 14 vers l'ouest le long des 
limites septentrionales des town- 
ships de Carlyle et de Killarney 
jusqu'à l'angle sud-est du town- 
ship de Curtin; de là vers le nord 
le long des limites orientales des 
townships de Curtin, Foster et 
Nairn; de 1a vers l'ouest le long 
des limites septentrionales des 
townships de Nairn et de Baldwin; 
de là vers le sud le long de la 
limite occidentale du township de 
Baldwin; de 1a vers l'ouest le 
long des limites septentrionales 
des townships de Hallam et de May 
jusqu'au point de départ, excepté 
la cité de Sudbury et la ville de 
Copper Cliff; 


de la partie du district territo- 
rial de Manitoulin située à l'est 
et au nord d'une ligne qui com- 
mence au point d'intersection de 
la limite méridionale du township 
de Curtin et de la limite orienta- 
le de la réserve indienne de 
Whitefish (n° 4), et qui va de là 
vers le sud-est et vers le sud-ou- 
est le long de la rive de ladite 
réserve indienne jusqu'à un point 
situé franc est de la gare de 
chemin de fer de la baie McGregor; 
de 1à vers le sud-est à travers Île 
chenal qui sépare la pointe dénom- 
mée McGregor Point et l'île Little 
Cloche: de 14 vers le sud jusqu'à 
un point situé à mi-chemin entre 
la pointe dénommée Southeast Point 
sur l'île Haywood et la point dé- 
nommée Indian Dock Point sur l'île 
Manitoulin; de là franc est en 


=: Si 


east boundary of the territorial 
district of Manitoulin. 


suivant une ligne jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement 
sud de la limite orientale du dis- 
trict territorial de Manitoulin. 


28 SERRE, Gaetan-J. (teacher/professeur) 11,551 Lib 
(25-6-1968) FAWCETT, Norm (railway conductor/ 
conducteur de train) 9,621 NDP/NPD 
FIELDING, Cecil (lumberman/bicheron) 4,439 PC 
29 RODRIGUEZ, John (teacher/professeur) 14,033 NDP/NPD 
(30-10-1972) SERRE, Gaetan (teacher/professeur) 27, RUE Lib 
WHITE, Bernie (assessor/estimateur) 3,817 PC 
BREAULT, Donat (miner/mineur) 534 SOLS 
30 RODRIGUEZ, John (teacher/professeur) 17,668 NDP /NPD 
(8-7-1974) MAYER, Gil (television account executive/ 
| administrateur des comptes à la télévision) 13,451 Lib 
CONNOR, Ralph (broadcaster/annonceur) 4,37) PC 


Representation Order, 14-7-1976 


NICKEL BELT consisting of: 


(a) 


the Regional Municipality of 
Sudbury, but excluding that part 
of the City of Sudbury lying 
north of a line described as 
follows: commencing at the in- 
tersection of the east limit of 
the City of Sudbury with the 
line between concessions 1 and 2 
in the Geographic Township of 
Neelon; thence westerly along 
said line between concessions 1 
and 2 to the shore of Ramsey 
Lake; thence southerly, north- 
erly and westerly along the 
south shore of Ramsey Lake to 
Paris Street; thence southerly 
along Paris Street to the line 
between the Geographic Townships 
of Broder and McKim; thence 
westerly along said line between 
the Geographic Townships to the 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


NICKEL BELT comprend: 


a) 


la municipalité régionale de Sud- 
bury, excepté la partie de la cité 
de Sudbury située au nord d'une 
ligne commençant à l'intersection 
de la limite est de la cité de 
Sudbury et de la ligne séparant 
les concessions 1 et 2 dans le 
township géographique de Neelon; 
de 14 vers l'ouest suivant ladite 
ligne séparant les concessions 1 
et 2 jusqu'à la rive du lac Ram- 
sey; de là vers le sud, vers le 
nord et vers l'ouest suivant la 
rive sud du lac Ramsey jusqu'à la 
rue Paris; de là vers le sud sui- 
vant la rue Paris jusqu'à la ligne 
séparant les townships géographi- 
ques de Broder et McKim; de la 
vers l'ouest suivant ladite ligne 
séparant les townships géographi- 
ques jusqu'à la limite ouest de la 


west limit of the City of Sud- 
bury; 


that part of the Territorial 
District of Sudbury lying south 
and east of a line described as 
follows: commencing at the in- 
tersection of the east boundary 
or the Merritorial District” of 
Sudbury with the north boundary 
of the Township of Janes; thence 
westerly along the north bound- 
aries of the Townships of Janes, 
Davis and Scadding, and the 
westerly production of the north 
boundary of the Township. of 
Scadding to the east boundary of 
the Regional Municipality of 
Sudbury; thence southerly, west- 
erly and northerly along the 
boundaries of said Regional Mu- 
nicipality to the northwest cor- 
ner of the Township of Truman; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 
Truman and Roosevelt to the 
south boundary of the Territori- 
al District of Sudbury; 


that part of the Territorial 
District of Manitoulin including 
and lying east of the Townships 


of Killarney, and Rutherford and 
George Island. 
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c) 


cité de Sudbury; 


la partie du district territorial 
de Sudbury située au sud et à 
l'est d'une ligne commençant à 
l'intersection de la limite est du 
district territorial de Sudbury et 
de la limite nord du township de 
Janes; de 14 vers l'ouest suivant 
les limites nord des townships de 
Janes, Davis et Scadding et le 
prolongement vers l'ouest de la 
limite nord du township de Scad- 
ding jusqu'à la limite est de la 
municipalité régionale de Sudbury; 
de là vers le sud, vers l'ouest et 
vers le nord suivant les limites 
de ladite municipalité régionale 
jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Truman; de la vers le 
sud suivant les limites ouest des 
townships de Truman et de Roose- 
velt jusqu'à la limite sud du dis- 
trict territorial de Sudbury; 


la partie du district territorial 
de Manitoulin située à l'est des 
townships de Killarney et Ruther- 
ford and George Island, y compris 
lesdits townships. 


63) RODRIGUEZ, John (teacher/professeur) Light NDP/NPD 
(22-5-1979) EROLA, Judy (account executive/administrateur 
des comptes) 15,799 Lib 
NESBITT, Harwood (shop technical teacher/ 
professeur d'atelie technique) 7,308 PC 
STARBUCK, David (railway worker/cheminôt) 103 M-LP/PM-L 
ae EROLA, Judy (radio sales/ventes radio) 19,805 Lib 
(18-2-1980) RODRIGUEZ, John (member of parliament/député) 17,529 NDP/NPD 
TAPPENDEN, Dennis (police officer/agent de 
police) 4,250 PC 
STARBUCK, David (taxi driver-student/chauffeur 
de taxi-étudiant) 89 M-LP/PM-L 


NIPISSING (1892- ) 


see/voir ALGOMA 


S$... 1892, ‘cull 


The electoral district of Nipissing 
shall consist of the temporary judicial 
district of Nipissing, as defined by 
the Act forty-seventh Victoria, chapter 
three, of the Statutes of the province 
of Ontario, and the townships of Head, 
Clara and Maria, and shall include that 
part of the district of Algoma bounded 
by a line running along the western 
boundary of the townships of Long and 
McGiverin, thence northerly by a line 
in extension of the said western bound- 
ary to a point intersecting the Canadi- 
an Pacific Railway at or near Ridout 
Station, thence to the northern bound- 
ary of the province of Ontario. 


$.C. 1892, c.9 


The paragraph lettered (m) of subsec- 
tion two of section two of the Act to 
readjust the Representation in the 
House of Commons, being chapter eleven 
atutes of 1892, is hereby re- 
substituted 


0 e 
pealed and the following 


therefor:-- 


"(m.) The electoral district of Ni- 
pissing shall consist of the townships 
of Airey, Appleby, Awrey, Badgerow, 
Ballantyne, Biggar, Bishop, Blezard, 
Bonfield, Boulter, Bower, Boyd, Broder, 
Butt, Caldwell, Calvin, Cameron, Canis- 
bay, Chisholm, Clara, Deacon, Devine, 
Dill, Dryden, Dunnet, Ferris, Field, 
Finlayson, Fitzgerald, French, Fres- 
wick, Grant, Hagar, Hawley, Head, Hu- 
gel, Hunter, Kirkpatrick, Lauder, Lis- 
ter, Lorrain, Lyell, Maria, Mattawan, 
McCraney, McKim, McLaughlin, Merrick, 
Mulock, Murchison, Neelon, Olrig, Os- 
ler, Papineau, Paxton, Peck, Pentland, 
Phelps, Ratter, Robinson, Sabine, 


FAT - 


EEE 
es ES a mm 


S.C. 1892, c.11 


Le district électoral de Nipissingue 
se composera du district judiciaire tem- 
poraire de Nipissingue, tel que défini 
par l'acte de la quarante-septième Vic- 
toria, chapitre trois, des statuts de la 
province d'Ontario, et des townships de 
Head, Clara et Maria, et comprendra cet- 
te partie du district d'Algoma bornée 
par une ligne suivant la limite occiden- 
tale des townships de Long et McGiverin, 
et s'étendant ensuite vers le nord, par 
une ligne formant le prolongement de la- 
dite limite occidentale, jusqu'à un 
point d'intersection avec le chemin de 
fer Canadien du Pacifique à ou près la 
station de Ridout, et de 1a jusqu'à la 
frontière septentrionale de la province 
d'Ontario. 


SECS "I89250c 59 


L'alinéa coté (m) du deuxième para- 
graphe de l'article deux de l'Acte à 
l'effet de répartir de nouveau Ta re- 

résentation à la Chambre des Communes, 
chapitre onze des Statuts de 1892, est 
par le présent abrogé et remplacé par le 
suivant :-- 


"(m.) Le district électoral de Nipis- 
singue se composera des townships d'Air- 
ey, Appleby, Awrey, Badgerow, Ballan- 
tyne, Biggar, Bishop, Blezard, Bonfield, 
Boulter, Bower, Boyd, Broder, Butt, 
Caldwell, Calvin, Cameron, Canisbay, 
Chisholm, Clara, Deacon, Devine, Dill, 
Dryden, Dunnet, Ferris, Field, Finlay- 
son, Fitzgerald, French, Freswick, 
Grant, Hagar, Hawley, Head, Hugel, Hun- 
ter, Kirkpatrick, Lauder, Lister, Lor- 
rain, Lyell, Maria, Mattawan, McCraney, 
McKim, McLaughlin, Merrick, Mulock, Mur- 
chison, Neelon, Olrig, Osler, Papineau, 
Paxton, Peck, Pentland, Phelps, Ratter, 
Robinson, Sabine, Springer, Widdifield 


Springer, Widdifield and Wilkes, toget- 
her with any other territory included 
within the following description: -- 

Commencing at the water's edge of Geor- 
gian Bay, near the most westerly mouth 
of French River, in the production 
southerly of the east limit of the 
township of Humboldt; thence due north 
along a line formed by the said produc- 
ed limit, the east limit of the said 
township of Humboldt, the limit between 
timber berths numbered 59 and 67, 60 
and 68 and 61 and 69, and along the 
east limits of the townships of Waters, 
Snider and Rayside, and continuing due 
north to the shore of that part of Hud- 
son's Bay commonly known as James's 
Bay; thence southeasterly along the 
said shore to a point where a line 
drawn due north from the head of Lake 
Temiscamingue would strike it; thence 
due south along the said line, and 
southerly and southeasterly along the 
boundary between Ontario and Quebec to 
the northwest corner of the township of 
Rolph; thence southerly along the west- 
erly boundaries of the townships of 
Rolph, Wylie, McKay and Fraser to the 
northeast corner of the township of 
Richards; thence westerly along the 
northerly boundaries of the townships 
of Richards and Burns to the northwest 
corner of the said township of Burns; 
thence southerly along the westerly 
boundary of the township of Burns to 
the northeast corner of the township of 
Jones; thence westerly along the north- 
erly boundary of the township of Jones 
to the northeast corner of the township 
of Lyell; thence southerly along the 
easterly boundary of the township of 
Lyell to the southeast corner of the 
Said township; thence westerly along 
the southerly boundaries of the town- 
Ships of Lyell and Sabine to the east- 
erly boundary of the township of Clyde; 
thence northerly along the easterly 
boundaries of the townships of Clyde 
and Nightingale to the northeast corner 
of the township of Nightingale; thence 
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et Wilkes, ainsi que tout autre terri- 
toire compris dans la description sui- 
vante:-- 

Commençant au bord de l'eau de la baie 
Georgienne, près de l'embouchure la plus 
occidentale de la rivière des Français, 
dans le prolongement sud de la limite 
est du township de Humboldt, et allant 
franc nord en suivant une ligne formée 
par ladite limite prolongée, la limite 
est dudit township de Humboldt, la ligne 
tirée entre les coupes ou cantons de 
bois numéros 59 et 67, 60 et 68, et 61 
et 69, et le long des limites est des 
townships de Waters, Snider et Rayside, 
et continuant franc nord jusqu'à la rive 
de cette partie de la baie d'Hudson gé- 
néralement connue sous le nom de baie a 
Jacques ou de James; de là au sud-est en 
suivant ladite rive jusqu'à un point où 
une ligne tirée franc nord à partir de 
la tête du lac Témiscamingue la rejoin- 
drait; de là franc sud en suivant cette 
derniére ligne, et sud et sud-est en 
Suivant la ligne frontiére entre Ontario 
et Québec jusqu'à l'encoignure nord-ou- 
est du township de Rolph; de la vers le 
sud en suivant les limites ouest des 
townships de Rolph, Wylie, McKay et 
Fraser, jusqu'à l'encoignure nord-est du 
township de Richards; de 1a vers l'ouest 
en suivant les limites nord des town- 
ships de Richards et de Burns jusqu'à 
l'encoignure nord-ouest dudit township 
de Burns; de là vers le sud en suivant 
la limite ouest du township de Burns 
jusqu'à l'encoignure nord-est du town- 
ship de Jones; de là vers l'ouest en 
suivant la limite nord du township de 
Jones jusqu'à l'encoignure nord-est du 
township de Lyell; de la vers le sud en 
suivant la limite est du township de 
Lyell jusqu'à l'encoignure sud-est dudit 
township; de là vers l'ouest en suivant 
les limites sud des townships de Lyell 
et de Sabine jusqu'à la limite est du 
township de Clyde; de là vers le nord en 
suivant les limites est des townships de 
Clyde et de Nightingale jusqu'à l'en- 
coignure nord-est du township de Night- 


westerly along the northerly boundaries 
of the townships of Nightingale, Law- 
rence, Livingstone and McClintock to 
the easterly boundary of the township 
of Sinclair; thence northerly along the 
easterly boundary of the township of 
Sinclair to the southerly boundary of 
the township of Bethune; thence east- 
erly to the southeast corner of the 
township of Bethune; thence northerly 
along the easterly boundaries of the 
townships of Bethune, Proudfoot, Joly 
and Laurier to the south boundary of 
the township of Himsworth; thence along 
the southerly and easterly boundaries 
of the township of Himsworth to the 
northeast corner of the township of 
Himsworth; thence westerly along the 
northerly boundary of the township of 
Himsworth to Lake Nipissing; thence 
westerly along the main channel of the 
said lake and along the main channel of 
French River, and along the channel 
which runs north of the more northerly 
of the two islands on which the town 
plot of Coponaning has been laid out, 
to a point where the waters divide into 
the North channel and the Bad River 
channel; thence to the northern shore 
of the North channel; thence along the 
said northern shore and the water's 
edge of Georgian Bay to the place of 
beginning; and the said electoral dis- 
trict of Nipissing shall also include 
that part of the district of Algoma 
bounded by a line running along the 
western boundary of the townships of 
Long and McGiverin, thence northerly by 
a line in extension of the said western 
boundary to a point intersecting the 
Canadian Pacific Railway at or near 
Ridout Station, thence to the northern 
boundary of the province of Ontario. 
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ingale; de là vers l'ouest en suivant 
les limites nord des townships de Night- 
ingale, Lawrence, Livingstone et McClin- 
tock jusqu'à la limite est du township 
de Sinclair; de là vers le nord en sui- 
vant la limite est du township de Sin- 
clair jusqu'à la limite sud du township 
de Bethune; de 1a vers l'est jusqu'à 
l'encoignure sud-est du township de 
Bethune; de là vers le nord en suivant 
les limites est des townships de Beth- 
une, Proudfoot, Joly et Laurier jusqu'à 
la limite sud du township d'Himsworth; 
de 14 en suivant les limites sud et est 
du township d'Himsworth jusqu'à l'en- 
coignure nord-est du township d'Hims- 
worth; de 14 vers l'ouest en suivant la 
limite nord du township d'Himsworth jus- 
qu'au lac Nipissingue; de là vers l'ou- 
est en suivant le chenal principal dudit 
lac et le chenal principal de la rivière 
des Français, et le chenal qui passe au 
nord de la plus septentrionale des deux 
Îles sur lesquelles l'emplacement de la 
ville de Coponaning a été tracé, jusqu'à 
un point où les eaux se divisent entre 
le chenal du Nord et le chenal de la 
rivière Maligne (Bad River); de là à la 
rive nord du chenal du Nord; de 1a en 
suivant ladite rive nord et le bord de 
l'eau de la baie Georgienne jusqu'au 
point de départ; et le dit district 
électoral de Nipissingue comprendra aus- 
si cette partie du district d'Algoma 
bornée par une ligne suivant la limite 
occidentale des townships de Long et Mc- 
Giverin, et s'étendant ensuite vers le 
nord, par une ligne formant le prolonge- 
ment de ladite limite occidentale, jus- 
qu'à un point d'intersection avec le 
chemin de fer Canadien du Pacifique à ou 
près la station de Ridout, et de la jus- 
qu'à la frontière septentrionale de la 
province d'Ontario. 
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8 KLOCK, James Bell (lumber merchant/ 
(23-6-1896) marchand de bois) 2,447 Con 
CONMEE, James erect ee) Lib 
9 MCCOOL, Charles Arthur (lumber merchant/ 
(7-11-1900) marchand de bois) accl. Lib 
S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 
The territorial district of Nipis- La circonscription territoriale de Ni- 
sing, with the townships of Clara, Head pissing, y compris les townships de Cla- 
and Maria, shall constitute the electo- ra, de Head et de Maira, constitue le 
ral district of Nipissing, and shall district électoral du Nipissing, lequel 
return one member. élit un député. 
10 MCCOOL, Charles Arthur (lumber merchant/ 
(3-11-1904) marchand de bois) 2,747 Lib 
GORDON, George (lumber merchant/ 
marchand de bois) 2,559 Con 
yl GORDON, George (lumber merchant/ 
(26-10-1908) marchand de bois) 4,301 Con 
MCCOOL, Charles Arthur (lumber merchant/ 
marchand de bois) 4,280 Lib 
15 GORDON, George (lumber merchant/ 
21-9-1911) rs ir tmarchand de. bois») 5,872 Con 
YOUNG, Alfred James 53327 Lib 
By-Election On Mr. Gordon's resigna- Démission de M. Gordon le 
Élection partielle tion 25-10-1911. 25-10-1911. 
(8-11-1911) COCHRANE, Hon. Francis (hardware merchant/ 


quincaillier) accl. Con 


S.C. 1914, c.51 


The electoral district of Nipissing 
shall consist of the whole of the ter- 
ritorial district of Nipissing; part of 
the territorial district of Sudbury, 
being that part of the territorial dis- 
trict of Sudbury described as follows:- 
Commencing at the northeast angle of 
the township of Sladen; thence west a- 
long the north boundaries of the town- 
ships of Sladen, Selby, Parker... EVIIS; 
Kelly, McLeod, and Stull to the north- 
west angle of the latter; thence south 
astronomically along the west limits of 
the townships of Stull, Valin, Cotton, 
Beresford, Creelman, Hutton, Wisner, 
Hammer, Blezard, McKim, Broder, Tilton, 
townships numbers 60 and 59, and con- 
tinuing south along the east limit of 
the township of Humboldt to the south- 
erly limit of the territorial district 
of Sudbury; thence easterly following 
the southerly limit of the territorial 
district of Sudbury to the south limit 
of the township of Falconer; thence 
west along the south limit of the town- 
ship of Falconer to the southwest angle 
thereof; thence northerly along the 
easterly limit of the territorial dis- 
trict of Sudbury to the point of com- 
mencement; and also the townships of 
Clara, Head and Maria, in the county of 
Renfrew, and shall return one member. 


BiCS.1915;,c519 


The Schedule to The Representation 


Act, 1914, Chapter 51 of the statutes 


of 1914, is amended as follows:-- 


The description of the electoral dis- 
trict of Nipissing, is amended by 
striking out the word "Kelly" in the 
seventh line thereof, and by substitut- 
ing the word “Hanmer"for the word “Ham- 
mer" in the eleventh line thereof. 
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S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Nipissing se 
compose de tout le district territorial 
de Nipissing; de partie du district ter- 
ritorial de Sudbury, savoir cette partie 
du district territorial de Sudbury dé- 
crite comme suit: Commençant à l'angle 
nord-est du township de Sladen; de 14 
vers l'ouest le long des limites nord 
des townships de Sladen, Selby, Parker, 
Ellis, Kelly, McLeod et Stull, jusqu'à 
l'angle nord-ouest de ce dernier; de la 
vers le sud astronomiquement le long des 
limites ouest des townships de Stull, 
Valin, Cotton, Beresford, Creelman, Hut- 
ton, Wisner, Hammer, Blezard, McKim, 
Broder, Tilton, des townships numéros 60 
et 59 et continuant vers le sud le long 
de la limite est du township de Humboldt 
jusqu'à la limite sud du district terri- 
torial de Sudbury; de là vers l'est en 
suivant la limite sud du district terri- 
torial de Sudbury jusqu'à la limite sud 


du township de Falconer; de là vers 
l'ouest Je long de la limite sud du 
township de Falconer jusqu'à l'angle 


sud-ouest de ce township; de la vers le 
nord le long de la limite est du dis- 
trict territorial de Sudbury jusqu'au 
point de commencement; et aussi les 
townships de Clara, Head et Maria, dans 
le comté de Renfrew, lequel est repré- 
senté par un député. 


S.C+:19195,:c-19 


L'Annexe de la Loi de la Députation, 
1914, chapitre 51 des Tois de OCs est 
modifiée comme suit:-- 


La description du district électoral 
de Nipissing est modifiée par le re- 
tranchement du mot "Kelly" à la septième 
ligne, et par la substituion du mot 
"Hanmer" au lieu et place du mot “Ham- 
mer" à la dixième ligne. 
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13 HARRISON, Charles Robert 6,411 Gov/Gouv 
(17-12-1917) LAPIERRE, Edmond Anthony (commercial traveller/ 
voyageur de commerce) 6,367 Opp 
14 LAPIERRE, Edmond Anthony (commercial traveller/ 
(6-12-1921) voyageur de commerce) 9,886 Lib 
HARRISON, Charles Robert (railway conductor/ 
conducteur de train) 5,589 Con 
LEVERT, Joseph Bénoni (labourer/manoeuvre) 3,280 P 


S.C. 1924, c.63 


NIPISSING consisting of that part of 
the territorial district of Nipissing 
bounded on the west and south by the 
western and southern boundaries of the 
said district and the south boundary of 
the township of Sproule, on the north 
by a line described as commencing on 
the west boundary of the said district 
at the northwest corner of the township 
of Crerar, and thence following the 
north boundary of the said township, 
the north and east boundaries of the 
township of Gibbons, the north boundary 
of the townships of Field, Grant, 
Charlton, Blyth, Merrick, Mulock, 
French, 28 East and Antoine, to the 
east boundary of the said district, on 
the east by the east boundary of the 
said district and by a line described 
as commencing at the northeast corner 
of the township of Papineau and thence 
following the east boundary of the said 
township and of the townships of Boyd, 
Lister, Freswick, Bower and Sproule to 
the southeast corner thereof, together 
with that part of the territorial dis- 
trict of Sudbury lying east and south 
of a line described as commencing in 
the east boundary of the said district 
at the northeast corner of the township 
of Ratter, and running west to the 
northwest corner of the township of Mc- 
Kim and south to the south boundary of 
the said district. 
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S.C. 1924, c.63 


NIPISSING qui se compose de cette par- 
tie du district territorial de Nipissing 
bornée à l'ouest et au sud par les limi- 
tes occidentales et méridionales dudit 
district et la frontière méridionale du 
township de Sproule; au nord par une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ sur la limite ouest dudit dis- 
trict, à l'angle nord-ouest du township 
de Crerar, et de 14, suivant la limite 
nord dudit township, les limites nord et 
est du township de Gibbons, la limite 
nord des townships de Field, Grant, 
Charlton, Blyth, Merrick, Mulock, 
French, 28-Est et Antoine, jusqu'à la 
frontiere orientale dudit district; 4 
l'est par la limite orientale dudit dis- 
trict et par une ligne décrite comme ay- 
ant son point de départ à l'angle nord- 
est du township de Papineau et de ld, 
suivant la limite orientale dudit town- 
ship et des townships de Boyd, Lister, 
Freswick, Bower et Sproule, jusqu'à an- 
gle sud-est dudit township; ainsi que de 
cette partie du district territorial de 
Sudbury située à l'est et au sud d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à la limite orientale dudit dis- 
trict à l'angle nord-est du township de 
Ratter et allant à l'ouest jusqu'à l'an- 
gle nord-ouest du township de McKim et 
au sud jusqu'à la limite sud dudit dis- 
Lei à A 
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15 LAPIERRE, Edmond Anthony (commercial traveller/ 
(29-10-1925) voyageur de commerce) 9,128 Lib 
FERGUSON, John (real estate vendor/ 
vendeur de biens immobiliers) 9,031 Con 
16 LAPIERRE, Edmond Anthony (commercial traveller/ 
(14-9-1926) voyageur de commerce) 11,587 Lib 
LABERGE, Joseph Alfred (manufacturer/ 
manufacturier) 8,963 Con 
17 HURTUBISE, Joseph Raoul (physician/médecin) 12,588 Lib 
(28-7-1930) L, Henry (lumberman/bucheron) 10,437 Con 
HILL, Amos Tobias (electrician/électricien) 531 Com 


5,6.14933,c.54 


NIPISSING consisting of those parts 
of the territorial districts of Sudbury 
and Nipissing bounded on the west by 
the easterly boundary of the electoral 
district of Algoma East, as hereinbe- 
fore described, on the north and east 
by a line described as commencing at 
the northwest corner of the township of 
Crothers, thence easterly along the 
north boundaries of the township of 
Crothers and the townships to the east 
thereof to the northeast corner of the 
township of Zavitz, thence southerly 
along the easterly boundaries of the 
township of Zavitz and the townships to 
the south thereof to the southeast cor- 
ner of the township of Browning, thence 
easterly along the north boundary of 
the township of Stull and the townships 
east thereof to the northeast corner of 
the township of Sladen; thence south- 
erly along the easterly boundaries of 
the township of Sladen and the town- 
ships to the south thereof to the south 
east corner of the township of MacBeth; 
thence easterly along the north bound- 
aries of the townships of Pardo, Hobbs, 
McCallum and Sisk to the northeast cor- 
ner of the township of Sisk; thence 
southerly along the east boundaries of 
the townships of Sisk, McLaren, and 
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S.C. 1933, c.54 


NIPISSING qui se compose de ces par- 
ties des districts territoriaux de Sud- 
bury et de Nipissing, bornées à l'ouest 
par la limite orientale du district 
électoral d'Algoma-Est, tel que ci-des- 
sus décrit, au nord et à l'est par une 
ligne décrite comme commençant à l'angle 
nord-ouest du township de Crothers; de 
la vers l'est, le long des limites sep- 
tentrionales du township de Crothers et 
des townships à l'est de ce dernier, 
jusqu'à l'angle nord-est du township de 
Zavitz; de là vers le sud le long des 
limites orientales du township de Zavitz 
et des townships au sud de ce dernier, 
jusqu'à l'angle sud-est du township de 
Browning; de là vers l'est, le long de 
la limite septentrionale du township de 
Stull et des townships à l'est de ce 
dernier, jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Sladen; de là vers le sud, 
le long des limites orientales du town- 
ship de Sladen et des townships au sud 
de ce dernier, jusqu'à l'angle sud-est 
du township de MacBeth; de 1a vers 
l'est, le long des limites septentrio- 
nales des townships de Pardo, Hobbs, Mc- 
Callum et Sisk jusqu'à l'angle nord-est 
du township de Sisk; de là vers le sud, 
le long des limites orientales des town- 
ships de Sisk, McLaren et Fell, jusqu'à 


Fell to the southeast corner of the 
township of Fell; thence easterly along 
the north boundaries of the township of 
Charlton and the townships east thereof 
to the Ottawa River; thence along the 
Ottawa River to the northeast corner of 
the township of Papineau; thence south- 
erly along the easterly boundaries of 
the township of Papineau to its south- 
east corner; thence westerly along the 
south boundaries of the townships of 
Papineau, Lauder, Boulter and Chisholm, 
to the southwest corner of the township 
of Chisholm; thence following northerly 
and westerly the boundary of the terri- 
torial district of Parry Solind: ito: sthe 
easterly boundary of the territorial 
district of Manitoulin, thence north- 
erly and westerly along the boundary of 
the territorial district of Manitoulin 
to the easterly boundary of the electo- 
ral district of Algoma East. 
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l'angle sud-est du township de Fell; de 
14 vers l'est, le long des limites sep- 
tentrionales du township de Charlton et 
des townships à l'est de ce dernier, 
jusqu'à la rivière Ottawa; de la le long 
de la rivière Ottawa jusqu'à l'angle 
nord-est du township de Papineau; de là 
vers le sud le long des limites orien- 
tales du township de Papineau jusqu'à 
son angle sud-est; de 1a vers l'ouest, 
le long des limites méridionales des 
townships de Papineau, Lauder, Boulter 
et Chisholm, jusqu'à l'angle sud-ouest 
du township de Chisholm; de là en sui- 
vant vers le nord et l'ouest la limite 
du district territorial de Parry-Sound, 
jusqu'à la limite orientale du district 
territorial de Manitoulin; de là vers le 
nord et l'ouest, le long de la limite du 
district territorial de Manitoulin, jus- 
qu'à la limite orientale du district 
électoral d'Algoma-Est. 


18 HURTUBISE, Joseph Raoul (physician/médecin) 20,114 Lib 
(14-10-1935) MCNAMARA, John Michael (barrister/avocat) 7,991 Con 
LEVERT, Joseph (salesman/vendeur) 25230 CCF/PSDC 
STEWART, Kelvin Alexander (forester/ 
forestier) 2,007 Rec 
HILL, Amos Tobias (editor/rédacteur) 931 Com 
19 HURTUBISE, Joseph-Raoul (physician/médecin) 26,916 Lib 
(26-3-1940) LAROCQUE, Onésime (farmer/agriculteur) 115229 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 GAUTHIER, Leoda (hotel manager/ 
(11-6-1945) directeur d'hotel) 17,416 Lib 
LEVERT, J. Benonie (labour representative/ 
représentant ouvrier) 11,349 CCF/PSDC 
GEMMELL, Welland Stewart (merchant/marchand) 10,437 PC 
CAMPEAU, Lionel (engineer/ingénieur) 35538 BP 
SMITH, Clarence (miner/mineur) 1,525 LaP 
SHAW, John Loudon (manufacturer/manufacturier) 1,379 SC/CS 


S.C. 1947, c.71 


NIPISSING consisting of that part of 
the territorial district of Sudbury ly- 
ing east of a line described as com- 
mencing at the northeast corner of the 
township of Unwin; thence southerly a- 
long the east boundary of the said 
township and of the townships south 
thereof to the north boundary of the 
township of Creelman; thence east and 
south along the north and east bound- 
aries of the township of Creelman to 
the north boundary of the township of 
Parkin; thence easterly along the north 
boundary of the township of Parkin and 
the townships east thereof to the east 
boundary of the township of McCarthy; 
thence southerly along the east bound- 
ary of the township of McCarthy and the 
townships south thereof to the north 
boundary of the township of Appleby; 
thence west and south along the north 
and west boundaries of the township of 
Appleby to the north boundary of the 
township of Hendrie; thence west and 
south along the north and west bound- 
aries of the township of Hendrie to the 
north boundary of the township of Serv- 
os; thence westerly along the north 
boundary of the township of Servos and 
the townships west thereof to the east 
boundary of township 68; thence south- 
erly along the east boundary of town- 
ships 68, 67 and Humboldt to the Geor- 
gian Bay; together with the territorial 
district of Nipissing, excluding there- 
from the townships of Ballantyne, Wil- 
kes, Pentland, Boyd and Cameron and all 
townships south thereof. 
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SiCGer1947;, cvFl 


NIPISSING qui se compose de la partie 
du district territorial de Sudbury sit- 
uée à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'angle nord 
est du township d'Unwin; de la vers le 
sud le long de la limite orientale dudit 
township et des townships au sud de ce 
dernier jusqu'à la limite septentrionale 
du township de Creelman; de 1a vers 
l'est et le sud le long des limites sep- 
tentrionale et orientale du township de 
Creelman jusqu'à la limite septentrio- 
nale du township de Parkin; de la vers 
l'est long de la limite septentrionale 
du township de Parkin et des townships 4 
l'est de ce dernier jusqu'à la limite 
orientale du township de McCarthy; de là 
vers le sud le long de la limite orien- 
tale du township de McCarthy et des 
townships au sud de ce dernier jusqu'à 
la limite septentrionale du township 
d'Appleby; de 14 vers l'ouest et le sud 
le long des limites septentrionale et 
occidentale du township d'Appleby jus- 
qu'à la limite septentrionale du town- 
ship de Hendrie; de 14 vers l'ouest et 
le sud le long des limites septentrio- 
nale et occidentale du township de Hen- 
drie jusqu'à la limite septentrionale du 
township de Servos; de là vers l'ouest 
le long de la limite septentrionale du 
township de Servos et des townships à 
l'ouest de ce dernier jusqu'à la limite 
orientale du township 68; de 1a vers le 
sud le long de la limite orientale des 
townships 68, 67 et Humboldt jusqu'à la 
baie Georgienne; ainsi que du district 
territorial de Nipissing, en en excluant 
les townships de Ballantyne, Wilkes, 
Pentland, Boyd et Cameron et tous les 
townships au sud de ce dernier. 


DURE 


21 GARLAND, John Richard (manager/gérant) 11,061 Lib 
(27-6-1949) , Avit (farmer-veterinary/ 
agriculteur-vétérinaire) 4,836 PC 
DICKERSON, Merle E. (contractor/entrepreneur) 3,663 CCF/PSDC 
SHAW, John L. (manager/gérant) 1,552 SG/CS 
CHAMPAGNE, Rolland (carpenter/charpentier) 489 or bf 
pU gate 


S.C. 1952, c.48 


NIPISSING consisting of that part of 
the territorial district of Sudbury ly- 
ing east of a line described as com- 
mencing at the northeast corner of the 
township of Unwin; thence southerly a- 
long the east boundary of the said 
township and of the townships south 
thereof to the north boundary of the 
township of Creelman; thence east and 
south along the north and east bound- 
aries of the township of Creelman to 
the north boundary of the township of 
Parkin; thence easterly along the north 
boundary of the township of Parkin and 
the townships east thereof to the east 
boundary of the township of McCarthy; 
thence southerly along the east bound- 
ary of the township of McCarthy and the 
townships south thereof to the north 


boundary of the township of Ratter; 
thence easterly along the north bound- 


ary of the township of Ratter to the 
east boundary of the territorial dis- 
trict of Sudbury; together with the 
territorial district of Nipissing, ex- 
cluding therefrom the townships of Bal- 
lantyne, Wilkes, Pentland, Boyd and 
Cameron and all townships south there- 
Oi 


S.C. 1952, c.48 


NIPISSING qui se compose de la partie 
du district territorial de Sudbury sit- 
uée à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'angle nord 
est du township d'Unwin; de là vers le 
sud le long de la limite orientale dudit 
township d'Unwin et des townships au sud 
de ce dernier jusqu'à la limite septen- 
trionale du township de Creelman; de là 
vers l'est et le sud le long des limites 
septentrionale et orientale du township 
de Creelman jusqu'à la limite septentri- 
onale du township de Parkin; de la vers 
l'est le long de la limite septentrio- 
nale du township de Parkin et des town- 
ships à l'est de ce dernier jusqu'à la 
limite orientale du township de McCar- 
thy; de là vers le sud le long de la 
limite orientale du township de McCarthy 


et des townships au sud de ce dernier 
jusqu'à la limite septentrionale du 
township de Ratter; de là vers l'est le 
long de la limite septentrionale du 
township de Ratter jusqu'à la limite 
orientale du district territorial de 
Sudbury; ainsi que du district territo- 
rial de Nipissing, en en excluant les 
townships de Ballantyne, Wilkes, Pent- 
land, Boyd et Cameron et tous les town- 
ships au sud de ces derniers. 


22 GARLAND, John Richard (manufacturer/ 
(10-8-1953) manufacturier) 12,415 Lib 
PALMER, Thomas Merton (jeweller/bijoutier) 5,329 PC 
REID, MacDonald Hector (union representative/ 
représentant syndical) 1,637 CCF/PSDC 
LAFRAMBOISE, Lionel (commercial traveller/ 
voyageur de commerce) 216 LE Eib/ 


Lib ind 


23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 


By-Election 
Election partielle 
(22-6-1964) 


27 
(8-11-1965) 
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GARLAND, John Richard (manufacturer/ 


manufacturier) 
PALMER, Thomas Merton (jeweller/bijoutier) 
DICKINSON, William Arthur (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 


GARLAND, John Richard (manufacturer/ 


manufacturier) 
KENNEDY, Johnston Albert (insurance agent/ 
agent d'assurances) 
THOMAS, Leonard Herbert (railway carman/ 
réparateur de wagons) 


GARLAND, Jack (manufacturer/ 


manufacturier) 
SHAW, Gary (manager/gérant) 
KOWALCHUK, Bill (circulation manager/ 
directeur de la circulation) 
LAROCQUE, Raymond (businessman/homme 
d'affaires) 


GARLAND, Jack (manufacturer/ 


manufacturier) 
HEWITT, Cec (accountant/comptable) 
KOWALCHUK, Bill (district manager/ 
directeur régional) 
LAROCQUE, Raymond (businessman/homme 
d'affaires) 


On Mr. Garland's death, Décès de M. Garland, 
14-3-1964 14-3-1964 
LEGAULT, Carl (merchant/marchand) 


DONNELLY, Dick (lawyer/avocat) 


MACKAY, Harry (minister/ministre du culte) 


LEGAULT, Carl (merchant/marchand) 

LAVALLEE, Norman (salesman/vendeur) 

KOWALCHUK, Bill (businessman/homme 
d'affaires) 


12,528 
75351 


1,999 


15,046 
10,422 
1,242 


17,164 
1381 


La 
631 


16,547 
7,283 


23 


1,587 


14,002 
8,581 
3,581 


14,025 
5,053 


4,763 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 


Lib 
PC 
CCF /PSDC 


Lib 
PC 


NDP/NPD 


SC/CS 


Lib 
PC 


NDP /NPD 


SC/CS 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


Lib 
PC 


NDP /NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


NIPISSING consisting of those parts 
of the territorial districts of Nipis- 
sing and Sudbury bounded as follows: 
commencing at a point where the Inter- 
provincial Boundary between the prov- 
inces of Ontario and Quebec is inter- 
sected by the north boundary of the 
Township of Mattawan; thence westerly 
along said north boundary of the Town- 
ship of Mattawan; thence southerly a- 
long the west boundary of said Town- 
ship; thence westerly along the north 
boundaries of the Townships of Calvin, 
Bonfield and East Ferris; thence south- 
erly along the west boundary of the 
Township of East Ferris to the south- 
east corner of the Township of West 
Ferris; thence westerly along the south 
boundary of said Township to its inter- 
section with the south boundary of the 
territorial district of Nipissing; 
thence westerly and southwesterly fol- 
lowing said boundary to the southwest 
corner of said district of Nipissing; 
thence northerly along the west bound- 
aryeot said pdistrict« tothe southeast 
corner of the Township of Janes; thence 
westerly along the south boundaries of 


the Townships of Janes, Davis, Scadding 
and MacLennan; thence northerly along 


the east boundary of the Township of 
Capreol; thence westerly along the 
north boundary of the Township of Ca- 
preol; thence northerly along the east 
boundaries of the Townships of Wisner, 
Hutton and Creelman; thence easterly a- 
long the north boundaries of the Town- 
ships of Fraleck, Telfer, McConnell, 
Sheppard, Afton, Scholes, Phyllis, 
Yates, Law and Askin; thence southerly 
along the west boundary of the Township 
of Eldridge; thence easterly along the 
south boundaries of the Townships of 
Eldridge and Hebert to the Interprovin- 
cial Boundary; thence southerly along 
said Interprovincial Boundary to the 
point of commencement. 


(402. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


NIPISSING qui se compose des parties 
des districts territoriaux de Nipissing 
et de Sudbury bornées par une ligne qui 
commence au point d'intersection de la 
frontiere interprovinciale Ontario-Qué- 
bec et de la limite septentrionale du 
township de Mattawan, et qui va de la 
vers l'ouest le long de ladite limite 
septentrionale du township de Mattawan; 
de là vers le sud le long de la limite 
occidentale dudit township; de la vers 
l'ouest le long des limites septentrio- 
nales des townships de Calvin, Bonfield, 
et East Ferris; de là vers le sud le 
long de la limite occidentale du town- 
ship d'East Ferris jusqu'à l'angle sud- 
est du township de West Ferris; de là 
vers l'ouest le long de la limite mé- 
ridionale dudit township jusqu'à son in- 
tersection avec la limite méridionale du 
district territorial de Nipissing; de la 
vers l'ouest et vers le sud-ouest en 
suivant ladite limite jusqu'à l'angle 
sud-ouest dudit district territorial de 
Nipissing; de là vers le nord le long de 
la limite occidentale dudit district 
jusqu'à l'angle sud-est du township de 
Janes; de là vers l'ouest le long des 
limites méridionales des townships de 
Janes, Davis, Scadding et MacLennan; de 
1a vers le nord le long de la limite 
orientale du township de Capreol; de là 
vers l'ouest le long de la limite sep- 
tentrionale du township de Capreol; de 
là vers le nord le long des limites ori- 
entales des townships de Wisner, Hutton 
et Creelman; de là vers l'est le long 


des limites septentrionales des town- 
ships de Fraleck, Telfer, McConnell, 
Sheppard, Afton, Scholes,/ssPhy}blis, 


Yates, Law et Askin; de 1a vers le sud 
le long de la limite occidentale du 
township d'Eldridge; de là vers l'est le 
long des limites méridionales des town- 
ships d'Eldridge et d'Hébert jusqu'à la 
frontière interprovinciale; de là vers 
le sud le long de ladite frontière in- 
terprovinciale jusqu'au point de départ. 
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28 LEGAULT, Carl (businessman/homme d'affaires) 13,524 Lib 
(25-6-1968) GOULET, Bruce J. (merchant/marchand) 8,412 PC 
PRICE, Bob (manager/gérant) 3,267 NDP/NPD 
29 BLAIS, J.-J. (lawyer/avocat) 12,451 Lib 
(30-10-1972) , Jack (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) 10,812 PC 
WYNTER, Jack (labour representative/ 
répresentant ouvrier) 6,276 NDP/NPD 
LAROCHELLE, Clem (supervisor/surveil lant) 457 SC/CS 
30 BLAIS, Jean-Jacques (lawyer/avocat) 16,549 Lib 
(8-7-1974) SMYLIE, Jack (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) 8,609 PC 
O'HALLARN, Mike (secondary school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 5,477 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 


NIPISSING consisting of that part of 
the Territorial District of Nipissing 
lying northerly and westerly of the 
Townships of Ballantyne, Boulter, Lau- 
der, Papineau and Mattawan, but exclud- 
ing that part of the Territorial Dis- 
trict of Nipissing lying north of a 
line described as follows: commencing 
at the intersection of the north bound- 
ary of the Township of Antoine with the 
Interprovincial Boundary between Onta- 
rio and Quebec; thence westerly along 
the north boundaries of the Townships 
of Antoine, Butler and French to the 
northwest corner of the Township of 
French; thence southerly along the west 
boundary of the Township of French to 
the northeast corner of the City of 
North Bay; thence westerly and south- 
erly along the limits of the City of 
North Bay to a point due east of the 
southeast corner of the Township of 
Beaucage; thence due west to said 
southeast corner; thence westerly along 
the southerly boundaries of the Towns- 
hips of Beaucage and Pedley to the east 
boundary of the Township of Springer; 
thence northerly along the east bound- 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


NIPISSING comprend la partie du dis- 
trict territorial de Nipissing située au 
nord et à l'ouest des townships de Ball- 
antyne, Boulter, Lauder, Papineau et 
Mattawan, excepté la partie du district 
territorial de Nipissing située au nord 
d'une ligne commençant à l'intersection 
de la limite nord du township d'Antoine 
et de la frontière interprovinciale On- 
tario-Québec et qui va de là vers l'ou- 
est suivant les limites nord des town- 
ships d'Antoine, Butler et French jus- 
qu'à l'angle nord-ouest du township de 
French; de là vers le sud suivant la 
limite ouest du township de French jus- 
qu'à l'angle nord-est de la cité de 
North Bay; de 14 vers l'ouest et vers le 
sud suivant les limites de la cité de 
North Bay jusqu'à un point situé direc- 
tement à l'est de l'angle sud-est du 
township de Beaucage; de la dans la di- 
rection ouest jusqu'audit angle sud-est; 
de 14 vers l'ouest suivant les limites 
sud des townships de Beaucage et Pedley 
jusqu'à la limite est du township de 
Springer; de 14 vers le nord suivant la 
limite est du township de Springer jus- 
qu'à l'emprise de la route située entre 


ary of the Township of Springer to the 
road allowance between concession 1 and 
concession 2 in the Township of Spring- 
er; thence westerly along said road 
allowance to the east boundary of the 
Township of Caldwell; thence southerly 
along said east boundary to the road 
allowance between concession 1 and con- 
cession 2 in the Township of Caldwell; 
thence westerly along said road allow- 
ance to the east boundary of the Town- 
ship of Kirkpatrick; thence southerly 
and westerly along the boundaries of 
the Township of Kirkpatrick to the west 
boundary of the Territorial District of 
Nipissing. 
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les concessions 1 et 2 dans le township 
de Springer; de là vers l'ouest suivant 
ladite emprise de la route jusqu'à la 
limite est du township de Caldwell; de 
là vers le sud suivant ladite limite est 
jusqu'à l'emprise de la route située en- 
tre les concessions 1 et 2 dans le town- 
ship de Caldwell; de 1à vers l'ouest 
suivant ladite emprise de la route jus- 
qu'à la limite est du township de Kirk- 
patrick; de 1à vers le sud et vers l'ou- 
est suivant les limites du township de 
Kirkpatrick jusqu'à la limite ouest du 
district territorial de Nipissing. 


31 BLAIS, J.J. (lawyer/avocat) 15,184 Lib 
(22-5-1979) MARCHAND, Marie (travel consultant/agent de 
voyage) 12,987 PC 
HUGHES, Patricia (university professor/ 
professeur d'université) 5,681 NDP/NPD 
32 BLAIS, J.J. (lawyer/avocat) 16,394 Lib 
(18-2-1980) MARCHAND, Marie (politician/politicienne) 11,661 PC 
PELTOMAA, Art (teacher/professeur) 4,515 NDP/NPD 
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NORFOLK (1903-1924) 
see/voir NORFOLK NORTH; NORFOLD SOUTH 


S.C « 1903, .¢.60 S.C. 1903, c.60 
The county of Norfolk. Le comté de Norfolk. 
10 TISDALE, Hon. David (lawyer/avocat) 4.336 Con 
(3-11-1904) DOULY, Hal B. 3,190 Lib 
11 MCCALL, Alexander (lumber merchant/ 
(26-10-1908) marchand de bois) 3,456 Con 
DONLY, Hal B. 3,030 Lib 
12 CHARLTON, William Andrew (businessman/ 
(21-9-1911) homme d'affaires) 3,179 Lib 
MCCALL, Alexander 3,061 Con 
$.Ga2a914, c.5} S.C, 1914, Cent 
The county of Norfolk. Le comté de Norfolk. 
l2 CHARLTON, William Andrew (businessman/ 
(17-12-1917) homme d'affaires) 4,544 Gov/Gouv 
WALLACE, John Alexander 3,290 Opp 
14 WALLACE, John Alexander (farmer/agriculteur) 6,205 P 
(6-12-1921) SUTTON, William Sutton (miller/meunier) 5,451 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924. 


see/voir NORFOLK--ELGIN 
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NORFOLK (1933-1966) 
see/voir NORFOLK--ELGIN 


§.0.21933, ¢.54 S.C. 1933, c.54 


NORFOLK consisting of the county of NORFOLK qui 


Norfolk. Norfolk. 
18 TAYLOR, William Horace (farmer/agriculteur) 1h23 
(14-10-1935) , Davi gett (barrister/avocat) 4.390 
ENGLISH, Samuel Sandford (physician/médecin) apg BES: 

STEWART, Alexander Charles (contractor/ 

entrepreneur) 285 
19 TAYLOR, William Horace (farmer/agriculteur) 9,230 

(26-3-1940) PRATT, Arthur Clarence (fruit grower/ 
fruiticulteur) 5,894 
20 BARRETT, Theobald Butler (farmer/agriculteur) 7:505 
(11-6-1945) HONEY, Wilton Erwin (farmer/agriculteur) 6,699 
WALLACE, John Alexander (farmer/agriculteur) 1,599 


S.C. 1947, c.71 S.C. 1947, c.71 


NORFOLK consisting of the county of NORFOLK qui se compose 


Norfolk. Norfolk. 
21 ANDERSON, Raymond Elmer (farmer/agriculteur) 9,280 
(27-6-1949) BARRETT, theobald Butler (farmer/agriculteur) 7,067 
JAMES, William Ernest Stanley (minister/ 
ministre du culte) 1,180 


S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 


NORFOLK consisting of the county of | NORFOLK qui se compose 


Norfolk. | Norfolk. 
2e ANDERSON, Raymond Elmer (farmer/agriculteur) 8,475 
(10-8-1953) BIRDSALL, Charles Wellington (farmer/ 
agriculteur) 6,747 
JAMES, William E.S. (clergyman/ministre 
du culte) 621 


MARKS, Helen (housewi fe/ménagére) 193 


se compose du comté de 


Lib 
Con 
Rec 


CCF/PSDC 


Lib 


Na Gov/ 
Gouv Na 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


du comté de 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 


du comté de 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 
Ler 


SAIT = 


23 KNOWLES, John Evans (farmer/agriculteur) 10,885 PC 
(10-6-1957) ANDERSON, Raymond Elmer (farmer/agriculteur) TEL Lib 
LEONARD, Wesley Weekes (mechanic/mécanicien) 690 SC/CS 
24 KNOWLES, J. Evans (farmer/agriculteur) 12,369 PC 
(31-3-1958) ANDERSON, Raymond E. (farmer/agriculteur) 7,347 Lib 
25 ROXBURGH, John Maxwell (fruit farmer/ 
(18-6-1962) fruiticulteur) 10,882 Lib 
KNOWLES, J. Evans (farmer/agriculteur) 9,092 PC 
FOWLEY, Hugh (welder/soudeur) 1,216 NDP/NPD 
DICKSON, Edwin Herbert (restaurant owner/ 
restaurateu) 464 SC/CS 
26 ROXBURGH, Jack M. (fruit farmer/ 
(8-4-1963) fruiticulteur) 10,862 Lib 
KNOWLES, J. Evans (tobacco farmer/ 
cultivateur de tabac) 10,115 PC 
PADYK, Leonard (farmer/agriculteur) 1,156 NDP/NPD 
JUDD, James W. (manufacturer/manufacturier) 594 SC/CS 
27 ROXBURGH, Jack M. (farmer/agriculteur) 9,833 Lib 
(8-11-1965) KNOWLES, Evans (tobacco farmer/ 
cultivateur de tabac) 9,724 PC 
STACHNYK, Myron (electronics technician/ 
technicien en électronique) 1,532 NDP/NPD 
TRISKA, William (electrician/électricien) 319 SC/CS 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir NORFOLK--HALDIMAND 


NORFOLK--ELGIN (1924-1933) 


see/voir ELGIN; NORFOLK 
S.C. 1924, c.63 

NORFOLK--ELGIN consisting of the 
county of Norfolk and that part of the 


county of Elgin included in the town- 
ships of Bayham and Malahide. 
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S.C. 1924, c.63 


NORFOLK--ELGIN qui se compose du comté 
de Norfolk et de cette partie du comté 
d'Elgin comprise dans les townships de 
Bayham et Malahide. 


15 STANSELL, John Lawrence (farmer/agriculteur) 8,145 Con 
(29-10-1925) SEWELL, George David (retired farmer/ 

agriculteur retraité) 75183 P 
16 TAYLOR, William Horace (farmer/agriculteur) 8,568 Lib 
(14-9-1926) STANSELL, John Lawrence (farmer/agriculteur) 8,512 Con 
17 TAYLOR, William H. (farmer/agriculteur) 9,424 Lib 
(28-7-1930) STANSELL, John Laurence (farmer/agriculteur) 9,419 Con 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir NORFOLK (1933-1966); ELGIN 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


NORFOLK--HALDIMAND 


(1966-1976) 


see/voir NORFOLK; BRANT--HALDIMAND 


Representation Order, 16-6-1966 


NORFOLK--HALDIMAND consisting of: 


(a) 


(b) 


the County of Norfolk excepting 
the Town of Tillsonburg; 


that part of the County of Hal- 
dimand contained in the Village 
of Hagersville and the Townships 
of North Cayuga, South Cayuga, 
Oneida, Rainham, Seneca and Wal- 
pole excepting those parts lying 
within the Six Nations Indian 
Reserve No. 40 and New Credit 
Indian Reserve No. 40A. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


NORFOLK--HALIDMAND qui se compose: 


a) 


b) 


du comté de Norfolk, excepté la 


ville de Tillsonburg; 


de la partie du comté de Haldimand 
comprise dans le village de Hag- 
ersville et dans les townships de 
North Cayuga, South Cayuga, Onei- 
da, Rainham, Seneca et Walpole, 
excepté les parties comprises dans 
la réserve indienne des Six-Na- 
tions (n° 40) et dans la réserve 
indienne de New Credit (n° 40A). 


28 KNOWLES, Bill (farmer/agriculteur) 14,908 PC 
(25-6-1968) ROXBURGH, John Maxwell (farmer-merchant/ 
agriculteur-marchand) 14182 Lib 
STUART, Lois M. (teacher/professeur) 3,441 NDP/NPD 
29 KNOWLES, Bill (farmer/agriculteur) 21,214 PC 
(30-10-1972) MARSHALL, David (physician/médecin) 14,106 Lib 
POS, Ede (production mechanic/mécanicien 
de machines à confectionner) 3,116 NDP/ NPD 
MALLORY, Dave (piano technician/ 
réparateur de pianos) 339 Of 
30 KNOWLES, Bill (farmer/agriculteur) 17,867 PC 
(8-7-1974) MARSHALL, David (physician/médecin) 15,604 Lib 
WALPOLE, Norm (teacher/professeur) 3,426 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 


1976. 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1976. 


see/voir HALDIMAND--NORFOLK; OXFORD 
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NORFOLK NORTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The county of Norfolk, divided into 
Two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Middleton, Townsend, and 
Windham, and the Town of Simcoe. | 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridin “ye 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Norfolk, partagé en deux 
divisions, appelées respectivement divi- 
sions sud et nord:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de Middleton, Townsend, et Wind- 
ham, et la ville de Simcoe. 


1 WALSH, Aquila (civil engineer/ 
(7-8-1867 to/ ingénieur civil) 1,026 Con 
au 20-9-1867) DUNCOMBE (physician/médecin) 990 


SACS ole, Celis 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) L324 Lib 
(20-7-1872 to/ WALSH, A. (civil engineer/ingénieur civil) 1,274 Con 


au 12-10-1872) 


3 CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) 1,434 Lib 
(22-1-1874) TISDALE, D. (lawyer/avocat) 1,264 
4 CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) 1,492 Lib 


(17-9-1878) WALSH, Ag. (civil engineer/ingénieur civil) 1,348 Con 


$.C.. 1862, ¢.3 


The North Riding of the county of 
Norfolk shall consist of the townships 
of ‘Townsend, Windham, Middleton and 
Dereham, the town of Tilsonburg, and 
the village of Waterford. 


- 501 - 


S.C. 1882, c.3 


La division Nord du comté de Norfolk 
se composera des townships de Townsend, 
Windham, Middleton et Dereham, de la 
ville de Tilsonburg et du village de 
Waterford. 


5 CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) 1,940 Lib 
(20-6-1882) nil A 1,562 Con 
6 CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) 2,139 Lib 
(22-2-1887) SINCLAIR, Lachlan C. (physician/médecin) 1,861 Con 
7 CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) 2.370 Lib 
(5-3-1891) SINCLAIR, Lachlin (physician/médecin) 1,902 Con 


SeCs1892, Coll 


The boundaries were not adjusted. 


8 
(23-6-1896) MCGUIRE, Wm. 


9 
(7-11-1900) 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir NORFOLK 


CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) 


CHARLTON, John (businessman/homme d'affaires) 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


2,142 Lib 
1,598 P 
accl. Lib 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1903. 


NORFOLK SOUTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The county of Norfolk, divided into 
Two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings:-- 


The South Riding to consist of the 
Townships of Charlotteville, Houghton, 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridin sys 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Norfolk, partagé en deux 
divisions, appelés respectivement divis- 
ions sud et nord:-- 


La division sud comprendra les town- 
ships de Charlotteville, Houghton, Wal- 


Walsingham, and Woodhouse and with the singham, et Woodhouse et son augmenta- 
Gore thereof. tion. 

Z LAWSON, Peter (tanner/tanneur) 1,050 

(7-8-1867 to/ WALKER 969 


au 20-9-1867) 


SC. 1872: Col3 


The boundaries were not adjusted. 


2 WALLACE, William (journalist/journaliste) 


(20-7-1872 to/ KILLMASTER, H.J. 


au 12-10-1872) 


3 
(22-1-1874) LAWSON, P. 


On election being 
declared void, 
3-11-1874 


By-Election 
Flection partielle 
(16-12-1874) 


WALLACE, William (journalist/journaliste) 
merchant/marchand) 


» yvonn 


STUART, John (grocer/épicier) 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


1,208 Con 
1,098 
16233 Lib 
1,140 
Élection déclarée 
nulle, 3-11-1874 
1,402 Con 
1,244 


4 
(17-9-1878) ALLAN, H.W. 


5.6. 1862, c.3 


The South Riding of the county of 
Norfolk shall consist of the townships 
of Houghton, Walsingham, Charlotteville 
and Woodhouse, the towns of Simcoe, and 
the village of Port Dover. 
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WALLACE, William (journalist/journaliste) 


1,927 Con 


15310 


S.C. 1882, c.3 


La division Sud du comté de Norfolk se 
composera des townships de Houghton, 
Walsingham, Charlotteville et Woodhouse, 
de la ville de Simcoe et du village de 
Port-Dover. 


5 JACKSON, Joseph (lumberman/bicheron) 1,560 
(20-6-1882) WALLACE, Wn. 1,534 
6 TISDALE, David (lawyer/avocat) 1,797 Con 
(22-2-1887) JACKSON, Joseph (lumberman/bücheron) 1,736 Lib 
7 TISDALE, David (lawyer/avocat) 2,051 Con 
(5-3-1891) ELLIS, Jonathan 1,639 Lib 


SoGeti692 scr) 


The electoral district of South Nor- 
folk shall consist. of the townships of 
Houghton, North Walsingham and South 
Walsingham, Charlotteville, Woodhouse 
and Walpole, the towns of Simcoe, and 
the villages of Port Dover and Port 
Rowan. 


TISDALE, Hon. David 


8 
(23-6-1896) WALKER, George 


9 TISDALE, Hon. David 


(7-11-1900) 


ATKINSON, Thos. R. 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir NORFOLK; HALDIMAND 


(lawyer/avocat) 


(lawyer/avocat) 


S«Cs.1892,.c.11 


Le district électoral de Norfolk-Sud 
se composera des townships de Houghton, 
Walsingham-Nord et Walsingham-Sud, Char- 
lotteville, Woodhouse et Walpole, de la 
ville de Simcoe, et des villages de Port 
Dover et Port-Rowan. 


2,383 Con 
2,110 P 

2,472 Con 
2,200 Lib 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1903. 
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NORTHUMBERLAND (1914-1966) 
see/voir NORTHUMBERLAND EAST; NORTHUMBERLAND WEST 


S.C. 1914, c.51 S.C. 1914, c.51 
The county of Northumberland, exclu- Le comté de Northumberland, à l'exclu- 
sive of the township of Monaghan South. sion du township de Monaghan-Sud. 
13 MUNSON, Charles Arthur SRE Gov/Gouv 
(17-12-1917) DUDLEY, Samuel Drayton 2,916 Opp 
14 MAYBEE, Milton Edgar (farmer/agriculteur) 6,849 Con 
(6-12-1921) SLADE, Frederick John (farmer/agriculteur) 6,073 P 
KERR, Charles Wesley (barrister/avocat) 1,778 Lib 
S:6. 19245 c.63 S.C. 1924, c.63 
NORTHUMBERLAND consisting of the NORTHUMBERLAND qui se compose du comté 
county of Northumberland, except the de Northumberland, sauf le township de 
township of South Monaghan. Monaghan-sud. 
15 MAYBEE, Milton Edgar (farmer/agriculteur) F0 Con 
(29-10-1925) SLADE, Frederick John (farmer/agriculteur) 6,665 P 
16 MAYBEE, Milton Edgar (farmer/agriculteur) Sells Con 
(14-9-1926) FRASER, William Alexander (manufacturer 
and farmer/manufacturier et agriculteur) 1,100 Lib 
se FRASER, William Alexander (manufacturer 
(28-7-1930) and farmer/manufacturier et agriculteur) 8,436 Lib 
MAYBEE, Milton Edgar (farmer/agriculteur) 7,495 Con 
MACDONALD, Edith Kerr (widow/veuve) 180 Ind 
10. 1933, c.54 S.C. 1933, c.54 
NORTHUMBERLAND consisting of the | NORTHUMBERLAND qui se compose du comté 
county of Northumberland, except the de Northumberland, sauf le township de 


township of South Monaghan. Monaghan-Sud. 
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18 FRASER, William Alexander (farmer and manu- 
(14-10-1935) facturer/agriculteur et manufacturier) 8,609 Lib 
BELFORD, James Franklin B. (farmer/ 
agriculteur) 6,842 Con 
DAVIDSON, Charles H. (automobile dealer/ 
vendeur d'automobiles) 869 Rec 
THOMPSON, William (real estate agent/ 
agent immobilier) 162 CCF/PSDC 
19 FRASER, William Alexander (manufacturer and 
(26-3-1940) farmer/manufacturier et agriculteur) 8,194 Lib 
BONE, Jamieson (manufacturer/manufacturier) 7,241 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 DROPE, Robert Earle (farmer/agriculteur) 7,996 PC 
(11-6-1945) RUTHERFORD, Charles Smith (farmer/agriculteur) 7,168 Lib 
CALNAN, Frederick D. (farmer/agriculteur) 570 CCF/PSDC 
5-0. 19475 L271 S.C. 1947, c.71 
NORTHUMBERLAND consisting of the NORTHUMBERLAND qui se compose du comté 
county of Northumberland. de Northumberland. 
21 ROBERTSON, Frederick Greystock (physician/ 
(27-6-1949) médecin) 9,374 Lib 
DROPE, Robert Earle (farmer/agriculteur) 4,522 PC 
S.C. 1957, c.48 S.C. 1952, c.48 
NORTHUMBERLAND consisting of the NORTHUMBERLAND qui se compose du comté 
county of Northumberland. de Northumberland. 
22 ROBERTSON, Frederick G. (physician/ 
(10-8-1953) médecin) 9,595 Lib 
TAYLOR, Olley (secretary manager/ 
secrétaire administratif) 7,623 PC 


ARMSTRONG, Franklin Raymond (farmer/ 
agriculteur) 442 CCF/PSDC 


23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 
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THOMPSON, Ben (barrister/avocat) 


ROBERTSON, Fred G. (physician/médecin 


THOMPSON, Ben (lawyer/avocat) 


SWEET, Wesley R. (garage operator/directeur- 


gérant de station service) 


BRADLEY, Harry (teacher/professeur) 


JEWETT, Pauline (political scientist/ 


politicologue) 
MABEE, Fred Keith (operator/opérateur ) 


JEWETT, Pauline (political scientist/ 


politicologue) 
BRADLEY, Harry (teacher/professeur) 


MABEE, Fred Keith (H.E.P.C. of Ontario operator/ 


opérateur, H.E.P.C. de l'Ontario) 
BEAUDRY, Gérard (farmer/agriculteur) 


HEES, George (industrialist/ 


industriel) 
JEWETT, Pauline (political scientist/ 
politicologue) 
RELELY. lanes (representative/représentant ) 


en 1966. 


see/voir NORTHUMBERLAND--DURHAM; PRINCE EDWARD--HASTINGS 


10,062 
RÉÈFE 
Les 


7,028 


10,451 


9,693 
870 


10,343 
9,838 


621 
388 


10,876 


10,523 
PZ 


PC 
Lib 
PC 


Lib 


PC 


Lib 
NDP/ NPD 


Lib 
PC 


NDP/NPD 
SCLES 


PC 


Lib 
NDP/NPD 


La circonscription électorale fut abolie 
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NORTHUMBERLAND (1976- ) 


see/voir NORTHUMBERLAND--DURHAM; PRINCE EDWARD--HASTINGS 


Representation Order, 14-7-1976 


(a) the County of Northumberland, 
including the whole of the Vill- 
age of Hastings, but excluding: 


(7) 
(ii) 


(i) the Township of Hope; 


(ii) that part of the Township 
of Hamilton lying west of 
the Town of Cobourg and 
south of the Macdonald-Car- 
tier Freeway (Highway No. 


NORTHUMBERLAND consisting of: NORTHUMBERLAND comprend: 
| 
| 
| 
| 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


a) le comté de Northumberland, y com- 
pris tout le village de Hastings, 
excepté: 


le township de Hope; 


la partie du township de Ha- 
milton située à l'ouest de la 
ville de Cobourg et au sud de 
l'autoroute Macdonald-Cartier 
(route 401); 


401); 
(iii) the Town of Cobourg; (iii) la ville de Cobourg; 
(b) that part of the County of Has- b) la partie du comté de Hastings 


tings contained in the Townships 
of Rawdon and Sidney, but ex- 


comprise dans les townships de 
Rawdon et Sidney, excepté la cité 


cluding the City of Belleville. de Belleville. 
31 HEES, George (manufacturer/industriel) 22,536 PC 
(22-5-1979) ARMSTRONG, Duncan (student/étudiant) 10,200 Lib 
JENNEY, Hugh (teacher/professeur) 5,150 NDP/ NPD 
32 HEES, George (manufacturer/industriel) 17,860 PC 
(18-2-1980) WILKINSON, Wilf (chartered accountant/comptable 
agréé) 13,985 Lib 


JENNEY, Hugh (business teacher/professeur 
d'affaires) 5,108 NDP/NPD 


NORTHUMBERLAND--DURHAM 


(1966-1976) 


see/voir DURHAM; NORTHUMBERLAND 


Representation Order, 16-6-1966 


NORTHUMBERLAND--DURHAM consisting of: 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


| NORTHUMBERLAND--DURHAM qui se compose: 


(a) the County of Durham; a) du comté de Durham; 

(b) that part of the County of b}rf dei sw atud pantie? y.idu comté de 
Northumberland contained in the Northumberland comprise dans Îles 
Townships of Alnwick, Haldimand, townships d'Alnwick, Haldimand, 
Hamilton, South Monaghan and Hamilton, South Monaghan et 
Percy; Percy; 

(c) the whole of the Village of Has- c) du village de Hastings. 

GATS 
28 HONEY, Russell C. (barrister/avocat) 132707 Lib 
(25-6-1968) PRATT, John (architect/architecte) 11,114) PC 
HILL, Wilmer J. (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 5,897 NDP/NPD 
29 LAWRENCE, Allan (barrister and solicitor/ 
(30-10-1972) avocat) 177989 PC 
HONEY, Russell C. (barrister/avocat) 14,594 Lib 
HILL, Wilmer (teacher/professeur) 6,504 NDP / NPD 
30 LAWRENCE, Allan (lawyer/avocat) 16,824 PC 
(8-7-1974) BECKET, Allan (farmer/agriculteur) 14,896 Lib 
WALKER, Russ (postal clerk/commis aux postes) 14136 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 


1976. 


en 1976. 


see/voir DURHAM--NORTHUMBERLAND 


La circonscription électorale fut abolie 


NORTHUMBERLAND EAST (1867-1914) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


East Riding of Northumberland. 


1 KEELER, Joseph (grain and lumber dealer/ 
marchand de grain et de bois) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) MCKENZIE (lawyer/avoc 


MEYERS 


5.0. 18724 c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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at) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division est de Northumberland. 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 KEELER, Joseph (grain and lumber dealer/ 
(20-7-1872 to/ marchand de grain et de bois) 1,515 LCon 
au 12-10-1872) BIGGAR, J.L. (general merchant/ 
marchand général) 1,430 I Lib/ 
Lib ind 
3 BIGGAR, James Lyons (general merchant/ 
(22-1-1874) marchand général) 1,662 1 LINE 
Lib ind 
KEELER, J. (grain and lumber dealer/ 
marchand de grain et de bois) 1,497 LCon 
By-Election On Mr. Biggar being Destitution de M. Biggar 
Election partielle unseated on petition, suite a une pétition, 
(12-12-1874) 27-10-1874 27-10-1874 
BIGGAR, James Lyons (general merchant/ 
TT marchand général) 1,670 I Lib/ 
Lib ind 
COCKBURN, James (lawyer/avocat) 1,385 
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4 KEELER, Joseph (grain and lumber dealer/ 
(17-9-1878) marchand de grain et de bois) 1,799 LCon 
BIGGAR, J.S. (general merchant/ 
marchand général ) 15736 feb? 
Lib ind 
By-Election On Mr. Keeler's death, Décés de M. Keeler, 
Élection partielle 21-1-1881 21-1-1881 
(25-3-1881) CROUTER, Darius (minister/ministre du culte) accl. 
SC 1188280895 S.C. 1882, c.3 
The East Riding of the county of | La division Est du comté de Northum- 
Northumberland shall consist of the | berland se composera des townships de 
townships of Cramahe, Brighton, Murray, Cramahe, Brighton, Murray, Percy et Sey- 
Percy and Seymour, the villages of Col- mour, des villages de Colborne, Brighton 
borne, Brighton and Campbellford, and et Campbellford, et de tout le village 
the whole of the Village of Hastings, d'Hastings, dont une partie s'étend au- 
which now extends partly into another jourd'hui dans un autre district électo- 
electoral district. rai 
5 COCHRANE, Edward (farmer/agriculteur) 2,078 Con 
(20-6-1882) CROUTER, D. (minister/ministre) 1,800 I Lib/ 
Lib ind 
6 MALLORY, Albert Elhanan (physician/médecin) 2,291 Lib 
(22-2-1887) TOCHRANE, Edward (farmer/agriculteur) 2,278 Con 
By-Election On Mr. Mallory being Destitution de M. Mallory 
Élection partielle unseated for bribery suite à une charge de 
(22-12-1887) by agents, 16-11-1887 corruption par des agents, 
16-11-1887 
COCHRANE, Edward (farmer/agriculteur) 2,148 Con 
MALLORY, Albert E. (physician/médecin) 2.124 Lib 
By-Election On election being Élection déclarée nulle, 
Election partielle declared void, 12-10-1888 12-10-1888 
(21-11-1888) COCHRANE, Edward (farmer/agriculteur) 2.074 Con 


; ert E. (physician/médecin) 2,028 Lib 
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7 COCHRANE, E. (farmer/agriculteur) 2,495 Con 
(5-3-1891) KETCHUM, M.P. 2,259 Lib 
Sos Ost, Ceil S.C. 1892, cell 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 COCHRANE, E. (farmer/agriculteur) 2,410 Con 
(23-6-1896) MALLORY, C.A. 2,013 P 

9 COCHRANE, Edward (farmer/agriculteur) 2,452 Con 
(7-11-1900) DENIKE, Robert Baldwin 2,086 Lib 
SuG. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 


The county of Northumberland, exclu- 
sive of the township of Monaghan South, 
into two ridings, to be called respec- 
tively the east and the west ridings of 


Northumberland. land. 


The east riding shall consist of the 
townships of Brighton, Cramahe, Murray, 
Percy and Seymour, and the villages of 
Brighton, Campbellford, Colborne and 


Hastings. Colborne et de Hastings. 
10 COCHRANE, Edward (farmer/agriculteur) 2,402 Con 
(3-11-1904) DOUGLAS, John H. 2,196 Lib 
By-Election On Mr. Cochrane's death, Décés de M. Cochrane, 
Election partielle 8-3-1907 8-3-1907 
(29-10-1907) OWEN, C.L. (woolen manufacturer/ 
fabricant de lainages) 2,347 Con 

MULHOLLAND, A.A. 2,105 Lib 
11 OWEN, Charles Lewis (wollen manufacturer/ 
(26-10-1908) fabricant de lainages) 2,448 Con 


WEBB, Frank Leslie 2,252 Lib 


Le comté de Northumberland, non com- 
prise le township de Monaghan-Sud, en 
deux divisions, sous les noms respectifs 
de divisions est et ouest de Northumber- 


La division est se compose des town- 
ships de Brighton, de Cramahe, de Mur- 
ray, de Percy et de Seymour et des vill- 
ages de Brighton, de Campbellford, 
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12 WALKER, Henry Joseph (hardware merchant/ 
(21-9-1911) quincaillier) 2,518 Con 
WEATHERSON, Alexander Pelet Lib 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1914. en 1914. 


see/voir NORTHUMBERLAND 


NORTHUMBERLAND WEST (1867-1914) 
British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


West Riding of Northumberland (ex- 
cepting therefrom the Township of South 
Monaghan). 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division ouest de Northumberland (sauf 
le township de Monaghan sud). 


1 COCKBURN, Hon. James (lawyer/avocat) accl. Con 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 
2 COCKBURN, Hon. James (lawyer/avocat) accl. Con 
(20-7-1872 to/ a QF -< 
au 12-10-1872) 
3 KERR, William (lawyer/avocat) 1,336 Lib 
(22-1-1874) COCKBURN, J. (lawyer/avocat) 1,105 Con 
By-Election On Mr. Kerr being Destitution de M. Kerr 
Élection partielle unseated on petition, suite à une pétition, 
(17-11-1874) 26-9-1874 26-9-1874 
KERR, William (lawyer/avocat) 1,315 Lib 
SMITH, Sidney (lawyer/avocat) 1,160 
4 COCKBURN, Hon. James (lawyer/avocat) 1,315 Con 
(17-9-1878) KERR, W. (laywer/avocat) L227 Lib 


By-Election 
Election partielle 
(19-12-1881) 


SC. 18825.'C.3 


The boundaries were 


5 
(20-6-1882) 


By-Election 
Élection partielle 
(7-4-1885) 


6 
(22-2-1887) 


té 
(5-3-1891) 


By-Election 
Élection partielle 
(15-3-1892) 
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On Mr. Cockburn's resig- 
nation to become Chairman 
of the Commission to col- 
lect, examine and classi- 
fy the Statutes passed by 
the Parliament of the 
Dominion of Canada, since 
Confederation, 15-11-1881 


Démission de M. Cockburn 

afin d'accéder au poste de 
président de la commission 
chargée de recueilir, examiner 
et classifer les status passés 
par le parlement du Canada, 
depuis la Confédération, 
15-11-1881 


GUILLET, George (general merchant/ 


marchand/général ) 1,448 Con 


WATERS, George 


not adjusted. 


1,228 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


GUILLET, George (general merchant/ 


marchand général) 1,298 Con 


KERR, Wm. (lawyer/avocat) 


On Mr. Guillet being 
unseated, 17-3-1885 


15293 Lib 


Destitution de M. Guillet, 
17-3-1885 


GUILLET, George (general merchant/ 


marchand général) accl. Con 


GUILLET, George (general merchant/ 


marchand général) 1,648 Con 
DUMBER. a) cts d 611 Lib 
HARGRAFT, John (merchant/marchand) 1,591 Lib 


GUILLET, George (general merchant/ 


marchand général) 1,554 Con 


On Election being 
declared void, 
19-12-1891 


Flection déclarée 
nulle, 19-12-1891 


GUILLET, George (general merchant/ 


marchand général ) Con 
HARGRAFT, John (merchant/marchand) Lib 
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$5.0.) d89Zy) Cc. 11 SiGe 18974, Cobh 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 GUILLET, George (general merchant/ 
(23-6-1896) marchand général) 1,200 Con 
MCCALL, John B. (lawyer/avocat) 1,180 Lib 
ROSEVEAR, John C. 621 Ind 
û MCCOLL, John B. (lawyer/avocat) 1,506 Lib 
(7-11-1900) GUILLET, George (general merchant/ 
marchand général ) $5377 Con 
DL. 10077 Cou S.C. 1903, c.60 

The county of Northumberland, exclu- Le comté de Northumberland, non com- 
sive of the township of Monaghan South, pris le township de Monaghan-Sud, en 
into two ridings, to be called respec- deux divisions, sous les noms respectifs 
tively the east and the west ridings of de divisions est et ouest de Northumber- 
Northumberland. land. 

The west riding shall consist of the La division ouest se compose des town- 
townships of Alnwick, Haldimand and ships d'Alnwick, de Haldimand et de Ha- 
Hamilton, and the town of Cobourg. milton et de la ville de Cobourg. 

10 MCCOLL, John B. (lawyer/avocat) 1,501 Lib 
(3-11-1904) ARMOUR, Eric Norman 15397 Con 

11 MCCOLL, John B. (lawyer/avocat) 1,438 Lib 
(26-10-1908) MUNSON, Charles Arthur 1,308 Con 

12 MUNSON, Charles Arthur 1,426 Con 
(21-9-1911) MCCOLL, John "B." (lawyer/avocat) 1,420 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1914. en 1914. 


see/voir NORTHUMBERLAND 


ONTARIO (1924- ) 


see/voir ONTARIO SOUTH 


S.C. 1924, c.63 


ONTARIO consisting of that part of 
the county of Ontario included in the 
townships of Pickering, Whitby (East 
and West), Reach, and Scugog, and the 
city of Oshawa. 
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S.C. 1924, c.63 


ONTARIO qui se compose de cette partie 
du comté d'Ontario comprise dans les 
townships de Pickering, Whitby (est et 
ouest), Reach et Scugog et la cité d'Os- 
hawa. 


15 KAISER, Thomas Erlin (physician/médecin) 7,899 Con 
(29-10-1925)  Lawson Omar (farmer/agriculteur) 6,595 

16 KAISER, Thomas Erlin (physician/médecin) 8,567 Con 
(14-9-1926) MOORE, William Henry (farmer/agriculteur) 7,689 Lib 
17 MOORE, William Henry (farmer/agriculteur) LOSEL6 Lib 
(28-7-1930) KAISER, Thomas Erlin (physician/médecin) 9,646 Con 


S.C-41933;"c.54 


ONTARIO consisting of that part of 
the county of Ontario included in the 
townships of Pickering, Whitby (East 
and West), Reach, and Scugog, and the 


S.C. 1933, c.54 


ONTARIO qui se compose de cette partie 
du comté d'Ontario comprise dans les 
townships de Pickering, Whitby (est et 
ouest), Reach et Scugog, et de la cité 


city of Oshawa. 


18 
(14-10-1935) 


19 
(26-3-1940) 


20 
(11-6-1945) 


MOORE, William Henry (farmer/agriculteur) 
HALL, Alex C. (barrister/avocat) 

NOBLE, William Edmund (mechanic/mécanicien) 
HOLTBY, Robert Myers (farmer/agriculteur) 


MOORE, William Henry (farmer/agriculteur) 
NEWMAN, Harry Allen (farmer/agriculteur) 


SINCLAIR, William Edmund Newton (barrister/ 


MACBRIEN, James Ross (active service/ 
membre des forces armées) 
MCTAVISH, Robert Lorne (minister/ministre 
du culte) 


d' Oshawa. 
10,228 Lib 
7,300 Con 
1,847 CCF/PSDC 
1,412 Rec 
12,176 Lib 
7,914 Na Gov/ 
Gouv Na 
avocat) 12,079 Lib 
8,996 PC 
4,389 CCF/PSDC 
671 LaP 


TURNER, Alexander James (machinist/machiniste) 


By-Election 


On Mr. Sinclair's death, 


Décès de M. Sinclair, 


Élection partielle 26-11-1947 26-11-1947 
(8-6-1948) WILLIAMS, Arthur (trade union organizer/ 
organisateur syndical) 10,187 CCF/PSDC 
GIFFORD, Lyman Alfred (farmer/agriculteur) 8,311 Lib 
MCCALLUM, Frank (transport owner/propriétaire 
de compagnie de transport) 7,541 PC 


S.C. 1947, c.71 


ONTARIO consisting of that part of 
the county of Ontario included in the 
townships of Pickering, Whitby (East 
and West), Reach, Scugog, Scott and 
Uxbridge, and the city of Oshawa. 


S.C. 1947, c.71 


ONTARIO qui se compose de la partie du 
comté d'Ontario comprise dans les town- 
ships de Pickering, Whitby (Est et Ou- 
est), Reach, Scugog, Scott et Uxbridge, 
et de la cité d'Oshawa. 


21 THOMPON, Walter Cunningham (lawyer/avocat) 13,412 Lib 
(27-6-1949) MCCALLUM, Frank (transport owner/propriétaire 
de compagnie de transport) 9,803 PC 


WILLIAMS, Arthur Henry (organizer/organisateur) 9,344 CCF/PSDC 


By-Election On Mr. Thomson's 


Election partielle resignation, 9-10-1951 


Démission de M. Thomson, 
9-10-1951 


(26-5-1952) STARR, Michael (clerk/commis) 12,275 PC 
, John Legge (sales manager/gérant des ventes) 9,091 Lib 
SCOTT, Herbert Roy (farmer/agriculteur) 8,464 CCF/PSDC 


Sets 1952, Cons 


ONTARIO consisting of that part of 
the county of Ontario included in the 
townships of Pickering, Whitby, East 
Whitby, Reach, Scugog, Scott and Ux- 
bridge, and the city of Oshawa. 


S.C. 1952590598 


ONTARIO qui se compose de la partie du 
comté d'Ontario comprise dans les town- 
ships de Pickering, Whitby, Whitby-Est, 
Reach, Scugog, Scott et Uxbridge, et de 
la cité d'Oshawa. 


22 STARR, Michael (clerk/commis) 12,482 PC 
(10-8-1953) LAY, John (salesman/vendeur) 11,285 Lib 
POWERS, J. Wesley (mechanic/mécanicien) 5,524 CCF/PSDC 


PEEL, Thomas Lloyd (welder/soudeur) 393 LPP 
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23 STARR, Michael (clerk/commis) 18,468 PC 
(10-6-1957) NAYLOR, W. John (machine operator/machiniste) 13,806 CCF/PSDC 
VIPOND, Claude H. (surgeon/chirurgien) 10,896 Lib 
24 STARR, Michael (clerk/commis) 26,887 PC 
(31-3-1958) VIPOND, Claude H. (physician/médecin) 10,848 Lib 
BRADY, John (stockkeeper/magasinier) 8,023 CCF/PSDC 
NEILSON, Helge (farmer/agriculteur) 248 Ind 
25 STARR, Michael (clerk/commis) 234158 PC 
(18-6-1962) K, Norman (businessman/homme d'affaires) 16,051 Lib 
HALL, Aileen (teacher/professeur) 14,461 NDP/NPD 
ALTON, Allan A. (retired/retraité) 488 SC/CS 
26 STARR, Michael (clerk/commis) 22,902 PC 
(8-4-1963) CAFIK, Norman A. (businessman/ 
homme d'affaires) 20,174 Lib 
HALL, Aileen (high school teacher/ | 
professeur d'école secondaire) 15,020 NDP/NPD 
21 STARR, Michael (clerk/commis) ces 1De PC 
(8-11-1965) VIPOND, Claude (physician/médecin) 20,515 Lib 
HODGES, Oliver (farmer/agriculteur) 164207 NDP/NPD 
RUNDLE, James Edward (physician and surgeon/ 
médecin et chirurgien) 15026 Ind 


Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ONTARIO consisting of: ONTARIO qui se compose: 

(a) that part of the County of Onta- a) de la partie du comté d'Ontario 
rio contained in the Townships comprise dans les townships de 
of Pickering, Reach, Scott, Scu- Pickering, Reach, Scott, Scugog, 
gog, Uxbridge, East Whitby and Uxbridge, East Whitby et Whitby, 


Whitby excepting that part of 
the Township of Whitby contained 
in the area between the west 
limit of the City of Oshawa and 
the east limit of the Town of 
Whitby and lying south of the 
road allowance between Conces- 
Bions: 2 and! 3: 


that part of the County of York 
contained in the Townships of 


excepté la partie du township de 
Whitby comprise dans la région 
située entre la limite occidentale 
de la cité d'Oshawa et la limite 
orientale de la ville de Whitby et 
située au sud du chemin qui passe 
entre les concessions 2 et 3; 


de la partie du comté d'York com- 
prise dans les townships de Geor- 
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Georgina and North Gwillimbury; 


(c) all the islands of Georgina Is- 
land Indian Reserve No. 33. 


gina et de North Gwillimbury; 


c) des îles de la réserve indienne de 
Georgina Island (n° 33). 


28 CAFIK, Norman A. (publisher/éditeur) 13,483 Lib 
(25-6-1968) MUIRHEAD, Clark T. (engineer/ingénieur) 10,579 PC 
WING, Robert L. (teacher/professeur) 7,607 NDP/NPD 
29 CAFIK, Norman A. (member of Parliament/ 
(30-10-1972) Gites, ir lundépute) 16,328 Lib 
MCGEE, Frank (consultant/expert-conseil) 16,324 PC 
WARD, Alban C. (principal/principal) 9,498 NDP/NPD 
30 CAFIK, Norman (member of Parliament/député) 20,096 Lib 
(8-7-1974) BOWERMAN, Joyce (community volunteer/ 
travailleur communautaire bénévole) 15,590 PC 


LISHMAN, Bill (sculptor/sculpteur) 


Representation Order, 14-7-1976 


ONTARIO consisting of that part of 
the Regional Municipality of Durham 
contained in: 


(a) the Township of Uxbridge; 


(b) the Towns of Ajax, Pickering and 
Whitby. 


6,649 NDP/NPD 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ONTARIO comprend la partie de la muni- 
cipalité régionale de Durham comprise 
dans: 


a) le township d'Uxbridge; 


b) les villes d'Ajax, Pickering et 
Whitby. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


FENNELL, Scott (insurance executive/dirigeant 
dans l'assurance) 
CAFIK, Norman A. (member of parliament/député) 
RISON, Geoff (teacher/professeur) 
POSMA, Rolf H. (purchasing/agent d'achat) 
CARRELL, Dawn (hospital worker/employé 
d'hôpital) 


FENNELL, Scott (member of parliament/député) 

DICKERSON, Doug (businessman/homme d'affaires) 

RISON, Geoff (teacher/professeur) 

STRANART, J.C. (manager, word processing/ 
gérant, traitement des mots) 

POSMA, Rolf H. (G.M.C. purchasing Dept./ 
département de l'achat GMC) 


CARRELL, Dawn (hospital worker/employé d'hôpital) 


22,583 
15,790 
11,510 

160 


72 
19,963 
15,494 
12,812 

313 


211 
42 


PC 

Lib 
NDP/NPD 
LPC 


M-LP/PM-L 
PC 

Lib 
NDP/NPD 

P Rh 


LPC 
M-LP/PM-L 
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ONTARIO NORTH (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


North Riding of Ontario. | 
Consolidated Statutes for Canada, 1859 
C22 Sul (22. NAC. Coz 7501) 

The north riding shall consist of the 


Townships of Reach, Uxbridge, Brock, 
Scott, Thorah, Mara, Rama and Scugog. 


1 THOMPSON, John Auld (court commisssioner/ 
commissaire de la cour) 

CAMERON, Hon. M.C. (lumber merchant/ 
marchand de bois) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


SC, 1697240513 


The boundaries were not adjusted. 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division nord d'Ontario. 
Statuts refondus du Canada, 1859 
ces) SUP 2 Nietaucees: $<?) 
La division Nord se composera des 


townships de Reach, Uxbridge, Brock, 
Scott, Thorah, Mara, Rama, et Scugog. 


1,628 Lib 


1,362 Lib 


S.C.. 1872,..¢.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 GIBBS, William Henry (manufacturer/ 
(20-7-1872 to/ manufacturier) 1,835 Con 
au 12-10-1872) THOMPSON, T.H. (court commisssioner/ 
commissaire de la cour) 1,620 Lib 

3 GORDON, Adam (merchant/marchand) 1,804 Lib 
(22-1-1874) GIBBS, W.H. Henry (manufacturer/ 

manufacturier) L,J12 Con 
By-Election On Mr. Gordon's death, Décès de M. Gordon, 
Élection partielle 28-5-1876 28-5-1876 
(5-7-1876) GIBBS, William Henry (manufacturer/ 

manufacturier) 1,891 Con 

CURRIE, George 1,804 
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4 WHELER, George (mill proprietor/ 
(17-9-1878) propriétaire d'usine) 2,215 Lib 
GIBBS, W.H. (manufacturer/ 


manufacturier) 2,161 Con 


Destitution de M. Wheeler 


By-Election On Mr. Wheeler being 
suite à une pétition, 


Élection partielle unseated on petition, 


(28-8-1880) 10-6-1880 10-6-1880 
WHELER, George (mill proprietor/ 
propriétaire d'usine) Cell Lib 
GIBBS, William Henry (manufacturer/ 
manufacturier) PA À Ge Con 


Sets 118825 Gea S.C. 1882, c.3 

| La division Nord du comté d'Ontario se 
composera des townships de Scott, Brock, 
Thorah, Mara, Rama, Scugog, Morrison, 
Ryde, Draper, Oakley, Macaulay, Maclean 
et Ridout, et des villages de Brace- 
bridge et Cannington. 


The North Riding of the County of On- 
tario shall consist of the townships of | 
Scott, Brock, Thorah, Mara, Rama, Scu- 
gog, Morrison, Ryde, Draper, Oakley, 
Macaulay, Maclean and Ridout and the 
villages of Bracebridge and Cannington. 


5 COCKBURN, Alexander P. (merchant/marchand) 1,611 Lib 
(20-6-1882) GIBBS, W.H. (manufacturer/ 

manufacturier) 1,552 Con 
6 MADILL, Frank (lawyer/avocat) 2,050 Con 
(22-2-1887) COCKBURN, A.P. (merchant/marchand) 1,892 Lib 
7 MADILL, Frank (lawyer/avocat) 2,206 Con 
(5-3-1891) COCKBURN, P. (merchant/marchand) 1,952 Lib 


Sle 1092, Gall S.C... 1892, c.ll 

Le district électoral d'Ontario-Nord 
se composera des townships de Scott, 
Brock, Thorah, Mara, Rama, Morrison, 


The electoral district of North Onta- 
rio shall consist of the townships of 
Scott, Brock, Thorah, Mara, Rama, Mor- 


rison, Ryde, Draper, Oakley, Macaulay, 
Maclean and Ridout, and the villages of 
Beaverton, Bracebridge and Cannington. 


Ryde, Draper, Oakley, Macaulay, Maclean 
et Ridout, et des villages de Beaverton, 
Bracebridge et Cannington. 
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By-Election On Mr. Madill's death, Décès de M. Madill, 
Élection partielle 25-10-1895 25-10-1895 
(12-12-1895) MCGILLIVRAY, John Alexander (lawyer/avocat) aces LCon 
8 | MCGILLIVRAY, John A. (lawyer/avocat) 2,328 LCon 
(23-6-1896) GRAHAM, Duncan (farmer/agriculteur) 24084 Taki b/ 
Lib ind 
By-Election On election being Election déclarée nulle, 
Élection partielle declared void, 24-12-1896 24-12-1896 
(422-1897) GRAHAM, Duncan (farmer/agriculteur) 2,414 IDE 
Lib ind 
MCLEOD, Angus (lumberman/bicheron) 2,397 Con 
9 MCLEOD, Angus (lumberman/bücheron) 2,357 LCon 
(7-11-1900) GRAHAM, Duncan (farmer/agriculteur) 1,839 Triab/ 
Lib ind 
By-Election On Mr. McLeod's death, Décés de M. McLeod, 
Election partielle 18-11-1902 18-11-1902 
(10-3-1903) GRANT, Geo. D. (lawyer/avocat) 2,465 Lib 
FOSTER, Hon. G.E. 2,265 
1021903, 6.60 S.C. 1903, c.60 


Le comté d'Ontario, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
nord et sud d'Ontario. 


The county of Ontario, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Ontario. 


La division nord se compose des town- 
ships de Brock, de Mara, de Rama, de 
Scott, de Thora et d'Uxbridge, de la 
ville d'Uxbridge et des villages de Bea- 
verton et de Cannington. 


The north riding shall consist of the 
townships of Brock, Mara, Rama, Scott, 
Thora and Uxbridge, the town of Ux- 
bridge, and the villages of Beaverton 
and Cannington. 


10 GRANT, George D. (lawyer/avocat) 23161 Lib 
(3-11-1904) PROCTOR, George A. 24023 Con 
11 SHARPE, Samuel S. (lawyer/avocat) 2,208 Con 


(26-10-1908) GRANT, George Davidson (lawyer/avocat) 2,008 Lib 
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12 SHARPE, Samuel Simpson (lawyer/avocat) 2,130 Con 
(21-9-1911) MOWAT, Herbert Macdonald 1,572 Lib 


SL IIS, cSt 


The county of Ontario into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Ontario. 


The north riding shall consist of the 
townships of Brock, Mara, Rama, Scott, 
Thora and Uxbridge, the town of Ux- 
bridge, and the villages of Beaverton 
and Cannington. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté d'Ontario en deux divisions 
qui seront appelées respectivement Îles 
divisions d'Ontario Nord et Sud. 


La division Nord comprend les town- 
ships de Brock, Mara, Rama, Scott, Thora 
et Uxbridge, la ville d'Uxbridge et les 
villages de Beaverton et de Cannington. 


13 SHARPE, Samuel Simpson (lawyer/avocat) 3,123 Gov /Gouv 
(17-12-1917) HOGG, Frederick 1,568 Opp 
By-Election On Mr. Sharpe's death, Décés de M. Sharpe, 
Election partielle 25-5-1918 25-5-1918 
(9-12-1919) HALBERT, Robert Henry (farmer/agriculteur) 3,662 Ind 
MACKINNON, Neil D. 3,477 UFO 
14 HALBERT, Robert Henry (retired farmer/ 
(6-12-1921) agriculteur retraité) 3,919 UFO 
MCKINNON, Neil Donald (merchant miller/ 
marchand meunier) 3,772 Con 


The electoral district was abolished in 
1924. 


see/voir MUSKOKA--ONTARIO 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1924. 


ONTARIO SOUTH (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


South Riding of Ontario. 


Consolidated Statutes for Canada, 1859 
c<2ursalil22: Viedsic.2, S.1) 


The South riding shall consist of the 
Townships of Whitby and East Whitby, 
Pickering, the Town of Whitby and the 
Village of Oshawa. 


1 GIBBS, Thomas Nicholson (merchant/marchand) 


(7-8-1867 to/ BROWN, Hon. Geo. 


au 20-9-1867) 


SiG. 187287c-13 


The boundaries were not adjusted. 
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et re ee me 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division sud d'Ontario. 


Statuts refondus du Canada, 1859 
C2is TU(22Nicnce27 557} 


La division Sud se composera des 
townships de Whitby, Whitby est, 
Pickering, de la ville de Whitby et du 
village d'Oshawa. 


1429? LCon 


15223 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 GIBBS, Thomas Nicholson (merchant/marchand) 1,466 LCon 
(20-7-1872 to/ TRUEMAN, P. White ITS 
au 12-10-1872) WHITE 
By-Election On Mr. Gibbs being Nomination de M. Gibbs 
Élection partielle appointed Secretary aux postes de secrétaire 
(7-7-1873) of State for the d'Etat des provinces et 
Provinces and Super- surientendant général des 
intendent General of Affaires indiennes, 
Indian Affairs, 14-6-1873 
14-6-1873 
GIBBS, Thomas Nicholson (merchant/marchand) accl. LCon 
à CAMERON, Hon. Malcolm (lumber merchant/ 
(22-1-1874) marchand de bois) 1,639 Lib 
GIBBS, T.N. (manufacturer/manufacturier) 1,488 LCon 


By-Election 
Election partielle 


(5-7-1876) 
4 
(17-9-1878) 
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On Mr. Cameron's death, 


6-6-1876 6-6-1876 


GIBBS, Thomas Nicholson (manufacturer/ 


Décés de M. Cameron, 


manufcaturier) 1,665 LCon 
EDGAR, James D. 1,627 
GLEN, F.W. (manufacturer/ 
manufacturier) 1,867 Lib 
GIBBS, Hon. T.H. (manufacturer/ 
manufacturier) 1,661 LCon 


$.0..1882,° c.3 


The South Riding of the County of 
Ontario shall consist of the Townships 
of West Whitby, East Whitby and Reach, 
the Towns of Whitby and Oshawa, and the 
village of Port Perry. 


S.C. 1882, c.3 


La division Sud du comté d'Ontario se 
composera des townships de Whitby Ouest, 
Whitby Est et Reach, des villes de Whit- 
by et Oshawa, et du village de Port-Per- 


Ys 


5 GLEN, Francis W. (manufacturer/ 
(20-6-1882) manufacturier) 1,668 Lib 
SMITH, Wm. (farmer/agriculteur) 1,618 Con 
6 SMITH, William (farmer/agriculteur) 2,116 Con 
(22-2-1887) RAE, Francis (physician/médecin) 1,931 Lib 
7 DAVIDSON, J.I. (farmer/agriculteur) 2,042 Lib 
(5-3-1891) SMITH, Wm. (farmer/agriculteur) 2,009 Con 
By-Election On election being Élection déclarée 
Élection partielle declared void, nulle, 15-1-1892 
(20-2-1892) 15-1-1892 
SMITH, William (farmer/agriculteur) accl. Con 


S.C. 1892, c.11 


The electoral district of South Onta- 
rio shall consist of the townships of 
West Whitby, East Whitby, Reach and 
Scugog, the towns of Whitby and Oshawa, 
and the village of Port Perry. 


S.6. 1892; *c.T1 


Le district électoral d'Ontario-Sud se 
composera des townships de Whitby-Ouest, 
Whitby-Est, Reach et Scugog, des villes 
de Whitby et Oshawa, et du village de 
Port-Perry. 
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8 BURNETT, Leonard (farmer/agriculteur) 2,105 Lib 
(23-6-1896) SMITH, William (farmer/agriculteur) 2,021 Con 
9 ROSS, William (merchant/marchand) 1,970 Lib 
(7-11-1900) SMITH, William (farmer/agriculteur) 1,876 Con 


S.C. 1903, c.60 


The county of Ontario, into two rid- 
(Ags | tO. bee ‘Called respectively the 
north and the south ridings of Ontario. 


The south riding shall consist of the 
townships of Pickering, Reach, Scugog, 
Whitby and Whitby East, the towns of 
Oshawa and Whitby, and the village of 
Port Perry. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté d'Ontario, en deux divisons, 
sous les noms respectifs de divisions 
nord et sud d'Ontario. 


La division sud se compose des town- 
ships de Pickering, de Reach, de Scugog, 
de Whitby et de Whitby-Est, des villes 
d'Oshawa et de Whitby et du village de 
Port-Perry. 


10 CHRISTIE, Peter (farmer/agriculteur) 2,544 Con 

(3-11-1904) ROSS, William (merchant/marchand) 2,439 Lib 

tl FOWKE, Fred Luther (businessman/ 

(26-10-1908) homme d'affaires) 2,939 Lib 
CHRISTIE, Peter (farmer/agriculteur) 2,696 Con 

12 SMITH, William (farmer/agriculteur) 2,917 Con 


(21-9-1911) 


S.C. 1914, c.51 


The county of Ontario into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Ontario. 


The south riding shall consist of the 
townships of Pickering, Reach, Scugog, 
Whitby and Whitby East, the towns of 
Oshawa and Whitby, and the village of 
Pore Perry. 


FOWKE, Frederick Luther (businessman/ 
homme d'affaires) 2,547 Lib 


S.C. 1914, c.51 

Le comté d'Ontario en deux divisions 
qui seront appelées respectivement les 
divisions d'Ontario Nord et Sud. 


La division Sud comprend les townships 


de Pickering, Reach, Scugog, Whitby et 


Whitby Est, les villes d'Oshawa et Whit- 
by et le village de Port Perry. 
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13 SMITH, William (farmer/agriculteur) 5,205 Con 

(17-12-1917) SINCLAIR, William Edmund Newton 2,682 Lib 

14 CLIFFORD, Lawson Omar (farmer/agriculteur) 5,102 Lib 

(6-12-1921) SMITH, Hon. William (farmer/agriculteur) 4,923 Con 
CHAPMAN, Frank Mackenzie (farmer/agriculteur) 3,102 P 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1924. en 1924, 


see/voir ONTARIO 
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ONTARIO WEST (1882-1903) 


see/voir YORK NORTH; ONTARIO NORTH; ONTARIO SOUTH 


S.C. 1882, c.3 


The West Riding of the county of On- 
tario shall consist of the townships of 
Whitchurch, Uxbridge and Pickering, the 
town of Newmarket, the village of Ux- 
bridge and the whole of the village of 
Stouffville. 


5 
(20-6-1882) 
MAJOR, Ed. 


On Mr. Wheler's 
resignation, 26-6-1884 


By-Election 
Flection partielle 
(22-8-1884) 


EDGAR, Jas. D. 


6 
(22-2-1887) MILLER, John 


EDGAR, Jas. D. 


7 
(5-3-1891) WHITE, F.P. 


020. 1992; Call 


The boundaries were not adjusted. 


WHELER, George (mill proprietor/ 
propriétaire d'usine) 


EDGAR, James David (lawyer/avocat) 


(lawyer/avocat) 


(lawyer/avocat) 


S.C. 1882, c.3 


La division Ouest du comté d'Ontario 
se composera des townships de Whit- 
church, Uxbridge et Pickering, de la 
ville de Newmarket, du village d'Ux- 
bridge et de tout le village de Stouff- 
ville. 


1,793 Lib 
15035 
Démission de M. Wheler, 
26-6-1884 
accl. Lib 
1,900 Lib 
15301 Con 
1,867 Lib 
868 Con 


S.C. 1892, c.1l 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 EDGAR, Hon. J.D. (lawyer/avocat) 1,832 Lib 
(23-6-1896) MCCORMACK, H.A. 1,093 
By-Election On Mr. Edgar's death, Décès de M. Edgar, 

Élection partielle 31-7-1899 31-7-1899 

(18-1-1900) GOULD, I.J. (farmer/agriculteur) accl. Lib 
9 GOULD, Isaac James (farmer/agriculteur) 1,740 Lib 
(7-11-1900) ROCHE, Francis J. 14231 Con 


The electoral district was abolished in 
1903. 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1903. 


see/voir ONTARIO NORTH; ONTARIO SOUTH; YORK NORTH 


OSHAWA (1966-1967) 


see/voir ONTARIO 


Representation Order, 16-6-1966 


OSHAWA consisting of that part of the 
County of Ontario contained in the City 
of Oshawa, the Town of Whitby and that 
part of the Township of Whitby contain- 
ed in the area between the west limit 
of the City of Oshawa and the east lim- 
it of the Town of Whitby and lying 
south of the road allowance between 
Concessions 2 and 3. 


The electoral district changed name in 
1967. 


see/voir OSHAWA--WHITBY 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


OSHAWA qui se compose de la partie du 
comté d'Ontario comprise dans la cité 
d'Oshawa, dans la ville de Whitby et 
dans la partie du township de Whitby 
comprise dans la région située entre la 
limite occidentale de la cité d'Oshawa 
et la limite orientale de la ville de 
Whitby et située au sud du chemin qui 
passe entre les concessions 2 et 3. 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1967. 


OSHAWA (1976- ) 

see/voir OSHAWA--WHITBY; ONTARIO 
Representation Order, 14-7-1976 

OSHAWA consisting of that part of the 


Regional Municipality of Durham con- 
tained in the City of Oshawa. 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


OSHAWA comprend la partie de la muni- 
cipalité régionale de Durham comprise 


dans la cité d'Oshawa. 


ch BROADBENT, Ed (professor/professeur) 29,090 
(22-5-1979) SOUCH, Jim (president/président) 18,369 


GOMES, Elizabeth (training co-ordinator/ 

coordinatrice d'entraînement) 9,099 
RAK, Russ (spray painter/peintre au pistolet) 80 
AIRD, Bill (factory worker/ouvrier de 


manufacture) 62 

SANDERS, Richard (teacher/professeur) 47 

ay BROADBENT, Ed (professor/professeur) 26,761 
(18-2-1980) SOUCH, Jim (automobile dealer/vendeur 


d'automobiles) 14,645 


GOMES, Elizabeth (training co-ordinator/ 

coordination d'entraînement) 10,129 
KEYS, Dolores (housewife/ménagère) 178 
RAK, Russell (auto paint repairman/peintre 


au pistolet) 81 


RUTCHINSKI, Steve (steelworker/ouvrier 


d'acierie) 29 


NDP/NPD 
PC 


Lib 
Com 


M-LP/PM-L 


NDP/NPD 
PC 


Lib 
LPC 


Com 


M-LP/PM-L 


OSHAWA--WHITBY (1967-1976) 


see/voir OSHAWA (1966-1967) 


S.C. 196Z, c.El 


Paragraph 45 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Oshawa, is amended by 
substituting for the word: "OSHAWA", 
the words: "“OSHAWA--WHITBY" at the be- 
ginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


OSHAWA consisting of that part of the 
County of Ontario contained in the City 
of Oshawa, the Town of Whitby and that 
part of the Township of Whitby contain- 
ed in the area between the west limit 
of the City of Oshawa and the east lim- 
it of the Town of Whitby and lying 
south of the road allowance between 
Concessions 2 and 3. 
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i mm 


Sau aad 90! ne Galt 


Le paragraphe 45 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigeur le projet de l'ordonnance de la 
représentation en vertu de la Loi sur la 
revision des limites des circonscription 
électorales, applicable a la dissolution 

Bia égislature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale d'Oshawa, est modifié par la 
substitution des mots "OSHAWA--WHITBY" 
au mot "OSHAWA", au commencement de la- 
dite description. 


Les limites sont: 


OSHAWA qui se compose de la partie du 
comté d'Ontario comprise dans la cité 
d'Oshawa, dans la ville de Whitby et 
dans la partie du township de Whitby 
comprise dans la région située entre la 
limite occidentale de la cité d'Oshawa 
et la limite orientale de la ville de 
Whitby et située au sud du chemin qui 
passe entre les concessions 2 et 3. 


28 BROADBENT, J. Edward (university professor/ 
(25-6-1968) professeur d'université) 15,224 NDP/NPD 
STARR, Michael (clerk/commis) 15,209 PC 
NEWMAN, Desmond G. (businessman/ 
homme d'affaires) 14,899 Lib 
29 BROADBENT, Edward (university professor/ 
(30-10-1972) professeur d'université) 23,757 NDP/NPD 
STARR, Michael (clerk/commis) 22,933 PC 
CONNOLLY, Peter (executive assistant/ 
assistant exécutif) 10,027 Lib 
RACK, Russell (auto worker/ouvrier dans 
une usine d'automobiles) 98 
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30 BROADBENT, Edward (university professor/ 
(8-7-1974) professeur d'université) 25,013 NDP/NPD 
SHAW, Margaret (regional councillor/ 
conseiller régional) 14,783 Lib 
WEATHERALL, Martin (music studio adminis- 
trator/gérant de studio de musique) Late PC 
RAK, Russell (auto worker/ouvrier dans 
une usine d'automobiles) 125 CPC/PCC 
DEVEAU, Dennis (milkman/laitier) 66 M-LP/PM-L 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir OSHAWA; ONTARIO 


OTTAWA (CITY OF) (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au present acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


OTTAWA. | OTTAWA. 
1 CURRIER, Joseph Merrill (1umberman/bücheron) 974 LCon 
(7-8-1867 to/ GIBB Fe 
au 20-9-1867) MCGILLI VRAY 5 
MARTINEAU 1 
THOMPSON 0 
DICKINSON 0 


SU. 18/2, 0.13 


Salen, 1872, trons 


The city of Ottawa shall return two | La cité d'Ottawa élira deux membres. 
members. 
Le,” CURRIER, James Merrill (lumberman/bücheron) ACI. LCon 
(20-7-1872 to/ LEWIS, John Bower (Tawyer/avocat) accl. Con 
au 12-10-1872) 
3 CURRIER, J.M. (lumberman/bUcheron) 1,458 LCon 
(22-1-1874) ST. JEAN, Dr. (physician/médecin) 12223 Lib 
AUMAND, (lumber merchant/marchand de bois) 1,101 
SWEETLAND (physician/médecin) 8 
By-Election On Mr. Currier's resigna- Démission de M. Currier, 
Élection partielle tion, 16-4-1877, for hav- 16-4-1877, pour avoir 
(9-5-1877) ing infringed the Indepen-  enfreint l'Acte de l'indé- 
dence of Parliament Act by  pendance du Parlement en 
conducting business deal- ayant des rapports d'affaires 
ings with the government, avec le gouvernement pen- 
while still a member dant qu'il était un dé- 
pute 
CURRIER, Joseph Merrill (lumberman/bücheron) oo? LCon 


, 


HE 


4 CURRIER, Jos. eo (lumberman/bicheron) 1,854 LCon 
(17-9-1878) LAS Eu (journalist/journaliste) 1,748 Con 
Pierre (physician/médecin) 1,353 Lib 
ne cd W. 209 
SoG 1667, C3 S.C. 1882, c.3 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 MACKINTOSH, Charles H. (journalist/ 
(20-6-1882) journaliste) 1,692 Con 
TASSE, Joseph (journalist/journal iste) 1,557 Con 
MCINTYRE, A.F. 1,229 Lib 
ST. JEAN, P. (physician/médecin) leis Lib 
6 PERLEY, W.G. (lumberman/bucheron) 3,339 Con 
(22-2-1887) ROBILLARD, Honoré (contractor/entrepreneur ) 3,207 LCon 
ST. JEAN (médecin/physician) 2,368 Lib 
MCINTYRE 2,389 Lib 
By-Election On Mr. Perley's death, Décès de M. Perley, 
Élection partielle 1-4-1890 1-4-1890 
(26-4-1890) MACKINTOSH, Charles Herbert (journalist/ 
journaliste) acc. Con 
7 MACKINTOSH, C.H. (journalist/ 
(5-3-1891) journaliste) 3,029 Con 
ROBILLARD, Honoré (contractor/entrepreneur) 25203 L Con 
BELGOURT, N.A. (Tawyer/avocat) 1,946 Lib 
PATTERSON, J.W. 1,287 Lib 
LEWIS, W.H. 770 ER 
NAGLE, R. 53 Lib 
By-Election On Mr. Mackintosh's Démission de M. Mackintosh, 
Election partielle resignation, 31-10-1893 31-10-1893 


(7-12-1893) GRANT, James Alexander (physician/médecin) accl. Con 


$.C. 18925, cell 


The electoral district of the city of 
Ottawa shall consist of the city of Ot- 
tawa, except that part thereof known as 
New Edinburgh. 


9.6. 1598, ci9 


The paragraph lettered (p) of the 
said subsection two of Section two is 
hereby repealed and the following sub- 
stituted therefor:- 


"(p.) The electoral district of the 
city of Ottawa shall consist of the 
city of Ottawa, except that part there- 
of known as New Edinburgh, and shall 
return two members." 


8 
(23-6-1896) 


CHAMPAGNE, N. 
ROBINSON, Hiram 
MCVEITY, Taylor 


9 BIRKETT, Thos. (businessman/homme d'affaires) 
BELCOURT, N.A. (lawyer/avocat) 


(7-11-1900) 
P , Napoléon 
STEWART, Robt. 


SiG. 1903) '¢.60 
The city of Ottawa, exclusive of Ri- 
deau Ward, shall constitute the electo- 


ral district of Ottawa, and shall re- 
turn two members. 


10 
(3-11-1904) 


CHAMPAGNE, N. 
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HUTCHINSON, W. (flourmill owner/ 
propriétaire de moulin) 
BELCOURT, N.A (lawyer/avocat) 


BELCOURT, N.A. (lawyer/avocat) 
, Robert (insurance and financial 


agent/agent financier et d'assurance) 


BIRKETT, Thomas (businessman/homme d'affaires) 


S.C. 1892, c.11 


Le district électoral de la cité d'Ot- 
tawa se composera de la cité d'Ottawa, à 
l'exception de la partie connue sous le 
nom de New-Edinburgh. 


S.C. 1893, c.9 


L'alinéa coté (p) du dit paragraphe 
deux de l'article deux est par le pré- 
sent abrogé et remplacé par le suivant:- 


"(p.) Le district électoral de la 
cité d'Ottawa se composera de la cité 
d'Ottawa, à l'exception de la partie 
connue sous le nom de New-Edinburgh, et 
élira deux députés." 


3,333 Lib 

2,942 Lib 

2,654 Con 

2315 Con 

2,100 Ind 

4,897 Con 

4,524 Lib 

4,507 Con 

4,419 Lib 
S.C. 1903, c.60 

La cité d'Ottawa, non comprise le 

quartier Rideau, constitue le district 
électoral d'Ottawa, lequel ëélit deux 
députés. 

6,279 Lib 

5 871 Lib 

4,818 Con 

4,547 Con 


By-Election On Mr. Belcourt being 
Election partielle called to the Senate, 
(23-12-1907) 22-11-1907 


Nomination de M. Belcourt 
au Sénat, 22-11-1907 


CARON, J.B.T. (lawyer/avocat) 4,474 Lib 
MORRIS, W.D. 1,145 
cig LAURIER, Rt. Hon. Sir Wilfrid (lawyer/avocat) 6,584 Lib 
(26-10-1908) MCGIVERIN, Harold B. (lawyer/avocat) 6,388 Lib 
BIRK , Thomas 5,959 Con 
CHABOT, John Leo (médecin/physician) 5,890 Con 


By-Election On Mr. Laurier's resigna- 


Élection partielle tion 


Démission de M. Laurier 


(29-1-1910) ALLARD, Albert (merchant/marchand) 5,779 Lib 
CHABOT, John Leo (physician/médecin) ey al Con 

12 FRIPP, Alfred Ernest (lawyer/avocat) 7,062 Con 
(21-9-1911) CHABOT, John Leo (physician/médecin) 6,892 Con 
MCGIVERIN, Harold mA (lawyer/avocat) 6,540 Lib 

PINARD, Joseph Albert 6,366 Lib 

MCCALLUM, Allan Gordon 298 Soc 


S.C. 19145. c.51 


The city of Ottawa, exclusive of that 
part thereof, described as follows:-- 
Commencing at a point where the origin- 
al line between lots thirty-three and 
thirty-four intersects the southerly 
limit of the Canadian Pacific Railway, 
Said point being the extreme northwest- 
erly point of the city, thence south- 
easterly along the said dividing line 
between lots thirty-three and thirty- 
four to the south side of Carling Ave- 
nue, thence easterly along the south- 
erly limit of the Carling Avenue to its 
intersection with the westerly limit of 
the St. Lawrence and Ottawa branch of 
the Canadian Pacific Railway, thence 
northerly along the westerly limit of 
the said railway to the centre of Som- 
erset Street, thence westerly along the 
centre of Somerset Street to the centre 
of Bayswater Avenue, thence northerly 
along the centre of Bayswater Avenue 


S.C. 1914, c.51 


La cité d'Ottawa, à l'exclusion de la 
partie de ladite cité ainsi décrite: 
Commençant à un point où la ligne orig- 
inale entre les lots trente-trois et 
trente-quatre coupe la limite sud du 
chemin de fer Canadien du Pacifique, 
ledit point étant l'extrême point nord- 
ouest de la cité; de là vers le sud-est 
le long de ladite ligne de division en- 

tre les lots trente-trois et trente-qua- 
tre jusqu'au coté sud de l'avenue Carl- 
ing, de là vers l'est le long de la lim- 
ite sud de l'avenue Carling jusqu'à son 
intersection avec la limite ouest de 
l'embranchement St. Lawrence and Ottawa 
du chemin de fer Canadien du Pacifique, 
de 14 vers le nord le long de la limite 
ouest dudit chemin de fer jusqu'au cen- 
tre de la rue Somerset, de 14 vers l'ou- 
est le long du centre de la rue Somerset 
jusqu'au centre de l'avenue Bayswater, 
de là vers le nord le long du centre de 


and Bayview Road to the centre of Mason 
Street, thence northerly along the cen- 
tre of Mason Street and Mason Street 
produced to its intersection with the 
interprovincial boundary line, thence 
westerly along the  interprovincial 
boundary line to Parkdale Avenue pro- 
duced, thence southerly along Parkdale 
Avenue to its intersection with the 
northerly side of Scott Street, thence 
westerly along the northerly side of 
Scott Street to Skead's Road, the place 
of commencement, comprising that part 
of the city of Ottawa formerly known as 
Hintonburgh, Bayswater and Mechanics- 
ville, and also exclusive of Rideau 
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l'avenue Bayswater et du chemin Bayview 
jusqu'au centre de la rue Mason, de 1a 
vers le nord le long du centre de la rue 
Mason et de la rue Mason prolongée jus- 
qu'à son intersection avec la ligne de 
frontière interprovinciale, de là vers 
l'ouest le long de la ligne de frontière 
interprovinciale jusqu'à l'avenur Park- 
dale prolongée, de là vers le sud le 
long de l'avenue Parkdale jusqu'à son 
intersection avec le côté nord de la rue 
Scott, de 1à vers l'ouest le long du cô- 
té nord de la rue Scott jusqu'au chemin 
Skead, le point de commencement, com- 
prenant cette partie de la cité d'Ottawa 
ci-devant connue comme  Hintonburgh, 


Ward; shall constitute the electoral Bayswater et Mechanicsville et aussi à 
district of Ottawa, and shall return l'exclusion du quartier Rideau, consti- 
two members. tue le district électoral d'Ottawa le- 
quel est représente par deux députés. 
13 FRIPP, Alfred Ernest (lawyer/avocat) 18,547 Gov/Gouv 
(17-12-1917) CHABOT, John Leo (physician/médecin) RE Gov/Gouv 
LAURIER, Rt. Hon. Sir Wilfrid (lawyer/avocat) 13,289 Opp 
MCGIVERIN, Harold B. (lawyer/avocat) 13,077 Opp 
14 MCGIVERIN, Harold Buchanan 22,087 Lib 
(6-12-1921) HEVRIER, Edgar Rodolphe Eugène (lawyer/ 
avocat) rae Gs | Lib 
FRIPP, Alfred Ernest (lawyer/avocat) 15,829 Con 
CHAMPAGNE, Napoléon (lawyer/avocat) 15,450 Con 
LOUGHNAN, David (journalist/journaliste) 5,302 P 
BOURQUE Edmond (physician/médecin) 4,444 P 


5.C. 1924, c.63 


OTTAWA consisting of the city of Ot- 
tawa, excepting Rideau Ward and that 
part of the city lying west of a line 
described as commencing at the inter- 
section of the Rideau Canal with the 
line of the Canadian Pacific Railway, 
and following the said line of railway, 
Somerset Street, Bayswater Avenue, Bay- 
view Road and Mason Street, to the Ot- 
tawa River, which shall return two mem- 
bers. 


SS SS ES SN SS 


S.C. 1924, ¢.63 


OTTAWA qui se compose de la cité d'Ot- 
tawa, sauf le quartier Rideau et cette 
partie de la cité située à l'ouest d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à l'intersection du canal Rideau 
et de la ligne du chemin de fer Canadien 
du Pacifique, et suivant ladite ligne de 
chemin de fer, la rue Somerset, l'avenue 
Bayswater, Bayview-Road et la rue Mason, 
jusqu'à la rivière Ottawa, et qui élit 
deux députés. 
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15 MCCLENAGHAN, Stewart (merchant/marchand) 21,604 Con 
(29-10-1925) CHABOT, John Leo (physician/médecin) 21,281 Con 
CHEVRIER, Edgar Rodolphe (barrister-at-law/ 

avocat) 19,725 Lib 
WILSON, Norman Frank (1umberman/bücheron) 19,165 Lib 
16 CHEVRIER, Edgar Rodolphe Eugène (barrister- 
(14-9-1926) at-law/avocat) 236012 Lib 
EDHARDS, Gordon Cameron (lumberman/bücheron) 22,950 Lib 
MCCLENAGHAN, Stewart (merchant/marchand) 212917 Con 
CHABOT, Hon. John Léo (physician/médecin) 21,614 Con 
17 CHEVRIER, Edgar Rodolphe Eugène (barrister/ 
(28-7-1930) avocat) 25,721 Lib 
AHEARN, T. Frank (agent/agent) 25,632 Lib 
PLANT, Frank Henry (manufacturer/ 
manufacturier) 23,166 Con 
LAFORTUNE, Frank (merchant/marchand) 2219 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1933: en 1933. 


see/voir OTTAWA EAST; OTTAWA WEST 


OTTAWA--CARLETON 
see/voir CARLETON; OTTAWA EAST; RUSSELL 


(1966-  ) 


Representation Order, 16-6-1966 


OTTAWA--CARLETON consisting of: 


(a) 


(i) 


(ii) 


that part of the city of 
Ottawa lying north and east 
of a line described as fol- 
lows: commencing at the 
intersection of the west- 
erly production of Rideau 
Gate with the Interprovinc- 
ial Boundary; thence east- 
erly along the said produc- 
tion of Rideau Gate to the 
N.C.C. Drive; thence north- 
easterly along the N.C.C. 
Drive to Princess Avenue; 
thence easterly along Prin- 
cess Avenue to Lisgar Road; 
thence southerly along Lis- 
gar Road to Maple Lane; 
thence easterly along Maple 
Lane to Acacia Avenue; 
thence southerly along Aca- 
cia Avenue to Beechwood 
Avenue; thence northeast- 
erly along Beechwood Avenue 
to Hemlock Road; thence 
easterly along Hemlock Road 
to St. Laurent Boulevard; 
thence southerly along St. 
Laurent Boulevard to The 
Queensway ; 


that part of the City of 
Ottawa lying south and east 
of a line described as fol- 
lows: commencing at the 
intersection of St. Laurent 
Boulevard with The Queens- 
way; thence westerly along 
The Queensway to the Rideau 
River; thence southwesterly 
along the Rideau River to 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


OTTAWA--CARLETON qui se compose: 


à. tas) 


| 
| 
PUR 


de la partie de la cité d'Ot- 
tawa située au nord et à 
l'est d'une ligne qui com- 
mence au point d'intersection 
du prolongement ouest de Ri- 
deau Gate et de la frontière 
interprovinciale, et qui va 
de là vers l'est le long du- 
dit prolongement de Rideau 
Gate jusqu'à la promenade de 
la Commission de la capitale 
nationale; de là vers le nord 
est le long de ladite promen- 
ade jusqu'à l'avenue Princ- 
ess; de là vers l'est le long 
de l'avenue Princess jusqu'au 
chemin Lisgar; de la vers le 
sud le long du chemin Lisgar 
jusqu'à Maple Lane; de la 
vers l'est le long de Maple 
Lane jusqu'à l'avenue Acacia; 
de là vers le sud le long de 
l'avenue Acacia jusqu'à l'av- 
enue Beechwood; de là vers le 
nord-est le long de l'avenue 
Beechwood jusqu'au chemin 
Hemlock; de là vers l'est le 
long du chemin Hemlock jus- 
qu'au boulevard Saint Laur- 
ent; de là vers le sud le 
long du boulevard Saint-Laur- 
ent jusqu'au chemin de la 
Reine (The Queensway) ; 


de la partie de la citée d'Ot- 
tawa située au sud et à l'est 
d'une ligne qui commence au 
point d'intersection du bou- 


levard Saint-Laurent et du 
chemin de la Reine (The 
Queensway), et qui va de là 


vers l'ouest le long du chem- 
in de la Reine (The Queens- 
way) jusqu'à la rivière Ri- 


the C.P.R. line at Vincent 
Massey Park; thence north- 
westerly along the C.P.R. 
line to Carling Avenue; 
thence westerly along Carl- 
ing Avenue to Fisher Ave- 
nue; thence southerly along 
Fisher Avenue to its inter- 
section with the boundary 
line of the City of Ottawa; 
thence southerly along said 
boundary to the southern- 
most western limit; 
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deau; de là vers le sud-ouest 
le long de la rivière Rideau 
jusqu'à la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien dans le 
parc Vincent Massey; de la 
vers le nord-ouest le long de 
la voie ferrée du Pacifique- 
Canadien jusqu'à l'avenue 
Carling; de là vers l'ouest 
le long de l'avenue Carling 
jusqu'à l'avenue Fisher; de 
là vers le sud le long de 
l'avenue Fisher jusqu'à son 
intersection avec la limite 
de la cité d'Ottawa; de 1a 
vers le sud le long de ladite 
limite jusqu'à l'extrémité 
sud de la limite occidentale 
de la cité d'Ottawa; 


| 

(b) the Village of Rockcliffe Park; | b) du village de Rockcliffe Park; 

Coy tne Township of Gloucester ex- c) du township de Gloucester, excepté 
cluding that part of said Town- la partie dudit township comprise 
ship contained in Long Island in dans l'île Long dans la rivière 
the Rideau River; Rideau; 

(d) the Township of Cumberland. d) du township de Cumberland. 

28 TURNER, John N. (lawyer/avocat) 28,987 Lib 
(25-6-1968) BINKS, Ken (lawyer/avocat) 11,665 PC 

WILSON, Harold (teacher/professeur) Z2hts NDP/NPD 
29 TURNER, John (lawyer/avocat) 31,316 Lib 
(20-10-1972) GALLOWAY, Strome (freelance journalist/ 

pigiste) 22,641 PC 
SHACKLETON, Doris (journalist and editor/ 
journaliste et rédacteur) 112276 NDP/NPD 

MORSE, David (student/étudiant) 839 SC/CS 
30 TURNER, John N. (lawyer/avocat) 38,463 Lib 
(8-7-1974) NEVILLE, Bill (consultant/expert-conseil) 27,588 PC 

HALL, Dave (teacher/professeur) 6,014 NDP/NPD 


var - 


By-Election On Mr. Turner's Démission de M. Turner, 


Election partielle resignation, 12-2-1976 12-2-1976 
(18-10-1976) PIGOTT, Jean (businesswoman/femme d'affaires) 34,477 PC 
RUCQUE, Henri L. (professor/professeur) 18,796 Lib 
LANGDON, Steven W. (economist/économiste) 12,777 NDP/NPD 
CRAWFORD, Stewart I. (merchant/marchand) 716 
LEBER, Robert A. (systems representative/ 
agent d'organisation) 602 Ind 


Representati 


on Order, 14-7-1976 


OTTAWA--CARLETON consisting of that 


part of the Regional 


Municipality of 


Ottawa-Carleton contained in: 


(a) those parts of the City of Otta- 
wa bounded as follows: 


(i) 


that part lying north and 
east of a line commencing 
at the intersection of the 
westerly production of Ri- 
deau Gate with the city 
limit (Interprovincial 
Boundary); thence easterly 
along said production of 
Rideau Gate to the N.C.C. 
Drive; thence northeasterly 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


OTTAWA--CARLETON comprend la partie de 
la municipalité régionale d'Ottawa-Carl- 
eton comprise dans: 


a) les parties de la cité d'Ottawa 
décrites comme il suit: 


(i) 


la partie située au nord et à 
l'est d'une ligne commençant 
à l'intersection du prolonge- 
ment vers l'ouest de Rideau 
Gate et de la limite de la 
cité (frontière interprovin- 
ciale) et qui va de là vers 
l'est suivant ledit prolonge- 
ment de Rideau Gate jusqu'à 
la promenade de la Commission 


along the N.C.C. Drive to de la capitale nationale; de 
Princess Avenue; thence là vers le nord-est suivant 
easterly along Princess ladite promenade jusqu'à 
Avenue to Lisgar Road; l'avenue Princess; de là vers 


thence southerly along Lis- 
gar Road to Maple Lane; 
thence easterly along Maple 
Lane to Acacia Avenue; 


l'est suivant l'avenue Prin- 
cess jusqu'au chemin Lisgar; 
de là vers le sud suivant le 
chemin Lisgar jusqu'à Maple 


thence southerly along Aca- Lane; de 1a vers l'est sui- 
cia Avenue to Beechwood vant Maple Lane jusqu'à 
Avenue; thence northeast- l'avenue Acacia; de là vers 


erly along Beechwood Avenue 
to Hemlock Road; thence 
easterly along Hemlock Road 
to the rear of the lots on 
the west side of Via Venus; 


le sud suivant l'avenue Aca- 
cia jusqu'à l'avenue Beech- 
wood; de la vers le nord-est 
suivant l'avenue Beechwood 
jusqu'au chemin Hemlock; de 


thence southerly along the là vers l'est suivant le 
rear of the lots on the chemin Hemlock jusqu'à la 
west side of Via Venus and limite arrière des lots 


the rear of the lots on the 


rE cr << 


situés sur le côté ouest de 


(ii) 


east side of Carpenter Way 
and Brittany Drive to Mon- 
treal Road; thence easterly 
along Montreal Road to the 
Eastern Parkway; thence 
southerly along the Eastern 
Parkway to the north bound- 
ary of the Township. of 
Gloucester; 


that part lying south and 
east of a line commencing 
at the intersection of the 
Gast limit cor che Gity Or 
Ottawa with the easterly 
production of Walkley Road; 
thence westerly along said 
easterly production and 
Walkley Road to Russell 
Road; thence northwesterly 
along Russell Road to Smyth 
Road; thence westerly along 
Smyth Road to the Rideau 
River; thence southerly 
along the Rideau River to 
Bank Street; thence south- 
easterly along Bank Street 
to the Canadian National 
Railway; thence southwest- 
erly along said railway to 
the Canadian Pacific Rail- 
way; thence southerly along 
the Canadian Pacific Rail- 
way to the south limit of 
the City of Ottawa; 


the Village of Rockcliffe Park; 


the Township of Gloucester ex- 
cluding that part contained in 
Long Island in the Rideau River. 


BAD Te 


Via Venus; de là vers le sud 
suivant la limite arriére des 
lots situés sur le côté ouest 
de Via Venus et la limite 
arrière des lots situés sur 
le côté est du chemin Carpen- 
ter et de la promenade Brit- 
tany jusqu'au chemin Montré- 
al; de la vers l'est suivant 
le chemin Montréal jusqu'à la 
promenade Eastern; de là vers 
le sud suivant la promenade 
Eastern jusqu'à la limite 
nord du township de Glouces- 
ter; 


la partie située au sud et à 
l'est d'une ligne commençant 
à l'intersection de la limite 
est de la cité d'Ottawa et du 
prolongement vers l'est du 
chemin Walkley et qui va de 
là vers l'ouest suivant ledit 
prolongement vers l'est et le 
chemin Walkley jusqu'au chem- 
in Russell; de là vers le 
nord-ouest suivant le chemin 
Russell jusqu'au chemin 
Smyth; de 1a vers l'ouest 
suivant le chemin Smyth jus- 
qu'à la rivière Rideau; de 1a 
vers le sud suivant la rivié- 
re Rideau jusqu'à la rue 
Bank; de 1a vers le sud-est 
suivant la rue Bank jusqu'à 
la voie ferrée du Canadien 
National; de là vers le sud- 
ouest suivant ladite voie 
ferrée jusqu'à la voie ferrée 
du Canadien Pacifique; de là 
vers le sud suivant la voie 
ferrée du Canadien Pacifique 
jusqu'à la limite sud de la 
cité d'Ottawa; 


le village de Rockcliffe Park; 


le township de Gloucester, excepté 
la partie comprise dans l'île Long 
sur la rivière Rideau. 


21 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


= 083 = 


PEPIN, Jean-Luc (professor/professeur) 


PIGOTT, Jean E. (business executive/femme 


d'affaires) 
VICKERS, Jill (professor/professeur) 


PEPIN, Jean-Luc (professor/professeur) 


LAWRENCE, Bert (lawyer/avocat) 


FRANCIS, Don (educator/enseignant) 
COSGROVE, O11 (journalist/journaliste) 


33,972 


26,972 
8,234 


34,960 
22,384 
7,788 
299 


Lib 


PC 
NDP/NPD 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


OTTAWA CENTRE (1966- ) 


see/voir CARLETON; OTTAWA EAST; OTTAWA WEST 


Representation Order, 16-6-1966 


OTTAWA CENTRE consisting of that part 
of the City of Ottawa bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the northwesterly production of the 
Rideau Canal with the Interprovincial 
Boundary; thence southeasterly along 
said production to the Rideau Canal; 
thence southeasterly along the Rideau 
Canal and continuing southeasterly a- 
long the C.P.R. line to the Rideau Riv- 
er; thence southwesterly along the Ri- 
deau River to the C.P.R. line at Vin- 
cent Massey Park; thence northwesterly 
along the C.P.R line to Carling Avenue; 
thence westerly along Carling Avenue to 
Bayswater Avenue; thence northerly a- 
long Bayswater Avenue to Bayview Road; 
thence northwesterly along Bayview Road 
to the C.P.R. line; thence northerly a- 
long the C.P.R: Aline and Prince of 
Wales Bridge to the north limit of the 
City of Ottawa; thence easterly follow- 
ing the north limit of the City of Ot- 
tawa to the point of comencement. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


OTTAWA-CENTRE qui se compose de la 
partie de la cité d'Ottawa bornée par 
une ligne qui commence au point d'inter- 
section du prolongement nord-ouest du 
canal Rideau et de la frontiére inter- 
provinciale, et qui va de la vers le sud 
est le long dudit prolongement jusqu'au 
canal Rideau; de là vers le sud-est le 
long du canal Rideau et, en continuant 
vers le sud-est, le long de la voie fer- 
rée du Pacifique-Canadien jusqu'à la 
rivière Rideau; de là vers le sud-ouest 
le long de la rivière Rideau jusqu'à la 
voie ferrée du Pacifique-Canadien dans 
le parc Vincent Massey; de là vers le 
nord-ouest le long de la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien jusqu'à l'avenue 
Carling; de là vers l'ouest le long de 
l'avenue Carling jusqu'à l'avenue Bays- 
water; de là vers le nord le long de 
l'avenue Bayswater jusqu'au chemin Bay- 
view: de là vers le nord-ouest le long 
du chemin Bayview jusqu'à la voie ferrée 
du Pacifique-Canadien; de là vers le 
nord le long de la voie ferrée du Paci- 
fique-Canadien et du pont Prince-de-Gal- 
les jusqu'à la limite septentrionale de 
la cité d'Ottawa; de 14 vers l'est en 
suivant la limite septentrionale de la 
cité d'Ottawa jusqu'au point de départ. 


28 MCILRAITH, George (barrister/avocat) 19,578 Lib 
(25-6-1968) HEIT, Murray À. (dentist/dentiste) 11-602 PC 

RALPH, June B. (administrative secretary/ 

secrétaire administrative) 2,429 NDP/NPD 
29 POULIN, Hugh (lawyer/avocat) 14,101 Lib 
(30-10-1972) SEGAL, Hugh (executive assistant/ 
assistant exécutif) 12,899 PC 
GREENBERG, Irving (builder/monteur) 9,195 NDP /NPD 
ZAVARELLA, Rocco (bookkeeper/aide-comptable) 231 SC/GS 


HERMAN, Paul (truck driver/cammionneur) 177 
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30 POULIN, Hugh (lawyer/avocat) 15,308 Lib 
(8-7-1974) SEGAL, Hugh (executive assistant/ 
assistant exécutif) 12,138 PC 
GREENBERG, Irving (builder/monteur) 6,739 NDP/NPD 
EGYED, Bela (university teacher/ 
professeur d'université) 877 
GRAHAM, John (électrician/électricien) 139 SC/CS 
QUANN, Ray (property manager/administrateur 
de la gestion des immeubles) 63 
SARAZEN, Phil (welder/soudeur) 62 M-LP/PM-L 


Representation Order, 14-7-1976 


OTTAWA CENTRE consisting of that part 
of the City of Ottawa bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the centre line of the Prince of 
Wales Bridge (the Canadian Pacific 
Railway) with the city limit (Inter- 
provincial Boundary); thence southerly 
along the Canadian Pacific Railway to 
Somerset Street; thence westerly along 
Somerset Street and continuing westerly 
along Wellington Street to Holland Ave- 
nue; thence southerly along Holland 
Avenue to Carling Avenue; thence west- 
erly along Carling Avenue to Fisher 
Avenue; thence southerly along Fisher 
Avenue to the south limit of the City 
of Ottawa; thence easterly, southerly 
and northeasterly along said city limit 
to the Canadian Pacific Railway; thence 
northerly along said railway to its in- 
tersection with the Canadian National 
Railway in the vicinity of Brookfield 
Road; thence northeasterly along the 
Canadian National Railway to Bank 
Street; thence northwesterly along Bank 
Street to the Rideau River; thence 
northerly along the Rideau River to 
Clegg Street; thence westerly along 
Clegg Street and its production to the 
Rideau Canal; thence northerly and 
northwesterly along the Rideau Canal 
and its production to the city limit 
(Interprovincial Boundary); thence 
southwesterly along said city limit to 
the point of commencement; together 


EE EE SS ii, 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


OTTAWA-CENTRE comprend la partie de la 
cité d'Ottawa bornée par une ligne com- 
mençant à l'intersection de la ligne mé- 
diane du pont Prince of Wales (voie fer- 
rée du Canadien Pacifique) et de la lim- 
ite de la cité (frontière interprovinci- 
ale) et qui va de là vers le sud suivant 
la voie ferrée du Canadien Pacifique 
jusqu'à la rue Somerset; de la vers 
l'ouest suivant la rue Somerset et con- 
tinuant vers l'ouest suivant la rue Wel- 
lington jusqu'à l'avenue Holland; de là 
vers le sud suivant l'avenue Holland 
jusqu'à l'avenue Carling; de la vers 
l'ouest suivant l'avenue Carling jusqu'à 
l'avenue Fisher; de là vers le sud sui- 
vant l'avenue Fisher jusqu'à la limite 
sud de la cité d'Ottawa; de 1a vers 
l'est, vers le sud et vers le nord-est 
suivant ladite limite de la cité jusqu'à 
la voie ferrée du Canadien Pacifique; de 
la vers le nord suivant ladite voie fer- 
rée jusqu'à son intersection avec la 
voie ferrée du Canadien National, à 
proximité du chemin Brookfield; de là 
vers le nord-est suivant la voie ferrée 
du Canadien National jusqu'à la rue 
Bank; de là vers le nord-ouest suivant 
la rue Bank jusqu'à la rivière Rideau; 
de 14 vers le nord suivant la rivière 
Rideau jusqu'à la rue Clegg; de là vers 
l'ouest suivant la rue Clegg et son pro- 
longement jusqu'au canal Rideau; de là 
vers le nord et vers le nord-ouest sui- 
vant le canal Rideau et son prolongement 


with that part of the City of Ottawa 
along Fisher Avenue and adjoining the 
Township of Nepean between Borden Side 
Road and the south limit of the City of 
Ottawa immediately south of Baseline 
Road. 


Resignation of Mr. 
Poulin, 28-4-1978 


By-Election 
Election partielle 
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jusqu'à la limite de la cité (frontière 
interprovinciale); de là vers le sud-ou- 
est suivant ladite limite de la cité 
jusqu'au point de départ; y compris la 
partie de la cité d'Ottawa longeant 
l'avenue Fisher et attenante au township 
de Nepean; bornée par le chemin Borden 
Side et par la limite sud de la cité 
d'Ottawa, à un point directement au sud 
du chemin Baseline. 


Démission de M. Poulin, 
28-4-1978 


(16-10-1978) DE COTRET, Robert (executive/administrateur) 12,078 PC 
, Steven W. (economist/économiste) 7,470 NDP/NPD 
MACKASEY, Bryce (businessman/homme d'affaires) 7,361 Lib 
HOULTON, Michael John (leader/chef) 254 Ind 
31 EVANS, John (economist/économiste) 19,758 Lib 
(22-5-1979) DE COTRET, Robert (executive economist/ 
économiste) 18,728 PC 
SMART, John (public servant/fonctionnaire) 10,283 NDP/NPD 
MATHEWS, Robin (university teacher/professeur) 302 
CHARETTE, Michael John (executive/dirigeant) 191 Ind 
GLASS, Marvin (university professor/professeur) 166 Com 
32 EVANS, John (economist/économiste) 21,659 Lib 
(18-2-1980) PIGOTT, Jean (executive/exécutif) TP etos PC 
SMART, John (public servant/fonctionnaire) 72049 NDP/NPD 
LANGILLE, David (self-employed/travailleur 
indépendent) 358 P Rh 
MATHEWS, Robin (teacher/professeur) 170 
GLASS, Marvin (university teacher/professeur) 116 Com 
TURMEL, John C. (banking engineer/ingénieur 
de banques) 62 Ind 
COLLINS, Robin (labourer/manoeuvre) 44 M-LP/PM-L 
BEN-TAHIR, Iqbal (public servant/fonctionnaire) 36 Ind 
BOUCHARD, Ernest (administrator/administrateur) 22 
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OTTAWA EAST (1933-1973) 


see/voir OTTAWA; RUSSELL 


S.C.:2933,.c.54 


OTTAWA EAST consisting of that part 
of the city of Ottawa contained in the 
following Wards: Rideau, Ottawa, By, 
St. Georges; and that part of Riverdale 
Ward lying east and north of a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of Main Street, with the southerly 
boundary of the city of Ottawa, and 
following northerly along the centre 
line of Main Street to its intersection 
with the centre line of Riverdale Ave- 
nue; thence southwesterly along the 
Said centre line of Riverdale Avenue to 
its intersection with the centre line 
of Echo Drive, and thence due north- 
easterly along the centre line of Echo 
Drive to the northeast boundary of the 
Said ward, together with the town of 
Eastview and the village of Rockcliffe | 
Park. 


S.C. 1933, c.54 


OTTAWA-EST qui se compose de cette 
partie de la cité d'Ottawa comprise dans 
les quartiers suivants: Rideau, Ottawa, 
By, St-Georges; et de cette partie du 
quartier Riverdale située à l'est et au 
nord d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'intersection de la 
rue Main avec la limite méridionale de 
la cité d'Ottawa, et allant vers le nord 
le long de la ligne centrale de la rue 
Main jusqu'à son intersection avec la 
ligne centrale de l'avenue Riverdale; de 
là vers le sud-ouest le long de ladite 
ligne centrale de l'avenue Riverdale 
jusqu'à son intersection avec la ligne 
centrale d'Echo-Drive, et de 1a exacte- 
ment vers le nord-est le long de la 
ligne centrale d'Echo-Drive jusqu'à la 
limite nord-est dudit quartier; ainsi 
que de la ville d'Eastview et du village 
de Rockcliffe-Park. 


18 
(14-10-1935) 


By-Election 
Élection partielle 
(26-10-1936) 


CHEVRIER, Edgar Rodolphe Eugène (barrister/ 


avocat) 16,598 Lib 
TISSOT, Jean (detective/détective) 3,961 A-Com 
CHOQUETTE, Lionel (barrister/avocat) 3,701 Con 
SPEARMAN, Wilbert (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) L,61/ Rec 
On Mr. Chevrier being Nomination de M. Chevrier 
appointed Justice of comme juge de la Haute Cour 
the High Court of Jus- de Justice de l'Ontario, 
tice of Ontario, 23-9-1936 
23-9-1936 
PINARD, Joseph Albert (manufacturer's agent/ 
agent commercial) 9,726 Lib 
UNGER, William Michael (barrister at law/ 
avocat) 6,832 I Lib/ 
Lib ind 
TISSOT, Jean (gentleman/gent i lhomme) 3,449 UN 
GAUTHIER-O'REGAN, Cecile (married woman/femme 
mariée) 1,849 I Lib/ 
Lib ind 
PARENT, Rufus Henry (physician/médecin) 1,726 I Lib/ 


Lib ind 
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19 PINARD, Joseph-Albert (manufacturer's agent/ 
(26-3-1940) agent commercial ) 127978 Lib 
CHARTRAND, Auréle (barrister/avocat) 10,526 I4Mb/ 
Lib ind 
SÉGUIN, Charles-Avila (barrister/avocat) 6,149 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 RICHARD, J.-T. (barrister/avocat) 15,014 Lib 
(11-6-1945) PINARD, Joseph-Albert (agent/agent) 6,284 Lib 
SAINT-JACQUES, Henri (barrister/avocat) 6,013 PC 
DUCHARME, Armand (active service/membre 
des forces armées) 2,188 CCF/PSDC 
DUPONT, Joseph-Ubald (physician/médecin) 374 SC/CS 
CRONIER, James-Aimé (merchant/marchand) 295 i PCy 
PC ind 
FELLER, Max (merchant/marchand) 176 Ind 


de 1047, Colt 


OTTAWA EAST consisting of that part 
of the city of Ottawa contained in the 
following wards: Rideau, Ottawa, By, 
St. Georges; and that part of Riverdale 
ward lying east and north of a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of Main Street, with the southerly 
boundary of the city of Ottawa, and 
following northerly along Main Street 
to its intersection with Riverdale Ave- 
nue; thence southwesterly along River- 
dale Avenue to its intersection with 
Echo Drive; and thence northeasterly 
along Echo Drive to the northeast 
boundary of the said ward; together 
with the village of Rockcliffe Park. 


S.C. 1947, c.71 


OTTAWA-EST qui se compose de la partie 
de la cité d'Ottawa contenue dans les 
quartiers suivants: Rideau, Ottawa, By, 
St-Georges; et de la partie du quartier 
Riverdale située à l'est et au nord 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'intersection de la 
rue Main avec la limite méridionale de 
la cité d'Ottawa, et allant vers le nord 
le long de la rue Main jusqu'à son in- 
tersection avec l'avenue Riverdale; de 
là vers le sud-ouest le long de l'avenue 
Riverdale jusqu'à son intersection avec 
Echo-Drive, et de là vers le nord-est le 
long d'Echo-Drive jusqu'à la limite nord 
est dudit quartier, avec le village de 
Rockcliffe-Park. 


21 RICHARD, J.T. (barrister/avocat) 20,895 Lib 
(27-6-1949) CHOQUETTE, Lionel (barrister/avocat) 5,499 PC 
ROBERT, Henri (mechanic/mécanicien) 302 CCF/PSDC 
PINARD, Joseph Albert (retired/retraité) 1,108 I Lib/ 
Lib ind 
O'MEARA, Edward Victor (journalist/ 
journaliste) 171 I PC/ 
PC ind 


BRUNET, Patrice (carpenter/charpentier) 208 SG/CS 


S.C. 1952, c.48 


OTTAWA EAST consisting of the village 
of Rockcliffe Park and that part of the 
city of Ottawa bounded as follows: 
commencing at a point where the prolon- 
gation westerly of Rideau Gate inter- 
sects the interprovincial boundary of 
the provinces of Ontario and Quebec; 
thence easterly along the said prolon- 
gation of Rideau Gate to the intersec- 
tion of Rideau Gate and Princess Ave- 
nue; thence easterly along Princess 
Avenue to the boundary of the village 
of Rockcliffe Park; thence northerly, 
easterly, and southerly along the 
boundary of Rockcliffe Park to its in- 
tersection with the west boundary of 
the town of Eastview; thence southerly 
along the west boundary of the town of 
Eastview to the Rideau River; thence 
southerly following the Rideau River to 
its intersection with the prolongation 
of Main Street; thence northerly along 
the said prolongation of Main Street 
and Main Street to its intersection 
with Riverdale Avenue; thence south- 
westerly along Riverdale Avenue to the 
centre of the junction of Riverdale 
Avenue and Echo Drive; thence west from 
the centre of the junction of Riverdale 
Avenue and Echo Drive to the Rideau 
Canal; thence along the Rideau Canal 
and its prolongation west to the inter- 
provincial boundary; thence along the 
interprovincial boundary to the point 
of commencement. 
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S.C. 1952, c.48 


OTTAWA-EST qui se compose du village 
de Rockcliffe-Park et de la partie de la 
cité d'Ottawa bornée comme il suit:- 
commençant au point où le prolongement 
occidental de Rideau Gate Croise la 
frontière des provinces d'Ontario et de 
Québec; de 14 vers l'est le long dudit 
prolongement de Rideau Gate jusqu'à 
l'intersection de Rideau Gate et de 
l'avenue Princess; de là vers l'est le 
long de l'avenue Princess jusqu'à la 
limite du village de Rockcliffe-Park; de 
14 vers le nord, l'est et le sud le long 
de la limite de Rockcliffe-Park jusqu'à 
son intersection avec la limite occiden- 
tale de la ville d'Eastview; de là vers 
le sud le long de la limite occidentale 
de la ville d'Eastview jusqu'à la rivi- 
êre Rideau; de 1a vers le sud suivant la 
rivière Rideau jusqu'à son intersection 
avec le prolongement de la rue Main; de 
14 vers le nord le long dudit prolonge- 
ment de la rue Main et la rue Main jus- 
qu'à son intersection avec l'avenue Riv- 
erdale; de 1a vers le sud-ouest le long 
de l'avenue Riverdale jusqu'au centre de 
la jonction de l'avenue Riverdale et de 
l'Echo Drive; de là vers l'ouest depuis 
le centre de la jonction de l'avenue 
Riverdale et de l'Echo Drive jusqu'au 
canal Rideau; de 1a le long du canal Ri- 
deau et de son prolongement occidental 
jusqu'à la frontière interprovinciale; 
de 14 le long de la frontière interprov- 
inciale jusqu'au point de départ. 


22 RICHARD, J.T. (barrister-at-1aw/ 
(10-8-1953) avocat) 19,863 Lib 
BEAUCHESNE, Arthur (barrister-at-1aw/ 
avocat) 5 bul PC 
O'BRIEN, W. Victor (administrator/ 
administrateur) 1,209 CCF/PSDC 
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23 RICHARD, J.T. (barrister-at-law/ 
(10-6-1957) avocat) 18,216 Lib 
BLACKBURN, Eleanor (housewife/ménagère) 5,947 PC 
BERTHIAUME, Raymond (contractor/ 
entrepreneur) 843 SO/55 
LAYMAN, William A. (clerk/commis) 620 CCF/PSDC 
24 RICHARD, J.-T. (lawyer/avocat) 173101 Lib 
(31-3-1958) CHENIER, R.-D. (businessman/homme d'affaires) 9,850 PC 
LAYMAN, William A. (clerk/commis) 573 CCF/PSDC 
BERTHIAUME, Raymond (contractor/entrepreneur 
en construction) 357 SG/CS 
25 RICHARD, J.-T. (lawyer/avocat) 15,930 Lib 
(18-6-1962) BEAULNE, Jean-Pierre (lawyer/avocat) 6,801 PC 
LLANOS, Marc (school teacher/ 
professeur d'école) 1,216 NDP/NPD 
RIGNEY, Wilfrid H. (retired/retraité) 534 SG/CS 
26 RICHARD, J.-T. (lawyer/avocat) 12,043 Lib 
(8-4-1963) PARISIEN, Yves (avocat/lawyer) 6,574 ly bibs 
Lib ind 
LE LACHEUR, Rex (musician/musicien) 3,964 PC 
TOWNSEND, Ruth (social worker/ 
travailleur social) 1,433 NDP/NPD 
BOULANGER, Roger (secretary/secrétaire) 930 5G7@5 
BORDELEAU, Laurent (investigator/enquéteur ) 349 I PC/ 
PC ind 
27 RICHARD, J.-T. (lawyer/avocat) 15,107 Lib 
(8-11-1965) LE LACHEUR, Rex (musician/musicien) 4,101 PC 
COFFEY, Ben (executive assistant/ 
assistant exécutif) 2,564 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


OTTAWA EAST consisting of the City of 
Eastview and that part of the City of 
Ottawa bounded as follows: commencing 
at the intersection of the westerly 
production of Rideau Gate with the In- 
terprovincial Boundary; thence easterly 
along the said production of Rideau 
Gate to the N.C.C. Drive; thence north- 
easterly along the N.C.C. Drive to 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


OTTAWA-EST qui se compose de la cité 
d'Eastview et de la partie de la cité 
d'Ottawa bornée par une ligne qui com- 
mence au point d'intersection du prolon- 
gement ouest de Rideau Gate et de la 
frontiére interprovinciale, et qui va de 
là vers l'est le long dudit prolongement 
de Rideau Gate jusqu'à la promenade de 
la Commission de la capitale nationale; 


Princess Avenue; thence easterly along 
Princess Avenue to Lisgar Road; thence 
southerly along Lisgar Road to Maple 
Lane; thence easterly along Maple Lane 
to Acacia Avenue; thence southerly a- 
long Acacia Avenue to Beechwood Avenue; 
thence northeasterly along Beechwood 
Avenue to Hemlock Road; thence easterly 
along Hemlock Road to St. Laurent Bou- 
levard; thence southerly along St. 
Laurent Boulevard to The Queensway; 
thence westerly along The Queensway to 
the Rideau River; thence southerly 
along the Rideau River to the C.P.R. 
line; thence northwesterly along the 
C.P.R. line to the Rideau Canal; thence 
northwesterly along the Rideau Canal 
and the northwesterly production of the 
Rideau Canal to the north limit of the 
City of Ottawa; thence northeasterly 
following said north limit to the point 
of commencement. 
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de là vers le nord-est le long de ladite 
promenade jusqu'à l'avenue Princess; de 
là vers l'est le long de l'avenue Prin- 
cess jusqu'au chemin Lisgar; de là vers 
le sud le long du chemin Lisgar jusqu'à 
Maple Lane; de 14 vers l'est le long de 
Maple Lane jusqu'à l'avenue Acacia; de 
14 vers le sud le long de l'avenue Aca- 
cia jusqu'à l'avenue Beechwood; de 1a 
vers le nord-est le long de l'avenue 
Beechwood jusqu'au chemin Hemlock; de 14 
vers l'est le long du chemin Hemlock 
jusqu'au boulevard Saint-Laurent; de 1a 
vers le sud le long du boulevard Saint- 
Laurent jusqu'au chemin de la Reine (The 
Queensway); de là vers l'ouest le long 
du chemin de la Reine (The Queensway) 
jusqu'à la rivière Rideau; de là vers le 
sud le long de la rivière Rideau jusqu'à 
la voie ferrée du Pacifique-Canadien; de 
là vers le nord-ouest le long de la voie 
ferrée du Pacifique-Canadien jusqu'au 
canal Rideau; de là vers le nord-ouest 
le long du canal Rideau et du prolonge- 
ment nord-ouest du canal Rideau jusqu'à 
la limite septentrionale de la cité 
d'Ottawa; de là vers le nord-est en sui- 
vant ladite limite septentrionale jus- 
qu'au point de départ. 


28 RICHARD, J.T. (lawyer/avocat) 26,170 Lib 
(25-6-1968) LE LACHEUR, Rex (musician/musicien) 4,186 PC 
MACDONALD, Ian (sales representative/ 
représentant des ventes) 2,921 NDP/NPD 
29 GAUTHIER, Jean-Robert (chiropractor/ 
(30-10-1972) chiropracticien) 20,446 Lib 
VALIQUETTE, Gerry (public servant/ 
fonctionnaire) 6,029 PC 
BEAULNE, Francois (teacher/professeur) 4,672 NDP/NPD 
GAUTHIER, Cyril (comptable/accountant) 1,229 SC/CS 
WHITE, David S. (unemployed/chômeur) 208 Ind 


The electoral district changed name in 
1973. 


see/voir OTTAWA--VANIER 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1973. 


OTTAWA--VANIER (1973- ) 
see/voir OTTAWA EAST | 


50.140973, C43 


Paragraph 48 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 


the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 


dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Ottawa East, is amended 
by substituting for the words “OTTAWA 
EAST", the words "“OTTAWA--VANIER" at 
the beginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


OTTAWA EAST consisting of the City of 
Eastview and that part of the City of 
Ottawa bounded as follows: commencing 
at the intersection of the westerly 
production of Rideau Gate with the In- 
terprovincial Boundary; thence easterly 
along the said production of Rideau 
Gate to the N.C.C. Drive; thence north- 
easterly along the N.C.C.. Driver te 
Princess Avenue; thence easterly along 
Princess Avenue to Lisgar Road; thence 
southerly along Lisgar Road to Maple 
Lane; thence easterly along Maple Lane 
to Acacia Avenue; thence southerly a- 
long Acacia Avenue to Beechwood Avenue; 
thence northeasterly along Beechwood 
Avenue to Hemlock Road; thence easterly 
along Hemlock Road to St. Laurent Bou- 
levard; thence southerly along St. 
Laurent Boulevard to The Queensway; 
thence westerly along The Queensway to 
the Rideau River; thence southerly a- 
long the Rideau River to the C.P.R. 
line; thence northwesterly along the 
C.P.R. line to the Rideau Canal; thence 
northwesterly along the Rideau Canal 
and the northwesterly production of the 
Rideau Canal to the north limit of the 
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S.C. 1973, c.43 


Le paragraphe 48 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnace de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la ré- 
vision des limites des SREMEUENRNE 
électorales, à compter de la dissolution 

e Ta égislature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale d'Ottawa-Est, est modifié par 
la substitution des mots "OTTAWA--VANI- 
ER" aux mots "OTTAWA-EST", au commence- 
ment de ladite description. 


Les limites sont comme suit: 


OTTAWA-EST qui se compose de la cité 
d'Eastview et de la partie de la cité 
d'Ottawa bornée par une ligne qui com- 
mence au point d'intersection du prolon- 
gement ouest de Rideau Gate et de la 
frontiére interprovinciale, et qui va de 
14 vers l'est le long dudit prolongement 
de Rideau Gate jusqu'à la promenade de 
la Commission de la capitale nationale; 
de là vers le nord-est le long de ladite 
promenade jusqu'à l'avenue Princess; de 
14 vers l'est le long de l'avenue Prin- 
cess jusqu'au chemin Lisgar; de là vers 
le sud le long du chemin Lisgar jusqu'à 
Maple Lane; de là vers l'est le long de 
Maple Lane jusqu'à l'avenue Acacia; de 
là vers le sud le long de l'avenue Aca- 
cia jusqu'à l'avenue Beechwood; de 14 
vers le nord-est le long de l'avenue 
Beechwood jusqu'au chemin Hemlock; de 1a 
vers l'est le long du chemin Hemlock 
jusqu'au boulevard Saint-Laurent; de là 
vers le sud le long du boulevard Saint- 
Laurent jusqu'au chemin de la Reine (The 
Queensway); de 1a vers l'ouest le long 
du chemin de la Reine (The Queensway) 
jusqu'à la rivière Rideau; de là vers le 
sud le long de la rivière Rideau jusqu'à 


City of Ottawa; thence northeasterly 
following said north limit to the point 
of commencement. 


Jean-Robert Gauthier (Lib) was the sit- 
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la voie ferrée du Pacifique-Canadien; de 
14 vers le nord-ouest le long de la voie 
ferrée du Pacifique-Canadien jusqu'au 
canal Rideau; de là vers le nord-ouest 
le long du canal Rideau et du prolonge” 
ment nord-ouest du canal Rideau jusqu'à 
la limite septentrionale de la cité 
d'Ottawa; de la vers le nord-est en sui- 
vant ladite limite septentrionale jus- 
qu'au point de départ. 


M. Jean-Robert Gauthier (Lib) était le 


ting Member at the time of the consti- député de la circonscription lors du 

tuency's name change. changement de nom. 

30 GAUTHIER, Jean-Robert (doctor of chiroprac- 

(8-7-1974) tice/chiropracticien) 213112 Lib 
CHOQUETTE, Claude L. (comptroller/contrôleur) 5,603 PC 
MICHAUD, Paul H. (marketing engineer/ 

ingénieur en commercialisation) 3,298 NDP/NPD 
GAUTHIER, Cyril E. (clerk accountant/ 
commis comptable) 976 So7G> 

HADDAD, Judith T. (teacher/professeur) 114 Ind 
IRANI, Edmond (lawyer/avocat) 107 Ind 


Representation Order, 14-7-1976 
OTTAWA--VANIER consisting of that 


part of the Regional Municipality of 
Ottawa-Carleton contained in: 


(a) 
(b) 


the City of Vanier; 


that part of the City of Ottawa 
bounded as follows: commencing 
at the intersection of the west- 
erly production of Rideau Gate 
with the city limit (Interprov- 
incial Boundary); thence east- 
erly along said production of 
Rideau Gate to the N.C.C. Drive; 
thence northeasterly along the 
N.C.C. Drive to Princess Avenue; 
thence easterly along Princess 
Avenue to Lisgar Road; thence 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


OTTAWA--VANIER comprend la partie de 
la municipalité régionale d'Ottawa-Carl- 
eton comprise dans: 


a) la cité de Vanier; 


b) les parties de la cité d'Ottawa 
bornée par une ligne commençant à 
l'intersection du prolongement 
vers l'ouest de Rideau Gate et de 
la limite de la cité (frontière 
interprovinciale) et qui va de 14 
vers l'est suivant ledit prolonge- 
ment jusqu'à la promenade de la 
Commission de la capitale na- 
tionale; de 1a vers le nord-est 
suivant ladite promenade jusqu'à 
l'avenue Princess; de là vers 


southerly along Lisgar Road to 
Maple Lane; thence easterly a- 
long Maple Lane to Acacia Ave- 
nue; thence southerly along Aca- 
cia Avenue to Beechwood Avenue; 

thence northeasterly along 
Beechwood Avenue to _ Hemlock 
Road; thence easterly along Hem- 
lock Road to the rear of the 
lots on the west side of Via Ve- 
nus; thence southerly along the 
rear of the lots on the west 
side of Via Venus and the rear 
of the lots on the east side of 
Carpenter Way and Brittany Drive 
to Montreal Road; thence east- 
erly along Montreal Road to the 
Eastern Parkway; thence south- 
erly along the Eastern Parkway 
to the south TVimit’ or the” City 
of Ottawa; thence’ westerly, 
southerly, easterly and south- 
erly along said city limit to 
the easterly production of Walk- 
ley Road; thence westerly along 
said easterly production and 
Walkley Road to Russell Road; 
thence northwesterly along Rus- 
sell Road to Smyth Road; thence 
westerly along Smyth Road to the 
Rideau River; thence northerly 
along the Rideau River to Clegg 
Street; thence westerly along 
Clegg Street and its production 
to the Rideau Canal; thence 
northerly and northwesterly a- 
long the Rideau Canal and its 
production to the city limit 
(Interprovincial Boundary); 
thence northerly along said city 
limit to the point of commence- 
ment. 
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l'est suivant l'avenue Princess 
jusqu'au chemin Lisgar; de là vers 
le sud suivant le chemin Lisgar 
jusqu ‘à Maple Lane; de la vers 
l'est suivant Maple Lane jusqu'à 
l'avenue Acacia; de là vers le sud 
suivant l'avenue Acacia jusqu'à 
l'avenue Beechwood; de là vers le 
nord-est suivant l'avenue Beech- 
wood jusqu ‘au chemin Hemlock; de 
la versie est suivant le chemin 
Hemlock jusqu'à la limite arrière 
des lots situés sur le côté ouest 
de Via Venus; de là vers le sud 
suivant la limite arrière des lots 
situés sur le côté ouest de Via 
Venus et la limite arrière des 
lots situés sur le côté est du 
chemin Carpenter et de la promen- 
ade Brittany jusqu'au chemin Mon- 
tréal; de la vers l'est suivant le 
chemin Montréal jusqu'à la promen- 
ade Eastern; de là vers le sud 
suivant la promenade Eastern jus- 
qu ‘Sita limttémsudisde, aha cite 
d'Ottawa; de là vers l'ouest, vers 
le sud, vers l'est et vers le sud 
suivant ladite limite de la cité 
jusqu'au prolongement vers l'est 
du chemin Walkley; de la vers 
l'ouest suivant ledit prolongement 
vers l'est et le chemin Walkley 
jusqu'au chemin Russell; de là 
vers le nord-ouest suivant le 
chemin Russell jusqu ‘au chemin 
Smyth; de là vers 1' ouest suivant 
le chemin Smyth jusqu'à la rivière 
Rideau; de 14 vers le nord suivant 
la rivière Rideau jusqu'à la rue 
Clegg; de là vers l'ouest suivant 
la rue Clegg et son prolongement 
jusqu'au canal Rideau; de là vers 
le nord et vers le nord- ouest sui- 
vant le canal Rideau et son pro- 
longement jusqu'à la limite de la 
cité (frontière interprovinciale); 
de là vers le nord suivant ladite 
limite de la cité jusqu'au liste de 
de départ. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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GAUTHIER, Jean-Robert (député sortant, chiro- 


practicien/chiropractor) 
ROYER, Moe (assistant spécial/special 
assistant) 
MICHAUD, Paul H. (ingénieur en marketing/ 
marketing engineer) 
LAFORTUNE, Serge (étudiant/student) 


GAUTHIER, Jean-Robert (chiropracticien/ 


chiropractor) 
ROYER, Moe (special assistant/adjoint 
spécial) 
STARK, Jim (director: private lobbying group/ 
directeur d'un groupe 
de pression) 
ASHBY, Graham Prickles (hedgehog/hérisson) 
LORD, Gail Dexter (homemaker-editor/ménagère 
rédactrice) 
LAFORTUNE, Serge (étudiant/student) 


28,098 
9,265 


15083 
159 


27,564 
1,348 
Seles 

519 


166 
100 


Lib 
PC 


NDP/NPD 
M-LP/PM-L 


Lib 


PC 


NDP /NPD 
P Rh 


M-LP/PM-L 


OTTAWA WEST ÉCEC ON 


see/voir OTTAWA; CARLETON 


S20. 1933, 0,54 


OTTAWA WEST consisting of that part 
of the city of Ottawa contained in the 
following wards: Central, Capital, 
Wellington, Dalhousie; and those parts 
of Victoria and Elmdale wards east of 
the centre line of Parkdale Avenue, and 
that part of Riverdale ward not includ- 
ed in the electoral ‘district lor Uttawa 
East hereinbefore defined. 
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S.C. 1933; ¢.54 


OTTAWA-OUEST qui se compose de cette 
partie de la cité d'Ottawa comprise dans 
les quartiers suivants: Central, Capi- 
tal, Wellington. Dalhousie: fet yide: -ces 
parties des quartiers Victoria et Elm- 
dale situées à l'est de la ligne centra- 
le de l'avenue Parkdale; et de cette 
partie du quartier Riverdale non com- 
prise dans le district électoral d'Otta- 
wa-Est ci-dessus défini. 


18 AHEARN, Thomas Franklin (insurance agent/ 
(14-10-1935) agent d'assurances) 21,503 Lib 
HILL, Hamnett Pinhey (barrister/avocat) 15,219 Con 
BURKHOLDER, Franklin Deans (merchant/marchand) 7,274 Rec 
PRESS, William Joseph (consulting engineer/ 
ingénieur-conseil) 210 CA 
Lib ind 
19 MCILRAITH, George J. (barrister/avocat) 27,460 Lib 
(26-3-1940) LEGGETT, Theodore Howell (physician/médecin) 19,780 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 MCILRAITH, George James (barrister/ 
(11-6-1945) avocat) 24,458 Lib 
MACROSTIE, Norman B. (consulting engineer/ 
ingénieur-conseil) 21,993 PC 
MANN, Walter B. (teacher/professeur) 4,824 CCF/PSDC 
BINDER, Harry (active service/membre 
des forces armées) 602 LaP 
MCCUAIG, Kenneth L. (active service/membre 
des forces armées) 495 SC/6S 
CHECKLAND, Sydney Tom (journalist/journaliste) 127 Ind 


5.6. 1927, C.71 


OTTAWA WEST consisting of that part 
of the city of Ottawa contained in the 
following Wards: Central, Wellington 
and that part of Dalhousie Ward north 
of Carling Avenue, and that part of 


S,C 19475 C2 


OTTAWA-OUEST qui se compose de la par- 
tie de la cité d'Ottawa contenue dans 
les quartiers suivants: Central, Well- 
ington et la partie du quartier Dalhous- 
je au nord de l'avenue Carling, et de la 


Capital Ward north of Carling Avenue 
and Linden Terrace, and those parts of 
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partie du quartier Capital au nord de 
l'avenue Carling et de Linden Terrace, 


Victoria and Elmdale Wards east of | ainsi que des parties des quartiers Vic- 
Parkdale Avenue. | toria et Elmdale situées à l'est de 
l'avenue Parkdale. 
21 MCILRAITH, George James (barrister/avocat) 24,295 Lib 
(27-6-1949) HOWE, Osmond Francis (barrister/avocat) 15,010 PC 
MANN, Walter Beresford (teacher/professeur) 2,754 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


OTTAWA WEST consisting of that part 
of the city of Ottawa bounded as fol- 
lows: commencing at a point where the 
prolongation northerly of Parkdale Ave- 
nue intersects the  interprovincial 
boundary between the provinces of Onta- 
rio and Quebec; thence southerly along 
the said prolongation of Parkdale Ave- 
nue and Parkdale Avenue to its inter- 
section with Carling Avenue; thence 
easterly along Carling Avenue to 0'Con- 
nor Street; thence northerly along 
O'Connor Street to Linden Terrace; 
thence easterly along Linden Terrace 
and its prolongation easterly to the 
Rideau Canal; thence northerly along 
the Rideau Canal and its prolongation 
northwesterly to the interprovincial 
boundary; thence westerly along the in- 
terprovincial boundary to the point of 
commencement. 


22 MCILRAITH, George (barrister/avocat) 
HOWE, 0.F. (barrister/avocat) 


(10-8-1953) 


S.C. 1952, c.48 


OTTAWA-OUEST qui se compose de cette 
partie de la cité d'Ottawa bornée par 
une ligne commençant à un point où le 
prolongement vers le nord de l'avenue 
Parkdale croise la frontiére interprov- 
inciale entre les provinces d'Ontario et 
Québec; de 14 vers le sud le long dudit 
prolongement de l'avenue Parkdale et de 
l'avenue Parkdale jusqu'à son intersec- 
tion avec l'avenue Carling; de là vers 
l'est le long de l'avenue Carling jus- 
qu'à la rue O'Connor; de là vers le nord 
le long de la rue O'Connor jusqu'à Lin- 
den Terrace; de 1a vers l'est le long de 
Linden Terrace et de son prolongement 
vers l'est jusqu'au canal Rideau; de là 
vers le nord le long du canal Rideau et 
de son prolongement en direction du nord 
ouest jusqu'à la frontière interprovin- 
ciale; de là vers l'ouest le long de la 


MACNAB, John E. (research economist/ 


NERENBERG, Daniel (mechanic/mécanicien) 


23 MCILRAITH, George (barrister/avocat) 
(10-6-1957) SHAW, Ethel T. aout TO Et 


WILLIAMS, David (economist/économiste) 


MALONEY, Laurence M. (locomotive engineer/ 


frontière interprovinciale jusqu'au 
point de départ. 
20,933 Lib 
13,539 PC 
économiste-recherchiste) 1,209 CCF/PSDC 
219 LPP 
19,434 Lib 
12,538 PC 
1,062 CCF/PSDC 
conducteur de locomotive) 881 SC/CS 
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24 MCILRAITH, George (barrister/avocat) 19,098 Lib 
(31-3-1958) WHITTON, Charlotte (welfare worker and writer/ 
assistante sociale et écrivain) 17,673 PC 
ALLEN, James A.M. (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 751 CCF/PSDC 
25 MCILRAITH, George (barrister-at-1law/ 
(18-6-1962) avocat) 16,935 Lib 
KELLY, Pat (lawyer/avocat) 11,397 PG 
MANN, Walter (high school teacher/professeur 
d'école secondaire) 1,538 NDP/NPD 
RICHARDSON, F.D. (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 698 SC/CS 
26 MCILRAITH, George (barrister-at-1aw/ 
(8-4-1963) avocat) 18,634 Lib 
HUESTON, Don (personnel officer/agent du 
personnel) 9,852 PC 
HUGGINS, Brian E. (public relations/ 
relations publiques) 1,422 NDP/NPD 
RICHARDSON, F.D. (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 924 SC/CS 
27 MCILRAITH, George (lawyer/avocat) 14,945 Lib 
(8-11-1965) EVANS, Courtenay (physician/médecin) 8,604 PC 
WESTON, David John (manager/gérant) 2,057 NDP/NPD 
TOMASINI, Angelo (contractor/entrepreneur) 504 S6/CS 


Representation Order, 16-6-1966 


OTTAWA WEST consisting of that part 
of the City of Ottawa bounded as fol- 
lows: commencing at the centre line of 
the Prince of Wales Bridge C.P.R. and 
the city limit; thence southerly along 
the C.P.R. line to Bayview Road; thence 
southeasterly along Bayview Road to 
Bayswater Avenue; thence southerly a- 
long Bayswater Avenue to Carling Ave- 
nue; thence westerly along Carling Ave- 
nue to Fisher Avenue; thence southerly 
along Fisher Avenue to the Base Line 
Road; thence westerly along the Base 
Line Road to the western limit of the 
City of Ottawa; thence northerly and 
easterly following said city limit to 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


OTTAWA-OUEST qui se compose de la par- 
tie de la cité d'Ottawa bornée par une 
ligne qui commence au point d'intersec- 
tion de la ligne médiane du pont Prince- 
de-Galles du Pacifique-Canadien et de la 
limite de la cité d'Ottawa, et qui va de 
1à vers le sud le long de la voie ferrée 
du Pacifique-Canadien jusqu'au chemin 
Bayview; de 1a vers le sud-est le long 
du chemin Bayview jusqu'à l'avenue Bays- 
water; de 1a vers le sud le long de 
l'avenue Bayswater jusqu'à l'avenue 
Carling; de 1à vers l'ouest le long de 
l'avenue Carling jusqu'à l'avenue Fish- 
er; de là vers le sud le long de l'ave- 
nue Fisher jusqu'au chemin dénommé Base 


the point of commencement. 
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Line Road; de là vers l'ouest le long du 
chemin dénommé Base Line Road jusqu'à la 
limite occidentale de la cité d'Ottawa; 
de 14 vers le nord et vers l'est en sui- 
vant ladite limite de la cité d'Ottawa 
jusqu'au point de départ. 


28 FRANCIS, Lloyd (economist/économiste) 23,750 Lib 
(25-6-1968) BELL, Richard A. (barrister-at-law/ 
avocat) 16,392 PC 
SUTHERLAND, Ralph (physician/médecin) 5,003 NDP/NPD 
29 REILLY, Peter (journalist/journaliste) 22,169 PC 
(30-10-1972) FRANCIS, Lloyd (economist/économiste) 18,423 Lib 
JEWETT, Pauline (teacher/professeur) 13,498 NDP/NPD 
HAMELIN, Priscilla (registered nurse/ 
infirmiére diplomée) 245 SC/CS 
30 FRANCIS, Lloyd (economist/économiste) 23,604 Lib 
(8-7-1974) REILLY, Peter (journalist/journaliste) 21,838 PC 
SHACKLETON, Doris (writer/écrivain) 6,480 NDP/NPD 
SULLIVAN, Lawrence F. (mortgage officer/ 
directeur des prêts personnels) 432 
LAPOINTE, Jacques (student/étudiant 192 SC/GS 


GREATBATCH, Jean (student/étudiante 
BOWEN, Richard (labourer/manoeuvre) 67 


Representation Order, 14-7-1976 


OTTAWA WEST consisting of that part 
of the City of Ottawa bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the centre line of the Prince of 
Wales Bridge (the Canadian Pacific 
Railway) with the city limit (Inter- 
provincial Boundary); thence southerly 
along the Canadian Pacific Railway to 
Somerset Street; thence westerly along 
Somerset Street and continuing westerly 
along Wellington Street to Holland Ave- 
nue; thence southerly along Holland 
Avenue to Carling Avenue; thence west- 
erly along Carling Avenue to Fisher 
Avenue; thence southerly along Fisher 
Avenue to the easterly production of 


78 C PC/PC C 
M-LP/PM-L 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


OTTAWA-OUEST comprend la partie de la 
cité d'Ottawa bornée par une ligne com- 
mençant à l'intersection de la ligne mé- 
diane du pont Prince of Wales (voie fer- 
rée du Canadien Pacifique) et de la lim- 
ite de la cité (frontière interprovin- 
ciale) et qui va de là vers le sud sui- 
vant la voie ferrée du Canadien Pacifi- 
que jusqu'à la rue Somerset; de là vers 
l'ouest suivant la rue Somerset et con- 
tinuant vers l'ouest suivant la rue 
Wellington jusqu'à l'avenue Holland; de 
1à vers le sud suivant l'avenue Holland 
jusqu'à l'avenue Carling; de là vers 
l'ouest suivant l'avenue Carling jusqu'à 
l'avenue Fisher; de là vers le sud sui- 


the south limit of the City of Ottawa; 
thence westerly and northerly along 
said production and city limit to the 
north limit of the City of Ottawa (In- 
terprovincial Boundary); thence east- 
erly along said city limit (Interprov- 
incial Boundary) to the point of com- 
mencement. 
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l'avenue Fisher jusqu'au prolonge- 
vers l'est de la limite sud de la 
cité d'Ottawa; de là vers l'ouest et 
vers le nord suivant ledit prolongement 
et ladite limite de la cité jusqu'à la 
limite nord de la cité d'Ottawa (fron- 
tiére interprovinciale); de là vers 
l'est suivant ladite limite de la cité 


vant 
ment 


(frontière interprovinciale) jusqu'au 
point de départ. 
cal BINKS, Ken (lawyer/avocat) 24,981 PC 
(22-5-1979) FRANCIS, Lloyd (economist/économiste) 22,985 Lib 
POLLONETSKY, Abby (student organizer/ 
organisatrice étudiante) 7,051 NDP/NPD 
TURMEL, John C. (gaming consultant/expert- 
conseil en jeux) 193 Ind 
32 FRANCIS, Lloyd (economist/économiste) 22,460 Lib 
(18-2-1980) BINKS, Ken (lawyer/avocat) 21,940 PC 
POLLONETSKY, Abby (researcher/recherchiste) 5 955 NDP/NPD 
CLARK, John A. (janitor/concierge) 398 Ind 


OXFORD (1933- ) 

see/voir OXFORD NORTH; OXFORD SOUTH 
Dele, 1900,/C.54 

OXFURD consisting of the county of 
Oxford and that part of the village of 


Tavistock that lies in the county of 
Oxford. 
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SeCs 1933, Geot 


OXFORD qui se compose du comté d'Ox- 
ford et de cette partie du village de 
Tavistock qui est située dans le comté 
d'Oxford. 


18 RENNIE, Almon Secord (merchant/marchand) 11,438 Lib 
(14-10-1935) SUTHERLAND, Hon. Donald Matheson (physician/ 
médecin) 8,655 Con 
MAYBERRY, Richard Harley (farmer/agriculteur) 2,793 Rec 
MACLEOD, William Andrew (printer/imprimeur) 886 CCF/PSDC 
19 RENNIE, Almon Secord (gentleman/gentilhomme) 10,975 Lib 
(26-3-1940) MILTON, Charles Thomas (farmer/agriculteur) ap Pad Na Gov/ 
Gouv Na 
20 DANIEL, Kenneth R. (farmer/agriculteur) 11,916 PE 
(11-6-1945) RENNIE, Almon Secord (gentleman/gentilhomme) 10,149 Lib 
BURTON, Ralph (farmer/agriculteur) 2,310 CCF/PSDC 


Dale 19414 C. Al 


OXFORD consisting of the county of 
Oxford including that part of the vill- 
age of Tavistock contained in the town- 
ship: of Zorra, East, 


Salm L947 Cod 


OXFORD qui se compose du comté d'Ox- 
ford, y compris la partie du village de 
Tavistock contenue dans le township de 
Zorra-Est. 


21 MURRAY, Alexander Clark (druggist/pharmacien) 12,581 Lib 
(27-6-1949) DANIEL, Kenneth Roy (farmer/agriculteur) slp hays PC 
GOODWIN, William Gordon (foreman/ 
contremaitre) 1,688 CCF/PSDC 


SeCe 1952, ¢.48 


OXFORD consisting of the county of 
Oxford including that part of the vill- 
age of Tavistock contained in the town- 
shio of Zorra East. 


S.C. 1952, c.48 


OXFORD qui se compose du comté d'Üx- 
ford, y compris la partie du village de 
Tavistock contenue dans le township de 
Zorra-Est. 
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ve NESBITT, Wally (barrister/avocat) 
(10-8-1953) MURRAY, Alexander Clark (druggist/ 
pharmacien) 
23 NESBITT, Wally (lawyer/avocat) 
(10-6-1957) MCCALL, Bruce (farmer/agriculteur) 
ELSOM, Charlie (foreman/contremaître) 
24 NESBITT, Wally (lawyer/avocat) 
(31-3-1958) CLARK, Hector Alexander (farmer/agriculteur) 
25 NESBITT, Wally (barrister/avocat) 
(18-6-1962) MACDOUGALL, Robert Alan (barrister-at-law/ 
avocat) 
VALE, Wilf (operating engineer/ 
ingénieur d'exploitation) 
ELSOM, Charles (superintendent/surintendant) 
26 NESBITT, Wally (barrister/avocat) 
(8-4-1963) YOUNG, William (barrister-at-law/avocat) 
VALE, Wilf (operating engineer/ 
ingénieur d'exploitation) 
ELSOM, Margaret (housewife/ménagère) 
23 NESBITT, Wally (lawyer/avocat) 
(8-11-1965) BALL, Leslie MacDonald (lawyer/avocat) 


CAFFYN, Margaret (school teacher/professeur) 


Representation Order, 16-6-1966 


OXFORD consisting of: 


1200 
12,654 
20,404 


8,275 
944 


22009 
73305 
18,352 
10,732 
1,915 
735 
19,402 
10,359 
15530 
805 


17 5657 
10,202 
010 


OXFORD qui se compose: 


PC 
Lib 
PC 


Lib 
SC/CS 


PC 

Lib 

PC 

Lib 
NDP / NPD 
SGAES 
PC 

Lib 
NDP / NPD 
SC/CS 


Pe 
Lib 
NDP/NPD 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


(a) the County of Oxford; a) du comté d'Oxford; 

(b) the whole of the Town of Till- b) de la ville de Tillsonburg; 
sonburg; 

(c) the whole of the Village of Ta- c) du village de Tavistock. 


Was LOCK, 


28 
(25-6-1968) 


29 
(39-19-1972) 


30 
(8-7-1974) 


Representation Order, 14-7-1976 


OXFORD consisting of the County of 


Oxford. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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NESBITT, Wally (lawyer/avocat) 
TATHAM, Charlie (salesman/vendeur) 
HILBORN, John (clergyman/ministre du culte) 


NESBITT, Wally (lawyer/avocat) 
TATHAM, Charlie (hardware wholesaler/ 
grossiste en quincaillerie) 
WETTLAUFER, Ron (machine fixer/ 
monteur de machine) 


HALLIDAY, Bruce (physician/médecin) 


TATHAM, Charlie (hardware merchant/ 


quincaillier) 
KLYNSTRA, Peter (shipper/commis a 
l'expédition) 


HALLIDAY, Bruce (physician/médecin) 
CALHOUN, Ron (accountant/comptable) 
LANAWAY, Marjorie (secretary/secrétaire) 


HURD, Nancy (self-employed/travailleur 
indépendant) 


HALLIDAY, Bruce (family physician/médecin) 
PEERS, Ken (farmer/agriculteur) 
LANAWAY, Marjorie (secretary/secrétaire) 


HURD, Nancy (self-employed/travailleur 
indépendant) 


HANNANT, Larry (student/étudiant) 


18,504 
12,697 

3,335 
25,438 
12,540 


45, 109 


18,934 
17,506 


4,398 


234492 
12,725 
5,980 


Va | 
19,382 
15,546 

6,889 


311 
100 


PC 

Lib 
NDP/NPD 
PC 

Lib 
NDP/NPD 
PC 

Lib 


NDP/NPD 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


OXFORD comprend le comté d'Oxford. 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


LPC 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


LPC 
M-LP/PM-L 


OXFORD NORTH (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


North Riding of Oxford. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division nord d'Oxford. 


1 OLIVER, Thomas (teacher/professeur) accl. Lib 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


Sey 1872, °Cel3 


The boundaries were not adjusted. 


$2627 18725 7°C.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 OLIVER, Thomas (teacher/professeur) accl. Lib 


(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 


3 OLIVER, Thomas (teacher/professeur) 1,866 Lib 
pezei=i 674) WOOD, J.H. 655 

4 OLIVER, Thomas (teacher/professeur) 1,706 Lib 
(17-9-1878) WOOD 803 
By-Election On Mr. Oliver's death, Décès de M. Oliver, 

Election partielle 8-11-1880 8-11-1880 

(9-12-1880) SUTHERLAND, James (merchant/marchand) 14935 Lib 


PATIULO,. GR 


1,465 


- The boundaries were 


S.C. 1882, ¢.3 


The North Riding of the county of Ox- 
ford shall consist of the townships of 
East Nissouri, West Zorra, East Zorra, 
Blandford, South Easthope and North 
Easthope, the town of Woodstock, and 
the village of Embro. 
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S.C. 1882, c.3 


La division Nord du comté d'Oxford se 
composera des townships de Nissouri Est, 
Zorra Ouest, Zorra Est, Blandford, East- 
hope Sud et Easthope Nord, de la ville 
de Woodstock et du village de d'Embro. 


5 SUTHERLAND, James (merchant/marchand) 1,469 Lib 

(20-6-1882) LE, Saml. 1,044 
PATULLO, G.R. 999 

6 SUTHERLAND, James (merchant/marchand) 2,083 Lib 

(22-2-1887) THRALL J.H. (physician/médecin) 847 Con 

7 SUTHERLAND, James (merchant/marchand) 2,544 Lib 

(5-3-1891) KARN, D.W. 1,010 Con 


S.C. 1892, c.11 


not adjusted. 


S.C. 1892, cell 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 SUTHERLAND, James (merchant/marchand) 2,811 Lib 
(23-6-1896) KARN, D.W. RS AE Con 
9 SUTHERLAND, Hon. James (merchant/marchand) ale ay | Lib 
(7-11-1900) WALLACE, James Gamble Patio Con 
By-Election On Mr. Sutherland being Nomination de M. Sutherland 
Election partielle appointed Minister of au poste de ministre de la 
(29-1-1902) Marine and Fisheries, Marine et des Pécheries, 

15-1-1902 15-1-1902 

SUTHERLAND, Hon. J. (merchant/marchand) accl. Lib 


S.C. 1903, c.60 


The 
ings, 
north 


county of Oxford, into two rid- 
to be called respectively the 
and south ridings of Oxford. 


The north riding shall consist of the 


nord 


S.C. 1903, c.60 

Le comté d'Oxford, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 
et sud d'Oxford. 


La division nord se compose des town- 
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townships of Blandford, Blenheim, Nis- | ships de Blandford, de Blenheim, de Nis- 
souri East, Zorra East and Zorra West, souri-Est, de Zorra-Est et de Zorra-Ou- 
the city of Woodstock, and the village | est, de la cité de Woodstock et du vill- 
of Embro. age d'Embro. 
10 SUTHERLAND, Hon. James (merchant/marchand) 2,768 Lib 
(3-11-1904) WALLACE, James G. 1,266 Con 
By-Election On Mr. Sutherland's death, Décès de M. Sutherland, 
Élection partielle 3-5-1905 3-5-1905 
(13-6-1905) SMITH, George (lawyer/avocat) 2,845 Lib 

WALLACE, J.G. 2,507 Con 
al NESBITT, Edward Walter (real estate and 
(26-10-1908) insurance agent/agent immobilier 

et agent d'assurances) 2,675 Lib 

QUINN, Daniel 2,591 Con 
12 NESBITT, Edward Walter (real estate and 
(21-9-1911) insurance agent/agent immobilier 

et agent d'assurances) 2 ,898 Lib 

WALLACE, James Gamble 2,603 Con 
SC. 19145 /C.51 S.C. 1914, c.51 
_ The county of Oxford into two rid- | Le comté d'Oxford en deux divisions 
ings, to be called respectively the | qui seront appelées respectivement les 
north and the south ridings of Oxford. divisions d'Oxford Nord et Sud. 

The north riding shall consist of the La division Nord comprend les town- 
tounships of Blandford, Blenheim, Nis- ships de Blandford, Blenheim, Nissouri 
Souri East, Zora East. and “Zorra West, Est, Zorra Est et Zorra Quest, la cité 
the city of Woodstock, that part of the de Woodstock, cette partie du village de 
village of Tavistock situated in the Tavistock, située dans le township de 
township of Zorra East, and the village Zorra Est et le village d'Embro. 
of Embro. 
18s: NESBITT, Edward Walter (real estate and 
(17-12-1917) insurance agent/agent immobilier 

et agent d'assurance) 3,836 Gov/Gouv 


SUTHERLAND, Donald Matheson (physician/ 
médecin) 3,074 Opp 


14 SINCLAIR, Duncan James (physician/médecin) 4,213 Lib 


(6-12-1921) NESBITT, Edward Walter (real estate and 
insurance agent/agent immobilier 
et agent d'assurances) 4,053 Con 
LILLICO, John Hugh (farmer/agriculteur) 3,857 P 


S.C. 1924, c.63 


OXFORD NORTH consisting of that part 
of the county of Oxford included in the 
townships of Nissouri East, Zorra (West 
and East), Blandford and Blenheim, to- 
gether with the city of Woodstock, and 
that part only of the village of Tavis- 
tock lying in the township of Zorra 
East. 


SeCs:1924.,..c.63 


OXFORD NORD qui se compose de cette 
partie du comté d'Oxford comprise dans 
les townships de Nissouri-est, Zorra 
(est et ouest), Blandford et Blenheim, 
ainsi que de la cité de Woodstock et de 
cette partie seulement du village de 
Tavistock située dans le township de 
Zorra-est. 


15 SUTHERLAND, Donald Matheson (physician/ 
(29-10-1925) médecin) 6,243 Con 
SINCLAIR, Duncan James (physician/médecin) 5,660 Lib 
16 ALLAN, Hugh (township clerk/greffier cantonal) 6,565 Lib 

_ (14-9-1926) SUTHERLAND, Donald Matheson (physician/ 
médecin) 6,193 Con 


17 SUTHERLAND, Donald Matheson (physician/ 
(28-7-1930) médecin) Petal Con 
ALLAN, Hugh (township clerk/greffier cantonal) 6,180 Lib 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1933. en 1933. 


see/voir OXFORD 


OXFORD SOUTH (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


South Riding of Oxford. 


1 BODWELL, Ebenezer Vining (general merchant/ 
marchand général) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


Seto Ol agucel3 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division sud d'Oxford. 
Lib 


aces 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BODWELL, Ebenezer Vining (general merchant/ 
(20-7-1872 to/ marchand général ) accl. Lib 
au 12-10-1872) 
3 BODWELL, Ebenezer V. (general merchant/ 
(22-1-1874) marchand général) 981 Lib 
THRALL, Dr. (physician/médecin) 223 
By-Election On Mr. Bodwell being Nomination de M. Bodwell 
Election partielle appointed superinten- comme administrateur du 
(23-5-1874) dent of the Welland canal de Welland, avril 
Canal, April 1874 1874 
SKINNER, James Atchison (farmer/agriculteur) 1,186 Lib 
EDGAR, James David 823 
4 SKINNER, James A. (farmer/agriculteur) 1,915 Lib 
(17-9-1878) GIBSON, Jos. P54 


S.C. 1882, c.3 


The South Riding of the county of Ox- 
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S.C. 1882, c.3 


La division Sud du comté d'Oxford se 


ford shall consist of the town of In- composera de la ville d'Ingersoll, du 
gersoll, the village of Norwich, and village de Norwich, et des townships 
the townships of Oxford East, Oxford d'Oxford Est, Oxford Quest, Oxford Nord, 
West, Oxford North, Norwich North, Nor- Norwich Nord, Norwich Sud, Burford et 
wich South, Burford and Oakland. Oakland. 
5 HARLEY, Archibald 1,831 Lib 
(20-6-1882) SKINNER, Jas. A. (farmer/agriculteur) 1,054 Lib 
6 CARTWRIGHT, Sir R.J. (businessman/ 
(22-2-1887) homme d'affaires) 2,099 Lib 
HAWKINS, John J. 977 Con 
7 CARTWRIGHT, Sir Richard J. (businessman/ 
(5-3-1891) a GTS Bd MAE FAECES ) 2,021 Lib 
WALSH, Michael P2657 Con 


SsGw 1892, cwll 


The boundaries were not adjusted. 


8 
(23-6-1896) 
MAYBERRY, Ths. R. 


By-Election 
Election partielle 
(30-7-1896) 


9 
(7-11-1900) 

KING, Stephen 
S.C. 1903, c.60 


The county of Oxford, into two rid- 
ings, to be called respectively the 


CARTWRIGHT, Hon. Sir R. (businessman/ 


On Mr. Cartwright being 
named Minister of Trade 
and Commerce, 11-7-1896 
CARTWRIGTH, Hon. Sir R.J. (businessman/ 


CARTWRIGHT, Sir Richard John (businessman/ 
—— 4 à ) aise 


S.C+ 1882, cet1 


Les limites n'ont pas été changées. 


homme d'affaires) 2,347 Lib 
1,597 Con 
Nomination de M. Cartwright 
au poste de ministre du 
Commerce, 11-7-1896 
homme d'affaires) accl. Lib 
omme d'affaires) 2,042 Lib 
1,226 Con 


S.C. 1903, c.60 


Le comté d'Oxford, en deux divisions, 
sous les noms respectifs de divisions 


north and south ridings of Oxford. 


The south riding shall consist of the 
townships of Dereham, Norwich North, 
Norwich South, Oxford East, Oxford 
North and Oxford West, the towns of In- 
gersoll and Tilsonburg, and the village 
of Norwich. 
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nord et sud d'Oxford. 


La division sud se compose des town- 
ships de Durham, de Norwich-Nord, de 
Norwich-Sud, d'Oxford-Est, d'Oxford-Nord 
et d'Oxford-Ouest, des villes d'Inger- 
soll et de Tilsonburg et du village de 
Norwich. 


10 SCHELL, Malcolm S. (farmer/agriculteur) 2,565 Lib 
(3-11-1904) HENDERSON, J.C. 2,070 Con 
Fe SCHELL, Malcolm Smith (farmer/agriculteur) ESA Lib 
(26-10-1908) , Dona armer/agriculteur) 2,619 Con 
12 SUTHERLAND, Donald (farmer/agriculteur) 2308 Con 
(21-9-1911) SCHELL, Malcolm Smith (farmer/agriculteur) 2,479 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Oxford into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Oxford. 


The south riding shall consist of the 
townships of Dereham, Norwich North, 
Norwion south. © .0xford East)’ © Uxtord 
North and Oxford West, the towns of In- 
gersoll and Tillsonburg, and the vill- 
age of Norwich. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté d'Oxford en deux divisions 
qui seront appelées respectivement les 
divisions d'Oxford Nord et Sud. 


La division sud comprend Îles town- 
ships de Dereham, Norwich Nord, Norwich 
Sud, Oxford Est, Oxford Nord et Oxford 
Ouest, des villes d'Ingersoll et de 
Tillsonburg et le village de Norwich. 


ie SUTHERLAND, Donald (farmer/agriculteur) 4,124 Gov/Gouv 
(17-12-1917) SCHELL, Malcolm Smith (farmer/agriculteur) 2,810 Opp 

14 SUTHERLAND, Donald (farmer/agriculteur) 4,476 Con 
(6-12-1921) HALEY, Martin Lee (farmer/agriculteur) 3,597 P 


DEAN, Matthew (automobile dealer/ 
vendeur d'automobiles) 35135 Lib 


S.C. 1924, c.63 


OXFORD SOUTH consisting of that part 
of the county of Oxford lying south of 
a line described as commencing at the 
northwest corner of the township of Ox- 
ford North, and following the north 
boundary of the townships of Oxford 
(North and West), the south boundary of 
the city of Woodstock, and the north 
boundary of the township of Oxford East 
to the east boundary of the said coun- 
ty. 
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S.C. 1924, c.63 


OXFORD-SUD qui se compose de cette 
partie du comté d'Oxford située au sud 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-ouest du 
township d'Oxford-nord et suivant la 
limite nord des townships d'Oxford (nord 
et ouest), la limite méridionale de la 
cité de Woodstock et la limite nord du 
township d'Oxford-est jusqu'à la limite 
est dudit comté. 


15 SUTHERLAND, Donald (farmer/agriculteur) 5,400 Con 

(29-10-1925) INNES, James William (farmer/agriculteur) 5,200 Lib 

16 CALEY, Thomas Merritt (insurance agent/ 

(14-9-1926) agent d'assurances) 6,064 Lib 
SUTHERLAND, Hon. Donald A EPA ETS 5,364 Con 

17 CAYLEY, Thomas Merritt (insurance agent/ 

- (28-7-1930) agent d'assurances) pe aul Lib 

SUTHERLAND, Hon. Donald (farmer/agriculteur) 5,656 Con 

By-Election On Mr. Cayley's death, Décès de M. Cayley, 

Election partielle 30-5-1933 30-5-1933 | 

(16-4-1934) RENNIE, Almon Secord (merchant/marchand) 6,692 Lib 
SUTHERLAND, Hon. Donald (farmer/agriculteur) 5,199 Con 


The electoral district was abolished in 
1933 


see/voir OXFORD 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


PARKDALE (1914-1976) 


see/voir TORONTO WEST 


S.C. 1914, c.51 


The city of Toronto, exclusive of 
those portions thereof allotted to the 
electoral districts of East York, West 
York and South York as hereinafter de- 
fined, into six electoral districts as 
follows: 


The electoral district of Parkdale 
Shall constst of all that "portion oF 
the city of Toronto described as fol- 
lows:--Commencing at a point where the 
western limits of the city of Toronto 
intersect Bloor Street West at the 
northwestern corner of High Park; then- 
ce southerly along the western city 
Limits to the ‘southern = cirty M AMICS 
thence easterly along the southern city 
limits to the intersection with the 
centre line of Queen Street West pro- 
duced; thence easterly along the centre 
line of Queen Street West to the centre 
line of Dovercourt Road; thence north- 
erly along the centre line of Dover- 
court Road to the southern boundary of 
the right of way of the Canadian Paci- 
fic Railway; thence westerly along the 
Southern boundary of the Canadian Paci- 
fic Railway right of way to the bound- 
ary of Ward 7; thence along the east- 
erly and southerly boundary of Ward 7 
to the point of commencement. 
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S.C. 1914, c.51 


La cité de Toronto, sauf les portions 
de cette cité attribuées aux districts 
électoraux de York Est, York Ouest, et 
York Sud ci-aprés définis, en six dis- 
tricts électoraux, savoir: 


Le district électoral de Parkdale com- 
prend toute la portion de la cité de To- 
ronto ainsi définie: Commengant à un 
point où les limites ouest de la cité de 
Toronto coupent la rue Bloor Ouest à 
l'angle nord-ouest de High Park; de la 
vers le sud le long des limites occiden- 
tales de la cité jusqu'aux limites mé- 
ridionales de la cité, de là vers l'est, 
le long des limites méridionales de la 
cité jusqu'à l'intersection avec la 
ligne centrale de la rue Queen Quest 
prolongée; de la vers l'est le long de 
la ligne centrale de la rue Queen Quest 
jusqu'à la ligne centrale de Dovercourt 
Road; de la vers le nord le long de la 
ligne centrale de Dovercourt Road jus- 
qu'à la limite méridionale de la conces- 
sion de voie du chemin de fer Canadien 
du Pacifique; de 1a vers l'ouest le long 
de la limite occidentale de la conces- 
sion de voie du chemin de fer Canadien 
du Pacifique jusqu'à la limite du quar- 
tier 7; de là le long de la limite est 
et sud du quartier 7 jusqu'au point de 
départ. 


13 MOWAT, Herbert Macdonald (lawyer/avocat) 13,306 Gov/Gouv 
(17-12-1917) MCCORMACK, Carson Alexander Vivian 73136 Ind 
WALDRON, Gordon 3,698 Opp 
14 SPENCE, David (merchant/marchand) 10,705 Con 
(6-12-1921) DOUGLAS, William (physician/médecin) 5,287 Lib 
SIMPSON, James (managing editor/ 
directeur de journal) 2.169 Lab/Trav 


S.C. 1924, c.63 


PARKDALE consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the 
south by Humber Bay, on the east by At- 
lantic Avenue, the projections thereof 
southerly and northerly and Dovercourt 
Road, on the north by Bloor Street, and 
on the west by a line commencing at the 
intersection of Bloor Street with Indi- 
an Road and following Indian Road, Ho- 
ward Park Avenue, Sunnyside Avenue, and 
the projection thereof southerly to 
Humber Bay. 
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S.C. 1924, c.63 


PARKDALE qui se compose de cette par- 
tie de la cité de Toronto bornée au sud 
par Humber-Bay, à l'est par l'avenue At- 
lantic, ses prolongements au sud et au 
nord et Dovercourt-Road; au nord par la 
rue Bloor, et à l'ouest par une ligne 
ayant son point de départ à l'intersec- 
tion de la rue Bloor et d'Indian-Road et 
suivant Indian-Road, Howard-Park Avenue, 
Sunnyside Avenue et son prolongement 
vers le sud jusqu'à Humber-Bay. 


15 SPENCE, David (merchant/marchand) 14,483 Con 
(29-10-1925) CHRISTIE, Kenneth A. (barrister-at-law/ 

avocat) 5,299 Lib 

16 SPENCE, David (merchant/marchand) 11,897 Con 
(14-9-1926) TIPPING, Bertram (commercial traveller/ 

voyageur de commerce) 15133 Lib 

17 SPENCE, David (merchant/marchand) 11,713 Con 

(28-7-1930) GILLIES, Angus (contractor/entrepreneur) 5,823 Lib 


SoG. 1933,~6.54 


PARKDALE bounded on the east by the 
westerly limit of Davenport Riding from 
Lake Ontario to the line of the Canadi- 
an Pacific Railway; thence westerly 
along the line of the Canadian Pacific 
Railway to the boundary between ward 
six and ward seven of the city of To- 
ronto; thence southerly along the boun- 
dary between ward six and ward seven to 
the point where it intersects Bloor 
Street; thence westerly along the cen- 
tre line of Bloor Street to the centre 
line of Indian Road; thence southerly 
along the centre line of Indian Road to 
the centre line of Howard Park Avenue; 
thence easterly along the centre line 
of Howard Park Avenue to its intersec- 
tion with the centre line of Sunnyside 


S.C. 1933, c.54 


PARKDALE borné à l'est par la limite 
occidentale de la circonscription Daven- 
port à partir du lac Ontario jusqu'à la 
ligne du Chemin de fer Canadien du Paci- 
fique; de 14 vers l'ouest suivant la 
ligne du Chemin de fer Canadien du Paci- 
fique jusqu'à la limite entre le quar- 
tier six et le quartier sept de la cité 
de Toronto; de là vers le sud suivant la 
limite entre le quartier six et le quar- 
tier sept à l'endroit où cette dernière 
croise la rue Bloor; de 14 vers l'ouest 
suivant la ligne centrale de la rue 
Bloor à la ligne centrale du chemin In- 
dian; de là vers le sud suivant la ligne 
centrale du chemin Indian à la ligne 
centrale de l'avenue Howard-Park; de 14 
vers l'est suivant la ligne centrale de 


Avenue; thence southerly along the cen- 
tre line of Sunnyside Avenue to Lake 
Ontario; thence easterly along Lake On- 
tario to Dufferin Street. 


5 AE 


l'avenue Howard-Park à l'endroit où cet- 
te dernière croise la ligne centrale de 
l'avenue Sunnyside; de là vers le sud 
suivant la ligne centrale de l'avenue 
Sunnyside au lac Ontario; de la vers 
l'est suivant le lac Ontario jusqu'à la 
rue Dufferin. 


18 SPENCE, David (merchant/marchand) 9,619 Con 
(14-10-1935) PRENTICE, John Leslie (barrister/avocat) 7,761 Lib 
HURLBUT, Clinton A. (manufacturer/manufacturier) 3,572 Rec 
HENDERSON, Rose (school trustee/ 
administrateur d'école) 3,249 CCF/PSDC 
19 BRUCE, Herbert A. (surgeon/chirurgien) 13,605 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
TRAVERS, Jack (printer/imprimeur) 12,487 Lib 
20 BRUCE, Herbert A. (surgeon/chirurgien) 11,588 Con 
(11-6-1945) TRAVERS, Jack (printer/imprimeur) 9,981 Lib 
BRAND, Ford (pressman/pressier) 4,188 CCF /PSDC 
FERGUSON, Dewar (labour executive/ 
administrateur de main-d'oeuvre) 1,053 LaP 
By-Election On Mr. Bruce's resigna- Démission de M. Bruce, 
Flection partielle tion, 1-4-1946 1-4-1946 
(21-10-1946) TIMMINS, Harold (lawyer/avocat) Sek? PC 
HUNTER, John os 7,659 Lib 
BRAND, Ford (pressman/pressier 6,470 CCF/PSDC 
MORTON, Elizabeth (housewife/ménagère) 966 
PALMER, Len (construction worker/manoeuvre 
d'entreprises de construction) 64 


SC ce71 


into 
and 


The City of Toronto is divided 
eleven electoral districts named 
described as follows: 


PARKDALE consisting of that part of 
the City of Toronto which is bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the production of Dufferin 
Street with the city limit in Lake On- 
tario; thence northerly along said pro- 
duction of Dufferin Street and Dufferin 


i ee es ee ee en 


S.C. 1947, c.71 


La cité de Toronto est divisée en onze 
districts électoraux, nommés et décrits 
comme suit: 


PARKDALE qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto bornée comme suit: 
commençant à l'intersection du prolonge- 
ment de la rue Dufferin avec la limite 
de la cité dans le lac Ontario; de 1a 
vers le nord le long dudit prolongement 
de la rue Dufferin et de la rue Dufferin 


Street to College Street; thence west- 
erly along College Street to Lansdowne 
Avenue; thence northerly along Lans- 
downe Avenue to the Canadian Pacific 
Railway; thence westerly along the Can- 
adian Pacific Railway to the eastern 
limit of Ward Seven of the city of To- 
ronto; thence along the limit of said 
Ward Seven in a southerly direction to 
Bloor Street West; thence westerly a- 
long Bloor Street West to Indian Road; 
thence southerly along Indian Road to 
Howard Park Avenue; thence easterly a- 
long Howard Park Avenue to Sunnyside 
Avenue; thence southerly along Sunny- 
Side Avenue and its production to the 
city limit in Lake Ontario; thence 
easterly along said city limit to the 
point of commencement. 
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jusqu'à la rue College; de là vers l'ou- 
est le long de la rue College jusqu'à 
l'avenue Lansdowne; de la vers le nord 
le long de l'avenue Lansdowne jusqu'au 
Chemin de fer Canadien du Pacifique; de 
là vers l'ouest le long du Chemin de fer 
Canadien du Pacifique jusqu'à la limite 
orientale du quartier sept de la cité de 
Toronto; de là le long de la limite du- 
dit quartier sept dans une direction sud 
jusqu'à la rue Bloor-Quest; de là vers 
l'ouest le long de la rue Bloor-Quest 
jusqu'au chemin Indian; de là vers le 
sud le long du chemin Indian jusqu'à 
l'avenue Howard Park; de là vers l'est 
le long de l'avenue Howard Park jusqu'à 
l'avenue Sunnyside; de 14 vers le sud le 
long de l'avenue Sunnyside et de son 
prolongement jusqu'à la limite de la 
cité dans le lac Ontario; de là vers 
l'est le long de ladite limite de la 
cité jusqu'au point de départ. 


21 HUNTER, John (barrister/avocat) 12,876 Lib 
(27-6-1949) TIMMINS, Harold (barrister/avocat) 103037 PC 
WATERS, Arthur (mechanic/mécanicien) 6,242 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


The City of Toronto is divided into 
eleven electoral districts named and 
described as follows: 


PARKDALE consisting of that part of 
the City of Toronto which is bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the production of Dufferin 
Street with the city limit in Lake On- 
tario; thence northerly along said pro- 
duction of Dufferin Street and Dufferin 
Street to College Street; thence west- 
erly along College Street to Lansdowne 
Avenue; thence northerly along Lans- 
downe Avenue to the Canadian Pacific 
Railway; thence westerly along the Can- 
adian Pacific Railway to the eastern 
limit of Ward Seven of the city of 


S.C. 1952, c.48 


La cité de Toronto est divisée en onze 
districts électoraux, nommés et décrits 
ainsi qu'il suit: 


PARKDALE qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto bornée comme suit: 
commençant à l'intersection du prolonge- 
ment de la rue Dufferin avec la limite 
de la cité dans le lac Ontario; de 1a 
vers le nord le long dudit prolongement 
de la rue Dufferin et de la rue Dufferin 
jusqu'à la rue College; de là vers l'ou- 
est le long de la rue College jusqu'à 
l'avenue Lansdowne; de là vers le nord 
le long de l'avenue Lansdowne jusqu'au 
Chemin de fer Canadien du Pacifique; de 
là vers l'ouest le long du Chemin de fer 
Canadien du Pacifique jusqu'à la limite 


Toronto; thence along the limit of said 
Ward Seven in a southerly direction to 
Bloor Street West; thence westerly a- 
long Bloor Street West to Indian Road; 
thence southerly along Indian Road to 
Howard Park Avenue; thence easterly a- 
long Howard Park Avenue to Sunnyside 
Avenue; thence southerly along Sunny- 
side Avenue and its production to the 
city) limit ‘in Lake “Ontario; thence 
easterly along said city limit to the 
point of commencement. 


- 5/6 - 


orientale du quartier sept de la cité de 
Toronto; de là le long de la limite du- 
dit quartier sept dans une direction sud 
jusqu'à la rue Bloor-Quest; de là vers 
l'ouest le long de la rue Bloor-0Ouest 
jusqu'au chemin Indian; de là vers le 
sud le long du chemin Indian jusqu'à 
l'avenue Howard Park; de là vers l'est 
le long de l'avenue Howard Park jusqu'à 
l'avenue Sunnyside; de 1a vers le sud le 
long de l'avenue Sunnyside et de son 
prolongement jusqu'à la limite de la 
cité dans le lac Ontario; de la vers 
l'est le long de ladite limite de la 
cité jusqu'au point de départ. 


22 HUNTER, John (lawyer/avocat) 10,391 Lib 
(10-8-1953) MCBRIEN, Irene (housewi fe/ménagére) 6,788 PC 
CHISHOLM, Archie A. (stationary engineer/ 
mécanicien de machines fixes) 3,788 CCF/PSDC 
BOYCHUK, John (bookkeeper/aide-comptable) 765 LPP 
23 MALONEY, Arthur (lawyer/avocat) 9,882 PC 
(10-6-1957) HUNTER, John (lawyer/avocat) 3671 Lib 
CHISHOLM, Archie A. (engineer/ingénieur) 3,979 CCF /PSDC 
BOLAND, John (barrister-at-law/avocat) 342 I PC/ 
PC ind 
24 MALONEY, Arthur (lawyer/avocat) 13,640 PC 
(31-3-1958) HUNTER, John (lawyer/avocat) 8,599 Lib 
CHISHOLM, Archie A. (engineer/ingénieur) 3,492 CCF/PSDC 
CLARKE, Nelson (editor/rédacteur) 344 LPP 
25 HAIDASZ, Stanley (physician/médecin) 10,780 Lib 
(18-6-1962) MALONEY, Arthur (lawyer/avocat) 8,946 PC 
CAMPBELL, Tom (high school teacher/professeur 
d'école secondaire) 5,759 NDP/NPD 
MIDDLETON, M. Watson (mortician/entrepreneur 
de pompes funébres) 224 SES 
26 HAIDASZ, Stanley (physician/médecin) 12,694 Lib 
(8-4-1963) DYMOND, William C. (executive/dirigeant) 6,308 PC 
CAMPBELL, Tom (high school teacher/professeur 
d'école secondaire) 5,538 NDP/NPD 
SLOAN, Olive E. Calvert (chiropractor/ 
chiropracticien) 259 sc7ês 
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27 HAIDASZ, Stanley (physician/médecin) 11,974 Lib 
(8-11-1965) COCHRANE, Felicity (advertising manager/ 
directeur de publicité) 6,104 PC 
DYE, Ralph (high school vice-principal/ 
vice-principal d'école secondaire) 5,194 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


PARKDALE consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the southerly production of Atlantic 
Avenue with the shore of Lake Ontario; 
thence northerly along said production 
and Atlantic Avenue and continuing 
northerly to and along Dovercourt Road 
to Bloor Street; thence westerly along 
Bloor Street to Parkside Drive; thence 
southerly along Parkside Drive and the 
southerly production of Parkside Drive 
to the shore of Lake Ontario; thence 
easterly along the shore of Lake Onta- 
rio to the point of commencement. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


PARKDALE qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection du prolongement sud 
de l'avenue Atlantic et du rivage du lac 
Ontario, et qui va de 14 vers le nord le 
long dudit prolongement et de l'avenue 
Atlantic, et en continuant vers le nord 
jusqu'au chemin Dovercourt et le long 
dudit chemin jusqu'à la rue Bloor; de là 
vers l'ouest le long de la rue Bloor 
jusqu'à la promenade Parkside; de la 
vers le sud le long de la promenade 
Parkside et du prolongement sud de la 
promenade Parkside jusqu'au rivage du 
lac Ontario; de là vers l'est le long du 
rivage du lac Ontario jusqu'au point de 
départ. 


28 HAIDASZ, Stanley (physician/médecin) 1457117 Lib 
(25-6-1968) ROGERS, Bruce (broadcaster-journalist/ 
annonceur-journaliste) 8,983 NDP/NPD 
ARMSTRONG, Kay (politician/politicien) 5,057 PC 
29 HAIDASZ, Stanley (physician/médecin) 12,214 Lib 
(30-10-1972) ZINK, Lubor (journalist/journaliste) 8,990 PC 


GURSTEIN, Mike (lecturer/conférencier) 


6,478 NDP/NPD 


DEVEAU, Dennis (factory truck driver/ 


camionneur d'usine) 201 
30 HAIDASZ, Stan (physician and Cabinet Minister/ 
(8-7-1974) médecin et ministre du Cabinet) 13,134 Lib 
ZINK, Lubor J. (journalist/journaliste) 115 PC 
COTTER, Evelyn (teacher/professeur) 4,479 NDP /NPD 
YOUNG, Terence (student/étudiant) 144 Ind 
MCLELLAN, Neil (machine operator/machiniste) 132 CPC/PCC 


MACLEAN, Gordon (delivery man/livreur) 95 


M-LP/PM-L 


The electoral district was abolished in 
1976. 


see/voir PARKDALE--HIGH PARK; TRINITY 


Stan Haidasz (Lib) was the sitting Mem- 
ber at the time of the constituency's 
name change. 


Resignation of the 
Hon. S. Haidasz, 
23-3-1978 


By-Election 
Election partielle 
(16-10-1978) 


SHYMKO, Yuri (high school teacher/professeur 
d'école secondaire) 


EGGLETON, Art (accountant/comptable) 
LITTLE, Doug (teacher/professeur) 
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La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


de 
de 


M. Stan Haidasz (Lib) était le député 
la circonscription lors du changement 
nom. 


Démisssion de l'honorable 
S. Haidasz, 23-3-1978 


LARSEN, Anna (office worker/travailleuse 
de bureau) 


65459 PC 

55721 Lib 

4,806 NDP/NPD 
190 CPC/PEC 


PARKDALE--HIGH PARK (1976- ) 
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see/voir DAVENPORT; HIGH PARK--HUMBER VALLEY; PARKDALE; SPADINA 


Representation Order, 14-7-1976 


PARKDALE--HIGH PARK consisting of 
that part of the City of Toronto bound- 
ed as follows: commencing at the in- 
tersection of the shore of Lake Ontario 
with the west limit of the City of To- 
ronto; thence northerly and easterly a- 
long said city limit to Runnymede Road; 
thence southerly along Runnymede Road 
to Annette Street; thence easterly a- 
long Annette Street to Keele Street; 
thence southerly along Keele Street to 
Humberside Avenue; thence easterly a- 
long Humberside Avenue and its produc- 
tion to the Canadian National Railway; 
thence southeasterly along said railway 
to Bathurst Street; thence southerly 
along Bathurst Street and its southerly 


production to the Western Channel of 
Toronto Harbour ; thence westerly 
through said channel and along the 


shore of Lake Ontario to the point of 
commencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


PARKDALE--HIGH PARK comprend la partie 
de la cité de Toronto bornée par une 
ligne commençant à l'intersection de la 
rive du lac Ontario et de la limite 
ouest de la cité de Toronto et qui va de 
14 vers le nord et vers l'est suivant 
ladite limite jusqu'au chemin Runnymede; 
de là vers le sud suivant le chemin Run- 
nymede jusqu'à la rue Annette; de là 
vers l'est suivant la rue Annette jus- 
qu'à la rue Keele; de là vers le sud 
suivant la rue Keele jusqu'à l'avenue 
Humberside; de 1a vers l'est suivant 
l'avenue Humberside et son prolongement 
jusqu'à la voie ferrée du Canadien Na- 
tional: de là vers le sud-est suivant 
ladite voie ferrée jusqu'à la rue Bat- 
hurst; de 1a vers le sud suivant la rue 
Bathurst et son prolongement vers le sud 
jusqu'au chenal ouest du port de Toron- 
to; de là vers l'ouest traversant ledit 
chenal et suivant la rive du lac Ontario 
jusqu'au point de départ. 


31 FLIS, Jesse (principal/principal) 15,281 Lib 
(22-5-1979) , Yuri (high school teacher/professeur 
d'école secondaire) 15,207 PC 
LITTLE, Doug (teacher/professeur) 9,539 NDP /NPD 
MILLER, Vincent H. (editor/rédacteur) 250 LPC 
MCQUAIG, Kerry (reporter/journaliste) 168 Com 
SIKSNA, Armand (computer operator/opérateur 
sur ordinateur) 61 
NUGENT, Christine (telephone operator/ 
téléphoniste) 52 M-LP/PM-L 
32 FLIS, Jesse (member of parliament/député) 171.213 Lib 
(18-2-1980) WITER, Andrew (management consultant/analyste 
en gestion) 12,116 PC 
LITTLE, Doug (teacher/professeur) | 8,094 NDP / NPD 
SZCZESNY, Wilfred (journalist/journaliste) 160 Com 
YAMADA, Shirley (secretary/secrétaire) 146 LPC 
NUGENT, Christine (telephone operator/ 
téléphoniste) 55 M-LP/PM-L 


PARRY SOUND (1903-1947) 


see/voir MUSKOKA AND PARRY SOUND 


S.C. 1903, c.60 


The territorial district of Parry 
Sound shall constitute the electoral 
district of Parry Sound, and shall re- 
turn one member. 
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S.C. 1903, c.60 


La circonscription territoriale de 
Parry-Sound constitue le district élec- 
toral de Parry-Sound, lequel élit un dé- 
pute. 


10 WATSON, Robert James (farmer/agriculteur) 2,410 Lib 

(3-11-1904) , James S. 2,035 Con 

11 ARTHURS, James (hardware merchant/ 

(26-10-1908) quincaillier) 2,932 Con 
WATSON, Robert James (farmer/agriculteur) 2,135 Lib 

1? ARTHURS, James (hardware merchant/ 

(21-9-1911) quincaillier) 2,976 Con 
MORRISON, George 1,918 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The territorial 
constitute the electoral 
district of Parry Sound, and shall re- 
turn one member. 


Sound shall 


13 
(17-12-1917) 


14 
(6-12-1921) 


S.C. 1924, c.63 


PARRY SOUND consisting of the terri- 
torial district of Parry Sound. 


S.C. 1914, c.51 


Gistrict. of iPenry | 


député. 


ARTHURS, James (hardware merchant/ 


quincaillier) 
HOCKEN, Norman Cecil 


ARTHURS, James (gentleman/gentilhomme) 


MASON, William Robert (physician/médecin) 


PARTRIDGE, Augustus Wellington (farmer/ 
agriculteur) 


S.C. 1924, c.63 


ry-Sound, lequel 


5,182 
2,043 


629 
2107 


2,784 


Le district territorial de Parry-Sound 
constitue le district électoral de Par- 
est représenté par un 


Gov /Gouv 
Opp 


PARRY-SOUND qui se compose du district 
territorial de Parry-Sound. 


15 ARTHURS, James (gentleman/gentilhomme) 5,224 Con 


(29-10-1925) MASON, William Robert (physician/médecin) 3,922 Lib 
16 ARTHURS, James (gentleman/gentilhomme) 5,418 Con 
(14-9-1926) L , James (lumberman/bücheron) 4,358 Lib 
17 ARTHURS, James (gentleman/gentilhomme) 5,504 Con 
(28-7-1930) HILLIAR, Joseph That chtantymanchand) 4,365 Lib 


se OP 1933, 0299 


PARRY SOUND consisting of the terri- 
torial district of Parry Sound, toget- 
her with that portion of the territori- 
al district of Nipissing comprised in 
the townships of Ballantyne, Wilkes, 
Pentland, Boyd, Paxton, Biggar, Osler, 
Lister, Butt, Devine, Bishop, Freswick, 
McCraney, Hunter, McLaughlin, Bower, 
Finlayson, Peck, Canisbay and Sproule. 


S.C. 1933, c.54 


PARRY-SOUND qui se compose du district 
territorial de Parry-Sound, ainsi que de 
cette partie du district territorial de 
Nipissing comprise dans les townships de 
Ballantyne, Wilkes, Pentland, Boyd, Pax- 
ton, Biggar, Osler, Lister, Butt, De- 
vine, Bishop, Freswick, McCraney, Hun- 
ter, McLaughlin, Bower, Finlayson, Peck, 
Canisbay et Sproule. 


18 SLAGHT, Arthur G. (barrister/avocat) 6,230 Mgt. 


(14-10-1935) 


LIMBERT, Milton Henry 


physician/médecin 3,965 Con 


MASON, William Robert (physician/médecin 15245 Rec 
19 SLAGHT, Arthur G. (barrister/avocat) 5,850 Lib 
(26-3-1940) MCLEAN, À. Coulter (mining developer/ 
exploitant de mine) 4,159 Na Gov/ 
Gouv Na 
CULBERT, Clarence E. (service station pro- 
prietor/propriétaire de service station) 786 NDP/NPD 
20 MCDONALD, Bucko (professional hockey player/ 
(11-6-1945) joueur de hockey professionnel) 5,301 Lib 
MCLEAN, A. Coulter (manager/gérant) 4,909 PC 
TAYLOR, Earle Torrie (manager/gérant) 1,951 CCF/PSDC 


The electoral district was abolished in 
1947. 


see/voir PARRY SOUND--MUSKOKA 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1947. 


PARRY SOUND--MUSKOKA (1947- ) 


see/voir PARRY SOUND; MUSKOKA; NIPISSING 


5.C.. 1947, c.71 


PARRY SOUND--MUSKOKA consisting of 
the territorial, ,Gisctrices. Or PART) 
Sound and Muskoka except the township 
of Baxter; together with that portion 


S.C. 1947, c.71 


PARRY-SOUND--MUSKOKA qui se compose 
des districts territoriaux de Parry- 
Sound et Muskoka, sauf le township de 
Baxter; ainsi que la partie du district 


of the territorial district of Nipis- territorial de Nipissing comprise dans 


sing comprised in the townships of Bal- les townships de Ballantyne, Wilkes, 
lantyne, Wilkes, Pentland, Boyd, Pax- | Pentland, Boyd, Paxton, Biggar, Osler, 
ton, Biggar,  Oshers. Bistens ee bunt, Lister, Butt, Devine, Bishop, Freswick, 
Devine, Bishop, Freswick, McCraney, McCraney, Hunter, McLaughlin, Bower, 


Hunter, McLaughlin, Bower, Finlayson, Finlayson, Peck, Canisbay et Sproule. 


Peck, Canisbay and Sproule. 


21 MCDONALD, Bucko (hockey coach/ 

(27-6-1949) entraineur de hockey) 11,636 Lib 
MACDONNELL, James M. (barrister/avocat) 9,816 PC 
TAYLOR, Earle Torrie (manager/gérant) 22595 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 S.C. 1952, c.48 

PARRY SOUND--MUSKOKA consisting of PARRY-SOUND--MUSKOKA qui se compose 
the. tecnitoriale iStnicts | Ot seeerty des districts territoriaux de Parry- 
Sound and Muskoka except the township Sound et Muskoka, sauf le township de 
of Baxter; together with that portion Baxter; ainsi que de la partie du dis- 
of the territorial district of Nipis- trict territorial de Nipissing comprise 


sing comprised in the townships of Bal- dans les townships de _ Ballantyne, 
lantyne, Wilkes, Pentland, Boyd, Pax- Wilkes, Pentland, Boyd, Paxton, Biggar, 
Ponmbigoor,  J0STer. Aster. MBDELS Osler, Lister, Butt, Devine, Bishop, 
Devine, Bishop, Freswick,. McCraney, Freswick, McCraney, Hunter, McLaughlin, 
Hunter, McLaughlin, Bower, Finlayson, Bower, Finlayson, Peck, Canisbay et 
Peck, Canisbay and Sproule. Sproule. 
22 MCDONALD, Bucko (hockey coach/ 
(10-8-1953) entraineur de hockey) 10,940 Lib 

DARLING, Stan (insurance agent/ 

agent d'assurances) 9,690 PC 
LAWRENCE, Edward John (retired farmer/ 
agriculteur retraité) 1,352 CCF/PSDC 

23 AIKEN, Gordon Harvey (barrister/avocat) 14,014 PC 
(10-6-1957) TAYLOR, Gerald M. (insurance and fur buyer/ 


acheteur d'assurances et de fourrure) 105208 Lib 
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24 AIKEN, Gordon Harvey (barrister/avocat) 14,888 PC 
(31-3-1958) MCDONALD, Earl (tourist operator/ 
préposé au tourisme) 6,833 Lib 
BISHOP, Hugh A. (jeweller/bijoutier) 2,414 CCF/PSDC 
25 AIKEN, Gordon Harvey (barrister/avocat) 13,135 PC 
(18-6-1962) JORDAN, Jim (tourist resort operator/ 
exploitant de station touristique) 9,646 Lib 
BISHOP, Hugh (jeweller/bijoutier) 2,817 NDP/NPD 
26 AIKEN, Gordon Harvey (barrister/avocat) 25108 PC 
(8-4-1963) TAYLOR, Gerald M. (insurance agent and 
fur dealer/agent d'assurances et pelletier) 10,598 Lib 
AGNEW, Ward (high school teacher/professeur 
d'école secondaire) 2,169 NDP /NPD 
MACDONALD, Alex S. (business manager/ 
gérant d'affaires) 1,033 $0/CS 
27 AIKEN, Gordon (barrister/avocat) 10777 PC 
(8-11-1965) BARNETT, Charles (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 6,922 Lib 
BISHOP, Hugh A. (jeweller/bijoutier) 26773 NDP /NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


PARRY SOUND--MUSKOKA consisting of the 
territorial districts of Muskoka and 
Parry Sound, and Georgian Bay Islands 
National Park except Flower Pot Island. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


PARRY SOUND--MUSKOKA qui se compose 
des districts territoriaux de Muskoka et 
de Parry Sound, et du parc national des 
Iles de la baie Georgienne, excepté 
l'île Flower Pot. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 


AIKEN, Gordon (barrister/avocat) 

TAYLOR, Gerald M. (insurance agent and fur 
dealer/agent d'assurances et pelletier) 

BISHOP, Hugh A. (jeweller/bijoutier) 


DARLING, Stan (realtor and insurance agent/ 
agent immobilier et agent d'assurances) 
KNAPP, Al (merchant/marchand) 
MALTON, Anne (rehabilitation worker/ 
travailleur en réadaptation) 


12,045 PC 
9,622 Lib 
3,568 NDP/NPD 

14,297 PC 
8,828 Lib 
6,983 NDP/NPD 


30 DARLING, Stan (realtor and insurance agent/ 
(8-7-1974) agent immobilier et agent d'assurances) 14,030 PC 
LESLIE, Ted (retired/retraité) 11,499 Lib 


MALTON, Anne (rehabilitation worker/ 
travailleur en réadaptation) 6,178 NDP /NPD 


Representation Order, 14-7-1976 


PARRY SOUND--MUSKOKA consisting of: 


the Territorial District of Par- 
ry Sound; 


ther Districe  omMunic ipa My Mot 
Muskoka; 


that part of the Territorial 
District of Nipissing lying 
south and west of a line de- 
Scribed as follows: commencing 
at the northwest corner of the 
Township of Ballantyne; thence 
easterly along the north bound- 
ary of said township to the 
Southwest corner of the Township 
of Boulter; thence northerly, 
easterly and southerly along the 
boundaries of the Township of 
Boulter to the northwest corner 
of the Township of Lauder; then- 
ce easterly and southerly along 
the boundaries of the Township 
of Lauder to the northwest cor- 
ner of the Township of Boyd; 
thence easterly along the north 
boundary of the Township of Boyd 
to the northeast corner thereof; 
thence southerly along the east- 
erly boundaries of the Townships 
of Boyd, Lister, Freswick, Bower 
and Sproule to the south bound- 
ary of the Township of Sproule; 
thence westerly along the south 
boundary of the Township of 
Sproule to the south boundary of 
the District of Nipissing. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
PARRY SOUND--MUSKOKA comprend: 


a) le district territorial de Parry 
Sound; 


b) la municipalité du district de 
Muskoka; 


c) la partie du district territorial 
de Nipissing située au sud et à 
l'ouest d'une ligne commençant à 
l'angle nord-ouest du township de 
Ballantyne; de là vers l'est sui- 
vant la limite nord dudit township 
jusqu'à l'angle sud-ouest du town- 
ship de Boulter; de 1a vers le 
nord, vers l'est et vers le sud 
suivant les limites du township de 
Boulter jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township de Lauder; de là vers 
l'est et vers le sud suivant les 
limites du township de Lauder jus- 
qu'à l'angle nord-ouest du town- 
ship de Boyd; de là vers l'est 
suivant la limite nord du township 
de Boyd jusqu'à l'angle nord-est 
dudit township; de 1a vers le sud 
suivant les limites est des town- 
ships de Boyd, Lister, Freswick, 
Bower et Sproule jusqu'à la limite 
sud du township de Sproule; de 1a 
vers l'ouest suivant la limite sud 
du township de Sproule jusqu'à la 
limite sud du district de Nipis- 
sing. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


<a BGs a 


DARLING, Stan (insurance agent & realtor/agent 


d'assurances et promoteur 
immobilier) 

FISHER, Ed (teacher/professeur) 

HAY, Dennis (machine operator/machiniste) 


DARLING, Stan (insurance agent & real estate/ 


agent immobilier et 
d'assurance) 

FISHER, Ed (teacher/professeur) 

HAY, Dennis (machine operator/machiniste) 


19,223 
11,070 
6,270 


14,333 
12,149 
7,603 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


PC 
Lib 
NDP /NPD 


PEEL (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Peel to consist of the 
Townships of Chinguacousy, Toronto, and 
the Gore of Toronto, and the Villages 
of Brampton and Streetsville. 


if CAMERON, Hon. John Hillyard (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 to/ BARBER 


au 20-9-1867) 


SC. 1872, C.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Peel comprendra les town- 
ships de Chinguacousy, Toronto et l'aug- 
mentation de Toronto, et les villages de 
Brampton et Streetsville. 


1136 Con 


1,076 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 SMITH, Robert (farmer/agriculteur) ($261 Lib 
(20-7-1872 to/ CAMERON, Hon. J.H. (lawyer/avocat) 1,245 Con 
au 12-10-1872) 

3 SMITH, Robert (farmer/agriculteur) 1,299 Lib 
(22-1-1874) ÉBLTOTF 1,285 Con 
4 ELLIOTT, Wm. (farmer/agriculteur) 1,414 Con 
(17-9-1878) SMITH, R. (farmer/agriculteur) 1,325 Lib 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 
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5 FLEMING, James (lawyer/avocat) 1,430 Lib 

(20-6-1882) BARBER, Robt. 1,387 

6 MCCULLA, W.A. (manufacturer/manufacturier) ere a Con 

(22-2-1887) FLEMING, Jas. (lawyer/avocat) 1,668 Lib 

7 FEATHERSTON, Joseph (breeder/éleveur) 1,667 Lib 

(5-3-1891) MCCULLA, W.A. 1613 Con 

By-Election On election being Élection déclarée nulle 

Election partielle declared void 

(11-2-1892) FEATHERSTON, Joseph (breeder/éleveur) accl. Lib 

S266 1892, cal : $36. 1892, Cult 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

8 FEATHERSTON, Joseph (breeder/éleveur) 1,891 Lib 

(23-6-1896) CAMPBELL, A.F. 1,425 Con 

9 BLAIN, Richard (hardware merchant/ 

(7-11-1900) quincaillier) 1,705 Con 
FEATHERSTON, Joseph (breeder/éleveur) 1,592 Lib 

S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 

The county of Peel. Le comté de Peel. 

10 BLAIN, Richard (hardware merchant/ 

(3-11-1904) quincaillier) 2,640 Con 
MILNER, W.E. 2,524 Lib 

Ti BLAIN, Richard (hardware merchant/ 

(26-10-1908) quincaillier) 2,758 Con 
GRAHAM, Edward George 2,469 Lib 


12 BLAIN, Richard (hardware merchant/ 
(21-9-1911) quincaillier) 2,656 Con 
LOWE, William James 2,340 Lib 
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$C. 1914, 10291 S.C. 1914, c.51 
The county of Peel. | Le comté de Peel. 
13 CHARTERS, Samuel (publisher/éditeur) 4,751 Gov/Gouv 
(17-12-1917) PETCH, Benjamin 2,499 Opp 
14 CHARTERS, Samuel (publisher/éditeur) 4,892 Con 
(6-12-1921) LOWE, William James (farmer and cattle 
dealer/agriculteur et marchand de bétail) S732 Lib 
TAYLOR, Herbert J.W. (farmer/agriculteur) 3,350 P 
S.C. 1924, c.63 S.C. 1924, c.63 
PEEL consisting of the county of PEEL qui se compose du comté de Peel. 
Peel. 
15 CHARTERS, Samuel (publisher/éditeur) 7,047 Con 
(29-10-1925) PARKER, William Ruston Percival (barrister/ 
avocat) 6,546 Lib 
16 CHARTERS, Samuel (publisher/éditeur) 7,002 Con 
(14-9-1926) LOWE, William James (farmer and cattle 
dealer/agriculteur et marchand de bétail) 6,294 Lib 
17 CHARTERS, Samuel (publisher/éditeur) 7, 10e Con 
(28-7-1930) LOWE, William James (livestock dealer/ 
marchand de bétail) 6,847 Lib 
5.0,01933, C.54 S.C. 1933, c.54 
: Oe consisting of the county of | PEEL qui se compose du comté de Peel. 
eel. 
18 GRAYDON, Gordon (solicitor/avocat) 74137 PC 
(14-19-1935) LOWE, William James (livestock dealer/ 
marchand de bétail) 6,962 Lib 
MAUND, Joseph (manager/gérant) 1,036 CCF/PSDC 
DINGWALL, John Bertram (farmer/agriculteur) 842 Rec 


19 
(26-3-1940) 


20 
(11-6-1945) 


SC 1047, c.Ji 


PEEL consisting 
Peel. 
21 
(27-6-1949) 


Bele, 1992, Cond 


PEEL consisting 
Peel. 


22 
(10-8-1953) 


By-Election 
Election partielle 
(22-3-1954) 


23 
(10-6-1957) 
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GRAYDON, Gordon (barrister/avocat) 8,486 
FARR, George R. (automobile dealer/ 

vendeur d'automobiles) 7,638 
GRAYDON, Gordon (barrister/avocat) 10,357 
HARMER, Stanley George (farmer/agriculteur) 5,489 
SMEATON, Robert Craig (farmer/agriculteur) 1,788 


Sele Lots eats 


of the county of 


GRAYDON, Gordon (barrister/avocat) 10,570 
HARMER, Stanley G. (farmer/agriculteur) 7,788 
JENKINS, Charles Donson (superintendent/ 

surintendant) 3,043 


S.C. 1952, c.48 


of the county of | 


GRAYDON, Gordon (lawyer/avocat) 13,487 
D'MARRA, Alfred Joseph Clifford (solicitor/ 

avocat) 9,263 
ADAMS, James (electrician/électricien) 2,560 


Décés de M. Graydon, 


On Mr. Graydon's death, 
19-9-1953 


19-9-1953 


PALLETT, John (lawyer/avocat) 13,500 
OTMARRA, Alfred Joseph Clifford (solicitor/ 
avocat) 8,944 
GANE, Lloyd Hartis (farmer/agriculteur) 1,985 
PALLETT, John (lawyer/avocat) 19,818 
SPECK, Robert W. (merchant/marchand) 10,467 
WHITEHOUSE, John R. W. (educational director/ 
directeur d'éducation) 3,418 


CARMICHAEL, Neil (merchant and monetary 
expert/marchand et spécialiste monétaire) 913 


Na Gov/ 
Gouv Na 


Lib 
PC 


Lib 
CCF/PSDC 


PEEL qui se compose du comté de Peel. 


PC 
Lib 


CCF /PSDC 


PEEL qui se compose du comté de Peel. 


PC 


Lib 
CCF/PSDC 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


PC 
Lib 


CCF /PSDC 
SC/CS 
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24 PALLETT, John (lawyer/avocat) 2353/9 PC 
(31-3-1958) FASKEN, Bob (executive/dirigeant) 10,357 Lib 
WHITEHOUSE, John (education director/ 
directeur d'éducation) 3,848 CCF/PSDC 
CARMICHAEL, Neil (monetary expert/ 
spécialiste monétaire) 640 SC/CS 
25 BEER, Bruce (farmer/agriculteur) Zier Lib 
(18-6-1962) PALLETT, John (lawyer/avocat) 19,238 PC 
LAWLOR, Patrick (barrister-at-law/avocat) 8,341 NDP/NPD 
ASTLE, David (sales executive/directeur 
des ventes) 611 SC/CS 
26 BEER, Bruce S. (farmer/agriculteur) 28,009 Lib 
(8-4-1963) FOX, John (managing director/ 
directeur gérant) 15,921 PC 
LAWLOR, Patrick (barrister-at-law/avocat) 8,836 NDP/NPD 
SIBBALD, Ronald Gordon (engineering tech- 
nician/technicien-ingénieur) 354 SC/CS 
27 BEER, Bruce S. (farmer/agriculteur) 29,057 Lib 
(8-11-1965) SEARLE, Ron (publisher/éditeur) 17,955 PC 
WOOLLARD, Keith (minister/ministre du culte) 13,404 NDP/NPD 
SIBBALD, Ronald G. (supervisor/surveillant) 551 SC/CS 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir PEEL-DUFFERIN; PEEL SOUTH 


PEEL--DUFFERIN (1966-1967) 


see/voir DUFFERIN--SIMCOE; PEEL 
Representation Order, 16-6-1966 
PEEL--DUFFERIN consisting of: 
(a) that part of the County of Duf- 
ferin contained in the Townships 
of Mono and Mulmur; 
(b) that part of the County of Peel 
contained in the Townships of 


Albion, Caledon, Chinguacousy 
and Toronto Gore; 


that part of the County of Sim- 
coe contained in the Town of Al- 
liston and the Townships of Ad- 
jala, Tosorontio and Essa ex- 
cepting the Village of Cooks- 
town; 


the whole of the Town of Orange- 
ville. 


(d) 


The electoral district changed name in 
1967. 


see/voir PEEL--DUFFERIN--SIMCOE 


- 591 - 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


PEEL--DUFFERIN qui se compose: 


a) de la partie du comté de Dufferin 
comprise dans les townships de 
Mono et de Mulmur; 


b) de la partie du comté de Peel com- 
prise dans les townships d'Albion, 
Caledon, Chinguacousy et Toronto 
Gore; 


c) de la partie du comté de Simcoe 
comprise dans la ville d'Alliston 
et dans les townships d'Adjala, 
Tosorontio et Essa, excepté le 
village de Cookstown; 


d) de la ville d'Orangeville. 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1967. 


PEEL--DUFFERIN--SIMCOE (1967-1976) 


see/voir PEEL--DUFFERIN 


S.C. 1967.) c.10 


Paragraph 53 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Peel--Dufferin, is 
amended by substituting for the words: 
"PEEL--DUFFERIN", the words: "PEEL-- 
DUFFERIN--SIMCOE" at the beginning of 
the said description. 


The boundaries are as follows: 


PEEL--DUFFERIN consisting of: 
(a) that part of the County “of | Dur 
ferin contained in the Townships 
of Mono and Mulmur; 
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S.C. 1967, c.10 


Le paragraphe 53 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet de l'ordonnance de la 
répresentation en vertu de la Loi sur la 
revision des limites des circonscription 
électorales, applicable à la dissolution 
de Ta 27° Législature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Peel--Dufferin, est modi- 
fié par la substitution des mots "PEEL-- 
DUFFERIN--SIMCOE" aux mots "“PEEL--DUFFE- 
RIN", au commencement de ladite descrip- 
tion. 


Les limites sont les suivantes: 
PEEL--DUFFERIN qui se compose: 


a) 


de la partie du comté de Dufferin 
comprise dans les townships de 
Mono et de Mulmur; 


(b) that part of the County of Peel b) de la partie du comté de Peel com- 
contained in the Townships of prise dans les townships d'Albion, 
Albion, Caledon, Chinguacousy Caledon, Chinguacousy et Toronto 
and Toronto Gore; Gore; 

(c) that part of the county of Sim- c) de la partie du comté de Simcoe 
coe contained in the Town of Al- comprise dans la ville d'Alliston 
liston and the Townships of Ad- et dans les townships d'Adjala, 
jala, Tosorontio and Essa ex- Tosorontio et Essa, excepté le 
cepting the Village of Cooks- village de Cookstown; 
town; 

(d) pee of the Town of Orange- d) de la ville d'Orangeville. 
ville. 

28 BEER, Bruce S. (farmer/agriculteur) 18,950 Lib 
(25-6-1968) MADILL, Ellwood (life insurance agent/ 
assureur-vie) 14,138 PC 
HILL, George (physician/médecin) 6,972 NDP/NPD 


29 


(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 


The electoral district was abolished in 


1976. 
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MADILL, Ellwood (life underwriter/ 


assureur-vie) 
MILNE, William Ross (engineer/ingénieur) 
SMITH, Stewart (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 
SHACKHAMMER, Douglas Ross (farmer-salesman/ 
agriculteur-vendeur) 
CLAPPISON, Peter (salesman/vendeur) 


MILNE, Ross (market manager/gérant de marché) 


MADILL, Ellwood (life underwriter/ 


assureur-vie) 
FRASER, Don (sales manager/gérant des ventes) 
CLAPPISON, Peter (salesman/vendeur) 
MASSIE, Gord (political organizer/ 
organisateur politique) 
MACKEY, Paul 


en 1976. 


25,663 
20,759 


9,061 
482 
205 

213899 
22,754 

8,264 

271 


81 
Ve 


PC 

Lib 
NDP/NPD 
Ind 
SCsGS 
Lib 

PC 
NDP/NPD 
SCICS 
CPC/PCC 


M-L P/ 
P M-L 


La circonscription électorale fut abolie 


see/voir BRAMPTON--HALTON HILLS; DUFFERIN--WELLINGTON; SIMCOE SOUTH; YORK PEEL 
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PEEL SOUTH (1966-1973) 
see/voir PEEL 
Representation Order, 16-6-1966 


PEEL SOUTH consisting of that part of 
the County of Peel contained in the 
Township of Toronto including that part 
of Metropolitan Toronto lying west of 
the Etobicoke River. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


PEEL-SUD qui se compose de la partie 
du comté de Peel comprise dans le town- 
ship de Toronto, y compris la partie de 
la région métropolitaine de Toronto sit- 
uée à l'ouest de la rivière Etobicoke. 


28 CHAPPELL, Hyl (lawyer/avocat) 24,255 
(25-6-1968) BROWNRIDGE, Earl K. (executive/dirigeant) 19,065 
WOLLARD, Keith (minister/ministre du culte) 8,498 
29 BLENKARR, Don (lawyer/avocat) 31,981 

(30-10-1972) KENT, Bill (university administrator/ 
administrateur d'université) 305305 
BUSBY, David (clergyman/ministre du culte) 185953 

HOULTON, Michael (self-employed/ 

travailleur indépendant) 461 


The electoral district changed name in 
1923: 


see/voir MISSISSAUGA 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


PC 


Lib 
NDP/NPD 


Ind 


Le nom de la circonscription électorale 


fut changé en 1973. 


PERTH (1933-1970) 


see/voir PERTH NORTH; PERTH SOUTH 
SC? 1933516554 


PERTH consisting of the county of 
Perth, excepting therefrom the town- 
ships of Fullarton and Hibbert, but in- 
cluding the city of Stratford, the town 
of Mitchell, and that part of the vill- 
age of Tavistock that lies in the coun- 
ty of Perth. 
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S.C. 1933, c.54 


PERTH qui se compose du comté de 
Perth, à l'exception des townships de 
Fullarton et Hibbert, mais y compris la 
cité de Stratford, la ville de Mitchell 
et cette partie du village de Tavistock 
qui est située dans le comté de Perth. 


18 SANDERSON, Frederick George (agent/agent) 12,766 Lib 
(14-10-1935) JOSE, Gerrance Hastings (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) 7,551 Con 
WATSON, Harry (insurance agent/ 
agent d'assurances) 2,016 Rec 
CONNOR, James Gerald (clergyman/ 
ministre du culte) Pari CCF/PSDC 
19 SANDERSON, Fred G. (agent/agent) 12,926 Lib 
(26-3-1940) MURRAY, John (barrister/avocat) 8,451 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 BRADSHAW, Albert James (farmer/agriculteur) 10,961 PC 
(11-6-1945) PARKER, theodore (farmer/agriculteur) 10,785 Lib 
MCCULLY, Norman Garfield (farmer/agriculteur) ie CCF/PSDC 
Sole 1987, Corn S.C. AJATS CIEL 
PERTH consisting of the county of PERTH qui se compose du comté de 


Perth, excepting therefrom the town- 
ships of Fullarton, Logan, and Hibbert 
but including the city of Stratford and 
that part of the village of Tavistock 
contained in the township of Easthope 
South. 


Perth, à l'exception des townships de 
Fullarton, Logan et Hibbert, mais y com- 
pris la cité de Stratford et la partie 
du village de Tavistock contenue dans le 
township d'Easthope-Sud. 


21 CORRY, James Neilson (farmer/agriculteur) 10,901 Lib 
(27-6-1949) BRADSHAW, ert James (farmer/agriculteur) 9,667 PC 
WALTER, John (manufacturer/manufacturier) 1,697 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


PERTH consisting of the county of 
Perth excepting therefrom the township 
of Hibbert but including the city of 
Stratford and that part of the village 
of Tavistock contained in the township 
of Easthope South. 
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S.C. 1952, c.48 


PERTH qui se compose du comté de 
Perth, à l'exception du township d'Hib- 
bert, mais comprenant la cité de Strat- 
ford et la partie du village de Tavis- 
tock contenue dans le township d'East- 
hope-Sud. 


22 MONTEITH, J. Waldo (chartered accountant/ 

(10-8-1953) comptable agréé) 12,959 PC 
CORRY, James Neilson (farmer/agriculteur) 10,938 Lib 

23 MONTEITH, J. Waldo (chartered accountant/ 

(10-6-1957) comptable agréé) 16,663 PC 
NEILSON, James C. (barrister/avocat) 9,186 Lib 

24 MONTEITH, J. Waldo (chartered accountant/ 

(31-3-1958) comptable agréé) 18,295 PC 
NEILSON, James C. (barrister/avocat) 6,842 Lib 
PARKER, Theodore R. (farmer/agriculteur) 859 Ind 

25 MONTEITH, J. Waldo (chartered accountant/ 

(18-6-1962) comptable agréé) 15,108 eG 
HOTSON, Fred (manager/gérant) 8,839 Lib 
SOPER, Thomas 0. (accountant/comptable) 1,739 Ind 

26 MONTEITH, J. Waldo (chartered accountant/ 

(8-4-1963) comptable agréé) 15,328 PC 
BISSONNETTE, R. Neill (teacher/professeur) 10,442 Lib 
SOPER, Thomas 0. (accountant/comptable) 1,065 NDP/NPD 

ca | MONTEITH, J. Waldo (chartered accountant/ 

(8-11-1965) comptable agréé) 13,558 PC 
MACBETH, C. Isabel (instructor/instructeur) 9,309 Lib 
POUT-MACDONALD, Gerald Alan (political 

executive/administrateur politique) 15702 NDP/NPD 
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Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 
PERTH consisting of: | PERTH qui se compose: 
| 
(a) the County of Perth excepting a) du comté de Perth, excepté la 


the Town of Palmerston and the 
Village of Tavistock; 


(b) that part of the County of b) 
Waterloo contained in the Town- 
ship of Wilmot. 


ville de Palmerston et le village 
de Tavistock; 


de la partie du comté de Waterloo 
comprise dans le township de Wil- 
mot. 


28 MONTEITH, J. Waldo (chartered accountant/ 
(25-6-1968) comptable agréé) 14,959 PC 


SOMERVILLE, Bill (manager/gérant) 
BISHOP, Jack (salesman/vendeur) 


The electoral district changed name in 


12,864 Lib 
3,009 NDP/NPD 


Le nom de la circonscription électorale 


1970. fut changé en 1970. 


see/voir PERTH--WILMOT 
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PERTH (1976- ) 
see/voir PERTH--WILMOT 


Representation Order, 14-7-1976 Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
PERTH consisting of the County of PERTH comprend le comté de Perth. 
Perth. 
31 JARVIS, Bill (lawyer/avocat) 19,019 PC 
(22-5-1979) BRADSHAW, J. David (importer/importateur) 92255 Lib 
DAVIES, John (clergyman/ministre du culte) 4,255 NDP/NPD 
32 JARVIS, Bill (lawyer/avocat) 19,172 PC 
(18-2-1980) MCTAVISH, Bob (professsional engineer/ 
ingénieur professionnel) 12077 Lib 
DAVIES, John (retired/retraité) 4,635 NDP/NPD 


BACHIR, Salah (student/étudiant) 56 M-LP/PM-L 


PERTH NORTH (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Perth, divided into Two 
Ridings, to be called respectively the 
South and North Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Wallace, Elma, Logan, El- 
lice, Mornington, and North Easthope, 
and the Town of Stratford. 


1 REDFORD, James (lumberman/bücheron) 


DALY (contractor/entrepreneur) 


(7-8-1867 to/ 


au 20-8-1867) GREY 


Belts 16745 Col3 


The boundaries were not adjusted. 
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ms se SST nes 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 


qu'énumérés dans la première cédule an- 


nexée au présent acte; chacune de ces 


divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Perth, partagé en deux di- 
visions, appelées respectivement divis- 
ions sud et nord:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de Wallace, Elma, Logan, Ellice, 


Mornington, et Easthope Nord, et la 
ville de Stratford. 
Fiarn Lib 
1,307 LCon 
0 


S.C. 1872, C.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 DALY, Thomas Mayne (contractor/entrepreneur) 1,848 LCon 

(20-7-1872 to/ > J. (lumberman/bücheron) 1,792 Lib 

au 12-10-1872) 

3 MONTEITH, Andrew (businessman/ 

(22-1-1874) homme d'affaires) 1,992 Con 
REDFORD, J. (lumberman/bücheron) 1,829 Lib 


By-Election 
Election partielle unseated on petition 
(7-7-1875) 


On Mr. Monteith being 


Destitution de M. Monteith 
Suite a une pétition 


MONTEITH, Andrew (businessman/ 


homme d'affaires) sme ke Y Con 

FISHER, James Poyay Ind 

4 HESSON, Samuel Rollin (merchant/marchand) 25533 Con 
(17-9-1878) FISHER Sad. 2,450 Ind 


S.C. 1882, c.3 


The North Riding of the county of 
Perth shall consist of the townships of 
Ellice, Elma, Mornington and Logan, the 
towns of Stratford and Listowel, and 
the village of Milverton. 


S.C. 1882, c.3 


La division Nord du comté de Perth se 
composera des townships d'Ellice, Elma, 
Mornington et Logan, des villes de 
Stratford et Listowell, et du village de 
Milverton. 


5 HESSON, Samuel Rollin (merchant/marchand) 1,934 Con 
(20-6-1882) JONES, Robert 1,682 Ind 
6 HESSON, S.R. (merchant/marchand) 2,382 Con 
(22-2-1887) JOHNSON, Jas. (physician/médecin) 2,182 Lib 
7 GRIEVE, Jas. (farmer/agriculteur) 2,520 Lib 
(5-3-1891) HESSON, Samuel R. (merchant/marchand) 2,449 Con 


By-Election On election being 


Election déclarée nulle, 


Election partielle declared void, 4-4-1892 
(19-5-1892) 4-4-1892 
GRIEVE, James Nicol (farmer/agriculteur) aces Lib 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


8 
(23-6-1896) 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


MACLAREN, Alex. F. (manufacturer/ 


manufacturier) 2,916 Con 


GRIEVE, James N. (farmer/agriculteur) 2,870 Lib 
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9 MACLAREN, A.F. (manufacturer/manufacturier) 3,118 Lib 
(7-11-1900) GOETZ, George 2,838 

S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 

The county of Perth, into two rid- Le comté de Perth, en deux divisions, 
ings, to be called respectively the sous les noms respectifs de divisions 
north and the south ridings of Perth. nord et sud de Perth. 


Th north riding shall consist of the 
townships of Easthope North, Ellice, 
Elma, Mornington and Wallace, the city 
of Stratford, the town of Listowel, and 
the village of Milverton. 


La division nord se compose des town- 
ships d'Easthope-Nord, d'Ellice, d'Elma, 
de Mornington et de Wallace , de la cité 
de Stratford, de la ville de Listowel et 
du village de Milverton. 


10 MCLAREN, Alexander Ferguson (manufacturer/ 
(3-11-1904) manufacturier) 3,618 Con 
MABEE, James P. 3,298 Lib 
11 RANKIN, James Palmer (physician/médecin) 3,514 Lib 
(26-10-1908) MACLAREN, Alexander Ferguson (manufacturer/ 
manufacturier) 3,473 Con 
12 MORPHY, Hugh Boulton (barrister/avocat) a5 7A1 Con 
(21-9-1911) RANKIN, James Palmer (physician/médecin) 3,244 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Perth, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Perth. 


The north riding shall consist of the 
townships of Easthope North, Ellice, 
Elma, Mornington, and Wallace, the city 
of Stratford, the town of Listowel, and 
the village of Milverton. 


13 MORPHY, Hugh Boulton (barrister/avocat) 
RANKIN, James Palmer (physician/médecin) 


(17-12-1917) 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Perth en deux divisions, 
qui seront appelées respectivement Îles 
divisions de Perth Nord et Sud. 


La division Nord comprend Îles town- 
ships d'Easthope Nord, Ellice, Elma, 
Mornington, et Wallace, la cité de 
Stratford, la ville de Listowel et le 
village de Milverton. 


5,977 
4,109 


Gov/Gouv 
Opp 


14 RANKIN, James Palmer (physician/médecin) 6,030 Lib 
(6-12-1921) , Hugh Boulton (barrister/avocat) 5,274 Con 
AMOS, William Andrew (farmer/agriculteur) 3,425 P 


S.C. 1924, c.63 


PERTH NORTH consisting of that part 
of the county of Perth lying north of a 
line described as commencing at the 
southeast corner of the township of 
Easthope North and following the south- 
erly boundary of the said township, of 
the city of Stratford and of the town- 
ships of Ellice and Elma, to the west 
boundary of the said county. 


S.C. 1924, c.63 


PERTH-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Perth située au nord 
de la ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle sud-est du 
township d'Easthope-Nord et suivant la 
frontiére méridionale dudit township, de 
la cité de Stratford et des townships 
d'Ellice et d'Elma, jusqu'à la frontière 
occidentale dudit comté. 


15 WRIGHT, David McKenzie (manufacturer/ 

(29-10-1925) manufacturier) 7,386 Con 
BROWN, Tom (barrister-at-law/avocat) 6,725 Lib 

16 HAY, Francis Wellington (grain merchant/ 

(14-9-1926) marchand de grains) 8,236 Lib 
WRIGHT, David McKenzie (manufacturer/ 

manufacturier) 7,596 Con 

By WRIGHT, David M. (manufacturer/ 

(28-7-1930) HTC ae a manufacturier) 8,726 Con 
SMITH, David (physician/médecin) 7,850 Lib 


The electoral district was abolished in 
1933. en 1933. 


see/voir PERTH 


La circonscription électorale fut abolie 


PERTH SOUTH (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Perth, divided into Two 
Ridings, to be called respectively the 
South and North Ridings:-- 


The South Riding to consist of the 
Townships of Blanchard, Downie, South 
Easthope, Fullarton, Hibbert, and the 
Villages of Mitchell and Ste. Marys. 


1 MACFARLANE, Robert (lawyer/avocat) 


(7-8-1867 ES GUEST 


au 20-8-1867 
S26 21822 00.13 


The boundaries were not adjusted. 


2 TROW, James (banker/banquier) 
(20-7-1872 to/ KIDD, J. 

au 12-10-1872) 

3 TROW, James (banker/banquier) 
(22-1-1874) 

4 TROW, James (banker/banquier) 


(17-9-1878) HORNIBROOK, E. 


- 603 - 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Perth, partagé en deux di- 
visions, appelées respectivement divis- 
ions sud et nord:-- 


La division sud comprendra les town- 
ships de Blanchard, Downie, South East- 
hope, Fullarton, Hibbert et les villages 
de Mitchell et Ste. Marys. 


1,490 Lib 


1,393 


SeC-:1872, 6413 


Les limites n'ont pas été changées. 


1,683 Lib 
1 256 
acc. Lib 
1,796 Lib 
17/19 
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See 1882, 0.3 S.C. 1882, c.3 


Perth shall consist of the townships of composera des townships de Blanchard, 
Blanchard, Hibbert, Downie, Fullarton Hibbert, Downie, Fullarton et Usborne, 
and Usborne, and the towns of St. | et des villes de St. Mary's et Mitchell. 
Mary's and Mitchell. 


The South Riding of the county of | La division Sud du comté de Perth se 


5 TROW, James (banker/banquier) 1,896 Lib 
(20-6-1882) GUEST UTNos 218: LEATT 
6 TROW, James (banker/banquier) 2,224 Lib 
(22-2-1887) SHARP, H.F. 2 LE Con 
7 TROW, James (banker/banquier) 2,363 Lib 
(5-3-1891) SHARP, HF. 2,186 Con 
By-Election On election being Élection déclarée nulle, 
Élection partielle declared void, 11-11-1891 
(10-3-1892) 11-11-1891 
PRIDHAM, William (drover/toucheur) ACC Con 
Sele dooce, Cold S.C. 1892, c.11 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 ERB, D.K. (School teacher/professeur) 2,069 Lib 
(23-6-1896) PRIDHAM, Wm. (drover/toucheur) 1,851 Con 
DONALD, J.A. S51 

9 ERB, Dilman Kinsey (school teacher/professeur) 2,169 Lib 
(7-11-1900) PRIDHAM, William (drover/toucheur) 2,160 Con 
S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 
_ [he county of Perth, into two rid- Le comté de Perth, en deux divisions, 
Ings, to be called respectively the sous les noms respectifs de divisions 
north and the south ridings of Perth. nord et sud de Perth. 

The south riding shall consist of the La division sud se compose des town- 
townships of Blanchard, Downie, East- ships de Blanchard, de Downie, d'East- 


hope South, Fullerton, Hibbert and Lo- hope-Sud, de Fullerton, de Hibbert et de 
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gan, and the towns of Mitchell and St. Logan, et des villes de Mitchell et de 
Mary's. St-Mary's. 
10 MCINTYRE, Gilbert H. (pharmacist/ 
(3-11-1904) pharmacien) 2,454 Lib 
STEELE, Michael (physician/médecin) Sat Con 
11 MCINTYRE, Gilbert Howard (pharmacist/ 
(26-10-1908) pharmacien) 2,412 Lib 
STEELE, Michael (physician/médecin) 2,383 Con 
12 STEELE, Michael (physician/médecin) 2,303 Con 
(21-9-1911) MCINTYRE, Gilbert Howard (pharmacist/ 
pharmacien) 2,221 Lib 
SoG. 1914, c.51 $.G.-1914,-¢.51 


Le comté de Perth en deux divisions, 
qui seront appelées respectivement les 
divisions de Perth Nord et Sud. 


The county of Perth, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Perth. 


The south riding shall consist of the La division Sud comprend les townships 
townships of Blanchard, Downie, East- de Blanchard, Downie, Easthope Sud, 
hope South, Fullerton, Hibbert and Lo- Fullerton, Hibbert et Logan, et les 
gan, and the towns of Mitchell and St. villes de Mitchell et St.-Mary's, et 
Mary's and that part of the village of cette partie du village de Tavistock 
Tavistock situated in the township of située dans le township d'Easthope Sud. 


Easthope South. 


13 STEELE, Michael (physician/médecin) ‘ae 16 Gov/Gouv 
(17-12-1917) FORRESTER, William (manufacturer/ 
manufacturier) 2, 113 Opp 
14 FORRESTER, William (manufacturer/ 
(6-12-1921) manufacturier) 3,209 Lib 
STEELE, Michael (physician/médecin) 2,948 Con 


BERRY, Robert (farmer/agriculteur) 2,908 P 


S20. 1924, 'c.63 


PERTH SOUTH ‘consisting of+tinate part 
of the county of Perth lying south of a 
line described as commencing at the 
northwest corner of the township of Lo- 
gan, and following the north and east 
boundaries of the said township, the 
north boundary of the townships of 
Fullerton, and Downie, the south bound- 
ary of the city of Stratford and the 
north boundary of the township of East- 
hope South to the east boundary of the 
Said county, and including only that 
part of Tavistock as lies in the town- 
Ship of Easthope South. 
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S.C. 1924, c.63 


PERTH-SUD qui se compose de cette par- 
tie du comté de Perth située au sud de 
la ligne décrite comme ayant son point 
de départ à l'angle nord-ouest du town- 
ship de Logan, et suivant les frontières 
septentrionale et orientale dudit town- 
ship, la frontière septentrionale des 
townships de Fullerton et de Downie, la 
frontière méridionale de la cité de 
Stratford et la frontiére septentrionale 
du township d'Easthope-Sud jusqu'à . la 
frontière orientale dudit comté, et com- 
prend cette partie seulement de Tavis- 
tock située dans le township d'Easthope- 
sud. 


15 SANDERSON, Frederick George (grower/ 

(29-10-1925) cultivateur) 4,455 Lib 
GRAHAM, Robert S. (farmer/agriculteur) 4,041 Con 

16 SANDERSON, Fred George (flax grower/ 

(14-9-1926) cultivateur de lin) 4,966 Lib 
GRAHAM, Robert S. (farmer/agriculteur) 4,451 Con 

17 SANDERSON, Frederick George (flax grower/ 

(28-7-1930) cultivateur de lin) 5,063 Lib 
MONTEITH, Samuel James (tarmer/agrieulteur) 4,346 Con 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir PERTH; HURON--PERTH 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


PERTH--WILMOT (1970-1976) 


see/voir PERTH 


S.C. 1970, c.53 


Paragraph 55 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act in force, effective upon the dis- 
solution of the 27th Parliament of Can- 
ada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Perth, is amended by 
substituting for the word "PERTH", the 
words "PERTH--WILMOT" at the beginning 
of the said descriptiion. 


The boundaries are as follows: 


PERTH consisting of: 
(a) the County of Perth excepting 
the Town of Palmerston and the 
Village of Tavistock; 


that part of the County of 
Waterloo contained in the Town- 
ship of Wilmot. 


(b) 


J. Waldo Monteith (PC) was the sitting 
member at the time of the constitu- 


ency's name change. 
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Sets 1970, ‘C95 


Le paragraphe 55 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigeur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 


vision des limites des circonscriptions 
électorales, à compter de Ta aresotution 


de la 27° législature du Canada, rela- 


tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Perth, est modifié par la 
substitution des mots "PERTH--WILMOT" au 
mot "PERTH", au commencement de ladite 
description. 


Les limites sont les suivantes: 


PERTH qui se compose: 


a) du comté de Perth, excepté la 
ville de Palmerston et le village 
de Tavistock; 

b) de la partie du comté de Waterloo 


comprise dans le township de Wil- 
mot. 


M. Waldo Monteith (PC) était le député 
de la circonscription lors du changement 
de nom. 


29 JARVIS, Bill (lawyer/avocat) 19,859 PC 
(30-10-1972) CLINE, C. Cy (retail merchant/détaillant) 11,684 Lib 
GARDINER, Gary (student/étudiant) 4,069 NDP / NPD 
30 JARVIS, Bill (lawyer/avocat) 17,636 PC 
(8-7-1974) BRADSHAW, David (importer/importateur) 13,997 Lib 
RANKIN, Joan E. (homemaker/ménagère) 3,503 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 
1976. 


see/voir PERTH; WATERLOO; OXFORD 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


PETERBOROUGH (1952- ) 
see/voir PETERBOROUGH WEST 


S.C. 1952, c.48 


PETERBOROUGH consisting of that part 
of the county of Peterborough included 
in the townships of Galway, Cavendish, 
Harvey, Ennismore, Smith, Douro, Otona- 
bee, and North Monaghan, together with 
the city of Peterborough. 
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SC. 19525 0:70 


PETERBOROUGH qui se compose de la par- 
tie du comté de Peterborough comprise 
dans les townships de Galway, Cavendish, 
Harvey, Ennismore, Smith, Douro, Otona- 
bee et North-Monaghan, ainsi que de la 
cité de Peterborough. 


2. FRASER, Gordon K. (gentleman/ 
(10-8-1953) gentilhomme) 13,206 Con 
SWANSTON, Maxwell John (manager/gérant) 10,218 Lib 
KETCHESON, Maurice Emery (salesman/vendeur) 1,747 CCF/PSDC 
20 FRASER, Gordon Knapman (gentleman/ 
(10-6-1957) gentilhomme) 16,598 Con 
STUART, Claire Hickman (gentleman/ 
gentilhomme) 8,301 Lib 
BINNEY, William Milne (radio announcer/ 
annonceur à la radio) 1,887 CCF/PSDC 
GRAVES, Martin Charles (die maker/gabarieur) 555 SC/CS 
24 FRASER, Gordon Knapman (gentleman/ 
(31-3-1958) gentilhomme) 19,032 Con 


PRICE, Glenn (life insurance agent/ 


assureur-vie) 7,254 Lib 
TAYLOR, John T. (welder/soudeur) 1,887 CCF/PSDC 
GRAVES, Martin Charles (die maker/garbarieur) 326 SPACE 
By-Election On Mr. Fraser's death, Décès de M. Fraser, 
Élection partielle 26-5-1960 26-5-1960 
(31-10-1960) PITMAN, Walter (teacher/professeur) 135207 NDP/NPD 
MATTHEWS, Harold S. (insurance agent/agent 
d'assurances) 10,246 PC 
MUNRO, Donald (retired principal/principal 
retraité) 5,394 Lib 
25 STENSON, Fred (farmer/agriculteur) 12,185 PC 
(18-6-1962) PITMAN, Walter (teacher/professeur) 11,605 NDP/NPD 


FAULKNER, Hugh (teacher/professeur) 8,215 Lib 


26 STENSON, Fred (farmer/agriculteur) 11,909 PC 
(8-4-1963) PITMAN, Walter (teacher/professeur) 11/2491 NDP/NPD 
FAULKNER, Hugh (teacher/professeur) 9,927 Lib 
HARTMAN, David E. (retired manufacturer/ 
manufacturier retraité) 180 SC/CS 
27 FAULKNER, Hugh (teacher/professeur) 12,335 Lib 
(8-11-1965) STENSON, Fred (businessman/homme d'affaires) 11,693 PC 
PARKER, Arthur (foreman/contremaitre) 9,327 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


PETERBOROUGH consisting of that part 
of the County of Peterborough contained 
in the City of Peterborough and the 
Townships of Belmont and Methuen, Dou- 
ro, Dummer, Ennismore, North Monaghan, 
Otonabee, Smith and Asphodel excepting 
the Village of Hastings. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


PETERBOROUGH qui se compose de la par- 
tie du comté de Peterborough comprise 
dans la cité de Peterborough et dans les 
townships de Belmont et Methuen, Douro, 
Dummer, Ennismore, North Monaghan, Oton- 
abee, Smith et Asphodel, excepté le 
village de Hastings. 


28 FAULKNER, Hugh (teacher/professeur) 15,675 Lib 

. (25-6-1968) MCLEAN, Archie (manager/gérant) 17, dhe PC 
HODGINS, Bruce (teacher/professeur) 8,593 NDP/NPD 

29 FAULKNER, Hugh (teacher/professeur) 20,282 Lib 


(30-10-1972) 


DORIS, John (methods analyst/ 
analyste de systèmes) 17,885 PC 


PETERS, Ray (electrical worker/ 


électricien) 


6,422 NDP/NPD 


30 FAULKNER, Hugh (Minister of the Crown/ 
(8-7-1974) ministre de la Couronne) 23,865 Lib 
ROBLIN, Duff (manager/gérant) 14,891 PC 
SANDEMAN, Gill (probation officer/ 
agent de surveillance) 6,171 NDP/NPD 
PEEVERS, Linda (student/étudiant) 187 


Representation Order, 14-7-1976 


PETERBOROUGH consisting of that part 
of the County of Peterborough lying 
southerly of the Townships of Burleigh 
and Anstruther, Chandos and Harvey, but 
excluding the Township of Cavan and the 
whole of the Village of Hastings. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


PETERBOROUGH comprend la partie du 
comté de Peterborough située au sud des 
townships de Burleigh and Anstruther, 
Chandos et Harvey, excepté le township 
de Cavan et tout le village de Hastings. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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DOMM, Bill (salesman/vendeur) 


FAULKNER, Hugh (member of parliament/député) 


CARTER, Cyril (professor/professeur) 

HAYES, John (civil engineer/ingénieur civil) 

FLYNN, Brian AE Te Eudt anti 

ANTHONY, Richard (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 


DOMM, Bill (businessman/homme d'affaires) 


SUTHERLAND, Sylvia (broadcaster/annonceur) 


REXE, Paul (teacher/professeur) 
HAYES, Sally (self-employed/travailleuse 
indépendente) 
ELSON, Mark (unemployed/chômeur) 
NORRIS, Robert J. (student/étudiant) 
ANTHONY, Richard (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 


ASUS 
18,288 
8,451 
787 
150 


47 
19,417 
17,202 
10,776 
469 
243 

69 


67 


M-LP/PM-L 


PC 

ab 
NDP/NPD 
LPC 

P Rh 
Ind 


M-LP/PM-L 


PETERBOROUGH EAST (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Peterborough, divided 
into Two Ridings, to be called respec- 
tively the West and East Ridings:-- 


The East Riding to consist of the 
Townships of Asphodel, Belmont and Me- 
thuen, Douro, Dummer, Galway, Harvey, 
Minden, Stanhope and Dysart, Otonabee, 
and Snowden, and the Village of Ash- 
-burnham, and any other surveyed Town- 
ships lying to the North of the said 
East Riding. 


1 
7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) ANDERSON 


Dales i01r Gels 


The boundaries were not adjusted. 
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GROVER, Peregrine Maitland (farmer/ 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Peterborough, partagé en 
deux divisions, appelées respectivement 
divisions ouest et est:-- 


La division est comprendra les town- 
ships d'Asphodel, Belmont et Methuen, 
Douro, Dummer, Galway, Harvey, Minden, 
Stanhope et Dysart, Otonabee et Snowden 


et le village de Ashburnham, et tous 
autres townships arpentés au nord de 
cette division. 
agriculteur) 956 Con 

644 


Sels 10/2, Cele 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 GROVER, Peregrine Maitland (farmer/ 

(20-7-1872 to/ agriculteur) 804 Con 
au 12-10-1872) INGRAM 152 

3 HALL, James (engineer/ingénieur) 993 Lib 
(22-1-1874) 879 

4 BURNHAM, J. (lawyer/avocat) 1,262 Con 
(17-9-1878) BUCK, T. 1,236 


S.C. 1882, c.3 


The: sEast: “Riding! tofisrthe: “county «of 
Peterboro' shall consist of the town- 
Ships of Asphodel, Belmont, Methuen, 
Burleigh, Anstruther, Chandos, Douro, 
Dummer, Dysart, Dudley, Harcourt, Guil- 
ford, Harburn, Bruton, Havelock, Eyre, 
Clyde, Nightingale, Livingstone, Law- 
rence, Cavendish, Glamorgan, Cardiff, 
Monmouth, Otonabee and Harvey, and the 
villages of Ashburnham, Lakefield and 
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S.C. 1882, c.3 


La division Est du comté de Peterboro' 
se composera des townships d'Asphodel, 
Belmont, Methuen, Burleigh, Anstruther, 
Chandos, Douro, Dummer, Dysart, Dudley, 
Harcourt, Guilford, Harburn, Bruton, 
Havelock, Eyre, Clyde, Nightingale, Liv- 
ingstone, Lawrence, Cavendish, Glamor- 
gan, Cardiff, Monmouth, Otonabee et Har- 
vey, et des villages d'Ashburnham, Lake- 
field et Norwood. 


Norwood. 

5 BURNHAM, John (lawyer/avocat) 1,449 Con 

(20-6-1882) ROXBURGH, Wm. E. 1,192 

6 LANG, John (farmer/agriculteur) 1,697 I Lib/ 

(22-2-1887) Lib ind 
BURNHAM, John (lawyer/avocat) 1,588 Con 

7 BURNHAM, John (lawyer/avocat) 1.432 Con 

(5-3-1891) RORK, Thomas 1,803 Lib 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 LANG, John (farmer/agriculteur) 21,353 l° Lib/ 

(23-6-1896) Lib ind 
BURNHAM, John (lawyer/avocat) 1,738 Con 

9 LANG, John (farmer/agriculteur) 1,876 1 (tb? 

(7-11-1900) aS oe ee Lib ind 
SEXSMITH, John A. (farmer/agriculteur) 1,702 Con 


S.C. 1903, c.60 


The county of Peterborough, with the 
township of Monaghan South, into two 
ridings, to be called respectivley the 
east and the west ridings of Peterbo- 
rough. 


Le comté de Peterborough, y compris le 
township de Monaghan-Sud, en deux divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est et ouest de Peterborough. 


The east riding shall consist of the 
townships of Anstruther, Asphodel, Bel- 
mont, Burleigh, Chandos, Douro, Dummer, 
Methuen and Otonabee, and the villages 
of Havelock, Lakefield and Norwood. 
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La division est se compose des town- 
ships d'Anstruther, d'Asphodel, de Bel- 
mont, de Burleigh, de Chandos, de Douro, 
de Dummer, de Methuen et d'Otonabee, et 
des villages de Havelock, de Lakefield 
et de Norwood. 


10 FINLAY, John (carriage builder/carrossier) 1,588 Lib 
(3-11-1904) SEXSMITH, John (farmer/agriculteur) 1,518 Con 
11 SEXSMITH, John A. (farmer/agriculteur) 1,922 Con 
(26-10-1908) R, Edwar lexander 1,540 Lib 
12 SEXSMITH, John Albert (farmer/agriculteur) 1,992 Con 
(21-9-1911) KERR, Francis Dean 1,399 Lib 
SaGs+ 1914, c.51 S;6> 191#3,6:91 
The county of Peterborough, with the | Le comté de Peterborough, avec le 


township of Monaghan South, into two 
ridings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Peterbo- 
~ rough. 


The east riding shall consist of the 
townships of Anstruther, Asphodel, Bel- 
mont, Burleigh, Chandos, Douro, Dummer, 
Methuen and Otonabee, and the villages 
of Havelock, Lakefield and Norwood. 


township de Monaghan Sud en deux divis- 
ions qui seront appelées respectivement 
les divisions de Peterborough Est et 
Quest. 


La division Est comprend les townships 
d'Anstruther, Asphodel, Belmont, Bur- 
leigh, Chandos, Douro, Dummer, Methuen 
et Otonabee, et les villages de Have- 
lock, Lakefield et Norwood. 


13 SEXSMITH, John Albert (farmer/agriculteur) 2,555 Gov/Gouv 
(17-12-1917) JOHNSTON, William H. 1,389 Opp 
14 BRETHEN, George Arthur (farmer/agriculteur) 2,647 P 
(6-12-1921) SEXSMITH, John Albert (farmer/agriculteur) 2,296 Con 
DEWART, John A. (grain merchant/ 
marchand de grains) 1,503 Lib 


The electoral district was abolished in 
1924, 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1924, 


see/voir HASTINGS--PETERBOROUGH; PETERBOROUGH WEST 
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PETERBOROUGH WEST (1867-1952) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Peterborough, divided 
into Two Ridings, to be called respec- 
tively the West and East Ridings:-- 


The West Riding to consist of the 
Townships of South Monaghan (taken fron 
the County of Northumberland), North 
Monaghan, Smith, and Ennismore, and the 
Town of Peterborough. 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Peterborough, partagé en 
deux divisions, appelées respectivement 
divisions ouest et est:-- 


La division ouest comprendra les town- 
ships de Monaghan sud (soustrait au com- 
té de Northumberland), Monaghan Nord, 
Smith, Ennismore et la ville de Peterbo- 
rough. 


1 PERRY, Charles (lumber dealer/ 
7-8-1867 to/ marchand de bois) 681 Con 
au 20-9-1867) GORDON 652 


$.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BERTRAM, John (businessman/homme d'affaires) 135 Lib 

(20-7-1872 to/ CLUXTON, Wm. (businessman/ 

au 12-10-1872) homme d'affaires) 702 Con 

3 BERTRAM, John (businessman/homme d'affaires) 892 Lib 

(22-1-1874) SCOT Tso Weds 801 

4 HILLIARD, George (lumber merchant/ 

(17-9-1878) marchand de bois) LOUE LCon 
BERTRAM, J. (businessman/homme d'affaires) 874 Lib 


SeC: 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 
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$.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


5 HILLIARD, George (lumber merchant/ 

(20-6-1882) marchand de bois) 1,035 LCon 
LUNDY, John J. 875 

6 STEVENSON, James (merchant/marchand) 1,280 Con 

(22-2-1887) COX, George A. 1,264 Con 

1 STEVENSON, James (merchant/marchand) 1,447 Con 

(5-3-1891) HALL, Richard 19270 Lib 


A vor 2 CAPE Coll 


The boundaries were not adjusted. 


Sete 10925 CEE 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 KENDRY, James (manufacturer/manufacturier) 1,485 Con 

- (23-6-1896) HALL, Richard 1,166 Lib 
NEWMAN, Rob. C. 622 Ind 

9 KENDREY, James (manufacturer/manufacturier) 1,750 Con 
(7-11-1900) MCCLELLAN, Joseph H. 1,399 Lib 


S.C. 1903, c.60 


The county of Peterborough, with the 
township of Monaghan South, into two 
ridings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Peterbo- 
rough. 


The west riding shall consist of the 
townships of Cavendish, Ennismore, Gal- 
way, Harvey, Monaghan North, Monaghan 
South and Smith, the town of Peterbo- 
rough, and the village of Ashburnham. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Peterborough, y compris le 
township de Monaghan-Sud, en deux divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ion est et ouest de Peterborough. 


La divison ouest se compose des town- 
ships de Cavendish, d'Ennismore, de Gal- 
way, de Harvey, de Monaghan-Nord, de 
Monaghan-Sud et de Smith, de la ville de 
Peterborough et du village d'Ashburnham. 


10 HALL, R.R. (lawyer/avocat) 2,467 Lib 
(3-11-1904) KENDREY, James (manufacturer/manufacturier) 2,280 Con 


11 STRATTON, James Robert (businessman/ 


(26-10-1908) homme d'affaires) 2,851 Lib 

BURNHAM, John Hampden (lawyer/avocat) 2,518 Con 

12 BURNHAM, John Hampden (lawyer/avocat) 2,944 Con 
(21-9-1911) STRATTON, James Robert (businessman/ 

homme d'affaires) 2,902 Lib 


S.C. 1914; c.5l 


The county of Peterborough, with the 
township of Monaghan South, into two 
ridings, to be called respectively the 
east and the west ridings of Peterbo- 
rough. 


The west riding shall consist of the 
townships of Cavendish, Ennismore, Gal- 
way, Harvey, Monaghan North, Monaghan 
South and Smith, and the city of Peter- 
borough. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Peterborough, avec le 
township de Monaghan Sud en deux divis- 
ions qui seront appelées respectivement 
les divisions de Peterborough Est et 
Quest. 


La division Ouest comprend les town- 
ships de Cavendish, Ennismore, Galway, 
Harvey, Monaghan Nord, Monaghan Sud et 
Smith, et la cité de Peterborough. 


13 BURNHAM, John Hampden (lawyer/avocat) 6,382 Gov/Gouv 


(17-12-1917) 


By-Election 


On Mr. Burnham's resigna- 


HALL, Robert Richard (lawyer/avocat) 2,964 Opp 


Démission de M. Burnham, 


Election partielle tion, 8-7-1920 8-7-1920 

(7-2-1921) GORDON, George Newcombe (barrister/avocat) 4,093 Lib 
DENNE, Roland 2,014 Na LC 
BURNHAM, John Hampden (lawyer/avocat) 2,595 I Con/ 

Con ind 

CAMPBELL, James Corbett 25319 UFO 
MCMURRAY, Thomas Joseph Le LOS Lab/Trav 

14 GORDON, George Newcombe (barrister/avocat) 6,890 Lib 


(6-12-1921) 


S.C. 1924, c.63 


PETERBOROUGH WEST consisting of that 
part of the county of Peterborough in- 
cluded in the townships of Galway, Ca- 
vendish, Harvey, Ennismore, Smith, Dou- 
ro, Otanabee and North Monaghan, and 
that part of the county of Northumber- 


BURNHAM, John Hampden (lawyer/avocat) 4,732 Con 


S.C. 1924, c.63 


PETERBOROUGH-OUEST qui se compose de 
cette partie du comté de Peterborough 
comprise dans les townships de Galway, 
Cavendish, Harvey, Ennismore, Smith, 
Douro, Otanabee et Monaghan-Nord, et de 
cette partie du comté de Northumberland 


land included in the township of South 
Monaghan, together with the city of 
Peterborough. 


comprise dans le township de Monaghan- 
Sud, ainsi que de la cité de Peterbo- 
rough. 


15 PECK, Edward Armour (barrister/avocat) 9,100 Con 
(29-10-1925) GORDON, Hon. George Newcombe (barrister/avocat) 7,137 Lib 
16 PECK, Edward Armour (barrister/avocat) 8,934 Con 
(14-9-1926) DUFFUS, Joseph James (merchant/marchand) 6,825 Lib 
17 PECK, Edward Armour (barrister/avocat) 9,663 Con 
(28-7-1930) DUFFUS, Joseph James (merchant/marchand) 7,902 Lib 


De tooo, C254 


PETERBOROUGH WEST consisting of that 
part of the county of Peterborough in- 
cluded in the townships of Galway, Ca- 
vendish, Harvey, Ennismore, Smith, Dou- 
ro, Otonabee and North Monaghan, and 
that part of the county of Northumber- 
land included in the township of South 
Monaghan, together with the city of 


S.C. 1933, c.54 


PETERBOROUGH-OUEST qui se compose de 
cette partie du comté de Peterborough 
comprise dans les townships de Galway, 
Cavendish, Harvey, Ennismore, Smith, 
Douro, Otanabee et Monaghan-Nord, et de 
cette partie du comté de Northumberland 
comprise dans le township de Monaghan- 
Sud, ainsi que de la cité de Peterbo- 


Peterborough. 
18 
(14-10-1935) 
19 
(26-3-1940) 


20 
(11-6-1945) 


DUFFUS, Joseph James (merchant/marchand) 
STRICKLAND, James Fordyce (barrister/ 


ACKERMAN, Charles Hadyn (mine operator/ 


COTTON-THOMAS, Lorna (housewi fe/ménagére) 


FRASER, Gordon Knapman (gentleman/gentilhomme) 


GLOVER, Roland Maxwell (manager/gérant) 


FRASER, Gordon Knapman (gentleman/ 


GLOVER, Roland Maxwell (alderman/échevin) 


rough. 
8,027 Lib 
avocat) 6,342 Con 
opérateur minier) 3,071 Rec 
1,489 CCF/PSDC 
9,683 Na Gov/ 
Gouv Na 
9,505 Lib 
gentilhomme) 10,949 Con 
8,181 Lib 
raat M A CCF/PSDC 


THOMAS, Lorna Cotton (housewife/ménagère) 


St Cs 1947 20.71 


PETERBOROUGH WEST consisting of that 
part of the county of Peterborough in- 
cluded in the townships of Galway, Ca- 
vendish, Harvey, Ennismore, Smith, Dou- 
ro, Otonabee and North Monaghan, toget- 
her with the city of Peterborough. 
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S.C. 1947, c.71 


PETERBOROUGH-OUEST qui se compose de 
la partie du comté de Peterborough com- 
prise dans les townships de Galway, Ca- 
vendish, Harvey, Ennismore, Smith, Dou- 
ro, Otanabee et North-Monaghan, avec la 
cité de Peterborough. 


3 FRASER, Gordon Knapman (gentleman/ 
(27-6-1949) gentilhomme) 10,981 Con 
CLAPPER, Aubrey Victor (manager/gérant) 10,738 Lib 


MILES, John Howard (auctioneer/ 


The electoral district was abolished in 
1952, 


see/voir PETERBOROUGH 


vendeur aux enchéres) 2,804 CCF/PSDC 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1952. 


PORT ARTHUR (1933-1976) 


see/voir PORT ARTHUR--THUNDER BAY 


5;6,; 1933, c.54 


PORT ARTHUR consisting of those parts 
of the territorial districts of Algoma, 
Cochrane, Kenora, and Thunder Bay not 
included in the electoral districts of 
Algoma West, Cochrane, Fort William, 
and Kenora-Rainy River herein defined, 
and including the city of Port Arthur, 
together with that part of the district 
of Patricia not included in the electo- 
ral districts of Kenora-Rainy River and 
Cochrane as herein described. 
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S.C. 1933,.C.94 


PORT-ARTHUR qui se compose de ces par- 
ties des districts territoriaux d'Algo- 
ma, Cochrane, Kenora et Thunder-Bay non 
comprises dans les districts électoraux 
d'Algoma-Ouest, Cochrane, Fort-William 
et Kenora-Rainy River définis par les 
présentes, et qui comprend la cité de 
Port-Arthur, ainsi que cette partie du 
district de Patricia non comprise dans 
les districts électoraux de Kenora-Rainy 
River et Cochrane décrits aux présentes. 


18 HOWE, Clarence Decatur (consulting engineer/ 
(14-10-1935) ingénieur-conseil) 6,591 Lib 
WARDROPE, George (insurance agent/ 
agent d'assurances) 2,807 Con 
GIBSON, Alex (sulphite bleacher/ 
employé à la décolaration du sulphite) Pea) CCF/PSDC 
SMITH, Albert Edward (secretary/secrétaire) 1,161 Con 
LEGROW, Peter Allan (contractor/entrepreneur) 519 Rec 
19 HOWE, Hon. Clarence Decatur (civil engineer/ 
(26-3-1940) ingénieur civil) i. oak Lib 
BARTON, Alan A. (mine manager/ 
directeur de mine) 5,213 Na Goy/ 
Gouv Na 
GIBSON, Alex (paper maker/fabricant de papier) 3,128 CCF/PSDC 
20 HOWE, Hon. Clarence Decatur (civil engineer/ 
(11-6-1945) ingénieur civil) 10,045 Lib 
THOMPSON, John Arthur (teacher/professeur) 5,504 CCF/PSDC 
WARDROPE, George Calvin (active service/ 
membre des forces armées) 3,516 PC 
AYLWARD, Robert Melbourne (farmer/ 
agriculteur) 1,004 LaP 


S40. 29475 Caf l 


PORT ARTHUR consisting of that part 
of the Province of Ontario lying east 
of the fourth meridian and west of a 
line described as commencing at the 


Sir. L947 i Cad 


PORT-ARTHUR qui se compose de la par- 
tie de la province d'Ontario située à 


l'est du quatrième méridien et à l'ouest 
d'une ligne décrite comme ayant son 


intersection with the shore line of 
Lake Superior of the projection south- 
erly of the west boundary of township 
thirty in range twenty-four in the ter- 
ritorial district of Algoma; thence 
northerly on the said projection to the 
south boundary of the said township; 
thence easterly on the south boundary 
of the said township to its east bound- 
ary; thence northerly along said east 
boundary and the east boundaries of the 
townships lying north thereof to the 
north boundary of the territorial dis- 
trict of Algoma; thence easterly along 
said boundary to the east boundary of 
the township of McCoig; thence north- 
erly along the east boundary of the 
townships of McCoig and Mulloy and its 
projection northerly to the shore of 
Hudson Bay; including the city of Port 
Arthur and the village of Hornepayne 
but excluding that portion lying south 
and west of a line described as com- 
mencing at a point on the fourth meri- 
dian five miles north of the Canadian 
Pacific Railway; thence southeast and 
parallel to the said railway to a point 
five miles north of the former Station 
of Poland, which was situated approxi- 
mately at the intersection of the said 
railway line with the north boundary of 
the township of Fallis, five and a half 
miles westerly from Argon Station; 
thence due south to the railway and 
southeasterly along it to the north 
boundary of the township of Goldie; 
thence easterly along the north bound- 
aries of the townships of Goldie and 
Forbes to the east bank of the Kaminis- 
tikwia river; thence southerly along 
the Kaministikwia river to the north 
boundary of the township of Oliver; 
thence east and south along the north 
and east boundaries of the township of 
Oliver to the north boundary of the 
township of Paipoonge; thence easterly 
along the north boundary of the town- 
ships of Paipoonge and Neebing produced 
easterly to the 89th meridian of west 
longitude; thence southerly to the 
southern boundary of Ontario. 
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point de départ à l'intersection de la 
ligne riveraine du lac Supérieur et du 
prolongement vers le sud de la limite 
occidentale du township trente, dans le 
rang vingt-quatre, dans le district ter- 
ritorial d'Algoma; de là vers le nord 
sur ledit prolongement jusqu'à la limite 
méridionale dudit township; de la vers 
l'est le long de la limite méridionale 
dudit township jusqu'à sa limite orien- 
tale; de là vers le nord le long de la- 
dite limite orientale et des limites 
orientales des townships situés au nord 
de ce dernier jusqu'à la limite septen- 
trionale du district territorial d'Algo- 
ma; de là vers l'est le long de ladite 
limite jusqu'à la limite orientale du 
township de McCoig; de la vers le nord 
le long de la limite orientale des town- 
ships de McCoig et de Mulloy et son pro- 
longement vers le nord jusqu'à la rive 
de la baie d'Hudson; y compris la cité 
de Port-Arthur et le village de Horne- 
payne, mais en en excluant la partie 
située au sud et à l'ouest d'une ligne 
décrite comme ayant son point de départ 
a un endroit sur le quatrième méridien 
cinq milles au nord du Chemin de fer 
Canadien du Pacifique; de là vers le 
sud-est et parallélement audit chemin de 
fer jusqu'à un point cing milles au nord 
de l'ancienne station de Poland, qui 
était située approximativement à l'in- 
tersection de ladite ligne de chemin de 
fer et de la limite septentrionale du 
township de Fallis, cinq milles et demi 
à l'ouest de la station d'Argon; de la 
dans une direction franc sud jusqu'au 
chemin de fer et vers le sud-est le long 
de ce dernier jusqu'à la limite septen- 
trionale du township de Goldie; de la 
vers l'est le long des limites septen- 
trionales des townships de Goldie et de 
Forbes jusqu'à la rive orientale de la 
rivière Kaministikwia; de là vers le sud 
le long de la riviére Kaministikwia jus- 
qu'à la limite septentrionale du town- 
ship d'Oliver; de là vers l'est et le 
sud le long des limites septentrionale 
et orientale du township d'Oliver jus- 
qu'à la limite septentrionale du town- 
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ship de Paipoonge; de la vers l'est le 
long de la limite septentrionale des 
townships de Paipoonge et de Neebing 
prolongée vers l'est jusqu'au 89° mé- 
ridien de longitude ouest; de là vers le 


sud jusqu'à la frontière méridionale 
d'Ontario. 
21 HOWE, Rt. Hon. Clarence Decatur (civil engineer/ 
(27-6-1949) ingenieur civil) 12,646 Lib 
CAWLEY, James Thomas (mining engineer/ 
ingénieur minier) 6,401 CCF/PSDC 
ROBINSON, Robert Ainslie (merchant/marchand) 5,068 PC 
DAGSVIK, John Emil (contractor/entrepreneur) 627 SC/CS 


S.C. 1952, c.48 


PORT ARTHUR consisting of that part 
of the province of Ontario lying east 
of the fourth meridian and west of a 
line described as commencing at the in- 
tersection with the shore line of Lake 
Superior of the prolongation southerly 
of the west boundary of township thirty 
in range twenty-four in the territorial 
district of Algoma; thence northerly on 
the said prolongation to the south 
boundary of the said township; thence 
easterly on the south boundary of the 
said township to its east boundary; 
thence northerly along said east bound- 
ary of township thirty, and the town- 
ships lying north thereof to the north- 
east corner of township sixty-two (62), 
range twenty-nine (29); thence easterly 
along the south boundary of Cooper 
township to the southeast corner there- 
of; thence northerly along the east 
boundary of Cooper township and the 
townships lying north thereof to the 
northeast corner of Gourlay township; 
thence west along the north boundary of 
Gourlay township to the southeast cor- 
ner of Bayfield township; thence north- 
erly along the east boundaries of Bay- 
field and Chelsea townships to the 
northeast corner of Chelsea township; 
thence east along the south boundary of 


S.C. 1952, c.48 


PORT-ARTHUR qui se compose de la par- 
tie de la province d'Ontario située à 
l'est du quatrième méridien et à l'ouest 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'intersection de la 
ligne riveraine du lac Supérieur et du 
prolongement vers le sud de la limite 
occidentale du township trente dans le 
rang vingt-quatre, dans le district ter- 
ritorial d'Algoma; de là vers le nord 
sur ledit prolongement jusqu'à la limite 
méridionale dudit township; de là vers 
l'est le long de la limité méridionale 
dudit township jusqu'à sa limite orien- 
tale; de 14 vers le nord le long de la- 
dite limite orientale du township trente 
et des townships situés au nord de ce 
dernier jusqu'à l'angle nord-est du 
township soixante-deux (62), rang vingt- 
neuf (29); de là vers l'est le long de 
la limite méridionale du township de 
Cooper jusqu'à l'angle sud-est de ce 
dernier; de là vers le nord le long de 
la limite orientale du township de Coop- 
er et des townships situés au nord de ce 
dernier jusqu'à l'angle nord-est du 
township de Gourlay; de là vers l'ouest 
le long de la limite nord du township de 
Gourlay jusqu'à l'angle sud-est du town- 
ship de Bayfield; de là vers le nord le 
long des limites orientales des town- 


Wicksteed township to the southeast 
corner thereof; thence northerly along 
the east boundary of Wicksteed township 
and the townships lying north thereof 
to the northeast corner of the township 
of McCoig; thence northerly along the 
east boundary of the township of Mulloy 
and its prolongation northerly to the 
shore of Hudson Bay; including the city 
of Port Arthur and the village of 
Hornepayne but excluding that portion 
lying south and west of a line describ- 
ed as commencing at a point on the 
fourth meridian five miles north of the 
Canadian Pacific Railway; thence south- 
east and parallel to the said railway 
to a point five miles north of the 
former Station of Poland, which was 
situated approximately at the intersec- 
tion of the said railway line with the 
north boundary of the township of Fal- 
lis, five and a half miles westerly 
from Argon Station; thence due south to 
the railway and southeasterly along it 
to the north boundary of the township 
of Goldie; thence easterly along the 
north boundaries of the townships of 
Goldie and Forbes to the east bank of 
the Kaministikwia River; thence south- 
erly along the Kaministikwia River to 
the north boundary of the township of 
Oliver; thence east and south along the 
north and east boundaries of the town- 
Ship of Oliver to the north boundary of 
the township of Paipoonge; thence east- 
erly along the north boundary of the 
townships of Paipoonge and Neebing pro- 
duced easterly to the 89th meridian of 
west longitude; thence southerly to the 
southern boundary of Ontario. 
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ships de Bayfield et de Chelsea jusqu'à 
l'angle nord-est du township de Chelsea; 
de la vers l'est le long de la limite 
sud du township de Wicksteed jusqu'à son 
angle sud-est; de là vers le nord le 
long de la limite orientale du township 
de Wicksteed et des townships situés au 
nord de ce dernier jusqu'à l'angle nord- 
est du township de McCoig; de la vers le 
nord le long de la limite orientale du 
township de Mulloy et de son prolonge- 
ment vers le nord jusqu'à la rive de la 
baie d'Hudson; y compris la cité de 
Port-Arthur et le village de Hornepayne, 
mais en excluant la partie située au sud 
et à l'ouest d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à un endroit 
sur le quatrième cinq milles au nord du 
Chemin de fer Canadien du Pacifique; de 
14 vers le sud-est et parallèlement au- 
dit chemin de fer jusqu'à un point cinq 
milles au nord de l'ancienne station de 
Poland, qui était sitée approximative- 
ment à l'intersection de ladite ligne de 
chemin de fer et de la limite septentri- 
onale du township de Fallis, cinq milles 
et demi à l'ouest de la station d'Argon; 
de 14 dans une direction franc sud jus- 
qu'au chemin de fer et vers le sud-est 
le long de ce dernier jusqu'à la limite 
septentrionale du township de Goldie; de 
1a vers l'est le long des limites sep- 
tentrionales des townships de Goldie et 
de Forbes jusqu'à la rive orientale de 
la riviére Kaministikwia; de la vers le 
sud le long de la riviére Kaministikwia 
jusqu'à la limite septentrionale du 
township d'Oliver; de là vers l'est et 
le sud le long des limites septentri- 
onale et orientale du township d'Oliver 
jusqu'à la limite septentrionale du 
township de Paipoonge; de là vers l'est 
le long de la limite septentrionale des 
townships de Paipoonge et Neebing pro- 
longée vers l'est jusqu'au 89° méridi- 
en de longitude ouest; de la vers le sud 
jusqu'à la frontière méridionale d'Onta- 
rio. 
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ve HOWE, Rt. Hon. Clarence Decatur (civil engineer/ 
(10-8-1953) ingenieur civil) 12,272 Lib 
WILMOT, Ronald Vincent (merchant/marchand) 5,865 CCF/PSDC 
ROBINSON, Bob (merchant/marchand) 5,415 PC 
MAGNUSON, Bruce (organizer/organisateur) 923 LPP 
23 FISHER, Douglas M. (teacher/professeur) 12,228 CCF/PSDC 
(10-6-1957) HOWE, Clarence Decatur (civil engineer/ 
ingénieur civil) 10,813 Lib 
VIGARS, Ina M. (milliner/modiste) 5,261 PC 
24 FISHER, Douglas M. (teacher/professeur) 125217 CCF/PSDC 
(31-3-1958) WILSON, Norman R. (manager/gérant) 10,215 PC 
ANTEN, Edward V. (physician/médecin) 9,043 Lib 
25 FISHER, Douglas M. (teacher/professeur) 13,437 NDP/NPD 
(18-6-1962) MORGAN, David W. (financial counsellor/ 
conseiller financier) 11,502 Lib 
WILSON, Norman R. (manager/gérant) 9,226 PC 
LAHTI, Osmo R. (secretary/sécretaire) 418 Com 
HEATH, Gilbert (teacher/professeur) 352 SC/CS 
26 FISHER, Douglas M. (teacher/professeur) 16,141 NDP/NPD 
(8-4-1963) LASKIN, Saul (merchant/marchand) 1,10 Lib 
SMITH, Harvey W. (manager/gérant) 6,316 PC 
27 ANDRAS, Robert (manager/gérant) 14,706 Lib 
(8-11-1965) ROTHNEY, Gordon Oliver (university dean/ 
doyen d'université) 12,279 NDP/NPD 
SMITH, Harvey (manager/gérant) 8,075 PC 
Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 
PORT ARTHUR consisting of that part PORT ARTHUR qui se compose de la par- 
of the territorial district of Thunder tie du district territorial de Thunder 
Bay contained in the City of Port Ar- Bay comprise dans la cité de Port Arthur 
thur and the Townships of Adrian, et dans les townships d'Adrian, Black- 
Blackwell, Conmee, Forbes, Fowler, Gol- well, Conmee, Forbes, Fowler, Goldie, 
die, Gorham, Horne, Jacques, Laurie, Gorham, Horne, Jacques, Laurie, MacGre- 
MacGregor, McIntyre, McTavish, Oliver, gor, McIntyre, McTavish, Oliver, Sack- 


Sackville, Sibley and Ware. ville, Sibley et Ware. 
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28 ANDRAS, Robert K. (businessman/ 
(25-6-1968) homme d'affaires) 11,079 Lib 
ROTHNEY, Gordon Oliver (university dean/ 
doyen d'université) 7,306 NDP/NPD 
ROGERS, Carl (history teacher/ 
professeur d'histoire) 4,179 PC 
FREED, Norman (printer/imprimeur) 233 Com 
29 ANDRAS, Bob (Cabinet minister/ 
(30-10-1972) ministre du Cabinet) 14,351 Lib 
FERGUSON, Chris (manager/gérant) 6,756 NDP/NPD 
ERICKSON, John (lawyer/avocat) 6,027 PC 
WAHL, Clifford (retired/retraité) 274 
30 ANDRAS, Bob (Cabinet minister/ 
(3-7-1974) ministre du Cabinet) 14,523 Lib 
MILLER, Dusty (theatre director and teacher/ 
directeur de théâtre et professeur) 8,591 NDP/NPD 
WRIGHT, Frank (senior environmental officer/ 
fonctionnaire supérieur de l'environment) 3622 PC 
WAHL, Clifford (retired/retraité) 164 CPC/PCC 
KLEE, Janina (teacher/professeur) 54 M-LP/PM-L 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 


1976. en 1976. 


see/voir THUNDER BAY--NIPIGON 


PORT ARTHUR AND KENORA (1914-1924) 


see/voir THUNDER BAY AND RAINY RIVER 


S.C. 1914, c.51 


The electoral district of Port Arthur 
and Kenora shall consist of the terri- 
torial districts of Thunder Bay, Kenora 
and Rainy River, exclusive of the parts 
thereof included in the description 
herein of the electoral district of 
Fort William and Rainy River; and of 
the district of Patricia. 
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S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Port-Arthur 
et Kenora se compose des districts ter- 
ritoriaux de Thunder-Bay, de Kenora et 
de Rainy-River, à l'exclusion des par- 
ties de ces districts inclus dans la 
présente description du district électo- 
ral de Fort-William et Rainy-River; et 
du district de Patricia. 


13 KEEFER, Francis Henry (lawyer/avocat) 5,990 Gouv/Gov 
(17-12-1917) DUNBAR, James Asher 2,476 Opp 
14 KENNEDY, Dougald (farmer/agriculteur) 3,681 P 
(6-12-1921) KEEFER, Francis Henry (lawyer/avocat) 3,627 Con 
MCCOMBER, Alexander Jarvis (barrister-at-law/ 
avocat) 3,419 Lib 


The electoral district was abolished in 
1924. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1924. 


see/voir PORT ARTHUR--THUNDER BAY; KENORA--RAINY RIVER 


PORT ARTHUR--THUNDER BAY (1924-1933) 


see/voir PORT ARTHUR AND KENORA; ALGOMA WEST 


S.C. 1924, c.63 


PORT ARTHUR--THUNDER BAY consisting 
of those parts of the territorial dis- 
tricts of Kenora and Thunder Bay lying 
east and north of a line described as 
commencing at the intersection of the 
fifth meridian, passing between the 
townships of Melgund and Revell, with 
the north boundary of the district of 
Kenora, thence following the said me- 
ridian southerly to a point five miles 
north of its intersection with the line 
of the Canadian Pacific Railway; thence 
running southeasterly parallel to and 
five miles northerly from the said line 
of railway to a point five miles north 
of the said station of Poland, thence 
southerly to Poland and continuing a- 
long the said railway to the intersec- 
tion of the projection westerly of the 
north boundary of the township. of 
Forbes, thence along the said north 
boundary, the west and south boundaries 
of the townships of Ware and McIntyre, 
the projection easterly of the south 
boundary of the township of McIntyre 
and the eighty-ninth meridian to the 
southern boundary of Canada, together 
with those parts of the territorial 
district of Algoma including the vil- 
lage of Hornepayne and lying west of a 
line described as commencing at the in- 
tersection of the west boundary of the 
said district with the base line of the 
twenty-third range of townships, and 
thence running east along the said base 
line and northerly along the west 
boundary of township thirty, and its 
projection due north to the south 
boundary of the township of McCoig, 
thence east along the said south bound- 
ary and due north along the eastern 
boundary of the said township and its 
projection northerly to the north 
boundary of the said territorial dis- 
À a ES 
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S.C. 1924, c.63 


PORT-ARTHUR--THUNDER-BAY qui se compose 
de ces parties des districts territo- 
riaux de Kenora et de Thunder Bay sit- 
uées à l'est et au nord d'une ligne dé- 
crite comme ayant son point de départ à 
l'intersection du cinquième méridien, 
passant entre les townships de Melgund 
et de Revell, et de la frontiére septen- 
trionale du district de Kenora, suivant 
ensuite ledit méridien dans la direction 
du sud jusqu'à un point situé à cing 
milles au sud de son intersection de la 
ligne du chemin de fer du Canadien du 
Pacifique, continuant ensuite vers le 
sud-est parallélement a et a cing milles 
au nord de ladite ligne de chemin de fer 
jusqu'à un point à cinq milles au nord 
de ladite gare de Poland, de la au sud 
jusqu'à Poland et continuant le long du- 
dit chemin de fer jusqu'à l'intersection 
du prolongement vers l'ouest de la fron- 
tière septentrionale du township de 
Forbes, continuant ensuite le long de 
ladite frontière septentrionale, des 
frontières occidentale et méridionale 
des townships de Ware et McIntyre, du 
prolongement vers l'est de la frontière 
méridionlae du township de McIntyre et 
du quatre-vingt-neuvième méridien jus- 
qu'à la frontière méridionale du Canada; 
ainsi que de ces parties du district 
territorial de l'Algoma comprises dans 
le village de Hornepayne et situées à 
l'ouest de la ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'intersection de 
la frontière occidentale dudit district 
et de la ligne de base du vingt-trois- 
ième rang de townships, et continuant 
ensuite vers l'est en suivant ladite 
ligne de base et vers le nord en suivant 
la frontière occidentale du township de 
trente et son prolongement en ligne 
droite vers le nord jusqu'à la frontière 
méridionale du township de McCoig, con- 
tinuant ensuite vers l'est le long de 
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ladite frontiére méridionale et en ligne 
droite vers le nord le long de la fron- 
tiére orientale dudit township et de son 
prolongement vers le nord jusqu'a la 
frontiere septentrionale dudit district 


territorial. 


15 LANGWORTHY, William Fitzgerald (barrister/ 


(29-10-1925) 


avocat) 3,271 


CARRICK, John James (financial agent/ 


agent financier) 2,424 
MATTHEWS, Isaac Lamont (merchant/marchand) 2,413 
SMITH, Albert Edward (educationalist/ 
éducateur) 1,363 
16 COWAN, Donald James (barrister/avocat) 4,349 
(14-9-1926) MCCOMBER, Alexander Jarvis (barrister/ 
avocat) 2,990 
SMITH, Albert Edward (educationist/ 
éducateur) 1,382 
17 COWAN, Donald James (barrister/avocat) 6,371 
(28-7-1930) CARRICK, John James (financial agent/ 
agent financier) 4,415 


The electoral district was abolished in 
1053, 


see/voir PORT ARTHUR 


Con 

I Con/ 
Con ind 
Lib 
Lab/Trav 


Con 


LLP 


Lab/Trav 


Con 


Lib 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1933. 


PRESCOTT (1867-1952) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 


Schedule being entitled to return One 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Member. 

PRESCOTT. | PRESCOTT. 
1 HAGAR, Albert (merchant/marchand) 1,205 Lib 
(7-8-1867 to/ HIGGINSON 130 


au 20-9-1867) 


$.€. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 HAGAR, Albert (merchant/marchand) accl. Lib 
(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 
3 HAGAR, Albert (merchant/marchand) 665 Lib 
(22-1-1374) WHITE, T. jun. (journalist/journaliste) 659 
BOYD, J. 292 
4 ROUTHIER, Félix (manufacturer/manufacturier) 875 Con 
(17-9-1878) : ert (merchant/marchand) 870 Lib 
URQUHART, Angus 661 


NeGa 1092,1C.3 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 
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5 LABROSSE, Simon (merchant/marchand) 1,322 Lib 

(20-6-1882) ROUTHIER, F. (manufacturer/manufacturier) 1,021 Con 

6 LABROSSE, Simon (merchant/marchand) 1,414 Lib 

(22-2-1887) ROUTHIER, Felix (manufacturer/manufacturier) 1,220 Con 

7 PROULX, Isidore (general merchant/ 

(5-3-1891) marchand général) 1,269 Lib 
ROUTHIER, Félix (manufacturer/manufacturier) 608 Con 
JOHNSON, E.A. 532 
BERTRAND, David 335 

By-Election On Mr. Proulx being Destitution de M. Proulx, 

Election partielle unseated, 15-12-1891 15-12-1891 

(30-3-1892) PROULX, Isidore (general merchant/ 

marchand général ) deci. Lib 

Wale ibe, Cell §.6.°i892)) csil 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

8 PROULX, Isidore (general merchant/ 

(23-6-1896) marchand général ) 1,334 Lib 
CLORAN, H.J. 996 P 
SABOURIN, Dosithe 902 Con 

9 PROULX, Isidore (general merchant/ 

(7-11-1900) marchand général) 1,596 Lib 
CLORAN, Henry Joseph LUTA 
SABOURIN, Dosithé 1,049 Con 

S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 

The county of Prescott. | Le comté de Prescott. 

10 PROULX, E. (lawyer/avocat) 2,388 Lib 

(3-11-1904) CHARBONNEAU, L. 11523 Con 

11 PROULX, Edmond (lawyer/avocat) 2,527 Lib 


(26-10-1908) QUESNEL, Eugene Grégoire 1,070 Ind 
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be PROULX, Edmond (lawyer/avocat) 25002 Lib 
(21-9-1911) QUESNEL, Eugène-Grégoire 13220 Na Con 
SC. 19147 C.51 S.C. 1914, c.51 
The county of Prescott. | Le comté de Prescott. 
b3 PROULX, Edmond (lawyer/avocat) 3,743 Opp 
(17-12-1917) METCALFE, Andrew Richard 1,439 Gov /Gouv 
14 BINETTE, Joseph (farmer/agriculteur) 3,661 LP 
(6-12-1921) PROULX, Edmond (barrister/avocat) 2,764 Lo 
ib in 
SABOURIN, Amédée (manufacturer/manufacturier) 2,359 Lib 
S:01924, c.63 S.C. 1924, c.63 
PRESCOTT consisting of the County of | PRESCOTT qui se compose du comté de 
Prescott. | Prescott. 
15 EVANTUREL, Gustave (notary/notaire) 4,198 Lib 
(29-10-1925) COUPAL, Joseph Napoléon (industrialist/ 
industriel ) 23010 Lib 
KIRBY, Hiram Horton (dentist/dentiste) 2H 387 Con 
16 AUGER, Louis-Mathias (teacher/professeur) 3,846 Lib 
(14-9-1926) EVANTUREL, Gustave (notary/notaire) 3,134 Lib 
KIRBY, Hiram Horton (dentist/dentiste) 2,504 Con 
LABROSSE, Raoul (barrister/avocat) 635 Ind 
By-Election On Mr. Auger's resigna- Démission de M. Auger, 
Election partielle tion, 21-3-1929 21-3-1929 
(29-7-1929) BERTRAND, Elie Oscar (merchant/marchand) 5g F52 Lib 
EVANTUREL, Gustave (notary/notaire public) 3,562 I Lib/ 
Lib ind 
17 BERTRAND, Elie Oscar (merchant/marchand) 65572 Lib 
(28-7-1930) MOONEY, Edmund Alexander (dentist/dentiste) 2,326 Con 
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see/voir GLENGARRY--PRESCOTT 


wes 1933,.¢c.54 S.C. 1933, c.54 
PRESCOTT consisting of the county of PRESCOTT qui se compose du comté de 
Prescott. Prescott. 
18 BERTRAND, Elie Oscar (merchant/marchand) 6,034 Lib 
(14-10-1935) AUGER, Louis Mathias (teacher/professeur) 3,620 I Lib/ 
Lib ind 
ST-DENIS, Joseph (farmer/agriculteur) 1,614 Con 
19 BERTRAND, Elie Oscar (merchant/marchand) 6,431 Lib 
(26-3-1940) MAISONNEUVE, Leandre (merchant/marchand) 2,028 I Lib/ 
Lib ind 
TIERNEY, Parnell (clerk/commis) 1,819 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 BERTRAND, Elie-Oscar (merchant/marchand) 6,623 Lib 
(11-6-1945) CECILE, Louis-Pierre Rang EEE 1,753 PC 
MAISONNEUVE, Léandre (merchant/marchand) 1,500 BP 
DUPUIS, Bernard (agent/agent) 408 CCF/PSDC 
| S.C. 1947, c.71 S.C. 1947, c.71 
PRESCOTT consisting of the county of PRESCOTT qui se compose du comté de 
Prescott. Prescott. 
21 BRUNEAU, Raymond (translator/traducteur) 5,380 I Lib/ 
(27-6-1949) Lib ind 
BERTRAND, Elie-Oscar (merchant/marchand) 4,148 Lib 
ST-DENIS, Joseph (farmer/agriculteur) 1,928 PC 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1996: en 1952. 


PRINCE EDWARD (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


PRINCE EDWARD. 


1 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


5.6. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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ROSS, Walter (general merchant/ 
marchand général) 
MCCUAIG, J.S. (businessman/ 


homme 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


PRINCE-EDOUARD. 
170 Lib 


d'affaires) 942 Con 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


a ROSS, Walter (general merchant/ 
(20-7-1872 to/ marchand général ) 1,759 Lib 
au 12-10-1872) MCCUAIG, J.S. (businessman/ 
homme d'affaires) 1,625 Con 
3 ROSS, Walter (general merchant/ 
(22-1-1874) marchand général ) 1:775 Lib 
MCCUAIG, J.S. (businessman/ 
homme d'affaires) 1,649 Con 
4 MCCUAIG, James Simeon (businessman/ 
(17-9-1878) homme d'affaires) 1,991 Con 
PLATT, (physician/médecin) 1702 Lib 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 
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5 PLATT, John M. (physician/médecin) 1,944 Lib 
(20-6-1882) MCCUAIG, J.S. (businessman/ 
homme d'affaires) 1,925 Con 
6 PLATT, J. Milton (physician/médecin) 2,222 Lib 
(22-2-1887) CLAPP, Robert Faigle à: 
By-Election On election being Election déclarée nulle 
Election partielle declared void 
(22-2-1887) PLATT, John Milton (physician/médecin) 2,198 Lib 
CLAPP, Robert 1,971 
7 MILLER, Archibald Campbell (farmer/ 
(5-3-1891) agriculteur) 2,264 Con 
PLATT, J.M. (physician/médecin) 25225 Lib 
By-Election On election being Election déclarée nulle, 
Election partielle declared void, 15-1-1892 
(4-2-1892) 15-1-1892 
MILLER, Archibald Campbell (farmer/ 
agriculteur) accl. Con 
Seuat loves Cell S.C. 4892, C°11 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 PETTET, Wm. Varney (farmer/agriculteur) 2,188 Lib 
(23-6-1896) BOULTER, M 1,967 
9 ALCORN, George Oscar (lawyer/avocat) 2,148 Con 
(7-11-1900) PETTET, William V. (farmer/agriculteur) 2,080 Lib 
S.C. 1903, c.60 $.C.. 1903, ¢.60 
The county of Prince Edward. Le comté de Prince-Edward. 
10 ALCORN (lawyer/avocat) 2,253 Con 


(3-11-1904) ROSE 2,107 Lib 
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11 CURRIE, Morley (physician/médecin) 2,341 Lib 

(26-10-1908) ALCORN, George Oscar (lawyer/avocat) 2,204 Con 

12 HEPBURN, Bernard Rickart (businessman/ 

(21-9-1911) homme d'affaires) 2,304 Con 
CURRIE, Morley (physician/médecin) 2,024 Lib 

DeUs 1914, Cook S.C. 1914, c.51 

The county of Prince Edward. | Le comté de Prince Edward. 

13 HEPBURN, William Bernard Rickart (businessman/ 

(17-12-1917) homme d'affaires) 32231 Gov /Gouv 
HORSEY, Herbert (farmer/agriculteur) 19755 Opp 

14 HUBBS, John (manufacturer/manufacturier) 3,839 Con 

(6-12-1921) ANDERSON, James Redner (farmer/agriculteur) 2,730 P 
HORSEY, Henry Herbert (farmer/agriculteur) 2,357 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1924. en 1924. 


see/voir PRINCE EDWARD--LENNOX 
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PRINCE EDWARD (1976) 


see/voir HASTINGS; PRINCE EDWARD--HASTINGS 


Representation Order, 14-7-1976 Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
PRINCE EDWARD consisting of: PRINCE EDWARD comprend: 
(a) the County of Prince Edward; a) le comté de Prince Edward; 
(b) that part of the County of Hast- b) la partie du comté de Hastings 
ings contained in: comprise dans: 

(i). the Townships of Hunger- (i) les townships de Hungerford, 
ford, Huntingdon, Thurlow Huntingdon, Thurlow et Tyen- 
and Tyendinaga; dinaga; 

(ii) the City of Belleville; (ii) la cité de Belleville; 

(iii) the Town of Deseronto. (iii) la ville de Deseronto. 
The electoral district changed name in Le nom de la circonscription électorale 
1976. fut changé en 1976. 


see/voir PRINCE EDWARD--HASTINGS (1976- ) 


PRINCE EDWARD--HASTINGS 
see/voir HASTINGS--FRONTENAC; HASTINGS 
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(1966-1976) 


Representation Order, 16-6-1966 


SOUTH; NORTHUMBERLAND; PRINCE EDWARD--LENNOX 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


PRINCE EDWARD--HASTINGS consisting PRINCE EDWARD--HASTINGS qui se compo- 
Of. 

(a) the County of Prince Edward; a) du comté de Prince Edward; 

(b) that part of the County of Hast- b) de la partie du comté de Hastings 
ings contained in the Townships comprise dans les townships de 
of Rawdon and Sidney excepting Rawdon et de Sidney, excepté la 
the City of Belleville; cité de Belleville; 

(e)@athat part "or the, (County. «or | c) de la partie du comté de Northum- 
Northumberland contained in the | berland comprise dans les town- 
Townships of Brighton, Cramahe, | Ships de Brighton, Cramahe, Murray 
Murray and Seymour. | et Seymour. 

28 HEES, George (businessman/homme d'affaires) 15,682 PC 
(25-6-1968) CUNNINGHAM, George Wesley (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 125614 Lib 
MIEDEMA, Peter P. (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 2,569 NDP/NPD 
29 HEES, George (businessman/homme d'affaires) 19,842 PC 
(30-10-1972) CUNNINGHAM, rge W. (teacher/professeur) 10,353 Lib 
| 32188 NDP/NPD 


Ge | 
LUNN, Richard (teacher professeur 


30 HEES, George (businessman/homme d'affaires) 19,219 PC 
(8-7-1974) CUNNINGHAM, George (teacher/professeur) 12,504 Lib 
GOTTFRIED, Harvey (teacher/professeur) Ter NDP/NPD 
BURGESS, W. Bryan (stage hand/manoeuvre 
de scène) 277 Ind 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


The electoral district was abolished in 
1976. 


see/voir NORTHUMBERLAND (1976- ); PRINCE EDWARD (1976) 


PRINCE EDWARD--HASTINGS (1976- ) 


see/voir PRINCE EDWARD (1976) 


S.C. 1977-78, c.16 


Paragraph 63 of the Part of the 
Schedule to the Proclamation of June 
11, 1976 declaring the draft represen- 
tation order under the Electoral 
Boundaries Readjustment Act 
effective upon the first dissolution of 
Parliament that occurs at least one 
year after the day on which the Procla- 
mation is made, dealing with the elec- 
toral districts in the Province of On- 
tario, which paragraph names and des- 
cribes the electoral district of Prince 
Edward, is amended by substituting for 
the name "PRINCE EDWARD", the name 
"PRINCE EDWARD--HASTINGS" at the begin- 
ning of the paragraph. 


Representation Order, 14-7-1976 


PRINCE EDWARD consisting of: 


in force, 
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S.C. 1977-78, c.16 


Dans l'annexe de la proclamation du 11 
juin 1976 déclarant que le projet d'or- 
donnance de représentation en vertu de 
la Loi sur la revision des limites des 
SANT RE ES est en vi- 
gueur à compter de la premiere dissolu- 
tion du Parlement survenant au moins un 
an après la date de ladite proclamation, 
le paragraphe 63 de la partie relative 
aux circonscriptions électorales de la 
province d'Ontario, paragraphe qui nomme 
et décrit la circonscription électorale 
de Prince Edward est modifié par la sub- 
stitution du nom "PRINCE EDWARD--HAS- 
TINGS" au nom "PRINCE EDWARD", au début 
du paragraphe. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


PRINCE EDWARD comprend: 


(a) the County of Prince Edward; a) le comté de Prince Edward; 
(b) that part of the County of Hast- b) la partie du comté de Hastings 
ings contained in: comprise dans: 

(i) the Townships of Hunger- (i) les townships de Hungerford, 
ford, Huntingdon, Thurlow Huntingdon, Thurlow et Tyen- 
and Tyendinaga; dinaga; 

(ii) the City of Belleville; (ii) la cité de Belleville; 
(iii) the Town of Deseronto. (iii) la ville de Deseronto. 
31 ELLIS, Jack (entrepreneur/entrepreneur) 21,088 PC 
(22-5-1979) MANDERVILLE, Kay (lecturer/chargé de cours) 12,394 Lib 
WILSON, Don (farmer/agriculteur) 5,833 NDP / NPD 
HAWTHORNE, William R. (resort owner-manager/ 
exploitant de lieu de séjour) 261 Ind 
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32 ELLIS, Jack (entrepreneur/entrepreneur) 16,893 PC 
(18-2-1980) PRINZEN, Ben (farmer/agriculteur) 12,821 Lib 
WILSON, Donald (farmer/agriculteur) 6,889 NDP/NPD 


HAWTHORNE, Bill (resort owner-manager/ 
exploitant de lieu de séjour) ali Ind 


PRINCE EDWARD--LENNOX (1924-1966) 


see/voir PRINCE EDWARD; LENNOX AND ADDINGTON 


Site 1924, Ce03 


PRINCE EDWARD--LENNOX consisting of 
the county of Prince Edward and that 
part of the county of Lennox and Add- 
ington included in the townships of 
Adolphustown, Amherst Island, Frede- 
ricksburg (North and South) and Rich- 


S.C. 1924, c.63 


PRINCE-EDWARD--LENNOX qui se compose 
du comté de Prince-Edward et de cette 
partie du comté de Lennox et Addington 
comprise dans les townships d'Adolohus- 
town, d'Amherst-Island, de Fredericks- 
burg (nord et sud) et de Richmond. 


mond. 


15 HUBBS, John (canner/conserveur) 6,435 Con 
(29-10-1925) , Edward James (gentleman/ 
gentilhomme) 5,701 P 

16 HUBBS, John (canner/conserveur) 7,139 Con 
(14-9-1926) HORSEY, Henry Herbert (gentleman/ 

gentilhomme) 6,199 Lib 
17 WEESE, John Aaron (farmer/agriculteur) 6,923 Con 
(28-7-1930) BENSON, William Henry (manufacturer/ 

manufacturier) 5,447 Lib 


Bel. 1933, C54 S.C. 1933, c.54 


PRINCE EDWARD--LENNOX consisting of PRINCE-EDWARD--LENNOX qui se compose 


the county of Prince Edward and that 
part of the county of Lennox and Add- 
ington contained in the townships of 
Ernestown, Fredericksburgh North and 
Fredericksburgh South, Richmond, Adol- 
phustown and Amherst Island. 


du comté de Prince-Edward et de cette 
partie du comté de Lennox et Addington 
contenue dans les townships d'Ernestown, 
Fredericksburgh-Nord et Fredericksburgh- 
Sud, Richmond, Adolphustown et Amherst- 
Island. 


18 TUSTIN, George James (merchant/marchand) 7,411 PC 

(14-10-1935) CLARK, James Warren (farmer/agriculteur) 6,771 Lib 
TAYLER, Garnet Stickney (farmer/agriculteur) 829 Rec 

19 TUSTIN, George James (merchant/marchand) 6,574 Na Gov/ 

(26-3-1940) Gouv Na 


WEESE, Howard (farmer/agriculteur) 5,906 Lib 
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20 TUSTIN, George James (merchant/marchand) 7,907 PC 
(11-6-1945) BELL, Gordon L. (farmer/agriculteur) SENS A Lib 
EAST, Donald Wesley (active service/ 
membre des forces armées) 517 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 S.C. 1947, c.71 


PRINCE EDWARD--LENNOX consisting of | PRINCE-EDWARD--LENNOX qui se compose 


the county of Prince Edward and that 
part of the county of Lennox and Add- 
ington contained in the townships of 
Ernestown, Fredericksburgh North and 
Fredericksburgh South, Richmond, Adol- 
phustown and Amherst Island. 


du comté de Prince-Edward et de la par- 
tie du comté de Lennox et Addington con- 
tenue dans les townships d'Ernestown, 
Fredericksburgh-Nord et Fredericksburgh- 
Sud, Richmond, Adolphustown et Amherst- 
Island. 


21 TUSTIN, George James (merchant/marchand) 7,435 PC 


(27-6-1949) 


BELL, Gordon (farmer/agriculteur) 5,965 Lib 


CARTER, Colin (merchant/marchand) 866 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


PRINCE EDWARD--LENNOX consisting of 
the county of Prince Edward and that 
part of the county of Lennox and Add- 
ington contained in the townships of 
Ernestown, Fredericksburgh North and 
Fredericksburgh South, Richmond, Adol- 
phustown and Amherst Island. 


S.C. 1952, c.48 


PRINCE-EDWARD--LENNOX qui se compose 
du comté de Prince-Edward et de la par- 
tie du comté de Lennox et Addington con- 
tenue dans les townships d'Ernestown, 
Fredericksburg-Nord et Fredericksburg- 
Sud, Richmond, Adolphustown et Amherst- 
Island. 


ce TUSTIN, George James (merchant/marchand) 6,726 PC 
(10-8-1953) THOMPSON, David Donald (farmer/agriculteur) 5,801 Ind 
23 MILLIGAN, Clarence A. (farmer/agriculteur) 9,003 PC 
(10-6-1957) GREEN, Clinton (farmer/agriculteur) 5,901 Lib 
CRANDALL, Wilbur Nickerson (continuation 
school principal/principal de 
cours d'adulte) 540 SOIC S 
24 MILLIGAN, Clarence Adam (farmer/agriculteur) 10,783 PC 
(31-3-1958) NORMAN, Fred (merchant/marchand) 4,458 Lib 
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25 ALKENBRACK, A. Douglas (lumberman/ 
(18-6-1962) bücheron) 9,094 PC 
WOOLSEY, Lloyd (manufacturer/manufacturier) 7,128 Lib 
WEESE, Howard (farmer/agriculteur) 922 NDP/NPD 
CRANDALL, Wilbur N. (teacher/professeur) 142 SC/CS 
26 ALKENBRACK, A. Douglas (lumberman/ 
(8-4-1963) bûcheron) 8,869 PC 
WOOLSEY, Lloyd Douglas (manufacturer/ 
manufacturier) 7,516 Lib 
WEESE, Howard (farmer/agriculteur) 863 NDP/ NPD 
O'MARRA, Lawrence R. (minister/ministre 
du culte) 117 SC/CS 
27 ALKENBRACK, A. Douglas (lumberman/ 
(8-11-1965) bücheron) 9,064 PC 
WOOLSEY, Lloyd D. (manufacturer/ 
manufacturier) 6,311 Lib 
OWEN, Jack (planner/planificateur) 1,043 NDP/ NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir PRINCE EDWARD--HASTINGS; FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON; KINGSTON AND 
THE ISLANDS 


es ae 


RENFREW--NIPISSING--PEMBROKE (1976- ) 


see/voir FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON; LANARK--RENFREW--CARLETON; 


Representation Order, 14-7-1976 


RENFREW--NIPISSING--PEMBROKE consist- 


ANG OOF: 


RENFREW NORTH--NIPISSING EAST 


(a) the County of Renfrew, but ex- a) 
cluding the Townships of Bagot 
and Blythfield and McNab; 


(b) that part 


of the Territorial b) 


District of Nipissing including 
and lying easterly of the Town- 


ships 
Cameron, 


Mattawan, 
Deacon, Anglin, Dick- 


Papineau, 


son, Preston, Airy and Sabine. 


oh 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


RENFREW--NIPISSING--PEMBROKE comprend: 


le comté de Renfrew, excepté les 
townships de Bagot and Blythfield 
et McNab; 


la partie du district territorial 
de Nipissing située à l'est des 
townships de Mattawan, Papineau, 
Cameron, Deacon, Anglin, Dickson, 
Preston, Airy et Sabine, y compris 
lesdits townships. 


HOPKINS, Leonard D. (teacher/professeur) 20,286 Lib 
SUTHERLAND, Don (executive/dirigeant) 131181 PC 


BREAULT, Don (teacher/professeur) 


7,133 NDP/NPD 


HOPKINS, Leonard (teacher/professeur) 20,529 Lib 


AMARON, Bob (teacher/professeur) 


BREAULT, Don (teacher/professeur) 


125966 PC 
6,200 NDP/NPD 


RENFREW NORTH (1867-1972) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Renfrew, divided into 
two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Ross, Bromley, Westmeath, 
Stafford, Pembroke, Wilberforce, Alice, 
Petawawa, Buchanan, South Algona, North 
Algona, Fraser, McKay, Wylie, Rolph, 
Head, Maria, Clara, Haggerty, Sherwood, 
Burns, Richards, and any other surveyed 
Townships lying northwesterly of the 
said North Riding. 


1 
(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


By-Election 
Élection partielle 
(13-11-1869) 


tion, 12-10-1869 


5.0. 1972, c.13 


The boundaries were not adjusted. 


2 FINDLAY, James (editor/rédacteur) 


WHITE, P. (merchant/marchand) 


(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 


» $23 < 


RANKIN, John (merchant/marchand) 
MURRAY ——s™ 


On Mr. Rankin's resigna- 


HINCKS, Francis (editor/rédacteur) 
FINDLAY, James (editor/rédacteur) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridin s), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Renfrew, partagé en deux 
divisions, appelées respectivement di- 
visions sud et nord:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de Ross, Bromley, Westmeath, Staf- 
ford, Pembroke, Wilberforce, Alice, Pet- 
awawa, Buchanan, Algona Sud, Algona 
Nord, Fraser, McKay, Wylie, Rolph, Head, 
Maria, Clara, Haggerty, Sherwood, Burns 
et Richard, et tous autres townships ar- 
pentés au nord-ouest de cette division. 


613 Con 
527 
Démission de M. Rankin, 
12-10-1869 
560 LCon 
440 Lib 


S.C, i872 esis 


Les limites n'ont pas été changées. 


Lib 
Con 


777 
675 


3 WHITE, Peter (merchant/marchand) 600 Con 


(22-1-1874) MURRAY, T. (merchant/marchand) 498 Lib 
MOFFATT, W. (warden/gardien) 328 
By-Election On Mr. White being Destitution de M. White 
Election partielle unseated on petition, suite a une pétition, 
(4-11-1874) 14-9-1874 14-9-1874 
MURRAY, William (merchant/marchand) 889 Lib 
, Peter (merchant/marchand) 841 Con 


By-Election On Mr. Murray being 


Election partielle unseated on petition, 


Destitution de M. Murray 
Suite a une pétition, 


(21-1-1876) 26-7-1875 26-/7-1875 
WHITE, Peter (merchant/marchand) 1,192 Con 
MURRAY, William (merchant/marchand) 982 Lib 
4 WHITE, Peter (merchant/marchand) Las Con 
(17-9-1878) FINDLAY, James 920 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


5 WHITE, Peter (merchant/marchand) Labbe Con 
(20-6-1882) MURRAY, Thos. 968 

6 WHITE, Peter (merchant/marchand) 1,594 Con 
(22-2-1887) FINDLAY, Jas. 1,286 Lib 
7 WHITE, Peter (merchant/marchand) 1,497 Con 
(5-3-1891) BARR, Henry 1,418 Lib 


S.C. 1892, c.11 


The electoral district of North Ren- 
frew shall consist of the town of Pem- 
broke, that part of the village of 
Eganville north of the River Bonnechè- 
re, and the townships of Ross, Bromley, 
Westmeath, Stafford, Pembroke, Wilber- 
force, Alice, Petawawa, Buchanan, South 
Algona, North Algona, Fraser, McKay, 


S.C. 1892, c.11 


Le district électoral de Renfrew-Nord 
se composerà de la ville de Pembroke, de 
la partie du village d'Eganville qui est 
située au nord de la rivière Bonnechère, 
et des townships de Ross, Bromley, West- 
meath, Stafford, Pembroke, Wilberforce, 
Alice, Pétéwawa, Buchanan, Algona-Sud, 
Algona-Nord, Fraser, McKay, Wylie et 


- 645 - 


Wylie and Rolph. | Rolph. 

8 MACKIE, Thomas (merchant/marchand) 1,900 Lib 
(23-6-1896) WHITE, Peter (merchant/marchand) 1,837 Con 
9 MACKIE, Thomas (merchant/marchand) 2,299 Lib 
(7-11-1900) WHITE, Peter (merchant/marchand) 2,167 Con 


$.C. 1903, c.60 


The county of Renfrew, exclusive of 
the townships of Clara, Head, and Ma- 
ria, into two ridings, to be called 
respectively the north and south rid- 
ings of Renfrew. 


The north riding shall consist of the 
townships of Algona North, Algona 
South, Alice, Bromley, Buchanan, Fras- 
er, McKay, Pembroke, Petewawa, Rolph, 
Ross, Stafford, Westmeath, Wilberforce 
and Wylie, the town of Pembroke, the 

village of Cobden, and so much of the 
village of Eganville as lies within the 
township of Wilberforce. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Renfrew, non compris les 
townships de Clara, de Head et de Maria, 
en deux divisions, sous les noms respec- 
tifs de divisions nord et sud de Ren- 
frew. 


La division nord se compose des town- 


ships suivants, savoir: Algona-Nord, 
Algona-Sud, Alice, Bromley, Buchanan, 
Fraser, McKay, Pembroke, Petewawa, 


Rolph, Ross, Stafford, Westmeath, Wil- 
berforce et Wylie; de la ville de Pem- 
broke, et du village de Cobden et de la 
partie du village d'Eganville située 
dans les limites du township de Wilber- 
force. 


10 WHITE, Peter (merchant/marchand) 2,495 Con 
(3-11-1904) MACKIE, Thomas (merchant/marchand) 25275 Lib 
By-Election On Mr. Peter White's Décès de M. Peter 
Election partielle death, 3-5-1906 White, 3-5-1906 
(9-10-1906) WHITE, G.V. (mining engineer/ 
years ae ingénieur minier) 2,167 Con 
MURRAY, Thomas 1,166 
MCKAY, M. 233 
11 WHITE, Gerald Verner (mining engineer/ 
(26-19-1908) innmutitotateih umaitindénieur mir 2,493 Con 
BARR, Henry 1,894 Lib 
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12 WHITE, Gerald Verner (mining engineer/ 
(21-9-1911) ingénieur minier) 28 Con 
MUNRO, James Francis 1,865 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Renfrew, exclusive of 
the townships of Clara, Head and Maria, 
into two ridings, to be called respec- 
tively the north and the south ridings 
of Renfrew. 


The north riding shall consist of the 
townships of Algona North, Algona 
South, Alice, Bromley, Buchanan, Fras- 
er, McKay, Pembroke, Petewawa, Rolph, 
Ross, Stafford, Westmeath, Wilberforce 
and Wylie, the town of Pembroke, the 
village of Cobden, and so much of the 
village of Eganville as lies within the 
township of Wilberforce. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Renfrew, sauf les town- 
ships de Clara, Head et Maria, en deux 
divisions qui seront appelées respec- 
tivement les divisions de Renfrew Nord 
et Sud. 


La division Nord comprend Îles town- 
ships d'Algona Nord, Algona Sud, Alice, 
Bromley, Buchanan, Fraser, McKay, Pem- 
broke, Petewawa, Rolph, Ross, Stafford, 
Westmeath, Wilberforce et Wylie, la 
ville de Pembroke, le village de Cobden 
et la portion du village d'Eganville qui 
se trouve dans le township de Wilber- 
force. 


13 MACKIE, Herbert John 3,397 Gov/Gouv 

(i= 12: 1194.7) REID, Norman 2,873 Opp 

14 MCKAY, Matthew (dentist/dentiste) 3,828 Lib 

(6-12-1921) COLLINS, Arthur (farmer/agriculteur) 3974 P 
COTNAM, Ira Delbert (physician/médecin) 3,015 Con 


S.C. 1924, c.63 


RENFREW NORTH consisting of that part 
of the county of Renfrew lying north 
and east of a line described as com- 
mencing at the southeast corner of the 
township of Ross and following the 
southerly and westerly boundaries of 
the said township and of the townships 
of Bromley, Wilberforce, Algona (North 
and South), and Fraser, together with 
Ehat partcot the territorial. district 
of Nipissing lying east of a line de- 
Scribed as commencing at the northwest 
corner of the township of Cameron, and 
following the westerly boundary of the 
Said townsnip and the townships of Dea- 


S.C. 1924, c.63 


RENFREW-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Renfrew située au 
nord et à l'est d'une ligne décrite com- 
me ayant son point de départ à l'angle 
sud-est du township de Ross et suivant 
les frontières méridionale et occiden- 
tale dudit township et des townships de 
Bromley, Wilberforce, Algona (nord et 
sud), et Fraser, ainsi que de cette par- 
tie du district territorial de Nipissing 
située à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'angle nord 
ouest du township de Cameron, et suivant 
la frontière occidentale dudit township 
et des townships de Deacon, Anglin, 


con, Anglin, Dickson and Preston, and 
the northerly boundary of the township 
of Airy to the west boundary of the 
Said district. 
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Dickson et Preston, et la frontiére sep- 
tentrionale du township d'Airy jusqu'à 
la frontiére occidentale dudit district. 


15 COTNAM, Ira Delbert (physician/médecin) 5,303 Con 
(29-19-1925) MCKAY, Matthew (dentist/dentiste) 4,529 Lib 
16 COTNAM, Ira Delbert (physician/médecin) 4,947 Con 
(14-9-1926) KAY, Matthew (dentist/dentiste) 4,288 Lib 
KIRK, William Robert (farmer/agriculteur) 2,220 P 
17 COTNAM, Ira Delbert (physician/médecin) 6,125 Con 
(28-7-1930) MCKAY, Matthew (dentist/dentiste) 4,897 Lib 


S.C. 193357254 


RENFREW NORTH consisting of that part 
of the county of Renfrew contained in 
the townships of Algona North, Algona 
_ South, Alice, Bromley, Buchanan, Clara, 
Fraser, Head, Maria, McKay, Petawawa, 
Rolph, Ross, Stafford, Westmeath, Wil- 
berforce and Wylie and including the 
town of Pembroke and that part of the 
village of Eganville lying within the 
township of Wilberforce; together with 
that part of the territorial district 
of Nipissing lying east of a line de- 
scribed aS commencing at the northwest 
corner of the township of Cameron and 
following southerly the westerly bound- 
aries of the said township of Cameron 
and the townships of Deacon, Anglin, 
Dickson and Preston to the southwest 
corner of the township of Preston, 
thence westerly along the northerly 
boundary of the township of Airy to its 
northwest corner, thence southerly a- 
long the westerly boundaries of the 
townships of Airy and Sabine to the 
southwest corner of the township of Sa- 
bine. 


$362019335 (cs54 


RENFREW-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Renfrew contenue dans 
les townships d'Algona-Nord, Algona-Sud, 
Alice, Bromley, Buchanan, Clara, Fraser, 
Head, Maria, McKay, Petawawa, Rolph, 
Ross, Stafford, Westmeath, Wilberforce 
et Wylie, et qui comprend la ville de 
Pembroke et cette partie du village 
d'Eganville située dans les limites du 
township de Wilberforce; ainsi que de 
cette partie du district territorial de 
Nipissing située à l'est d'une ligne dé- 
crite comme ayant son point de départ à 
l'angle nord-ouest du township de Came- 
ron et suivant au sud les limites occi- 
dentales dudit township de Cameron et 
des townships de Deacon, Anglin, Dickson 
et Preston jusqu'à l'angle sud-ouest du 
township de Preston, de là vers l'ouest 
le long de la limite septentrionale du 
township d'Airy jusqu'à son angle nord- 
ouest, de 14 vers le sud le long des 
limites occidentales des townships d'Ai- 
ry et Sabine, jusqu'à l'angle sud-ouest 
du township de Sabine. 


- 648 - 


18 MCKAY, Matthew (dental surgeon/ 
(14-10-1935) chirurgien dentiste) 6,052 Lib 
COTNAM, Ira Delbert (physician/médecin) 4,134 Con 
KIDD, Walter Vernon (farmer/agriculteur) 1,949 Rec 
By-Election On Mr. Mckay's death, Décès de M. Mckay, 
Élection partielle 14-2-1937 14-2-1937 | 
(5-4-1937) WARREN, Ralph Melville (farmer/agriculteur) 5,863 Lib 
, Edgar Troy (physician/médecin) 5,459 Con 
19 WARREN, Ralph Melville (farmer/agriculteur) 6,199 Lib 
(26-3-1940) WOOD, Edgar Troy (physician/médecin) 4,536 Na Gov/ 
Gouv Na 
VONDETTE, Delmar (labourer/manoeuvre) 709 CCF/PSDC 
20 WARREN, Ralph Melville (farmer/agriculteur) 6,828 Lib 
(11-6-1945) JOHNSTON, William Francis (active service/ 
membre des forces armées) 5,882 PC 
WRIGHT, John Charles (farmer/agriculteur) £9555 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


RENFREW NORTH consisting of that part 
of the county of Renfrew contained in 
the townships of Algona North, Algona 
South, Alice, Bromley, Buchanan, Clara, 
Fraser, Head, Maria, McKay, Pembroke, 
Petawawa, Rolph, Ross, Stafford, West- 
meath, Wilberforce and Wylie and in- 
cluding the town of Pembroke and that 
part of the village of Eganville lying 
within the township of Wilberforce; to- 
gether with that part of the territori- 
al district of Nipissing lying east of 
a line described as commencing at the 
nortnwest corner of the township of 
Cameron and following southerly the 
westerly boundaries of tne said town- 
ship of Cameron and the townships of 
Deacon, Anglin, Dickson and Preston to 
the southwest corner of the township of 
Preston; thence westerly along the 
northerly boundary of the township of 
Airy to its northwest corner; thence 
southerly along the westerly boundaries 
of the townshios of Airy and Sabine to 


S.C. 1947, c.71 


RENFREW-NORD qui se compose de la par- 
tie du comté de Renfrew contenue dans 
les townships d'Algona-Nord, Algona-Sud, 
Alice, Bromley, Buchanan, Clara, Fraser, 
Head, Maria, McKay, Pembroke, Petawawa, 
Rolph, Ross, Stafford, Westmeath, Wil- 
berforce et Wylie, et qui comprend la 
ville de Pembroke et la partie du vill- 
age d'Eganville située dans les limites 
du township de Wilberforce; ainsi que de 
la partie du district territorial de 
Nipissing située à l'est d'une ligne dé- 
crite comme ayant son point de départ à 
l'angle nord-ouest du township de Came- 
ron et suivant au sud les limites occi- 
dentales dudit township de Cameron et 
des townships de Deacon, Anglin, Dickson 
et Preston jusqu'à l'angle sud-ouest du 
township de Preston; de là vers l'ouest 
le long de la limite septentrionale du 
township d'Airy jusqu'à son angle nord- 
ouest, de là vers le sud le long des 
limites occidentales des townships d'Ai- 


ry et Sabine, jusqu'à l'angle sud-ouest 


the southwest corner of the township of 
Sabine. 


du township de Sabine. 


21 WARREN, Ralph Melville (farmer/agriculteur) 8,358 Lib 
(27-6-1949) COTNAM, Ira Delbert (physician/médecin) 6,598 Con 
WRIGHT, John Charles (farmer/agriculteur) 15530 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


RENFREW NORTH consisting of that part 
of the county of Renfrew contained in 
the townships of Algona North, Alice, 
Bromley, Buchanan, Clara, Fraser, Head, 
Maria, McKay, Pembroke, Petawawa, 
Rolph, Ross, Stafford, Westmeath, Wil- 
berforce and Wylie and including the 
town of Pembroke and that part of the 
village of Eganville lying within the 
townshio of Wilberforce; together with 
that part of the territorial district 
of Nipissing lying east of a line de- 
scribed as commencing at the northwest 
_ corner of the township of Cameron and 
following southerly the westerly bound- 
aries of the said township of Cameron 
and the townships lying south thereof 
to the southwest corner of the township 
of Preston; and north of the south 
boundary of the townships of Preston, 
Claney, Gathrie, and Master. 


S.C. 1952, c.48 


RENFREW-NORD qui se compose de la par- 
tie du comté de Renfrew contenue dans 
les townships d'‘Algona-Nord, Alice, 
Bromley, Buchanan, Clara, Fraser, Head, 
Maria, McKay, Pembroke, Petawawa, Rolph, 
Ross, Stafford, Westmeath, Wilberforce 
et Wylie, et qui comprend la ville de 
Pembroke et la partie du village d'Egan- 
ville située dans le township de Wilber- 
force; ainsi que de la partie du dis- 
trict territorial de Nipissing située à 
l'est d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle nord-ouest 
du township de Cameron et suivant vers 
le sud les limites occidentales dudit 
township de Cameron et des townships 
situés au sud dudit township de Cameron 
jusqu'à l'angle sudouest du township de 


Preston; ainsi que la partie située au 
nord de la limite méridionale des town- 


ships de Preston, Claney, Gathrie et 
Master. 


22 FORGIE, James Moffat (lawyer/avocat) 9,360 Lib 
(10-8-1953) COTNAM, Ira Delbert (physician/médecin) 7,268 Con 
23 FORGIE, James Moffat (barrister/avocat) 10,227 Lib 
(10-6-1957) FRASER, Wallace James (farmer/agriculteur) 9,132 Con 
24 FORGIE, James Moffat (lawyer/avocat) 10,425 Lib 


(31-3-1958) 


HUNT, Stanley J. (farmer/agriculteur) 10,226 PC 
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25 FORGIE, James M. (lawyer/avocat) $b535h3 Lib 
(18-6-1962) DODD, Thomas P. (physician/médecin) 9,348 PC 
SHANNON, John J. (clergyman/ministre 
du culte) 1,344  SC/CS 
CHARBONNEAU, Wilfred L. (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 902 NDP/NPD 
26 FORGIE, James Moffat (lawyer/avocat) 11,580 Lib 
(8-4-1963) FRASER, E. Mac (clerk-treasurer/ 
commis-trésorier) 9,089 PC 
BRUBACHER, Enos (clergyman/ministre 
du culte) Us $¢/¢S 
CHARBONNEAU, Wilfred L. (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 947 NDP/NPD 
27 HOPKINS, Leonard D. (high school teacher/ 
(8-11-1965) professeur d'école secondaire) 10,882 Lib 
CRUIKSHANK, Donald B. (public relations 
officer/agent de relations Sn 5,846 PC 
CAMPBELL, Angus A. (farmer/agriculteur as) V4 Ind 
CATHERWOOD, Lorne E. (general insurance agent/ 
agent d'assurances) 2,021 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


RENFREW NORTH consisting of: 


(a) 


that part of the County of Ren- 
frew contained in the Townships 
of Alice, Buchanan, Burns, Cla- 
ra, Fraser, Head, Jones, Maria, 
McKay, Pembroke, Petawawa, 
Rolph, Sherwood, Stafford and 
Wylie; 


that part of the territorial 
district of Nipissing contained 
in the Townships of Airy, An- 
glin, Ballantyne, Barron, Big- 
gar, Bishop, Bonfield, Boulter, 
Bower, Boyd, Bronson, Butt, Cal- 
vin, Canisbay, Chisholm, Clancy, 
Deacon, Devine, Dickens, Dick- 
son, Edgar, East Ferris, Finlay- 
son, Fitzgerald, Freswick, Guth- 
rie, Hunter, lauder, Lister, 
Lyell, Master, Mattawan, McLau- 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


RENFREW-NORD qui se compose: 


a) 


de la partie du comté de Renfrew 
comprise dans les townships d'A- 
lice, Buchanan, Burns, Clara, Fra- 
ser, Head, Jones, Maria, McKay, 
Pembroke, Petawawa, Rolph, Sher- 
wood, Stafford et Wylie; 


de la partie du district territo- 
rial de Nipissing comprise dans 
les townships d'Airy, Anglin, Bal- 
lantyne, Barron, Biggar, Bishop, 
Bonfield, Boulter, Bower, Boyd, 
Bronson, Butt, Calvin, Canisbay, 
Chisholm, Clancy, Deacon, Devine, 
Dickens, Dickson, Edgar, East Fer- 
ris, Finlayson, Fitzgerald, Fres- 
wick, Guthrie, Hunter, Lauder, 
Lister, Lyell, Master, Mattawan, 
McLaughlin, McCraney, Murchison, 
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ghlin, McCraney, Murchison, Ni- 
ven, Osler, Papineau, Paxton, 
Peck, Pentland, Preston, Sabine, 
Sproule, Stratton, White and 
Wilkes, and the Improvement Dis- 
trict of Cameron. 


Niven, Osler, Papineau, Paxton, 
Peck, Pentland, Preston, Sabine, 
Sproule, Stratton, White et Wil- 
kes, et dans le district d'améli- 
oration de Cameron. 


HOPKINS, Leonard D. (school teacher/ 


28 
(25-6-1968) professeur) 


ba 3195 Lib 


O'BRIEN, Del (barrister and solicitor/ 


avocat) 


7,976 PC 


WIDENMAIER, Kenneth C. (school teacher/ 


professeur) 1,813 NDP/NPD 
The electoral district changed name in Le nom de la circonscription électorale 
1972. fut changé en 1972. 


see/voir RENFREW NORTH--NIPISSING EAST 


RENFREW NORTH--NIPISSING EAST 
see/voir RENFREW NORTH 


S.C. 1972, c.5 


Paragraph 59 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Renfrew North, is a- 
mended by substituting for the words 
"RENFREW NORTH", the words "RENFREW 
NORTH--NIPISSING EAST" at the beginning 
of the said description. 


The boundaries are as follows: 
RENFREW NORTH consisting of: 


(a) that part of the County of Ren- 


frew contained in the Townships 


of Alice, Buchanan, Burns, Cla- 
ra, Fraser, Head, Jones, Maria, 
McKay, Pembroke, Petawawa, 
Rolph, Sherwood, Stafford and 
Wylie; 

(b) that part of the territorial 


district of Nipissing contained 
in the Townships of Airy, An- 
glin, Ballantyne, Barron, Big- 
gar, Bishop, Bonfield, Boulter, 
Bower, Boyd, Bronson, Butt, Cal- 
vin, Canisbay, Chisholm, Clancy, 
Deacon, Devine, Dickens, Dick- 
son, Edgar, East Ferris, Finlay- 
son, Fitzgerald, Freswick, Guth- 
pie, Hunter... Lauder listen, 
Lyell, Master, Mattawan, McLau- 
ghlin, McCraney, Murchison, Ni- 
ven, Osler, Papineau, Paxton, 
Peck, Pentland, Preston, Sabine, 
Sproule, Stratton, White and 
Wilkes, and the Improvement Dis- 
trict of Cameron. 
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(1972-1976) 


S.C. 1972, c.5 


Le paragraphe 59 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des IPC ONSENT pions 
electorales, à compter de la dissolution 
de la 27° législature du Canada, rela- 
tive a la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Renfrew-Nord, est modifié 
par la substitution des mots "RENFREW- 
NORD--NIPISSING-EST" au mot "RENFREW- 
NORD", au commencement de ladite de- 
scription. 


Les limites sont comme suit: 
RENFREW-NORD qui se compose: 


a) de la partie du comté de Renfrew 
comprise dans les townships d'A- 
lice, Buchanan, Burns, Clara, Fra- 
ser, Head, Jones, Maria, McKay, 
Pembroke, Petawawa, Rolph, Sher- 
wood, Stafford et Wylie; 


de la partie du district territo- 
rial de Nipissing comprise dans 
les townships d'Airy, Anglin, Bal- 
lantyne, Barron, Biggar, Bishop, 
Bonfield, Boulter, Bower, Boyd, 
Bronson, Butt, Calvin, Canisbay, 
Chisholm, Clancy, Deacon, Devine, 
Dickens, Dickson, Edgar, East Fer- 
ris, Finlayson, Fitzgerald, Fres- 
wick, Guthrie, Hunter, Lauder, 
Lister, Lyell, Master, Mattawan, 
McLaughlin, McCraney, Murchison, 
Niven, Osler, Papineau, Paxton, 
Peck, Pentland, Preston, Sabine, 
Sproule, Stratton, White et Wil- 
kes, et dans le district d'améli- 
oration de Cameron. 


Leonard Hopkins (Lib) was the sitting 
Member at the time of the constitu- 
ency's name change. 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 


The electoral district was abolished in 


1976. 
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de nom. 


HOPKINS, Leonard D. (school teacher/ 


professeur) 13,553 
KINNEY, George A. (manager/gérant) 8,440 
PAYNE, Maurice R. (plumber/plombier) SE Lal 


HOPKINS, Leonard (school teacher/ 


professeur) 14,613 
O'BRIEN, Del (solicitor/avocat) 7,561 
COX, Robert Bob (teacher/professeur) 4,419 


en 1976. 


see/voir RENFREW--NIPISSING--PEMBROKE; NIPISSING; PARRY SOUND--MUSKOKA 


M. Leonard Hopkins (Lib) était le député 
de la circonscription lors du changement 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


La circonscription électorale fut abolie 


RENFREW SOUTH (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Renfrew, divided into 
two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings:-- 


The South Riding to consist of the 
Townships of McNab, Bagot, Blithfield, 
Brougham, Horton, Adamston, Grattan, 
Matawatchan, Griffith, Lyndoch, Raglan, 
Radcliffe, Brudenell, Sebastopol, and 
the Villages of Arnprior and Renfrew. 


1 MCLACHLIN, Daniel (lumber merchant/ 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


By-Election 
Election partielle 
(12-7-1869) 


tion, 3-6-1869 
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On Mr. McLachlin's resigna- 


MCDOUGALL, John Lorn (mill owner/ 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au present acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Renfrew, partagé en deux 
divisions, appelées respectivement di- 
visions sud et nord:-- 


La division sud comprendra les town- 


ships de McNab, Bagot, Blithfield, 
Brougham, Horton, Adamston, Grattan, 
Matawatchan, Griffith, Lyndoch, Raglan, 


Radcliffe, Brudenell, Sebastopol, et les 
villages de Arnprior et Renfrew. 


CAMERON, Malcolm (lumber merchant/ 


Ce 1572, Galo 


marchand de bois) accl. Lib 
Démission de M. McLachlin, 
3-6-1869 
propriétaire d'usine) 482 Lib 
marchand de bois) 264 Lib 
S.C.#1872, c-13 
Les townships de Hagarty, Richards, 


The Townships of Hagarty, Richards, 
Sherwood, Burns and Renfrew, Jones, 
shall be added to, and included in the 
South Riding of the County of Renfrew. 


Sherwood, Burns et Jones seront ajoutés 
à la division Sud du comté de Renfrew et 
en formeront partie. 


2 
. (20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 


3 
(22-1-1874) 


By-Election 
Election partielle 
(24-10-1874) 


By-Election 
Election partielle 
(20-2-1875) 


4 
(17-9-1878) 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were 


5 
(20-6-1882) 


6 
(22-2-1887) 
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O'REILLY, James (lawyer/avocat) 916 LCon 
MACDOUGALL, J. (mill owner/ 
propriétaire d'usine) 645 Lib 
MCDOUGALL, John Lorn (mill owner/ 
propriétaire d'usine) 738 Lib 
BANNERMAN, W. (businessman/ 
homme d'affaires) 668 Con 
On Mr. McDougall being Destitution de M. McDougall 
unseated on petition, suite à une pétition, 
8-9-1874 8-9-1874 
MCDOUGALL, John Lorn (mill owner/ 
propriétaire d'usine) accl. Lib 
On Mr. McDougall being Destitution de M. McDougall 
unseated on petition, suite à une pétition, 
21-1-1875 21-1-1875 
MCDOUGALL, John Lorn (mill owner/ 
propriétaire d'usine) 803 Lib 
BANNERMAN, William (businessman/ 
homme d'affaires) 748 Con 
BANNERMAN, William (businessman/ 
homme d'affaires) 962 Con 
CAMPBELL, R. 738 
S.Cen1882,10.3 
not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
CAMPBELL, Robert (businessman/ 
homme d'affaires) 913 Lib 
BANNERMAN, Wm. (businessman/ 
homme d'affaires) 759 Con 
CAMPBELL, Robert (businessman/ 
homme d'affaires 1,200 Lib 
FERGUSON, John (farmer/agriculteur 1,134 I Con/ 


Con ind 


By-Election 


On Mr. Campbell's death, 


Décés de M. Campbell, 


Election partielle 14-6-1887 14-6-1887 
(2-8-1887) FERGUSON, John (farmer/agriculteur) 1,299 I Con/ 
Con ind 
MCINTYRE, Duncan ee 
"| FERGUSON, John (farmer/agriculteur) 1,642 I Con/ 


(5-3-1891) 
BARR, David 


S.C. 1892, c.1l 


The electoral district of South Ren- 
frew shall consist of the townships of 
McNab, Bagot, Blithfield, Brougham, 
Horton, Admaston, Gratton, Matawatchan, 
Griffith, Lyndoch, Raglan, Radcliffe, 
Brudenell, Sebastopol, Hagarty, Rich- 
ards, Sherwood, Burns and Jones, the 
villages of Arnprior and Renfrew, and 
that part of the village of Eganville 
south of the River Bonnechére. 


Con ind 
1,198 Lib 


S.C. 1892, c.1l 


Le district électoral de Renfrew-Sud 
se composera des townships de McNab, Ba- 
got, Blithfield, Brougham, Horton, Ad- 
maston, Grattan, Matawatchan, Griffith, 
Lyndoch, Raglan, Radcliffe, Brudenell, 
Sébastopol, Hagarty, Richards, Sherwood, 
Burns et Jones, des villages d'Arnprior 
et Renfrew, et de la partie du village 
d'Eganville qui est située au sud de la 
riviére Bonnechére. 


8 FERGUSON, John (farmer/agriculteur) 1,846 I Con/ 


(23-6-1896) 
JAMIESON, Robert A. 


Con ind 
1,424 P 


9 WRIGHT, A.A. (merchant/marchand) 2,149 Lib 
(7-11-1900) FERGUSON, John (farmer/agriculteur) 1,796 I Con/ 
Con ind 


S.C. 1903, c.60 


The county of Renfrew, exclusive of 
the townships of Clara, Head and Maria, 
into two ridings, to be called respec- 
tively the north and south ridings of 
Renfrew. 


The south riding shall consist of the 
townships of Admaston, Bagot, Blith- 
field, Brougham, Brudenell, Burns, 
Grattan, Griffith, Hagarty, Horton, 
Jones, Lyndoch, Matawatchan, McNab, 
Radcliffe, Raglan, Richards, Sebastopol 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Renfrew, non compris les 
townships de Clara, de Head et de Maria, 
en deux divisions, sous les noms respec- 
tifs de divisions nord et sud de Ren- 
frew. 


La division sud se compose des town- 
ships suivants, savoir: Admaston, Ba- 
got, Blithfield, Brougham, Brudenell, 
Burns, Grattan, Griffith, Hagarty, Hor- 
ton, Jones, Lyndoch, Matawatchan, McNab, 
Radcliffe, Raglan, Richards, Sebastopol 
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and Sherwood, the towns of Arnprior and et Sherwood; des villes d'Arnprior et de 

Renfrew, and so much of the village of Renfrew et de la partie du village 

Eganville as lies within the township d'Eganville située dans les limites du 

of Grattan. township de Grattan. 

10 WRIGHT, A.A. (merchant/marchand) 2,168 Lib 

(3-11-1904) MCKAY, John 1,980 Con 

11 LOW, Thomas A. (manufacturer/ 

(26-10-1908) manufacturier) ?, 121 Lib 
MACKAY, John 2,031 Con 

+2 LOW, Thomas Andrew (manufacturer/ 

(21-9-1911) manufacturier) 2,687 Lib 
MALONEY, Martin James (physician/médecin) 2,068 Con 

By-Election On Mr. Low's resigna- Démission de M. Low, 

Élection partielle tion, 7-12-1911 7-12-1911 

(22-2-1912) GRAHAM, Hon. G.P. (journalist/journaliste) 2,421 Lib 
MALONEY, M.J. (physician/médecin) 2,198 Con 

S.C. 1914, C.91 S.C. 1914, c.51 

The county of Renfrew, exclusive of Le comté de Renfrew, sauf les town- 
the townships of Clara, Head and Maria, ships de Clara, Head et Maria, en deux 
into two ridings, to be called respec- divisions, qui seront appelées respec- 
tively the north and south ridings of tivement les divisions de Renfrew Nord 
Renfrew. et Sud. 

The south riding shall consist of the La division Sud comprend les townships 
townships of Admaston, Bagot, Blith- d'Admaston, Bagot, Blithfield, Brougham, 
field, Brougham, Brudenell, Burns, Brudenell, Burns, Grattan, Griffith, 
Grattan, Griffith, Hagarty, Horton, Hagarty, Horton, Jones, Lyndoch, Mata- 
Jones, Lyndoch, Matawachan, McNab, Rat- watchan, McNab, Ratcliffe, Raglan, Rich- 
cliffe, Raglan, Richards, Sebastopol ards, Sebastopol et Sherwood, les villes 
and Sherwood, the towns of Arnprior and d'Arnprior et de Renfrew et la portion 
Renfrew, and so much of the village of du village d'Eganville qui se trouve 
Eganville as lies within the township dans le township de Grattan. 
of Grattan. 

13 PEDLOW, Isaac Ellis (dry goods merchant/ 
(17-12-1917) marchand de denrées sèches) 3,245 Opp 


MARTIN, Lawrence Thomas 3,182 Gov/Gouv 
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14 LOW, Thomas Andrew (lumberman/bücheron) 4,083 Lib 

(6-12-1921) WILSON, Robert George (farmer/agriculteur) 2,675 Con 
FINDLAY, John Henry (farmer/agriculteur) Coase Lab/Trav 
MALONEY, Martin James (physician/médecin) Zyers P 


By-Election 


(6-9-1923) 


Acceptance by the Honou- 
Élection partielle rable Thomas Andrew Low 
of an office of emolument 


M. Thomas Andrew Low 
accepte une charge 
rétribuée sous la couronne, 


under the Crown, 8-15- 8-15-1923 
1923 
LOW, Hon. Thomas Andrew (1umberman/bücheron) accl. Lib 


S.C. 1924, c.63 


RENFREW SOUTH consisting of that part 
of the county of Renfrew lying south of 
a line described as commencing at the 
northeast corner of the township of 
Richards, and following the east bound- 
ary of the said township and of the 
townships of Haggarty and Brudenell, 
and the north boundary of the townships 
of Sebastopol, Grattan, Admaston and 
Horton, to the east boundary of the 
Said county, and including only so much 
of the village of Eganville as lies in 
the township of Grattan. 


S.C. 1924, c.63 


RENFREW-SUD qui se compose de cette 
partie du comté de Renfrew située au sud 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-est du 
township de Richards, et suivant la 
frontiére orientale dudit township et 
des townships de Haggarty et de Brude- 
nell, et la frontiére septentrionale des 
townships de Sebastopol, Grattan, Admas- 
ton et Horton, jusqu'à la frontière ori- 
entale dudit comté, et comprend cette 
partie du village d'Eganville qui est 
située dans le township de Grattan. 


15 
(29-10-1925) 


16 
(14-9-1926) 


17 
(28-7-1930) 


MALONEY, Martin James (physician/médecin) 
LOW, Hon. Thomas Andrew (manufacturer/ 


MALONEY, Martin James (physician/médecin) 


MURRAY, Joseph Lawrence (manufacturer/ 


GIBBONS, John F. (farmer/agriculteur) 


MALONEY, Martin James (physician/médecin) 


LOW, Hon. Thomas A. (manufacturer/ 


6,336 Con 

manufacturier) 4,925 Lib 

5,207 Con 

manufacturier) 4,986 Lib 
15023 P 

6,404 Con 

6,144 Lib 


manufacturier) 


S.C. 1933, c.54 


RENFREW SOUTH consisting of that part 
of the county of Renfrew lying south of 


S.C. 1933, c.54 


RENFREW-SUD qui se compose de cette 
partie du comté de Renfrew située au sud 


a line described as commencing at the 
northeast corner of the township of 
Richards, and following the east bound- 
aries of the said township and the 
townships of Hagarty and Brudenell and 
the north boundaries of the townships 
of Sebastopol, Grattan, Admaston, and 
Horton to the east boundary of the said 
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d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-est du 
township de Richards, et suivant les 
limites orientales dudit township et les 
townships de Haggarty et de Brudenell et 
les limites septentrionales des town- 
ships de Sébastopol, Grattan, Admaston 
et Horton, jusqu'à la frontière orienta- 


county, and including that part of the le dudit comté, et qui comprend cette 

village of Eganville lying within the partie du village d'Eganville située 

township of Grattan. dans les limites du township de Grat- 

tan. 

18 MCCANN, James J. (physician/médecin) 6,054 Lib 

(14-10-1935) , Martin J. (physician/médecin) 3,440 Con 
MORRISON, James P. (merchant/marchand) 2,395 Rec 

19 MCCANN, James Joseph (physician/médecin) 6,228 Lib 

(26-3-1940) MALONEY, Martin James (physician/médecin) 5,236 Con 

20 MCCANN, Hon. James Joseph (physician/médecin) 7,182 Lib 

(11-6-1945) MALONEY, James Anthony eye ee Er 4,872 Na Gov/ 

Gouv Na 

MCMANUS, John Clifford (decorator/décorateur) 835 CCF/PSDC 


S.C. 19475: 0.71 


RENFREW SOUTH consisting of that part 
of the county of Renfrew lying south 
and west of a line described as com- 
mencing at the northeast corner of the 
township of Richards, and following the 
east boundaries of the said township 
and the townships of Hagarty and Brude- 
nell, and the north boundaries of the 
townships of Sebastopol, Grattan, Ad- 
maston and Horton to the east boundary 
of the said county; and including that 
part of the village of Eganville lying 
within the township of Grattan. 


21 
(27-6-1949) an 


MCCANN, Hon. James Joseph 
; exander 
MCMANUS, John Clifford (decorator/décorateur) 


S.C. 1947, c.71 


RENFREW-SUD qui se compose de la par- 
tie du comté de Renfrew située au sud et 
ä l'ouest d'une ligne décrite comme ay- 
ant son point de départ à l'angle nord- 
est du township de Richards, et suivant 
les limites orientales dudit township et 
les townships de Haggarty et de Brude- 
nell et les limites septentrionales des 
townships de Sébastopol, Grattan, Admas- 
ton et Horton, jusqu'à la limite orien- 
tale dudit comté; et qui comprend la 


partie du village d'Eganville située 
dans les limites du township de Grat- 
tan. 
(physician/médecin) 7,909 Lib 
arrister/avocat) 6,412 PC 
486 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


RENFREW SOUTH consisting of that part 
of the county of Renfrew lying south 
and west of a line described as com- 
mencing at the northeast corner of the 
township of Richards, and following the 
east boundaries of the said township 
and the township of Hagarty and the 
north boundaries of the townships of 
Algoma South, Grattan, Admaston and 
Horton to the east boundary of the said 
county; and including that part of the 
village of Eganville lying within the 
township of Grattan; and that part of 
the territorial district of Nipissing 
contained in the townships of Airy, 
Murchison, Dickens, Sabine, and Lyell. 
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S.C. 1952, c.48 


RENFREW-SUD qui se compose de la par- 
tie du comté de Renfrew située au sud et 
a l'ouest d'une ligne décrite comme ay- 
ant son point de départ à l'angle nord- 
est du township de Richards, et suivant 
les limites orientales dudit township et 
du township de Haggarty et les limites 
septentrionales des townships d'Algoma- 
Sud, Grattan, Admaston et Horton, jus- 
qu'a la limite orientale dudit comté; et 
y compris la partie du village d'Egan- 
ville située dans les limites du town- 
ship de Grattan; et de la partie du dis- 
trict territorial de Nipissing comprise 
dans les townships d'Airy, Murchison, 
Dickens, Sabine et Lyell. 


22 MCCANN, Hon. James Joseph (Minister of National 
(10-8-1953) of National Revenue/ministre du 
Revenu national) 8,627 Lib 
MCLEAN, Allan Alexander (lawyer/avocat) 6,395 PC 
CALVER, George (gentleman/gentilhomme) 382 CCF/PSDC 
23 BASKIN, James William (lumberman/bdcheron) 8,782 PC 
(10-6-1957) MCCANN, Hon. James Joseph (Minister of the 
Crown/ministre de la Couronne) 15791 Lib 
24 BASKIN, James W. (lumberman/bicheron) 9,259 PC 
(31-3-1958) STEWART, D. Wallace (engineer/ingénieur) 8,148 Lib 
25 BASKIN, James William (businessman/ 
(18-6-1962) homme d'affaires) 8,732 PC 
DALY, Murray Joseph (1umberman/bücheron) 8,254 Lib 
LAVENTURE, Leonard (farmer/agriculteur) 427 NDP / NPD 
SLATER, William John (felt weaver/ 
tisserand de feutre) 246 SGAGS 
26 GREENE, John James (lawyer/avocat) 8,765 Lib 
(8-4-1963) BASKIN, James William (lumberman/bicheron) 8,210 PC 
WELK, Leonard Eric (lumberman/biicheron) 393 $C/CS 
BRIGINSHAW, Ernest Henry (union representative/ 
représentant syndical) 316 NDP/NPD 
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27 GREENE, Joe (lawyer/avocat) 8,932 Lib 
(8-11-1965) BASKIN, James W. (businessman/ 
homme d'affaires) 7,505 PC 
MCDONALD, Earl (assembler/assembleur) 581 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électoral fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir LANARK AND RENFREW; FRONTENAC--LENNOX AND ADDINGTON; RENFREW NORTH 


ROSEDALE (19338 ©) 
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see/voir TORONTO EAST CENTRE; TORONTO NORTHEAST 


S.C. 1933, c.54 


ROSEDALE bounded on the south by the 
city limits; on the east by the centre 
line of the Don Channel and the bound- 
ary of ward two to where it intersects 
ward nine; on the north by ward nine; 
on the west by the centre line of Sher- 
bourne Street projecting south to To- 
ronto Bay, and northerly to the centre 
line of Bloor Street and westerly along 
the centre line of Bloor Street to the 
centre line of Yonge Street; thence 
northerly along the centre line of 
Yonge Street to where it intersects the 
boundary of ward nine. 


S.C. 1933, c.54 


ROSEDALE borné au sud par les limites 
de la cité; à l'est par la ligne centra- 
le du chenal de la Don et la limite du 
quartier deux où cette ligne croise le 
quartier neuf; au nord par le quartier 
neuf; à l'ouest par la ligne centrale de 
la rue Sherbourne se prolongeant au sud 
jusqu'à la baie de Toronto; et au nord à 
la ligne centrale de la rue Bloor et à 
l'ouest suivant la ligne centrale de la 
rue Bloor a la ligne centrale de la rue 
Yonge; de la vers le nord suivant la 
ligne centrale de la rue Yonge à son 
point d'intersection avec la limite du 
quartier neuf. 


18 CLARKE, Harry Gladstone (gentleman/ 
(14-10-1935) gentilhomme) 9,491 Con 
URQUHART, George Alexander (barrister/ 
avocat) 8,306 Lib 
DENNISON, William (school principal/ 
directeur d'école) 4105 CCF/PSDC 
WATTS, Egbert Madden "Bert" (sales manager/ 
SCARLETT, Samuel rachis On ce ae 2914 ie 
19 JACKMAN, Harry Rutherford (manager/gérant) 12,519 Na Gov/ 
(26-3-1940) Gouv Na 
SHANNON, J. Louis (barrister/avocat) 10,399 Lib 
DYMOND, Norah (housewi fe/ménagére) 991 CCF/PSDC 
20 JACKMAN, Harry Rutherford (manager/gérant) 11,784 PC 
(11-6-1945) KEARNS, William Dennis (secretary-treasurer/ 
secrétaire-trésorier) 6,997 Lib 
CASS-BEGGS, David (teacher/professeur) 4,342 CCF/PSDC 
WEIR, John (journalist/journaliste) 1,006 LaP 


S.C. 1947, c.71 


ROSEDALE consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the 
north by Ward Nine of the city of To- 
ronto; on the east by the city limit 
and the eastern boundary of Ward Two, 
and the Don Channel to Keating Channel; 
on the south by Keating Channel and the 
shore of Toronto Bay westerly to the 
southerly production of Sherbourne 
Street; on the west by the said produc- 
tion of Sherbourne Street and by Sher- 
bourne Street northerly to its inter- 
section with Bloor Street East; thence 
westerly along Bloor Street to Yonge 
Street; thence northerly along Yonge 
Street to the south boundary of Ward 
Nine of the city of Toronto. 
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S.C. 1947, c.71 


ROSEDALE qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto bornée au nord par 
le quartier neuf (9) de la cité de To- 
ronto; à l'est par la limite de la cité 
et la limite orientale du quartier deux 
et le chenal Don jusqu'au chenal Keat- 
ing; au sud par le chenal Keating et la 
rive de la baie de Toronto vers l'ouest 
jusqu'au prolongement vers le sud de la 
rue Sherbourne; à l'ouest par ledit pro- 
longement de la rue Sherbourne et par la 
rue Sherbourne vers le nord jusqu'à son 
intersection avec la rue Bloor-Est; de 
1a vers l'ouest le long de la rue Bloor 
jusqu'à la rue Yonge; de là vers le nord 
le long de la rue Yonge jusqu'à la limi- 
te méridionale du quartier neuf (9) de 
la cité de Toronto. 


21 HENRY, Charles (barrister/avocat) 10,835 Lib 
(27-6-1949) JACKMAN, Harry R, (manager/gérant) 10,189 PC 
BRISTOW, Dudley (teacher/professeur) 6,170 


S.C. 1952, c.48 


ROSEDALE consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the 
north by Ward Nine of the city of To- 
ronto; on the east by the city limit 
and the eastern boundary of Ward Two, 
and the Don Channel to Keating Channel; 
on the south by Keating Channel and the 
shore of Toronto Bay westerly to the 
southerly production of Sherbourne 
Street; on the west by the said produc- 
tion of Sherbourne Street and by Sher- 
bourne Street northerly to its inter- 
section with Bloor Street East; thence 
westerly along Bloor Street to Yonge 
Street; thence northerly along Yonge 
Street to the south boundary of Ward 
Nine of the city of Toronto. 


S.C. 1952, c.48 


ROSEDALE qui se compose de la partie 
de la cité de Toronto bornée au nord par 
le quartier neuf (9) de la cité de To- 
ronto; à l'est par la limite de la cité 
et la limite orientale du quartier deux 
et le chenal Don jusqu'au chenal Keat- 
ing; au sud par le chenal Keating et la 
rive de la baie de Toronto vers l'ouest 
jusqu'au prolongement vers le sud de la 
rue Sherbourne; à l'ouest par ledit pro- 
longement de la rue Sherbourne et par la 
rue Sherbourne vers le nord jusqu'à son 
intersection avec la rue Bloor-Est; de 
1à vers l'ouest le long de la rue Bloor 
jusqu'à la rue Yonge; de là vers le nord 
le long de la rue Yonge jusqu'à la limi- 
te méridionale du quartier neuf (9) de 
la cité de Toronto. 
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22 HENRY, Charles (lawyer/avocat) 8,702 Lib 
(10-8-1953) WALKER, David J. (barrister/avocat) 8,386 PC 
BRISTOW, Dudley A. (teacher/professeur) 33727 CCF/PSDC 
CLARK, Janet M. (officer worker/ 
employé de bureau) 308 LPP 
23 WALKER, David J. (barrister/avocat) 12,415 PC 
(10-6-1957) HENRY, Charles (barrister/avocat) 7,122 Lib 
MCAULAY, Tom (sheet metal mechanic/ 
tôlier de construction) 3,038 CCF/PSDC 
JAMIESON, Harvey (chiropractor/ 
chiropracticien) 299 SC/CS 
24 WALKER, David J. (barrister/avocat) 15,429 PC 
(31-3-1958) O'NEILL, Tom (lawyer/avocat) 6,412 Lib 
MCAULAY, Tom (sheetmetal worker/tôlier) 2,570 CCF/PSDC 
25 MACDONALD, Donald S. (barrister/avocat) 10,191 Lib 
(18-6-1962) WALKER, David J. (lawyer/avocat) 9,597 PC 
SPARHAM, Desmond (organization director/ 
directeur d'organisation) 3,718 NDP/NPD 
BRUNNE, John David (executive/dirigeant) 240 SC/CS 
26 MACDONALD, Donald S. (lawyer/avocat) 12,860 Lib 
(8-4-1963) JACKMAN, Hal (businessman/homme d'affaires) 6,803 PC 
BISHOP, Harding E. (teacher/professeur) 3,534 NDP/NPD 
LESLIE, George (hotel supervisor/ 
surveillant d'hôtel) 240 SC/ES 
27 MACDONALD, Donald S. (lawyer/avocat) 9,757 Lib 
(8-11-1965) JACKMAN, Hal (businessman/homme d'affaires) 7,487 PC 


BISHOP, Harding (teacher/professeur) 4,514 


Representation Order, 16-6-1966 


ROSEDALE consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of tne southerly production of Cherry 
Street with the south limit of the City 
of Toronto; thence northerly along said 
production and Cherry Street to Lake 
Shore Boulevard East; thence easterly 
along Lake Shore Boulevard East to the 


NDP/NPD 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ROSEDALE qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection du prolongement sud 
de la rue Cherry et de la limite méridi- 
onale de la cité de Toronto, et qui va 
de la vers le nord le long dudit prolon- 
gement et de la rue Cherry jusqu'au bou- 
levard Lake Shore-Est; de 14 vers l'est 


Don River; thence northerly and east- 
erly following the Don River to its in- 
tersection with the northerly limit of 
the Township of East York at the North 
Toronto Sewage Treatment Works; thence 
northerly and westerly following the 
said northerly limit of the Township of 
East York to Bayview Avenue; thence 
northerly along Bayview Avenue to Mer- 
ton Street; thence westerly along Mer- 
ton Street to Yonge Street; thence 
southerly along Yonge Street to Front 
Street; thence westerly along Front 
Street to York Street; thence southerly 
along York Street and the southerly 
production of York Street to the lake 
shore; thence westerly through the 
Western Channel of Toronto Harbour and 
following the Toronto city limit east- 
erly to the point of commencement. 
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le long de boulevard Lake Shore-Est jus- 
qu'à la rivière Don; de là vers le nord 
et vers l'est en suivant la rivière Don 
jusqu'à son intersection avec la limite 
septentrionale du township d'East York à 
l'endroit où se trouve l'usine d'épura- 
tion des eaux-vannes de North Toronto; 
de là vers le nord et vers l'ouest en 
suivant ladite limite septentrionale du 
township d'East York jusqu'à l'avenue 
Bayview; de là vers le nord le long de 
l'avenue Bayview jusqu'à la rue Merton; 
de là vers l'ouest le long de la rue 
Merton jusqu'à la rue Yonge; de là vers 
le sud le long de la rue Yonge jusqu'à 
la rue Front; de 1à vers l'ouest le long 
de la rue Front jusqu'à la rue York; de 
là vers le sud le long de la rue York et 
du prolongement sud de la rue York jus- 
qu'au bord du lac; de 14 vers l'ouest à 
travers le chenal occidental du havre de 
Toronto et vers l'est en suivant la lim- 
ite de la cité de Toronto jusqu'au point 
de départ. 


28 MACDONALD, Donald S. (lawyer/avocat) 19,011 Lib 
(25-6-1968) BRADLEY, Bo ousing administrator/ 
administrateur de logement) 9,683 PC 
CHAMARD, John (business consultant/ 
conseiller d'affaires) 4,083 NDP /NPD 
CLARKE, F. Nelson (organizer/organisateur) 183 Com 
REINER, Fred (construction supervisor/ 
surveillant de travaux de construction) 148 NCP 
29 MACDONALD, Donald S. (Cabinet Minister/ 
(30-10-1972) ministre du cabinet) 16,073 Lib 
BEAMISH, Warren (professional engineer/ 
ingénieur) 14,856 PC 
SABOURIN, Ron (teacher/professeur) 4,598 NDP/NPD 
GREGORY, Aline (businesswoman/ 
femme d'affaires) 892 Ind 
STARBUCK, David (shipper/commis à 
l'expédition) 95 
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30 MACDONALD, Donald S. (Cabinet Minister/ 

(8-7-1974) ministre du cabinet) 17,227 Lib 
JACKMAN, Hal (businessman/homme d'affaires) 14,119 PC 
DESJARDINS, Maurice (student/étudiant) 3,285 NDP/NPD 
EVOY, Marshall Bruce (independent consultant/ 

expert-conseil indépendant) 220 Ind 
GOLDSTICK, Dan (teacher/professeur) 136 CPC/PCC 
HARPER, Vern (native representative/ 
représentant autochtone) 15 M-LP/PM-L 


Representation Order, 14-7-1976 


ROSEDALE consisting of that part of 
the Municipality of Metropolitan Toron- 
to bounded as follows: commencing at 
the intersection of the southerly pro- 
duction of Leslie Streeet with the 
Soutn= limit -ofesthes City bof Toronto; 
thence northerly along said production 
and Leslie Street to Queen Street East; 
thence westerly along Queen Street East 
to the Don River; thence northerly a- 
long the Don River to Millwood Road; 
thence northwesterly along Millwood 
Road and continuing along Laird Drive 
to Southvale Drive; thence southwest- 
erly along Southvale Drive to Moore 
Avenue; thence westerly along Moore 
Avenue to Bayview Avenue; thence north- 
erly along Bayview Avenue to Merton 
Street; thence westerly along Merton 
Street to Yonge Street; thence south- 
erly along Yonge Street to Front Street 
West; thence westerly along Front 
Street West to York Street; thence 
Southerly along York Street and its 
southerly production to the shore of 
Toronto Harbour; thence westerly 
through the Western Channel of Toronto 
Harbour to the limit of the City of To- 
ronto; thence southerly and easterly 
along the limit of the City of Toronto 
to the point of commencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ROSEDALE comprend la partie de la mu- 
nicipalité du Toronto métropolitain bor- 
née par une ligne commençant à l'inter- 


section du prolongement vers le sud de 


la rue Leslie et de la limite sud de la 
cité de Toronto; de 1a vers le nord sui- 
vant ledit prolongement et la rue Leslie 
jusqu'à la rue Queen-est; de là vers 
l'ouest suivant la rue Queen-est jusqu'à 
la rivière Don; de là vers le nord sui- 
vant la rivière Don jusqu'au chemin 
Millwood; de 1a vers le nord-ouest sui- 
vant le chemin Millwood et la promenade 
Laird jusqu'à la promenade Southvale; de 
1a vers le sud-ouest suivant la promen- 
ade Southvale jusqu'à l'avenue Moore; de 
1a vers l'ouest suivant l'avenue Moore 
jusqu'à l'avenue Bayview; de là vers le 
nord suivant l'avenue Bayview jusqu'à la 
rue Merton; de là vers l'ouest suivant 
la rue Merton jusqu'à la rue Yonge; de 
la vers le sud suivant la rue Yonge jus- 
qu'à la rue Front-ouest; de la vers 
l'ouest suivant la rue Front-ouest jus- 
qu'à la rue York; de 1a vers le sud sui- 
vant la rue York et son prolongement 
vers le sud jusqu'à la rive du port de 
Toronto; de 1a vers l'ouest traversant 
le chenal ouest du port de Toronto jus- 
qu'à la limite de la cité de Toronto; de 
là vers le sud et vers l'est suivant la 
limite de la cité de Toronto jusqu'au 
point de départ. 


By-Election 
Election partielle 
(16-10-1978) 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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Resignation of the Hon. Démission de l'honorable 
D.S. Macdonald, 1-3-1978 D.S. Macdonald, 1-3-1978 


CROMBIE, David (teacher/professeur) 

EVANS, John (physician/médecin) 

THOMSON, Ron B. (managing editor/éditeur 

en chef) 

CAMPBELL, Donald M. (writer/écrivain) 

CAIN, D'Arcy (manager/gérant) 

GOLDSTICK, Dan (university teacher/ 
professeur d'université) 


CROMBIE, David (teacher/professeur) 

COOLS, Anne (community worker & administrator/ 
travailleuse communautaire 
et administratrice) 

THOMSON, Ron B. (managing editor/directeur 

de journal) 

EAGLESHAM, Alex W. (controller/controleur 

général des finances) 

BLUMENFELD, Hans (city planner/urbaniste) 

LADAS, Ann (office manager/directeur des 
services administratifs) 

GOLDSTICK, Dan (university teacher/professeur 

d'université) 

PRITCHARD, Joanne (steel worker/ouvrier 

d'acierie) 

MILLER, Alan (factory worker/ouvrier de 

manufacture) 

HOWES, Sean (telephone technician/technicien 

de téléphones) 


CROMBIE, David (teacher/professeur) 

COOLS, Anne (social worker/animatrice sociale) 

HOCKLEY, Jim (policy analyst/analyste des 
politiques) 

YATES, Geoff (patroller/patrouilleur) 

NELSON, Harry J. (management consultant/ 

analyste en gestion) 

SOMMERS, Frank (psychiatrist/psychiatre) 

LADAS, Ann (secretary/secrétaire) 

GOLDSTICK, Dan (university teacher/professeur 
d'université) 

MILLER, Alan (railway worker/cheminot) 


18,732 
10,114 


3,008 
196 
155 


120 


18,594 


12,987 
6,902 


305 
196 


176 

80 

49 

32 

ar 
16,862 
14,993 


5,698 
319 


140 
125 
104 


85 
34 


NDP /NPD 
Ind 
Ind 


CPC/PCC 


PC 


Lib 
NDP/NPD 


LPC 
Ind 


Com 

Ind 
M-LP/PM-L 
Ind 

PC 

Lib 


NDP/NPD 
P Rh 


LPC 
Ind 


Com 
M-LP/PM-L 


RUSSELL (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


RUSSELL. 


1 
(7-8-1867 to/ BELL 


au 20-9-1867) 
S205518/260.13 


The boundaries were not adjusted. | 
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GRANT, James Alexander (physician/médecin) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


RUSSELL. 


1,293 Con 


695 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 GRANT, James Alexander (physician/médecin) ig2i7 Con 
(20-7-1872 to/ RON, Hon. M. (lumber merchant/ 
au 12-10-1872) marchand de bois) 952 Lib 
à BLACKBURN, Robert (merchant/marchand) 1,078 Lib 
(22-1-1874) GRANT, J.A. (physician/médecin) 1,014 Con 
BELL, MW.R.' (physician/médecin) 95 
4 O'CONNOR, Hon. John (lawyer/avocat) 1612 Con 
(17-9-1878) MORGAN, Ira (warden/gardien) 1,097 
By-Election On Mr. O'Connor being Nomination de M. O'Connor 
Election partielle appointed President of au poste de président du 
(4-11-1878) the Privy Council, Conseil Privé, 17-10-1878 
17-10-1878 
O'CONNOR, Hon. John (lawyer/avocat) ACC Con 
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Sule 1007, Ces SiGo 1882, ¢.3 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

5 DICKINSON, Moss Kent (businessman/ 

(20-6-1882) homme d'affaires) 1,644 Con 
EDWARDS, Wm. C. (businessman/ 

homme d'affaires) (1,235 Lib 

6 EDWARDS, W.C. (businessman/ 

(22-2-1887) homme d'affaires) 2,301 Lib 
MACINTOSH, C.H. 2,146 Con 

By-Election On Mr. Edwards being Destitution de M. Edwards 

Election partielle unseated for bribery pour corruption 

(7-5-1888) EDWARDS, William Cameron (businessman/ 

homme d'affaires) 2,166 Lib 

MCINTOSH, C.H. 1,963 

7 | EDWARDS, W.C. (businessman/ 

(5-3-1891) homme d'affaires) 2,308 Lib 
DICKINSON, M.K. 1,895 Con 

S.C. 1892, c.li S.C. 1892, c.11 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

8 EDWARDS, Wm. C. (businessman/ 

(23-6-1896) homme d'affaires) 2,983 Lib 
HURTIBISE, E.N. 1,380 Con 
WILSON, G.J. 1,093 Ind 

9 EDWARDS, William C. (businessman/ 

(7-11-1900) homme d'affaires) 3,089 Lib 
PERLEY, George H. 2,560 Con 

By-Election On Mr. Edwards being Nomination de M. Edwards 

Élection partielle called to the Senate, au Sénat, 17-3-1903 

(20-4-1903) 17-3-1903 


HALLACE, David Wardrope (physician/médecin) accl. Lib 
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S.C. 1903, c.60 


The county of Russell, with the town- 
Ships of Gloucester and Osgoode, and 
Rideau Ward of the city of Ottawa. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Russell, y compris les 
townships de Gloucester et d'Osgoode, et 
le quartier Rideau de la cité d'Ottawa. 


10 WILSON, Norman F. (farmer/agriculteur) 3,305 Lib 
(3-11-1904) ASKWITH, John E. 2330 Con 
SHAVER, Morris 66 I Libs 
Lib ind 
11 MURPHY, Hon. Charles (lawyer/avocat) 3,616 Lib 
(26-10-1908) GAMBLE, John À. 2,470 Con 
12 MURPHY, Hon. Charles (lawyer/avocat) 33812 Lib 
(21-9-1911) , Joseph Ulric 2,836 Con 


S.C. 1914, c.51 


The county of Russell, with the town- | 
Ships of Gloucester and Osgoode, and | 
Rideau Ward of the city of Ottawa. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Russell, avec les town- 
ships de Gloucester et Osgoode et le 
quartier Rideau de la cité d'Ottawa. 


1S MURPHY, Hon. Charles (lawyer/avocat) 5,895 Opp 
(17-12-1917) MERKLEY, Duncan Cameron 3,768 Gov/Gouv 
14 MURPHY, Hon. Charles (lawyer/avocat) 9,069 Lib 
(6-12-1921) , Marsha farmer/agriculteur) 6,836 P 
By-Election On Mr. Murphy being Nomination de M. Murphy 
Élection partielle appointed Postmaster au poste de ministre des 
(19-1-1922) General, 29-12-1921 Postes, 29-12-1921 

MURPHY, Hon. Charles (lawyer/avocat) docti Lib 


S.C. 1924, c.63 


RUSSELL consisting of the county of 
Russell, and that part of the county of 
Carleton included in the townships of 
Gloucester and Osgoode and in Rideau 
Ward of the city of Ottawa. 


S.C. 1924, c.63 


RUSSELL qui Se compose du comté de 
Russell, et de cette partie du comté de 
Carleton qui est comprise dans les town- 
ships de Gloucester et Osgoode et dans 
le quartier Rideau et de la cité d'Otta- 
wa. 


15 | GOULET, Alfred (merchant/marchand) 8,419 Lib 


(29-10-1925) 


MERKLEY, Duncan Cameron (manufacturer/ 


manufacturier) 6,328 Con 
16 GOULET, Alfred (merchant/marchand) 9,062 Lib 
(14-9-1926) THIVIERGE, Wilfrid (merchant/marchand) 4,876 Con 
17 GOULET, Alfred (merchant/marchand) 9,551 Lib 
(28-7-1930) MARION, Alexandre (manager/gérant) 7,964 Con 


S.C. 1933, c.54 


RUSSELL consisting of the county of 
Russell and that part of the county of 
Carleton included in the township of 
Gloucester, excepting that part of the 
township of Gloucester included in the 
town of Eastview and the village of 
Rockcliffe Park. 


S.C. 1933, c.54 


RUSSELL qui se compose du comté de 
Russell et de la partie du comté de 
Carleton comprise dans le township de 
Gloucester, à l'exception de la partie 
du township de Gloucester comprise dans 
la ville d'Eastview et le village de 
Rockcliffe-Park. 


18 GOULET, Alfred (merchant/marchand) 5,041 Lib 
(14-10-1935) BOOTH, John Rudolphus (manufacturer/ 
manufacturier) 2,897 I Lib/ 
Lib ind 
RATHWELL, Marshall (farmer/agriculteur) 1,423 Rec 
LANDRY, Mathias farmer/agriculteur) 1,368 Con 
BRISSON, Joseph Alvary (farmer/agriculteur) 862 Ly Liby 
Lib ind 
19 GOULET, Alfred (merchant/marchand) 6,045 Lib 
(26-3-1940) CAILLIER, Frederick A. (station agent/ 
agent de station) 2,961 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 GOUR, Joseph-Omer (merchant/marchand) 5,519 Lib 
(11-6-1945) CAILLIER, Frederic-A. (railway agent/ 
agent de chemin de fer) 3,271 PC 
LALONDE, Antonin (manager/gérant) 2,708 Ind 
KEENAN, Thomas (farmer/agriculteur) 600 CCF/PSDC 


TURNER, Harvey (salesman/vendeur) 340 scé/cs 


S.C. 1947, c.71 


RUSSELL consisting of the county of 
Russell and that part of the county of 
Carleton included in the township of 
Gloucester, including the town of East- 
view, but excepting that part of the 
township of Gloucester included in the 
village of Rockcliffe Park. 
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S.C. 1947, c.71 


RUSSELL qui se compose du comté 
Russell et de la partie du comté 
Carleton comprise dans le township 
Gloucester, y compris la ville d'East- 
view, mais à l'exception de la partie du 
township de Gloucester comprise dans le 
village de Rockcliffe-Park. 


21 GOUR, Joseph-Omer (merchant/marchand) 12,635 Lib 
(27-6-1949) , Moise (physician/médecin) 5,767 PC 
COUSINEAU, Ernest (mechanic/mécanicien) 15112 CCF/PSDC 
PAPINEAU, Adrien-Joseph (carpenter/ 
charpentier) 538 SC/CS 


S.C. 1952, c.48 


RUSSELL consisting of: the county of 
Russell and that part of the county of 
Carleton included in the township of 
Gloucester, including the town of East- 
view, and that part of the city of Ot- 
tawa which may be described as follows: 
that part of the city of Ottawa lying 
east of the Rideau River to the south 
boundary of the town of Eastview; then- 
ce easterly, northerly and westerly a- 
long the boundary of the town of East- 
view to its intersection with the 
boundary of the village of Rockcliffe 
Park; thence northerly and westerly 
along the boundary of the village of 
Rockcliffe Park to the intersection of 
Lisgar Road and Princess Avenue; thence 
westerly along Princess Avenue to its 
intersection with Rideau Gate; thence 
northwesterly along the prolongation of 
Rideau Gate to the interprovincial 
boundary between the provinces of Onta- 
rio and Quebec (excluding therefrom the 
village of Rockcliffe Park). 


S.C. 1952, c.48 

RUSSELL qui se compose du comté de 
Russell et de la partie du comté de 
Carleton comprise dans le township de 
Gloucester, y compris la ville d'East- 
view, et de cette partie de la cité 
d'Ottawa qui peut être décrite comme il 
suit: la partie de la cité d'Ottawa 
située à l'est de la rivière Rideau jus- 
qu'à la limite méridionale de la ville 
d'Eastview; de 1a vers l'est, le nord et 
l'ouest le long de la limite de la ville 
d'Eastview jusqu'à son intersection avec 
la limite du village de Rockcliffe-Park; 
de là vers le nord et l'ouest le long de 
la limite du village de Rockcliffe-Park 
jusqu'à l'intersection du chemin Lisgar 


et de l'avenue Princess; de là vers 
l'ouest le long de l'avenue Princess 
jusqu'à son intersection avec Rideau 


Gate; de là vers le nord-ouest le long 
du prolongement de Rideau Gate jusqu'à 
la frontière entre les provinces d'Onta- 
rio et de Québec (à l'exclusion du vill- 
age de Rockcliffe-Park). 


22 
(10-8-1953) 


23 
(10-6-1957) 


24 
(31-3-1958) 


By-Election 
Election partielle 
(5-10-1959) 


25 
(18-6-1962) 


26 
(8-4-1963) 
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GOUR, Joseph-Omer (merchant/marchand) 
CHARRON, Joseph E. (lumber yard foreman/ 
contremaitre de chantier de bois) 
COUSINEAU, Ernest (technician/technicien) 
DENOMMEE, Alexandre (organizer/organisateur) 


GOUR, Joseph-Omer (general merchant/ 
marchand général) 
NIXON, Wilbur Thomas (sales manager/ 
gérant des ventes) 
JACKS, Harry (educational research assistant/ 
adjoint de recherche éducative) 
PARISIEN, Eddie (public accountant/ 
comptable public) 


GOUR, Joseph-Omer (general merchant/ 
marchand général) 
NIXON, Wib (broker/courtier) 
JACKS, Harry (education and research assist- 
ant/adjoint de recherche éducative) 
PARISIEN, Eddie (public accountant/ 
comptable public) 


On Mr. Gour's death, 

24-3-1959 

TARDIF, Paul (manager/gérant) 

NIXON, Wib (broker/courtier) 

KALMAN, Denis (insurance agent/agent 
d'assurances) 


24-3-1959 


TARDIF, Paul (executive/dirigeant) 

KELLY, Leo (businessman/homme d'affaires) 
WILSON, Harold B. (teacher/professeur) 
PAPINEAU, Adrien (contractor/entrepreneur) 


TARDIF, Paul (executive/dirigeant) 
POIRIER, Joe (social worker/ 


travailleur social) 
WILSON, Harold (chartered accountant/ 
comptable agréé) 
COTE, Léo (contractor/entrepreneur) 


Décès de M. Gour, 


15,969 
6,470 


1,157 
519 


20,673 
VC 
1,420 
1,401 


ALES 
19,464 


1,224 
594 


21,070 
14,152 


20007 
gone 
15,492 

Space 

1,427 
31,182 
14,892 


cre aD 
25790 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 
SC/CS 


Lib 

PC 
CCF/PSDC 
SC/CS 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 


SC/CS 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 


PC 
NDP/NPD 
SC/CS 
Lib 

PC 


NDP /NPD 
SC/CS 


TL 


ef TARDIF, Paul (executive/dirigeant) 28,997 Lib 
(8-11-1965) BINKS, Ken (lawyer/avocat) 15,718 PC 

WILSON, Harold B. (teacher/professeur) 7,186 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir OTTAWA--CARLETON, OTTAWA EAST; GLENGARRY--PRESCOTT 


ST. CATHARINES (1966- ) 


see/voir LINCOLN 
Representation Order, 16-6-1966 


ST. CATHARINES consisting of that 
part of the City of St. Catharines 
bounded by a line described as follows: 
commencing at the intersection of the 
eastern boundary of the City of St. 
Catharines with the easterly production 
of Eastchester Avenue; thence south- 
westerly along said production and 
Eastchester Avenue to Bunting Road; 
thence southerly along Bunting Road and 
its southerly production to Rockwood 
Street; thence southwesterly along 
Rockwood Street to Hartzell Road; then- 
ce southerly along Hartzell Road to the 
C.N.R. line; thence northwesterly along 
the C.N.R. line to its intersection 
with the northerly production of Glen- 
garry Road; thence southerly along Said 
_ production and Glengarry Road to Glen- 

dale Avenue; thence easterly along 
Glendale Avenue to Mountain Street; 
thence southerly along Mountain Street 
to Bradley Street; thence easterly a- 
long Bradley Street to its intersection 
with the city limit of St. Catharines; 
thence following the city limit west- 
erly, northerly, easterly and southerly 
to the point of commencement. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 
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MCNULTY, James C. (teacher/professeur) 
SABIA, Laura (housewi fe/ménagére) 


COOK, June E. (administrator/administratrice) 


MORGAN, Trevor (barrister/avocat) 
MCNULTY, James C. (teacher/professeur) 
INNEQ, Michael (teacher/professeur) 
JAMES, R.H. (clergyman/ministre du culte) 
CLOUT, John Donald (labourer/manoeuvre) 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ST. CATHARINES qui se compose de la 
partie de la cité de St. Catharines bor- 
née par une ligne qui commence au point 
d'intersection de la limite orientale de 
la cité de St. Catharines et du prolon- 
gement est de l'avenue Eastchester, et 
qui va de là vers le sud-ouest le long 
dudit prolongement et de l'avenue East- 
chester jusqu'au chemin Bunting; de là 
vers le sud le long du chemin Bunting et 
de son prolongement sud jusqu'à la rue 
Rockwood; de là vers le sud-ouest le 
long de la rue Rockwood jusqu'u chemin 
Hartzell; de 14 vers le sud le long du 
chemin Hartzell jusqu'à la voie ferrée 
du National-Canadien; de là vers le nord 
ouest le long de la voie ferrée du Na- 
tional-Canadien jusqu'à son intersection 
avec le prolongement nord du chemin 
Glengarry; de 14 vers le sud le long du- 
dit prolongement et du chemin Glengarry 
jusqu'à l'avenue Glendale; de là vers 
l'est le long de l'avenue Glendale jus- 
qu'à la rue Mountain; de là vers le sud 
le long de la rue Mountain jusqu'à la 
rue Bradley; de là vers l'est le long de 
la rue Bradley jusqu'à son intersection 
avec la limite de la cité de St. Catha- 
rines; de là vers l'ouest, vers le nord, 
vers l'est et vers le sud en suivant la 
limite de la cité de St. Catharines jus- 
qu'au point de départ. 


18,100 Lib 

14,544 PC 

7,185 NDP/NPD 

195291 PC 

18,442 Lib 

9,683 NDP/NPD 
538 SC/CS 
250 
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30 PARENT, Gilbert (teacher/professeur) 
(8-7-1974) MORGAN, Trevor (lawyer/avocat) 


DICKSON, Fred (financial counsellor/ 
conseiller financier) 
HAMELIN, Jean Charles (manufacturer/ 
manufacturier) 
STEWART, William (organizer/organisateur) 
TEN TREY, Roger (machine operator/machiniste) 


Representation Order, 14-7-1976 


22,528 
16,402 


9,147 
443 


129 
69 


Lib 

PC 
NDP/NPD 
SC/CS 


CPC/PCC 
M-LP/PM-L 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


ST. CATHARINES consisting of that ST. CATHARINES comprend la partie de 
part of the City of St. Catharines ly- la cité de St. Catharines située au nord 
ing north of the Canadian National de la voie ferrée du Canadien National. 
Railway. 

31 REID, Joe (lawyer/avocat) 23,444 RC 
(22-5-1979) ANDRES, William (farmer/agriculteur) 14,990 Lib 
ELLIOTT, Peter J. (lawyer/avocat) 11,897 NDP/NPD 
MACKAY, Kenneth F. (student/étudiant) 186 LPC 
DOIG, Melbourne (journalist/journaliste) Li Com 
WIWCHARYK, Victoria A. (greenhouse worker/ 
ouvriere de serres) 40 M-LP/PM-L 
32 REID, Joe (lawyer/avocat) 18,622 PC 
(18-2-1980) WIEBE, David (businessman/homme d'affaires) 7s Lib 
ELLIOTT, Peter (lawyer/avocat) 13,006 NDP/NPD 
LAKE, Fred Horny (electrician/électricien) 230 P Rh 
STEWART, Don (electrician/électricien) 76 Com 
WIWCHARYK, Vicki (health care aide/aide en 
soins hospitaliers) 35 M-LP/PM-L 


ST. PAUL'S (1933-1976) 
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see/voir TORONTO NORTHEAST; TORONTO WEST CENTRE; TORONTO EAST CENTRE; TORONTO SOUTH 


5.0. 1933, ¢.54 


ST. PAUL'S bounded on the east by the 
centre line of Sherbourne Street pro- 
jecting to Toronto Bay and north to 
Bloor Street, following the centre line 
of Bloor Street west to Yonge Street 
and the centre line of Yonge Street 
north to the belt line railway, follow- 
ing the belt line railway in a north- 
westerly direction to the westerly lim- 
it of the city; thence southerly and 
westerly following the westerly limit 
of the city to where it crosses the 
centre line of Dunvegan Road; thence 
southerly along the centre line of Dun- 
vegan Road to the centre line of St. 
Clair Avenue; thence easterly along the 
centre line of St. Clair Avenue to the 
centre line of Poplar Plains Road; 
thence southerly along the centre line 
. of Poplar Plains Road to Dupont street; 
thence westerly along the centre line 
of Dupont Street to the centre line of 
St. George Street; thence southerly 
along the centre line of St. George and 


Ratan LS Streets to the centre line of 
ueen reet; thence easterly along the 


centre line of Queen Street to the cen- 
tre line of John Street; thence south- 
erly along the centre line of John 
Street projected to Toronto Bay; thence 
along the northerly limit of Toronto 
Bay to Sherbourne Street projected. 


SoUs 1999) ts 


SAINT-PAUL'S borné à l'est par la ligne 
centrale de la rue Sherbourne se prolon- 
geant à la baie de Toronto et au nord a 
la rue Bloor, en suivant la ligne cen- 
trale de la rue Bloor ouest a la rue 
Yonge, et la ligne centrale de la rue 
Yonge nord à la ligne de chemin de fer 
de ceinture, en suivant la ligne de 
chemin de fer de ceinture dans une di- 
rection nord-ouest jusqu'aux limites oc- 
cidentales de la cité; de 1a, vers le 
sud et l'ouest en suivant les limites 
occidentales de la cité à l'endroit où 
elles croisent la ligne centrale du 
chemin Dunvegan; de là vers le sud le 
long de la ligne centrale du chemin Dun- 
vegan à la ligne centrale de l'avenue 
Saint-Clair; de là vers l'est suivant la 
ligne centrale de l'avenue Saint-Clair à 
la ligne centrale du chemin Poplar- 
Plains; de là vers le sud suivant la 
ligne centrale du chemin Poplar-Plains a 
la rue Dupont; de là vers l'ouest sui- 
vant la ligne centrale de la rue Dupont 
à la ligne centrale de la rue Saint- 
George; de la vers le sud suivant la 
ligne centrale des rues Saint-George et 
Beverley à la ligne centrale de la rue 
Queen; de là vers l'est suivant la ligne 
centrale de la rue Queen a la ligne cen- 
trale de la rue John; de là vers le sud 
suivant le prolongement de la ligne cen- 
trale de la rue John à la baie Toronto; 
de là suivant la limite septentrionale 
de la baie de Toronto jusqu'au prolonge- 
ment de la rue Sherbourne. 


18 ROSS, Douglas Gooderham (insurance broker/ 

(14-10-1935) courtier d'assurances) 10,852 Con 
HAYDEN, Salter A. (barrister/avocat) 10,322 Lib 
ROBERTSON, James (manager/gérant) 2110 Rec 


JOLLIFFE, Edward Bigelow (barrister/avocat) 2,628 


CCF/PSDC 
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19 ROSS, Douglas Gooderham (insurance broker/ 
(26-3-1940) courtier d'assurances) 15,591 Na Gov/ 
Gouv Na 
ROONEY, James Hendrick (accountant/comptable) 14,816 Lib 
20 ROSS, Douglas Gooderham (insurance broker/ 
(11-6-1945) courtier d'assurances) 12,390 PC 
ROONEY, James Hendrick (accountant/comptable) 123281 Lib 
BREWIN, F. Andrew (barrister/avocat) 4,958 CCF/PSDC 
KASHTAN, William (secretary/secrétaire) 895 LPP 


S.C. 1947, c.71 


ST. PAUL'S consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the 
south by the north shore of Toronto 
Bay; on the east by a line described as 
commencing at the intersection of the 
production of Sherbourne Street and the 
north shore of Toronto Bay; thence 
northerly along said production and 
Sherbourne Street to Bloor Street East; 
thence westerly along Bloor Street East 
to Yonge Street; thence northerly along 
Yonge Street to the south boundary of 
Ward Nine of the city of Toronto; on 
the north by Ward Nine of the city of 
Toronto; and on the west by a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of John Street produced southerly 
with the shore line of Toronto Bay; 
thence northerly along said production 
and John Street to Queen Street West; 
thence westerly along Queen Street West 
to Beverley Street; thence northerly 
along Beverley Street to College 
Street; thence westerly along College 
Street to St. George Street; thence 
northerly along St. George Street to 
Dupont Street; thence easterly along 
Dupont Street to Davenport Road; thence 
northerly along Davenport Road across 
the Canadian Pacific Railway to Poplar 
Plains Road; thence along Poplar Plains 
Road to St. Clair Avenue West; thence 
westerly along St. Clair Avenue West to 
Dunvegan Road; thence northerly along 
Dunvegan Road to the city limit; thence 


S.C. 1947, c.71 


SAINT-PAUL'S qui se compose de la par- 
tie de la cité de Toronto bornée au sud 
par la rive nord de la baie de Toronto; 
à l'est par une ligne décrite comme ay- 
ant son point de départ à l'intersection 
du prolongement de la rue Sherbourne et 
de la rive nord de la baie de Toronto; 
de là vers le nord le long dudit prolon- 
gement et de la rue Sherbourne jusqu'à 
la rue Bloor-Est; de là vers l'ouest le 
long de la rue Bloor-Est jusqu'à la rue 
Yonge; de la vers le nord le long de la 
rue Yonge jusqu'à la limite méridionale 
du quartier neuf (9) de la cité de To- 
ronto; au nord par le quartier neuf (9) 
de la cité de Toronto; et à l'ouest par 
une ligne décrite comme ayant son point 
de départ à l'intersection du prolonge- 
ment vers le sud de la rue John et de la 
ligne riveraine de la baie de Toronto; 
de la vers le nord le long dudit prolon- 
gement et de la rue John jusqu'à la rue 
Queen-Quest; de la vers l'ouest le long 
de la rue Queen-Ouest jusqu'à la rue 
Beverley; de la vers le nord le long de 
la rue Beverley jusqu'à la rue College; 
de la vers l'ouest le long de la rue 
College jusqu'à la rue St-George; de là 
vers le nord le long de la rue St-George 
jusqu'à la rue Dupont; de là vers l'est 
le long de la rue Dupont jusqu'au chemin 
Davenport; de là vers le nord le long du 
chemin Davenport en traversant le Chemin 
de fer Canadien du Pacifique jusqu'au 
chemin Poplar Plains; de là le long du 


following the city limit easterly and 
northerly to the southern boundary of 
Ward Nine of the city of Toronto. 
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chemin Poplar Plains jusqu'à l'avenue 
St-Clair-Ouest; de là vers l'ouest le 
long de l'avenue St-Clair-Ouest jusqu'au 
chemin Dunvegan; de là vers le nord le 
long du chemin Dunvegan jusqu'à la limi- 
te de la cité; de là suivant la limite 
de la cité vers l'est et le nord jusqu'à 
la limite méridionale du quartier neuf 
(9) de la cité de Toronto. 


21 ROONEY, James H. (accountant/comptable) 14,000 Lib 
(27-6-1949) MICHENER, Roland (barrister/avocat) 146022 PC 
BREWIN, F. Andrew (barrister/avocat) 6,677 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


ST. PAUL'S consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the 
south by the north shore of Toronto 
Bay; on the east by a line described as 
commencing at the intersection of the 
production of Sherbourne Street and the 
north shore of Toronto Bay; thence 
“northerly along said production and 
Sherbourne Street to Bloor Street East; 
thence westerly along Bloor Street East 
to Yonge Street; thence northerly along 
Yonge Street to the south boundary of 
Ward Nine of the city of Toronto; on 
the north by Ward Nine of the city of 
Toronto; and on the west by a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of John Street produced southerly 
with the shore line of Toronto Bay; 
thence northerly along said production 
and John Street to Queen Street West; 
thence westerly along Queen Street West 
to Beverley Street; thence northerly 
along Beverley Street to College 
Street; thence westerly along College 
Street to St. George Street; thence 
northerly along St. George Street to 
Dupont Street; thence easterly along 
Dupont Street to Davenport Road; thence 
northerly along Davenport Road across 
the Canadian Pacific Railway to Poplar 
Plains Road; thence along Poplar Plains 
Road to St. Clair Avenue West; thence 


S.C. 1952, c.48 


SAINT-PAUL'S qui se compose de la par- 
tie de la cité de Toronto bornée au sud 
par la rive nord de la baie de Toronto; 
à l'est par une ligne décrite comme ay- 
ant son point de départ à l'intersection 
du prolongement de la rue Sherbourne et 
de la rive nord de la baie de Toronto; 
de 14 vers le nord le long dudit prolon- 
gement et de la rue Sherbourne jusqu'à 
la rue Bloor-Est; de 14 vers l'ouest le 
long de la rue Bloor-Est jusqu'à la rue 
Yonge; de là vers le nord le long de la 
rue Yonge jusqu'à la limite méridionale 
du quartier neuf (9) de la cité de To- 
ronto; au nord par le quartier neuf (9) 
de la cité de Toronto; et à l'ouest par 
une ligne décrite comme ayant son point 
de départ à l'intersection du prolonge- 
ment vers le sud de Ja rue John et de la 
ligne riveraine de la baie de Toronto; 
de là vers le nord le long dudit prolon- 
gement et de la rue John jusqu'à la rue 
Queen-Ouest; de 14 vers l'ouest le long 
de la rue Queen-Ouest jusqu'à la rue 
Beverley; de 1a vers le nord le long de 
la rue Beverley jusqu'à la rue College; 
de 14 vers l'ouest le long de la rue 
College jusqu'à la rue St-George; de là 
vers le nord le long de là rue St-George 
jusqu'à la rue Dupont; de là vers l'est 
le long de la rue Dupont jusqu'au chemin 
Davenport; de là vers le nord le long du 


westerly along St. Clair Avenue West to 
Dunvegan Road; thence northerly along 
Dunvegan Road to the city limit; thence 
following the city limit easterly and 
northerly to the southern boundary of 
Ward Nine of the city of Toronto. 
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chemin Davenport en traversant le Chemin 
de fer Canadien du Pacifique jusqu'au 
chemin Poplar Plains; de là le long du 
chemin Poplar Plains jusqu'à l'avenue 
St-Clair-Ouest; de là vers l'ouest le 
long de l'avenue St-Clair-Ouest jusqu'au 
chemin Dunvegan; de là vers le nord le 
long du chemin Dunvegan jusqu'a la limi- 
te de la cité; de 14 suivant la limite 
de la cité vers l'est et le nord jusqu'à 
la limite méridionale du quartier neuf 
(9) de la cité de Toronto. 


22 MICHENER, Roland (barrister/avocat) 9,738 PC 
(10-8-1953) ROONEY, James H. (accountant/comptable) 9,223 Lib 
BREWIN, Andrew (barrister-at-law/avocat) 3,786 CCF/PSDC 
GURALNICK, Annie Buller (housewi fe/ 
ménagére) 369 LPP 
CARMICHAEL, Neil Clifford (merchant/marchand) 363 GAGS 
23 MICHENER, Roland (barrister/avocat) 13,248 PC 
(19-6-1957) ROONEY, James H. (accountant/comptable) 6,586 Lib 
THOMPSON, Margot (editor/rédacteur 2,906 CCF/PSDC 
FORD, Burton W. (merchant/marchand 533 SC/CS 
24 MICHENER, Roland (barrister/avocat) 18,213 PC 
(31-3-1958) WILLIAMS, Joseph S. (barrister/avocat) 740.12 Lib 
THOMPSON, Margot (editor/rédacteur) 2,686 CCF/PSDC 
25 WAHN, Ian Grant (lawyer/avocat) 11,140 Lib 
(18-6-1962) MICHENER, Roland (barrister/avocat) 11018 PC 
STEVENSON, Donald (journalist/journaliste) 3,533 NDP/NPD 
CARMICHAEL, Neil (merchant/marchand) 563 SC/CS 
CAMPBELL, Douglas Kay (coffee house pro- 
prietor/propriétaire de café) 328 Ind 
26 WAHN, Ian Grant (lawyer/avocat) 15,891 Lib 
(8-4-1963) ALFRED, Joel W. (businessman/ 
homme d'affaires) 7,795 PC 
STEVENSON, Don (journalist/journaliste) 3,794 NDP/NPD 
CARMICHAEL, Neil (merchant/marchand) 543 SG/CS 
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27 WAHN, Ian Grant (lawyer/avocat) 12,291 Lib 
(8-11-1965) MARKLE, Ward (director/directeur) 8,204 PC 
RIMMER, Alan (teacher/professeur) 4,821 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


ST. PAUL'S consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Bloor and Yonge Streets; thence 
northerly along Yonge Street to the 
C.N.R. line; thence northwesterly along 
the C.N.R. line to Elmsthorpe Avenue; 
thence northerly along Elmsthorpe Ave- 
nue to Eglinton Avenue; thence westerly 
along Eglinton Avenue to Castlewood 
Road; thence northerly along Castlewood 
Road to Briar Hill Avenue; thence west- 
erly along Briar Hill Avenue to Old 
Park Road; thence southerly along Old 
Park Road and continuing southerly a- 
long Glen Cedar Road to Claxton Boule- 
vard; thence southeasterly along Clax- 
ton Boulevard to Bathurst Street; then- 
ce southerly along Bathurst Street to 
Bloor Street; thence easterly along 
Bloor Street to the point of commence- 
ment. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


ST. PAUL'S qui se compose de la par- 
tie de la région métropolitaine de To- 
ronto bornée par une ligne qui commence 
au point d'intersection des rues Bloor 
et Yonge, et qui va de là vers le nord 
le long de la rue Yonge jusqu'à la voie 
ferrée du National-Canadien; de là vers 
le nord-ouest le long de la voie ferrée 
du National-Canadien jusqu'à l'avenue 
Elmsthorpe; de là vers le nord le long 
de l'avenue Elmsthorpe jusqu'à l'avenue 
Eglinton; de là vers l'ouest le long de 
l'avenue Eglinton jusqu'au chemin Cas- 
tlewood; de là vers le nord le long du 
chemin Castlewood jusqu'à l'avenue Briar 
Hill; de là vers l'ouest le long de 
l'avenue Briar Hill jusqu'au chemin Old 
Park; de là vers le sud le long du che- 
min Old Park et en continuant vers le 
sud le long du chemin dénommé Glen Cedar 
Road jusqu'au boulevard Claxton; de la 
vers le sud-est le long du boulevard 
Claxton jusqu'à la rue Bathurst; de là 
vers le sud le long de la rue Bathurst 
jusqu'à la rue Bloor; de là vers l'est 
le long de la rue Bloor jusqu'au point 
de départ. 


28 WAHN, Ian (lawyer/avocat) 20,981 Lib 
(25-6-1968) LOWES, Barry (educator/éducateur) 10,882 PC 
FENN, Robert A. (teacher/professeur) 2,743 NDP/NPD 
TAYLOR, W.J. Russell (physician/médecin) 420 I Lib/ 
Lib ind 


MURPHY, Rae Allan (journalist/journaliste) 292 Com 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 
31 
(22-5-1979) 
32 
(18-2-1980) 
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ATKEY, Ronald (lawyer/avocat) 
WAHN, Ian (lawyer/avocat) 
BOYCE, Mary (lawyer/avocat) 
MACPHERSON, Kay (housewife/ménagère) 
HILL, Elizabeth (office worker/ 
employé de bureau) 
BILAN, John (linotype operator/linotypiste) 
MCNAIR, Crawford (worker/travailleur) 


ROBERTS, John (university teacher/ 


professeur d'université) 
ATKEY, Ron (lawyer/avocat) 
ROBINSON, Lukin (economist/économiste) 
CAMERON, Barbara (teacher/professeur) 
BOLSTER, Richard Carl (system analyst/ 

analyste en informatique) 
MCNAIR, Crawford N. (warehouseman/ 
magasinier) 


ATKEY, Ron (lawyer/avocat) 
ROBERTS, John (university teacher/ 

professeur d'université) 
LOCKYER, James (lawyer/avocat) 
BAILEY, Ronald F. (instructor/instructeur) 
GAUTHIER, Jacques (playwrite/dramaturge) 
FITZGERALD, Ruth (unemployed chemist/chimiste 

en chômage) 

MOORE, Nola (secretary/secrétaire) 


ROBERTS, John (business consultant/conseiller 
d'affaires) 

ATKEY, Ron (lawyer/avocat) 

LOCKYER, James (lawyer/avocat) 

ARMOUR, Liza (biologist/biologiste) 

KORNITZER, Dan A. (real estate broker/courtier 
immobilier) 

SMITH, Robert (journalist/journaliste) 

DOIG, Mel (journalist/journaliste) 

JOLLIFFE, Naomi (factory worker/ouvriére de 
manufacture) 

RAMDEEN, Keith (shipper/expéditeur) 


15,676 
14,848 
4,376 
2,044 


133 
87 
48 


16,124 
V9, 00 
3,913 


165 


138 


56 


19,161 


17,949 
serbe 
120 
Ti? 


97 
29 


17,905 
15,643 
6,304 
oul 


162 
108 
76 


37 
22 


PC 

Lib 
NDP/NPD 
Ind 


SC/CS 


Lib 

PC 
NDP/NPD 
CPC/PCC 


Ind 


M-LP/PM-L 


PG 


Lib 
NDP/NPD 
LPC 
Rhino 


Com 
M-LP/PM-L 


PC 
NDP/NPD 
P Rh 
EPG 

Com 


Ind 
M-LP/PM-L 


SARNIA (1966-1970) 
see/voir LAMBTON WEST 
Representation Order, 16-6-1966 


SARNIA consisting of that part of the 
County of Lambton contained in the City 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


SARNIA qui se compose de la partie du 
comté de Lambton comprise dans la cité 


of Sarnia and the Townships of Moore, de Sarnia et dans les townships de 
Sarnia and Plympton excepting the Town Moore, Sarnia et Plympton, excepté la 
of Forest. ville de Forest. 
28 CULLEN, Jack (lawyer/avocat) 14,573 Lib 
(25-6-1968) FORD, Dick (chemist/chimiste) 12,883 PC 
GARBOVE, Alex (lab technician/ 
technicien de laboratoire) 42733 NDP/NPD 


The electoral district changed name in 
1970. 


see/voir SARNIA--LAMBTON 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1970. 


- 684 - 


SARNIA (1976- ) 
see/voir SARNIA--LAMBTON 
Representation Order, 14-7-1976 Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SARNIA consisting of that part of the 
County of Lambton contained in: 


SARNIA comprend la partie du comté de 
Lambton comprise dans: 


(a) the Townships of Moore and Sar- 
nia; 


a) les townships de Moore et Sarnia; 


(c) the Village of Point Edward; 


| 
(b) the City of Sarnia; b) la cité de Sarnia; 
c) le village de Point Edward; 


(d) Indian Reserve No. 45. d) la réserve indienne n° 45. 


31 CAMPBELL, Bill (process worker-farmer/ 

(22-5-1979) agriculteur, photolithographe) 15,990 PC 
CULLEN, Bud (lawyer/avocat) | 155872 Lib 
KRAWCZYK, Wally (teacher/professeur) 10,148 NDP/NPD 

32 CULLEN, Bud (lawyer/avocat) 16,275 Lib 

(18-2-1980) CAMPBELL, Bill (process worker/photolitographe) 13,986 PC 
KRAWCZYK, Wally (teacher/professeur) 9,809 NDP/NPD 


VILLAMIZAR, Pedro (industrial worker/ 
travailleur industriel) 52 M-LP/PM-L 


SARNIA--LAMBTON (1970-1976) 


see/voir SARNIA 


S.C. 1970, c.54 


Paragraph 61 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 


je 1 OC lu 6 yh Ce ee R R 
Act in force, effective upon dissolu- 


tion of the 27th Parliament of Canada, 
dealing with the description of the 
electoral districts in the Province of 
Ontario, which describes the electoral 
district of "SARNIA" is amended by sub- 
stituting for the word "SARNIA" the 
words "SARNIA--LAMBTON" at the beginn- 
ing of the said description. 


The boundaries are as follows: 


SARNIA consisting of that part of the 
County of Lambton contained in the City 
of Sarnia and the Townships of Moore, 
Sarnia and Plympton excepting the Town 
of Forest. 


Bud Cullen (Lib) was the sitting Member 
at the time of the constituency's name 
change. 


i SAGs 


S.C. 1970, c.54 


Le paragraphe 61 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des circonscriptions 
électorales, à compter de la ATELS U UN OR 
de la 27° Legislature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Sarnia, est modifié par la 
substitution des mots "SARNIA--LAMBTON" 
au mot "SARNIA", au commencement de la- 
dite description. 


Les limites sont comme suit: 


SARNIA qui se compose de la partie du 
comté de Lambton comprise dans la cité 
de Sarnia et dans les townships de 
Moore, Sarnia et Plympton, excepté la 
ville de Forest. 


de 
de 


M. Bud Cullen (Lib) était le député 
la circonscription lors du changement 
nom. 


29 CULLEN, Bud (lawyer/avocat) 16,112 Lib 
(30-10-1972) BRANDT, Andy (businessman/homme d'affaires) 14,647 PC 
BELL, David (teacher/professeur) 6,901 NDP/ NPD 
30 CULLEN, Bud (lawyer/avocat) 20,661 Lib 
(8-7-1974) KOWALYSHYN, John (businessman/homme d'affaires}! 197979 PC 
KRAWCZYK, Wallace teacher/professeur) 6,217 NDP/NPD 
HERMANN, Ralph P. (economic evaluator/ 
évaluateur économique) 329 Ind 


The electoral district was abolished in 
1976. 


see/voir LAMBTON--MIDDLESEX; SARNIA 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


SAULT STE. MARIE (1966- ) 
see/voir ALGOMA WEST 

Representation Order, 16-6-1966 
SAULT STE. MARIE consisting of the 


Township of Prince and the City of 
Sault Ste. Marie. 


28 
(25-6-1968) 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


SAULT-SAINTE-MARIE qui se compose du 
township de Prince et de la cité de 
Sault-Sainte-Marie. 


MURPHY, C. Terrence (barrister and 
solicitor/avocat) 12,527 Lib 


RAMSAY, Russ (general manager/gérant général) 11,529 PC 


VALENTINE, Anne (teacher/professeur) 7,297 NDP/NPD 
SKOV, George (reporter/journal iste) 102 Ind 
29 SYMES, Cyril (teacher/professeur) 12,803 NDP/NPD 
(30-10-1972) MURPHY, C. Terrence (lawyer/avocat) 12,639 Lib 
LUKENDA, L.B. Lou (dentist/dentiste) 9,603 Pc 
30 SYMES, Cyril (teacher/professeur) 19,044 NDP/NPD 
(8-7-1974) SINCLAIR, Alex (surgeon/chirurgien) 15,490 Lib 
DE FAZIO, Bob (contractor/entrepreneur) 3,098 PC 


VAN HOUTEN, Gerrit (steelworker/ 


Representation Order, 14-7-1976 


SAULT STE. MARIE consisting of that 
part ofithenCityaof Sault Ste. Marie 
lying east and south of a line describ- 
ed as follows: commencing at the in- 
tersection of the south limit of the 
City of Sault Ste. Marie with the 
southerly production of Allen's Side 
Road; thence northerly along said pro- 
duction and Allen's Side Road to the 
Second Line; thence easterly along the 
Second Line and its easterly production 
to the limit of the City of Sault Ste. 
Marie. 


ouvrier d'acierie) 76 CPC/PCC 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SAULT-SAINTE-MARIE comprend la partie 
de la cité de Sault-Sainte-Marie située 
à l'est et au sud d'une ligne commençant 
ä l'intersection de la limite sud de la 
cité de Sault-Sainte-Marie et du prolon- 
gement vers le sud du chemin Allen's 
Side; de là vers le nord suivant ledit 
prolongement et le chemin Allen's Side 
jusqu'au chemin Second Line (route 550); 
de 14 vers l'est suivant le chemin Sec- 
ond Line (route 550) et son prolongement 
vers l'est jusqu'à la limite de la cité 
de Sault-Sainte-Marie. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


eo D 


SYMES, Cyril (teacher/professeur) 
MURPHY, Terry (laywyer/avocat) 
CUNNINGHAM, Gord (optometrist/optométriste) 
ORLANDINI, Richard (office worker/employé de 
bureau) 
TAFFAREL, Mike (millwright in training/apprenti 
mécanicien-monteur) 


IRWIN, Ron (lawyer/avocat) 
SYMES, Cyril (teacher/professeur) 


HANSON, Penny (lawyer/avocat) 
TAFFAREL, Mike (millwright/mécanicien monteur) 


12,089 
11,574 
8,668 


79 
38 
15,449 
12,542 


4,161 
59 


NDP/NPD 
Lib 

PC 

Com 


M-LP/PM-L 


M-LP/PM-L 


SCARBOROUGH CENTRE (1976- ) 
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see/voir SCARBOROUGH EAST; SCARBOROUGH WEST; YORK--SCARBOROUGH 


Representation Order, 14-7-1976 


SCARBOROUGH CENTRE consisting of that 
part of the Borough of Scarborough 
bounded as follows: commencing at the 
intersection of Victoria Park Avenue 
with Ellesmere Road; thence easterly 
along Ellesmere Road to Bellamy Road 
North; thence southerly along Bellamy 
Road North and its southerly production 
across the Canadian National Railway to 
Eglinton Avenue East; thence westerly 
along Eglinton Avenue East to Victoria 
Park Avenue; thence northerly along 
Victoria Park Avenue to the point of 
commencement. 


cD eS < 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SCARBOROUGH-CENTRE comprend la partie 
de la municipalité (Borough) de Scarbo- 
rough bornée par une ligne commençant à 
l'intersection de l'avenue Victoria Park 
et du chemin Ellesmere; de là vers l'est 
suivant le chemin Ellesmere jusqu'au 
chemin Bellamy-nord; de la vers le sud 
suivant le chemin Bellamy-nord et son 
prolongement vers le sud traversant la 
voie ferrée du Canadien National jusqu'à 
l'avenue Eglinton-est; de 1a vers l'ou- 
est suivant l'avenue Eglinton-est jus- 
qu'à l'avenue Victoria Park; de la vers 
le nord suivant l'avenue Victoria Park 
jusqu'au point de départ. 


31 STRATAS, Diane (businesswoman/femme d'affaires) 18,688 PC 
(22-5-1979) COX, Bruce L. (secondary school principal/ 
principal d'école secondaire) 14,323 Lib 


LYONS, Tom (teacher/professeur) 9,533 NDP/NPD 

OTTO, Don (manager/gérant) 213 LPC 

OWEN, David (laboratory technologist/technicien 

de laboratoire) 203 Ind 
KILLORAN, Judith (factory worker/ouvriére de 
Sherali 70 M-LP/PM-L 

32 KELLY, Norman (teacher/professeur) 16,595 Lib 
(18-2-1980) STRATAS, Diane (businesswoman/femme d'affaires) 14,995 PC 


PRUE, Michael (senior appeals officer/ 


agent principal des appels) 


9,237 NDP/NPD 


BLECKER, Mathias (waiter/serveur) 238 LPC 
KILLORAN, Judith (factory worker/ouvrière de 


manufacture) 97 M-LP/PM-L 


SCARBOROUGH EAST (1966- ) 


see/voir YORK--SCARBOROUGH 
Representation Order, 16-6-1966 


SCARBOROUGH EAST consisting of that 
part of Metropolitan Toronto bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the southerly production of 
Port Union Road with the shore of Lake 
Ontario; thence northerly along Port 
Union Road and continuing northerly a- 
long the boundary between the Townships 
of Scarborough and Pickering to its in- 
tersection with Steeles Avenue East; 
thence westerly along Steeles Avenue 
East to McCowans Road; thence southerly 
along McCowans Road to Ellesmere Road; 
thence easterly along Ellesmere Road to 
Markham Road; thence southerly along 
Markham Road to Lawrence Avenue East; 
thence westerly along Lawrence Avenue 
East to Birchmount Road; thence south- 
erly along Birchmount Road to Eglinton 
Avenue East; thence easterly along Eg- 
linton Avenue East to Brimley Road; 
thence southerly along Brimley Road to 
the C.N.R. line; thence southwesterly 
along the C.N.R. line to Midland Ave- 
nue; thence southerly along Midland 
Avenue and the southerly production of 
Midland Avenue to the shore of Lake On- 
tario; thence easterly following the 
shore of Lake Ontario to the point of 
commencement. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


SCARBOROUGH-EST qui se compose de la 
partie de la région métropolitaine de 
Toronto bornée par une ligne qui com- 
mence au point d'intersection du prolon- 
gement sud du chemin Port Union et du 
rivage du lac Ontario, et qui va de là 
vers le nord le long du chemin Port 
Union et, en continuant vers le nord, le 
long de la limite commune des townships 
de Scarborough et de Pickering jusqu'à 
son intersection avec l'avenue Steeles- 
Est; de 1a vers l'ouest le long de 
l'avenue Steeles-Est jusqu'au chemin Mc- 
Cowans; de là vers le sud le long du 
chemin McCowans jusqu'au chemin Elles- 
mere; de là vers l'est le long du chemin 
Ellesmere jusqu'au chemin Markham; de là 
vers le sud le long du chemin Markham 
jusqu'à l'avenue Lawrence-Est; de 14 
vers l'ouest le long de l'avenue Law- 
rence-Est jusqu'au chemin Birchmount; de 
14 vers le sud le long du chemin Birch- 
mount jusqu'à l'avenue Eglinton-Est; de 
14 vers l'est le long de l'avenue Eglin- 
ton-Est jusqu'au chemin Brimley; de la 
vers le sud le long du chemin Brimley 
jusqu'à la voie ferrée du National-Cana- 
dien; de là vers le sud-ouest le long de 
la voie ferrée du National-Canadien jus- 
qu'à l'avenue Midland; de là vers le sud 
le long de l'avenue Midland et du pro- 
longement sud de l'avenue Midland jus- 
qu'au rivage du lac Ontario; de là vers 
l'est en suivant le rivage du lac Onta- 
rio jusqu'au point de départ. 


28 O'CONNELL, M.P. (economist/économiste) 23,701 Lib 
(25-6-1968) RANNEY, Kenneth (physician/médecin) 13,265 NDP/NPD 
TAYLOR, James (lawyer/avocat) 12,477 PC 
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29 STACKHOUSE, Reg (teacher/professeur) 21,301 PC 
(30-19-1972) O'CONNELL, Martin (economist/économiste) 25,837 Lib 
MCMAHON, John (contractor/entrepreneur) 14,731 NDP/NDP 
MCLENON, George (publisher/éditeur) 22] SC/CS 
MACEROLLO, Don (labourer/manoeuvre) 77 
30 O'CONNELL, Martin (economist/économiste) 30,586 Lib 
(8-7-1974) SMYTH, D. Crawford (commissioner/ 
commissionaire) 23,585 PC 
MCMAHON, John (construction superintendent/ 
chef des travaux de construction) 10,772 NDP/NPD 
MCLENON, George (publisher/éditeur) 173 SC/CS 
WHIDDEN, Raymond M. (field engineering 
representative/représentant d'ingénierie) 172 Ind 
STEVENSON, Sharon (office worker/commis 
de bureau) 96 M-LP/PM-L 


Representaion Order, 14-7-1976 


SCARBOROUGH EAST consisting of that 
part of the Borough of Scarborough ly- 
ing south and east of a line described 
as follows: commencing at the inter- 
section of the east boundary of the Bo- 
rough of Scarborough with the Macdon- 
ald-Cartier Freeway (Highway No. 401); 
thence westerly along the Macdonald- 
Cartier Freeway (Highway No. 401) and 
Highway No. 2A to Highland Creek; then- 
ce northwesterly along Highland Creek 
to Morningside Avenue; thence northerly 
along Morningside Avenue to Ellesmere 
Road; thence westerly along Ellesmere 
Road to Bellamy Road North; thence 
southerly along Bellamy Road North and 
its southerly production across the 
Canadian National Railway to Eglinton 
Avenue East; thence easterly along Eg- 
linton Avenue East to the northerly 
production of Bellamy Road South; then- 
ce southerly along said production and 
Bellamy Road South to Kingston Road 
(Highway No. a thence westerly along 
Kingston Road (Highway No. 2) to Bella- 
my Ravine Creek; thence southerly along 
said creek to the shore of Lake Onta- 
iter 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SCARBOROUGH-EST comprend la partie de 
la municipalité (Borough) de Scarborough 
située au sud et à l'est d'une ligne 
commençant à l'intersection de la limite 
est de ladite municipalité et de l'auto- 
route Macdonald-Cartier (route 401); de 
14 vers l'ouest suivant l'autoroute Mac- 
donald-Cartier (route 401) et la route 
2A jusqu'au ruisseau Highland; de la 
vers le nord-ouest suivant le ruisseau 
Highland jusqu'à l'avenue Morningside; 
de 14 vers le nord suivant l'avenue 
Morningside jusqu'au chemin Ellesmere; 
de là vers l'ouest suivant le chemin El- 
lesmere jusqu'au chemin Bellamy-nord; de 
14 vers le sud suivant le chemin Bell- 
amy-nord et son prolongement vers le sud 
traversant la voie ferrée du Canadien 
National jusqu'à l'avenue Eglinton-est; 
de 14 vers l'est suivant l'avenue Eglin- 
ton-est jusqu'au prolongement vers le 
nord du chemin Bellamy-sud; de là vers 
le sud suivant ledit prolongement et le 
chemin Bellamy-sud jusqu'au chemin 
Kingston (route 2); de là vers l'ouest 
suivant le chemin Kingston (route 2) 
jusqu'au ruisseau Bellamy Ravine; de la 
vers le sud suivant ledit ruisseau jus- 
qu'à la rive du lac Ontario. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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GILCHRIST, Gordon (businessman/homme d'affaires) 21,381 


O'CONNELL, Martin (economist/économi ste) 16,002 
DUNKLEY, Sid (retired/retraité) 8,190 
YOUNG, Paul (engineer/ingénieur) 170 
BOYLAN, Thomas (engineer-maintenance/ingénieur) 62 


GILCHRIST, Gordon (businessman/homme d'affaires) 17,658 


O'CONNELL, Martin (management consultant/ 


analyste en gestion) 17,147 

BAIN, Chris (businessman/homme d'affaires) 8,533 
YOUNG, Paul C. (computer consultant/analyste 

en informatique) 181 


BOYLAN, Tom (retired/retraité) 60 


M-LP/PM-L 
PC 

Lib 

NDP/ NPD 


LPC 
M-LP/PM-L 


SCARBOROUGH WEST (1966- ) 


see/voir YORK--SCARBOROUGH; DANFORTH 
Representation Order, 16-6-1966 


SCARBOROUGH WEST consisting of that 
part of Metropolitan Toronto bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of the southerly production of 
Midland Avenue with the shore of Lake 
Ontario; thence northerly along said 


production and Midland Avenue to the. 


C.N.R. line; thence northeasterly along 
the C.N.R. line to Brimley Road; thence 
northerly along Brimley Road to Eglin- 
ton Avenue; thence westerly along Eg- 
linton Avenue to Birchmount Road; then- 
ce northerly along Birchmount Road to 
Lawrence Avenue East; thence westerly 
along Lawrence Avenue East to Victoria 
Park Avenue; thence southerly along 
Victoria Park Avenue to Kingston Road; 
thence southerly along the east limit 
of the city of Toronto to the shore of 
Lake Ontario; thence northeasterly a- 
long the shore of Lake Ontario to the 
point of commencement. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


SCARBOROUGH-OUEST qui se compose de la 
partie de la région métropolitaine de 
Toronto bornée par une ligne qui com- 
mence au point d'intersection du prolon- 
gement sud de l'avenue Midland et du 
rivage du lac Ontario, et qui va de la 
vers le nord le long dudit prolongement 
et de l'avenue Midland jusqu'à la voie 
ferrée du National-Canadien; de là vers 
le nord-est le long de la voie ferrée du 
National-Canadien jusqu'au chemin Brim- 
ley; de là vers le nord le long du chem- 
in Brimley jusqu'à l'avenue Eglinton; de 
14 vers l'ouest le long de l'avenue Eg- 
linton jusqu'au chemin Birchmount; de là 
vers le nord le long du chemin Birch- 
mount jusqu'à l'avenue Lawrence-Est; de 
1a vers l'ouest le long de l'avenue Law- 
rence-Est jusqu'à l'avenue Victoria 
Park; de 1a vers le sud le long de 
l'avenue Victoria Park jusqu'au chemin 
Kingston; de là vers le sud le long de 
la limite orientale de la cité de Toron- 
to jusqu'au rivage du lac Ontario; de là 
vers le nord-est le long du rivage du 
lac Ontario jusqu'au point de départ. 


28 WEATHERHEAD, David (lawyer/avocat) 14,889 Lib 
(25-6-1968) HARNEY, John (university teacher/ 
professeur d'université) 1207 NDP/NPD 

CROSBY, Herb (salesman/vendeur) 7,340 PC 

29 HARNEY, John (college teacher/ 

(30-10-1972) professeur de collége) 15,028 NDP/NPD 
WEATHERHEAD, David (lawyer/avocat) 13,635 Lib 
CLARK, Basil (lawyer/avocat) 222539 PC 
TENTREY, Roger (machine operator/machiniste) 103 
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30 MARTIN, Alan (chartered accountant/ 
(8-7-1974) comptable agréé) 13,702 Lib 
HARNEY, John (teacher/professeur) 12,298 NDP/NPD 
CLARK, Basil (lawyer/avocat) 11,339 PC 
TURNBULL, Linda (sewing machine operator/ 
couseuse sur machine automatique) 89 M-LP/PM-L 
ROWBOTTOM, Harold (salesman/vendeur) 61 


Representation Order, 14-7-1976 


SCARBOROUGH WEST consisting of that 
part of the Borough of Scarborough ly- 
ing south and west of a line described 
as follows: commencing at the inter- 
section of Victoria Park Avenue with 
Eglinton Avenue East; thence easterly 
along Eglinton Avenue East to the 
northerly production of Bellamy Road 
South; thence southerly along said pro- 
duction and Bellamy Road South to King- 
ston Road (Highway No. 2); thence west- 
erly along Kingston Road (Highway No. 
2) to Bellamy Ravine Creek; thence 
southerly along said creek to the shore 
of Lake Ontario. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SCARBOROUGH-OUEST comprend la partie 
de la municipalité (Borough) de Scarbo- 
rough située au sud et à l'ouest d'une 
ligne commençant à l'intersection de 
l'avenue Victoria Park et de l'avenue 
Eglinton-est; de là vers l'est suivant 
l'avenue Eglinton-est jusqu'au prolonge- 
ment vers le nord du chemin Bellamy-sud; 
de là vers le sud suivant ledit prolon- 
gement et le chemin Bellamy-sud jusqu'au 
chemin Kingston (route 2); de là vers 
l'ouest suivant le chemin Kingston (rou- 
te 2) jusqu'au ruisseau Bellamy Ravine; 
de là vers le sud suivant ledit ruisseau 
jusqu'à la rive du lac Ontario. 


31 WIGHTMAN, Bill (industrial relations advisor/ 
(22-5-1979) conseiller en relations 
industrielles) 15,697 PC 
MARTIN, Alan (chartered accountant/comptab] e 
agréé) 13,523 Lib 
HARNEY, John (teacher/professeur) 13,437 NDP/NPD 
CAIN, D'Arcy J. (taxi driver/chauffeur de taxi) 257 LPC 
BULL, Tom (student/étudiant) 114 Com 
MILLER, Brenda (student/étudiante) 56 M-LP/PM-L 
32 WEATHERHEAD, David (lawyer/avocat) 14,316 Lib 
(18-2-1980) HARNEY, John (college teacher/professeur 
d'université) 13,146 NDP/NPD 
WIGHTMAN, Bill (industrial relations advisor/ 
conseiller en relations 
industrielles) 12,744 PC 
CAIN, D'Arcy J. (businessman/homme d'affaires) 401 LPC 
MACLENNAN, John (political organizer/ 
organisateur politique) 92 Com 
MILLER, Brenda (office worker/employée de 
bureau) 66  M-LP/PM-L 


SIMCOE EAST (1882-1966) 


see/voir SIMCOE NORTH; MUSKOKA 


S.C. 1882, c.3 


The East Riding of the county of Sim- 
coe shall consist of the townships of 
Tay, Medonte, Oro, Orillia, Matchedash, 
Muskoka, Wood, Medora, Monck and Tiny, 
the villages of Gravenhurst and Mid- 
land, and the towns of Orillia and Pen- 
etanguishene. 
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S.C 281882," Cas 


La division Est du comté de Simcoe se 
composera des townships de Tay, Medonte, 
Oro, Orillia, Matchedash, Muskoka, Wood, 
Medora, Monck et Tiny, des villages de 
Gravenhurst et Midland, et des villes 
d'Orillia et de Penetanguishene. 


5 COOK, Herman H. (businessman/ 

(20-6-1882) homme d'affaires) 1,468 Lib 
QUINN, James 13830 

6 COOK, H.H. (businessman/ ; 

(22-2-1887) homme d'affaires) 2,482 Lib 
QUINN, James 2,408 

7 SPOHN, P.H. (physician/médecin) 2,850 Lib 

(5-3-1891) BENNETT, W.H. (lawyer/avocat) 2,643 Con 

By-Election On election being Election déclarée 

Election partielle declared void, nulle, 29-12-1891 

(25-2-1892) 29-12-1891 
BENNETT, William Humphrey (lawyer/avocat) accl. Con 


S.Cs 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


8 
(23-6-1896) 
ANDERSON, D.C. 
On Mr. Bennett's 


election declared 
void, Jan. 8, 1897 


By-Election 
Élection partielle 
(4-2-1897) 


BENNETT, W.H. (lawyer/avocat) 


BENNETT, Wm. H. (lawyer/avocat) 


COOK, H.H. (businessman/ 


homme d'affaires) 


5 alee usinessman/ 


homme d'affaires) 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


23119 Con 
2,529 Lib 
1,197 P 

Election de M. Bennett 

déclarée nulle, 8 janv. 

1897 
3,236 Con 
SLT Lib 


4 BENNETT, W.H. (lawyer/avocat) 


(7-11-1900) CHEW, Geo. 


S.C. 1903, c.60 


The county of Simcoe, into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 
of Simcoe. 


The east riding shall consist of the 
townships of Matchedash, Medonte, Oril- 
lia North, Orillia South, Tay and Tiny, 
and the towns of Midland, Orillia and 
Penetanguishene. 
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Con 
Lib 


3,486 
3,447 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Simcoe, en trois divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est, nord et sud de Simcoe. 


La division est se compose des town- 
ships de Matchedash, de Medonte, d'Oril- 
lia-Nord, d'Orillia-Sud, de Tay et de 
Tiny, et des villes de Midland, d'Orill- 
ia et de Penetanguishene. 


10 BENNETT, William Humphrey (lawyer/avocat) Jello Con 
(3-11-1904) GUNN, Ronald David 2,743 Lib 
i CHEW, Manley (lumber merchant/ 
(26-10-1908) marchand de bois) 3,417 Lib 
BENNETT, William Humphrey (lawyer/avocat) 3,153 Con 
12 BENNETT, William Humphrey (lawyer/avocat) 3,315 Con 
(21-9-1911) CHEW, Thomas Edward Manley (lumber merchant/ 
marchand de bois) 2,849 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Simcoe into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 
of Simcoe. 


The east riding shall consist of the 
townships of Matchedash, Medonte, Oril- 
lia North, and Orillia South, Tay and 
Tiny, and the towns of Midland, Orillia 
and Penetanguishene, and the villages 
of Coldwater and Victoria Harbour. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Simcoe, en trois divisions 
qui seront appelées respectivement les 
divisions de Simcoe East, Nord et Sud. 


La division Est comprend les townships 
de Matchedash, Medonte, Orillia Nord et 
Orillia Sud, Tay et Tiny, les villes de 
Midland, Orillia et Penetanguishene et 
les villages de Coldwater et Victoria 
Harbour. 
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13 TUDHOPE, James Brockett (manufacturer/ 
(17-12-1917) manufacturier) 6,669 Gov/Gouv 
CHEW, Manley (lumber merchant/ 
marchand de bois) 3,076 Opp 
14 CHEW, Manley (lumberman/bücheron) 7,414 Lib 
(6-12-1921) RAIKES, Richard (physician/médecin) 4,810 Con 
SWINDLE, Thomas Foster (farmer/agriculteur) 3,414 P 


S.C. 1924, c.63 


SIMCOE EAST consisting of that part 
of the county of Simcoe lying north of 
a line described as commencing at the 
Southwest corner of the township of 
Tiny, and following the south boundary 
of the said township, the west and 
south boundaries of the township of Me- 
donte and the west boundary of the 
township of Orillia South to Lake Sim- 
coe. 


es ee 


S.C. 1924, c.63 


SIMCOE-EST qui se compose de cette 
partie du comté de Simcoe située au nord 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle sud-ouest du. 
township de Tiny, et suivant la fron- 
tière méridionale dudit township, les 
frontières occidentale et méridionale du 
township de Medonte et la frontière oc- 
cidentale du township d'Orillia-Sud jus- 
qu'au lac Simcoe. 


15 THOMPSON, Alfred Burke (barrister/avocat) 7,658 Con 
(29-10-1925) CHEW, Manley (lumberman/bicheron) 6,929 Lib 
16 THOMPSON, Alfred Burke (barrister/avocat) 7,994 Con 
(14-9-1926) GRANT, Fred W. (barrister/avocat) 7,669 Lib 
iy THOMPSON, Alfred Burke (barrister/avocat) 7,974 Con 
(28-7 -1930) MCLEAN, George A. (insurance agent/ 


S.C. 1933, c.54 


SIMCOE EAST consisting of that, part 
of the county of Simcoe lying north of 
a line described as commencing at the 
Southwest corner of the township of 
Tiny, and following the south boundary 
of the said township, the west and 
South boundaries of the township of Me- 
donte and the west boundary of the 


agent d'assurances) 7,629 Lib 


S.C. 1933, c.54 


SIMCOE-EST qui se compose de cette 
partie du comté de Simcoe située au nord 
d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle sud-ouest du 
township de Tiny, et suivant la fron- 
tière méridionale dudit township, les 
frontières occidentale et méridionale du 
township de Medonte et la frontière oc- 


township of Orillia South to Lake Sim- 
coe. 


cidentale du township d'Orillia-Sud jus- 
qu'au lac Simcoe. 


18 MCLEAN, George Alexander (agent/agent) 8,219 Lib 

(14-10-1935) DRINKWATER, John S. (farmer/agriculteur) 5,529 Con 
CRAMP, Wilbur Merton (merchant/marchand) l 222 Rec 
TISSINGTON, Frank (manufacturer/manufacturier) 1,191 CCF/PSDC 
MACNAB, Donald Athenies (retired/retraité) 123 Ind 

19 MCLEAN, George A. (insurance agent/ 

(26-3-1940) agent d'assurances) 8,470 Lib 
SMITH, Oliver Hereford (barrister/avocat) 7,024 Na Gov/ 

Gouv Na 

20 ROBINSON, William Alfred (barrister/avocat) 8,508 Lib 

(11-6-1945) RBY, Lloyd Averall (agent/agent) 6,978 PC 
SMITH, William Douglas (engineer/ingénieur) 2,109 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


SIMCOE EAST consisting of that part 
of the county of Simcoe lying north of 
a line described as commencing at the 
southwest corner of the township of 
Tiny, and following the south boundary 
of the said township, the west boundary 
of the townships of Medonte and Oro to 
Lake Simcoe; together with that part of 
the territorial district of Muskoka in- 
cluded in the township of Baxter. 


S.C. 1947, c.71 


SIMCOE-EST qui se compose de la partie 
du comté de Simcoe située au nord d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à l'angle sud-ouest du township 
de Tiny, et suivant la limite méridio- 
nale dudit township, la limite occiden- 
tale des townships de Medonte et d'Oro 
jusqu'au Lac Simcoe, avec la partie du 
district territorial de Muskoka comprise 
dans le township de Baxter. 


21 ROBINSON, William Alfred (barrister/avocat) 10,030 Lib 
(27-6-1949) WOOD, John Elmer (farmer/agriculteur) 7,976 PC 
SKELTON, John Edward (farmer/agriculteur) 2,095 CCF/PSDC 
MARCHILDON, Marguerite (merchant/marchand) 404 U of E/ 
UdE 


S.C. 1952, c.48 


SIMCOE EAST consisting of that part 
of the county of Simcoe lying north of 
a line described as commencing at the 
southwest corner of the township of 
Tiny, and following the south boundary 


S.C. 1952, c.48 


SIMCOE-EST qui se compose de la partie 
du comté de Simcoe située au nord d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à l'angle sud-ouest du township 
de Tiny, et suivant la limite méridio- 


of the said township, the west boundary 
of the townships of Medonte and Oro to 
Lake Simcoe; together with that part of 
the territorial district of Muskoka in- 
cluded in the township of Baxter. 
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nale dudit township, la limite occiden- 
tale des townships de Medonte et d'Oro 
jusqu'au lac Simcoe, avec la partie du 
district territorial de Muskoka comprise 
dans le township de Baxter. 


Ze ROBINSON, William Alfred (barrister/avocat) 9,099 Lib 
(10-8-1953) RYNARD, Philip Bernard (physician/médecin) 8,944 PC 
LOVELACE, John Wilson (welder/soudeur) 1310 CCF/PSDC 
PINKNEY, Carl Clark (loftsman/traceur en 
charpentes) 533 SC/CS 
a) RYNARD, Philip Bernard (physician/médecin) 12,497 PC 
(10-6-1957) ROBINSON, William Alfred (barrister/avocat) 8,193 Lib 
WINCHESTER, William Arthur (farmer/ 
agriculteur) 1,395 CCF/PSDC 
PARKER, Charles (recreational director/ 
chef administrateur des loisirs) 726 Ind 
24 RYNARD, P.B. (physician/médecin) 15,149 PC 
(31-3-1958) MACISAAC, John R. (builder/monteur) 7,403 Lib 
WINCHESTER, William A. (farmer/agriculteur) 1,423 CCF/PSDC 
25 RYNARD, P.B. (surgeon/chirurgien) 12,835 PC 
(18-6-1962) MACISAAC, John R. (builder/monteur) 8,688 Lib 
RUGGLES, Ray A. (union business agent/ 
agent syndical) 2,346 NDP/NPD 
. STANN, A.J. (clergyman/ministre du culte) 423 SCLCS 
26 RYNARD, Philip Bernard (physician-surgeon/ 
(8-4-1963) médecin-chirurgien) 12,662 PC 
GIGNAC, Jerome J. (merchant/marchand) 9,324 Lib 
RINTOUL, C. Perrie (teacher/professeur) 2,031 NDP/NPD 
PINKNEY, Bob (accountant/comptable) 1,054 SC/CS 
27 RYNARD, Philip Bernard (physician/médecin) 11,648 PC 
(8-11-1965) MORDEN, Wilson (minister/ministre du culte) 9,281 Lib 
RINTOUL, C. Perrie (teacher/professeur) 3,597  .NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 


1906; 


en 1966. 


see/voir SIMCOE NORTH; GREY--SIMCOE; PARRY SOUND--MUSKOKA 


La circonscription électorale fut abolie 


SIMCOE NORTH (1867- ) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Simcoe, divided into 
Two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings: -- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Nottawasaga, Sunnidale, 
Vespra, Flos, Oro, Medonte, Orillia and 
Matchedash, Tiny and Tay, Balaklava and 
Robinson, and the Towns of Barrie and 
Collingwood. 


1 MCCONKEY, Thomas David (merchant/marchand) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Simcoe, partagé en deux 
divisions, appelées respectivement di- 
visions sud et nord:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de Nottawasaga, Sunnidale, Vespra, 
Flos, Oro, Medonte, Orillia et Matche- 
dash, Tiny et Tay, Balaklava et Robin- 
son, et les villes de Barrie et Colling- 
wood. 


ACC Lib 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 COOK, Herman Henry (businessman/ 

(20-7-1872 to/ homme d'affaires) 1,908 Lib 

au 12-10-1872) MCCARTNEY (lawyer/avocat) 1,852 Con 

3 COOK, Herman Henry (businessman/ 

(22-1-1874) homme d'affaires) 22279 Lib 
MCCARTHY, D. (lawyer/avocat) 2,125 Con 


By-Election On Mr. Cook being 


Election partielle unseated on petition, 


(26-12-1874) 11-11-1874 
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Destitution de M. Cook 
suite a une pétition, 
11-11-1874 


COOK, Herman Henry (businessman/ 


homme d'affaires) 25355 Lib 

MCCARTHY, D'Alton (lawyer/avocat) 2,281 Con 

4 MCCARTHY, Dalton (lawyer/avocat) 2,943 Con 
(17-9-1878) K, H. (businessman/ 

homme d'affaires) 2,893 Lib 


S.C. 1882, c.3 


The North Riding of the county of 
Simcoe shall consist of the townships 
of Nottawasaga, Sunnidale, Flos, and 
Vespra, the towns of Collingwood and 
Barrie, and the village of Stayner. 


S.C. 1882, c.3 


La divison Nord du comté de Simcoe se 
composera des townships de Nottawasaga, 
Sunnidale, Flos et Vespra, des villes de 
Collingwood et Barrie, et du village de 
Stayner. | 


5 MCCARTHY, Dalton (lawyer/avocat) h, 764 Con 
(20-6-1882) DRURY, »Chis.. 18511 Ind 
6 MCCARTHY, Dalton (lawyer/avocat) 2,302 Con 
(22-2-1887) ANGLIN, T.W. 2,033 Lib 
7 MCCARTHY, Dalton (lawyer/avocat) 25417 Ind 
(5-3-1891) COOK, H.H. (businessman/ 

homme d'affaires) 2, LA Lib 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 MCCARTHY, Dalton (lawyer/avocat) 2,517 Ind 
(23-6-1896) STEWART, Elihu 1,410 Lib 


LENNOX, Houghton 


875 Con 


By-Election 


On Mr. Dalton McCarthy's 


Décés de M. Dalton McCarthy, 


Election partielle death, 11-5-1898 11-5-1898 

(14-12-1898) MCCARTHY, L.G. (lawyer/avocat) Lasie Ind 
, James 1,587 Con 

L MCCARTHY, Leighton G. (lawyer/avocat) 2,524 Ind 

(7-11-1900) CAMERON, Charles 1,936 Con 


S.C. 1903, c.60 


The county of Simcoe, into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 
of Simcoe. 


The north riding shall consist of the 
townships of Flos, Nottawasaga, Oro, 
Sunnidale and Vespra, the towns of Col- 
lingwood and Stayner, and the village 
of Creemore. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Simcoe, en trois divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est, nord et sud de Simcoe. 


La division nord se compose des town- 
ships de Flos, de Nottawasaga, d'Oro, de 
Sunnidale et de Vespra, des villes de 
Collingwood et de Stayner et du village 
de Creemore. 


10 MCCARTHY, Leighton Goldie (lawyer/avocat) 2,486 Ind 
(3-11-1904) CURRIE, John A. (journalist/journaliste) 2,444 Con 
11 CURRIE, John Alister (journalist/journaliste) 2,756 Con 
(26-19-1908) , Danie 2,705 Lib 
12 CURRIE, John Alister (journalist/journaliste) 2,648 Con 
(21-9-1911) MCCARTHY, Leighton Goldie 2,476 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Simcoe into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 
of Simcoe. 


The north riding shall consist of the 
townships of Flos, Nottawasaga, Oro, 
Sunnidale, and Vespra, the towns of 
Collingwood and Stayner, and the vill- 
age of Creemore. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Simcoe, en trois divisions 
qui seront appelées respectivement les 
divisions de Simcoe Est, Nord et Sud. 


La division Nord comprend les town- 
ships de Flos, Nottawasaga, Oro, Sunni- 
dale, et Vespra, les villes de Colling- 
wood et Stayner, et le village de Cree- 
more. 
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13 CURRIE, John Alister (journalist/journaliste) 4,240 Gov/Gouv 
(17-12-1917) DRURY, Ernest Charles 2,293 Opp 
14 ROSS, Thomas Edwin (farmer/agriculteur) 5,298 P 
(6-12-1921) CURRIE, John Allister (ironmaster/ 
métallurgiste) 4,489 Con 
HOLDEN, William John (gentleman/gent i lhomme) 527 Ind 


SC. 1924, ¢€.63 S.C. 1924, c.63 

SIMCOE NORTH consisting of that part 
of the county of Simcoe included in the 
townships of Nottawasaga, Sunnydale, 
Vespra, Oro and Flos. 


SIMCOE-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Simcoe comprise dans 
les townships de Nottawasaga, Sunnydale, 
Vespra, Oro et Flos. 


15 BOYS, William Alves (barrister/avocat) 6,885 Con 

(29-10-1925) DRURY, Ernest Charles (farmer/agriculteur) 6,295 P 

16 BOYS, William Alves (barrister/avocat) 7,058 Con 

(14-9-1926) DRURY, Ernest Charles (farmer/agriculteur) 6,865 P 

17 SIMPSON, John Thomas (county clerk/ 

(28-7-1930) greffier du comté) 7,295 Con 
DRURY, Ernest Charles (farmer/agriculteur) 6,459 P 


S.C. 1933, c.54 


SIMCOE NORTH consisting of that part 
of the county of Simcoe included in the 
townships of Nottawasaga, Sunnidale, 
Vespra, Oro and Flos. 


S.C. 1933, c.54 


SIMCOE-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Simcoe comprise dans 
les townships de Nottawasaga, Sunnydale, 
Vespra, Oro et Flos. 


18 MCCUAIG, Duncan Fletcher (barrister/avocat) 7,244 Lib 
(14-10-1935) SIMPSON, John Thomson (county clerk/ 
greffier du comté) 5,290 Con 
CRAWFORD, Herbert James (farmer/agriculteur) 1,324 Rec 
COOPER, Seymour Cornwall (pharmaceutical 
chemist/chimiste pharmaceutique) 608 CCRPSDG 
19 MCCUAIG, Duncan Fletcher (barrister/avocat) 7,096 Lib 
(26-3-1940) BROCK, Frederick Aylsworth (contractor/ 
entrepreneur) 6,030 Na Gov/ 


Gouv Na 
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20 FERGUSON, Julian H. (manufacturer/ 
(11-6-1945) manufacturier) 8,251 PC 
MCCUAIG, Duncan Fletcher (barrister/avocat) 6,309 Lib 
CRESSWELL, Arthur Eric (minister/ministre 
du culte) 1,027 CCF /PSDU 


S.C. 194/7,,c.71 


SIMCOE NORTH consisting of that part 
of the county of Simcoe included in the 
townships of Nottawasaga, Sunnidale, 
Vespra and Flos, and including the 
town of Barrie. 


S.C. 1947, c.71 


SIMCOE-NORD qui se compose de la par- 
tie du comté de Simcoe comprise dans les 
townships de Nottawasaga, Sunnidale, 
Vespra et Flos, y compris la ville de 
Barrie. 


21 FERGUSON, Julian Harcourt (gentleman/ 
(27-6-1949) gentilhomme ) 7,658 PC 
CURRIE, J. Gladstone (barrister/avocat) 6,613 Lib 
AYRES, Reginald Edward (restaurant owner/ 
propriétaire de restaurant) 1,053 CCF/PSDC 


S.Cy 1952) c.48 


SIMCOE NORTH consisting of that part 
of the county of Simcoe included in the 
townships of Nottawasaga, Sunnidale, 
Vespra and Flos, and including the 
town of Barrie. 


S.C. 1952, c.48 


SIMCOE-NORD qui se compose de la par- 
tie du comté de Simcoe comprise dans les 
townships de Nottawasaga, Sunnidale, 
Vespra et Flos, y compris la ville de 
Barrie. 


22 FERGUSON, Julian Harcourt (insurance agent/ 
(10-8-1953) agent d'assurances) 8,316 PC 
SNELGROVE, Ralph Trapnell (radio station 

operator/opérateur de poste de radio) 7,796 Lib 
23 SMITH, Heber (barrister/avocat) 11.437 PC 
(10-6-1957) CAMPBELL, William Seymour (merchant/marchand) 6,860 Lib 
24 SMITH, Heber (lawyer/avocat) 13,855 PC 
(31-3-1958) CAMPBELL, William S. (merchant/marchand) 5,890 Lib 
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25 SMITH, Heber (barrister/avocat) 11,728 PC 
(18-6-1962) HOWARD, Hank (life insurance agent/ 
agent d'assurance-vie) 6,210 Lib 


POGUE, Russell (distributor of milk products/ 


distributeur de produits laitiers) 2,209 NDP/NPD 
26 SMITH, Heber (lawyer/avocat) 105151 PC 
(8-4-1963) SNELGROVE, Ralph (broadcaster/annonceur) 8,374 Lib 
KINZIE, Willard (dairyman/laitier) 1,961 SC/CS 
POGUE, Russell (businessman/homme d'affaires) 963 NDP/NPD 
BROWNE, Jack (industrialist/industriel) 678 I Con/ 
Con ind 
27 SMITH, Heber (lawyer/avocat) 9,513 PC 
(8-11-1965) BELL, Bill (school teacher/professeur d'école) 8,590 Lib 
GENGE, Ed (teacher/professeur) Ory NDP/NPD 
ROWAT, Mel (businessman/homme d'affaires) 1,109 SCLES 


Representation Order, 16-6-1966 


SIMCOE NORTH consisting of that part 
of the County of Simcoe contained in 
the City of Barrie, the Town of Pene- 
tanguishene and the Townships of Match- 
edash, Medonte, Orillia, Oro, Tay and 
Vespra. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


SIMCOE-NORD qui se compose de la par- 
tie du comté de Simcoe comprise dans la 
cité de Barrie, dans la ville de Pene- 
tanguishene et dans les townships de 
Matchedash, Medonte, Orillia, Oro, Tay 
et Vespra. 


28 RYNARD, P.B. (physician/médecin) 16,619 PC 
(25-6-1968) BELL, Bill A. (school principal/ 
directeur d'école) 14,936 Lib 
RINTOUL, Charles Perrie (teacher/professeur) 4,730 NDP/NPD 
29 RYNARD, P.B. (physician/médecin) 22,145 PC 
(30-10-1972) OWEN, Bruce (lawyer/avocat) 15,038 Lib 
PARTRIDGE, Rich (student/étudiant) 9,016 NDP/NPD 
30 RYNARD, P.B. (physician and surgeon/ 
(8-7-1974) médecin et chirurgien) 18,950 PC 
LAKING, Janice (teacher/professeur) 17,068 Lib 
BULLEN, Fayne (teacher/professeur) 10,502 NDP/NPD 
RIDLEY, Stephen (writer/écrivain) 330 Ind 


ARNOLD, Bruce (journalist/journaliste) 267 SC/CS 
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Representation Order, 14-7-1976 


SIMCOE NORTH consisting of that part 
of the County of Simcoe contained in: 


(a) the Townships of Mara, Matche- 


dash, 


Medonte, 


Oriinhkisia, . #0ras 


Rama, Tay and Tiny; 


(b) the city of Orillia; 


(c) Indian Reserves No. 30 and No. | 


30A. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


LEWIS, Doug (lawyer/avocat) 
BULLEN, Fayne (teacher/professeur) 
CONNELL, Walter (broadcaster/annonceur) 


LEWIS, Doug (lawyer/avocat) 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SIMCOE-NORD comprend la 
comté de Simcoe comprise dans: 


a) les townships de Mara, Matchedash, 
Medonte, Orillia, Oro, 


et Tiny; 


b) la cité d'Orillia; 


c) les réserves indiennes n° 30 et n° 


30A. 


19,388 
11,284 
11,099 


14,874 


F an (chartered accountant/comptable 


BULLEN, Fayne (teacher/professeur) 


agréé) 14,808 
11,139 


partie 


Rama, 


PC 
NDP/NPD 


Lib 
PC 


Lib 
NDP/NPD 


SIMCOE SOUTH (1867-1924) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Simcoe, divided into 
Two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings:-- 


The South Riding to consist of the 
Townships of West Gwillimbury, Tecum- 
seth, Innisfil, Essa, Tossorontio, Mul- 
mur, and the Village of Bradford. 
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1 LITTLE, William Carruthers ( 


(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) SAUNDERS 


S-6- 18/2, C613 


The boundaries were not adjusted. 


2 LITTLE, William Carruthers ( 
(20-7-1872 to/ EN PT mer 
au 12-10-1872) 

3 LITTLE, William Carruthers ( 


(22-1-1874) 


4 
(17-9-1878) 
FLETCHER, Geo. 


LITTLE, William Carruthers ( 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Simcoe, partagé en deux 
divisions, appelées respectivement di- 
visions sud et nord:-- 


La division sud comprendra les town- 
ships de Gwillimbury ouest, Tecumseh, 
Innisfil, Essa, Tossorontio, Mulmur, et 
le village de Bradford. 


farmer/ 


agriculteur) 14h LCon 


TES 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


farmer/ 

agriculteur) accl. LCon 

farmer/ 

agriculteur) accl. LCon 

farmer/ 

agriculteur) Vi LCon 
694 
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By-Election On Mr. Little's death, 
Election partielle 31-12-1881 
(16-2-1882) 


S.C.) 1882,° c.3 


The electoral district of the County 
of Simcoe shall be divided into three 
Ridings, each of which shall return one 
member. 


The South Riding of the county of 
Simcoe shall consist of the townships 
of Mulmur, Tossorontio, Essa, Innisfil, 
and Tecumseh, and the village of Allis- | 
ton. | 


TYRWHITT, Richard (farmer/agriculteur) 


Décès de M. Little, 


31-12-1881 


accl. Con 


S.C. 1882, ce3 


Le district électoral du comté de Sim- 
coe sera partagée en trois divisions, 
chacune desquelles élira un député. 


La division Sud du comté de Simcoe se 
composera des townships de Mulmur, Tos- 
sorontio, Essa, Innisfil et Tecumseh, et 
du village d'Alliston. 


5 TYRWHITT, Richard (farmer/agriculteur) 1,441 Con 
(20-6-1882) DUNN, D. 1,435 

6 TYRWHITT, Richard (farmer/agriculteur) 1,834 Con 
(22-2-1887) ; 774 Lib 
7 TYRWHITT, Richard (farmer/agriculteur) accl. Con 
(5-3-1891) Sern. 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 TYRWHITT, Richard (farmer/agriculteur) 2,146 Con 
(23-6-1896) LENNOX, Thos. W. 1,620 Ind 
9 LENNOX, Haughton (lawyer/avocat) PRE ER | Con 
(7-11-1900) DES, Jos. 1,409 Lib 


S.C. 1903, c.60 


The county of Simcoe, into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Simcoe, en trois divis- 
ions, sous les noms respectifs de divis- 
ions est, nord et sud de Simcoe. 


of Simcoe. 


The south riding shall consist of the 
townships of Adjala, Essa, Gwillimbury 
West, Innisfil, Tecumseth and Tossoron- 
tio, the towns of Alliston and Barrie, 
and the villages of Beeton, Bradford 
and Tottenham. 


= 16a: 


La division sud se compose des town- 
ships d'Adjala, d'Essa, de Gwillimbury- 
Quest, d'Innisfil, de Tecumseth et de 
Tossorontio, des villes d'Alliston et de 
Barrie et des villages de Beeton, de 
Bradford et de Tottenham. | 


10 LENNOX, Haughton (lawyer/avocat) Lig 02 Con 
(3-11-1904) HENRY, William C. 1,643 Lib 
11 LENNOX, Haughton (lawyer/avocat) 2,830 Con 
(26-10-1908) CAMPBELL, James (physician/médecin) 1,300 Lib 
iz LENNOX, Haughton Ignatius Samuel (lawyer/ 
(21-9-1911) avocat) SA he Con 
HAMMELL, Thomas 1,636 Lib 
By-Election On Mr. Lennox being Nomination de M. Lennox 
Election partielle appointed Judge, comme juge, 17-4-1912 
(10-6-1912) 17-4-1912 
BOYS, W.A. (barrister/avocat) accl. Con 


S.C. 1914, c.51 


The county of Simcoe into three rid- 
ings, to be called respectively the 
east, the north and the south ridings 
of Simcoe. 


The south riding shall consist of the 
townships of Adjala, Essa, Gwillimbury 
West, Innisfil, Tecumseh and Tossoron- 
tio, the towns of Alliston and Barrie, 
and the villages of Beeton, Bradford 
and Tottenham. 


is 


(17-12-1917) LL, John Henry 


eme 


BOYS, William Alves (barrister/avocat) 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Simcoe, en trois divisions 
qui seront appelées respectivement les 
divisions de Simcoe Est, Nord et Sud. 


La division sud comprend les townships 
d'Adjala, Essa, Gwillimbury Ouest, In- 
nisfil, Tecumseh et Tossorontio, les 
villes d'Alliston et Barrie et les vil- 
lages de Beeton, Bradford et Tottenham. 


ary a À 
1,191 


Gov/Gouv 
Opp 
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14 BOYS, William Alves (barrister/avocat) 6,509 Con 
(6-12-1921) JEFFS, Compton Barker (retired farmer/ 

agriculteur retraité) 4,758 P 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924, 


see/voir DUFFERIN--SIMCOE 


- 710 - 


SIMCOE SOUTH (1976- ) 
see/voir GREY--SIMCOE; PEEL--DUFFERIN--SIMCOE; SIMCOE NORTH; YORK--SIMCOE 
Representation Order, 14-7-1976 Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SIMCOE-SUD comprend la partie du comté 


SIMCOE SOUTH consisting of that part 
de Simcoe comprise dans: 


of the County of Simcoe contained in: 


(a) the Townships of Essa, Flos, In- | a) les townships d'Esssa, Flos, In- 
nisfil, Tecumseth, Vespra and | nisfil, Tecumseth, Vespra et West 
West Gwillimbury, but excluding Gwillimbury, excepté les villes 
the whole of the Towns of Allis- d'Alliston et Wasaga Beach; 

ton and Wasaga Beach; 


(b) the City of Barrie. b) la cité de Barrie. 


cul STEWART, Ron (wholesale distributor/concession- 

(22-5-1979) naire en gros) 25,483 PC 
RAMSAY, Ray (prospector/prospecteur) 12,687 Lib 
LAMB, Gaye (union representative/représentant 

syndical) 8,307 NDP/NPD 

32 STEWART, Ronald A. (wholesaler/directeur-gérant 

(18-2-1980) en commerce de gros) 19,768 PC 
OWEN, Bruce (lawyer/avocat) 16,174 Lib 


WESSENGER, Paul (lawyer/avocat) 9,474 NDP/NPD 


SPADINA CRE |) 


see/voir TORONTO SOUTH; TORONTO WEST CENTRE; TORONTO NORTHWEST; TORONTO NORTHEAST 


S.C. 1933, c.54 


SPADINA bounded on the east by the 
westerly boundary of St. Paul's riding; 
on the north by the city limits; on the 
west commencing at the intersection of 
Christie Street with the city limits; 
thence southerly along the centre line 
of Christie Street and Grace Street to 
Dundas Street; thence easterly along 
the centre line of Dundas Street to the 
centre line of Bathurst Street; thence 
southerly along the centre line of 
Bathurst Street produced to Toronto 
Bay, inclusive of Toronto Island. 


S.C. 1933, c.54 


SPADINA borné à l'est par la limite 
occidentale de la circonscription Saint- 
Paul's: au nord par les limites de la 
cité; à l'ouest, commençant à l'inter- 
section de la rue Christie et des limi- 
tes de la cité; de là vers le sud sui- 
vant la ligne centrale de la rue Chris- 
tie et de la rue Grace à la rue Dundas; 
de là vers l'est suivant la ligne cen- 
trale de la rue Dundas à la ligne cen- 
trale de la rue Bathurst; de la vers le 
sud suivant le prolognement de la ligne 
centrale de la rue Bathurst à la baie de 
Toronto, y compris l'île de Toronto. 


18 FACTOR, Samuel (barrister/avocat) 14,768 Lib 


(14-10-1935) 


PHILLIPS, Nathan (barrister/avocat) 10,047 Con 


SALSBERG, Joseph B. (trade union organizer/ 


organisateur syndical) 3,646 Com 
BALFOUR, D.A. (stationer/papetier) 3,432 Rec 
ROMER, Jacob (dental surgeon/ 
chirurgien dentaire) 1,866 CCF/PSDC 
19 FACTOR, Samuel (barrister/avocat) 20,506 Lib 
(26-3-1940) BLACKSTOCK, George Gooderham (mining 
executive/administrateur de mine) 14,148 Na Gov/ 
Gouv Na 
SMITH, Stewart (editor/rédacteur) 2,922 Com 
20 CROLL, David Arnold (barrister/avocat) 17,978 Lib 
(11-6-1945) HEES, George Harris (manufacturer/ 
manufacturier) 10,846 PC 
CARR, Sam (secretary/secrétaire) 10,050 LPP 
MORRIS, Kay Montague (social worker/ 
travailleur social) 2,769 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


SPADINA consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the east 
by a line described as commencing at 
the intersection of John Street pro- 


S.C. 1947, c.71 


SPADINA qui se compose de la partie de 
la cité de Toronto bornée à l'est par 
une ligne décrite comme ayant son point 
de départ à l'intersection du prolonge- 


duced southerly with the shore line of 
Toronto Bay; thence northerly along the 
said production and John Street to 
Queen Street West; thence westerly a- 
long Queen Street West; thence westerly 
along Queen Street West to Beverley 
Street; thence northerly along Beverley 
Street to College Street; thence west- 
erly along College Street to St. George 
Street; thence northerly along St. 
George Street to Dupont Street; thence 
easterly along Dupont Street to Daven- 
port Road; thence northerly along Dav- 
enport Road across the Canadian Pacific 
Railway to Poplar Plains Road; thence 
along Poplar Plains Road to St. Clair 
Avenue West; thence westerly along St. 
Clair Avenue West to Dunvegan Road; 
thence northerly along Dunvegan Road to 
the city limit; on the north by the 
city limit; on the west by a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of Humewood Drive with the city 
limit; thence southerly along Humewood 
Drive to St. Clair Avenue West; thence 
easterly along St. Clair Avenue West to 
Christie Street; thence southerly along 
Christie Street to Bloor Street West; 
thence westerly along Bloor Street West 
to Grace Street; thence southerly along 
Grace Street to Dundas Street; thence 
easterly along Dundas Street; to Bat- 
hurst Street; thence southerly along 
Bathurst Street to the Lake Shore at 
Western Channel; and on the south by 
the city limit between Eastern Channel 
and Western Channel; together with all 
the islands in Toronto Bay. 
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ment vers le sud de la rue John et de 
ligne riveraine de la baie de Toronto; 
de 14 vers le nord le long dudit prolon- 
gement et de la rue John jusqu'à la rue 
Queen-Ouest; de 1a vers l'ouest le long 
de la rue Queen-Quest jusqu'à la rue 
Beverley; de là vers le nord le long de 
la rue Beverley jusqu'à la rue College; 
de là vers l'ouest le long de la rue 
College jusqu'à la rue St-George; de là 
vers le nord le long de la rue St-George 
jusqu'à la rue Dupont; de 1a vers l'est 
le long de la rue Dupont jusqu'au chemin 
Davenport; de là vers le nord le long du 
chemin Davenport en traversant le Chemin 
de fer Canadien du Pacifique jusqu'au 
chemin Poplar Plains; de la vers le long 
du chemin Poplar Plains jusqu'à l'avenue 
St-Clair-Ouest; de là vers l'ouest le 
long de l'avenue St-Clair-Ouest jusqu'au 
chemin Dunvegan; de là vers le nord le 
long du chemin Dunvegan jusqu'à la limi- 
te de la cité; au nord par la limite de 
la cité; à l'ouest par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ à l'in- 
tersection de Humewood Drive et de la 
limite de la cité; de là vers le sud le 
long de Humewood Drive jusqu'à l'avenue 
St-Clair-Ouest; de là vers l'est le long 
de l'avenue St-Clair-Ouest jusqu'à la 
rue Christie; de là vers le sud le long 
de la rue Christie jusqu'à la rue Bloor- 
Quest; de 1a vers l'ouest le long de la 
rue Bloor-Quest jusqu'à la rue Grace; de 
la vers le sud le long de la rue Grace 
jusqu'à la rue Dundas; de là vers l'est 
le long de la rue Dundas jusqu'à la rue 
Bathurst; de là vers le sud le long de 
la rue Bathurst jusqu'à la rive du lac 
au chenal Western; et au sud par la lim- 
ite de la cité entre le chenal Eastern 
et le chenal Western; ainsi que de tou- 
tes les Tles dans la baie de Toronto. 


21 CROLL, David Arnold (barrister/avocat) 23,65¢ 00040 
(27-6-1949) BOX, Willard M. (dentist/dentiste) 9,407 PC 
WHITE, William Andrew (social worker/ 
travailleur social) 5,969 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


SPADINA consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the east 
by a line described as commencing at 
the intersection of John Street pro- 
duced southerly with the shore line of 
Toronto Bay; thence northerly along the 
said production and John Street to 
Queen Street West; thence westerly a- 
long Queen Street West; thence westerly 
along Queen Street West to Beverley 
Street; thence northerly along Beverley 
Street to College Street; thence west- 
erly along College Street to St. George 
Street; thence northerly along St. 
George Street to Dupont Street; thence 
easterly along Dupont Street to Daven- 
port Road; thence northerly along Dav- 
enport Road across the Canadian Pacific 
Railway to Poplar Plains Road; thence 
along Poplar Plains Road to St. Clair 
Avenue West; thence westerly along St. 
Clair Avenue West to Dunvegan Road; 
thence northerly along Dunvegan Road to 
the city limit; on the north by the 
city limit; on the west by a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of Humewood Drive with the city 
limit; thence southerly along Humewood 


Drive to St. Clair Avenue West; thence 
easterly along St. Clair Avenue West to 


Christie Street; thence southerly along 
Christie Street to Bloor Street West; 
thence westerly along Bloor Street West 
to Grace Street; thence southerly along 
Grace Street to Dundas Street; thence 
easterly along Dundas Street; to Bat- 
hurst Street; thence southerly along 
Bathurst Street to the Lake Shore at 
Western Channel; and on the south by 
the city limit between Eastern Channel 
and Western Channel; together with all 
the islands in Toronto Bay. 
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S.C. 1952, c.48 


SPADINA qui se compose de la partie de 
la cité de Toronto bornée à l'est par 
une ligne décrite comme ayant son point 
de départ à l'intersection du prolonge- 
ment vers le sud de la rue John et de 
ligne riveraine de la baie de Toronto; 
de 1a vers le nord le long dudit prolon- 
gement et de la rue John jusqu'à la rue 
Queen-Ouest; de 14 vers l'ouest le long 
de la rue Queen-Quest jusqu'à la rue 
Beverley; de là vers le nord le long de 
la rue Beverley jusqu'à la rue College; 
de là vers l'ouest le long de la rue 
College jusqu'à la rue St-George; de la 
vers le nord le long de la rue St-George 
jusqu'à la rue Dupont; de là vers l'est 
le long de la rue Dupont jusqu'au chemin 
Davenport; de 14 vers le nord le long du 
chemin Davenport en traversant le Chemin 
de fer Canadien du Pacifique jusqu'au 
chemin Poplar Plains; de la vers le long 
du chemin Poplar Plains jusqu'à l'avenue 
St-Clair-Ouest; de là vers l'ouest le 
long de l'avenue St-Clair-Ouest jusqu'au 
chemin Dunvegan; de 14 vers le nord le 
long du chemin Dunvegan jusqu'à la limi- 
te de la cité; au nord par la limite de 
la cité; à l'ouest par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ à l'in- 
tersection de Humewood Drive et de la 
limite de la cité; de 14 vers le sud le 
long de Humewood Drive jusqu'à l'avenue 
St-Clair-Ouest; de là vers l'est le long 
de l'avenue St-Clair-Ouest jusqu'à la 
rue Christie; de là vers le sud le long 
de la rue Christie jusqu'à la rue Bloor- 
Ouest; de 1a vers l'ouest le long de la 
rue Bloor-Ouest jusqu'à la rue Grace; de 
14 vers le sud le long de la rue Grace 
jusqu'à la rue Dundas; de là vers l'est 
le long de la rue Dundas jusqu'à la rue 
Bathurst; de là vers le sud le long de 
la rue Bathurst jusqu'à la rive du lac 
au chenal Western; et au sud par la lim- 
ite de la cité entre le chenal Eastern 
et le chenal Western; ainsi que de tou- 
tes les Tles dans la baie de Toronto. 


22 
(10-8-1953) 


By-Election 
Election partielle 
(24-10-1955) 


23 
(10-6-1957) 


24 
(31-3-1958) 


25 
(18-6-1962) 
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CROLL, David A. (lawyer/avocat) 


ROBINSON, Averell (barrister/avocat) 


BLAIR, Elgin Ferguson (clerk/commis) 
GERSHMAN, Joshua (journalist/journaliste) 


On Mr. Croll being 
appointed to the 
Senate, 28-7-1955 


REA, Charles E. (insurance agent / 


| agent d'assurances) 
GODFREY, Samuel (merchant/marchand) 
SALSBERG, Joseph B. (secretary/sectéraire) 
WAISGLASS, Harry (labour economist/économiste 
en questions ouvriéres) 


REA, Charles E. (insurance agent/ 


agent d'assurances) 
GIVENS, Philip G. (barrister/avocat) 
KEDZIERZYKOWSKI, Jack (machine operator/ 
machiniste) 
GURALNICK, Annie Buller (housewife/ 
ménagère) 
CUREATZ, Dorothy (voluntary civic affairs 
observer/observatrice libre des 
affaires municipales) 


REA, Charles E. (insurance agent/ 


agent d'assurances) 
GIVENS, Philip G. (barrister-at-law/avocat) 
KEDZIERZYKOWSKI, Jack (steelworker/ 
ouvrier d'acierie) 
WALSH, Sam (secretary/secrétaire) 
CUREATZ, Dorothy (voluntary civic affairs 
observer/observatrice libre des 
affaires municipales) 


RYAN, Perry (lawyer/avocat) 


BASSETT, John (publisher/éditeur) 


BEARDSLEY, Robert (high school teacher/ 
profeseur d'école secondaire) 

TAUBE, Stanley (lawyer/avocat) 

AUDY, James (manager/gérant) 


15,496 
6,554 
3,270 
1,938 


Nomination de M. Croll 
au Sénat, 28-7-1955 


6,740 
6,096 
3,894 


25843 


10,348 
9,496 


35081 
668 


464 


14,616 
10,596 


3,040 
652 
233 

111,982 

9,088 

5,026 


415 
227 


Lib 

PC 
CCF/PSDC 
LPP 


PC 
Lib 
LP 


CCF /PSDC 


PC 
Lib 


CCF /PSDC 
APP 


SC/CS 

PC 

Lib 
CCF/PSDC 
LPP 
SC/CS 
Lib 

PC 


NDP/NPD 
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26 RYAN, Perry (lawyer/avocat) 14,850 Lib 
(8-4-1963) CHAMBERS, Frank (lawyer/avocat) 6,094 PC 
BEARDSLEY, Robert (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 5,888 NDP/NPD 
TOMASINI, Angelo (contractor/entrepreneur) 332 SC/CS 
27 RYAN, Perry (lawyer/avocat) 12,005 Lib 
(8-11-1965) BEARDSLEY, Robert (high school teacher/ 
professeur d'école secondaire) 5,604 NDP/NPD 


RICHARDSON, Burt (newspaper editor/ 
éditeur de journal) 5,337 PC 
KENDALL-LEICESTER, L. Ferris (geologist/ 


Representation Order, 16-6-1966 


SPADINA consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the southerly production of York 
Street with the shore line of Toronto 
Harbour; thence northerly along the 
said production and York Street to 
Front Street West; thence easterly a- 
long Front Street West to Yonge Street; 
thence northerly along Yonge Street to 
Bloor Street; thence westerly along 
Bloor Street to Grace Street; thence 


southerly along Grace Street to College 
Street; thence westerly along College 


Street to Dovercourt Road; thence 
southerly along Dovercourt Road and 
continuing southerly to and along At- 
lantic Avenue and the southerly produc- 
tion of Atlantic Avenue to the shore of 
Lake Ontario; thence easterly along the 
shore of Lake Ontario through the West- 
ern Channel to the point of commence- 
ment. 


28 RYAN, Perry (lawyer/avocat) 
HEAP, Daniel J. (worker-priest/prétre-ouvrier) 3,943 


(25-6-1968) 


— 


géologue) 174 NCP 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


SPADINA qui se compose de la partie de 
la région métropolitaine de Toronto bor- 
née par une ligne qui commence au point 
d'intersection du prolongement sud de la 
rue York et de la ligne côtière du havre 
de Toronto, et qui va de là vers le nord 
le long dudit prolongement et de la rue 
York jusqu'à la rue Front-Quest; de là 
vers l'est le long de la rue Front-Ouest 
jusqu'à la rue Yonge; de là vers le nord 
le long de la rue Yonge jusqu'a la rue 
Bloor; de là vers l'ouest le long de la 
rue Bloor jusqu'à la rue Grace; de la 
vers le sud le long de la rue Grace jus- 
qu'à la rue College; de là vers l'ouest 
le long de la rue College jusqu'au chem- 
in Dovercourt; de là vers le sud le long 
du chemin Dovercourt et en continuant 
vers le sud jusqu'à l'avenue Atlantic et 
le long de ladite avenue et de son pro- 
longement sud jusqu'au rivage du lac On- 
tario; de là vers l'est le long du riv- 
age du lac Ontairo à travers le chenal 
occidental jusqu'au point de départ. 


oars Lib 
NDP / NPD 


BAGNATO, Victor (development manager/ 
directeur de l'exploitation) 3,353 PC 


29 STOLLERY, Peter (journalist/journaliste) 8,334 Lib 


(30-10-1972) BEARDSLEY, Bob (teacher/professeur) S622 NDP/NPD 
RYAN, Perry (lawyer/avocat) 5,616 PC 
BIZZELL, Maggie (store manager/ 
gérant de magasin) 226 
STERN, Syd (gentleman/gentilhomme) 145 
BORNSTEIN, Mitchell (student/étudiant) 114 
30 STOLLERY, Peter (journalist/journaliste) 9,393 Lib 
(8-7-1974) MARKS, June (consultant/expert-conseil) 3,989 PC 
SHAPIRO, Jack (importer/importateur) 33036 NDP/ NPD 
BIZZELL, Maggie (bookstore manager/libraire) 156 CPC 


CRUISE, Maureen K. 


96 M-LP/PM-L 


NOBLE, Ann (personnel counsellor 
conseiller du personnel) 87 Ind 
TEITELBAUM, Mashel (artist/artiste) 75 


Representation Order, 14-7-1976 


SPADINA consisting of that part of 
the City of Toronto bounded as follows: 
commencing at the intersection of the 
southerly production of York Street 
with the shore of Toronto Harbour; 
thence northerly along said production 
and York Street to Front Street West; 
thence easterly along Front Street West 
to Yonge Street; thence northerly along 
Yonge Street to the Canadian Pacific 
Railway; thence westerly along said 
railway to Christie Street; thence 
southerly along Christie Street to 
Bloor Street West; thence westerly a- 
long Bloor Street West to Grace Street; 
thence southerly along Grace Street to 
Dundas Street West; thence easterly 
along Dundas Street West to Gorevale 
Avenue; thence southerly along Gorevale 
Avenue to Queen Street West; thence 
easterly along Queen Street West to 
Niagara Street; thence southeasterly a- 
long Niagara Street to Bathurst Street; 
thence southerly along Bathurst Street 
and its southerly production to the 
Western Channel of Toronto Harbour; 
thence easterly through said channel 
and along the shore of Toronto Harbour 
to the point of commencement. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SPADINA comprend la partie de la cité 
de Toronto bornée par une ligne commen- 
cant à l'intersection du prolongement 
vers le sud de la rue York et de la rive 
du port de Toronto et qui va de là vers 
le nord suivant ledit prolongement et la 
rue York jusqu'à la rue Front-ouest; de 
la vers l'est suivant la rue Front-ouest 
jusqu'à la rue Yonge; de là vers le nord 
suivant la rue Yonge jusqu'à la voie 
ferrée du Canadien Pacifique; de là vers 
l'ouest suivant ladite voie ferrée jus- 
qu'à la rue Christie; de 1a vers le sud 
suivant la rue Christie jusqu'à la rue 
Bloor-ouest; de la vers l'ouest suivant 
la rue Bloor-ouest jusqu'à la rue Grace; 
de là vers le sud suivant la rue Grace 
jusqu'à la rue Dundas-ouest; de 1a vers 
l'est suivant la rue Dundas-ouest jus- 
qu'à l'avenue Gorevale; de 1a vers le 
sud suivant l'avenue Gorevale jusqu'à la 
rue Queen-ouest; de là vers l'est sui- 
vant la rue Queen-ouest jusqu'à la rue 
Niagara; de là vers le sud-est suivant 
la rue Niagara jusqu'à la rue Bathurst; 
de là vers le sud suivant la rue Bat- 
hurst en son prolongement vers le sud 
jusqu'au chenal ouest du port de Toron- 
to; de là vers l'est traversant ledit 
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chenal et suivant la rive du port de To- 
ronto jusqu'au point de départ. 


31 STOLLERY, Peter (small businessman/homme 
(22-5-1979) d'affaires) 12,542 Lib 
FOSTER, John (editor/éditeur) 8,765 NDP / NPD 
POPE, Allan (manager/gérant) 13843 PC 
WAKFER, Paul (computer consultant/expert-conseil 
en informatique) 192 LPC 
GIDORA, Mike (editor/rédacteur) 158 Com 


SEED, Barbara (hospital worker/employé d'hôpital) 108 M-LP/PM-L 
RODGERS, Ronald (stationary-marine engineer/ 


mécanicien de machines fixes) 76 Ind 
32 STOLLERY, Peter (small businessman/entrepreneur) 13,280 Lib 
(18-2-1980) FOSTER, John (editor/rédacteur) 8,232 NDP/NPD 
JACKMAN, Eric (psychologist/psychologue) 5,929 PC 
DOUGLAS, John (bookseller/libraire) 250 P Rh 
REDEKOP, Don (lawyer/avocat) 227 LPC 


PILEGGI, Salvatore (artist & produce clerk/ 
artiste et commis de fruits 


et légumes) 146 P Rh 
GIDORA, Mike (editor/rédacteur) 91 Com 
DECARLO, Nick (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 77 
ELLIOTT, Wayne (landscaper/jardinier paysagiste) 60 
SEED, Barbara (hospital worker/employée 
d'hôpital) 59  M-LP/PM-L 


RODGERS, Ronald G. (stationary marine engineer/ 
mécanicien de machines 


maritimes fixes) 34 Ind 
By-Election Mr. Stollery appointed to Nomination de M. Stollery 
Élection partielle the Senate 2-7-1981 au Sénat, 2-7-1981 
(17-8-1981) HEAP, Dan (alderman/échevin) 7,586 NDP/ NPD 
COUTTS, Jim (management consultant/analyste 
en gestion) Veale Lib 
SABIA, Laura (journalist/journaliste) 6,581 Ru 
DOUGLAS, John Decriminalized (director/ 
directeur) 233 P Rh 
CHAMPLIN, Robert (product manager/directeur, 
produits) 162 LPC 
MCBRIDE, Anne C. (ordained minister/ministre 
du culte) 84 Ind 
TURMEL, John C. (banking systems engineer/ 
ingénieur des systèmes bancaires) 69 Ind 


RODGERS, Ronald (stationary-marine engineer/ 
mécanicien de machines 
maritimes fixes) 41 Ind 


STORMONT (1867-1882) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


STORMONT. 


1 AULT, Samuel (warden/gardien) 


(7-8-1867 to/ SINCLAIR 


au 20-9-1867) 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


STORMONT. 


955 LCon 


363 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 ARCHIBALD, Cyril (paymaster/payeur) 828 Lib 
(20-7-1872 to/ AULT, S. (warden/gardien) 792 LCon 
au 12-10-1872) 

3 ARCHIBALD, Cyril (paymaster/payeur) 905 Lib 
(22-1-1874) CRYSCERM Guo ant 797 

4 FULTON, Oscar (merchant/marchand) 1,082 LCon 
(17-9-1878) ARCHIBALD, C. (paymaster/payeur) 885 Lib 


The electoral district was abolished in 
1882. 


see/voir CORNWALL AND STORMONT 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1882. 
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STORMONT (1903-1914) 
see/voir CORNWALL AND STORMONT 


5.052903 pic .60 S:C:12903; <.60 
The county of Stormont. | Le comté de Stormont. 

10 PRINGLE, Robert A. (lawyer/avocat) 2,700 Con 

(3-11-1904) SMITH, Robert (lawyer/avocat) 2,589 Lib 

i] SMITH, Robert (lawyer/avocat) 2,383 Lib 

(26-10-1908) PRINGLE, Robert Abercrombie (lawyer/avocat) 22033 Con 
MULHERN, Ambrose Fitzgerald 658 Ind 

12 ALGUIRE, Duncan Orestes (physician/médecin) 2,539 Con 

(21-9-1911) GOGO, George Ira 2,408 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1914. en 1914. 


see/voir GLENGARRY AND STORMONT; DUNDAS 
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STORMONT (1924-1966) 
see/voir DUNDAS; GLENGARRY AND STORMONT 


S.C. 1924, c.63 S.C. 1924, c.63 

STORMONT consisting of the county of STORMONT qui se compose du comté de 
Stormont. Stormont. 
15 HAMILTON, Charles James (physician/médecin) 5,706 Con 


(29-10-1925) GOGO, George Ira (barrister-at-law/avocat) 5,394 Lib 


16 SMITH, Arnold Neilson (steamboat owner/ 
(14-9-1926) propriétaire de bateau à vapeur) 6,623 Lib 
HAMILTON, Charles James (physician/médecin) 6,083 Con 
17 SHAVER, Frank Thomas (merchant/marchand) 7,901 Con 
(28-7-1930) SMITH, Arnold Neilson (steamboat owner/ 
propriétaire de bateau a vapeur) 1,326 Lib 
S:0994933; c554 S.C. 1933, c.54 
STORMONT consisting of the county of STORMONT qui se compose du comté de 
Stormont. Stormont. 
18 CHEVRIER, Lionel (barrister/avocat) 9,233 Lib 
(14-10-1935) SHAVER, Frank Thomas (merchant/marchand) 6,655 Con 
COPELAND, Nathan (farmer/agriculteur) 980 Rec 
19 CHEVRIER, Lionel (barrister/avocat) 10,197 Lib 
(26-3-1940) EMARD, Elzéar (physician/médecin) 6,202 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 CHEVRIER, Hon. Lionel (Minister of Transport/ 
(11-6-1945) ministre des Transports) 11,702 Lib 
PHILLIPS, John Allan (dental surgeon/ 
chirurgien dentaire) 6,016 PC 
STEER, John Charles (draughtsman/dessinateur) 991 CCF/PSDC 
Sele 7 "CSA S.C. 1947, Gosh 
STORMONT consisting of the county of STORMONT qui se compose du comté de 
Stormont, including the city of Corn- Stormont, y compris la cité de Cornwall. 


wall. 
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21 CHEVRIER, Hon. Lionel (barrister/avocat) 12,639 
(27-6-1949) SHAVER, Frank Thomas (merchant/marchand) 6,670 
MULLIN, Alexander Francis (steamfitter/ 
appareilleur 4 vapeur) 1,283 
ST-AMOUR, Lucien (milk deliveryman/ 
laitier) 252 


S<€. 1952, c.48 SG 1952506248 


STORMONT consisting of the county of | 
Stormont, including the city of Corn- | 


STORMONT qui 


wall. 

22 CHEVRIER, Hon. Lionel (barrister and solicitor/ 

(11-8-1953) avocat) 13,503 
MCDONALD, John Lawrence (farmer/agriculteur) 7,244 


Nomination de M. Chevrier 
au poste de président de 


On Mr. Chevrier being 
appointed President of 


By-Election 
Élection partielle 


(8-11-1954) the Saint Lawrence Sea- 1'Administration de la Voie 
way Authority, 1-7-1954 maritime du Saint-Laurent, 
1-7-1954 
LAVIGNE, Albert Peter (merchant/marchand) 11,441 
, Dona ober abour relations manager/ 
directeur des relations ouvriéres 11,091 
23 LAVIGNE, Albert Peter (merchant/marchand) 12,505 
(10-6-1957) CAMPBELL, Grant (barrister-at-law/avocat) 10,215 
ROWAT, Melvin Andrew (engineer/ingénieur) 646 
24 CAMPBELL, Grant (barrister-at-law/avocat) 13,964 
(31-3-1958) LAVIGNE, Albert Peter (merchant/marchand) 11,977 
ROWAT, Melvin Andrew (hoisting engineer/ 
ingénieur en levage) 331 
29 LAMOUREUX, Lucien (barrister-at-law/avocat) 11,363 
(16-7-1962) CAMPBELL, Grant (barrister-at-law/avocat) 112293 
ROWAT, Mel (economist/économiste) 1,256 


BALL, Marjorie (housewi fe/ménagére) 946 


Lib 
PC 


CCF/PSDC 


U of E/ 
ad & 


se compose du comté de 
Stormont, y compris la cité de Cornwall. 


Lib 
PC 


Lib 
PC 


Lib 
PC 


PC 
Lib 


SC/CS 


Lib 

PC 
SC/CS 
NDP/NPD 
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26 LAMOUREUX, Lucien (barrister-at-law/avocat) 13,285 Lib 
(8-4-1963) ALGUIRE, John (life underwriter/assureur-vie) 9,728 PC 

BOILEAU, Ludger (real estate broker/ 

agent immobilier) 851 SC/CS 

KILGER, Bill (electrician/électricien) 801 NDP/NPD 
21 LAMOUREUX, Lucien (barrister-at-1aw/avocat) 13,530 Lib 
(8-11-1965) BERGERON, Ken (lawyer/avocat) 7,458 PC 

TREW, John B. (water plant operator/ 

opérateur d'usine d'épuration de l'eau) 3,201 NDP/NPD 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 


1966. en 1966. 


see/voir STORMONT--DUNDAS 


STORMONT--DUNDAS (1966- ) 
see/voir STORMONT; GRENVILLE--DUNDAS 
Representation Order, 16-6-1966 
STORMONT--DUNDAS consisting of: 


(a) the County of Stormont including 


the City of Cornwall; 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 
STORMONT--DUNDAS qui se compose: 


a) du comté de Stormont, y compris la 
cité de Cornwall; 


(b) that part of the County of Dun- b) de la partie du comté de Dundas 
das contained in the townships comprise dans les townships de 
of Williamsburg and Winchester. Williamsburg et de Winchester. 

28 LAMOUREUX, Lucien (barrister/avocat) 17,014 Ind 

(25-6-1968) WEES, Tim (social worker/travailleur social) 5,409 NDP/NPD 

29 LAMOUREUX, Lucien (avocat/lawyer) 17,347 

(30-10-1972) CAMPBELL, Grant (lawyer/avocat) 12,364 PC 
FORSYTH, Murray (teacher/professeur) 3,108 NDP/ NPD 
BENOIT, René (farmer/agriculteur) 138 Ind 

30 LUMLEY, Ed (businessman/homme d'affaires) 18,047 Lib 

(8-7-1974) GUINDON, Fern (businessman/homme d'affaires) 13,895 PC 
FREEMAN, James (businessman/homme d'affaires) 2,587 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 
STORMONT--DUNDAS consisting of: 


(a) the County of Dundas; 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 
STORMONT--DUNDAS comprend: 


a) le comté de Dundas; 


(b) the County of Stormont; b) le comté de Stormont; 

(c) that part of the County of Glen- c) la partie du comté de Glengarry 
garry contained in the Township comprise dans le township de Char- 
of Charlottenburgh, but exclud- lottenburgh, excepté le village de 
ing the Village of Lancaster. Lancaster. 

31 LUMLEY, Ed (businessman/homme d'affaires) 20,581 Lib 
(22-5-1979) AUBRY, Dick (educator/éducateur) 17,575 PC 
PETERS, Brian (airline pilot/pilote d'avion) 5,568 NDP/NPD 
32 LUMLEY, Ed (businessman/homme d'affaires) 22,691 Lib 
(18-2-1980) BREDIN, James C. (businessman/homme d'affaires) 15,089 PC 
LABELLE, Maurice (millhand/travailleur d'usine) 4.629 NDP/ NPD 


SUDBURY (1947-  ) 


see/voir NIPISSING 
SeCST19#78 Css 1 


SUDBURY consisting of the city of 
Sudbury and that part of the territori- 
al district of Sudbury bounded on the 
west by a line described as commencing 
at the northwest corner of the township 
of Crothers; thence southerly along the 
west boundaries of the township of 
Crothers and the townships to the south 
thereof to the north shore of Lake Hu- 
ron; on the north and east by a line 
described as commencing at the north- 
west corner of the township of Croth- 
ers; thence easterly along the north 
boundaries of the township of Crothers 
and the townships to the east thereof 
to the northeast corner of the township 
of Zavitz; thence southerly along the 
east boundaries of the township of Za- 
vitz and the townships to the south 
thereof to the northwest corner of the 
township of Creelman; thence easterly 
along the north boundary of the town- 
ship of Creelman and south along the 
east boundary thereof to the north 
boundary of the township of Parkin; 
thence easterly along the north bound- 
aries of the township of Parkin and 
those townships lying to the east 
thereof to the northeast corner of the 
township of McCarthy; thence southerly 
along the east boundaries of the town- 
ship of McCarthy and those townships 
lying to the south thereof to the 
southeast corner of the township of Ha- 
gar; thence westerly along the south 
boundary of the township of Hagar to 
the east boundary of the township of 
Hawley; thence southerly along the east 
boundary of the township of Hawley, and 
westerly along the south boundary 
thereof, to the east boundary of the 
township of Burwash; thence southerly 
along the east boundary of the township 
of Burwash, and westerly along the 
south boundaries of the townships of 
the townships of Burwash, Secord and 
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S.C. 1947, c.71 


SUDBURY qui se compose de la cité de 
Sudbury et de la partie du district ter- 
ritorial de Sudbury limitée à l'ouest 
par une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-ouest du 
township de Crothers; de la vers le sud 
le long des limites occidentales du 
township de Crothers et des townships au 
sud de ce dernier jusqu'à la rive sep- 
tentrionale du lac Huron; au nord et à 
l'est par une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle nord-ouest 
du township de Crothers; de là vers 
l'est le long des limites septentrio- 
nales du township de Crothers et des 
townships à l'est de ce dernier jusqu'à 
l'angle nord-est du township de Zavitz; 
de la vers le sud le long des limites 
orientales du township de Zavitz et des 
townships au sud de ce dernier jusqu'à 
l'angle nord-ouest du township de Creel- 
man; de là vers l'est le long de la lim- 
ite septentrionale du township de Creel- 
man et vers le sud le long de la limite 
orientale de ce dernier jusqu'à la limi- 
te septentrionale du township de Parkin; 
de là vers l'est le long des limites 
septentrionales du township de Parkin et 
des townships situés à l'est de ce der- 
nier jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship de McCarthy; de 14 vers le sud le 
long des limites orientales du township 
de McCarthy et des townships situés au 
sud de ce dernier jusqu'à l'angle sud- 
est du township de Hagar; de la vers 
l'ouest le long de la limite méridionale 
du township de Hagar jusqu'à la limite 
orientale du township de Hawley; de 1a 
vers le sud le long de la limite orien- 
tale du township de Hawley, et vers 
l'ouest le long de la limite méridionale 
de ce dernier jusqu'à la limite orienta- 
le du township de Burwash; de là vers Île 
sud le long de la limite orientale du 
township de Burwash et vers l'ouest le 
long des limites méridionales des town- 


Tilton to the east boundary of township 
sixty-eight (68); thence southerly a- 
long the east boundaries of townships 
sixty-eight (68) and sixty-seven (67) 
to the north boundary of the territori- 
al district of Manitoulin; and bounded 
on the south by the north boundary of 
the territorial district of Manitoulin. 
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ships de Burwash, Secord et Tilton jus- 
qu'à la limite orientale du township 
soixante-huit (68); de là vers le sud Île 
long des limites orientales des town- 
ships soixante-huit (68) et soixante- 
sept (67) jusqu'à la limite septentrio- 
nale du district territorial de Manitou- 
lin; et limitée au sud par la limite 
septentrionale du district territorial 
de Manitoulin. 


21 GAUTHIER, J. Leoda (lumber dealer/ 
(27-6-1949) vendeur de bois) 15,636 Lib 
MCANDREW, Patrick Joseph (barrister/avocat) 8,009 PC 
CARLIN, Robert H. (labour representative/ 
représentant ouvrier) 6,161 F Lab 
EVOY, Willard H. (merchant/marchand) 5,717 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


SUDBURY consisting of the city of 
Sudbury, the township of McKim, and the 


S.C. 1952, c.48 


SUDBURY qui se compose de la cité de 
Sudbury, du township de McKim, et de la 


town of Copper Cliff. 


ville de Copper Cliff. 


22 MITCHELL, D. Rodger (pharmacist/ 
(10-8-1953) pharmacien) 12,193 Lib 
LAMOUREUX, Laurier (merchant/marchand) 5,598 PC 
EVOY, William H. (bysinessman/homme 
d'affaires) 3,514 CCF/PSDC 
23 MITCHELL, Rodger (druggist/pharmacien) 11,927 Lib 
(10-6-1957) MITCHELL, R.M. (physician/médecin) 10,440 PC 
JACOBS, Ray H. (railway empl oyee/emp! oyé 
de chemin de fer) 3,566 CCF/PSDC 
24 MITCHELL, Rodger (druggist/pharmacien) 16,216 Lib 
(31-3-1958) MITCHELL, R.M. (physician/médecin) 11,084 PC 
ELLIS, Bill (airline agent/agent de voyage) 4,413 CCF/PSDC 
25 MITCHELL, Rodger (druggist/pharmacien) 17 ,628 Lib 
(18-6-1962) DOIG, Hugh (lawyer/avocat) 7,719 PC 
MASIH, John (teacher/professeur) 4,320 NDP/NPD 
BOLICK, Elmer Dell (electronic technician/ 
technicien en génie électronique) 849 SC/CS 


- 726 - 


26 MITCHELL, Rodger (druggist/pharmacien) 15,794 Lib 
(8-4-1963) DIXON, Tom (physician/médecin) 8,597 PC 
MASIH, John (teacher/professeur) 5,472 NDP/NPD 
MAHER, Murray R. (land surveyor/arpenteur) 2,180 SGECS 
BOYCHUCK, Peter (clerk/commis) 311 Com 
ef MITCHELL, Rodger (pharmacist/ 
(8-11-1965) pharmacien) 135247 Lib 
GERMA, Bud (armature winder/ 
bobineur d'induits) 1:810,749 NDP /NPD 
KERR, Bruce (supervisor/surveillant) 5,675 PC 
Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 
SUDBURY consisting of the City of SUDBURY qui se compose de la cité de 
Sudbury and the Town of Copper Cliff. Sudbury et de la ville de Copper Cliff. 
By-Election On Mr. Mitchell's death, Décès de M. Mitchell, 
Élection partielle 4-1-1967 4-1-1967 
(29-5-1967) GERMA, Bud (armature winder/bonineur d'induits) 12,982 NDP/NPD 
JEROME, Jim (lawyer/avocat) 125823 Lib 
CASWELL, Colin, (proprietor/propriétaire) 2,491 PC 
PASSI, G.W. Bill (lawyer/avocat) 244 Ind 
LAND, Donald A. (chartered accountant/comptable 
agréé) 225 SG/CS 
28 JEROME, Jim (lawyer/avocat) 19,672 Lib 
(25-6-1968) GERMA, Bud (armature winder/ 
bobineur d'induits) 12,260 NDP/NPD 
DESMARAIS, Robert (lawyer/avocat) 5,696 PC 
29 JEROME, Jim (lawyer/avocat) 24,091 Lib 
(30-10-1972) CLARKE, Garry (university student/ 
étudiant d'université) 13,748 NDP/NPD 
BOROVICH, Adam (hotel owner/hôtelier) 5,913 PC 
30 JEROME, Jim (lawyer/avocat) 23,374 Lib 
(8-7-1974) SCOTT, Don (teacher/professeur) 13,200 NDP/ NPD 


GOODEARLE, John (lawyer/avocat) 7,646 PC . 
MCDONALD, Ed (organizer/organisateur) 210 CPC/PCC 


Representation Order, 14-7-1976 


SUDBURY consisting of that part of 
the City of Sudbury lying north of a 
line described as follows: commencing 
at the intersection of the east limit 
of the City of Sudbury with the line 
between concessions 1 and 2 in the Geo- 
graphic Township of Neelon; thence 
westerly along said line between con- 
cessions 1 and 2 to the shore of Ramsey 
Lake; thence southerly, northerly and 
westerly along the south shore of Ram- 
sey Lake to Paris Street; thence south- 
erly along Paris Street to the line be- 
tween the Geographic Townships of Bro- 
der and McKim; thence westerly along 
said line between the Geographic Town- 
ships to the west limit of the City of 
Sudbury. 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


SUDBURY comprend la partie de la cité 
de Sudbury située au nord d'une ligne 
commençant à l'intersection de la limite 
est de la cité de Sudbury et de la ligne 
séparant les concessions 1 et 2 dans le 
township géographique de Neelon; de la 
vers l'ouest suivant ladite ligne sépar- 
ant les concessions 1 et 2 jusqu'à la 
rive du lac Ramsey; de 1a vers le sud, 
vers le nord et vers l'ouest suivant la 
rive sud du lac Ramsey jusqu'à la rue 
Paris; de là vers le sud suivant la rue 
Paris jusqu'à la ligne séparant les 
townships géographiques de Broder et Mc- 
Kim; de 1a vers l'ouest suivant ladite 
ligne séparant les townships géographi- 
ques jusqu'à la limite ouest de la cité 
de Sudbury. 


31 JEROME, Jim (member of parliament/député) 20,634 Lib 
(22-5-1979) PATERSON, Mort (university professor/ 
Professeur d'université) 14,252 NDP/NPD 
HOPE, Peter (fire protection engineer/inspecteur 
de la prévention de incendies) 5,656 PC 
DAVIS, Jerome (consultant/expert-conseil) 599 Ind 
CHRISTAKOS, George (businessman/homme 
d'affaires) 383 LPC 
AMSEL, Steve (bakery worker/employe de 
boulangerie) 82 Com 
FLEMING, Don (railway labourer/cheminot) 53 M-LP/PM-L 
32 FRITH, Doug (pharmacist/pharmacien) 21,954 Lib 
(18-2-1980) PATERSON, Mort (university professor/ 
professeur d'université) 12,280 NDP/NPD 
WATTS, Murray (mining geologist/géologue 
minier) 4,661 PC 
LALONDE, Raymond (househusband/maitre de 
maison) 288 P Rh 
FLEMING, Don (railway worker/cheminot) 93 M-LP/PM-L 
DE LAUNAY, David (labourer/manoeuvre) 83 
AMSEL, Steve (bakery worker/employé de 
boulangerie) 58 Com 


THUNDER BAY 


(1966-1976) 


- 128 - 


see/voir FORT WILLIAM; KENORA--RAINY RIVER; PORT ARTHUR 


Representation Order, 16-6-1966 


THUNDER BAY consisting of: 


(a) 


that part of the territorial 
district of Rainy River lying 
east of a line described as fol- 
Tows: commencing at the inter- 
Section of the bridge of the Du- 
luth, Winnipeg and Pacific Rail- 
way with the International 
Boundary between Ontario and the 
United States of America; thence 
northerly in a line to its in- 
tersection with the easterly 
production of School Road ad- 
joining the southerly boundary 
of the Indian Industrial School 
at Fort Frances; thence westerly 
along said production and School 
Road to Mill Road; thence north- 
erly along Mill Road to the 
south boundary of Rainy Lake In- 
dian Reserve No. 16A; thence 
westerly and northerly along the 
south and west boundaries of 
Said Reserve to the south bound- 
ary of a Lake Indian Reserve 


ence westerl and 
ae along the south and 
west boundaries of Indian Re- 
serve No. 18B to the north 


boundary of the Township of Mc- 
Irvine; thence westerly along 
the north boundaries of the 
Townships of McIrvine and Cro- 
zier; thence northerly along the 
east boundary and westerly along 
the north boundary of the Town- 
Ship of Burriss; thence north- 
erly along the west boundary and 
easterly along the north bound- 
ary of the Township of Dance to 
the east boundary of the Town- 
Ship of Fleming; thence north- 
erly along said east boundary 
and westerly along the north 
boundary of said Township to the 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


THUNDER BAY qui se compose: 


a) 


de la partie du district territo- 
rial de Rainy River située à l'est 
d'une ligne qui sommence au point 
d'intersection du point de la voie 
ferrée de Duluth, Winnipeg et Pac- 
ifique et de la frontiére interna- 
tionale qui sépare 1'Ontario des 
Etats-Unis d'Amérique, et qui va 
de là vers le nord jusqu'à son in- 
tersection avec le prolongement 
est du chemin dénommé School Road 
qui longe la limite méridionale de 
l'école industrielle des Indiens à 
Fort Frances; de là vers l'ouest 
le long dudit prolongement et du- 
dit chemin jusqu'au chemin Mill; 
de la vers le nord le long du 
chemin Mill jusqu'à la limite mé- 
ridionale de la réserve indienne 
de Rainy Lake (No 16A); de là vers 
l'ouest et vers le nord le long 
des limites méridionale et occi- 
dentale de ladite réserve jusqu'a 
la limite méridionale de la ré- 


serve indienne de Rainy Lake (No. 
18B) : de la vers l'ouest et vers 


le nord le long des limites méri- 
dionale et occidentale de la ré- 
serve indienne de Rainy Lake (No 
18B) jusqu'à la limite septentrio- 
nale du township de McIrvine; de 
là vers l'ouest le long des limi- 
tes septentrionales des townships 
de McIrvine et de Crozier; de 1a 
vers le nord le long de la limite 
orientale et vers l'ouest le long 
de la limite septentrionale du 
township de Burriss; de là vers le 
nord le long de la limite occiden- 
tale et vers l'est le long de la 
limite septentrionale du townships 
de Dance jusqu'à la limite orien- 
tale du township de Fleming; de 1a 
vers le nord le long de ladite 


east boundary of the Township of 
Senn; thence northerly along the 
east boundaries of the Townships 
of Senn and McLarty to the north 
boundary of the district; 


the territorial district of 
Thunder Bay excluding the Cities 
of Fort William and Port Arthur 
and the Townships of Aldina, 
Blake, Crooks, Devon, Fraleigh, 
Gillies, Hartington, Lismore, 
Lybster, Marks, Neebing, 0'Con- 
nor, Paipoonge, Pardee, Pearson, 
Scoble, Strange, Adrian, Black- 
well, Conmee, Forbes, Fowler, 
Goldie, Gorham, Horne, Jacques, 
Laurie, MacGregor, McIntyre, Mc- 
Tavish, Oliver, Sackville, 
Sibley and Ware; 


that part of the territorial 
district of Kenora lying east 
and south of a line described as 
follows: commencing at the Sixth 
Meridian on the south boundary 
of the district; thence north- 
erly along the Sixth Meridian to 
the north boundary of the Town- 
ship of Britton; thence easterly 
along the north boundaries of 
the Townships of Britton, Sto- 
kes, Drope, Webb, Echo and Pick- 
erel to the east boundary of the 
Township of Vermilion; thence 
northerly along said east bound- 
ary to the Sixth Base Line; 
thence easterly along the Sixth 
Base Line to the east boundary 
of the district; 


that part of the Patricia Por- 
tion of the territorial district 
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limite orientale et vers l'ouest 
le long de la limite septentrio- 
nale dudit township jusqu'à la 
limite orientale du township de 
Senn; de 1a vers le nord le long 
des limites orientales des town- 
ships de Senn et de McLarty jus- 
qu'à la limite septentrionale du 
district territorial de Rainy Riv- 
er; 


du district territorial de Thunder 
Bay, à l'exception des cités de 
Fort William et de Port Arthur et 
des townships d'Aldina, Blake, 
Crooks, Devon, Fraleigh, Gillies, 
Hartington, Lismore, Lybster, 
Marks, Neebing, O'Connor, Pai- 
poonge, Pardee, Pearson, Scoble, 
Strange, Adrian, Blackwell, Con- 
mee, Forbes, Fowler, Goldie, Gor- 
ham, Horne, Jacques, Laurie, Mac- 
Gregor, McIntyre, McTavish, Oliv- 
er, Sackville, Sibley et Ware; 


de la partie du district territo- 
rial de Kenora située à l'est et 
au sud d'une ligne qui commence au 
sixième méridien sur la limite mé- 
ridionale du district, et qui va 
de 1a vers le nord le long du six- 
ième méridien jusqu'à la limite 
septentrionale du township de 
Britton; de là vers l'est le long 
des limites septentrionales des 
townships de Britton, Stokes, 
Drope, Webb, Echo et Pickerel jus- 
qu'à la limite orientale du town- 
ship de Vermilion; de la vers le 
nord le long de ladite limite ori- 
entale jusqu'à la ligne dénommée 
Sixth Base Line; de là vers l'est 
le long de la ligne dénommée Sixth 
Base Line jusqu'à la limite orien- 
tale du district territorial de 
Kenora; 


de la partie de la section Patric- 
ia (Patricia Portion) du district 


of Kenora bounded on the west by 
the production due north from 
Lake St. Joseph of the west 
boundary of the territorial dis- 
trict of Thunder Bay and on the 
east by the production due north 
from the Albany River of the 
east boundary of the territorial 
district of Thunder Bay; 


that part of the territorial 
district of Algoma bounded as 
follows: commencing at the 
southwest corner of Township 65; 
thence easterly along the south 
boundaries of Townships 65, 64, 
63, 62 and 61; thence northerly 
along the east boundary of 
Township 61; thence easterly a- 
long the south boundary of the 
Township of Doucett; thence 
northerly along the east bound- 
aries of the Townships of Dou- 
cett, Nameigos, Breckenridge, 
Beaton, Larkin and Wicksteed; 
thence westerly along the north 
boundaries of the Townships of 
Wicksteed, Lessard and Foch. 
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territorial de Kenora bornée 4 
l'ouest par le prolongement franc 
nord, à partir du lac Saint-Jo- 
seph, de la limite occidentale du 
district territorial de Thunder 
Bay et à l'est par le prolongement 
franc nord, à partir de la rivière 
Albany, de la limite orientale du 
district territorial de Thunder 
Bay ; 


de la partie du district territo- 
rial d'Algoma bornée par une ligne 
qui commence à l'angle sud-ouest 
du township 65, et qui va de la 
vers l'est le long des limites 
meridionales des townships 65, 64, 
63, 62 et 61; de là vers le nord 
le long de la limite orientale du 
township 61; de 1a vers l'est le 
long de la limite méridionale du 
township de Doucett; de la vers le 
nord le long des limites orien- 
tales des townships de Doucett, 
Nameigos, Breckenridge, Beaton, 
Larkin et Wicksteed; de là vers 
l'ouest le long des limites sep- 
tentrionales des townships de 
Wicksteed, Lessard et Foch. 


28 PENNER, B. Keith (teacher/professeur) 9,540 Lib 
(25-6-1968) SLY, Douglas M. (clergyman/ministre du culte) 6,081 NDP/NPD 
WARDROPE, George C. (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 4,904 PC 
29 PENNER, Keith (teacher/professeur) 11,048 Lib 
(30-10-1972) MUTCH, Ike (woodlands superintendent/ 
garde-forestier) 6,309 NDP/NPD 
SMITH, Harvey (transportation executive/ 
administrateur du transport) 5,095 PC 
30 PENNER, Keith (high school teacher/professeur 
(8-7-1974) d'école secondaire) 11,435 Lib 
HOY, Carson (mill worker/travailleur d'usine) 5,475 NDP/ NPD 
KADIKOFF, Berek (teacher/professeur) 4,021 PC 
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The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir COCHRANE NORTH; KENORA--RAINY RIVER; THUNDER BAY--ATIKOKAN; 
THUNDER BAY--NIPIGON 


THUNDER BAY AND RAINY RIVER 
see/voir ALGOMA 


S.C. 1903, c.60 


The territorial districts of Thunder 
Bay and Rainy River shall constitute 
the electoral district of Thunder Bay 
and Rainy River, and shall return one 
member. 


S.C. 1904, c.35 


The territorial district. of Thunder 
Bay, the eastern boundary thereof being 
shifted westerly to the meridian of 
eighty-five degrees twenty minutes 
west, as provided by section 2 of chap- 
ter 12 of the statutes of Ontario of 
1901, and the territorial district of 
Rainy River, shall constitute the elec- 
toral district of Thunder Bay and Rainy 
River, and shall return one member. 


(1903-1914) 


S.C. 1903, c.60 


Les circonscriptions territoriales de 
Thunder-Bay et de Rainy-River constitu- 
ent le district électoral de Thunder-Bay 
et Rainy-River, lequel élit un député. 


S.C. 1904, c.35 


La circonscription territoriale de 
Thunder-Bay, dont la limite orientale à 
été portée vers l'ouest au méridien de 
quatre-vingt-cinq degrés vingt minutes 
ouest par l'effet de l'article 2 du 
chapitre 12 des statuts de l'Ontario de 
1901, et la circonscription territoriale 
de Rainy-River, constituent le district 
électorale de Thunder-Bay et Rainy-Riv- 
er, lequel élit un député. 


10 CONMEE, James (contractor/entrepreneur) 2,162 Lib 

(3-11-1904) MARKS, George T. 1,734 Con 
PÉBTITERUISTE 638 

11 CONMEE, James (contractor/entrepreneur) 4,562 Lib 

(26-10-1908) KEORERS Penne 35321 Con 
URRY, Frederick 702 Soc 

12 CARRICK, John James (real estate broker/ 

(21-9-1911) courtier immobilier) accl, Con 


The electoral district was abolished in 
1914. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1914. 


see/voir FORT WILLIAM AND RAINY RIVER; PORT ARTHUR AND KENORA 


THUNDER BAY--ATIKOKAN 


(1976- +) 


see/voir FORT WILLIAM; THUNDER BAY 


Representation Order, 14-7-1976 


THUNDER BAY--ATIKOKAN consisting of: 


(a) 


Territorial 
lying 
in- 
the 


that part of the 
District of Rainy River 
east of the 4th Meridian, 
cluding the whole of 
Township of Atikokan; 


that part of the Territorial 
District of Thunder Bay lying 
south and west of a line de- 
scribed as follows: commencing 
at the intersection of the west 
boundary of the Territorial Dis- 
trict of Thunder Bay with the 
south boundary of the Township 
of Hanniwell; thence easterly 
along said south boundary of the 
Township of  Hanniwell, the 
northerly boundary of Indian Re- 
serve No. ?22A2. and the south 
boundaries of the Townships of 
Colliver and Stedman to the 
northwest corner of the Township 
of Inwood; thence southerly and 
easterly along the boundaries of 
the Township of Inwood to the 
Southwest corner of the Township 
of Joynt; thence easterly along 
the south boundary of said town- 
ship to the northwest corner of 
the Township of Goodfellow; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Township of 
Goodfellow and Block No. 2 to 
the southwest corner of Block 
No. 2; thence easterly along the 
south boundary of Block No. 2 to 
a point due north of the north- 
west corner of the Township of 
Blackwell; thence due south to 
Said northwest corner and con- 
tinuing due south along the west 
boundaries of the Townships of 
Blackwell, Laurie and Sackville 
to the southwest corner of the 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


THUNDER BAY--ATIKOKAN comprend: 


a) 


la partie du district territorial 
de Rainy River située à l'est du 
4€ méridien, y compris tout le 
township d'Atikokan; 


la partie du district territorial 
de Thunder Bay située au sud et à 
l'ouest d'une ligne commençant à 
l'intersection de la limite ouest 
du district territorial de Thunder 
Bay et de la limite sud du town- 
ship de Hanniwell et qui va de là 
vers l'est suivant ladite limite 
sud du township de Hanniwell, la 
limite nord de la réserve indienne 
n° 22A2 et les limites sud des 
townships de Colliver et Stedman 
jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township d'Inwood; de 1a vers le 
sud et vers l'est suivant les lim- 
ites du township d'Inwood jusqu'à 
l'angle sud-ouest du township de 
Joynt; de la vers l'est suivant la 
limite sud dudit township jusqu'à 
l'angle nord-ouest du township de 
Goodfellow; de là vers le sud sui- 
vant les limites ouest du township 
de Goodfellow et du bloc n° 2 jus- 
qu'à l'angle sud-ouest du bloc n° 
2; de la vers l'est suivant la 
limite sud du bloc n° 2 jusqu'à un 
point en direction nord de l'angle 
nord-ouest du township de Black- 
well; de la dans la direction sud 
jusqu'audit angle nord-ouest et 
continuant dans la direction sud 
suivant les limites ouest des 
townships de Backwell, Laurie et 
Sackville jusqu'à l'angle sud-ou- 
est du township de Sackville; de 
la vers l'est suivant les limites 
sud des townships de Sackville, 
Adrian et  Conmee jusqu'à la 


Township of Sackville; thence 
easterly along the south bound- 
aries of the Townships of Sack- 
ville, Adrian and Conmee to the 
Kaministikwia River; thence 
southerly along said river to 
the north boundary of the Town- 
ship of Paipoonge; thence east- 
erly along the north boundaries 
of the Township of Paipoonge and 
the Geographic Township of Nee- 
bing to William Street in the 
City of Thunder Bay; thence 
easterly in a straight line a- 
long William Street and its 
easterly production to the shore 
of Thunder Bay; thence south- 
easterly across Thunder Bay and 
Lake Superior, passing to the 
east of Pie Island, to the In- 
ternational Boundary. 


IAA 


rivière Kaministikwia; de là vers 
le sud suivant ladite riviére jus- 
qu'à la limite nord du township de 
Paipoonge; de la vers l'est sui- 
vant les limites nord du township 
de Paipoonge et du township géo- 
graphique de Neebing jusqu'à la 
rue William, dans la cité de Thun- 
der Bay; de la vers l'est en ligne 
droite suivant la rue William et 
son prolongement vers l'est jus- 
qu'à la rive de la baie du Tonner- 
re; de là vers le sud-est travers- 
ant la baie du Tonnerre et le lac 
Supérieur, et passant à l'est de 
l'île Pie, jusqu'à la frontière 
internationale. 


31 MCRAE, Paul (parliamentarian/député) 11,921 Lib 
(22-5-1979) ANGUS, Iain (community development officer/ 
urbaniste) 11,662 NDP/NPD 
MOFFATT, Ken (clergyman/ministre du culte) 10,392 PC 
RONIS, Nora (accountant/comptable) 92 LPC 
ROGERS, Walter E. (painter-decorator/peintre- 
décorateur) 84 Com 
STEVENS, Doris (student/étudiant) 29 M-LP/PM-L 
32 MCRAE, Paul (parliamentarian/député) 13,234 Lib 
(18-2-1980) ANGUS, Iain (park development officer/ 
urbaniste, parcs) £3,150 NDP/NPD 
MOFFAT, Ken (broadcaster/annonceur) 72225 PC 
RONIS, Nora (accountant/comptable) 87 LPC 
ROBINSON, Dianne (welder/soudeuse) 35 M-LP/PM-L 


THUNDER BAY--NIPIGON (1976- ) 


see/voir PORT ARTHUR; THUNDER BAY 
Representation Order, 14-7-1976 


THUNDER BAY--NIPIGON 
that part of the Territorial 
of Thunder Bay bounded as follows: 
commencing at a point in the north 
boundary of the Territorial District of 
Thunder Bay due north of the northeast 
corner of the Township of. Bulmer; 
thence due south to said northeast cor- 
ner and continuing due south to the 6th 
Base Line; thence due west along the 
6th Base Line to the west boundary of 
the Territorial District of Thunder 
Bay; thence southerly along said west 
boundary to the south boundary of the 
Township of Hanniwell; thence easterly 
along said south boundary of the Town- 
Ship of Hanniwell, the northerly bound- 
ary of Indian Reserve No. 22A2 and the 
south boundaries of the Townships of 
Colliver and Stedman to the northwest 
corner of the Township of Inwood; then- 
ce southerly and easterly along the 
boundaries of the Township of Inwood to 
the southwest corner of the Township of 
Joynt; thence easterly along the south 
boundary of said township to the north- 
west corner of the Township of Goodfel- 
low; thence southerly along the west 
boundaries of the Township of Goodfel- 
low.and Block No. 2 to the southwest 
corner of Block No. 2; thence easterly 
along the south boundary of Block No. 2 
to a point due north of the northwest 
corner of the Township of Blackwell; 
thence due south to said northwest cor- 
ner and continuing due south along the 
west boundaries of the Townships of 
Blackwell, Laurie and Sackville to the 
southwest corner of the Township of 
Sackville; thence easterly along the 
south boundaries of the Townships of 
Sackville, Adrian and Conmee to the 
Kaministikwia River; thence southerly 
along said river to the north boundary 
of the Township of Paipoonge; thence 
easterly along the north boundaries of 


consisting of 
District 


- 735 - 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


THUNDER BAY--NIPIGON comprend la par- 
tie du district territorial de Thunder 
Bay bornée par une ligne commençant à un 
point de la limite nord du district ter- 
ritorial de Thunder Bay en direction 
nord de l'angle nord-est du township de 
Bulmer et qui va de là dans la direction 
sud jusqu'audit angle nord-est, continu- 
ant dans la direction sud jusqu'à la 
6® Ligne de base; de 1a dans la direc- 
tion ouest suivant la 6 e Ligne de 
base jusqu'à la limite ouest du district 
territorial de Thunder Bay; de là vers 
le sud suivant ladite limite ouest jus- 
qu'à la limite sud du township de Hanni- 
well; de la vers l'est suivant ladite 
limite sud du township de Hanniwell, la 
limite nord de la réserve indienne n° 
22A2 et les limites sud des townships de 
Colliver et Stedman jusqu'à l'angle nord 
ouest du township d'Inwood; de là vers 
le sud et vers l'est suivant les limites 
du township d'Inwood jusqu'à l'angle sud 
ouest du township de Joynt; de 1a vers 
l'est suivant la limite sud dudit town- 
ship jusqu'à l'angle nord-ouest du town- 
ship de Goodfellow; de 1a vers le sud 
Suivant les limites ouest du township de 
Goodfellow et du bloc n° 2 jusqu'à l'an- 
gle sud-ouest du bloc n° 2; de là vers 
l'est suivant la limite sud du bloc n° 2 
jusqu'à un point en direction nord de 
l'angle nord-ouest du township de Black- 
well; de la dans la direction sud jus- 
qu'audit angle nord-ouest et continuant 
dans la direction sud suivant les limi- 
tes ouest des townships de Backwell, 
Laurie et Sackville jusqu'à l'angle sud- 
ouest du township de Sackville; de là 
vers l'est suivant les limites sud des 
townships de Sackville, Adrian et Conmee 
jusqu'à la rivière Kaministikwia; de là 
vers le sud suivant ladite rivière jus- 
qu'à la limite nord du township de Pai- 
poonge; de la vers l'est suivant les 
limites nord du township de Paipoonge et 


the Township of Paipoonge and the Geo- 
graphic Township of Neebing to William 
Street in the City of Thunder Bay; 
thence easterly in a straight line a- 
long William Street and its easterly 
production to the shore of Thunder Bay; 
thence southeasterly across Thunder Bay 
and Lake Superior, passing to the east 
of Pie Island, to the International 
Boundary; thence northeasterly along 
the International Boundary to a point 
due south of the centre line of Black 
Bay of Lake Superior; thence due north 
to the centre line of said bay; thence 
northeasterly along the centre line of 
Black Bay to the intersection of the 
east shore of Black Bay with the south 
boundary of the Township of Lyon; then- 
ce easterly and northerly along the 
boundaries of said township to the Im- 
provement District of Red Rock; thence 
northerly along the east boundaries of 
Said improvement district and the Town- 
Ship of Nipigon to the northeast corner 
of the Township of Nipigon; thence 
westerly along the north boundary of 
the Township of Nipigon to the south- 
west corner of the Township of Booth; 
thence northerly along the west bound- 
aries of the Townships of Booth and 
Purdom to the northwest corner of the 
Township of Purdom; thence easterly a- 
long the north boundary of the Township 
of Purdom to the Nipigon River; thence 
northerly along the Nipigon River and 
across Pijitawabik Bay to the east 
shore of Lake Nipigon; thence northerly 
along said shore to the north boundary 
of the Township of Barbara; thence 
easterly along the north boundaries of 
the Townships of Barbara, Meader, Pif- 
her, Elmhirst, Rickaby, Lapierre, 
Hipel, Kirby and Fulford to the meridi- 
an of longitude 87 degrees; thence due 
north along said meridian to the south 
boundary of the Township of Danford; 
thence easterly along the south bound- 
aries of the Townships of Danford and 
Exton to the southwest corner of the 
Improvement District of Nakina; thence 
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du township géographique de Neebing jus- 
qu'à la rue William, dans la cité de 
Thunder Bay; de 1a vers l'est en ligne 
droite suivant la rue William et son 
prolongement vers l'est jusqu'à la rive 
de la baie du Tonnerre; de la vers le 
sud-est traversant la baie du Tonnerre 
et le lac Supérieur, et passant à l'est 
de l'île Pie, jusqu'à la frontière in- 
ternationale; de 1a vers le nord-est 
suivant la frontiére international jus- 
qu'à un point situé en direction sud de 
la ligne médiane de la baie Black du lac 
Supérieur; de la dans la direction nord 
jusqu'à la ligne médiane de ladite baie; 
de 14 vers le nordest suivant la ligne 
médiane de la baie Black jusqu'à l'in- 
tersection de la rive est de la baie 
Black et de la limite sud du township de 
Lyon; de 1a vers l'est et vers le nord 
suivant les limites dudit township jus- 
qu'au district d'amélioration de Red 
Rock; de là vers le nord suivant les 
limites est dudit district d'améliora- 
tion et du township de Nipigon jusqu'à 
l'angle nord-est du township de Nipigon; 
de là vers l'ouest suivant la limite 
nord du township de Nipigon jusqu'à 
l'angle sud-ouest du township de Booth; 
de 14 vers le nord suivant les limites 
ouest des townships de Booth et Purdom 
jusqu'à l'angle nord-ouest du township 
de Purdom; de 1a vers l'est suivant la 
limite nord du township de Purdom jus- 
qu'à la rivière Nipigon; de là vers le 
nord suivant la rivière Nipigon et tra- 
versant la baie Pijitawabik jusqu'à la 
rive est du lac Nipigon; de là vers le 
nord suivant ladite rive jusqu'à la 
limite nord du township de Barbara; de 
la vers l'est suivant les limites nord 
des townships de Barbara, Meader, Pif- 
her, Elmhirst, Rickaby, Lapierre, Hipel, 
Kirby et Fulford jusqu'au méridien de 
longitude 87 degrés; de là dans la 
direction nord suivant ledit méridien 
jusqu'à la limite sud du towship de Dan- 
ford; de là vers l'est suivant les limi- 
tes sud des townships de Danford et Ex- 
ton jusqu'à l'angle sud-ouest du dis- 


northerly and easterly along the bound- 
aries of said Improvement District to 
the east boundary of the Territorial 
District of Thunder Bay; thence north- 
erly and westerly along the boundaries 
of the Territorial District of Thunder 
Bay to the point of commencement. 
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trict d'amélioration de Nakina; de là 
vers le nord et vers l'est suivant les 
limites dudit district d'amélioration 
jusqu'à la limite est du district terri- 
torial de Thunder Bay; de la vers le 
nord et vers l'ouest suivant les limites 
du district territorial de Thunder Bay 
jusqu'au point de départ. 


31 ANDRAS, Bob (minister/ministre) 15,674 Lib 
(22-5-1979) MCKAY, Bruce (northern community development 
economist/économiste pour le 
développement communautaire 
du Nord) 11,288 NDP/NPD 
LINGMAN, Robert R. (insurance salesman/ 
vendeur d'assurance) 7,749 PC 
MCDONALD, Nancy (Central Woman's organizer/ 
organisatrice de Central 
Woman) 174 Com 
ROBINSON, Dianne (welder/soudeur) 50 M-LP/PM-L 
32 MASTERS, Jack (insurance executive/dirigeant 
(18-2-1980) dans l'assurance) 16,582 Lib 
MCKAY, Bruce (public administrator/adminis- 
tration publique) 12,950 NDP/NPD 
LARSON, Rene (alderman-lawyer/échevin-avocat) 5,865 PC 
ROGERS, Walter E. (retired/retraité) 109 Com 
DEVEAU, Dennis (railway worker/cheminot) 68 M-LP/PM-L 


TIMISKAMING (1914-1924) 


see/voir NIPISSING; ALGOMA EAST 


5.0. 191470c.51 


The electoral district of Timiskaming 
shall consist of the whole of the ter- 
ritorial district of Timiskaming and 
part of the territorial distrct of Al- 
goma, together described as follows:-- 
Commencing at a point in the interprov- 
incial boundary in the Ottawa River 
where it is intersected by the produc- 
tion easterly of the south limit of the 
township of South Lorrain, said point 
being the northeast angle of the terri- 
torial district of Nipissing; thence 
west astronomically along the north 
limit of the said territorial district 
of Nipissing a distance of ten miles 
more or less; thence north astronomic- 
ally along the east boundary of the 
township of Cassels and along the east 
boundary of the township north of Cas- 
sels a distance of twelve miles more or 
less; thence west astronomically to the 
southwest angle of the township of Me- 
dina, a distance of thirty miles more 
or less; thence north astronomically 
along the west boundary of the township 
of Medina to the northwest angle there- 
of; thence west astronomically along 
the north boundary of the townships of 
Sladen, Selby, Parker, Ellis, McLeod 
and Stull to the southeast angle of the 
township of Browning; thence north as- 
tronomcially along the east limit of 
the townships of Browning, Ogilvie, 
Fawcett, MacMurchy, Natal, Mond, Halli- 
day, Hutt, Zavitz, to the northeast an- 
gle of the latter, a distance of 54 
miles more or less; thence west astro- 
nomically along the north boundary of 
the townships of Zavitz, English, Bee- 
mer, Hassard, McBride and Crothers to 
the northwest angle of the latter, a 
distance of 36 miles more or less; 
thence north astronomically along the 
west boundaries of the townships of 
Pharand, Hilary, Keefer and Whitesides 
to the northwest angle of the latter, 


= Fag = 


S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Témiscamingue 
se compose de tout le district territo- 
rial de Témiscamingue et de partie du 
district territorial de Algoma, décrits 
ensemble comme suit:--Commençant à un 
point sur la frontière interprovinciale 
dans la rivière Ottawa à l'endroit où 
elle est coupée par la projection est de 
la limite sud du township de Lorrain- 
sud, ledit endroit étant l'angle nord- 
est du district territorial de Nipis- 
sing; de 1a astronomiquement ouest le 
long de la limite nord dudit district 
territorial de Nipissing une distance de 
dix milles plus ou moins; de là astro- 
nomiquement nord le long de la limite 
est du township de Cassels et le long de 
la limite est du township au nord de 
Cassels, une distance de douze milles 
plus ou moins; de là astronomiquement 
ouest jusqu'à l'angle sud-ouest du town- 
ship de Medina, une distance de trente 
milles plus ou moins; de là astronomi- 
quement nord le long de la limite ouest 
du township de Medina jusqu'à l'angle 
nord-ouest de ce township; de là astro- 
nomiquement ouest le long de la limite 
nord des townships de Sladen, Selby, 
Parker, Ellis, McLeod et Stull jusqu'à 
l'angle sud-est du township de Browning; 
de là astronomiquement nord le long de 
la limite est des townships de Browning, 
Ogilvie, Fawcett, MacMurchy, Natal, 
Mond, Halliday, Hutt, Zavitz, jusqu'à 
l'angle nord-est de ce dernier, une dis- 
tance de 54 milles plus ou moins; de la 
astronomiquement ouest le long de la 
limite nord des townships de Zavitz, 
English, Beemer, Hassard, McBride et 
Crothers jusqu'à l'angle nord-ouest de 
ce dernier, une distance de 36 milles 
plus ou moins; de là astronomiquement 
nord le long des limites ouest des town- 
ships de Pharand, Hilary, Keefer et 
Whitesides jusqu'à l'angle nord-ouest de 
ce dernier, une distance de 24 milles 


a distance of 24 miles more or less; 
thence west astronomically along Niv- 
en's base line in latitude 48 degrees 
27 minutes 54 seconds north to the 
southeast angle of the township of 
Lougheed, a distance of 36 miles more 
or less; thence north astronomically a- 
long the east boundary of the townships 
of Lougheed, Davin and Buchan to the 
northeast angle of the latter, a dis- 
tance of 27 miles more or less; thence 
continuing north astronomically 23 
miles more or less to the intersection 
of the easterly production of 0O.L.S. 
Speight's base line in latitude 49 de- 
grees 12 minutes 6 seconds north; then- 
ce west astronomically along said last 
mentioned production and along said 
base line to a point in the south limit 
of the township of Schofield, which 
lies in the production of a line north 
astronomically from the northwest angle 
of the township of Lefroy 50 miles more 
or less; thence north astronomically 
along and continuing in the production 
north from the northwest angle of the 
township of Lefroy to its intersection 
with the middle thread of the Albany 
River; thence northeasterly along the 
said middlé thread of the Albany River 
to James Bay; thence TE 
southerly, easterly and northeasterly 
following the shore of James Bay to its 
intersection with the interprovincial 
boundary between the provinces of Onta- 
rio and Quebec; thence southerly along 
said interprovincial boundary to the 
point of commencement, and shall return 
One member. 


13 
(17-12-1917) 
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plus ou moins; de là astronomiquement 
ouest le long de la ligne de base de 
Niven dans la latitude 48 degrés 27 
minutes 54 secondes nord jusqu'à l'angle 
sud-est du township de Lougheed, une 
distance de 36 milles plus ou moins; de 
14 astronomiquement nord le long de la 
limite est des townships de Lougheed, 
Davin et Buchan jusqu'à l'angle nord-est 
de ce dernier, une distance de 27 milles 
plus ou moins; de la vers le nord astro- 
nomiquement 23 milles plus ou moins jus- 
qu'à l'intersection de la projection 
vers l'est de la ligne de base de l'ar- 
penteur d'Ontario Spreight dans la lati- 
tude 49 degrés 12 minutes 6 secondes 
nord; de 1a astronomiquement ouest le 
long de ladite projection en dernier 
lieu mentionnée et le long de ladite 
ligne de base jusqu'à un point sur la 
limite sud du township de Schofield, qui 
se trouve sur une ligne astronomi quement 
nord à partir de l'angle nord-ouest du 
township de Lefroy 50 milles plus ou 
moins; de 1a astronomiquement nord le 
long et en suivant la projection vers le 
nord à partir de l'angle nord-ouest du 
township de Lefroy jusqu'à son intersec- 
tion avec l'axe de la rivière Albany; de 
1a vers le nord-est le long dudit axe de 
la rivière Albany jusqu'à la Baie James; 
de là vers le sud-est, le sud, l'est et 
le nord-est en suivant le rivage de la 
Baie James jusqu'à son intersection avec 
la frontière interprovinciale entre les 
provinces de l'Ontario et de Quebec; de 
là vers le sud le long de ladite fronti- 
ére interprovinciale jusqu'au point de 
commencement, lequel est représenté par 
un député. 


COCHRANE, Hon. Francis (hardware merchant/ 
quincaillier) 
ROEBUCK, Arthur Wentworth (lawyer/avocat) 


7,025 
4,868 


Gov/Gouv 
Opp 


oe 


By-Election On Mr. Cochrane's death, Décés de M. Cochrane, 

Élection partielle 22-9-1919 22-9-1919 

(7-4-1920) MCDONALD, Angus (carpenter/charpentier) 5,222 Ind 
SLAGHT, Arthur Graeme 3,090 Lib 
PULLEN, Ernest Fleetwood 2,996 I Con/ 

Con ind 

14 MCDONALD, Angus (carpenter/charpentier) 5,797 Ind 

(6-12-1921) MCEACHREN, Donald (harness maker/harnacheur ) 5,703 Lib 
KENNEDY, Angus John (farmer/agriculteur) om 18) Con 
BERTRAND, David (farmer/agriculteur) 197 Ind 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1924. en 1924. 


see/voir TIMISKAMING NORTH; TIMISKAMING SOUTH 


TIMI SKAMING (1933- ) 


see/voir TIMISKAMING SOUTH 
$50 202933 1594 


TIMISKAMING consisting of the terri- 
torial district of Timiskaming except- 
ing therefrom the township of Keefer 
and all townships east thereof and ad- 
jacent to the north boundary of the 
Said territorial district; together 
with that part of the territorial dis- 
trict of Nipissing bounded as follows: 
commencing at the northwest corner of 
the township of Canton; thence easterly 
along the north boundary of the terri- 
torial district of Nipissing to the 
easterly boundary of the province of 
Ontario; thence southeasterly along the 
easterly boundary of the province to 
the southeast corner of the township of 
Eddy; thence westerly along the south 
boundaries of the townships of Eddy and 
of the townships west thereof to the 
southwest corner of the township of 
Lyman; thence northerly along the west 
boundaries of the townships of Lyman, 
Gladman, and Kenny to the northwest 
corner of the township of Kenny; thence 
westerly along the south boundaries of 
the townships of Olive, Torrington, 
Vogt, and Clement to the west boundary 
of the territorial district of Nipis- 
sing; thence northerly along the said 
west boundary to the point of commence- 
ment. 


18 
(14-10-1935) 


hit 


LITTLE, Walter (contractor/entrepreneur) 
GORDON, Hon. Wesley Ashton (minister of Labour 


S.C. 1933, c.54 


TIMISKAMING qui se compose du district 
territorial de Timiskaming à l'exception 
du township de Keefer et de tous les 
townships à l'est de ce dernier et con- 
tigus à la frontière septentrionale du- 
dit district territorial; ainsi que de 
cette partie du district territorial de 
Nipissing bornée comme suit: commençant 
à l'angle nord-ouest du township de Can- 


ton; de là vers l'est le long de la 
frontière septentrionale du district 
territorial de Nipissing jusqu'à la 


frontière orientale de la province d'On- 
tario; de là vers le sud-est le long de 
la frontière orientale de la province 
jusqu'à l'angle sud-est du _ township 
d'Eddy; de là vers l'ouest le long des 
limites méridionales du township d'Eddy 
et des townships à l'ouest de ce dernier 
jusqu'à l'angle sud-ouest du township de 
Lyman; de là vers le nord le long des 
limites occidentales des townships de 
Lyman, Gladman et Kenny jusqu'à l'angle 
nord-ouest du township de Kenny; de là 
vers l'ouest le long des limites méridi- 
onales des townships d'Olive, Torring- 
ton, Vogt et Clement jusqu'à la limite 
occidentale du district territorial de 
Nipissing; de là vers le nord le long de 
ladite limite occidentale jusqu'au point 
de départ. 


and Mines/ministre du travail 
et des mines) 
HILL, Walter John (car inspector/ 


inspecteur de wagons) 


DRANSFIELD, Jack Percy (mine manager/ 


gérant de mines) 


5,905 Lib 

5,456 Con 

4,185 CCF/PSDC 
168 Rec 


MU 


19 LITTLE, Walter (dealer/marchand) 10,455 Lib 
(26-3-1940) OTMEARA, Gerald Daniel (barrister/avocat) 4,906 Lib 
CHURCH, Tommy (organizer/organisateur) 4,204 F Lab 
HILL, Walter John (car inspector/ 
inspecteur de wagons) 2,481 GGRAPSDC 
SWIFT, Albert Edward (miner/mineur) 110 
20 LITTLE, Walter (contractor/entrepreneur) 7,818 Lib 
(11-6-1945) AMES, Colborne Campbell (druggist/pharmacien) 6,330 CCF/PSDC 
TODD, Frank Herbert (agent/agent) 4,373 PC 
TEEPLE, William Garth 1 ache service/ 
membre des forces armées) 565 LaP 


S.C. 1947, c.71 


TIMISKAMING consisting of that por- 
tioned of \ithe) territorial district of 
Timiskaming lying south of a line drawn 
from the northeast corner of the town- 
ship of Ossian, westerly along the 
northerly boundaries of the row of 
townships west of Ossian township to 
the northwest corner of The towsnhip of 
Fallon; and east of the line described 
as commencing at the northwest corner 
of the township of Fallon and running 
southerly along the westerly boundary 
of the townships of Fallon and Cleaver, 
and along the westerly boundary of the 
territorial district of Timiskaming. 


S.C. 1947, c.71 


TIMISKAMING qui se compose de la par- 
tie du district territorial de Timiskam- 
ing située au sud d'une ligne tirée de 
l'angle nord-est du township d'Ossian, 
vers l'ouest le long des limites septen- 
trionales de la série de townships à 
l'ouest du township d'Ossian jusqu'à 
l'angle nord-ouest du township de Fallon 
et à l'est d'une ligne décrite comme ay- 
ant son point de départ à l'angle nord- 
ouest du township de Fallon et se con- 
tinuant dans une direction sud le long 
de la limite occidentale des townships 
de Fallon et de Cleaver et le long de la 
limite occidentale du district territo- 
rial de Timiskaming. 


21 LITTLE, Walter (contractor/entrepreneur) 8,528 Lib 
(27-6-1949) AMES, Colborne Campbell (druggist/pharmacien) 6,961 CCEAP SUC 


AKEHURST, John Fenton Richardson 


S.C. 1952, c.48 


TIMISKAMING consisting of that por- 
tion sorevthe “territorial district sof 
Timiskaming lying south of a line drawn 
from the northeast corner of the town- 
ship of Ossian, westerly along the 
northerly boundaries of the row of 
townships west of Ossian township to 


(miner/mineur) 5,512 PC 


S.C. 1952, c.48 


TIMISKAMING qui se compose de la par- 
tie du district territorial de Timiskam- 
ing située au sud d'une ligne tirée de 
l'angle nord-est du township d'Ossian, 
vers l'ouest le long des limites septen- 
trionales de la série de townships à 
l'ouest du township d'Ossian jusqu'à 


the northwest corner of the towsnhip of 
Fallon; and east of the line described 
as commencing at the northwest corner 
of the townships of Fallon and running 
southerly along the westerly boundary 
of the townships of Fallon and Cleaver, 
and along the westerly boundary of the 
territorial district of Timiskaming. 
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l'angle nord-ouest du township de Fallon 
et à l'est d'une ligne décrite comme ay- 
ant son point de départ à l'angle nord- 
ouest du township de Fallon et se con- 
tinuant dans une direction sud le long 
de la limite occidentale des townships 
de Fallon et de Cleaver et le long de la 
limite occidentale du district territo- 
rial de Timiskaming. 


22 SHIPLEY, Ann (secretary/secrétaire) 7,497 Lib 

(10-8-1953) , C.C. Doc (representative/représentant) 6,259 CCF/PSDC 
KENRICK, Ted (barrister/avocat) 4,611 PC 
BILLINGS, Joseph (manager/gérant) 335 LPP 

23 PETERS, Arnold (representative/ 

(10-6-1957) représentant) 6,936 CCF/PSDC 
SHIPLEY, Ann (administrative secretary/ 

secrétaire administrative) 6,896 Lib 

RICE, C. Foster (farmer/agriculteur) 5,645 PC 

24 PETERS, Arnold (representative/ 

(31-3-1958) représentant) 7,544 CCF/PSDC 
RICE, C. Foster (farmer/agriculteur) 7,318 PC 
MIRON, Ted J. (managing director/ 

directeur-gérant) 6,118 Lib 

25 PETERS, Arnold (representative/ 

(18-6-1962) représentant) 7,055 NDP/ NPD 
MAVRINAC, Joseph (manager/gérant) 6,053 PC 
SHIPLEY, Ann (secretary/secrétaire) 5,969 Lib 
MICHAUD, Gérard (salesman/vendeur) 2,665 SC/CS 

26 PETERS, Arnold (representative/ 

(18-4-1963) représentant) 7,356 NDP/NPD 
LAVIGNE, Mervyn (engineer/ingénieur) 6,763 Lib 
CRAM, John (engineer/ingénieur) 5,540 PC 
SAMSON, Camil (salesman/vendeur) 2,033 SECS 

27 PETERS, Arnold (representative/ 

(8-11-1965) représentant) 9,986 NDP/NPD 
LAVIGNE, Mervyn (engineer/ingénieur) 5,885 Lib 
BESLEY, Bruce (clergyman/ministre du culte) 3,823 PC 


Representation Order, 16-6-1966 


TIMISKAMING consisting of those parts 
of the territorial districts of Timis- 
kaming, Sudbury and Nipissing bounded 
as follows: commencing where the In- 
terprovincial Boundary between Ontario 
and Quebec intersects the south bound- 


ary of the Township of Hebert; thence 


westerly along said boundary and south 
boundary of the township of Eldridge to 
the west boundary of said Township; 
thence northerly along said west bound- 
ary to the southeast corner of the 
Township of Riddell; thence westerly a- 
long the south boundary of said Town- 
ship and of the Townships west thereof 
to the southwest corner of the Township 
of Comox being on the boundary between 
the territorial districts of Algoma and 
Sudbury; thence following said boundary 
northerly, westerly and northerly to 
the southwest corner of the Township of 
Topham; thence easterly along the south 
boundaries of the Townships of Topham, 
Triquet and Hoey; thence’ northerly 
along the east boundary of the Township 
of Hoey to the south boundary of Town- 
ship 32; thence easterly along the 
south boundaries of Township 32 and the 
Townships of Chapleau, Gallagher, Mc- 
Naught and Lackner; thence northerly a- 
long the west boundaries of the Town- 
ships of Halcrow, Crockett and Sandy; 
thence easterly along the north bound- 
aries of the Townships of Sandy, Hell- 
yer and Biggs to the west boundary of 
the Township of Silk; thence northerly 
along said west boundary; thence east- 
erly along the north boundaries of the 
Townships of Silk, Horwood, Hardiman 
and Regan; thence northerly along the 
west boundaries of the Towships of 
Crothers, Pharand, Hillary and Keefer; 
thence easterly along the north bound- 
ary of the territorial district of Tim- 
iskaming to the Interprovincial Bound- 
ary between Ontario and Quebec; thence 
southerly along said Interprovincial 
Boundary to the point of commencement. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


TIMISKAMING qui se compose des parties 
des districts territoriaux de Timiskam- 
ing, de Sudbury et de Nipissing bornées 
par une ligne qui commence au point 
d'intersection de la frontiére inter- 
provinciale Ontario-Québec et de la lim- 
ite méridionale du township d'Hébert, et 
qui va de là vers l'ouest le long de la- 
dite limite et de la limite méridionale 
du township d'Eldridge jusqu'à la limite 
occidentale dudit township; de là vers 
le nord le long de ladite limite occi- 
dentale jusqu'à l'angle sud-est du town- 
ship de Riddell; de 1à vers l'ouest le 
long de la limite méridionale dudit 
township et des townships situés à l'ou- 
est de ce dernier jusqu'à l'angle sud- 
ouest du township de Comox situé sur la 
ligne qui sépare les districts territo- 
riaux d'Algoma et de Sudbury; de là vers 
le nord, vers l'ouest et vers le nord en 
suivant ladite ligne jusqu'à l'angle 
sud-ouest du township de Topham; de là 
vers l'est le long des limites méridio- 
nales des townships de Topham, Triquet 
et Hoey; de 14 vers le nord le long de 
la limite orientale du township de Hoey 
jusqu'à la limite méridionale du town- 
ship 32; de là vers l'est le long des 
limites méridionales du township 32 et 
des townships de Chapleau, Gallagher, 
McNaught et Lackner; de la vers le nord 
le long des limites occidentales des 
townships de Halcrow, Crockett et Sandy; 
de là vers l'est le long des limites 
septentrionales des townships de Sandy, 
Hellyer et Biggs jusqu'à la limite occi- 
dentale du township de Silk; de la vers 
le nord le long de ladite limite occi- 
dentale; de 1a vers l'est le long des 
limites septentrionales des townships de 
Silk, Horwood, Hardiman et Regan; de 1a 
vers le nord le long des limtes occiden- 
tales des townships de Crothers, Phar- 
and, Hillary et Keefer; de là vers l'est 
le long de la limite septentrionale du 
district territorial de Timiskaming jus- 
qu'à la frontière interprovinciale Onta- 


me, ) ae 


rio-Québec; de là vers le sud le long de 


ladite frontiére 


interprovinciale jus- 


qu'au point de départ. 


28 PETERS, Arnold (representative/représentant) 8,482 NDP/NPD 
(25-6-1968) VANNIER, Louis-R. (chartered accountant/ 
comptable agréé) 7,728 Lib 
CASSIDY, George L. (high school principal/ 
directeur d'école secondaire) 4,443 PC 
HAMELIN, Alcide-J. (farm business consultant/ 
conseiller d'affaires agricoles) 288 SC/CS 
29 PETERS, Arnold (representative/représentant) 11:327 NDP/NPD 
(30-10-1972) Dre ockey player/joueur de hockey) 7,768 Lib 
GUPPY, Alf (contractor/entrepreneur) yo Lf PC 
BRETON, Albert (joiner/meunisier) 718 SC/CS 
30 PETERS, Arnold (representative/représentant) 10205 NDP/ NPD 
(8-7-1974) IANNUCCI, Guy (contractor/entrepreneur) 6,598 Lib 
WATTS, Murray (prospector/prospecteur) 4,615 PC 
CURE, Maurice (dingman/debosseleur) 492 SCICS 


Representation Order, 14-7-1976 


TIMISKAMING consisting of: 


(a) 


that part of the Territorial 
District of Cochrane lying south 
and east of a line described as 
follows: commencing at the 
northeast corner of the Township 
of Moose; thence westerly along 
the north boundaries of the 
Townships of Moose, Caron, Greer 
and Ardagh to the northwest cor- 
ner of the Township of Ardagh; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 
Ardagh and Gaby to the northeast 
corner of the Township of Roe- 
buck; thence westerly and south- 
erly along the boundaries of the 
Township of Roebuck to the 
northeast corner of the Township 
of Syer; thence westerly along 
the north boundaries of the 


re es FE 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


TIMISKAMING comprend: 


a) 


la partie du district territorial 
de Cochrane située au sud et à 
l'est d'une ligne commençant à 
l'angle nord-est du township de 
Moose et qui va de là vers l'ouest 
suivant les limites nord des town- 
ships de Moose, Caron, Greer et 
Ardagh jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township d'Ardagh; de là vers 
le sud suivant les limites ouest 
des townships d'Ardagh et Gaby 
jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship de Roebuck; de la vers l'ou- 
est et vers le sud suivant les 
limites du township de _ Roebuck 
jusqu'à l'angle nord-est du town- 
ship de Syer; de là vers l'ouest 
suivant les limites nord des town- 
ships de Syer, Birdsall et Duns- 
more jusqu'à l'angle nord-ouest du 


Townships of Syer, Birdsall and 
Dunsmore to the northwest corner 
of the Township of Dunsmore; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 
Dunsmore, Brain, McCuaig, Gen- 
tles, Rapley, Hecla, Emerson, 
Cockshutt, Howells, Clay and 
Tucker to the southwest corner 
of the Township of Tucker; then- 
ce easterly along the south 
boundaries of the Townships of 
Tucker, Agate and Homuth to the 
northwest corner of the Township 
of Adanac; thence southerly a- 
long the west boundary of the 
Township of Adanac to the south- 
west corner thereof; thence 
easterly along the south bound- 
aries of the Townships of Adan- 
ac, Menapia and Ireland to the 
northwest corner of the Township 
of Thorning; thence south along 
the west boundaries of the Town- 
ships of Thorning and Blount to 
the Abitibi River; thence south- 
easterly along said Abitibi Riv- 
er to the outlet of Dora Creek; 
thence due east along the bound- 
ary of the Municipal Township of 
Glackmeyer to the west boundary 
of the Township of Laughton; 
thence south along the west 
boundaries of the Townships of 
Laughton and Kennedy to the 
southeast corner of the Munici- 
pal Township of Glackmeyer; 
thence west along the south 
boundary of the Municipal Town- 
ship of Glackmeyer to the Onta- 
rio Northland Railway; thence 
southerly along the Ontario 
Northland Railway to the south 
boundary of the Township of Au- 
rora; thence easterly along the 
south boundaries of the Town- 
ships of Aurora, Edwards and 
Wesley to the northwest corner 
of the Township of Knox; thence 
southerly along the west bound- 


- bre 


township de Dunsmore; de là vers 
le sud suivant les limites ouest 
des townships de Dunsmore, Brain, 
McCuaig, Gentles, Rapley, Hecla, 
Emerson, Cockshutt, Howells, Clay 
et Tucker jusqu'à l'angle sud-ou- 
est du township de Tucker; de la 
vers l'est suivant les limites sud 
des townships de Tucker, Agate et 
Homuth jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township d'Adanac; de la vers 
le sud suivant la limite ouest du 
township d'Adanac jusqu'à son an- 
gle sud-ouest; de là vers l'est 
suivant les limites sud des town- 
ships d'Adanac, Menapia et Ireland 
jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Thorning; de là dans 
la direction sud suivant les limi- 
tes ouest des townships de Thorn- 
ing et Blount jusqu'à la rivière 
Abitibi; de 1a vers le sud-est 
suivant ladite rivière jusqu'à 
l'embouchure du ruisseau Dora; de 
1à dans la direction est suivant 
la limite du township municipal de 
Glackmeyer jusqu'à la limite ouest 
du township de Laughton; de la 
dans la direction sud suivant les 
limites ouest des townships de 
Laughton et Kennedy jusqu'à l'an- 
gle sud-est du township municipal 
de Glackmeyer; de là dans la di- 
rection ouest suivant la limite 
sud du township municipal de 
Glackmeyer jusqu'à la voie ferrée 
Ontario Northland; de là vers le 
sud suivant la voie ferrée Ontario 
Northland jusqu'à la limite sud du 
township d'Aurora; de la vers 
l'est suivant les limites sud des 
townships d'Aurora, Edwards et 
Wesley jusqu'à l'angle nord-ouest 
du township de Knox; de là vers le 
sud suivant les limites ouest des 
townships de Knox et Coulson jus- 
qu'à la limite nord du township de 
Black River-Matheson; de là vers 
l'ouest et vers le sud suivant Îles 
limites du township de Black River 


aries of the Townships of Knox 
and Coulson to the north bound- 
ary of the Township of Black 
River-Matheson; thence westerly 
and southerly along the bound- 
aries of the Township of Black 
River-Matheson to the northwest 
of the Township of Sheraton; 
thence southerly along the west 
boundaries of the Townships of 
Sheraton and Timmins to the 
south boundary of the Territori- 
al District of Cochrane; 


that part of the Territorial 
District of Nipissing lying 
north of a line described as 
follows: commencing at the in- 
tersection of the north boundary 
of the Township of Antoine with 
the Interprovincial Boundary be- 
tween Ontario and Quebec; thence 
westerly along the north bound- 
aries of the Townships of An- 
toine, Butler and French to the 
northwest corner of the Township 
of French; thence southerly a- 
long the west boundary of the 
Township of French to the north- 
east corner of the City of North 
at thence westerly. and south- 
erly along the limits of the 
City of North Bay to a point due 
east of the southeast corner of 
the Township of Beaucage; thence 
due west to said southeast cor- 
ner; thence westerly along the 
southerly boundaries of the 
Townships of Beaucage and Pedley 
to the east boundary of the 
Township of Springer; thence 
northerly along the east bound- 
ary of the Township of Springer 
to the road allowance between 
concession 1 and concession 2 in 
the Township of Springer; thence 
westerly along said road allow- 
ance to the east boundary of the 
Township of Caldwell; thence 
southerly along said east bound- 


TD 


Matheson jusqu'à l'angle nord-ou- 
est du township de Sheraton; de la 
vers le sud suivant les limites 
ouest des townships de Sheraton et 
Timmins jusqu'à la limite sud du 
district territorial de Cochrane; 


la partie du district territorial 
de Nipissing située au nord d'une 
ligne commençant à l'intersection 
de la limite nord du townships 
d'Antoine et de la frontière in- 
terprovinciale Ontario-Québec et 
qui va de là vers l'ouest suivant 
les limites nord des townships 
d'Antoine, Butler et French jus- 
qu'à l'angle nord-ouest du town- 
ship de French; de là vers le sud 
suivant la limite ouest du town- 
ship de French jusqu'à la l'angle 
nord-est de la cité de North Bay; 
de là vers l'ouest et vers le sud 
suivant les limites de la cité de 
North Bay jusqu'à un point en di- 
rection est de l'angle sud-est du 
township de Beaucage; de là dans 
la direction ouest jusqu'audit an- 
gle sud-est; de 1a vers l'ouest 
suivant les limites sud des town- 
ships de Beaucage et Pedley jus- 
qu'à la limite est du township de 
Springer; de là vers le nord sui- 
vant la limite est du township de 
Springer jusqu'à l'emprise de la 
route située entre les concessions 
1 et 2 dans le township de Spring- 
er; de là vers l'ouest suivant la- 
dite emprise de la route jusqu'à 
la limite est du township de Cald- 
well; de 1a vers le sud suivant 
ladite limite est jusqu'à l'em- 
prise de la route située entre les 
concessions 1 et 2 dans le town- 


ary to the road allowance be- 
tween concession 1 and conces- 
sion 2 in the township of Cald- 
well; thence westerly along said 


road allowance to the east 
boundary of the Township. of 
Kirkpatrick; thence southerly 


and westerly along the bound- 
aries of the Township of Kirk- 
patrick to the west boundary of 
the Territorial District of Ni- 
pissing; 


2174. 


ship de Caldwell; de 1à vers l'ou- 
est suivant ladite emprise de la 
route jusqu'à la limite est du 
township de Kirkpatrick; de la 
vers le sud et vers l'ouest sui- 
vant les limites du township de 
Kirkpatrick jusqu'à la limite ou- 
est du district territorial de Ni- 
pissing; 


(c) the Territorial District of Tim- c) le district territorial de Timis- 
iskaming excluding that part ly- kaming, excepté la partie située à 
ing westerly of the Townships of l'ouest des townships de Cleaver 
Cleaver and Fallon. et Fallon. 

31 PETERS, Arnold (representative/représentant) 11595 NDP/NPD 
(22-5-1979) BELANGER, Pierre (sales manager/gérant des 
ventes) 10,900 Lib 

SIROLA, Frant (engineer/ingénieur) 6,036 PC 
Oe LONSDALE, Bruce (businessman/homme d'affaires) Lis 135 Lib 
(18-2-1980) PETERS, Arnold (representative/représentant) 10,661 NDP/ NPD 

SIROLA, Grant (engineer & teaching master/ 

ingénieur-maître enseignant) 4,901 PC 


IRONS, Claudia (clerk/commis) 


93 M-LP/PM-L 


TIMISKAMING NORTH (1924-1933) 


see/voir TIMISKAMING; ALGOMA WEST 


S.C. 1924, c.63 


TIMISKAMING NORTH consisting of that 
part of the territorial district of 
Timiskaming lying north of a line de- 
Scribed aS commencing on the east 
boundary of the said district at the 
southeast corner of the township of 
Pontiac, and following the southern 
boundary of the row of townships of 
which Pontiac is the most easterly to 
the southwest corner of the township of 
Keefer on the west boundary of the said 
district, together with that part of 
the territorial district of Algoma ly- 
ing north of a line described as com- 
mencing on the east boundary of the 
said district at the northeast corner 
of the township of Shanley and running 
west to the southwest corner of the 
township of Caithness, north to the 
south boundary of the township of Shet- 
land, west to the southwest corner of 
the township of Angemark, north to the 
Southeast corner of the township of Mc- 
Millan and west to the east boundary of 


th lectoral district of Port Arthur 
and Thunder Bay. 
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S.C. 1924, c.63 


TIMISKAMING-NORD qui se compose de 
cette partie du district territorial de 
Timiskaming située au nord d'une ligne 
décrite comme ayant son point de départ 
a la frontiére orientale dudit district 
et 4 l'angle sud-est du township de Pon- 
tiac, et suivant la frontiére méridio- 
nale de la rangée de townships dont Pon- 
tiac forme l'extrémité orientale jusqu'à 
l'angle sud-ouest du township de Keefer 
sur la frontiére occidentale dudit dis- 
trict, ainsi que de cette partie du dis- 
trict territorial d'Algoma située au 
nord d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ 4 la frontiére est dudit 
district à l'angle nord-est du township 
de Shanley et allant à l'ouest jusqu'à 
l'angle sud-ouest du township de Caith- 
ness, au nord jusqu'à la limite sud du 
township de Shetland, à l'ouest jusqu'à 
l'angle sud-ouest du township d'Ange- 
mark, au nord jusqu'à l'angle sud-est du 
township de McMillan et à l'ouest jus- 
qu'à la frontière orientale du district 
électoral de Port-Arthur et Thunder-Bay. 


15 O'NEILL, John Ray (contractor/ 
(29-10-1925) entrepreneur) 6,053 Con 
BRADETTE, Joseph-Arthur (merchant/marchand) 5,560 Lib 
GALLAGHER, Charles Vincent (land surveyor/ 
arpenteur) 3,200 Lib 
16 BRADETTE, Joseph (merchant/marchand) 8,707 Lib 
(14-9-1926) O'NEIL, John Raymond (contractor/ 
entrepreneur) 1,553 Con 
17 BRADETTE, Joseph Arthur (gentleman/ 
(28-7-1930) gent i lhomme) 9,586 Lib 
CHENIER, David Alexandre (pulpwood buyer/ 
acheteur de bois de pulpe) 7,022 Con 
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The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1933. en 1933. 


see/voir COCHRANE 


TIMISKAMING SOUTH (1924-1933) 


see/voir TIMISKAMING; NIPISSING 
S.C. 1924, c.63 


TIMISKAMING SOUTH consisting of that 
part of the territorial district of 
Timiskaming lying south of a line de- 
scribed as commencing on the west 
boundary of the said district at the 
northwest corner of the township of 
Hillary, and following the northern 
boundary of the row of townships of 
which Hillary is the most westerly to 
the northeast corner of the township of 
Ossian on the east boundary of the said 
district, together with that part of 
the territorial district of Nipissing 
lying north of a line described as com- 
mencing on the west boundary of the 
said district at the southwest corner 
of the township of Dana, and running 
thence due east to the northeast corner 
of tne township of Gibbons, thence 
south to the southeast corner of the 
Said township, and thence east to the 
southeast corner of the township of 
Eddy on the east boundary of the said 
district and that part of the territo- 
rial district of Sudbury lying north 
and east of a line described as com- 
mencing at the southeast corner of the 
township of Henry and running west to 
the southwest corner of the township of 
Blezard and north to the north boundary 
of the said district. 
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S.C. 1924, c.63 


TIMISKAMING-SUD qui se compose de cet- 
te partie du district territorial de 
Timiskaming située au sud d'une ligne 
décrite comme ayant son point de départ 
à la frontière occidentale dudit dis- 
trict et à l'angle nord-ouest du town- 
ship de Hillary, suivant ensuite la 
frontière septentrionale de la rangée de 
townships dont Hillary forme l'extrémité 
occidentale jusqu'à l'angle nord-est du 
township d'Ossian sur la frontière ori- 
entale dudit district, ainsi que de cet- 
te partie du district territorial de Ni- 
pissing située au nord d'une ligne dé- 
crite comme ayant son point de départ à 
la frontiére occidentale dudit district 
à l'angle sud-ouest du township de Dana, 
et continuant directement vers l'est 
jusqu'a l'angle nord-est du township de 
Gibbons, allant ensuite vers le sud jus- 
qu'a l'angle sud-est dudit township, et 
de la vers l'est jusqu'à l'angle sud-est 
du township d'Eddy sur la frontiere ori- 
entale dudit district; et de cette par- 
tie du district territorial de Sudbury 
située au nord et à l'est d'une ligne 
décrite comme ayant son point de départ 
à l'angle sud-est du township d'Henry et 
allant vers l'ouest jusqu'à l'angle sud- 
ouest du township de Blezard et au nord 
jusqu'à la frontière septentrionale du- 
ditedistrict. 


15 ARMSTRONG, Ernest Frederick (dentist/dentiste) 5,362 Con 
(29-10-1925) LANG, Malcolm (prospector/prospecteur) 4,558 Lab/Trav 
WELCH, Harold Milton Tremaine (telephone 
repairman/réparateur de téléphone) 1,882 Lab/Trav 
16 LANG, Malcolm (prospector/prospecteur) 7,309 Lab/Trav 
(14-9-1926) ARMSTRONG, Ernest Frederick (dentist/ 
dentiste) 6,411 Con 


- 752 - 


ej GORDON, Wesley Ashton (barrister/avocat) 8,729 Con 
(28-7-1930) LANG, Malcolm (prospector/prospecteur) pay it be LLab/ 
LTrav 
By-Election On Mr. Gordon being Nomination de M. Gordon au 
Election partielle appointed Minister of poste de ministre de 1‘ Immi- 
(25-8-1930) Immigration and Colon- gration et de la Colonisation 
ization and Minister of et ministre des Mines, 7-8-1930 
Mines, 7-8-1930 
GORDON, Hon. Wesley Ashton (barrister/avocat) accl. Con 
The electoral district was abolished in | La circonscription électorale fut abolie 
18 en 1933. 


see/voir TIMISKAMING; NIPISSING 


TIMMINS 
see/voir COCHRANE; TIMISKAMING 


(1947-1976) 


S.C. 1947, c.71 


TIMMINS consisting of those portions 
of the territorial district of Timis- 
kaming and Cochrane bounded as follows: 
commencing at the intersection of the 
easterly boundary of the province of 
Ontario with the south shore of Lake 
Abitibi; thence westerly along the said 
south shore to a point due north of the 
east boundary of the township of Milli- 
gan; thence southerly along the said 
east boundary to its intersection with 
the north boundary of the township of 
McCool; thence westerly along the said 
north boundary and the north boundaries 
of the adjoining townships to the 
northwest corner of the township of Co- 
té; thence southerly along the western 
boundary of the township of Coté and 
the townships lying immediately to the 
south thereof to the south boundary of 
the township of Pharand; thence east- 
erly along the said south boundary, and 
the south boundaries of the adjoining 
townships to the east boundary of the 
township of Geikie; thence northerly a- 
long the east boundaries of the town- 
ships of Geikie and Douglas to the 
South boundary of the township of Lang- 
muir; thence easterly along the south 
boundaries of the township of Langmuir 
and the townships to the east thereof 
to the east boundary of the township of 
Pontiac; thence northerly along the 
easterly boundaries of the township of 
Pontiac and of the townships to the 
north thereof to the place of commence- 
ment. 
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S.C. 1947, c.71 


TIMMINS qui se compose des parties des 
districts territoriaux de Timiskaming et 
de Cochrane bornées comme suit: commen- 
cant a l'intersection de la frontière 
orientale de la province d'Ontario avec 
la rive sud du lac Abitibi; de là vers 
l'ouest le long de ladite rive sud jus- 
qu'à un point franc nord de la limite 
orientale du township de Milligan; de 1a 
vers le sud le long de ladite limite 
orientale jusqu'à son intersection avec 
la limite septentrionale du township de 
McCool; de là vers l'ouest le long de 
ladite limite septentrionale et des 
limites septentrionales des townships 
contigus jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Coté; de là vers le sud le 
long de la limite occidentale du town- 
ship de Coté et des townships situés 
immédiatement au sud de ce dernier jus- 
qu'à la limite méridionale du township 
de Pharand; de la vers l'est le long de 
ladite limite méridionale et des limites 
méridionales des townships de contigus 
jusqu'a la limite orientale du township 
de Geikie; de la vers le nord le long 
des limites orientales des townships de 
Geikie et de Douglas jusqu'à la limite 
méridionale du township de Langmuir; de 
là vers l'est le long des limites mé- 
ridionales du township de Langmuir et 
des townships à l'est de ce dernier jus- 
qu'à la limite orientale du township de 
Pontiac; de la vers le nord le long des 
limites orientales du township de Pon- 
tiac et des townships au nord de ce der- 
nier jusqu'au point de départ. 


21 EYRE, Karl A. (manufacturer/manufacturier) 7,949 Lib 
(27-6-1949) LALONDE, Leo P. (accountant/comptable) 5,517 CCF/PSDC 
BOYCE, Percy (school principal/ 
directeur d'école) 4,377 PC 
STEVENSON, Raymond Leslie (organizer/ 
organisateur) 813 LPP 


S20. 1952, 6.45 


TIMMINS consisting of those portions 
of the territorial district of Timis- 
kaming and Cochrane bounded as follows: 
commencing at the intersection of the 
easterly boundary of the province of 
Ontario with the south shore of Lake 
Abitibi; thence westerly along the said 
south shore to a point due north of the 
east boundary of the township of Milli- 
gan; thence southerly along the said 
east boundary to its intersection with 
the north boundary of the township of 
McCool; thence westerly along the said 
north boundary and the north boundaries 
of the adjoining townships to the 
northwest corner of the township of Co- 
té; thence southerly along the western 
boundary of the township of Coté and 
the townships lying immediately to the 
south thereof, to the south boundary of 
the township of Pharand; thence east- 
erly along the said south boundary, and 
the south boundaries of the adjoining 
townships to the east boundary of the 
township of Geikie; thence northerly a- 
long the east boundaries of the town- 
ships of Geikie and Douglas to the 
south boundary of the township of Lang- 
muir; thence easterly along the south 
boundaries of the township of Langmuir 
and the townships to the east thereof 
to the east boundary of the township of 
Pontiac; thence northerly along the 
easterly boundaries of the township of 
Pontiac and of the townships to the 
north thereof to the place of commence- 
ment. 


22 
(10-8-1953) 
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S.C. 1952, c.48 


TIMMINS qui se compose des parties des 
districts territoriaux de Timiskaming et 
de Cochrane bornées comme suit: commen- 
cant a l'intersection de la frontière 
orientale de la province d'Ontario avec 
la rive sud du lac Abitibi; de là vers 
l'ouest le long de ladite rive sud jus- 
qu'à un point franc nord de la limite 
orientale du township de Milligan; de là 
vers le sud le long de ladite limite 
orientale jusqu'à son intersection avec 
la limite septentrionale du township de 
McCool; de là vers l'ouest le long de 
ladite limite septentrionale et des 
limites septentrionales des townships 
contigus jusqu'à l'angle nord-ouest du 
township de Coté; de là vers le sud le 
long de la limite occidentale du town- 
ship de Coté et des townships situés 
immédiatement au sud de ce dernier jus- 
qu'à la limite méridionale du township 
de Pharand; de là vers l'est le long de 
ladite limite méridionale et des limites 
méridionales des townships contigus jus- 
qu'à la limite orientale du township de 
Geikie; de là vers le nord le long des 
limites orientales des townships de 
Geikie et de Douglas jusqu'à la limite 
méridionale du township de Langmuir; de 
1a vers l'est le long des limites méri- 
dionales du township de Langmuir et des 
townships à l'est de ce dernier jusqu'à 
la limite orientale du township de Pon- 
tiac; de là vers le nord le long des 
limites orientales du township de Pon- 
tiac et des townships au nord de ce der- 
nier jusqu'au point de départ. 


EYRE, Karl Arless (manufacturer/ 
manufacturier) 
PETERS, Arnold (miner/mineur) 


BELANGER, Maurice (custom house broker/ 


courtier en douanes) 


ROY, Oscar (clerk/commis) 


5,541 Lib 
4,686 CCF/PSDC 
3,348 PC 

369 LEP 
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23 MARTIN, Murdo (fire fighter/pompier) 6,776 CCF/PSDC 
(10-6-1957) , Joseph J. (agent/agent) 6,290 Lib 
BOYCE, Percy (principal/directeur) 4,423 PC 
24 MARTIN, Murdo (fire fighter/pompier) 7,342 CCF/PSDC 
(31-3-1958) BRUNETTE, J.-Emile (public relations/ 
relations publiques) 6,252 PC 
EVANS, Joseph J. (agent /agent) 5,719 Lib 
25 MARTIN, Murdo (fire fighter/pompier) 8,834 NDP/NPD 
(18-6-1962) CLEMENT, Emile (miner/mineur) 5,439 Lib 
GAUTHIER, Mary (barrister/avocat) 4,676 PC 
FEAR, Ralph R. (advertising salesman/ 
vendeur de réclames publicitaires) 805 SC/CS 
26 MARTIN, Murdo (fire fighter/pompier) 8,452  NDP/NPD 
(8-4-1963) DEL VILLANO, Leo (salesman/vendeur) 7,592 Lib 
BRUNETTE, J.-Emile (real estate agent/ 
agent immobilier) 3,068 PC 
LAROCHELLE, Clément-G. (salesman/vendeur) 719 SOLS 
27 MARTIN, Murdo (gentleman/gentilhomme) 10,071 NDP/NPD 
(8-11-1965) SMITH, Elmer E. (barrister/avocat) 6,456 Lib 
KILLINGBECK, Bob (physician/médecin) 2,715 PC 
BUCHAN, John James (student accountant/ 
étudiant-comptable) 100 Ind 


Representation Order, 16-6-1966 


TIMMINS consisting of that part of 
the territorial district of Cochrane 
bounded on the east by the Interprovin- 
cial Boundary between Ontario and Que- 
bec, on the south by the boundary be- 
tween the territorial districts of 
Cochrane and Timiskaming and on the 
north and west by a line described as 
follows: commencing at the southwest 
corner of the Township of Whitesides; 
thence northerly along the west bound- 
aries of the Townships of Whitesides, 
Massey and Coté; thence easterly along 
the south boundaries of the Townships 
of Byers, Loveland, MacDiarmid, Kidd, 
Wark, Gowan, Evelyn, Dundonald and 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


TIMMINS qui se compose de la partie du 
district territorial de Cochrane bornée 
à l'est par la frontière interprovin- 
ciale Ontario-Québec, au sud par la 
ligne qui sépare les districts territo- 
riaux de Cochrane et de Timiskaming et, 
au nord et à l'ouest, par une ligne qui 
commence à l'angle sud-ouest du township 
de Whitesides, et qui va de là vers le 
nord le long des limites occidentales 
des townships de Whitesides, Massey et 
Coté; de là vers l'est le long des limi- 
tes mérdionales des townships de Byers, 
Loveland, MacDiarmid, Kidd, Wark, Gowan, 
Evelyn, Dundonald et Clergue; de 1a vers 
le nord le long de la limite orientale 


Clergue; thence northerly along the 
east boundary of the Township of Cler- 
gue; thence westerly along the north 
boundary of the Township of Clergue; 
thence northerly along the east bound- 
ary of the Township of McCart; thence 
easterly along the south boundaries of 
the Townships of Aurora, Edwards, Wes- 
ley, Moody and Galna; thence northerly 
along the east boundaries of the Town- 
ships of Galna and Bowyer to the south 
boundary of the Township of Purvis; 
thence easterly along the south bound- 
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du township de Clergue; de la vers 1'ou- 
est le long de la limite septentrionale 
du township de Clergue; de la vers le 
nord le long de la limite orientale du 
township de McCart; de là vers l'est le 
long des limites méridionales des town- 
ships d'Aurora, Edwards, Wesley, Moody 
et Galna; de là vers le nord le long des 
limites orientales des townships de Gal- 
na et de Bowyer jusqu'à la limite mé- 
ridionale du township de Purivs; de là 
vers l'est le long des limites méridio- 
nales des townships de Purvis, Steele, 


aries of the Townships of Purvis, Bonis et Sargeant. 
Steele, Bonis and Sargeant. 
28 ROY, Jean-R. (businessman/ 
(25-6-1968) homme d'affaires) TiAl Lib 
MARTIN, Murdo (gentleman/gentil homme) 8,807 NDP/NPD 
BREWER, Wyman (bookkeeper/aide-comptable) Oe ule PC 
29 ROY, Jean (businessman/ 
(30-10-1972) homme d'affaires) 10,804 Lib 
MARTIN, Murdo (broker/courtier) 9,819 NDP/NPD 
HICKEY, Bill (plumber/plombier) 2,997 PC 
CORNELSEN, John (display advertising/ 
publicité à l'étalage) 770 SC/CS 
30 ROY, Jean Robert (contractor/entrepreneur) 12,904 Lib 
(8-7-1974) RANTALA, Wally (teacher/professeur) 7,681 NDP/NPD 
HUGGINS, John (vice-principal/ 
directeur-adjoint) 4,098 PC 
CORNELSEN, John (display advertising/ 
publicité à l'étalage) 472 SC/CS 
HILL, Norman (construction worker/ 
manoeuvre de construction) 90 CPC/PCC 


The electoral district was abolished in 
1976: 


see/voir TIMMINS--CHAPLEAU; TIMISKAMING 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


TIMMINS--CHAPLEAU 


(1976- ) 
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see/voir COCHRANE; NICKEL BELT; NIPPISSING; TIMISKAMING; TIMMINS 


Representation Order, 14-7-1976 


TIMMINS--CHAPLEAU consisting of: 


(a) 


that part of the Territorial 
District of Sudbury lying north 
of a line described as follows: 
commencing at the intersection 
of the east boundary of the Ter- 
ritorial District of Sudbury 
with the north boundary of the 
Township of Janes; thence west- 
erly along the north boundaries 
of the Townships of Janes, Davis 
and Scadding, and the westerly 
production of the north boundary 
of the Township of Scadding to 
the east boundary of the Region- 
al Municipality of Sudbury; 
thence northerly, westerly and 
southerly along the boundary of 
the Regional Municipality of 
Sudbury to the southeast corner 
of the Township of Cartier; 
thence westerly along the south 
boundaries of the Townships of 
Cartier, Hart and Townships 108 
and 114 to the west boundary of 


the Territorial District. of 
Sudbury; 
that part of the Territorial 


District of Algoma bounded as 
follows: commencing at the 
southeast corner of Township 24, 
Range 22; thence westerly along 
the south boundary of Range 22 
and its production to the west 
boundary of the Territorial Dis- 
trict of Algoma; thence north- 
erly along said west boundary of 
the northwest corner of Township 
33 Additional, Range 25; thence 
easterly along the north bound- 
ary of Range 25 and Township 43 
to the east boundary of the 
Territorial District of Algoma; 
thence southerly along said 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


TIMMINS--CHAPLEAU comprend: 


a) 


la partie du district territorial 
de Sudbury située au nord d'une 
ligne commençant à l'intersection 
de la limite est du district ter- 
ritorial de Sudbury et de la limi- 
te nord du township de Janes et 
qui va de là vers l'ouest suivant 
les limites nord des townships de 
Janes, Davis et Scadding et le 
prolongement vers l'ouest de la 
limite nord du township de Scad- 
ding jusqu'à la limite est de la 
municipalité régionale de Sudbury; 
de la vers le nord, vers l'ouest 
et vers le sud suivant la limite 
de la municipalité régionale de 
Sudbury jusqu'à l'angle sud-est du 
township de Cartier; de là vers 
l'ouest suivant les limites sud 
des townships de Cartier et Hart 
et des townships 108 et 114 jus- 
qu'à la limite ouest du district 
territorial de Sudbury; 


la partie du district territorial 
d'Algoma bornée par une ligne com- 
mençant à l'angle sud-est du town- 
ship 24, rang 22; de là vers l'ou- 
est suivant la limite sud du rang 
22 et son prolongement jusqu'à la 
limite ouest du district territo- 
rial d'Algoma; de là vers le nord 
suivant ladite limite ouest jus- 
qu'à l'angle nord-ouest du town- 
ship 33 Additional, rang 25; de là 
vers l'est suivant la limite nord 
du rang 25 et du township 43 jus- 
qu'à la limite est du district 
territorial d'Algoma; de là vers 
le sud suivant ladite limite est 
jusqu'au point de départ; 


east boundary to the point of 
commencement ; 


that part of the Territorial 
District of Cochrane contained 
TH 

(i) the Township of Teefy; 


(ii) the City of Timmins; 


(iii) The Town of Iroquois Falls; 
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c) la partie du district territorial 
de Cochrane comprise dans: 
(i) le township de Teefy; 
(ii) la cité de Timmins; 


(iii) la ville d'Iroquois Falls; 


(d) that part of the Territorial d) la partie du district territorial 
District of Timiskaming lying de Timiskaming située à l'ouest 
westerly of the Townships of des townships de Cleaver et Fal- 
Cleaver and Fallon. lon. 

31 CHENIER, Ray (superintendent/surintendant) 13,51] Lib 

(22-5-1979) WELIN, Dennis (contractor/entrepreneur) 10,160 NDP/ NPD 
WHITE, Ernie R. (businessman/homme d'affaires) 7,819 PC 

Syd CHENIER, J. Ray (superintendent-education/ 

(18-2-1980) surintendant de l'éducation) 15,628 Lib 


FERRIER, Bill (clergyman/ministre du culte) 10,745 NDP/ NPD 
DAVIS, Kent (pilot/pilote) 


OLSON, Garnet (welder/soudeur) 


3,003 PC 
57 M-LP/PM-L 


TORONTO CENTRE (1872-1924) 


see/voir TORONTO EAST; TORONTO WEST 


$.C. 1872, °¢513 


The City of Toronto, shall be divided 
into three Electoral Districts, to be 
called respectively West Toronto, East 
Toronto and Centre Toronto, each of 
which shall return one member: 


CENTRE TORONTO to consist of the 
wards as at present constituted of St. 
John and St. James. 
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S.C. 1872, c.13 


La cité de Toronto sera partagée en 
trois districts électoraux, devant être 
appelés respectivement Toronto Ouest, 
Toronto Est et Toronto Centre, chacun 
desquels @lira un membre: 


TORONTO CENTRE comprendra les quarti- 
ers, tels qu'actuellement établis, de 
St. John et St. James. 


2 WILKES, Robert (merchant/marchand) 1,216 Lib 

(20-7-1872 to/ SHANLY 1,188 

au 12-10-1872) 

3 WILKES, Robert (merchant/marchand) 1,509 Lib 

(22-1-1874) MORRISON, A. (lawyer/avocat) 1,225 

By-Election On Mr. Wilkes being Destitution de M. Wilkes 

Election partielle unseated on petition, suite à une pétition, 

(21-5-1875) 12-4-1875 12-4-1875 

MACDONALD, John (businessman/homme d'affaires) geclhs I Lib/ 

Lib ind 

4 HAY, Robert (manufacturer/manufacturier) 14031 Lib 

(17-9-1878) MACDONALD, J. (businessman/homme d'affaires) 1,141 I Lib/ 
Lib ind 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


5 HAY, Robert (manufacturer/manufacturier) 1,620 Lib 

(20-6-1882) EDGAR, J.D. 1,422 

6 COCKBURN, George R.R. (college principal/ 

(22-2-1887) directeur de collége) 2,282 Con 
HARVIE, John 1,828 Lib 


7 
(5-3-1891) 
KERR, James K. 


S.G. 1892, ‘coll 


The boundaries were not adjusted. 


- 760 - 


COCKBURN, George R.R. (college principal/ 


directeur de collége) 2,414 Con 
1,912 Lib 


S.Cs51892, cc hi 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 LOUNT, Wm. (lawyer/avocat) 2,394 Lib 
(23-6-1896) COCKBURN, G.R.R. (college principal/ 
directeur de collége) 2,154 Con 
By-Election On Mr. Lount's resigna- Démission de M. Lount, 
Election partielle tion, Nov. 8, 1897 nov. 8, 1897 
(30-11-1897) BERTRAM, G.H. (businessman/ 
homme d'affaires) 2,210 Lib 
HOWLAND, O.A. 1,962 
9 BROCK, William Rees (businessman/ 
(7-11-1900) homme d'affaires) 25625 Con 
FÉES Jonn 2,411 Lib 
HARGRAVE, Henry Griffith 179 Lab/Trav 


S.C. 1903, c.60 


The electoral district of Toronto 
Centre shall consist of all that por- 
tion of the city of Toronto described 
as follows:--Commencing at the point of 
intersection of the centre line of 
Queen Street West by the centre line of 
Palmerston Avenue, thence northerly a- 
long the said centre line of Palmerston 
Avenue to the centre line of College 
Street; thence easterly along the cen- 
tre line of College Street to the cen- 
tre line of Spadina Avenue; thence 
southerly along the centre line of Spa- 
dina Avenue to the centre line of Col- 
lege Street; thence easterly along the 
centre line of College Street to the 
centre line of Yonge Street; thence 
southerly along the centre line of 
Yonge Street to the centre line of 
Carleton Street; thence easterly along 


S.C. 1903, c.60 


| Le district électoral de Toronto-Cen- 
| tre se compose de toute la partie de la 
cité de Toronto délimitée comme suit: à 
partir du point d'intersection de l'axe 
de la Queen-Ouest et de l'axe de l'ave- 
nue Palmerston; et allant de là dans une 
direction nord le long de l'axe de 
l'avenue Palmerston jusqu'à l'axe de la 
rue College; de là dans une direction 
est le long de l'axe de la rue College à 
l'axe de l'avenue Spadina; de là dans 
une direction sud le long de l'axe de 
l'avenue Spadina à l'axe de la rue Col- 
lege; de là dans une direction est le 
long de l'axe de la rue College à l'axe 
de la rue Yonge; de 1a dans une direc- 
tion sud le long de l'axe de la rue 
Yonge à l'axe de la rue Carleton; de là 
dans une direction est le long de l'axe 
de la rue Carleton à l'axe de la rue 


the centre line of Carleton Street to 
the centre line of Sherbourne Street; 
thence southerly along the centre line 
of Sherbourne Street to the centre line 
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Sherbourne; de la dans une direction sud 
le long de l'axe de la rue Sherbourne à 
l'axe de la rue Queen-Est; de 1a dans 
une direction ouest le long de l'axe de 


of Queen Street East; thence westerly la rue Queen, Est et Ouest, au point 
along the centre line of Queen Street, initial. 

East and West, to the point of 

commencement. 

10 CLARKE, E.F. (journalist/journaliste) 4,321 Con 
(3-11-1904) ROBINETTE, T.C. 3,935 Lib 
By-Election On Mr. Clarke's death, Décés de M. Clarke, 

Election partielle 3-3-1905 3-3-1905 

(11-4-1905) BRISTOL, Edmund (barrister/avocat) accl. Con 
11 BRISTOL, Edmund (barrister/avocat) 3,482 Con 
(26-10-1908) ROBINETTE, T.C. 3,295 Lib 
12 BRISTOL, Edmund (barrister/avocat) 5:10 Con 
(21-9-1911) MACGUIRE, Charles Alfred 2,994 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The electoral district of Toronto 
Centre shall consist of all that por- 
tion of the city of Toronto described 
as follows: Commencing at the point of 
intersection of the centre line of 
Queen Street West by the centre line of 
Spadina Avenue; thence northerly along 
the centre line of Spadina Avenue to 
the centre line of Bloor Street West; 
thence easterly along the centre line 
of Bloor Street West and Bloor Street 
East to the centre line of Sherbourne 
Street; thence southerly along the cen- 
tre line of Sherbourne Street to the 
centre line of Queen Street East; then- 
ce westerly along the centre line of 
Queen Street East and Queen Street West 
to the point of commencement. 


—— © 


S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Toronto-Cen- 
tre comprend la portion de la cité de 
Toronto ainsi decrite: Commengant au 
point d'intersection de la ligne centra- 
le de la rue Queen Quest avec la ligne 
centrale de l'avenue Spadina; de là vers 
le nord le long de la ligne centrale de 
l'avenue Spadina jusqu'à la ligne cen- 
trale de la rue Bloor Quest; de 1a vers 
l'est le long de la ligne centrale de la 
rue Bloor Quest et de la rue Bloor Est 
jusqu'à la ligne centrale de la rue 
Sherbourne; de là vers le sud le long de 
la ligne centrale de la rue Sherbourne 
jusqu'à la ligne centrale de la rue 
Queen Est; de là vers l'ouest le long de 
la ligne centrale de la rue Queen Est et 
de la rue Queen Ouest jusqu'au point de 
départ. 
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{3 BRISTOL, Edmund (barrister/avocat) 12,051 Gov /Gouv 

(17-12-1917) RAMSDEN, Joseph George 3,918 Opp 
DRAIMIN, Archie ray 

14 BRISTOL, Edmund (barrister/avocat) | 5,985 Con 

(6-12-1921) MCEACHREN, Norman Charles (builder/monteur) 5,123 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1924. en 1924. 


see/voir TORONTO EAST CENTRE; TORONTO WEST CENTRE; TORONTO SOUTH 


TORONTO EAST (1867-1933) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


EAST TORONTO. 


30 Vit. ,20.34)A5365 BONA. Act 


Toronto East to consist of St. Law- 
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Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


TORONTO EST. 


rence, St. Davids and St. James Wards. 

1 BEATTY, James (merchant/marchand) RE Con 
(7-8-1867 to/ AIKINS 980 

au 20-9-1867) ALLEN 1 


SC. 1972, C.19 


The City of Toronto, shall be divided 
into three Electoral Districts, to be 
called respectively West Toronto, East 
Toronto and Centre Toronto, each of 
which shall return one member: 


EAST TORONTO to consist of the wards 


S.C. 1872, c.13 


La cité de Toronto sera partagée en 
trois districts électoraux, devant être 
appelés respectivement Toronto Ouest, 
Toronto Est et Toronto Centre, chacun 
desquels @lira un membre: 


TORONTO EST comprendra les quartiers, 


as at present constituted of St. David tels qu'actuellement établis, de St. 
and St. Lawrence. David et St. Lawrence. 

2 BEATTY, James (merchant/marchand) 872 Con 
(20-7-1872 to/ O'DONAHOE 775 


au 12-10-1872) 


3 
(22-1-1874) 


By-Election 
Election partielle 
(18-1-1875) 


4 
(17-9-1878) 


S.Ge 1882, C.3 


The boundaries were 


5 
(20-6-1882) 


6 
(22-2-1887) 
7 
(5-3-1891) 


S.C. 10925ec. 11 


The boundaries were 


8 
(23-6-1896) 


9 
(7-11-1900) 
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O'DONOHUE, John (lawyer/avocat) 1,289 LCon 
COATSWORTH, E. 1,152 
On Election being Election déclarée nulle, 
declared void, 26-11-1874 26-11-1874 
PLATT, Samuel (brewer/brasseur) 1,396 Ind 
O'DONAHUE, John (lawyer/avocat) 982 
PLATT, Samuel (brewer/brasseur) 1,743 Ind 
GAUEE? tid 1,052 
S.C.71882,1C-3 
not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
SMALL, John (taxing officer/officier taxateur) 1,992 Con 
THOMPSON, Thomas 1,496 
SMALL, John (taxing officer/officier taxateur) 2,858 Con 
YOUNG, Alfred 1,603 Lib 
MCDONALD, A.A. 164 Ind 
COATSWORTH, Emerson Jr. (lawyer/avocat) 3,520 Con 
WHEELER, Alex E. 2,056 Lib 
SeC.91892,) coil 
not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
ROBERTSON, John Ross (journalist/journaliste) 4,631 I Con/ 
Con ind 

COATSWORTH, Emerson Jr. (lawyer/avocat) 3,012 Con 
KEMP, Albert E. (businessman/ 

homme d'affaires) 4,074 Con 
ANDERSON, George 2,830 Lib 
MCFARREN, Andrew 93 Lab/Trav 


S.C. 1903, c.60 


The electoral district of Toronto 
East shall consist of all that portion 
of the city of Toronto bounded towards 
the west by a line described as fol- 
lows:--Commencing at the southern limit 
of the city of Toronto where it is in- 
tersected by the production southerly 
of the centre line of the River Don 
Roadway on the west side of the River 
Don; thence northwesterly along said 
production and said centre line to the 
centre line of Queen Street East; then- 
ce westerly along the centre line of 
Queen Street East to the centre line of 
Sherbourne Street; thence northerly a- 
long the centre line of Sherbourne 
Street to the centre line of Bloor 
Street; thence easterly along the cen- 
tre line of Bloor Street produced east- 
erly to the city limits at Castle Frank 
Avenue. 
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S.C. 1903, c.60 


Le district électoral de Toronto-Est 
se compose de toute la partie de la cité 
de Toronto bornée vers l'ouest par une 
ligne comme suit:--commençant a la limi- 
te sud de la cité de Toronto, à l'en- 
droit où elle est croisée par le prolon- 
gement dans une direction sud de l'axe 
du chemin public de la rivière Don, du 
côté ouest de cette rivière; allant de 
là dans une direction nord-ouest le long 
du prolongment de cet axe jusqu'à l'axe 
de la rue Queen-Est; de là dans une di- 
rection ouest le long de l'axe de la rue 
Queen-Est à l'axe de la rue Sherbourne; 
de là dans une direction nord le long de 
l'axe de la rue Sherbourne à l'axe de la 
rue Bloor; et de de là dans une direc- 
tion est le long de l'axe de la rue 
Bloor prolongé vers l'est jusqu'aux con- 
fins de la cité, à l'avenue de Castle- 
Frank. 


10 KEMP, Albert Edward (businessman/ 
(3-11-1904) homme d'affaires) 4,125 Con 
LESLIE, John Knox 1,993 Lib 
11 RUSSELL, Joseph (brick manufacturer/ 
(26-10-1908) ————— 0 tabriquant des briques) 4,039 Ind 
KEMP, Albert E. (businessman/ 
homme d'affaires) 3,246 Con 
12 KEMP, Albert Edward (businessman/ 
(21-9-1911) homme d'affaires) 7,082 Con 
RUSSELL, Joseph (brick manufacturer/ 
fabriquant de briques) 2,281 Ind 
PEARSON, James 1,878 Lib 
RICHARDS, James 463 Lab/Trav 
By-Election On Mr. Kemp being Nomination de M. Kemp au 
Election partielle appointed Minister poste de ministre de la 
(14-12-1916) of Militia and Defence, Milice et de la Défense, 
23-11-1916 23-11-1916 
KEMP, Hon. Albert Edward (businessman/ 
homme d'affaires) accl. Con 


SL 1914, Ceo) 


The electoral™ “district -‘of *'foroato 
East shall consist of all that portion 
Of the "City of* Tortnto vdeseribedy as 
follows: Commencing at the southern 
limit of the city of Toronto where it 
is intersected by the production south- 
erly of the centre line of the River 
Don Roadway on the west side of the 
River Don; thence northwesterly along 
said production and said centre line to 
the centre line of Queen Street East; 
thence westerly along the centre line 
of Queen Street East to the centre line 
of Sherbourne Street; thence northerly 
along the centre line of Sherbourne 
Street to the centre line of Bloor 
Street; thence easterly along the cen- 
tre line of Bloor Street and Bloor 
Street East produced easterly to the 
centre line of Danforth Avenue; thence 
continuing along the centre line of 
Danforth Avenue to the centre line of 
Pape Avenue; thence southerly along the 
centre line of Pape Avenue to the 
southern limit of the city of Toronto; 
thence westerly along the southern lim- 
it of the city of Toronto to the point 
of commencement. 
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ee eS ee, 


S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Toronto-Est 
comprend la portion de la cité de Toron- 
to décrite comme suit: Commengant à la 
limite sud de la cité de Toronto au 
point où elle est coupée par le prolon- 
gement vers le sud de la ligne centrale 
de la chaussée de la riviére Don sur le 
côté ouest de la rivière Don; de là vers 
le nord-ouest le long dudit prolongment 
et de ladite ligne centrale jusqu'à la 
ligne centrale de la rue Queen-Est; de 
14 vers l'ouest le long de la ligne cen- 
trale de la rue Queen-Est, jusqu'à la 
ligne centrale de la rue Sherbourne; de 
1à vers le nord le long de la ligne cen- 
trale de la rue Sherbourne jusqu'à la 
ligne centrale de la rue Bloor; de là 
vers l'est le long de la ligne centrale 
de la rue Bloor et de la rue Bloor Est 
prolongée vers l'est jusqu'à la ligne 
centrale de l'avenue Danforth; de 1a 
continuant le long de la ligne centrale 
de l'avenue Danforth jusqu'à la ligne 
centrale de l'avenue Pape; de la vers le 
sud le long de la ligne centrale de 
l'avenue Pape jusqu'à la limite sud de 
la cité de Toronto; de 1a vers l'ouest 
le long de la limite sud de la cité de 
Toronto jusqu'au point de départ. 


18 KEMP, Hon. Sir Albert Edward (businessman/ 
(17-12-1917) omme d'affaires) 15,894 Gov/Gouv 
VICK, John Tristam 4,399 Opp 
14 RYCKMAN, Edmond Baird (lawyer/avocat) 5,392 Con 
(6-12-1921) RAYFIELD, Walter Leigh (organizer/ 
organisateur) 3,984 P 
FOSTER, Thomas (gentleman/gent ilhomme) 3,680 Ind 
BRUCE, John William (labour organizer/ 
organisateur d'association ouvrière) 1,822 Lab/Trav 
KIELY, Elizabeth Bethune (housewife/ 
ménagère) 52 Lib 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO EAST consisting of that part 
of the city of Toronto bounded by a 
line described as follows: Commencing 
at the intersection of the northern 
boundary of the said city with Pape 
Avenue, and following Pape Avenue, Dan- 
forth Avenue, Greenwood Avenue, Queen 
Street, Knox Street, and the projection 
southerly of Knox Street to Lake Onta- 
rio, thence continuing along the shore 
of the said Lake through the eastern 
channel and Toronto Harbour to the Don 
River, and following the Don River up- 
wards to the Rosedale Valley Road, 
thence following the line of the Cana- 
dian National Railway lying west of the 
Don River to the northern boundary of 
the city and the said northern boundary 
to the place of commencement. 
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S.C. 1924, c.63 


TORONTO-EST qui se compose de cette 
partie de la cité de Toronto bornée par 
une ligne décrite dans les termes sui- 
vants: ayant son point de départ 4 
l'intersection de la frontière septen- 
trionale de ladite cité et de l'avenue 
Pape, et suivant l'avenue Pape, l'avenue 
Danforth, l'avenue Greenwood, la rue 
Queen, la rue Knox, et le prolongement 
vers le sud de la rue Knox jusqu'au lac 
Ontario, continuant ensuite le long de 
la rive dudit lac en traversant le che- 
nal de l'est et le port de Toronto jus- 
qu'à la rivière Don, et suivant la rivi- 
ère Don en remontant jusqu'au chemin de 
Rosedale-Valley, suivant ensuite la 
ligne du chemin de fer National du Cana- 
da située à l'ouest de la rivière Don 
jusqu'à la frontière septentrionale de 
la cité et ladite frontière septentrio- 
nale jusqu'au point de départ. 


15 RYCKMAN, Edmond Baird (barrister/avocat) 17,663 Con 
(29-10-1925) FARRELL, Hon. Gerald (dentist/dentiste) 4,036 Lib 
16 RYCKMAN, Hon. Edmond Baird (barrister/avocat) 13,789 Con 


(14-9-1926) BENNETT, Kathleen (social service worker/ : 
) 3,299 Lib 


travailleuse sociale 


17 RYCKMAN, Hon. Edmond Baird (barrister/avocat) 13,423 Con 


(28-7-1930) ALLEN, Robert A. (agent/agent) 6,348 Lib 


By-Election On Mr. Ryckman being 
Election partielle appointed Minister of 


(25-8-1930) National Revenue, 
7-8-1930 


Nomination de M. Ryckman 
au poste de ministre du 
Revenu national, 7-8-1930 


RYCKMAN, Hon. Edmond Baird (barrister/avocat) accl. Con 
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By-Election On Mr. Ryckman's death, Décès de M. Ryckman, 
Élection partielle 11-1-1934 11-1-1934 
(24-9-1934) CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 13/9227 Con 
SNELGROVE, Harold Proctor (agent/agent) LOGS Lib 
SPRY, Graham (publisher/éditeur) 4,649 CCF/PSDC 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1933. en 1933. 


see/voir BROADVIEW; GREENWOOD 


TORONTO EAST CENTRE (1924-1933) 
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see/voir TORONTO EAST; TORONTO CENTRE; TORONTO SOUTH 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO EAST CENTRE consisting of 
that part of the city of Toronto bound- 
ed on the north by Bloor Street, on the 
south by the Don River and Toronto Har- 
bour, on the east by the Don River and 
the line of the Canadian National Rail- 
way to the west thereof, and on the 
west by a line commencing at the inter- 
section of Bloor Street and Avenue 
Road, and thence following Avenue Road, 
Queen's Park Crescent, University Ave- 
nue, Dundas Street, Jarvis Street, and 
the projection southerly of Jarvis 
Street to Toronto Harbour. 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO-EST-CENTRE qui se compose de 
cette partie de la cité de Toronto bor- 
née au nord par la rue Bloor, au sud par 
la rivière Don et le port de Toronto, à 
l'est par la rivière Don et la ligne du 
chemin de fer National du Canada, située 
à l'ouest de ladite rivière, et à l'ou- 
est par une ligne ayant son point de dé- 
part à l'intersection de la rue Bloor et 
d'Avenue-Road, et suivant ensuite Avenue 
Road, Queen's Park-Crescent, l'avenue 
University, la rue Dundas, la rue Jarvis 
et le prolongement vers le sud de la rue 
Jarvis jusqu'au port de Toronto. 


15 BRISTOL, Hon. Edmund (barrister/avocat) 8,898 Con 
(29-10-1925) ARMSTRONG, Cecil William (newspaperman/ 
journaliste) 4,935 I Con/ 
Con ind 
CASCADEN, John Harold (physician and surgeon/ 
médecin et chirurgien) 4,682 Lib 
CALLAHAN, John (barrister/avocat) 410 1-Lib/ 
Lib ind 
£a es MATTHEWS, Robert Charles (gentleman/ 
-9-1926) Sa ae, 11 er ene 6,603 Con 
ARMSTRONG, Cecil William (newspaperman/ 
journaliste) 4,509 I Con/ 
Con ind 
LAHSON, Alexander Smirle (physician/médecin) 4,429 Lib 
17 MATTHEWS, Robert Charles (gentleman/ 
(28-7-1930) gent i lhomme) 10,949 Con 
DONNELLY, Patrick (financial agent/ 
agent financier) 5,461 Lib 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir ROSEDALE; ST. PAUL'S 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


TORONTO-HIGH PARK (1924-1933) 


see/voir PARKDALE; YORK WEST 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO-HIGH PARK consisting of all 
that part of the city of Toronto lying 
west of a line described as commencing 
on the south boundary of the said city 
at the intersection of the projection 
southerly of Sunnyside Avenue, and 
thence following the said projection, 
Sunnyside Avenue, Howard Park Avenue, 
Indian Road, Bloor Street and Lansdowne 
Avenue, to its intersection with the 
line of the Canadian Pacific Railway 
and the said line to its intersection 
with the northern division of the Cana- 
dian National Railway, thence along the 
said last mentioned line to the north 
boundary of the said city. 
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S.C. 1924, c.63 


TORONTO-HIGH-PARK qui se compose de 
toute cette partie de la cité de Toronto 
située à l'ouest d'une ligne décrite 
comme ayant son point de départ sur la 
limite sud de ladite ville à l'intersec- 
tion du prolongement méridional de 
l'avenue Sunnyside, et de là suivant le- 
dit prolongement, l'avenue Sunnyside, 
l'avenue Howard Park, Indian-Road, la 
rue Bloor et l'avenue Lansdowne jusqu'à 
son intersection de la ligne du chemin 
de fer Canadien du Pacifique et ladite 
ligne jusqu'à son intersection de la di- 
vision nord du chemin de fer National du 
Canada, de là, le long de ladite ligne 
mentionnée en dernier lieu, à la limite 
nord de ladite cité. 


15 ANDERSON, Alexander James (barrister/avocat) 15,809 Con 
(29-10-1925) MURDOCK, Hon. James (Minister of Labour/ 
ministre du Travail) 5,465 Lib 

16 ANDERSON, Alexander James (barrister/avocat) 12,366 Con 
(14-9-1926) MURDOCK, Hon. James (brotherhood of railway 

trainmen/fraternité des serre-freins) 4,167 Lib 
17 ANDERSON, Alexander James (barrister/avocat) 11,807 Con 
(28-7-1930) BOND, Aubrey Albert (barrister/avocat) 5,765 Lib 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir HIGH PARK; PARKDALE 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


TORONTO--LAKESHORE (1971-1976) 


see/voir LAKESHORE 
SC: 1971, :c:18 


Paragraph 31 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Lakeshore, is amended 
by substituting for the word "LAKE- 
SHORE" the words "TORONTO--LAKESHORE", 
at the beginning of the said descrip- 
tion. 


The boundaries are as follows: 


LAKESHORE consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the Humber River with Lake Ontario; 
thence northerly along the Humber River 
to The Queensway; thence westerly along 
The Queensway to Mimico Creek; thence 
northwesterly along Mimico Creek to 
Dundas Street; thence southwesterly 
along Dundas Street to Kipling Avenue 
South; thence southerly along Kipling 
Avenue South to The Queen Elizabeth 
Way; thence southwesterly along The 
Queen Elizabeth Way to the Etobicoke 
River; thence southeasterly along the 
Etobicoke River to the shore of Lake 
Ontario; thence easterly along the 
shore of Lake Ontario to the point of 
commencement. 
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S.C. 1971, c.18 


Le paragraphe 31 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentaion en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des circonscriptions 
électorales, à compter de la ER D ALT 
de Ta 27° législature du Parlement du 
Canada, relative à la description des 
circonscriptions électorales dans la 
province d'Ontario, qui décrit la cir- 
conscription électorale de Lakeshore, 
est modifié par la substitution des mots 
"TORONTO--LAKESHORE" au mot "LAKESHORE", 
au commecement de ladite description. 


Les limites sont: 


LAKESHORE qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de la rivière Hum- 
ber et du lac Ontario, et qui va de 14a 
vers le nord le long de la riviére Hum- 
ber jusqu'au chemin de la Reine fine 
Queensway); de là vers l'ouest le Tong 
du chemin de la Reine (The Queensway) 
jusqu'au ruisseau Mimico; de 1a vers le 
nord-ouest le long du ruisseau Mimico 
jusqu'à la rue Dundas; de là vers le sud 
ouest le long de la rue Dundas jusqu'à 
l'avenue Kipling-Sud; de 14 vers le sud 
le long de l'avenue Kipling-Sud jusqu'à 
la route Reine Elisabeth; de 1a vers le 
sud-ouest le long de la route Reine 
Elisabeth jusqu'à la rivière Etobicoke; 
de la vers le sud-est le long de la 
riviére Etobicoke jusqu'au rivage du lac 
Ontario; de la vers l'est le long du 
rivage du lac Ontario jusqu'au point de 
départ. 
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Kenneth Robinson (Lib) was the sitting M. Kenneth Robinson (Lib) était le dépu- 
Member at the time of the constitu- té de la circonscription lors du change- 
ency's name change. ment de nom. 
29 GRIER, Terry (lecturer/conférencier) 14.722 NDP/NPD 
(30-10-1972) ROBINSON, Ken (barrister/avocat) 13,393 Lib 
KUPIAK, Dmytro (businessman/homme d'affaires) 9,004 PC 
MASSIE, Gordon (organizer/organisateur) 124 
BEDARD, George (worker/travailleur) 102 
30 ROBINSON, Ken (lawyer/avocat) 14,241 Lib 
(8-7-1974) GRIER, Terry (college teacher/ 
professeur de collége) 12,584 NDP/NPD 
MUIR, Jim (insurance agent/agent d'assurances) 8,475 PC 
THOMSON, Ginny (day care teacher/ 
institutrice dans une garderie) 145 C PC/PC C 
HERMAN, Paul (factory worker/travailleur 
d'usine) 68  M-LP/PM-L 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir ETOBICOKE--LAKESHORE 


TORONTO NORTH (1903-1924) 
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see/voir TORONTO CENTRE; TORONTO EAST; TORONTO WEST; YORK EAST; YORK WEST 


S.C ./61903,) c.60 


The electoral district of Toronto 
North shall consist of all that portion 
of the city of Toronto described as 
follows:--Commencing at the intersec- 
tion of the north limit of the said 
city of Toronto by the centre line of 
Palmerston Avenue; thence’ southerly 
along the centre line of Palmerston 
Avenue to the centre line of College 
Street; thence easterly along the cen- 
tre line of College Street to the cen- 
tre line of Spadina Avenue; thence 
southerly along the centre line of Spa- 
dina Avenue to the centre line of Col- 
lege Street; thence easterly along the 
centre line of College Street to the 


centre line of Yonge Street; thence 
southerly along the centre line of 
Yonge Street to the centre line of 


Carleton Street; thence easterly along 
the centre line of Carleton Street to 
the centre line of Sherbourne Street; 
thence northerly along the centre line 
of Sherbourne Street to the centre line 
of Bloor Street; thence easterly along 
themcentre: lines of Bloor Street. pro- 
duced easterly to the city limits at 
Castle Frank Avenue; thence in a north- 
erly and westerly direction following 
the north limits of the city of Toronto 
to the point of commencement. 


S.C. 1903, c.60 


Le district électoral de Toronto-Nord 
se compose de toute la partie de la cité 
de Toronto ainsi limitée:--à partir du 
point d'intersection de la limite nord 
de la cité de Toronto et de l'axe de 
l'avenue Palmerston; de là dans une di- 
rection sud le long de l'axe de l'avenue 
Palmerston à l'axe de la rue College; de 
14 dans une direction est le long de 
l'axe de la rue College à l'axe de 
l'avenue Spadina; de 14 dans une direc- 
tion sud le long de l'axe de l'avenue 
Spadina à l'axe de la rue College; de là 
dans une direction est le long de l'axe 
de la rue College à l'axe de la rue 
Yonge; de 14 dans une direction sud le 
long de l'axe de la rue Yonge à l'axe de 
la rue Carleton; de 1a dans une direc- 
tion est le long de l'axe de la rue 
Carleton à l'axe de la rue Sherbourne; 
de 14a dans une direction nord le long de 
l'axe de la rue Sherbourne à l'axe de la 
rue Bloor; de là dans une direction est 
le long de l'axe de la rue Bloor pro- 
longé vers l'est jusqu'aux confins de la 
cité, à l'avenue Castle-Frank; et de là 
dans une direction nord et ouest en sui- 
vant les confins nord de la cité de To- 
ronto jusqu'au point initial. 


10 FOSTER, George E. (teacher/professeur) 4,422 Con 
(3-11-1904) URQUHART, Thomas 4,310 Lib 
11 FOSTER, Hon. George Eulas (teacher/professeur) 4,398 Con 
(26-10-1908) SHAW, William Henry 4,009 Lib 
12 FOSTER, Hon. George Eulas (teacher/professeur) 6,474 Con 
(21-9-1911) SHAW, William Henry SLT, Lib 


On Mr. Foster being 
appointed Minister of 
Trade and Commerce, 
10-10-1911 


By-Election 
Election partielle 
(27-10-1911) 


FOSTER, Hon. G.E. (teacher/professeur) 


S.C. 1914, c.51 


The electoral district of Toronto 
North shall consist of all that portion 
of the city of Toronto described as 
follows:--Commencing at the intersec- 
tion of the northern limit of the city 
of Toronto with the centre line of Oak- 
wood Avenue; thence southerly along 
Oakwood Avenue to the centre line of 
Davenport Road; thence westerly along 
the centre line of Davenport Road to 
the centre line of Dovercourt Road pro- 
duced; thence southerly along the cen- 
tre line of Dovercourt Road produced 
and Dovercourt Road to the centre line 
of Bloor Street West; thence easterly 
along the centre line of Bloor Street 
West and East and the centre line of 
Bloor Street East produced to its point 
of intersection with the western limit 
of the right of way of the Grand Trunk 
Railway (known as the Belt Line); then- 
ce northerly along the said western 
limit of the said Belt Line Railway to 
its intersection of the northern limit 
of the city of Toronto as defined by 
the southerly limit of Township Lot 19 
concession 3 from the Bay; thence west- 
erly along said limit and its produc- 
tion westerly to the easterly limit of 
township Lot 21 in the 3rd concession 
from the Bay; thence northerly along 
that limit to the southerly limit of 
the former town of North Toronto; then- 
ce westerly along that limit and its 
westerly production to a line 130 feet 
westerly from the westerly limit of 
Oriole Parkway and parallel thereto; 
thence southerly along that line to the 
northerly limit of the city according 
to the Ontario Proclamation dated March 
3rd, 1905; thence following the present 


LATE 


Nomination de M. Foster 
au poste de ministre du 
Commerce, 10-10-1911 


accl. Con 


S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Toronto-Nord 
comprend toute la portion de la cité de 
Toronto décrite comme suit:--Commengant 
à l'intersection de la limite septentri- 
onale de la cité de Toronto par la ligne 
centrale de l'avenue Oakwood; de ld vers 
le sud le long de l'avenue Oakwood jus- 
qu'à la ligne centrale de Davenport 
Road; de là vers l'ouest le long de la 
ligne centrale de Davenport Road jusqu'à 
la ligne centrale de Dovercourt Road 
prolongée; de 14 vers le sud le long de 
la ligne centrale de Dovercourt Road 
prolongée et de Dovercourt Road jusqu'à 
la ligne centrale de la rue Bloor Ouest; 
de là vers l'est le long de la ligne 
centrale de la rue Bloor Ouest et Est et 
de la ligne centrale de la rue Bloor Est 
prolongée jusqu'à son point d'intersec- 
tion avec la limite occidentale de la 
concession de route du chemin de fer du 
Grand-Tronc (connu sous le nom de ligne 
de ceinture); de là vers le nord le long 
de ladite limite occidentale de ladite 
ligne du chemin de fer de ceinture jus- 
qu'à son intersection de la limite sep- 
tentrionale de la cité de Toronto telle 
que définie par la limite méridionale du 
township lot 19 concession 3 à partir de 
la Baie; de la vers l'ouest le long de 
ladite limite et de son prolongement 
vers l'ouest jusqu'à la limite est du 
township lot 21 dans la 3ème concession 
à partir de la Baie; de là vers le nord 
le long de cette limite jusqu'à la limi- 
te sud de l'ancienne ville de Toronto 
Nord; de là vers l'ouest le long de cet- 
te limite et de son prolongement vers 
l'ouest jusqu'à une ligne à 130 pieds à 
l'ouest de la limite ouest de Oriole 
Parkway et qui lui est parallèle; de là 
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limits of the city to the centre line vers le sud le long de cette ligne jus- 
of Qakwood Avenue, the point of com- qu'à la limite nord de la cité conformé- 
mencement. ment à la Proclamation de l'Ontario en 


date du 3 mars 1905; de 1a suivant les 
limites actuelles de la cité jusqu'à la 
ligne centrale de l'avenue Oakwood, 
point de départ. 


13 FOSTER, Rt. Hon. Sir George Euras (teacher/ 
(17-12-1917) professeur) 21,130 Opp 
YOUNG, Alfred James 2,893 Lab/Trav 

14 CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 12,412 Con 
(6-12-1921) RENNIE, Robert (seed merchant/marchand de 

grains) 8,452 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1924. en 1924. 


see/voir TORONTO NORTHEAST; TORONTO NORTHWEST 


TORONTO NORTHEAST (1924-1933) 


see/voir TORONTO NORTH; YORK SOUTH 


S$.G. 41924, €.63 


TORONTO NORTHEAST consisting of that 
part of the city of Toronto bounded by 
a line described as commencing at the 
intersection of Bloor Street with the 
line of the Canadian National Railway 
lying west of the Don River, thence 
following Bloor Street and Bathurst 
Street to the north boundary of the 
city and thence following the city lim- 
its easterly, northerly and southerly, 
and the said line of railway southerly 
to the point of commencement. 
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S.C. 1924, c.63 


TORONTO-NORD-EST qui se compose de 
cette partie de la cité de Toronto bor- 
née par une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'intersection de 
la rue Bloor et de la ligne du chemin de 
fer National du Canada située à l'ouest 
de la rivière Don, suivant ensuite la 
rue Bloor et la rue Bathurst jusqu'à la 
frontière septentrionale de la cité et 
suivant ensuite les limites de la cité 
vers l'est, le nord et le sud, et ladite 
ligne de chemin de fer vers le sud jus- 
qu'au point de départ. 


15 BAKER, Richard Langton (manufacturer/ 
(29-10-1925) manufacturier) 20,877 Con 
MATTHEWS, Albert Edward (bond dealer/ 
négociant d'obligations) 8,073 Lib 
16 YOUNG, Newton Manly (barrister/avocat) 11,005 Con 
(14-9-1926) BAKER, Richard Langton (manufacturer/ 
manufacturier) 9,639 Con 
PUGH, Thomas James (manufacturer/ 
manufacturier) 5,994 Lib 
27 BAKER, Richard Langton (manufacturer/ 
(28-7-1930) manufacturier) 16,979 Con 
URQUHART, George Alexander (barrister/ 
avocat) 10701 Lib 


The electoral district was abolished in 
1933. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


see/voir ROSEDALE; ST. PAUL'S; SPADINA; EGLINTON 


TORONTO NORTHWEST (1924-1933) 
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see/voir TORONTO NORTH; PARKDALE; YORK SOUTH; YORK WEST 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO NORTHHEST consisting of that 
part of the city of Toronto bounded on 
the south by Bloor Street, on the east 
by Bathurst Street, on the north by the 
city limits, and on the west by a line 
commencing at the intersection of the 
said limits with the line of the North- 
ern Division of the Canadian National 
Railway, thence following the said line 
of railway, the main line of the Cana- 
dian Pacific Railway eastward and Lans- 
downe Avenue southward to Bloor Street. 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO-NORD-OUEST qui se compose de 
cette partie de la cité de Toronto bor- 
née au sud par la rue Bloor, à l'est par 
la rue Bathurst, au nord par les limites 
de la cité, et à l'ouest par une ligne 
ayant son point de départ à l'intersec- 
tion desdites limites et de la ligne de 
la division nord du chemin de fer Na- 
tional du Canada, suivant ensuite ladite 
ligne de chemin de fer, la ligne princi- 
pale du chemin de fer Canadien du Paci- 
fique en alllant vers l'est et l'avenue 
Lansdowne vers le sud jusqu'à la rue 
Bloor. 


15 CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 16,329 Con 
(29-10-1925) GILCHRIST, James (barrister/avocat) 3,106 Lib 
SIMPSON, James (manager/gérant) 1,542 Lab/Trav 
BROWN, Caroline Sophia (physician/médecin) 544 I Con/ 
Con ind 
COCHRANE, Wallace (broker/courtier) 104 I Con/ 
Con ind 
16 CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 12,071 Con 
(14-9-1926) BOYD, John Frederick (contractor/entrepreneur) 2,637 Lib 
SIMPSON, James (manager of Labor Temple/ 
administrateur d'un temple de travail) 1,267 Lab/Trav 
17 MACNICOL, John Ritchie (gentleman/ 
(28-7-1930) gentilhomme) 14,343 Con 
MACRAE, Farquhar John (barrister/avocat) 5,513 Lib 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir SPADINA; TRINITY; DAVENPORT 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


TORONTO-SCARBOROUGH (1924-1933) 


see/voir YORK EAST; YORK SOUTH 
S.C. 1924, c.63 


TORONTO-SCARBOROUGH consisting’ of 
that part of the city of Toronto lying 
east of a line described as commencing 
at the intersection of Pape Avenue with 
the northern boundary of the said city 
and thence following Pape Avenue, Dan- 
forth Avenue, Greenwood Avenue, Queen 
Street, Knox Street and its projection 
southerly to the south boundary of the 
Sata chuey.s 


- 778 - 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO-SCARBOROUGH qui se compose de 
cette partie de la cité de Toronto sit- 
uée à l'est d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'intersec- 
tion de l'avenue Pape et de la frontière 
septentrionale de ladite cité et suivant 
ensuite l'avenue Pape, l'avenue Dan- 
forth, l'avenue Greenwood, la rue Queen, 
la rue Knox et son prolongement vers le 
sud jusqu'à la frontière méridionale de 
ladite cité. 


WS HARRIS, Joseph Henry (director/directeur) 18,481 Con 
(29-10-1925) BEER, Edwin Charles (surgeon/chirurgien) 4,281 Lib 
16 HARRIS, Joseph Henry (manager/gérant) 14,938 Con 
(14-9-1926) WALKER, Frank Norman (physician/médecin) 3,556 Lib 
11 HARRIS, Joseph Henry (manager/gérant) LAN? Con 
(28-7-1930) FORD, William Henry (barrister/avocat) 6,156 Lib 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir DANFORTH; GREENWOOD; BROADVIEW 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


TORONTO SOUTH (1903-1933) 


- 779 - 


See/voir TORONTO EAST; TORONTO WEST; TORONTO CENTRE; YORK WEST 


$.C. 1903, c.60 


The electoral district of Toronto 
South shall consist of all that portion 
of the city of Toronto, including To- 
ronto Island, which lies to the south 
and west of a line described as fol- 
lows:--Commencing at the southern limit 
of the city of Toronto where it is in- 
tersected by the production southerly 
of the centre line of the River Don 
Roadway on the west side of the River 
Don; thence northwesterly along the 
Said production and the said centre 
line to the centre line of Queen Street 
East; thence westerly along the centre 
line of Queen Street, East and West, 
and its production westerly to the 
south limit of the said city of Toron- 
to. 


S.C. 1903, c.60 


Le district électoral de Toronto-Sud 
se compose de toute la partie de la cité 
de Toronto, y compris l'île de Toronto, 
qui se trouve au sud et à l'ouest d'une 
ligne décrite de la manière suivante:-- 
commençant à la limite sud de la cité de 
Toronto, à l'endroit où elle est coupée 
par le prolongement, dans une direction 
sud, de l'axe du chemin public de la ri- 
vière Don, du côté ouest de cette rivi- 
êre; et allant de là, dans une direction 
nord-ouest le long du prolongement de 
cet axe, jusqu'à l'axe de la rue Queen- 
Est; de là, dans une direction ouest, le 
long de l'axe de la rue Queen, Est et 
Ouest, et du prolongement de cet axe 
vers l'ouest jusqu'aux confins sud de la 
dite cité de Toronto. 


10 MACDONNELL, A.C. (lawyer/avocat) 3,501 Con 
(3-11-1904) DEWART, H.H. 3,092 Lib 
11 MACDONNELL, Angus Claude (lawyer/avocat) A EN Con 
(26-10-1908) O'DONOGHUE, John G. lue? Lab/Trav 
12 MACDONELL, Angus Claude (lawyer/avocat) 4,473 Con 
(21-9-1911) WARD, John Joseph 2,110 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The electoral district of Toronto 
South shall consist of all that portion 
of the city of Toronto, including To- 
ronto Island, which lies to the south 
and west of a line described as fol- 
lows:--Commencing at the southern limit 
of the city of Toronto where it is in- 
tersected by the production southerly 
of the centre line of the River Don 
Roadway on the west side of the River 
Don; thence northwesterly along the 
Said production and the said centre 


S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Toronto-Sud 
comprend toute cette portion de la cité 
de Toronto, y compris l'île de Toronto, 
qui s'étend au sud et à l'ouest d'une 
ligne décrite comme suit:--Commençant à 
la limite sud de la cité de Toronto au 
point où elle est coupée par le prolon- 
gement vers le sud de la ligne centrale 
de la chaussée de la rivière Don, du co- 
té ouest de la rivière Don; de la vers 
le nord-ouest le long dudit prolongement 
et de ladite ligne centrale jusqu'à la 


line to the centre line of Queen Street 
East; thence westerly along the centre 
line of Queen Street, East and West, 
and its production westerly to the 
south limit of the said city of Toron- 
POs 
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ligne centrale de la rue Queen-Est; de 
là vers l'ouest le long de la ligne cen- 
trale de la rue Queen, Est et Quest, et 
son prolongement vers l'ouest jusqu'à 
limite sud de ladite cité de Toronto. 


13 SHEARD, Charles (physician/médecin) 7,469 Gov/Gouv 
(17-12-1917) CAREY, David Arthur 2,365 Lab/Trav 
14 SHEARD, Charles (physician/médecin) 4,056 Con 
(6-12-1921) MURDOCK, James (vice-president, Brotherhood 

of Railway Trainmen/vice-président, 

Fraternité des serre-freins) 35475 Lib 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO SOUTH consisting of that part 
of the city of Toronto bounded on the 
north by Dundas Street, on the east by 
Jarvis Street, on the south by Toronto 
Harbour, the Western Channel and Humber 
Bay, and on the west by Atlantic Ave- 
nue, the projections thereof northerly 
and southerly and Dovercourt Road, to- 
gether with all that part of Toronto 
Island lying between the eastern and 
western channels. 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO-SUD qui se compose de cette 
partie de la cité de Toronto bornée au 
nord par la rue Dundas, à l'est par la 
rue Jarvis, au sud par le port de Toron- 
to, le chenal de l'ouest et la baie Hum- 
ber, et à l'ouest par l'avenue Atlantic, 
et ses prolongements vers le nord et 
vers le sud et Dovercourt-Road, ainsi 
que de toute cette partie de l'île de 
Toronto qui est située entre les chenaux 
de l'est et de l'ouest. 


15 GEARY, George Reginald (barrister/avocat) 5,895 Con 
(29-10-1925) PEARCE, Claude Bereford (automobile dealer/ 
vendeur d'automobiles) 2,442 Lib 
MCEACHREN, Norman Charles (contractor/ 
entrepreneur) 289 Ind 
16 GEARY, George Reginald (barrister/avocat) 4,909 Con 
(14-9-1926) SHIPWAY, Thomas Henry (manufacturer/ 
manufacturier) 1,606 Lib 
17 GEARY, George Reginald (barrister/avocat) 4,635 Con 
(28-7-1930) , Adam Gordon (manufacturer/ 
manufacturier) 2,244 Lib 
ROMER, Jacob (dentist/dentiste) 730 Lab/Trav 
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The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1933. en 1933. 


See/voir TRINITY; SPADINA; ST. PAUL'S 
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TORONTO WEST (1867-1924) 


British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la premiére cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


WEST TORONTO. | TORONTO OUEST. 


30 Vic., C.3, S.35, B.N.A. Act. 


St. John, St. Andrew, St. Patrick and 
St. George's Wards. 


1 HARRISON, Robert Alexander (lawyer/avocat) 1,477 Con 
(7-8-1867 to/ MACDONALD (businessman/homme d'affaires) 1,048 I Lib/ 

au 20-9-1867) Lib ind 
S.Ga010/2.6Cels S.C. 1872, c.13 

| The City of Toronto, shall be divided La cité de Toronto sera partagée en 
into three Electoral Districts, to be trois districts électoraux, devant être 
called respectively West Toronto, East appelés respectivement Toronto Ouest, 
Toronto and Centre Toronto, each of Toronto Est et Toronto Centre, chacun 


which shall return one member: -- desquels élira un membre:-- 


WEST TORONTO to consist of the wards TORONTO OUEST comprendra les quar- 
as at present constituted of St. An- tiers, tels qu'actuellement établis, de 
drew, St. George and St. Patrick. St. Andrew, St. George et St. Patrick. 


2 CRAWFORD, John (lawyer/avocat) 1,043 Con 
(20-7-1872 to/ MCLELLAN (barrister/avocat) 574 

au 12-10-1872) CAPREOL 0 
By-Election On Mr. Crawford's death, Décés de M. Crawford, 

Élection partielle 13-5-1873 13-5-1873 


(18-12-1873) MOSS, Thomas (lawyer/avocat) accel. Lib 
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3 MOSS, Thomas (lawyer/avocat) 1,651 Lib 
(22-1-1874) ROBINSON, J.B. (barrister/avocat) 1,440 Con 
By-Election On Mr. Moss being Nomination de M. Moss 
Election partielle appointed Justice of au poste de juge de la 
(6-11-1875) the Court of Appeal of Cour d'Appel de l'Ontario, 
Ontario, 3-10-1875 3-10-1875 
ROBINSON, John Beverly (barrister/avocat) 1,935 Con 
TURNER, John 1,584 
4 ROBINSON, Hon. John B. (barrister/avocat) 2,165 Con 
(17-9-1878) HODGINS, J. 1,528 
By-Election On Mr. Robinson's resig- Démission de M. Robinson 
Election partielle nation, 30-6-1880 to pour devenir lieutenant- 
(28-8-1880) become Lieutenant- gouverneur de l'Ontario, 
Governor of Ontario 30-6-1880 
BEATY, James Jr. (lawyer/avocat) 2,097 Con 
» Pe 1,836 
WRIGHT, A.W. 49 
CAPREOL, F.C. 23 
5205116882, 233 S:6C:21882;,0c2:3 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
5 BEATY, James Jr. (lawyer/avocat) 2,714 Con 
(20-6-1882) MCMURRICH, W.B. 2,283 
6 DENISON, Frederic C. (lawyer/avocat) 3,895 Con 
(22-2-1887) SHEPPARD, E.E. 3,428 Lib 
7 DENISON, F.C. (lawyer/avocat) 5,048 Con 
(5-3-1891) MOWAT, Arthur 3,291 Lib 
Sela 1092, Coll S.C. 1892, c.11 
The electoral district of West Toron- Le district électoral de Toronto-Ouest 
to shall consist of the wards, as con- se composera des quartiers St-Andrew, 
stituted on the fourteenth day of June, St-George et St-Patrick, tels que con- 
one thousand eight hundred and seventy- stitués la quatorziéme jour de juin mil 
two, of St. Andrew, St. George and St. huit cent soixante-douze, et élira deux 


Patrick, and shall return two members. députés. 


8 
(23-6-1896) 


OSLER, E.B. (financier/financier) 
CLARKE, E.F. (editor/rédacteur) 5,147 Con 


5,370 Con 


PRESTON, W.T.R. 4,734 Lib 
HUNTER, N.T. 4,225 Lib 
9 CLARKE, Edward F. (editor/rédacteur) 7,024 Con 
(7-11-1900) OSLER, Edmund B. (financier/financier) 6,530 Con 
BURNS, William 4,713 Lib 
ALLAN, James D. 4,547 Lib 
STEVENSON, Hugh 14657 


S.C. 1903, c.60 


The electoral district of Toronto 
West shall consist of all that portion 
of the city of Toronto bounded towards 
the east and south by a line described 
as follows:--Commencing at the inter- 
section of the north limit of the said 
city of Toronto by the centre line of 
Palmerston Avenue; thence southerly a- 
long the centre line of Palmerston Ave- 
nue to the centre line of Queen Street 
West; thence westerly along the centre 
line of Queen Street West and its pro- 
duction westerly to the southern limit 
OL theasarddeaty of Toronto. 


S.C. 1903, c.60 


Le district électoral de Toronto-Quest 
se compose de toute la partie de la cité 
de Toronto bornée vers l'est et le sud 
par une ligne ainsi décrite:--commençant 
au point d'intersection de la limite 
nord de la dite cité de Toronto et de 
l'axe de l'avenue Palmerston; et allant 
de 14 dans une direction sud, le long de 
l'axe de l'avenue Palmerston jusqu'à 
l'axe de la rue Queen-Ouest; de la dans 
une direction ouest le long de l'axe de 
la rue Queen-Ouest et du prolongement de 
cet axe vers l'ouest, jusqu'aux confins 
sud de la dite cité de Toronto. 


10 OSLER, Edmund Boyd (financier/financier) 4,464 Con 
(3-11-1904) HUNTER, Alfred Taylour 2,513 Lib 
id OSLER, Edmund Boyd (financier/financier) 4,772 Con 
(26-10-1908) DUTHIE, James Hunter 2,419 Ind 
12 OSLER, Edmund Boyd (financier/financier) 11,442 Con 
(21-9-1911) WALDRON, Gordon 3,437 Lib 


SeCevi9145'cs5l 


Ther ejectoral districtis of. toronto 
West shall consist of all that portion 
of the city of Toronto described as 
follows:--Commencing at the point of 
intersection of the centre line of 


S.C. 1914, c.51 


Le district électoral de Toronto-Ouest 
comprend toute cette portion de la cité 
de Toronto décrite comme suit:--Commen- 
çant au point d'intersection de la ligne 
centrale de la rue Queen Quest avec la 


Queen Street West with the centre line 
of Spadina Avenue; thence northerly 
along the centre line of Spadina Avenue 
to the centre line of Bloor Street 
West; thence westerly along the centre 
line of Bloor Street West to the centre 
line of Dovercourt Road; thence south- 
erly along the centre line of Dover- 
court Road to the centre line of Queen 
Street West; thence easterly along the 
centre line of Queen Street West to the 
point of commencement. 
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ligne centrale de l'avenue Spadina; de 
14 vers le nord le long de la ligne cen- 
trale de l'avenue Spadina jusqu'à la 
ligne centrale de la rue Bloor Ouest; de 
14 vers l'ouest le long de la ligne cen- 
trale de la rue Bloor Ouest jusqu'à la 
ligne centrale de Dovercourt Road; de là 
vers le sud le long de la ligne centrale 
de Dovercourt Road jusqu'à la ligne cen- 
trale de la rue Queen Ouest; de là vers 
l'est, le long de la ligne centrale de 
la rue Queen Ouest jusqu'au point de dé- 
part. 


13 HOCKEN, Horatio Clarence (journalist/ 

(17-12-1917) journaliste) 12,648 Gov/Gouv 
KERR, Charles Wesley 3,030 Opp 
BRUCE, John William 2,053 Lab/Trav 

14 HOCKEN, Horatio Clarence (journalist/ 

(6-12-1921) journaliste) 5,920 Con 
HUNTER, Alfred Taylour (barrister/avocat) 3,913 Lib 
PRENTER, Harriet Dunlop (housewife/ 

ménagère) 1,741 Lab/Trav 


The electoral district was abolished in 


1924. 


en 1924. 


see/voir TORONTO WEST CENTRE; TORONTO SOUTH 


La circonscription électorale fut abolie 


TORONTO WEST CENTRE (1924-1933) 


see/voir TORONTO WEST; TORONTO CENTRE 


S.C. 1924, c.63 


TORONTO WEST CENTRE consisting of 
that part of the city of Toronto bound- 
ed on the north by Bloor Street, on the 
west by Dovercourt Road, on the south 
by Dundas Street, and on the east by a 
line described as commencing at the in- 
tersection of Bloor Street and Avenue 
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S.C. 1924, c.63 


TORONTO-OUEST-CENTRE qui se compose de 
cette partie de la cité de Toronto bor- 
née au nord par la rue Bloor, à l'ouest 
par Dovercourt-Road, au sud par la rue 
Dundas, et à l'est par une ligne décrite 
comme ayant son point de départ à l'in- 
tersection de la rue Bloor et d'Avenue- 


Road and following Avenue Road, Queen's Road, et suivant Avenue-Road, Queen's- 
Park Crescent and University Avenue to Park-Crescent et l'avenue University 
Dundas Street. jusqu'à la rue Dundas. 
15 HOCKEN, Horatio Clarence (publisher/éditeur) 10,514 Con 
(29-10-1925) SINGER, Joseph (barrister/avocat) 7,495 Lib 
MURPHY, Francis Herbert (commercial traveller/ 
voyageur de commerce) 247 Ind 
16 HOCKEN, Horatio Clarence (publisher/éditeur) 7,956 Con 
(14-9-1926) JOHNSTON, Frederick Graham 5,388 Lib 
MACDONALD, John (pattern maker/patronnier) 1,193 Lab/Trav 
17 FACTOR, Samuel (barrister/avocat) 8,367 Lib 
(28-7-1930) CHURCH, Thomas Langton (barrister/avocat) 7603 Con 
SIMS, Charles (coal miner/mineur de charbon) 621 Com 
CONNER, James McArthur (insurance agent/ 
agent d'assurances) 264 Lab/Trav 


The electoral district was abolished in 
1933. 


see/voir ST. PAUL'S; SPADINA; TRINITY 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1933. 


TRINITY (1933- ) 
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see/voir TORONTO WEST CENTRE; TORONTO SOUTH; TORONTO NORTHWEST 


S.C. 1933, c.54 


TRINITY bounded on the east by the 
westerly boundary of Spadina Riding to 
a point where Christie Street inter- 
sects the north city limits; thence 
westerly along the north city limits to 
the centre line of Oakwood Avenue; 
thence southerly along the centre line 
of Oakwood Avenue to the centre line of 
Davenport Road; thence westerly along 
the centre line of Davenport Road to 
the centre line of Dovercourt Road; 
thence southerly along the centre line 
of Dovercourt Road to the southerly end 
thereof and along the continuation of 
said centre line to and along the cen- 
tre line of Atlantic Avenue and the 
same produced in a straight line to 
Lake Ontario; thence easterly along 
Lake Ontario to the westerly limit of 
Spadina Riding. 


§.C.; 1933 ,.¢.54 


TRINITY borné à l'est par la limite 
occidentale de la circonscription Spa- 
dina au point d'intersection de la rue 
Christie et des limites nord de la cité; 
de là vers l'ouest suivant les limites 
de la cité à la ligne centrale de l'ave- 
nue Oakwood; de là vers le sud suivant 
la ligne centrale de l'avenue Oakwood à 
la ligne centrale du chemin de Daven- 
port; de là vers l'ouest suivant la 
ligne centrale du chemin de Davenport à 
la ligne centrale du chemin de Dover- 
court; de 1a vers le sud suivant la 
ligne centrale du chemin de Dovercourt 4 
l'extrémité sud dudit chemin et le long 
du prolongement de ladite ligne centrale 
vers et suivant la ligne centrale de 
l'avenue Atlantic; et le prolongement de 
cette dernière en ligne droite jusqu'au 
lac Ontario; de là vers l'est suivant le 
lac Ontario jusqu'à la limite occidenta- 
le de la circonscription Spadina. 


18 PLAXTON, Hugh John (barrister/avocat) 10,472 Lib 
(14-10-1935) GEARY, Hon. G. Reginald (Minister of Justice/ 
ministre de la Justice) 9,607 Con 
GUNN, William Alexander (manufacturer/ 
manufacturier) 3,266 Rec 
LAMBERTI, Carlo (artist/artiste) 1,801 CCF/PSDC 
FREED, Norman (printer/imprimeur) 1,470 Com 
19 ROEBUCK, Arthur Wentworth (barrister/avocat) 14,901 Lib 
(26-3-1940) GEARY, Hon. George Reginald (barrister/avocat) 11,617 Na Gov/ 
Gouv Na 
STEWART, Douglas (business manager/ 
gérant d'affaires) 1,071 Ind 
20 SKEY, Larry (active service/membre 
(11-6-1945) des forces armées) 8,908 PC 
BOGART, Ernest Charlton (barrister/avocat) 8,817 Lib 
BUCK, Timothy (machinist/machiniste) 7,488 LaP 
VOADEN, Herman A. (teacher/professeur) 3,425 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


TRINITY consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the east 
by a line described as commencing at 
the intersection of Humewood Drive with 
the city limit; thence southerly along 
Humewood Drive to St. Clair Avenue 
West; thence easterly along St. Clair 
Avenue West to Christie Street; thence 
southerly along Christie Street to 
Bloor Street West; thence westerly a- 
long Bloor Street West to Grace Street; 
thence southerly along Grace Street to 
Dundas Street; thence easterly along 
Dundas Street to Bathurst Street; then- 
ce southerly along Bathurst Street to 
the Lake Shore at Western Channel; on 
the north by the city limit; on the 
west by the boundary between Ward Five 
and Ward Six of the city of Toronto; 
and on the south by Lake Ontario. 
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S.C. 1947, c.71 


TRINITY qui se compose de la partie de 
la cité de Toronto bornée à l'est par 
une ligne décrite comme ayant son point 
de départ à l'intersection de Humewood 
Drive et de la limite de la cité; de là 
vers le sud le long de Humewood Drive 
jusqu'à l'avenue St-Clair-Quest; de la 
vers l'est le long de l'avenue St-Clair- 
Ouest jusqu'à la rue Christie; de 1a 
vers le sud le long de la rue Christie 
jusqu'à la rue Bloor-Ouest; de là vers 
l'ouest le long de la rue Bloor-Ouest 
jusqu'à la rue Grace; de là vers le sud 
le long de la rue Grace jusqu'a la rue 
Dundas; de là vers l'est le long de la 
rue Dundas jusqu'à la rue Bathurst; de 
la vers le sud le long de la rue Bat- 
hurst jusqu'à la rive du lac au chenal 
Western; au nord par la limite de la ci- 
té; à l'ouest par la limite entre le 
quartier cinq et le quartier six de la 
cité de Toronto; et au sud par le lac 


Ontario. 
21 CONACHER, Lionel (manager/gérant) 10,389 Lib 
(27-6-1949) SKEY, Larry (pilot/pilote) 8,423 PC 
BUCK, Tim (machinist/machiniste) 6,438 LPP 
VOADEN, Herman (teacher/professeur) 4,522 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


TRINITY consisting of that part of 
the city of Toronto bounded on the east 
by a line described as commencing at 
the intersection of Humewood Drive with 
the city limit; thence southerly along 
Humewood Drive to St. Clair Avenue 
West; thence easterly along St. Clair 
Avenue West to Christie Street; thence 
Southerly along Christie Street to 
Bloor Street West; thence westerly a- 
long Bloor Street West to Grace Street; 
thence southerly along Grace Street to 
Dundas Street; thence easterly along 
Dundas Street to Bathurst Street; then- 
ce southerly along Bathurst Street to 


ni a i a 


S.C. 1952, c.48 


TRINITY qui se compose de la partie de 
la cité de Toronto bornée à l'est par 
une ligne décrite comme ayant son point 
de départ à l'intersection de Humewood 
Drive et de la limite de la cité; de 1a 
vers le sud le long de Humewood Drive 
jusqu'à l'avenue St-Clair-Ouest; de là 
vers l'est le long de l'avenue St-Clair- 
Quest jusqu'à la rue Christie; de la 
vers le sud le long de la rue Christie 
jusqu'à la rue Bloor-Quest; de 1a vers 
l'ouest le long de la rue Bloor-Quest 
jusqu'à la rue Grace; de là vers le sud 
le long de la rue Grace jusqu'à la rue 
Dundas; de là vers l'est le long de la 
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the Lake Shore at Western Channel; on 
the north by the city limit; on the 
west by the boundary between Ward Five 
and Ward Six of the city of Toronto; 
and on the south by Lake Ontario. 


rue Dundas jusqu'à la rue Bathurst; de 
là vers le sud le long de la rue Bat- 
hurst jusqu'à la rive du lac au chenal 
Western; au nord par la limite de la ci- 
té; à l'ouest par la limite entre le 
quartier cing et le quartier six de la 
cité de Toronto; et au sud par le lac 


22 
(10-8-1953) 


By-Election 
Election partielle 
(8-11-1954) 


23 
(10-6-1957) 


24 
(31-3-1958) 


By-Election 
Élection partielle 
(15-12-1958) 


Ontario. 


CONACHER, Lionel (general manager/ 


FROLICK, Stanley (manager/gérant) 
VOADEN, Herman A. (teacher/professeur) 
BUCK, Timothy (machinist/machiniste) 


On Mr. Conacher's death, 
26-5-1954 

CARRICK, Donald D. (lawyer/avocat) 

WOODSIDE, Willson (editeur/éditeur) 

VOADEN, Herman A. (school teacher/instituteur) 
KASHTAN, William (journalist/journaliste) 


HAIDASZ, Stanley (physician/médecin) 
PILSWORTH, Wilfrid Gordon (chief clerk/ 


ANCEVICH, Frank (journalist/journaliste) 
WEIR, John (journalist/journaliste) 
MILNE, David Roland (manufacturer/ 


LOCKYER, Edward R. (fuel dealer/ 


HAIDASZ, Stanley (physician/médecin) 
ANCEVICH, Frank (journalist/journaliste) 
BUCK, Timothy (secretary/secrétaire) 


On Mr. Lockyer's death, 
5-10-1958 
HELLYER, Paul T. (businessman/homme d'affaires) 


LESNIAK, Joe (dentist/dentiste) 


ELCHUK, John (paper maker/fabricant de papier) 


gérant général) 8,056 Lib 
6,019 PC 
SOIT CCF/PSDC 
1,725 LPP 
Décès de M. Conacher, 
26-5-1954 
5,589 Lib 
4,237 PC 
3,700 CCF/PSDC 
953 LP 
7,068 Lib 
commis en chef) 6,564 PC 
4,343 CCF/PSDC 
764 LPP 
manufacturier) 539 SC/CS 
marchand d'huile) 10,203 PC 
8,177 Lib 
354/70 CCF/PSDC 
851 LPP 
Décés de M. Lockyer, 
5-10-1958 
Bok dud Lib 
4,404 PC 
1,724 CCF/PSDC 
488 LPP 


WALSH, Sam (secretary/secrétaire) 
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25 HELLYER, Paul (builder/constructeur) 9,615 Lib 
(18-6-1962) FROLICK, Stanley (lawyer/avocat) 6,124 PC 
PATON, Thomas (union representative/ 
représentant sill a 3,740 NDP/NPD 
MORRIS, Leslie (secretary/secrétaire 449 Com 
D'AGOSTINO, Peter (businessman/ 
homme d'affaires) 295 Ind 
HARTMAN, David E. (retired manufacturer/ 
manufacturier retraité) 2 SG/CS 
26 HELLYER, Paul (engineer/ingénieur) 10,595 Lib 
(8-4-1963) KO, John (physician/médecin) bebe! PC 
PATON, Thomas (union representative/ 
représentant syndical) 3512 NDP/NPD 
MORRIS, Leslie (journalist/journaliste) 391 Com 
2} HELLYER, Paul (businessman/ 
(8-11-1965) homme d'affaires) 9,897 Lib 
BRAZILL, John (investment counsellor/ 
conseiller en placements) 4,375 PC 
RAGNO, Enzo (business agent/agent d'affaires) ARTE NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


TRINGLY -<consistings of that par Cor 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of College and Grace Streets; thence 
northerly along Grace Street to Bloor 
Street; thence easterly along Bloor 
Street to Bathurst Street; thence 
northerly along Bathurst Street to 
Claxton Boulevard; thence northwesterly 
along Claxton Boulevard to Glen Cedar 
Road; thence northerly along Glen Cedar 
Road to Eglinton Avenue West; thence 
westerly along Eglinton Avenue West to 
Oakwood Avenue; thence southerly along 
Oakwood Avenue to Rogers Road; thence 
westerly along Rogers Road to Glenholme 
Avenue; thence southerly along Glen- 
holme Avenue to Davenport Road; thence 
easterly along Davenport Road to Dover- 
court Road; thence southerly along Dov- 
ercourt Road to College Street; thence 
easterly along College Street to the 
point of commencement. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


TRINITY qui se compose de la partie de 
la région métropolitaine de Toronto bor- 
née par une ligne qui commence au point 
d'intersection des rues College et 
Grace, et qui va de là vers le nord le 
long de la rue Grace jusqu'à la rue 
Bloor; de là vers l'est le long de la 
rue Bloor jusqu'à la rue Bathurst; de la 
vers le nord le long de la rue Bathurst 
jusqu'au boulevard Claxton; de là vers 
le nord-ouest le long du boulevard Clax- 
ton jusqu'au chemin dénommé Glen Cedar 
Road; de là vers le nord le long du 
chemin dénommé Glen Cedar Road jusqu'à 
l'avenue Eglinton-Ouest; de là vers 
l'ouest le long de l'avenue Eglinton-Ou- 
est jusqu'à l'avenue Oakwood; de là vers 
le sud le long de l'avenue Oakwood jus- 
qu'au chemin Rogers; de 1a vers l'ouest 
le long du chemin Rogers jusqu'à l'ave- 
nue Glenholme; de 1a vers le sud le long 
de l'avenue Glenholme jusqu'au chemin 
Davenport; de 1a vers l'est le long du 
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chemin Davenport jusqu'au chemin Dover- 


court; 


le 
la rue Col- 


de là vers le sud 
chemin Dovercourt jusqu'à 


long du 


lege; de là vers l'est le long de la rue 
College jusqu'au point de départ. 


28 HELLYER, Paul (businessman/homme d'affaires) 13,126 Lib 
(25-6-1968) ROBERTSON, Ed (businessman/homme d'affaires) 5,360 PC 
DE CANDOLE, Jim (unionist/syndicaliste) 4177 NDP/NPD 
29 HELLYER, Paul (businessman/homme d'affaires) 8,518 PC 
(30-10-1972) NICHOLSON, A. (executive director/ 
directeur général) 8,334 Lib 
BOUCHER, Edward (political organizer/ 
organisateur politique) 3,725 NDP/NPD 
FREED, Norman (printer/imprimeur) 330 
GREIG, Rae (labourer/manoeuvre) 134 
30 NICHOLSON, A. (executive director/ 
(8-7-1974) directeur général) 10,683 Lib 
HELLYER, Paul (businessman/homme d'affaires) 6,537 PC 
COHEN, Jonathan (agent/agent) 2,637 NDP/NPD 
KASHTAN, William (secretary/secrétaire) 234 C PC/PC C 
TURNBULL, Jim (truck driver/camionneur) 90 M-LP/PM-L 
WEICHE, Martin K. (building contractor/ 
entrepreneur de construction) 64 Ind 


Representation Order, 14-7-1976 


TRINITY consisting of that part of 
the City of Toronto bounded as follows: 
commencing at the intersection of 
Christie Street with the Canadian Paci- 
fic Railway; thence westerly along said 
railway to the Canadian National Rail- 
way; thence southerly along said rail- 
way to Bloor Street West; thence west- 
erly along Bloor Street West to the 
Canadian National Railway; thence 
southeasterly along said railway to 
Bathurst Street; thence northerly along 
Bathurst Street to Niagara Street; 
thence northwesterly along Niagara 
Street to Queen Street West; thence 
westerly along Queen Street West to 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


TRINITY comprend la partie de la cité 
de Toronto bornée par une ligne commen- 
cant à l'intersection de la rue Christie 
et de la voie ferrée du Canadien Pacifi- 
que et qui va de là vers l'ouest suivant 
ladite voie ferrée jusqu'à la voie fer- 
rée du Canadien National; de là vers le 
sud suivant ladite voie ferrée jusqu'à 
la rue Bloor-ouest; de là vers l'ouest 
suivant la rue Bloor-ouest jusqu'à la 
voie ferrée du Canadien National; de 14a 
vers le sud-est suivant ladite voie fer- 
rée jusqu'à la rue Bathurst; de là vers 
le nord suivant la rue Bathurst jusqu'à 
la rue Niagara; de là vers le nord-ouest 
suivant la rue Niagara jusqu'à la rue 


Gorevale Avenue; thence northerly along 
Gorevale Avenue to Dundas Street West; 
thence westerly along Dundas Street 
West to Grace Street; thence northerly 
along Grace Street to Bloor Street 
West; thence easterly along Bloor 
Street West to Christie Street; thence 
northerly along Christie Street to the 
point of commencement. 
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Queen-ouest; de 1a vers l'ouest suivant 
la rue Queen-ouest jusqu'à l'avenue 
Gorevale; de 1a vers le nord suivant 
l'avenue Gorevale jusqu'à la rue Dundas- 
ouest; de là vers l'ouest suivant la rue 
Dundas-ouest jusqu'à la rue Grace; de là 
vers le nord suivant la rue Grace jus- 
qu'à la rue Bloor-ouest; de là vers 
l'est suivant la rue Bloor-ouest jusqu'à 
la rue Christie; de 1a vers le nord sui- 
vant la rue Christie jusqu'au point de 
départ. 


31 NICHOLSON, Aideen (politician/politicien) 10,206 Lib 

(22-5-1979) AZEVEDO, Manuel (salesman/vendeur) 5,504 NDP/NPD 
LACKA, Frank (architect/architecte) 4,843 PC 
CAIN, Maureen (clerk/commis) 482 LPC 
KASHTAN, William (journalist/journaliste) 192 Com 
WALDMAN, Aili (journalist/journaliste) 65 M-LP/PM-L 

32 NICHOLSON, Aideen (social worker/animatrice 

(18-2-1980) oo sociale) 12,628 Lib 
AZEVEDO, Manuel (salesman/vendeur) 5,005 NDP/NPD 
BORAKS, Richard (lawyer/avocat) 3,695 PC 
BASDEO, Vijay (businesswoman/femme d'affaires) 412 LPC 
KASHTAN, William (secretary/secrétaire) 159 Com 
WALDMAN, Aili (journalist/journaliste) 57 M-LP/PM-L 
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VICTORIA (1903-1966) 


see/voir VICTORIA NORTH; VICTORIA SOUTH; PETERBOROUGH EAST 


SoU ecl903%.c.60 S.C. 1903, c.60 
_The county of Victoria, with the pro- Le comté de Victoria, y compris le 
visional county of Haliburton. comté provisoire de Haliburton. 
10 HUGHES, Samuel (editor/rédacteur) 4,085 LCon 
(3-11-1904) MCLAUGHLIN, R.J. 3,782 
11 HUGHES, Samuel (editor/rédacteur) 4,315 LCon 
(26-10-1908) WILSON, Archibald (physician/médecin) 39247 
12 HUGHES, Samuel (editor/rédacteur) 4,001 LCon 
(21-9-1911) BEGG, James Burnett 2,707 
By-Election On Mr. Hughes being Nomination de M. Hughes au 
Election partielle appointed Minister poste de ministre de la Milice 
(27-10-1911) of the Militia and et Défense, 10-10-1911 
Defence, 10-10-1911 
10-10-1911 
HUGHES, Hon. Samuel (editor/rédacteur) accl. LCon 
dste. 1914, CoOL S.C. 1914, c.51 
The county of Victoria, with the pro- Le comté de Victoria, avec le comté 
visional county of Haliburton. provisoire de Haliburton. 
13 HUGHES, Hon. Sir Sam (editor/rédacteur) 6,338 Gov/Gouv 
(17-12-1917) ISAAC, George Dunkley 3,079 Opp 
14 THURSTON, John Jabez (farmer/agriculteur) 8,019 Ind 
(6-12-1921) STINSON, Thomas Hubert (barrister/avocat) 7,816 Con 
Sele 1924, C.63 VACATIONS 
VICTORIA consisting of the county of VICTORIA qui se compose du comté de 
Victoria and the provisional county of Victoria et du comté provisiore de Hali- 


Haliburton. burton. 
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15 STINSON, Thomas Hubert (barrister/avocat) 8,632 Con 
(29-10-1925) MCNIVEN, Bruce (farmer/agriculteur) 6,285 P 
16 STINSON, Thomas Hubert (barrister/avocat) 9,070 Con 
(14-9-1926) THURSTON, John Jabez (farmer/agriculteur) 6,004 P 
LA STINSON, Thomas Hubert (barrister/avocat) 8,999 Con 
(28-7-1930) CARLEY, Thomas John (barrister/avocat) 6,269 Lib 
$10.1. 1933,-c.94 S.Cs 1933, C.94 

VICTORIA consisting of the county of VICTORIA qui se compose du comté de 
Victoria and the provisional county of Victoria et du comté provisoire de Hali- 
Haliburton. burton. 
18 MCNEVIN, Bruce (farmer/agriculteur) 8,234 Lib 
(14-10-1935) STINSON, Thomas Hubert (barrister/avocat) 8,174 Con 

FALCONER, John R. (merchant/marchand) 558 Rec 
19 MCNEVIN, Bruce (farmer/agriculteur) 8,499 Lib 
(26-3-1940) MACALPINE, C.D.H. (manager/gérant) 7,422 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 HODGSON, Clayton Wesley (lumberman/bicheron) 8,207 PC 
(11-6-1945) MCNEVIN, Bruce (farmer/agriculteur) 7,388 Lib 
BOTTING, Allan Wilson (section foreman/ 
contremaitre de section) 601 CCF/PSDC 

SeCs. 1947, c.71 S.C. 1947, c.71 

VICTORIA consisting of the county of VICTORIA qui se compose du comté de 
Victoria, the provisional county of Victoria, du comté provisoire de Hali- 
Haliburton and those parts of the coun- burton et des parties du comté d'Ontario 
ty of Ontario included in the townships comprises dans les townships de Rama, 
of Rama, Mara, Thorah and Brock. Mara, Thorah et Brock. 
21 HODGSON, Clayton Wesley (lumberman/bücheron) 11,061 PC 
(27-6-1949) MCNEVIN, Bruce (farmer/agriculteur) 10,105 Lib 


MILLING, Gordon Balfour (student/étudiant) 625 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


VICTORIA consisting of the county of 
Victoria, the provisional county of 
Haliburton and those parts of the coun- 
ty of Ontario included in the townships 
of Rama, Mara, Thorah and Brock. 
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VICTORIA qui se compose du comté de 
Victoria, du comté provisoire de Hali- 
burton et des parties du comté d'Ontario 
comprises dans les townships de Rama, 
Mara, Thorah et Brock. 


22 HODGSON, Clayton Wesley (lumberman/bücheron) 12,634 PC 
(10-8-1953) GRAHAM, Foster M. (dentist/dentiste) 9,041 Lib 
23 HODGSON, Clayton Wesley (lumberman/bücheron) 14,153 PC 
(10-6-1957) , Fran uneral director/entrepreneur 
de pompes funébres) 5,835 Lib 
MCPHAIL, Albert G. (clergyman/ministre 
, du culte) 917 SC/CS 
CONSTABLE, George Albert (upholsterer/ 
tapissier) 860  CCF/PSDC 
24 HODGSON, Clayton Wesley (lumberman/bücheron) 16,080 PC 
(31-3-1958) HUTTON, Joseph A. (dairyman/laitier) 5,190 Lib 
CONSTABLE, George (summer resort operator/ 
exploitant de lieu de séjour d'été) Ly le CCF/PSDC 
25 HODGSON, Clayton W. (lumberman/bücheron) 12,55 PC 
(18-6-1962) WELCH, Frank (mortician/entrepreneur de 
pompes funébres) 6,653 Lib 
MCPHAIL, Allan Gordon (teacher/professeur) 3,029 NDP/NPD 
HANCOCK, A.E. (insurance agent/ 
agent d'assürances) 742 SC/CS 
26 LAMB, Charles (auctioneer/vendeur 
(8-4-1963) aux enchéves) 10,538 PC 
BENSON, S. Clifton (farmer/agriculteur) 9,572 Lib 
MCPHAIL, Allan Gordon (teacher/professeur) 2,994 NDP/NPD 
27 SCOTT, William C. (merchant/marchand) 11,282 PC 
(8-11-1965) LOGAN, Hugh David Petrie (barrister/avocat) 8,828 Lib 
MCPHAIL, Allan Gordon (teacher/professeur) 3,230 NDP/NPD 


The electoral district was abolished in 


1966. 


en 1966. 


see/voir VICTORIA--HALIBURTON 


La circonscription électorale fut abolie 


VICTORIA--HALIBURTON 
see/voir HASTINGS--FRONTENAC; PETERBOROUGH; VICTORIA 


(1966-  ) 


Representation Order, 16-6-1966 


VICTORIA--HALIBURTON consisting of: 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


VICTORIA--HALIBURTON qui se compose: 


(a) that part of the County of Has- a) de la partie du comté de Hastings 
tings contained in the Townships comprise dans les townships de 
of Bangor, Carlow, Herschel, Mc- Bangor, Carlow, Herschel, McClure, 
Clure, Monteagle and Wicklow; Monteagle et Wicklow; 

(b) the County of Haliburton; b) du comté de Haliburton; 

(c) that part of the County of Onta- c) de la partie du comté d'Ontario 
rio contained in the Townships comprise dans les townships de 
of Brock, Mara, Rama and Thorah Brock, Mara, Rama et Thorah, y 
including the islands in Lake | compris les Îles du lac Couchich- 
Couchiching belonging to Rama | ing qui font partie de la réserve 
Indian Reserve No. 32; but ex- | indienne de Rama (n° 32), excepté 
cluding all islands belonging to toutes les îles qui font partie de 
Georgina Island Indian Reserve la réserve indienne de Georgina 
No. 33; Island (n°1133) : 

Cay *cnat partsor. thesCounty “of rem d) de la partie du comté de Peterbo- 
erborough contained in the Town- rough comprise dans les townships 
ships of Anstruther, Burleigh, d'Anstruther, Burleigh, Cavendish, 
Cavendish, Chandos, Galway and Chandos, Galway et Harvey; 

Harvey; 
(e) the County of Victoria. e) du comté de Victoria. 
28 SCOTT, William C. (merchant/marchand) 12,62) PC 
(25-6-1968) LOGAN, Dave (barrister/avocat) 10,263 Lib 
MCPHAIL, Allan Gordon (teacher/professeur) 3,374 NDP / NPD 
ARMSTRONG, Harvie James (teacher/professeur) 258 Ind 
29 SCOTT, Bill (merchant/marchand) 18,450 PC 
(30-10-1972) WALLING, David R. (merchant/marchand) 9711 Lib 
WINDATT, Maurice (retired banker/ 
banquier retraité) 3,826 NDP/NPD 
30 SCOTT, Bill (merchant/marchand) 17,570 PC 
(8-7-1974) WALLING, David (businessman/ 
homme d'affaires) 11,002 Lib 
WINDATT, Maurice (retired banker/ 
banquier retraité) 4,245 NDP/NPD 


Representation Order, 14-7-1976 


VICTORIA--HALIBURTON consisting of: 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


VICTORIA--HALIBURTON comprend: 


(a) the Provisional County of Hali- a) le comté provisoire de Haliburton; 
burton; 

(b) the county of Victoria, but ex- b) le comté de Victoria, excepté le 
cluding the Township of Manvers; township de Manvers; 

(c) that part of the County of Pet- c) la partie du comté de Peterborough 
erborough contained in the Town- comprise dans les townships de 
Ships of Burleigh and Anstrut- Burleigh and Anstruther, Chandos, 
her, Chandos, Galway and Caven- Galway and Cavendish et Harvey; 
dish and Harvey; 

(d) that part of the Regional Muni- d) la partie de la municipalité ré- 
cipality of Durham contained in gional de Durham comprise dans le 
the Township of Brock; township de Brock; 

(e) that part of the Regional Muni - e) la partie de la municipalité ré- 
cipality of York contained in gionale de York comprise dans le 
the Township of Georgina. township de Georgina. 

31 SCOTT, Bill (merchant/marchand) 26,624 PC 
(22-5-1979) LOGAN, David (lawyer/avocat) 12,004 Lib 
DANIEL, Patrick Se a 6,872 NDP /NPD 
MOLDOVANYI, Gabriel (manager/gérant 100 LPC 
HARRIS, Barbara (factory worker/ouvrière de 
manufacture) 49 M-LP/PM-L 
32 SCOTT, Bill (merchant/marchand) 20,308 PC 
(18-2-1980) RODD, Ivan (businessman/homme d'affaires) 12,388 Lib 
DANIEL, Patrick (teacher/professeur) 8,884 NDP/ NPD 
HAYES, John (civil engineer/ingénieur civil) 367 LPC 


VICTORIA NORTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Victoria divided into 
Two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings:-- 


The North Riding to consist of the 
Townships of Anson, Bexley, Carden, 
Dalton, Digby, Eldon, Fenelon, Hindon, 
Laxton, Lutterworth, Macaulay and Drap- 
er, Sommerville, and Morrison, Muskoka, 
Monck and Watt (taken from the County 
of Simcoe), and any other surveyed 
Townships lying to the north of the 
said North Riding. 


1 MORISON, John (merchant/marchand) 


(7-8-1867 to/ CAMERON 


au 20-9-1867) 


5.071872, Cols 


The North Riding of the County of 
Victoria shall include and consist of 
the same Townships as it did before the 
passing of this Act, except those in- 
cluded by this Act in the Electoral 
District of Muskoka. 


2 STAPLES, Joseph 
(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 
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MORRISON, John (merchant/marchand) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Victoria, partagé en deux 
divisions, appelées respectivement di- 
visions sud et nord:-- 


La division nord comprendra les town- 
ships de Anson, Bexley, Carden, Dalton, 
Digby, Eldon, Fénélon, Hindon, Laxton, 
Lutterworth, Macaulay et Draper, Sommer- 
ville et Morrison, Muskoka, Monck et 
Watt (soustraits au comté de Simcoe), et 
tous autres townships arpentés au nord 
de cette division. 


687 Lib 


403 


S.C. 1872, c.13 


La division Nord du comté de Victoria 
comprendra les mêmes townships qu'avant 
la passation du présent acte, sauf ceux 
inclus par le présent dans le district 
électoral de Muskoka. 


Con 
Lib 


629 
541 
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3 MCLENNAN, James (lawyer/avocat) 564 
(22-1-1874) CAMERON, H. (lawyer/avocat) 560 
By-Election On election being Election déclarée nulle, 
Election partielle declared void, 10-11-1874 
(22-12-1874) 10-11-1874 
MACLENNAN, James (lawyer/avocat) 604 
CAMERON, Hector (lawyer/avocat) 601 
(17-9-1875) On election being de- L'élection ayant été déclarée 
clared void, Mr. Hector nulle, M. Hector Cameron fut 
Cameron was declared déclaré élu. 
elected. 
4 CAMERON, Hector (lawyer/avocat) 917 
(17-9-1878) MCLENNAN, J. (lawyer/avocat) 741 
SAS TAUPE Ceo SC: 18821029 


The North Riding of the county of 


Victoria shall consist of the townships se composera townships d'Eldon, 
of Eldon, Fenelon, Somerville, Carden, Fenelon, Somerville, Carden, Dalton, 
Dalton, Bexley, Laxton, Digby, Long- Bexley, Laxton, Digby, Longford, Lutter- 
ford, Lutterworth, Anson, Hindon, Gal- worth, Anson, Hindon, Galway, Snowdon, 
way, Snowdon, Minden, Stanhope, Sher- Minden, Stanhope, Sherbourne et McClin- 
bourne and McClintock, and the village tock, et du village de Fenelon-Falls. 

of Fenelon Falls. 

5 CAMERON, Hector (lawyer/avocat) 1,063 Con 
(20-6-1882) KETTHS. GoGs 773 

6 BARRON, John Augustus (lawyer/avocat) 1,442 Lib 
(22-2-1887) CAMERON, H. (lawyer/avocat) 1,141 Con 

7 BARRON, John A. (lawyer/avocat) 1,614 Lib 
(5-3-1891) HUGHES, Samuel (editor/rédacteur) 1,412 LCon 


Lib 
Con 


Lib 
Con 


Con 
Lib 


La division Nord du comté de Victoria 
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By-Election On Mr. Barron being Destitution de M. Barron 
Election partielle unseated on petition, suite à une pétition, 
(11-2-1892) 9-12-1891 9-12-1891 
HUGHES, Samuel (editor/rédacteur) LCon 
, John Augustus (lawyer/avocat) Lib 
SD 1892.) co) S.G. 1892, cell 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 HUGHES, Samuel (editor/rédacteur) etic LCon 
(23-6-1896) MCLAUGHLIN, R.J. 1,464 Lib 
DELEMERE. we. 338 Ind 
9 HUGHES, Samuel (editor/rédacteur) 1,546 LCon 
(7-11-1900) MCKAY, John 15417 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir VICTORIA 


VICTORIA SOUTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Victoria, divided into 
Two Ridings, to be called respectively 
the South and North Ridings:-- 


The South Riding to consist of the 
Townships of Ops, Mariposa, Emily, 
Verulam, and the Town of Lindsay. 


1 
(7-8-1867 to/ 


au 20-9-1867) CAMERON, H. 


S.C. 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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KEMPT, George (lumber dealer/ 
marchand de bois) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Victoria, partagé en deux 
divisions, appelées respectivement di- 
visions sud et nord:-- 


La division sud comprendra les town- 


ships de Ops, Mariposa, Emily, Verulam 
et la ville de Lindsay. 
1,001 Lib 
801 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 DORMER, George (lawyer/avocat) 1,228 Con 
(20-7-1872 to/ MCLENNAN 1,070 

au 12-10-1872) 

3 MCQUADE, Arthur (farmer/agriculteur) 1,292 Con 
(22-1-1874) MCLENNAN, J. 1,223 

4 MCQUADE, Arthur (farmer/agriculteur) 1,705 Con 
(17-9-1878) CONNOLLY, J. 1,281 


SsCenI087, 0.3 


The boundaries were not adjusted. 


5 
(20-6-1882) 


6 
(22-2-1887) 


By-Election 
Election partielle 
(20-4-1887) 


By-Election 
Election partielle 


(18-12-1890) 
7 
(5-3-1891) 


By-Election 
Election partielle 
(11-2-1892) 


Sets 1077) Corl 


The boundaries were 


8 
(23-6-1896) 


9 
(7-11-1900) 
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SiC:11882;4c43 


Les limites n'ont pas été changées. 


DUNDAS, Joseph R. (merchant/marchand) 1,574 Con 

NEEDLAR, William 1512 

HUDSPETH, Adam (lawyer/avocat) 1,914 Con 

LOUNSBOROUGH, Wm. 1,867 Lib 

On Mr. Hudspeth's Démission de M. Hudspeth, 

resignation, March mars, 1887 

1887 

HUDSPETH, Adam (lawyer/avocat) 1,927 Con 

NEEDLER, William 1,873 Lib 

On Mr. Hudspeth's death, Décès de M. Hudspeth, 

12-5-1890 12-5-1890 

FAIRBAIRN, Charles (lawyer/avocat) accl. LCon 

FAIRBAIRN, Charles (farmer/agriculteur) 2,055 LCon 

WALTERS, Thomas 2,030 Lib 

Election declared Élection déclarée 

void nulle 

FAIRBAIRN, Charles (farmer/agriculteur) ace. LCon 
S.C. 1892, c.11 

not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

MCHUGH, Geo. (farmer/agriculteur) 2,051 Lib 

VROOMAN, Adam E. (physician/médecin) 1,989 Con 

VROOMAN, Adam Edward (physician/médecin) 2: 301 Con 

MCHUGH, George (farmer/agriculteur) eter 
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The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir VICTORIA 


WATERLOO (1966-1973) 
see/voir WATERLOO NORTH; WATERLOO SOUTH 
Representation Order, 16-6-1966 


WATERLOO consisting of that part of 
the County of Waterloo contained in: 


(a) 
(b) 
(c) 


the City of Waterloo; 
the City of Galt; 


the Townships of North Dumfries 
and Waterloo. 


28 
(25-6-1968) 


2804" 


SALTSMAN, Max (business manager/ 
gérant d'affaires) 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


WATERLOO qui se compose de la partie 
du comté de Waterloo comprise: 


a) 
b) 
c) 


dans la cité de Waterloo; 
dans la cité de Galt; 


dans les townships de North Dum- 
fries et de Waterloo. 


EPP, Herbert A. (high school teacher/ 


professeur d'école secondaire) 


O'BRIAN, “Kiam S. (trust of ficer/ 


administrateur fiduciaire) 
GERVAIS, Régent (merchant/marchand) 


29 
(30-10-1972) 


SALTSMAN, Max (manager and Member of 
Parliament/gérant et député) 
CARROLL, Glenn E. (teacher/professeur) 


Le BREITHAUPT, Lou (investment dealer/ 


courtier en placements) 
GERVAIS, Regent G. (merchant/marchand) 
GRAJOWER, Jules W.P. (student/étudiant) 


The electoral district changed name in 


1970. 


see/voir WATERLOO--CAMBRIDGE 


15,231 NDP/NPD 
14,835 Lib 
14,568 PC 

167 SC/CS 
24,197 NDP/NPD 
195817 PC 
155840 Lib 

143 SUCS 

09 


Le nom de la circonscription électorale 
fut abolie en 1973. 


WATERLOO 


(1976- ) 
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see/voir KITCHENER; PERTH--WILMOT; WATERLOO--CAMBRIDGE; 


WELLINGTON--GREY--DUFFERIN--WATERLOO 


Representation Order, 14-7-1976 


WATERLOO consisting of that part of 


the Regional 


Municipality of Waterloo 


contained in: 


(a) 


(b) 
(c) 


the 


Townships of Wellesley, 


Wilmot and Woolwich; 


the City of Waterloo; 


that part of the City of Kitche- 
ner bounded as follows: 


(i) 


(ii) 


commencing at the intersec- 
tion of the north limit of 
the City of Kitchener with 
Avondale Avenue; thence 
southerly along Avondale 
Avenue to Glasgow Street; 
thence easterly along Glas- 
gow Street to Walter 
Street; thence easterly a- 
long Walter Street to Agnes 
Street; thence northerly a- 
long Agnes Street to King 
Street; thence westerly a- 
long King Street to Shanley 


Street; thence easterly a- 
long Shanley Street to 


Moore Avenue; thence north- 
erly along Moore Avenue to 
the north limit of the City 
of Kitchener; thence west- 
erly along said limit to 
the point of commencement; 


commencing at the intersec- 
tion of the north limit of 
the City of Kitchener with 
Conestoga Parkway; thence 
southeasterly along Cones- 
toga Parkway to the west- 
erly production of Shantz 
Lane; thence easterly along 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


WATERLOO 
nicipalité 


se dans: 


comprend la partie de la mu- 
régionale de Waterloo compri- 


les townships de Wellesley, Wilmot 
et Woolwich; 


la cité de Waterloo; 


les parties de la cité de Kitchen- 
er décrites comme il suit: 


(i) 


(ii) 


la partie bornée par une 
ligne commençant à l'inter- 
section de la limite nord de 
la cité de Kitchener et de 
l'avenue Avondale et qui va 
de là vers le sud suivant 
l'avenue Avondale jusqu'à la 
rue Glasgow; de là vers l'est 
suivant la rue Glasgow jus- 
qu'à la rue Walter; de la 
vers l'est suivant la rue 
Walter jusqu'à la rue Agnes; 
de là vers le nord suivant la 
rue Agnes jusqu'à la rue 
King; de là vers l'ouest sui- 
vant la rue King jusqu'à la 
rue Shanley; de là vers l'est 
suivant la rue Shanley jus- 
qu'à l'avenue Moore; de 1a 
vers le nord suivant l'avenue 
Moore jusqu'à la limite nord 
de la cité de Kitchener; de 
là vers l'ouest suivant la- 
dite limite jusqu'au point de 
départ; 


la partie bornée par une 
ligne commençant à l'inter- 
section de la limite nord de 
la cité de Kitchener et de la 
promenade Conestoga et qui va 
de là vers le sud-est suivant 
la promenade Conestoga jus- 
qu'au prolongement vers l'ou- 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 


said production and Shantz 
Lane to Ross Avenue; thence 
easterly along Ross Avenue 
to Franklin Street; thence 
Southerly along Franklin 
Street to Kenneth Avenue; 
thence easterly along Ken- 
neth Avenue to Rennie 
Drive; thence easterly a- 
long Rennie Drive and its 
easterly production to Old 
Chicopee Drive; thence 
southerly along Old Chico- 
pee Drive to the southerly 
lnmitagot 5) ote hlSs sehence 
easterly along the south- 
érlyolimiesof lot 119 and 
its production to the east- 
erlyel imitmortsseee Cityeor 
Kitchener; thence north- 
erly, westerly and south- 
erly along said city limit 
to tne point of commence- 
ment. 
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pr té matt mme ee 


est de Shantz Lane; de là 
vers l'est suivant ledit pro- 
longement et Shantz Lane jus- 
qu'à l'avenue Ross; de 14 
vers l'est suivant l'avenue 
Ross jusqu'à la rue Franklin; 
de 14 vers le sud suivant la 
rue Franklin jusqu'à l'avenue 
Kenneth; de 1a vers l'est 
suivant l'avenue Kenneth jus- 
qu'à la promenade Rennie; de 
14 vers l'est suivant la pro- 
menade Rennie et son prolon- 
gement vers l'est jusqu'à la 
promenade Old Chicopee; de la 
vers le sud suivant la prom- 
enade Old Chicopee jusqu'à la 
limite sud du lot 119; de la 
vers l'est suivant la limite 
sud du lot 119 et son prolon- 
gement jusqu'à la limite est 
de la cité de Kitchener; de 
là vers le nord, vers l'ouest 
et vers le sud suivant ladite 
limite de la cité jusqu'au 
point de départ. 


MCLEAN, Walter (pastor/ministre du culte) 


EPP, Frank 


administrator/administrateur) 


MAKARCHUK, Mike (lawyer/avocat) 
POSMA, Bonne Willy (engineer/ingénieur) 
ERDMAN, Brian (motorman/conducteur) 


MCLEAN, Walter (clergyman/ministre du culte) 


EPP, Frank (teacher/professeur) 
NEEDHAM, Bob (economist/économi ste) 
NIGOL, Rick (student/étudiant) 
MCLORG, Colin (student/étudiant) 
ERDMAN, Brian (motorman/conducteur) 


23303 PC 

16,172 Lib 

9,375 NDP/NPD 
241 EPC 
Yes M-LP/PM-L 

20,609 PC 

20,455 Lib 

9,819 NDP/NPD 
330 P Rh 
229 Cee 
87 M-LP/PM-L 


WATERLOO--CAMBRIDGE (1973-1976) 


see/voir WATERLOO 


$.C.1973, c./ 


Paragraph 76 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Waterloo, is amended by 
substituting for the word: "WATERLOO", 
the words: "“WATERLOO--CAMBRIDGE" at 
the beginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


WATERLOO consisting of that part of 
the County of Waterloo contained in: 


(a) the City of Waterloo; 
(b) the City of Galt; 
(c) the Townships of North Dumfries 


and Waterloo. 


Max Saltsman (NDP) was the sitting mem- 
ber at the time of the constituency's 
name change. 
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Sole ITS CET 


Le paragraphe 76 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur le projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des circonscriptions 
électorales, à compter de Ta dissolution 
de la 27° législature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Waterloo, est modifié par 
la substitution des mots "WATERLOO--CAM- 
BRIDGE" au mot "WATERLOO", au commence- 
ment de ladite description. 


Les limites sont: 


WATERLOO qui se compose de la partie 
du comté de Waterloo comprise: 


a) dans la cité de Waterloo; 
b) dans la cité de Galt; 
c) dans les townships de North Dum- 


fries et de Waterloo. 


M. Max Saltsman (NPD) était le député de 
la circonscription lors du changement de 
nom. 


30 SALTSMAN, Max (business manager/ 
(8-7-1974) gérant d'affaires) 25,479 NDP/NPD 
GOFF, Brian (broadcaster/annonceur) 18,034 Lib 
CARROLL, Glenn (professor of business 
administration/professeur 
d'administration commerciale) 17,394 PC 
LONG, John H. (businessman/homme d'affaires) 253 SC/CS 
RATHWELL, Richard E. (woodcutter/coupeur 
de bois) 122. M-LP/PM-L 


248682 


The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir CAMBRIDGE; KITCHENER; WATERLOO 


WATERLOO NORTH (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedul2 being entitled to return One 
Member. 


North Riding of Waterloo. 


1859 V22idic., e259 S.8(13) 


The North Riding shall consist of the 
Townships of North Waterloo, Woolwich 
and Wellesley, and the Town of Berlin 
and Village of Waterloo. 


1 BOWMAN, Isaac Erb (businessman/ 
homme d'affaires) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


aaGe1872,7/¢.13 


The boundaries were not adjusted. 
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rr a ce 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division nord de Waterloo. 


1859 22 Vic., C.2, S.8(13) 


La division Nord se composera des 
townships de Waterloo Nord, Woolwich et 
Wellesley et de la ville de Berlin et le 
village de Waterloo. 


Lib 


acc! 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BOWMAN, Isaac Erb (businessman/ 
(20-7-1872 to/ homme d'affaires) accl. Lib 
au 12-10-1872) 
3 BOWMAN, Isaac Erb (businessman/ 
(22-1-1874) homme d'affaires) accl. Lib 
4 KRANZ, Hugo 1,412 Con 
(17-9-1878) BOWMAN, I.E. (businessman/ 

homme d'affaires) 1,279 Lib 


Sse 18827"C.3 


The boundaries were not adjusted. 


- 810 - 


S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


5 KRANZ, Hugo 1,459 Con 

(20-6-1882) BOWLBY, Dr. D.S. (physician/médecin) 1,402 

6 BOWMAN, Isaac Erb (businessman/ 

(22-2-1887) homme d'affaires) 2,080 Lib 
KRANZ, Hugo 1,841 Con 

7 BOWMAN, Isaac Erb (businessman/ 

(5-3-1891) homme d'affaires) 2,289 Lib 
KRANZ, H. 2,204 Con 


S.Csnle92.uc.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.li 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 SEAGRAM, Jos. E. (distiller/distillateur) 2,706 Con 
(23-6-1896) SNIDER, E.W.R. 2,397 Lib 
SEAGRAM, Joseph E. (distiller/distillateur) acc. Con 


9 
(7-11-1900) 


S.C. 1903, c.60 


The county of Waterloo, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Water- 
loo. 


Tne north riding shall consist of the 
townships of North Waterloo, Wellesley 
and Woolwich, the towns of Berlin and 
Waterloo, and the village of Elmira. 


The township of Waterloo shall be di- 
vided, for the purposes of representa- 
tion, into two townships, to be called 
respectively the township of North 
Waterloo and the township of South 


a 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Waterloo, en deux divi- 
sions, sous les noms respectifs de divi- 
sions nord et sud de Waterloo. 


La division nord se compose des town- 
ships de Waterloo-Nord, de Wellesley et 
de Woolwich; des villes de Berlin et de 
Waterloo, et du village d'Elmira. 


Le township de Waterloo est divisé, 
pour les fins de la députation, en deux 
townships respectivement appelés le 
townships de Waterloo-Nord et le town- 
ship de Waterloo-Sud. Le township de 


Waterloo: The township of North Water- 
loo shall include and consist of that 
part of the township of Waterloo lying 
within the following limits, that is to 
say:--Commencing at the southwest angle 
of lot number forty-six in said town- 
ship, thence easterly along the south- 
erly limits of said lot, and of lots 
number forty-seven, forty-eight, fifty, 
fifty-one and fifty-three, and the pro- 
longation thereof, to the middle of the 
Grand River; thence along the middle of 
the said river against the stream to 
the prolongation of the limit between 
lots number one hundred and thirteen 
and one hundred and fourteen, and along 
the prolongation of the limit between 
the said lots number one hundred and 
thirteen and one hundred and fourteen, 
and along the limit between said lots 
number one hundred and thirteen and one 
hundred and fourteen, northerly and 
easterly, to the westerly limit of lot 
number one hundred and seven; thence 
along the westerly limit of said number 
one hundred and seven, northerly, to 
the northerly limit thereof; thence 
along the northerly limits of said lot 
number one hundred and seven, and of 
lots number one hundred and six, 
eighty-four and ninety-six, easterly, 
to the easterly boundary of said town- 
shi9; thence Fév the easterly, north- 
erly and westerly boundaries of said 
townshio, in a northerly, westerly and 
southerly direction respectively, to 
the place of beginning: And the town- 

shio of South Waterloo shall include 
and consist of all the remaining part 
of the said township of Waterloo. 
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Waterloo-Nord se compose de la partie du 
township de Waterloo comprise dans Îles 
limites suivantes, savoir:--a partir de 
l'angle sud-ouest du lot numéro quarante 
six, dans le dit township, de là vers 
l'est le long des limites sud du dit lot 
et des lots numéros quarante-sept, qua- 
rante-huit, cinquante, cinquante et un 
et cinquante-trois, et le prolongement 
de la même ligne jusqu'au milieu de la 
Grande rivière; de 1a le long de la 
ligne médiane de la dite riviére en en 
remontant le cours jusqu'au prolongement 
de la ligne qui sépare les lots numéros 
cent treize et cent quatorze, et le long 
du prolongement de la ligne qui sépare 
les lots numéros cent treize et cent 
quatorze, et le long de la ligne qui sé- 


pare les lots numéros cent treize et 
cent quatorze, vers le nord et l'est 
jusqu'à la limite ouest du lot numéro 


cent sept; de la le long de la limite 
ouest du dit lot numéro cent sept, vers 
le nord, jusqu'à la limite nord de ce 
lot; de là le long des limites nord du 
dit lot numéro cent sept et des lots 
numéros cent six, quatre-vingt-quatre, 
et quatre-vingt-seize, vers l'est, jus- 
qu'à la limite est du dit township; de 
là le long des limites est, nord et ou- 
est du dit township dans une direction 
nord, ouest et sud respectivement jus- 
qu'au point initial. Et le township de 
Waterloo-Sud se compose de tout le reste 
du dit township de Waterloo. 


10 SEAGRAM, Joseph E. (distiller/distillateur) 2,769 Con 
(3-11-1904) CLEMENT, Edwin P. 2,463 Lib 
11 KING, William Lyon McKenzie, (lawyer/ avocat) 3,469 Lib 
(26-19-1908) REID, Richard 3,206 Con 

50 Ind 


HUBUR, Allen 


By-Election On Mr. King being 
Election partielle appointed Minister 
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Nomination de M. King 
au poste de ministre 


(21-6-1909) of Labour, 2-6-1909 du Travail, 2-6-1909 
KING, Hon. Wm. Lyon MacKenzie, C.M.G. (lawyer/ 
iz avocat) accl. Lib 
12 WEICHEL, William George (merchant/marchand) ee ae Con 
(21-9-1911) KING, Hon. William Lyon Mackenzie (lawyer/ 
avocat) 3,459 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Waterloo, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Water- 
100. 


The north riding shall consist of the 
townships of North Waterloo, Wellesley 
and Woolwich, the city of Berlin, the 
town of Waterloo, and the village of 
Elmira. 


The township of Waterloo shall be di- 
vided, for the purposes of representa- 
tion, into two townships, to be called 
respectively the township of North 
Waterloo and the township of South 
Waterloo: The township of North Water- 
loo shall include and consist of that 
part of the township of Waterloo lying 
within the following limits, that is to 
say:--Commencing at the southwest angle 
of lot number forty-six in said town- 
ship, thence easterly along the south- 
erly limits of said lot, and of lots 
number forty-seven, forty-eight, fifty, 
fifty-one and fifty-three, and the pro- 
longation thereof, to the middle of the 
Grand River; thence along the middle of 
the said river against the stream to 
the prolongation of the limit between 
lots number one hundred and thirteen 
and one hundred and fourteen, and along 
the prolongation of the limit between 
the said lots number one hundred and 
thirteen and one hundred and fourteen, 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Waterloo, en deux divi- 
sions, qui seront appelées respective- 
ment les divisions Nord et Sud de Water- 
100. | 


La division nord comprend les town- 
ships de Waterloo Nord, Wellesley et 
Woolwich, la cité de Berlin, la ville de 
Waterloo, et le village d'Elmira. 


Le township de Waterloo se divise, 
pour les fins de représentation en deux 
townships qui seront appelés respective- 
ment le township de Waterloo Nord et le 
township de Waterloo Sud; le township de 
Waterloo Nord comprend cette partie du 
township de Waterloo qui se trouve dans 
les limites ci-après, c'est-à-dire:-- 
Commençant a l'angle sud-ouest du lot 
numéro quarante six, dudit township, de 
là vers l'est le long des limites sud 
dudit lot et les lots numéros quarante- 
sept, quarante-huit, cinquante, cinquan- 
te et un et cinquante-trois, et leur 
prolongement, jusqu'au milieu de la 
Grande Rivière; de là suivant le milieu 
de ladite rivière contre le courant jus- 
qu'au prolongement de la limite entre 
les lots numéros cent treize et cent 
quatorze, et le long du prolongement de 
la limite entre lesdits lots numéros 
cent treize et cent quatorze, et le long 
de la limite entre lesdits les lots nu- 
méros cent treize et cent quatorze, vers 


thirteen and one hundred and fourteen, 
and along the limit between said lots 
number one hundred and thirteen and one 
hundred and fourteen, northerly and 
easterly, to the westerly limit of lot 
number one hundred and seven; thence 
along the westerly limit of said lot 
number one hundred and seven, north- 
erly, to the northerly limit thereof; 
thence along the northerly limits of 
said lot number one hundred and seven, 
and of lots number one hundred and six, 
eighty-four and ninety-six, easterly, 
to the easterly boundary of said town- 
ship; thence along the easterly, north- 
erly and westerly boundaries of said 
township, in a northerly, westerly and 
southerly direction respectively, to 
the place of beginning: And the town- 
ship of South Waterloo shall include 
and consist of all the remaining part 
of the said township of Waterloo. 
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méros cent treize et cent quatorze, vers 
le nord et vers l'est jusqu'à la limite 
ouest du lot numéro cent sept; de la le 
long de la limite ouest dudit lot numéro 
cent sept, vers le nord, jusqu'à sa lim- 
ite nord; de là le long des limites nord 
dudit lot numéro cent sept et des lots 
numéros cent six, quatre-vingt-quatre, 
et quatre-vingt-seize, vers l'est, jus- 
qu'à la limite est dudit township; de là 
le long des limites est, nord et ouest 
dudit township dans les directions, 
nord, ouest et sud respectivement, jus- 
qu'au point de départ; et le township de 
Waterloo Sud comprend tout le reste du- 
dit township de Waterloo. 


13 EULER, William Daum (editor/rédacteur) 5,435 Lib 
(17-12-1917) WEICHEL, William George (merchant/marchand) 3,571 Con 
SMITH, Mervyn 220 Lab/Trav 
14 EULER, William Daum (editor/rédacteur) 7,466 Lib 
(6-12-1921) HETT, John Emil (physician and surgeon/ 
médecin et chirurgien) 4,994 P 


S.C. 1924, c.63 


WATERLOO NORTH consisting of the 
townships of Wellesley and Woolwich, 
and that part of the township of Water- 
loo lying north of a line described as 
commencing at the southwest corner of 
Lot Forty-Six and following the south- 
erly boundaries of the said Lot and of 
Lots Forty-Seven, Forty-Eight, Fifty, 
Fifty-One and Fifty-Three, the projec- 
tion of the boundary of the last men- 
tioned Lot, the centre line of the 
Grand River upstream , the projection 
of the boundary between Lots One Hun- 


S.C. 1924, c.63 


WATERLOO-NORD qui se compose des town- 
ships de Wellesley et de Woolwich, et de 
cette partie du township de Waterloo 
située au nord d'une ligne décrite comme 
ayant son point de départ à l'angle sud- 
ouest du lot quarante-six et suivant les 
frontiéres méridionales dudit lot et des 
lots quarante-sept, quarante-huit, cin- 
quante, cinquante et un et cinquante- 
trois, le prolongement de la frontiére 
de ce dernier lot, l'axe longitudinal de 
la riviére Grand en remontant le cour- 
ant, le prolongement de la frontiére sé- 


dred and Thirteen and One Hundred and 
Fourteen, and the said boundary, the 
westerly and northerly boundaries of 
Lot One Hundred and Seven, and the 
northerly boundary of Lots One Hundred 
and Six, Eighty-Four and Ninety-Six, to 
the east boundary of the said township. 
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parant les lots cent et treize et cent 
et quatorze, et ladite frontiere, les 
frontières occidentale et septentrionale 
du lot cent sept, et la frontière sep- 
tentrionale des lots cent six, quatre- 
vingt-quatre et quatre-vingt-seize, jus- 
qu'à la frontière orientale dudit town- 
ship. 


15 EULER, William Daum (publ isher/éditeur) 8,868 Lib 
(29-10-1925) SCULLY, Edwin Hamilton (gentleman/gentilhomme) 4,657 Con 
16 EULER, William Daum (publisher/éditeur) 10,394 Lib 
(14-9-1926) GROSS, David (manufacturer/manufacturier) 6,365 Con 
By-Election On Mr. Euler being Nomination de M. Euler 
flection partielle appointed Minister au poste de ministre du 
(2-11-1926) of Customs and Excise, Douanes et Accise, 

5-10-1926 5-10-1926 

EULER, Hon. Daum (publisher/éditeur) accl. Lib 
17 EULER, Hon. William Daum (publisher/éditeur) 129785 Lib 
(28-7-1930) HOMUTH, Karl (manufacturer/manufacturier) 9,732 Con 


SiG. 1933, c.54 


WATERLOO NORTH consisting of that 
part of the county of Waterloo contain- 
ed in the townships of Wellesley and 
Woolwich, and that part of the township 
of Waterloo lying north of a line de- 
scribed as commencing at the southwest 
corner of lot forty-six (46) and fol- 
lowing the southerly boundaries of the 
said lot and of lots forty-seven (47), 
forty-eight (48), fifty (50), fifty-one 
(51), and fifty-three (53), the projec- 
tion of the boundary of the last men- 
tioned lot, the centre line of the 
Grand River upstream, the projection of 
the boundary between lots one hundred 
and thirteen (113), and one hundred and 
fourteen (114), and the said boundary, 


S.C. 1933, c.54 


WATERLOO-NORD qui se compose de cette 
partie du comté de Waterloo contenue 
dans les townships de Wellesley et de 
Woolwich, et de cette partie du township 
de Waterloo située au nord d'une ligne 
décrite comme commençant à l'angle sud- 
ouest du lot quarante-six (46) et sui- 
vant les limites méridionales dudit lot 
et des lots quarante-sept (47), quaran- 
te-huit (48), cinquante (50), cinquante 
et un (51) et cinquante-trois (53), la 
projection de la limite du lot en der- 
nier lieu mentionné, la ligne centrale 
de la rivière Grand en amont, la projec- 
tion de la limite entre les lots cent 
treize (113) et cent quatorze (114), et 
ladite frontiére, les limites occiden- 


the westerly and northerly boundaries 
of lot one hundred and seven (107), and 
the northerly boundary of lots one hun- 
dred and six (106), eighty-four (84) 
and ninety-six (96) to the east bound- 
ary of the said township of Waterloo. 
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tale et septentrionale du lot cent sept 
(107), et la limite septentrionale des 
lots cent six (106), quatre-vingt-quatre 
(84) et quatre-vingt-seize (96), jusqu'à 
la limite orientale dudit township de 
Waterloo. 


18 EULER, Hon. William Daum (publisher/éditeur) 12380 Lib 
(14-10-1935) , Charles Casper Tgentleman/gentilhomme) 4,084 Con 
WALTER, John (manager/gérant) 3,313 CCF/PSDC 
19 EULER, Hon. Wm. Daum (publisher/éditeur) 14,172 Lib 
(26-3-1940) LEAVINE, Stanley Francis (physician/ 
médecin) 6,694 Na Gov/ 
Gouv Na 
HONSBERGER, Enoch (lumber merchant/ 
marchand de bois) 1,597 CCF/PSDC 
By-Election On Mr. Euler being Nomination de M. Euler au 
Election partielle appointed to the Sénat, 9-5-1940 
(19-8-1940) Senate, 9-5-1940 
BREITHAUPT, Louis Orville (manufacturer/ 
manufacturier) 8,826 Lib 
LEAVINE, Stanley Francis (medical doctor/médecin) 5,436 
20 BREITHAUPT, Louis Orville (manufacturer/ 
(11-6-1945) denies manufacturier) 15,791 Lib 
BAILEY, John William (manufacturer/ 
manufacturier) 7,635 PC 
LAUTENSCHLAGER, Stanton (teacher/professeur) 4,394 CCF/PSDC 
URBANZ, George (machinist/machiniste) 581 LaP 


WATERLOO NORTH consisting of the city 
of Kitchener and the town of Waterloo 
and that part of the county of Waterloo 
contained in the townships of Wellesley 
and Woolwich and that part of the town- 
ship of Waterloo lying north of a line 
described as commencing at the south- 
west corner of lot forty-six (46) and 
following the southerly boundaries of 


S.C. 1947, c.71 


WATERLOO-NORD qui se compose de la ci- 
té de Kitchener, de la ville de Waterloo 
et de la partie du comté de Waterloo 
contenue dans les townships de Wellesley 
et de Woolwich, et de cette partie du 
township de Waterloo située au nord 
d'une ligne décrite comme commençant à 
l'angle sud-ouest du lot quarante-six 
(46) et suivant les limites méridionales 


the said lot and of lots forty-seven 
(47), forty-eight (48), fifty (50), 
fifty-one (51), and fifty-three (53), 
the projection of the boundary of the 
last mentioned lot, the Grand River up- 
stream, the projection of the boundary 
between lots one hundred and thirteen 
(113) and one hundred and fourteen 
(114), and the said boundary, the west- 
erly and northerly boundaries of lot 
one hundred and seven (107), and the 
northerly boundary of lots one hundred 
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dudit lot et des lots quarante-sept 
(47), quarante-huit (48), cinquante 
(50), cinquante et un (51) et cinquante- 
trois (53), la projection de la limite 
du lot en dernier lieu mentionné, la 
rivière Grand en amont, la projection de 
la limite entre les lots cent treize 
(113) et cent quatorze (114), et ladite 
limite, les limites occidentale et 
septentrionale du lot cent sept (107), 
et la limite septentrionale des lots 
cent six (106), quatrevingt-quatre (84) 


and six (106), eighty-four (84) and et quatre-vingt-seize (96), jusqu'à la 
ninety-six (96) to the east boundary of limite orientale dudit township de 
the said township of Waterloo. Waterloo. 
21 BREITHAUPT, Louis 0. (manufacturer/ 
(27-6-1949) manufacturier) TA Lib 
GRABER, Harvey J. (coal merchant/ 
marchand de charbon Peed PC 
WAGNER, John S. (carpenter/charpentier 7,141 CCF/PSDC 
By-Election On Mr. Breithaupt's M. Breithaupt démissionne 
Élection partielle resignation to become afin de devenir lieutenant- 
(26-5-1952) Lieutenant-Governor gouverneur de l'Ontario, 
of Ontario, 1-4-1952 1-4-1952 
SCHNEIDER, Norman C. (vice-president/ 
vice-président) 12,436 Lib 
JANZEN, Elizabeth (secretary/secrétaire) 10,892 PC 
SCHROEDER, Leonard (organizer/organisateur) 4,701 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


WATERLOO NORTH consisting of the city 
of Kitchener and the town of Waterloo 
and that part of the county of Waterloo 
contained in the townships of Wellesley 
and Woolwich and that part of the town- 
ship of Waterloo lying north of a line 
described as commencing at the south- 
west corner of lot forty-six (46) and 
following the southerly boundaries of 
the said lot and of lots forty-seven 
(47), forty-eight (48), fifty (50), 
fifty-one (51), and fifty-three (53), 


S.C. 1952, c.48 


WATERLOO-NORD qui se compose de la ci- 
té de Kitchener, de la ville de Waterloo 
et de la partie du comté de Waterloo 
contenue dans les townships de Wellesley 
et de Woolwich, et de la partie du town- 
ship de Waterloo située au nord d'une 
ligne décrite comme commençant à l'angle 
sud-ouest du lot quarante-six (46) et 
suivant les limites méridionales dudit 
lot et des lots quarante-sept (47), qua- 
rante-huit (48), cinquante (50), cin- 
quante et un (51) et cinquante-trois 


the projection of the boundary of the 
last mentioned lot, the Grand River up- 
stream, the projection of the boundary 
between lots one hundred and thirteen 
(113) and one hundred and fourteen 
(114), and the said boundary, the west- 
erly and northerly boundaries of lot 
one hundred and seven (107), and the 
northerly boundary of lots one hundred 
and six (106), eighty-four (84) and 
ninety-six (96) to the east boundary of 
the said township of Waterloo. 
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(53), la projection de la limite du lot 
en dernier lieu mentionné, la riviére 
Grand en amont, la projection de la 
limite entre les lots cent treize (113) 
et cent quatorze (114), et ladite limi- 
te, les limites occidentale et septen- 
trionale du lot cent sept (107), et la 
limite septentrionale des lots cent six 
(106), quatre-vingtquatre (84) et qua- 
tre-vingt-seize (96), jusqu'à la limite 
orientale dudit township de Waterloo. 


22 SCHNEIDER, Norman C. (factory manager/ 
(10-8-1953) gérant d'usine) 16,139 Lib 
JANZEN, Elizabeth (secretary-manager/ 
secrétaire-gérant) 10,751 PC 
ISLEY, Theodore H. (farmer/agriculteur) 4,654 CCF/PSDC 
EMEL, Henry Herbert Sigmund (realtor/ 
agent immobilier) 671 SC/CS 
23 SCHNEIDER, Norman C. (manufacturer/ 
(10-6-1957) manufacturier) 15,972 Lib 
| COSTELLO, Frank (lawyer/avocat) 13,458 PC 
HONSBERGER, Russell (lumber dealer/ 
marchand de bois) 7,406 CCF/PSDC 
KOEHLER, Ethel Kleinknecht (apartment owner/ 
propriétaire d'apartements) 901 SC/CS 
24 WEICHEL, O.W. Mike (retired postmaster/ 
(31-3-1958) maître des postes retraité) 24,526 PC 
SCHNEIDER, Norman C. (manufacturer/ 
manufacturier) 15,206 Lib 
HONSBERGER, Russell (lumber dealer/ 
marchand de bois) 5,148 CCF /PSDC 
25 WEICHEL, O.W. Mike (retired postmaster/ 
(18-6-1962) maitre des postes retraité) 21,262 PC 
PAIKIN, Harold (general insurance/ 
assurances générales) 17,762 Lib 
HONSBERGER, Russell (president of lumber 
company/président de compagnie 
de bois de construction) 7131788 NDP/NPD 
PAVLIK, William (minister/ministre du culte) 1,260 SC/CS 
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26 WEICHEL, 0.W. Mike (retired postmaster/ 
(8-4-1963) maitre des postes retraite) 22,007 PC 
WEBER, Donald (managing director/ 
directeur gérant) 21,366 Lib 
WALTER, John (manufacturer/manufacturier) 6,200 NDP/NPD 
LAUER, M. (salesman/vendeur) 1,157 SC/CS 
27 HYMMEN, Kieth R. (chemical engineer/ 
(8-11-1965) ingénieur chimiste) 243433 Lib 
SPECKEEN, Fred (university dean/ 
doyen d'université) 17,790 PC 
ROSENBERG, Morley (lawyer/avocat) 11,074 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 


1966. en 1966. 


see/voir KITCHENER; WATERLOO; WELLINGTON--GREY 


WATERLOO SOUTH (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


South Riding of Waterloo. 


1859222 -Wics,:C.2;°S8(13) 


The South riding shall consist of the 
Town of Galt and the Villages of Pres- 
ton, New Hamburg and Hespeler, and the 
Townships of South Waterloo, North Dum- 
fries and Wilmot. 


1 YOUNG, James 
(7-8-1867 to/ COWAN, James 
au 20-9-1867) 


SC: 1872, c.13 


The boundaries were not adjusted. 
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(journalist/journaliste) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division sud de Waterloo. 


1859 22 Vic., C.2, S8(13) 


La division Sud se composera de la 
ville des Galt et du village de Preston, 
et des townships de Waterloo Sud, Dun- 
fries Nord et Wilmot. 


15328 Lib 


958 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 YOUNG, James (journalist/journaliste) accl. Lib 
(20-7-1872 to/ 

au 12-10-1872) 

3 YOUNG, James (journalist/journaliste) accl. Lib 
(22-1-1874) 

4 MERNER, Samuel (blacksmith/forgeron) 1,468 Con 
(17-9-1878) YOUNG, Jas. (journalist/journaliste) 1,424 Lib 


SCs 1882, ¢.3 


The boundaries were not adjusted. 
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S.C. 1882, c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


5 LIVINGSTONE, James (merchant/marchand) 1,580 Lib 
(20-6-1882) MERNER, Sam (blacksmith/forgeron) LA Con 
6 LIVINGSTON, James (merchant/marchand) 2,254 Lib 
(22-2-1887) COWAN, Thos. 1,886 Con 
7 LIVINGSTON, James (merchant/marchand) 2,200 Lib 
(5-3-1891) LARE, G.A. (businessman/ 

homme d'affaires) 1,916 Con 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 LIVINGSTON, James (merchant/marchand) 2,543 Lib 
(23-6-1896) CLARE, George À. (businessman/ 
homme d'affaires) 2,454 Con 
9 CLARE, George A. (businessman/ 
(7-11-1900) homme d'affaires) 2,708 Con 
SHANTZ, Peter F. 2,490 Lib 


S.C. 1903, c.60 


The county of Waterloo, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Water- 
100. 


The south riding shall consist of the 
townships of North Dumfries, South 
Waterloo and Wilmot, and the towns of 
Ayr, Galt, Hespeler, New Hamburg and 
Preston. 


The township of Waterloo shall be di- 
vided, for the purposes of representa- 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Waterloo, en deux divi- 
sions, sous les noms respectifs de divi- 
sions nord et sud de Waterloo. 


La division sud se compose des town- 
ships de Dumfries-Nord, Waterloo-Sud, et 
de Wilmot, et des villes d'Ayr, de Galt, 
d'Hespeler, de New-Hamburg et de Pres- 
ton. 


Le township de Waterloo est divisé, 
pour les fins de la députation, en deux 


tion, into two townships, to be called 
respectively the township of North 
Waterloo and the township of South 


Waterloo: The township of North Water- 
loo shall include and consist of that 
part of the township of Waterloo lying 
within the following limits, that is to 
say:--Commencing at the southwest angle 
of lot number forty-six in said town- 
Ship, thence easterly along the south- 
erly limits of said lot, and of lots 
number forty-seven, forty-eight, fifty, 
fifty-one and fifty-three, and the pro- 
longation thereof, to the middle of the 
Grand River; thence along the middle of 
the said river against the stream to 
the prolongation of the limit between 
lots number one hundred and thirteen 
and one hundred and fourteen, and along 
the prolongation of the limit between 
the said lots number one hundred and 
thirteen and one hundred and fourteen, 
and along the limit between said lots 
number one hundred and thirteen and one 
hundred and fourteen, northerly and 
easterly, to the westerly limit of lot 
number one hundred and seven; thence 
along the westerly limit of said number 
one hundred and seven, northerly, to 
the northerly limit thereof; thence 
along the northerly limits of said lot 
number one hundred and seven, and of 
lots number one hundred and six, 
eighty-four and ninety-six, easterly, 
to the easterly boundary of said town- 
ship; thence along the easterly, north- 
erly and westerly boundaries of said 
township, in a northerly, westerly and 
southerly direction respectively, to 
the place of beginning: And the town- 

ship of South Waterloo shall consist of 
all the remaining part of the said 
township of Waterloo. 
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townships respectivement appelés le 
townships de Waterloo-Nord et le town- 
ship de Waterloo-Sud. Le township de 
Waterloo-Nord se compose de la partie du 
township de Waterloo comprise dans les 
limites suivantes, savoir:--a partir de 
l'angle sud-ouest du lot numéro quarante 
six, dans le dit township, de là vers 
l'est le long des limites sud du dit lot 
et des lots numéros quarante-sept, qua- 
rante-huit, cinquante, cinquante et un 
et cinquante-trois, et le prolongement 
de la même ligne jusqu'au milieu de la 
Grande rivière; de là le long de la 
ligne médiane de la dite rivière en en 
remontant le cours jusqu'au prolongement 
de la ligne qui sépare les lots numéros 
cent treize et cent quatorze, et le long 
du prolongement de la ligne qui sépare 
les lots numéros cent treize et cent 
quatorze, et le long de la ligne qui sé- 
pare les lots numéros cent treize et 
cent quatorze, vers le nord et l'est 
jusqu'à la limite ouest du lot numéro 
cent sept; de là le long de la limite 
ouest du dit lot numéro cent sept, vers 
le nord, jusqu'à la limite nord de ce 
lot; de 14 le long des limites nord du 
dit lot numéro cent sept et des lots 
numéros cent six, quatre-vingt-quatre, 
et quatre-vingt-seize, vers l'est, jus- 
qu'à la limite est du dit township; de 
14a le long des limites est, nord et ou- 
est du dit township dans une direction 
nord, ouest et sud respectivement jus- 
qu'au point initial. Et le township de 
Waterloo-Sud se compose de tout le reste 
du dit township de Waterloo. 


10 CLARE, George A. (businessman/ 
(3-11-1904) homme d'affaires) 2,785 Con 
LAIRD, George 2,420 Lib 
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il CLARE, George A. (businessman/ 
(26-10-1908) homme d'affaires) 3,015 Con 
MOYER, Sylvester 2,815 Lib 
1e CLARE, George Adam (businessman/ 
(21-9-1911) homme d'affaires) 3,492 Con 
MOYER, Sylvester 2,639 Lib 
By-Election On Mr. Clare's death, Décès de M. Clare, 
Election partielle 9-1-1915 9-1-1915 
(1-2-1915) SCOTT, Frank Stewart (manufacturer/ 
manufacturier) accl. Con 


S.C. 1914, c.51 


The county of Waterloo, into two rid- 
ings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Water- 
loo. 


The south riding shall consist of the 
townships of North Dumfries, South 
Waterloo, and Wilmot, and the towns of 
Ayr, Galt, Hespeler, New Hamburg and 
Preston. 


The township of Waterloo shall be di- 
vided, for the purposes of representa- 
tion, into two townships, to be called 


respectively the township of North 
Waterloo and the township of South 
Waterloo: The township of North Water- 


loo shall include and consist of that 
part of the township of Waterloo lying 
within the following limits, that is to 
say:--Commencing at the southwest angle 
of lot number forty-six in said town- 
ship, thence easterly along the south- 
erly limits of said lot, and of lots 
number forty-seven, forty-eight, fifty, 
fifty-one and fifty-three, and the pro- 
longation thereof, to the middle of the 
Grand River; thence along the middle of 
the said river against the stream to 
the prolongation of the limit between 
lots number one hundred and thirteen 
and one hundred and fourteen, and along 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Waterloo, en deux divi- 
sions, qui seront appelées respective- 
ment les divisions Nord et Sud de Water- 
100. 


La division sud comprend les townships 
de Dumfries Nord, Waterloo Sud et Wil- 
mot, et les villes d'Ayr, Galt, Hespe- 
ler, New Hamburg et Preston. 


Le township de Waterloo se divise, 
pour les fins de représentation en deux 
townships qui seront appelés respective- 
ment le township de Waterloo Nord et le 
township de Waterloo Sud; le township de 
Waterloo Nord comprend cette partie du 
township de Waterloo qui se trouve dans 
les limites ci-aprés, c'est-a-dire:-- 
Commençant a l'angle sud-ouest du lot 
numéro quarante six, dudit township, de 
1à vers l'est le long des limites sud 
dudit lot et les lots numéros quarante- 
sept, quarante-huit, cinquante, cinquan- 
te et un et cinquante-trois, et leur 
prolongement, jusqu'au milieu de la 
Grande Rivière; de là suivant le milieu 
de ladite rivière contre le courant jus- 
qu'au prolongement de la limite entre 
les lots numéros cent treize et cent 
quatorze, et le long du prolongement de 
la limite entre lesdits lots numéros 


the prolongation of the limit between 
the said lots number one hundred and 
thirteen and one hundred and fourteen, 
and along the limit between said lots 
number one hundred and thirteen and one 
hundred and fourteen, northerly and 
easterly, to the westerly limit of lot 
number one hundred and seven; thence 
along the westerly limit of said 
number one hundred and seven, north- 
erly, to the northerly limit thereof; 
thence along the northerly limits of 
said lot number one hundred and seven, 
and of lots number one hundred and six, 
eighty-four and ninety-six, easterly, 
to the easterly boundary of said town- 
ship; thence along the easterly, north- 
erly and westerly boundaries of said 
township, in a northerly, westerly and 
southerly direction respectively, to 
the place of beginning: And the town- 
ship of South Waterloo shall include 
and consist of all the remaining part 
of the said township of Waterloo. 


13 
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SCOTT, Frank Stewart (manufacturer/ 


cent treize et cent quatorze, et le long 
de la limite entre lesdits les lots nu- 
méros cent treize et cent quatorze, vers 
le nord et vers l'est jusqu'à la limite 
ouest du lot numéro cent sept; de la le 
long de la limite ouest dudit lot numéro 
cent sept, vers le nord, jusqu'à sa lim- 
ite nord; de là le long des limites nord 
dudit lot numéro cent sept et des lots 
numéros cent six, quatre-vingt-quatre, 
et quatre-vingt-seize, vers l'est, jus- 
qu'à la limite est dudit township; de la 
le long des limites est, nord et ouest 
dudit township dans les directions, 
nord, ouest et sud respectivement, jus- 
qu'au point de départ; et le township de 
Waterloo Sud comprend tout le reste du- 
dit township de Waterloo. 


(17-12-1917) manufacturier) 5,681 Gov /Gouv 
THOMSON, Adam 2,894 Opp 
HALL, Thomas 1,396 Lab/Trav 
14 ELLIOTT, William (farmer/agriculteur) 7,429 P 
(6-12-1921) SCOTT, Frank Stewart (manufacturer/ 
manufacturier) 6,629 Con 


S.C. 1924, c.63 


WATERLOO SOUTH consisting of the 
townships of Wilmot and North Dumfries 
and that part of the township of Water- 
loo lying south of the electoral dis- 
trict of Waterloo, as hereinbefore de- 
scribed. 


S.C. 1924, c.63 


WATERLOO-SUD qui se compose des town- 
ships de Wilmot et de Dumfries-Nord et 
de cette partie du township de Waterloo 
située au sud du district électoral de 
Waterloo-Nord tel que décrit plus haut. 


iM, 
(29-10-1925) 
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EDWARDS, Alexander McKay (manufacturer/ 


manufacturier) 
ELLIOTT, William (farmer/agriculteur) 


16 EDWARDS, Alexander McKay (manufacturer/ 
(14-9-1926) manufacturier) 
WIDDIFIELD, Charles Russell (barrister/ 
avocat) 
Ly EDWARDS, Alexander McKay (manufacturer/ 
manufacturier) 
(28-7-1930) WIDDIFIELD, Charles Russell (barrister/ 
avocat) 


8,089 
Helos 


5220 
4,935 


8,999 
4,950 


Lib 


Con 


Lib 


$202 1933, C254 


WATERLOO SOUTH consisting of that 
part of the county of Waterloo contain- 
ed in the townships of Wilmot and North 
Dumfries and that part of the township 
of Waterloo lying south of the electo- 
ral district of Waterloo, as hereinbe- 
fore described. 


S.C. 1933, c.54 


WATERLOO-SUD qui se compose de cette 
partie du comté de Waterloo contenue 
dans les townships de Wilmot et Dumfries 
Nord et de cette partie du township de 
Waterloo située au sud du district élec- 
toral de Waterloo-Nord, tel que ci-des- 
sus décrit. 


18 EDWARDS, Alexander McKay (manufacturer/ 

(14-10-1935) manufacturier) 6,731 Con 
CHARLTON, David S. (barrister/avocat) 6,606 Lib 
LAZARUS, Felix (dress cutter/coupeur d'habit) 2,426 CCF/PSDC 


HAWKE, Harvey Orton (insurance agent/ 


By-Election 
Election partielle 3-6-1938 
(14-11-1938) 


agent d'assurances) 


On Mr. Edward's death, 


HOMUTH, Karl (manufacturer/ 


1,000 Rec 


Décès de M. Edwards, 


SERVISS, R. Kenneth (insurance agent/ 


3-6-1938 
manufacturier) Li 740 PC 
agent d'assurances) 3,730 Lib 


MITCHELL, John (organizer/organisateur) 3,544 
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19 HOMUTH, Karl (manufacturer/ 
(26-3-1940) manufacturier) 7,432 Na Gov/ 
Gouv Na 

FLYNN, Patrick Joseph (barrister/avocat) 6,975 Lib 
LATSCH, Vardon Stanley (salesman/vendeur) 1,549 CCF/PSDC 

20 HOMUTH, Karl (manufacturer/ 

(11-6-1945) manufacturier) 9,201 PC 
FLYNN, Patrick Joseph (barrister/avocat) 5,824 Lib 
FERGUSON, Frank Alexander (teacher/professeur) 4,795 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


WATERLOO SOUTH consisting of that 
part of the county of Waterloo contain- 
ed in the townships of Wilmot and Dum- 
fries North, and that part of the town- 
ship of Waterloo lying south of a line 
described as commencing at the south- 
west corner of lot forty-six (46) and 
following the southerly boundaries of 
the said lot and of lots forty-seven 
(47). 2 forty-eiant” (48), =Fifty "(50)4 
fifty-one (51), and fifty-three (53), 
the projection of the boundary of the 
last mentioned lot, the centre line of 
the Grand River upstream, the projec- 
tion of the boundary between lots one 
hundred and thirteen (113) and one hun- 
dred and fourteen (114) and the said 
boundary, the westerly and northerly 
boundaries of lot one hundred and seven 
(107), and the northerly boundary of 
lots one hundred and six (106), eighty- 
four (84) and ninety-six (96) to the 
east boundary of the said township of 
Waterloo; and including the city of 
Galt. 


S.C. 1947, c.71 


WATERLOO-SUD qui se compose de la par- 
tie du comté de Waterloo contenue dans 
les townships de Wilmot et Dumfries- 
Nord, et de la partie du township de 
Waterloo située au sud d'une ligne de- 
crite comme ayant son point de départ 4 
l'angle sud-ouest du lot quarante-six 
(46) et suivant les limites méridionales 
dudit lot et des lots quarante-sept 
(47), quarante-huit (48), cinquante 
(50), cinquante et un (51) et cinquante- 
trois (53), le prolongement de la limite 
du dernier lot mentionné, la rivière 
Grand en amont, le prolongement de la 
limite entre les lots cent treize (113) 
et cent quatorze (114), et ladite limi- 
te, les limites occidentale et septen- 
trionale du lot cent sept (107), et la 
limite septentrionale des lots cent six 
(106), quatre-vingt-quatre (84) et qua- 
tre-vingt-seize (96), jusqu'à la limite 
orientale dudit township de Waterloo; y 
compris la cité de Galt. 


21 HOMUTH, Karl (manufacturer/ 
(27-6-1949) manufacturier) 8,740 PC 
MOFFATT, J. Mel (dairyman/laitier) 8,397 Lib 


DUFRESNE, Paul (barrister/avocat) 5,425 


CCF/PSDC 


By-Election 
Election partielle 19-3-1951 


On Mr. Homuth's death, 
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Décès de M. Homuth, 
19-3-1951 


(25-6-1951) MEEKER, Howard (hockey player/ 
joueur de hockey) 8,950 PC 
MOFFATT, J. Mel (dairyman/laitier) 6,483 Lib 
GEENS, Margaret (housewife/ménagére 5,754 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


WATERLOO SOUTH consisting of that 
part of the county of Waterloo contain- 
ed in the townships of Wilmot and Dum- 
fries North, and that part of the town- 
ship of Waterloo lying south of a line 
described as commencing at the south- 
west corner of lot forty-six (46) and 
following the southerly boundaries of 
the said lot and of lots forty-seven 
(47), forty-eight (48), fifty (50), 
fifty-one (51), and fifty-three (53), 
the projection of the boundary of the 
last mentioned lot, the Grand River up- 
stream, the projection of the boundary 
between lots one hundred and thirteen 
(113) and one hundred and fourteen 
(114) and the said boundary, the west- 
erly and northerly boundaries of lot 
one hundred and seven (107), and the 
northerly boundary of lots one hundred 
and six (106), eighty-four (84) and 
ninety-six (96) to the east boundary of 
the said township of Waterloo; and 
including the city of Galt. 


S.C. 1952, c.48 


WATERLOO-SUD qui se compose de la par- 
tie du comté de Waterloo contenue dans 
les townships de Wilmot et Dumfries- 
Nord, et de la partie du township de 
Waterloo située au sud d'une ligne dé- 
crite comme ayant son point de départ à 
l'angle sud-ouest du lot quarante-six 
(46) et suivant les limites méridionales 
dudit lot et des lots quarante-sept 
(47), quarante-huit (48), cinquante 
(50), cinquante et un (51) et cinquante- 
trois (53), le prolongement de la limite 
du dernier lot mentionné, la rivière 
Grand en amont, le prolongement de la 
limite entre les lots cent treize (113) 
et cent quatorze (114), et ladite limi- 
te, les limites occidentale et septen- 
trionale du lot cent sept (107), et la 
limite septentrionale des lots cent six 
(106), quatre-vingt-quatre (84) et qua- 
tre-vingt-seize (96), jusqu'à la limite 
orientale dudit township de Waterloo; y 
compris la cité de Galt. 


22 WHITE, Arthur Walter Adams (lawyer/avocat) 9,058 Lib 
(10-8-1953) BARBER, Robert Ross (farmer/agriculteur) 7,309 PC 
GEENS, Peggy (housewi fe/ménagére) 4,039 CCF/PSDC 


JOHANNES, Jim (auctioneer/commissaire-priseur) 1,275 SC/CS 


23 ANDERSON, William (merchant/marchand) 11,699 PC 
(10-6-1957) , Arthur W.A. (barrister/ 
avocat) 7,450 Lib 
ISLEY, Theodore H. (farmer/agriculteur) 4,009 CCF/PSDC 


HANCOCK, George (textile worker/ 
travailleur du textile) 1,532 SCAG 


24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 


By-Election 
Election partielle 
(9-11-1964) 


27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 
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ANDERSON, William (merchant/marchand) 


OLIVER, Marjorie (journalist/journaliste) 
ISLEY, Theodore H. (farmer/agriculteur) 


CHAPLIN, Gordon (manufacturer/ 


manufacturier) 
SHAVER, Don (agricultural exporter/ 
exportateur agriculturel ) 
STEWART, Rod (teacher/professeur) 
FAST, Peter D. (farmer/agriculteur) 


CHAPLIN, Gordon (manufacturer/manufacturier) 


SHAVER, Donald (agricultural exporter/ 


exportateur agriculturel ) 
STEWART, Rod (teacher/professeur) 
BEZAN, Ted (press brake operator/pressier) 


On Mr. Chaplin's death, 


27-6-1964 27-6-1964 


SALTSMAN, Max (business manager/ 


gérant d'affaires) 
CHAPLIN, Jim Weare bo een ee 
STEWART, Rod (teacher/professeur) 


SALTSMAN, Max (business manager/ 


gérant d'affaires) 
CHAPLIN, Jim (manufacturer/manufacturier) 
MENARY, Reid C. (real estate manager/ 
gérant immobilier) 


en 1966. 


see/voir KITCHENER; PERTH; WATERLOO 


15,624 
5,793 
4,415 


11,648 


84432 
7,186 
566 


11,479 
53492 


7,403 
372 


Décès de M. Chaplin, 


12,417 
10,078 
5,969 


1359937 
9,678 


5,886 


PC 
Lib 
CCF/PSDC 


PC 


Lib 
NDP/NPD 
SC/CS 


PC 
Lib 


NDP/NPD 
SC/CS 


NDP/NPD 
PC 
Lib 


NDP/NPD 
RC 


Lib 


La circonscription électorale fut abolie 


WELLAND (1867- ) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Welland to consist of 
the Townships of Bertie, Crowland, Hum- 
berstone, Stamford, Thorold, and Wil- 
loughby, and the Villages of Chippewa, 
Clifton, Fort Erie, Thorold and Wel- 
land. 


1 

(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 
BeC.01872,'Ce13 


The boundaries were not adjusted. 


2 STREET, Thomas Clark (lawyer/avocat) 


(20-7-1872 to/ HILL, A.G. 


a 1261024872) 


By-Election 
Election partielle 
(23-11-1872) 


6-9-1872 


3 
(22-1-1874) 
BROOKFIELD, E.W. 
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STREET, Thomas Clark (lawyer/avocat) 


On Mr. Street's death, 


THOMSON, William Alexander (railway promoter/ 
promoteur de chemins de fer) 
KING, Richard S. (physician/médecin) 


THOMSON, William A. (railway promoter/ 
promoteur de chemins de fer) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première ceédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Welland comprendra les 
townships de Berthie, Crowland, Humber- 
stone, Stamford, Thorold, et Willoughby, 
et les villages de Chippewa, Clifton, 
Fort Erié, Thorold et Welland. 


accl. Con 


SsCon18/72nc513 


Les limites n'ont pas été changées. 


1,590 Con 
1,060 

Décès de M. Street, 

6-9-1872 
1,539 Lib 
1,480 
1,682 Lib 
1,493 
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4 BUNTING, Christopher William (newspaper 

(17-9-1878) owner/proprietaire de journal) 1,926 LCon 
EDWIN, H. 1,810 

Sets 1002, C3 S.C. 18825183 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 

= FERGUSON, John (physician/médecin) 1,965 Con 

(20-6-1882) OSLER, B.B. 1,339 

6 FERGUSON, John (physician/médecin) SOLE Con 

(22-2-1887) CONLON, Thos. 2,410 

7 GERMAN, Wm. M. (lawyer/avocat) 2,726 Lib 

(5-3-1891) FERGUSON, John (physician/médecin) 2,279 Con 

By-Election On Mr. German being Destitution de M. German, 

Election partielle unseated, 5-4-1892 5-4-1892 

(29-4-1892) LOWELL, James A. (merchant/marchand) accl, Lib 

5503.4897, c.11 S.C. 1892, c.11 

The electoral district of Welland Le district électoral de Welland se 

shall consist of the townships of Ber- composera des townships de Bertie, Crow- 

tie, Crowland, Humberstone, Stamford, land, Humberstone, Stamford, Thorold et 

Thorold and Willoughby, the villages of Willoughby, des villages de Chippewa, 

Chippewa, Fort Erie, Niagara Falls and Fort-Erié, Niagara-Falls et Port-Col- 

Port Colbourne, and the towns of Niaga- bourne, et des villes de Niagara-Falls, 

ra Falls, Thorold and Welland. Thorold et Welland. 

8 MCCLEARY, Wm. (lumber merchant/ 

(23-6-1896) marchand de bois) 2,705 Con 
LOWELL, Jas. A. 2,536 Lib 

9 GERMAN, William Manly (barrister/avocat) 2,111 Lib 

(7-11-1900) MCCLEARY, William (lumber merchant/ 


marchand de bois) 2,557 Con 
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S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 
The county of Welland. | Le comté de Welland. 
10 GERMAN, W.M. (barrister/avocat) 3,543 
(3-11-1904) UPPER, Walter 2 5021 
LL GERMAN, William Manly (barrister/avocat) 4,449 
(26-10-1908) HANAN, George 3,806 
12 GERMAN, William Manly (barrister/avocat) accl. 
(21-09-1911) 
SG: 1914516551 S.C. 1914, c.51 
The county of Welland. | Le comté de Welland. 
ie FRASER, Evan Eugene (contractor/entrepreneur ) 5,378 
(17-12-1917) GERMAN, William Manley (barrister/avocat) 4,616 
HUGHES, James Arthur 1,704 
14 GERMAN, William Manley (barrister/avocat) 11,195 
(6-12-1921) FRASER, Evan Eugene {contractor/entrepreneur) 6,365 
STALEY, Joseph Henry (railway employee/ 
employé de chemin de fer) 437 
SPEAKMAN, Henry (farmer/agriculteur) 156 
S.C. 1924, c.63 S.C. 1924, c.63 
WELLAND consisting of the county of WELLAND qui se compose 
Welland. Welland. 
15 PETTIT, George Hamilton (barrister/avocat) beer dee 
(29-10-1925) STEPHENS, Harry Punshon (gentleman/ 
gentilhomme) 8,373 


16 PETTIT, George Hamilton (barrister-at-law/ 
(14-9-1926) avocat) 14,331 
GERMAN, William Manley (barrister/avocat) 12,890 


Lib 
I Con/ 
Con ind 


Lib 
Con 


Lib 


Gov/Gouv 
Opp 
Lab/Trav 


Lib 
Con 


P 
Ind 


du comté de 


Con 


Lib 


Con 
Lib 
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17 PETTIT, George Hamilton (barrister/avocat) 15,503 Con 
(28-7-1930) DAMUDE, Arthur Byron (agent/agent) 13,037 Lib 
Jobs 19335 Colt SiC.11933;0ci5 
WELLAND consisting of the county of WELLAND qui se compose du comté de 
Welland. Welland. 
18 DAMUDE, Arthur B. (insurance agent/ 
(14-10-1935) agent d'assurances) 17,324 Lib 
CAIRNS, Fred M. (manager/gérant) 11,850 Con 
DALY, Thomas C. (fitter/assembleur) 3,836 CCF/PSDC 
SMITH, W. Herbert (insurance and railway agent/ 
agent d'assurances et de chemin de fer) 1,200 Rec 
19 DAMUDE, Arthur B. (insurance agent/ 
(26-3-1940) agent d'assurances) 19,132 Lib 
BROOKS, Allan (barrister/avocat) 14,491 Na Gov/ 
Gouv Na 
WOODWORTH, Ernest (printer/imprimeur) 2,818 CCF/PSDC 
By-Election On Mr. Damude's death, Décès de M. Damude, 
Election partielle 15-9-1941 15-9-1941 
(9-2-1942) MITCHELL, Hon. Humphrey (Minister of Labour/ 
ministre du Travail) 12,836 Lib 
WATT, James Douglas (city clerk/commis) 9,046 Ind 
KRILUCK, Marx (contractor/contracteur) 6,088 CCF/PSDC 
20 MITCHELL, Hon. Humphrey (Minister of Labour/ 
(11-6-1945) ministre du Travail) 19,522 Lib 
OLIVER, Thomas Oscar (contractor/ 
entrepreneur) 14,637 PC 
POTTER, Harland Roy (veterinary surgeon/ 
vétérinaire) 7,383 CCF/PSDC 
SAYLES, Fern A. (clergyman/ministre du culte) 3,258 F Lab 
Dalen OS Cult SeG6 pees s.. earl 
WELLAND consisting of the county of WELLAND qui se compose du comté de 
Welland, including the cities of Niaga- Welland, y compris les cités de Niagara 


ra Falls and Welland. Falls et de Welland. 


21 
(27-6-1949) 


By-Election 
Election partielle 
(16-10-1950) 


S20. 19525, ¢.40 
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MITCHELL, Hon. Humphrey (Minister of Labour/ 
ministre du Travail) 

HUGHES, Sam (barrister/avocat) 

MCCRAE, Armour (merchant/marchand) 

DOIG, Melbourne A. (organizer/organisateur) 


On Mr. Mitchell's death, 
1-8-1950 

MCMILLAN, William H. (physician/médecin) 
HUGHES, Sam (barrister/avocat) 

SWART, Melvin L. (foreman/contremaître) 
DOIG, Melbourne A. (organizer/organisateur) 


S.C. 1952, c.48 


23,734 Lib 
13,259 PC 
11,493 CCF/PSDC 
T37it LPP 
Décès de M. Mitchell, 
1-8-1950 
19,553 Lib 
13,031 PC 
5,972 CCF/PSDC 
15616 LaP 


WELLAND consisting of that part of 
the county of Welland contained in the 
townships of Pelham, Thorold, Crowland, 


WELLAND qui se compose de cette partie 
du comté de Welland contenue dans les 
townships de Pelham, Thorold, Crowland, 
Humberstone et Wainfleet, y compris la 


Humberstone, and Wainfleet, including 
the city of Welland and the towns of cité de Welland et les villes de Port- 
Port Colborne, Thorold, Fonthill and Colborne, Thorold, Fonthill et Humber- 
Humberstone. stone. 
22 MCMILLAN, William Hector (physician/médecin) 15,411 Lib 
(10-8-1953) ROBINS, Clarence Lavern (merchant/marchand) 15313 PC 
SWART, Melvin L. (control operator/ 
opérateur de control) 4,408 CCF/PSDC 
HASLAM, Frank (painter/peintre) 721 LPP 
23 MCMILLAN, William Hector (physician/médecin) 13,241 Lib 
(10-6-1957) WELLINGTON, William Bigelow (nurseryman/ 
io a ea 10,620 PC 
SWART, Melvin LeRoy (foreman/contremaitre 7,356 CCF/PSDC 
24 MCMILLAN, William H. (physician/médecin) 15,365 Lib 
(31-3-1958) PIETZ, Allan Ernest (dairyman/laitier) 14,053 PC 
SWART, Mel (foreman/contremaitre) 6,550 CCF/PSDC 
25 MCMILLAN, William H. (physician/médecin) 17,614 Lib 
(18-6-1962) PIETZ, Allan (dairyman/laitier) 12,209 PC 
SWART, Mel (foreman/contremaitre) 6,225 NDP/NPD 
TRELFORD, W.F. (chiropractor/chiropracticien) 630 SC7CS 
HASLAM, Frank (painter/peintre) aii Com 
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26 MCMILLAN, William H. (physician/médecin) 19,879 Lib 

(8-4-1963) GOLDRING, Francis (lawyer/avocat) 9,291 PC 
MERSEREAU, Guy (physician/médecin) 5,010 NDP/NPD 
PATTERSON, J.M. (machine operator/machiniste) 1,413 SC/CS 
HASLAM, Frank (painter/peintre) 372 Com 

27 TOLMIE, Donald R. (lawyer/avocat) 17 ,869 Lib 

(8-11-1965) WRIGHT, Robert (clergyman/ministre du culte) 9,206 NDP/NPD 
SPENCER, T.G. (lawyer/avocat) 8,496 PC 

Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 

WELLAND consisting of: WELLAND qui se compose: 


(a) that part of the County of Wel- | a) de la partie du comté de Welland 
land contained in the City of | comprise dans la cité de Welland 
Welland and the Townships of | et dans les townships de Crowland, 


Crowland, Humberstone and Wain- Humberstone et Wainfleet; 
fleet; 

(b) that part of the County of Hal- b) de la partie du comté de Halidmand 
dimand contained in the Town- comprise dans les townships de 
ships of Canborough, Dunn, Moul- Canborough, Dunn, Moulton et Sher- 
ton and Sherbrooke. brooke. 

28 TOLMIE, Donald R. (lawyer/avocat) 17,335 Lib 
(25-6-1968) WRIGHT, Robert (clergyman/ministre du culte) 11363 NDP/NPD 
LAW, Franklin Bud (contractor/entrepreneur) 6,129 PC 
29 RAILTON, Victor (surgeon/chirurgien) 18,693 Lib 
(30-10-1972) HODGSON, Kent (newscaster/annonceur) 15,977 PC 
COOK, Ronald (accounting clerk/ 
commis des comptes) 7,256 NDP/NPD 
30 RAILTON, Victor (surgeon/chirurgien) 21,228 Lib 
(8-7-1974) MCCRAE, Alex (general insurance agent/ 
agent d'assurances) 9,107 PC 
MCPHERSON, Jim (teacher/professeur) 6,983 NDP/NPD 


SEVERINSKY, John (weigher/peseur) 238 CPC/PCC 


Representation Order, 14-7-1976 


WELLAND consisting of that part of 


the Regional Municipality of Niagara 


contained in: | dans: 
| 
(ayo that | part of. the City sotl st. a) la partie de la cité de St. Catha- 
Catharines lying south of the rines située au sud de la voie 
Canadian National Railway; ferrée du Canadien National; 
(b) the City of Welland; b) la cité de Welland; 
(c) the Town of Thorold. c) la ville de Thorold. 
31 PARENT, Gilbert (educator/éducateur) 16,025 Lib 
(22-5-1979) PIETZ, Allan E. (dairyman/laitier) 153527 PC 
WRIGHT, Robert (clergyman/ministre du culte) digi bl, NDP/NPD 
SABADOS, John L. (central office man/gérant 
de bureau central ) 218 Ind 
SEVERINSKY, John (shipper/expéditeur) 83 Com 
WALKER, Ron (labourer/manoeuvre) 62 M-LP/PM-L 
32 PARENT, Gilbert (educateur/éducateur) 19,412 Lib 
(18-2-1980) WRIGHT, Robert (clergyman/ministre du culte) 11,729 NDP/NPD 
KRUSELL, George (lawyer/avocat) 11,292 PC 
SEVERINSKY, John (shipper/expéditeur) 95 Com 
WALKER, Ron (labourer/manoeuvre) 78 M-LP/PM-L 


-48348- 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


WELLAND comprend la partie de la muni- 
cipalité régionale de Niagara comprise 
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WELLINGTON (1966-1976) 


see/voir WELLINGTON SOUTH; WENTWORTH 


Representation Order, 16-6-1966 


WELLINGTON consisting of: 


WELLINGTON qui se compose: 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


(a) that part of the County of Wel- a) de la partie du comté de Welling- 


lington contained in the City of 
Guelph and the Townships of Era- 
mosa, Guelph and Puslinch; 


ton comprise dans la cité de Guel- 
ph et dans les townships d'Eramo- 
Sa, Guelph et Puslinch; 


(b) that part of the County of Went- b) de la partie du comté de Wentworth 


worth contained in the Township 


of Beverly. 


28 
(25-6-1968) 


29 
(30-10-1972) 


30 
(8-7-1974) 


The electoral district was abolished in 


1976. 
see/voir GUELPH 


erly. 


HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 


DENT, Ralph (teacher/professeur) 


LANTHIER, Phil (teacher/professeur) 


HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 
SLINGER, Jake (pharmacist/pharmacien) 
MCCREADY, Margaret (nutritionist/ 
dietéticienne) 
BLYTHE, Gareth (factory labourer/ 
ouvrier de manufacture) 
THERIAULT, Terry (labourer/manoeuvre) 


MAINE, Frank W. (professional engineer/ 
ingénieur) 

PAYNE, Bruce Ernest (lawyer/avocat) 

PUNNETT, W. Gerald (lawyer/avocat) 

TUCKER, Walter A. (investor/actionnaire) 

BLYTHE, Gareth (factory worker/ouvrier 
de manufacture) 

SEYMOUR, Brian (service representative/ 
représentant de service) 

THERIAULT, Terry (factory worker/ouvrier 

de manufacture) 


en 1976. 


13,496 
11,842 
allie 


20,730 
11,022 
7,050 


174 
67 


18,171 
14,099 
6,165 
592 
124 

89 


58 


comprise dans le township de Bev- 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


Lib 


PC 
NDP / NPD 
Ind 


CPC/PCC 
Ind 


M-LP/PM-L 


La circonscription électorale fut abolie 
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WELLINGTON CENTRE (1867-1903) 


British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 


PR, 


Member. 

The County of Wellington, divided in- Le comté de Wellington, partagé en 
to Three Ridings, to be called respec- trois divisions, appelées respectivement 
tively North, South and Centre Ridings: divisions nord, sud et centre: 

The Centre Riding to consist of the La division centre comprendra les 
Townships of Garafraxa, Erin, Eramosa, townships de Garafraxa, Erin, Eramosa, 
Nichol, and Pilkington, and the Vill- Nichol, et Pilkington, et les villages 
ages of Fergus and Elora. de Fergus et Elora. 

1 PARKER, Thomas Sutherland (physician/médecin) ace). Lib 
(7-8-1867 to/ 

au 20-9-1867) 

By-Election On Mr. Parker's death, Décés de M. Parker, 

Élection partielle 24-10-1868 24-10-1868 

(18-1-1869) ROSS, James (farmer/agriculteur) ACC Ii Lib 
JC 71872, cls S.C.. 1872, ¢.13 

‘The County of Wellington shall be | Le comté de Wellington sera partagé en 
divided into three Ridings, to be call- trois divisions, devant être appelées 
ed respectively the North, Centre and respectivement la division Nord, la di- 
South Riding, each of which shall be an vision Centre et la division Sud, chac- 
Electoral District, and shall return une desquelles sera un district électo- 
one member. ral et élira un membre. 

The Centre Riding to consist of the La division Centre comprendra les 
Townships of Pilkington, Elora, Nichol, townships de Pilkington, Elora, Nichol, 
Fergus, Garrafraxa West, Garrafraxa Fergus, Garrafraxa ouest, Garrafraxa 


0 Peel and the Village of Orange- est, Peel, et le village d'Orangeville. 
ville. 


2 
(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 


3 
(22-1-1874) 


By-Election 
Election partielle 
(13-12-1874) 


4 
(17-9-1878) 


S.C. 1882, c.3 


- 837 - 


ROSS, James (farmer/agriculteur) 1,434 
HORTON, G.T. (physician/médecin) 1,388 
ORTON, George Turner (physician/médecin) 15090 

, R. (farmer/agriculteur) 1,481 


Destitution de M. Orton 
suite à une pétition, 
3-11-1874 


On Mr. Orton being 
unseated on petition, 
3-11-1874 


ORTON, George Turner (physician/médecin) 1,571 
ROSS, James (farmer/agriculteur) 1,445 
ORTON, George Turner (physician/médecin) 1,683 
ROBINSON, J. Lo 


S.C. 1882, c.3 


Lib 
LCon 


LCon 


LCon 
Lib 


LCon 


The Centre Riding of the county of 
Wellington shall consist of the town of 
Orangeville, the villages of Fergus, 
Elora and Drayton, and the townships of 
Peel, Nichol, Pilkington, Garafraxa 
East, Garafraxa West, and Maryboro'. 


La division Centre du comté de Well- 
ington se composera de la ville d'Or- 
angeville, des villages de Fergus, Elora 
et Drayton, et des townships de Peel, 
Nichol, Pilkington, Garafraxa Est, Gara- 
fraxa Ouest et Maryboro'. 


? ORTON, George T. (physician/médecin) 2,208 LCon 
20-6-1882) CARTWRIGHT, Str R.J. (businessman/ 

homme d'affaires) 2,056 Lib 
6 SEMPLE, Andrew (miller/meunier) 2,427 Lib 
(22-2-1887) ORTON, G.T. (physician/médecin) 2,311 LCon 
7 SEMPLE, Andrew (miller/meunier) 2,455 Lib 
(5-3-1891) HUNTER, Wm. H. 2,299 Con 


S.C. 1892, c.11 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, cll 


Les limites n'ont pas été changées. 
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8 SEMPLE, Andrew (miller/meunier) 1,917 Lib 
(23-6-1896) LEWES, thaw. 19295 

GROVES, Abraham 152 

GORDON, W.L. 599 
9 MCGOWAN, John 2,364 CT Gon 
(7-11-1900) SEMPLE, Andrew (miller/meunier) 2,079 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir WELLINGTON NORTH; WELLINGTON SOUTH; DUFFERIN 


WELL INGTON--DUFFERIN--SIMCOE (1977- 
see/voir DUFFERIN--WELLINGTON 

S.C. 1976-77, c.51 
Paragraph 13 of the Part of the 


Schedule to the Proclamation of June 
11, 1976 declaring the draft represen- 
tation order under the Electoral Bound- 
aries Readjustment Act in force, effec- 


tive upon the first dissolution of 
Parliament that occurs at least one 


year after the day on which the Procla- 
mation is made, dealing with the elec- 
toral districts in the Province of On- 
tario, which paragraph names and de- 
scribes the electoral district of Duff- 
erin--Wellington, is amended by substi- 
tuting for the name "DUFFERIN--WELLING- 
TON", the name “WELLINGTON--DUFFERIN-- 
SIMCOE" at the beginning of the para- 
graph. 


The boundaries are as follows: 
DUFFERIN--WELLINGTON consisting of: 


(a) 
(b) 


the County of Dufferin; 


that part of the County of Sim- 
coe contained in: 

(i) the Townships of Adjala and 
Tosorontio; 

(ii) the Town of Alliston; 

that part of the County of Well- 
ington contained in the Town- 
ships of Arthur, Erin, Marybo- 
rough, Minto, Nichol, Peel, West 
Garafraxa and West Luther, in- 
cluding the Towns of Mount For- 
est and Palmerston. 


(c) 


- 839 - 


S.C. 1976-77, c.51 


Dans l'annexe de la proclamation du 11 
juin 1976 déclarant en vigueur le projet 
d'ordonnance de représentation en vertu 
de la Loi sur la revision des limites 
des circonscriptions électorales, a com- 
pter de Ta première dissolution du Par- 
lement survenant au moins un an après la 
date de promulgation de ladite proclama- 
tion, le paragraphe 13 de la partie rel- 
ative à la description des circonscrip- 
tions électorales de la province d'Onta- 
rio, paragraphe qui nomme et décrit la 
circonscription électorale de Dufferin-- 
Wellington, est modifié par la substitu- 
tion du nom “WELLINGTON--DUFFERIN--SIM- 
COE" au nom "“DUFFERIN--WELLINGTON", au 
début du paragraphe. 


Les limites sont: 
DUFFERIN--WELLINGTON comprend: 


a) le comté de Dufferin; 


b) la partie du comté de Simcoe com- 
prise dans: 


(i) les townships d'Adjala et 


Tosorontio; 


(ii) la ville d'Alliston; 

c) la partie du comté de Wellington 
comprise dans les townships d'Ar- 
thur, Erin, Maryborough, Minto, 
Nichol, Peel, West Garafraxa et 
West Luther, y compris les villes 
de Mount Forest et Palmerston. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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BEATTY, Perrin (public servant/fonctionnaire) 


GREENE, Harry A. (merchant/marchand) 
KOECHLIN, Jeff (accountant/comptable) 


BEATTY, Perrin (public servant/fonctionnaire) 


DAVIES, Larry (educational administrator/ 


administrateur d'éducation) 
CHAMBERS, Cecil (real estate broker/courtier 
immobilier) 
WATSON, Norma (retired/retraité) 


25,807 
11,202 

4,744 
21,205 
12,104 


5,966 
162 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


PC 


Lib 


NDP/NPD 
LPC 


WELLINGTON--GREY 


(1966-1970) 


. iA ~ 


see/voir DUFFERIN--SIMCOE; GREY--BRUCE; WATERLOO NORTH; WELLINGTON--HURON; 


WELLINGTON SOUTH 


Representation Order, 16-6-1966 


WELLINGTON--GREY consisting of: 


(a) 


that part of the County of Duf- 
ferin contained in the Townships 
of Amaranth, East Luther, Mel- 
ancthon and East Garafraxa ex- 
cepting the Town of Orangeville; 


that part of the County of Grey 
contained in the Town of Durham 
and the Townships of Artemesia, 


Egremont, Glenelg, Normanby and 
Proton; 
that part of the County of 


Waterloo contained in the Town- 
ships of Wellesley and Woolwich; 


that part of the County of Wel- 
lington contained in the Town- 
ships of Arthur, West Garafraxa, 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


WELLINGTON--GREY qui se compose: 


a) 


de la partie du comté de Dufferin 
comprise dans les townships d'A- 
maranth, East Luther, Melancthon 
et East Garafraxa, excepté la 
ville d'Orangeville; 


de la partie du comté de Grey com- 
prise dans la ville de Durham et 


dans les townships d'Artemesia, 
Egremont, Glenelg, Normanby et 
Proton; 


de la partie du comté de Waterloo 
comprise dans les townships de 
Wellesley et de Woolwich; 


de la partie du comté de Welling- 
ton comprise dans les townships 
d'Arthur, West Garafraxa, West Lu- 


West Luther, Maryborough, Minto, ther, Maryborough, Minto, Nichol, 
Nichol, Peel and Pilkington; Peel et Pilkington; 
(e) the whole of the Town of Palmer- e) de la ville de Palmerston. 
ston. 
28 HOWE, Marvin (merchant/marchand) 12,118 PC 
(25-6-1968) CHURCH, Jon (administrator/administrateur) 12,027 Lib 
SEYMOUR, Edward E. (injection mould set-up/ 
structure de moule à injection) 2,902 NDP/ NPD 
KIENAPPLE, Melvin Francis (salesman/vendeur) 224 Ind 


The electoral district changed name in 


1970. 


see/voir WELLINGTON--GREY--DUFFERIN--WATERLOO 


Le nom de la circonscription électorale 
fut changé en 1970. 


WELLINGTON--GREY--DUFFERIN--WATERLOO 


see/voir WELLINGTON--GREY 


S.C. 1970, c.58 


Paragraph 79 of that Part of the 
Schedule to the Proclamation declaring 
the draft representation order under 
the Electoral Boundaries Readjustment 
Act to be in force, effective upon the 
dissolution of the 27th Parliament of 
Canada, dealing with the description of 
the electoral districts in the Province 
of Ontario, which describes the electo- 
ral district of Wellington--Grey, is 
amended by substituting for the words: 
"WELLINGTON--GREY", the words "WELLING- 
TON--GREY--DUFFERIN--WATERLOO" at the 
beginning of the said description. 


The boundaries are as follows: 


WELLINGTON--GREY consisting of: 
(a) that part of the County of Duf- 
ferin contained in the Townships 
of Amaranth, East Luther, Mel- 
ancthon and East Garafraxa ex- 
cepting the Town of Orangeville; 


that part of the County of Grey 
contained in the Town of Durham 
and the Townships of Artemesia, 


Egremont, Glenelg, Normanby and 
Proton; 
(c) that part of the County of 


Waterloo contained in the Town- 
ships of Wellesley and Woolwich; 


that part of the County of Wel- 
lington contained in the Town- 
ships of Arthur, West Garafraxa, 
West Luther, Maryborough, Minto, 
Nichol, Peel and Pilkington; 


the whole of the Town of Palmer- 
ston. 
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(1970-1976) 


ee aS 


S.C. 1970, c.58 


Le paragraphe 79 de la partie de l'an- 
nexe de la proclamation qui déclare en 
vigueur la projet d'ordonnance de repré- 
sentation en vertu de la Loi sur la re- 
vision des limites des circonsert pe rons 
électorales, à compter de la dissolution 
de Ta égislature du Canada, rela- 
tive à la description des circonscrip- 
tions électorales dans la province d'On- 
tario, qui décrit la circonscription 
électorale de Wellington--Grey, est 
modifié par la substitution des mots 
"WELLINGTON--GREY--DUFFERIN--WATERLOO" 
aux mots "WELLINGTON--GREY", au com- 
mencement de ladite description. 


Les limites sont: 
WELLINGTON--GREY qui se compose: 
a) de la partie du comté de Dufferin 
comprise dans les townships d'A- 
maranth, East Luther, Melancthon 


et East Garafraxa, excepté la 
ville d'Orangeville; 


de la partie du comté de Grey com- 
prise dans la ville de Durham et 
dans les townships d'Artemesia, 
Egremont, Glenelg, Normanby et 
Proton; 


b) 


de la partie du comté de Waterloo 
comprise dans les townships de 
Wellesley et de Woolwich; 


de la partie du comté de Welling- 
ton comprise dans Îles townships 
d'Arthur, West Garafraxa, West Lu- 
ther, Maryborough, Minto, Nichol, 
Peel et Pilkington; 


de la ville de Palmerston. 
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Marvin Howe (PC) was the sitting Member M. Marvin Howe (PC) était le député de 

at the time of the constituency's la circonscription lors du changement de 

change of name. nom. 

29 BEATTY, Perrin (public servant/fonctionnaire) 17,080 PC 

(30-10-1972) ROSS, Allan F. (farmer/agriculteur) 11,640 Lib 
FRANCIS, Don (teacher/professeur) 4,846 NDP/NPD 

30 BEATTY, Perrin (public servant/fonctionnaire) 19:253 PC 

(8-7-1974) KIRKHAM, Brian (principal/principal) 12,500 Lib 
FRANCIS, Don (teacher/professeur) 4,297 NDP/NPD 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 

1976. en 1976. 


see/voir BRUCE--GREY; DUFFERIN--WELLINGTON; GREY--SIMCOE; GUELPH; WATERLOO 


WELL INGTON--HURON 
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(1952-1966) 


see/voir WELLINGTON NORTH; WELLINGTON SOUTH; HURON NORTH 


SiG. 1952:4C2858 


WELLINGTON--HURON consisting of that 
part of the county of Wellington con- 
tained in the townships of Arthur, Ga- 
rafraxa West, Maryborough, Minto, Nich- 
ol, Peel and West Luther, including the 
towns of Mount Forest and Palmerston, 
and that part of the county of Huron 
contained in the townships of Howick, 
Turnberry, and the town of Wingham. 


22 
(10-8-1953) 
23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-1-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 


—_——— 


HOWE, William Marvin (merchant/marchand) 


DARROCH, Arnold (farmer/agriculteur) 


HOWE, Marvin (merchant/marchand) 
DARROCH, Arnold (farmer/agriculteur) 


HOWE, Marvin (merchant/marchand) 
MCLELLAN, Ross (merchant/marchand) 


HOWE, Marvin (merchant/marchand) 
BECK, Fred G. (manufacturer/manufacturier) 
GREEN, H. Gordon (farmer/agriculteur) 


HOWE, Marvin (merchant/marchand) 
, Bi (farmer/agriculteur) 
MABEE, Oliver (agriculture teacher/ 
professeur d'agriculture) 


HOWE, Marvin (merchant/marchand) 

GREEN, H. Gordon (farmer/agriculteur) 

MACLEOD, John R. (teacher-engineer/ 
professeur-ingénieur) 


en 1966. 


see/voir WELLINGTON--GREY; HURON 


15198 
Se 


9,421 
D, 741 


10,574 
4,963 


7,455 
5,344 
2,616 


8,3% 
5,809 
12158 
The 
5,385 
1,304 


WELLINGTON--HURON qui se compose de la 
partie du comté de Wellington contenue 
dans les townships d'Arthur, Garafraxa- 
Ouest, Maryborough, Minto, Nichol, Peel 
et Luther-Ouest, y compris les villes de 
Mount-Forest et Palmerston, ainsi que la 
partie du comté de Huron contenue dans 
les townships de Howick, Turnberry et la 
ville de Wingham. 


PC 
Lib 


PC 
Lib 


PC 
Lib 


PC 
Lib 
NDP/NPD 


PC 

Lib 
NDP/NPD 
PC 

Lib 
NDP/NPD 


La circonscription électorale fut abolie 


WELLINGTON NORTH (1867-1952) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Wellington, divided in- 
to Three Ridings, to be called respec- 
tively North, South and Centre Ridings: 


The North Riding to consist of the 
Townships of Amaranth, Arthur, Luther, 
Minto, Maryborough, Peel, and the vil- 
lage of Mount Forest. 


1 DREW, George Alexander (lawyer/avocat) 


FOLEY (journalist/journaliste) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


S.C. 1872, c.13 


The County of Wellington shall be 
divided into three Ridings, to be call- 
ed respectively the North, Centre and 
South Riding, each of which shall be an 
Electoral District, and shall return 
One member. 


The North Riding to consist of the 
Townships of Maryborough, Minto, Ar- 
thur, Luther and Amaranth, and the Vil- 
lages of Mount Forest and Arthur. 


2 HIGINBOTHAM, Nathaniel (druggist/pharmacien) 


DREW, G.A. (lawyer/avocat) 


(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 


- 45 < 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Wellington, partagé en 
trois divisions, appelées respectivement 
divisions nord, sud et centre: 


La division nord comprendra les town- 
ships de Amaranth, Arthur, Luther, Min- 
to, Maryborough, Peel et le village de 
Mount Forest. 


1,493 LCon 


Lert 


S.C. 1872, c.13 


Le comté de Wellington sera partagé en 
trois divisions, devant être appelées 
respectivement la division Nord, la di- 
vision Centre et la division Sud, chac- 
une desquelles sera un district électo- 
ral et élira un membre. 


La division Nord comprendra les town- 
ships de Maryborough, Minto, Arthur, Lu- 


ther et Amaranth et les villages de 
Mount Forest and Arthur. 

1,264 Lib 

1,204 LCon 
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3 HIGINBOTHAM, Nathaniel (druggist/pharmacien) 1,470 Lib 
(22-1-1874) DREW, G.A. (lawyer/avocat) 1,464 LCon 
By-Election On Mr. Higinbotham being Destitution de M. Higinbotham 
Election partielle unseated on petition, suite à une pétition, 
(18-3-1875) 3-2-1875 3-2-1875 
HIGINBOTHAM, Nathaniel (druggist/pharmacien) 1,368 Lib 
DREW, George Alexander (lawyer/avocat) 1,365 LCon 
4 DREW, Geo. A. (lawyer/avocat) 1,713 LCon 
(17-9-1878) HIGINBOTHAM, N. (druggist/pharmacien) 1,605 Lib 


S.C. 1882, c.3 


The North Riding of the county of 
Wellington shall consist of the town- 
ships of Wallace, Minto, Arthur, Luther 
East, Luther West and Amaranth, the 
towns of Palmerston, Harriston and 
Mount Forest, and the villages of 
Acinur and Ciittord: 


S.C. 1882, c.3 


La division Nord du comté de Welling- 
ton se composera des townships de Wal- 
lace, Minto, Arthur, Luther Est, Luther 
Quest et Amaranth, des villes de Palmer- 
ston, Harriston et Mount-Forest, et des 
villages d'Arthur et de Clifford. 


5 MCMULLEN, James (merchant/marchand) 1,911 Lib 
(20-6-1882) PLUMB, J.B. 15891 

6 MCMULLEN, James (merchant/marchand) 2,543 Lib 
(22-2-1887) GORDON, Robert 2,175 Con 
i; MCMULLEN, James (merchant/marchand) 2,486 Lib 
(5-3-1891) CEARNE, erie 2,300 Con 


S66 1592, coll 


The boundaries were not adjusted. 


S.C. 1892, c.11 


Les limites n'ont pas été changées. 


8 MCMULLEN, James (merchant/marchand) 2,112 Lib 
(23-6-1896) CEARKES sat. 2,550 Con 
9 TOLTON, Edwin (farmer/agriculteur) 2,463 Con 


(7-11-1900) MCMULLEN, James (merchant/marchand) 2,431 Lib 


S.C. 1903, c.60 


The county of Wellington, into two 
ridings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Welling- 
ton. 


The north riding shall consist of the 
townships of Arthur, Garafraxa West, 
Luther West, Maryborough, Minto and 
Peel, the towns of Harriston, Mount 
Forest and Palmerston, and the villages 
of Arthur, Clifford and Drayton. 
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S.C. 1903, c.60 


Le comté de Wellington, en deux divi- 
sions, sous les noms respectifs de divi- 
sions nord et sud de Wellington. 


La division nord se compose des town- 
ships d'Arthur, de Garafraxa-Ouest, de 
Luther-Ouest, de Maryborough, de Minto 
et de Peel, des villes de Harriston, de 
Mount-Forest et de Palmerston, et des 
villages d'Arthur, de Clifford et de 


Drayton. 
10 MARTIN, Thomas (miller/meunier) 2,849 Lib 
(3-11-1904) MCGOWAN, John 2,541 Con 
By-Election On Mr. Martin's death, Décès de M. Martin, 
Élection partielle 12-3-1907 12-3-1907 
(29-10-1907) MARTIN, A.M. (businessman/homme d'affaires) 2,338 Lib 
HAMILTON, Alex 2,072 Con 
11 MARTIN, Alexander Munro (businessman/ 
(26-10-1908) homme d'affaires) 2,651 Lib 
CLARKE, William A. (merchant/marchand) 2,567 Con 
12 CLARKE, William Aurelius (merchant/marchand) 2,530 Con 
(21-9-1911) MARTIN, Alexander Munro (businessman/ 
homme d'affaires) 2,505 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of Wellington, into two 
ridings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Welling- 
ton. 


The north riding shall consist of the 
townships of Arthur, Gärafraxa West, 
Luther West, Maryborough, Minto and 
Peel, the towns of Harriston, Mt. For- 
est and Palmerston, and the villages of 
Arthur, Clifford and Drayton. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Wellington, en deux divi- 
sions qui seront appelées respectivement 
les divisions Nord et Sud de Wellington. 


La division Nord comprend les town- 
ships d'Arthur, Garafraxa ouest, Luther 
ouest, Maryborough, Minto et Peel, les 
villes de Harriston, Mt. Forest et Pal- 
merston, et les villages d'Arthur, Clif- 
ford et Drayton. 


19 CLARKE, William Aurelius (merchant/marchand) 3,492 Gov/Gouv 

(9-17-0907) EWING, James 1,998 Opp 

14 PRITCHARD, John (retired farmer/ 

(6-12-1921) agriculteur retraité) 5,138 P 
CLARKE, William Aurelius (merchant/marchand) 3,874 Con 


S.C. 1924, c.63 


WELLINGTON NORTH consisting of that 
part of the county of Wellington lying 
north of a line described as commencing 
at the southeast corner of the township 
of Garafraxa West and following the 
southerly and westerly boundaries of 
the said township and the southerly 
boundary of the township of Peel, to 
the south boundary of the said county. 


S.C. 1924, c.63 


WELLINGTON-NORD qui se compose de cet- 
te partie du comté de Wellington située 
au nord d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'angle sud-est du 
township de Garafraxa-Ouest et suivant 
les frontiéres méridionale et occidenta- 
le dudit township et la frontiére mérid- 
jonale du township de Peel, jusqu'à la 
frontiére méridionale dudit comté. 


15 SINCLAIR, Duncan (commercial traveller/ 
(29-10-1925) voyageur de commerce) | 4,152 Con 
PRITCHARD, John (gentleman/gent ilhomme) 3,310 P 

16 SINCLAIR, Duncan (gentleman/gentilhomme) 4,825 Con 
(14-9-1926) DALE, Richard Frederick (gentleman/ 

gentilhomme) 4,452 Lib 
y BLAIR, John Knox (physician/médecin) 4,716 Lib 
(28-7-1930) , Duncan (gentleman/gentilhomme) 4,626 Con 


5:60: 1933, €-94 


WELLINGTON NORTH consisting of that 
part of the county of Wellington con- 
tained in the townships of Arthur, 
Erin, Garafraxa West, Maryborough, Min- 
to, Peel and West Luther; and that part 
of the county of Dufferin contained in 
the townships of Garafraxa East and 
East Luther. 


S.C. 1933, c.54 


WELLINGTON-NORD qui se compose de cet- 
te partie du comté de Wellington com- 
prise dans les townships d'Arthur, Erin, 
Garafraxa-Quest, Maryborough, Minto, 
Peel et West-Luther; et de cette partie 
du comté de Dufferin contenue dans les 
townships de Garafraxa-Est et d'East- 
Luther. 


~ ‘$49 


18 BLAIR, John Knox (physician/médecin) 7,063 Lib 

(14-10-1935) SINCLAIR, Duncan (gentleman/gentilhomme) 4,485 Con 
SMITH, Robert Hoath (farmer/agriculteur) 1,276 Rec 

19 BLAIR, John Knox (physician/médecin) 5,748 Lib 

(26-3-1940) , Lewis (merchant/marchand) 4,266 Na Gov/ 

Gouv Na 

20 MENARY, Lewis (merchant/marchand) 5,779 PC 

(11-6-1945) DARROCK, Arnold (farmer/agriculteur) 5,764 Lib 
HALL, Harry (farmer/agriculteur) 457 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


WELLINGTON NORTH consisting of that 
part of the county of Wellington con- 
tained in the townships of Arthur, 
Erin, Garafraxa West, Maryborough, Min- 
to, Peel and West Luther including the 
towns of Mount Forest and Palmerston; 
together with that part of the county 
of Dufferin contained in the townships 
of Garafraxa East and Luther East, but 
excluding the town of Orangeville. 


S.C. 1947, c.71 


WELLINGTON-NORD qui se compose de la 
partie du comté de Wellington contenue 
dans les townships d'Arthur, Erin, Gara- 
fraxa-Ouest, Maryborough, Minto, Peel et 
Luther-Ouest, y compris les villes de 
Mount-Forest et Palmerston; ainsi que de 
la partie du comté de Dufferin contenue 
dans les townships de Garafraxa-Est et 
de Luther-Est, mais à l'exclusion de la 
ville d'Orangeville. 


21 DARROCH, Arnold (farmer/agriculteur) 6,057 Lib 
(27-6-1949) MENARY, Lewis (feed dealer/marchand 
de provendes) 6,025 PC 
HEFFERNAN, Frank J. (farmer/agriculteur) 479 CCF/PSDC 


The electoral district was abolished in 
1952. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1952. 


see/voir WELLINGTON--HURON; WELLINGTON SOUTH; DUFFERIN--SIMCOE 


WELLINGTON SOUTH (1867-1966) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


The County of Wellington, divided in- 
to Three Ridings, to be called respec- 
tively North, South and Centre Ridings: 


The South Riding to consist of the 
Town of Guelph, and the Townships of 
Guelph and Puslinch. 


1 STIRTON, David 
(7-8-1867 to/ STON 1m 
au 20-9-1867) 


SG 1812810219 


The County of Wellington shall be 
divided into three Ridings, to be call- 
ed respectively the North, Centre and 
South Riding, each of which shall be an 
Electoral District, and shall return 
one member. 


The South Riding to consist of the 
Townships of Puslinch, Guelph, Eramosa 
and Erin, and the Town of Guelph. 


2 STIRTON, David 


(20-7-1872 to/ 
au 12-10-1872) 


- 850 - 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Le comté de Wellington, partagé en 
trois divisions, appelées respectivement 
divisions nord, sud et centre: 


La division sud comprendra la ville de 
Guelph, et les townships de Guelph et 
Puslinch. 


963 Lib 


-652 


S.C. 1872, c.13 


Le comté de Wellington sera partagé en 
trois divisions, devant être appelées 
respectivement la division Nord, la di- 
vision Centre et la division Sud, chac- 
une desquelles sera un district électo- 
ral et élira un membre. 


La division Sud comprendra les town- 


ships de Puslinch, Guelph, Eramosa et 
Erin, et la ville de Guelph. 
accl. Lib 


3 
(22-1-1874) 


By-Election 
Élection partielle 
(5-7-1876) 


4 
(17-9-1878) 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were 


«6 


5 
(20-6-1882) 
(22-2-1887) 
7 
(5-3-1891) 


S:C.' 1892, c.1l 


The boundaries were 


8 
(23-6-1896) 


9 
(7-11-1900) 
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STIRTON, David 1,667 Lib 
HATCH, H. 468 

On Mr. Stirton's resig- M. Stirton démissionne, 

nation, 24-5-1876, to 24-5-1876, afin de devenir 

become Postmaster of maître des Postes de Guelph 
Guelph 

GUTHRIE, Donald (lawyer/avocat) 1,366 Lib 
GOLDIE, James 1,288 
GUTHRIE, Donald (lawyer/avocat) 1,832 Lib 
GOLDTE, J. 1,529 


SsCn1882, 0.3 


not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 


INNES, James (school teacher/professeur) 1,790 Lib 
GOLDIE, James 13076 

INNES, James (school teacher/professeur) 2,411 Lib 
GOLDIE, James 2,285 Con 
INNES, James (school teacher/professeur) 2,510 Lib 
GOLDIE, James 2,134 Con 


$C.) 1892,. ¢.11 


not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
KLOEPFER, Christian (merchant/marchand) 2,578 Con 
INNES, James (school teacher/professeur) 2,440 Lib 
GUTHRIE, Hugh (lawyer/avocat) 2,755 Lib 
KLOEPFER, Christian (merchant/marchand) 2,649 Con 


S.C. 1903, c.60 


The county of Wellington, into two 
ridings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Welling- 
tons 


The south riding shall consist of the 
townships of Eramosa, Erin, Guelph, 
Nichol, Pilkington and Puslinch, the 
city of Guelph, and the villages of 
Elora, Erin and Fergus. 


10 GUTHRIE, Hugh (lawyer/avocat) 
(3-11-1904) KLOEPFER, Christian 
il GUTHRIE, Hugh (lawyer/avocat) 


(26-10-1908) NEWSTEAD, John 


12 
(21-9-1911) 


S.C. 1914, c.51 


The county of Wellington, into two 
ridings, to be called respectively the 
north and the south ridings of Welling- 
ton. 


The south riding shall consist of the 
townships of Eramosa, Erin, Guelph, 
Nichol, Pilkington and Puslinch, the 
city of Guelph, and the villages of 
Elora, Erin and Fergus. 
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GUTHRIE, Hugh (lawyer/avocat) 
EVANS, Arthur Thomas Kelly 


a ES cD 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de Wellington, en deux divi- 
sions, sous les noms respectifs de divi- 
sions nord et sud de Wellington. 


La division sud se compose des town- 
ships d'Eramosa, d'Erin, de Guelph, de 
Nichol, de Pilkington et de Puslinch, de 
la cité de Guelph et des villages d'Elo- 
ra, d'Erin et de Fergus. 


3,694 Lib 
dois Con 
350148 Lib 
35 17e Con 
3,368 Lib 
2,744 Con 


S.C. 1914, c.51 


Le comté de Wellington, en deux divi- 
sions qui seront appelées respectivement 
les divisions Nord et Sud de Wellington. 


La division Sud comprend les townships 
d'Eramosa, Erin, Guelph, Nichol, Pilk- 
ington et Puslinch, la cité de Guelph et 
les villages d'Elora, Erin et Fergus. 


13 GUTHRIE, Hon. Hugh (lawyer/avocat) 4,258 Gov/Gouv 
(17-12-1917) CUNNINGHAM, Lorne 2,139 Lab/Trav 
14 GUTHRIE, Hon. Hugh (barrister-at-law/avocat) 6,208 Con 
(6-12-1921) SINGER, James (farmer/agriculteur) 6,077 Lab/Trav 
CARTER, Samuel (manufacturer/manufacturier) 4,662 Lib 


S.C. 1924, c.63 


WELLINGTON SOUTH consisting of that 
part of the county of Wellington lying 
south of a line described as commencing 
at the northwest corner of the township 
of Pilkington and following the north 
boundary of the said township, the 
north and east boundaries of the town- 
ship of Nichol and the north boundary 
of the townships of Eramosa and Erin to 
the east boundary of the said county. 
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S.C. 1924, c.63 


WELLINGTON-SUD qui se compose de cette 
partie du comté de Wellington située au 
sud d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-ouest du 
township de Pilkington et suivant la 
frontière septentrionale dudit township, 
les frontières septentrionale et orien- 
tale du township de Nichol et la fronti- 
ére septentrionale des townships d'Era- 
mosa et d'Erin jusqu'à la frontière ori- 
entale dudit comté. 


10 GUTHRIE, Hon. Hugh (barrister-at-law/avocat) 9,096 Con 
(29-10-1925) L obert William (manufacturer/ 
manufacturier) 8,088 Lib 
16 GUTHRIE, Hon. Hugh (barrister-at-law/avocat) 8,515 Con 
(14-9-1926) BURNETT, William A. (farmer/agriculteur) TOOL Lib 
17 GUTHRIE, Hon. Hugh (barrister/avocat) 8,887 Con 
(28-7-1930) MITCHELL, John Burr (manufacturer/ 
manufacturier) 7,893 Lib 
By-Election On Mr. Guthrie being Nomination de M. Guthrie 
lection partielle appointed_Minister of ste de m tre de la 
PSEcht? - 936$ JHtICE 7-8-1930 Justice, 7 81815 
GUTHRIE, Hon. Hugh (barrister/avocat) accl. Con 


S.C. 1933, c.54 


WELLINGTON SOUTH consisting of that 
part of the county of Wellington lying 
south of a line described as commencing 
at the northwest corner of the township 
of Pilkington and following the north 
boundary of the said township, the 
north and east boundaries of the town- 
ship of Nichol and the north and east 
boundaries of the townships of Eramosa 
of the said county. 


S.C. 1933, c.54 


WELLINGTON-SUD qui se compose de cette 
partie du comté de Wellington située au 
sud d'une ligne décrite comme ayant son 
point de départ à l'angle nord-ouest du 
township de Pilkington et suivant la 
limite septentrionale dudit township, 
les limites septentrionale et orientale 
du township de Nichol et les limites 
septentrionale et orientale du township 
d'Eramosa dudit comté. 
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18 GLADSTONE, Robert William (gentleman/ 
(14-10-1935) Tia oe ee ay le nM) 8,840 Lib 
GUTHRIE, Hugh Comyn (railway employee/ 
employé de chemin de fer) 5,854 Con 
FULTON, Charles Elgin (moulder/moul eur) 1,578 CCF/PSDC 
NEALE, Frederick (contractor/entrepreneur) 592 Rec 
19 GLADSTONE, Robert W. (gentleman/ 
(26-3-1940) gentilhomme) Schl 5 Lib 
AUSTEN, Charles Leroy (manufacturer/ 
manufacturier) 5,073 Ind 
GUTHRIE, Hugh Comyn (railway employee/ 
employé de chemin de fer) 4 121 Na Gov/ 
Gouv Na 
20 GLADSTONE, Robert W. (manager/gérant) 8,484 Lib 
(11-6-1945) MCTAGUE, Charles Patrick (barrister/avocat) 7,665 PC 


DUNK, Harold (teacher/professeur) 


23399 CCF/PSDC 


OLDHAM, James (hatter/chapelier) 268 LaP 


SoG (LOADS 0C,11 


WELLINGTON SOUTH consisting of the 
city of Guelph and that part of the 
county of Wellington contained in the 
townships of Puslinch, Eramosa, Guelph, 
Pilkington and Nichol. 


21 
(27-6-1949) 


S.C. 1947, c.71 


WELLINGTON-SUD qui se compose de la 
cité de Guelph et de la partie du comté 
de Wellington comprise dans Îles town- 
ships de Puslinch, Eramosa, Guelph, Pil- 
kington et Nichol. 


HOSKING, Henry Alfred (garage operator/gérant 
de service station) 10,344 Lib 


ROBERTSON, G. Ernest (manufacturer/ 


SiC 2952 ess 


WELLINGTON SOUTH consisting of the 
city of Guelph and that part of the 
county of Wellington contained in the 
townships of Puslinch, Eramosa, Guelph, 
Erin and Pilkington, including the vil- 
lage of Elora. 


manufacturier) 15118 PC 
LEAMAN, Charles Franklin (printer/imprimeur) 


3,748 CGEAPSDE 


S.C. 1952, c.48 


WELLINGTON-SUD qui se compose de la 
cité de Guelph et de la partie du comté 
de Wellington comprise dans les town- 
ships de Puslinch, Eramosa, Guelph, Erin 
et Pilkington, y compris le village 
d'Elora. 
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22 HOSKING, Henry Alfred (engineer/ingénieur) 9,275 Lib 
(10-8-1953) HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 8,722 PC 
WITHERS, Tom L. (representative/représentant) 2,431 CCF/PSDC 
23 HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 11,632 PC 
(15-7-1957) TOLTON, David (merchant/marchand) 6,090 Lib 
WITHERS, Thomas L. (labour representative/ 
représentant ouvrier) 3,573 CCF /PSDC 
24 HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 15,160 FL 
(31-3-1958) KEATING, James B. (pharmacist/pharmacien) 8,194 Lib 
WHITE, Fred J. (retired/retraité) 2,186 CCF/PSDC 
25 HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 11,345 PC 
(18-6-1962) MCVITTIE, Roy (school inspector/ 
inspecteur d'école) 8,508 Lib 
HARNEY, John (teacher/professeur) 6,989 NDP/ NPD 
YOUD, Reginald (retired/retraité) 174 SC/CS 
26 HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 11,350 PC 
(8-4-1963) DENT, Ralph (instructor/instructeur) 107 TS Lib 
HARNEY, John (teacher/professeur) 6,391 NDP/NPD 
YOUD, Reginald (retired/retraité) 150 SC/CS 
21 HALES, Alfred Dryden (merchant/marchand) 11,264 PC 
(8-11-1965) HARNEY, John (teacher/professeur) 9,190 NDP/NPD 
MCFADZEN, Donald E. (plant manager/ 
gérant d'usine) 8,595 Lib 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir WELLINGTON--GREY; HALTON; WELLINGTON 
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WENTWORTH (1903-1966) 
see/voir WENTWORTH NORTH AND BRANT; WENTWORTH SOUTH 
S.C. 1903, c.60 S.C. 1903, c.60 


The county of Wentworth, exclusive of Le comté de Wentworth, non compris la 
the city of Hamilton. cité de Hamilton. 


10 SMITH, E.D. (manufacturer/ 
(3-11-1904) manufacturier) 2,899 Con 
SEALEY, W.0. (farmer/agriculteur) 2,889 Lib 


Élection déclarée nulle, 
22-2-1905 


On election being 

declared void, 

22-2-1905 

SMITH, E.D. (manufacturer/ 


By-Election 
Election partielle 
(22-11-1905) 


manufacturier) 2,982 Con 

SEALEY, W.0. (farmer/agriculteur) 2,965 Lib 

21 SEALEY, William Oscar (farmer/agriculteur) 3.307 Lib 

(26-10-1908) PTOLEMY, William Hall 2,961 Con 
12 WILSON, Gordon Crooks (hardware merchant/ 

(21-9-1911) quincaillier) 3,832 Con 

SEALY, William Oscar (farmer/agriculteur) 2,939 Lib 


S.C. 1914, c.51 S.C. 1914, c.51 


The county of Wentworth, with those Le comté de Wentworth, avec les par- 


portions of the cith of Hamilton which 
are not included in the electoral dis- 


ties de la cité de Hamilton qui ne sont 
pas comprises dans les districts élec- 


tricts of Hamilton East and Hamilton toraux de Hamilton-est Hamilton- 
West. Ouest. 
Me WILSON, Gordon Crooks (hardware merchant/ 
(17-12-1917) quincaillier) 9,070 Gov 
DICKENSON, John Herbert 3,007 Opp 
FLATMAN, Frederick James 1,507 Lab/Trav 
14 WILSON, Gordon Crooks (agent/agent) 9,375 Con 
(6-12-1921) WOODLEY, Christopher Frederick Thomas 
(farmer/agriculteur) 9,246 P 
EVANS, Walter Thompson (barrister/avocat) LIN Lib 


S.C. 1924, c.63 


WENTWORTH consisting of the county of 
Wentworth and that part of the city of 
Hamilton not included in the electoral 
districts of Hamilton East and Hamilton 
West. 
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S.C. 1924, c.63 


WENTWORTH qui se compose du comté de 
Wentworth, et de cette partie de la cité 
de Hamilton non comprise dans les dis- 
tricts électoraux de Hamilton-Est et 
Hamilton-Ouest. 


15 WILSON, Gordon Crooks (gentleman/gent ilhomme) 12,970 Con 
(29-10-1925) WOODLEY, Christopher Frederick Thomas 
(auctioneer/commissaire-priseur) 5,213 P 
16 WILSON, Gordon Crooks (gentleman/gentilhomme) 10,975 Con 
(14-9-1926) BURNS, Harold Stanley (physician/médecin) h 339 Lib 
17 WILSON, Gordon Crooks (gentleman/gentilhomme) 13,436 Con 
(28-7-1930) IGGS, Frank Campbell (farmer/agriculteur) 9,628 Lib 
WEAVER, Samuel Radcliffe (hairdresser/ 
coiffeur) 1,630 


S.C. 1933, c.54 


WENTWORTH consisting of the county of 
Wentworth and that part of the city of 
Hamilton not included in the electoral 
districts of Hamilton East and Hamilton 
West. 


S.C. 1933, c.54 


WENTWORTH qui se compose du comté de 
Wentworth et de cette partie de la cité 
de Hamilton non comprise dans les dis- 
tricts électoraux de Hamilton-Est et 
Hamilton-Ouest. 


18 LENNARD, Frank Exton Jr. (textile dyer/ 
(14-10-1935) teinturier de tissus) 9,958 PC 
CORMAN, Elies Hopkins (fruit farmer/ 
fruiticulteur) 9,740 Lib 
PEACE, William James (grower/cultivateur) 5,978 Rec 
HANNA, Robert James (gentleman/gentil homme) 4,513 CCF/PSDC 
19 CORMAN, Ellis Hopkins (fruit grower/ 
(26-3-1940) fruiticulteur) 15,714 Lib 
LENNARD, Frank Exton (textile dyer/ 
teinturier de tissus) 14,949 Na Gov/ 


Gouv Na 
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20 LENNARD, Frank Exton (textile dyer/ 
(11-6-1945) teinturier de tissus) 15,458 PC 
CORMAN, Ellis Hopkins (fruit grower/ 
fruiticulteur) 13,652 Lib 
O'HANLEY, John (sanitary inspector/ 
inspecteur de la salubrité publique) 11,914 CCF/PSDC 


$.C.. 1947, coil 


WENTWORTH consisting of the county of 
Wentworth, excluding the townships of 
Beverly, Ancaster, Glanford and Bin- 
brook, together with those portions of 
the city of Hamilton lying east, south 
and west of a line described as com- 
mencing at the intersection of Ottawa 
Street and the shore of Hamilton Har- 
bour; thence southerly along Ottawa 
Street to the intersection of the pro- 
jection of the said street and the 
south city limit; thence westerly fol- 
lowing the south city limit along the 
brow of the mountain to Sherman Avenue; 
thence southerly along Sherman Avenue 
to Concession Street; thence westerly 
along Concession Street and Claremont 
Drive to the city limit; thence follow- 
ing the city limit to the intersection 
of Main Street and Paradise Road; then- 
ce northerly along Paradise Road and 
its continuation to the city limit. 


S.C.) 19475 Cer 


WENTWORTH qui se compose du comté de 
Wentworth, à l'exclusion des townships 
de Beverly, Ancaster, Glanford et Bin- 
brook; et des parties de la cité d'Ha- 
milton situées à l'est, au sud et à 
l'ouest d'une ligne décrite comme ayant 
son point de départ à l'intersection de 
la rue Ottawa et de la rive du port 
d'Hamilton; de 1a vers le sud le long de 
la rue Ottawa jusqu'à l'intersection du 
prolongement de ladite rue et de la lim- 
ite méridionale de la cité; de là vers 
l'ouest suivant la limite méridionale de 
la cité le long de la croupe de la mon- 
tagne jusqu'à l'avenue Sherman; de la 
vers le sud le long de l'avenue Sherman 
jusqu'à la rue Concession; de là vers 
l'ouest le long de la rue Concession et 
de Claremont Drive jusqu'à la limite de 
la cité; de là suivant la limite de la 
cité jusqu'à l'intersection de la rue 
Main et du chemin Paradise; de là vers 
le nord le long du chemin Paradise et 
son prolongement jusqu'à la limite de la 
cité. 


21 LENNARD, Frank Exton (textile dyer/ 

(27-6-1949) teinturier de tissus) 16,443 PC 
HICKS, Henry Arnott (furrier/fourreur) 13,312 Lib 
LEWIS, David (barrister/avocat) 11,638 CCF /PSDC 
RYERSON, Stanley B. (organizer/organisateur) 1,028 LPP 
GILES, Charles (businessman/homme d'affaires) 562 Ind 


Dos 1992, Ce.40 


WENTWORTH consisting of the county of 
Wentworth, excluding the city of Hamil- 
ton. 


S.C. 1952, c.48 


WENTWORTH qui comprend le comté de 
Wentworth, à l'exclusion de la cité de 
Hamilton. 


22 
(10-8-1953) 
23 
(10-6-1957) 
24 
(31-3-1958) 
25 
(18-6-1962) 
26 
(8-4-1963) 
27 
(8-11-1965) 


The electoral district was abolished in 


1966. 
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LENNARD, Frank Exton (textile dyer/ 


teinturier de tissus) 
WHEELER, Reginald (melter/fondeur) 
GARDINER, Isaac Reginald (stationary engineer/ 
mécanicien de machines fixes) 


LENNARD, Frank Exton (textile dyer/ 


teinturier de tissus) 
HICKEY, Edwin Delbert (barrister/avocat) 
ZULINIAK, John Joseph (process operator/ 
pupitreur au poste central) 


LENNARD, Frank Exton (textile dyer/ 


teinturier de tissus) 
DUNHAM, William Kitchen (farmer/agriculteur) 
ZULINIAK, John Joseph (process operator/ 
pupitreur au poste central) 


SAMS, Joseph Reed (insurance agent/ 


agent d'assurances) 
MORISON, John (general insurance agent/ 
agent d'assurances) 
ZULINIAK, John Joseph (process operator/ 
pupitreur au poste central) 
FISHER, Gordon C. (bricklayer/maçon) 


MORISON, John (insurance agent/ 


agent d'assurances) 
SAMS, Joe R. (insurance agent/ 
agent d'assurances) 
POMEROY, Harry (steel worker/ 
ouvrier d'acierie) 


MORISON, John (insurance agent/ 


agent d'assurances) 
SAMS, Joe (insurance agent/ 
agent d'assurances) 
GARDINER, Reginald (district manager/ 
directeur régional) 
FISHER, Gordon C. (bricklayer/maçon) 


en 1966. 


10,476 
7,700 


3,925 


19,057 
8,922 


4,905 


23,854 
15018 


4,972 


17,050 
16,434 


7,070 
806 


18,589 
17,640 


8,088 


17,746 
17,702 


13,199 
362 


PC 
Lib 


CCF/PSDC 


PC 
Lib 


CCF/PSDC 


PC 
Lib 


CCF/PSDC 


PC 
Lib 


NDP/NPD 
SC/CS 


Lib 
PC 


NDP/NPD 


Lib 
PC 


NDP/NPD 
SC/CS 


La circonscription électorale fut abolie 


see/voir HAMILTON--WENTWORTH; HALTON--WENTWORTH; HAMILTON MOUNTAIN; WELLINGTON 


WENTWORTH NORTH (1867-1892) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


North Riding of Wentworth. 


1859 22 Vic., C.2, S.8(8) 


The North Riding shall consist of the 
Townships of Beverley, Flamborough East 
and Flamborough West, and the Town of 
Dundas. 


1 
(7-8-1867 to/ BROWN 


au 20-9-1867) 


S.Cr 18722 Gels 


The boundaries were not adjusted. 
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MCMONIES, James (farmer/agriculteur) 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division nord de Wentworth. 


1859 22 Vic., C.2, S.8(8) 


La division Nord se composera des 
townships de Beverley, Flamborough Est, 
Flamborough Ouest, et ade la ville de 
Dundas. 

1,154 Lib 
1,093 


SeCemle/2s0c.i5 


Les limites n'ont pas été changées. 


2 BAIN, Thomas (farmer/agriculteur) 1,145 Lib 
(20-7-1872 to/ MCKECHNIE, R. 1,040 

au 12-10-1872) 

3 BAIN, Thomas (farmer/agriculteur) accl. Lib 
(22-1-1874) a queen, 

4 BAIN, Thomas (farmer/agriculteur) 1,343 Lib 
(17-9-1878) STOCK, Thos. 1,237 


S.C. 1882, c.3 


The boundaries were not adjusted. 


S«C-11882;1c.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


- 861 - 


5 BAIN, Thomas (farmer/agriculteur) 1,295 Lib 
(20-6-1882) MCKECHNIE, Robt. dr. 1,292 

6 BAIN, Thomas (farmer/agriculteur) 1,639 Lib 
(22-2-1887) TOWNSEND, T.B. F2 Con 

7 BAIN, Thomas (farmer/agriculteur) 1,517 Lib 
(5-3-1891) WARDELL, ATex R. 15317 Con 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1892. en 1892. 


see/voir WENTWORTH NORTH AND BRANT 


WENTWORTH NORTH AND BRANT (1892-1903) 


see/voir BRANT NORTH; WENTWORTH NORTH 


Sele. 992 NGL 


The electoral district of North Went- 
worth and Brant shall consist of the 
townships of Ancaster, Blenheim, East 
Brantford, South Dumfries and Beverley. 
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SOMERVILLE, Jas. (mill owner/propriétaire 


$s. 18925¢c.11 


Le district électoral de Wentworth- 
Nord et Brant se composera des townships 
d'Ancaster, Blenheim,  Brantford-Est, 
Dumfries-Sud et Beverley. 


8 
(23-6-1896) d'usine) 1,824 Lib 
MUMA, Chas. C. 703 Con 
9 PATERSON, Hon. Wiliam (manufacturer/ 
(7-11-1900) manufacturier) 2,059 Lib 
961 Con 


JONES, Ss Alfred 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir WENTWORTH; BRANT 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1903. 
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WENTWORTH SOUTH (1867-1903) 


British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 


1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 


Member. cédule aura droit d'élire un membre. 

South Riding of Wentworth. | Division sud de Wentworth. 

1859 22 Vic., C.2, S.8(8) 1859) 22 Vic..00.292010) 

The South Riding shall consist of the La division Sud se composera des town- 
Townships of Saltfleet, Binbrook, Glan- ships de Saltfleet, Binbrook, Flanford, 
ford, Barton and Ancaster. Barton et Ancaster. 

24 RYMAL, Joseph (farmer/agriculteur) 1,015 Lib 
(7-8-1867 to/ ROBERTSON 988 


au 20-9-1867) 


SoU LE OT Cols SC 41072 ac 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
2 RYMAL, Joseph (farmer/agriculteur) 1,202 Lib 
(20-7-1872 to/ BETHUNE A. (physician/médecin) 995 

au 12-10-1872) 

8 RYMAL, Joseph (farmer/agriculteur) 1,184 Lib 
(22-1-1874) BULL, H.B. (publisher/éditeur) 875 Con 


4 RYMAL, Joseph (farmer/agriculteur) 1,169 Lib 
(17-9-1878) CARPENTER, F.M. 1,095 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 
et chaque district désigné dans cette 
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S.C. 1092, Css S.C. 1882, ¢.3 

The South Riding of Wentworth shall La division Sud du comté de Wentworth 
consist of the townships of Saltfleet, se composera des townships de Saltfleet, 
Binbrooke, Barton, Glanford, Grimsby Binbrooke, Barton, Glanford, Grimsby et 
and Caistor, and the village of Grims- Caistor, et du village de Grimsby. 
by. 
5 SPRINGER, Lewis 4258 Lib 
(20-6-1882) WADDELL, R.R. 1,205 
6 CARPENTER, F.M. (farmer/agriculteur) 1,839 Con 
(22-2-1887) RUSSELL, Jas. (physician/médecin) 15663 Lib 
7 CARPENTER, F.M. (farmer/agriculteur) 10018 Con 
(5-3-1891) MIDDLETON Jas.7T; Lotte Lib 
Sele 10923 Celt S.C. 1892, c.11 

The electoral district of South Went- Le district électoral de Wentworth-Sud 
worth shall consist of the townships of se composera des townships de Saltfleet, 
Saltfleet, Binbrooke, Barton, Glanford, Binbrooke, Barton, Glanford, Grimsby- 
North and South Grimsby, Caistor, East Nord et Sud, Caistor, Flamborough-Est et 
and West Flamborough, the town of Dun- Ouest, de la ville de Dundas, et des 
das, and the villages of Grimsby and villages de Grimsby et Waterdown. 
Waterdown. 
8 BAIN, Thomas (farmer/agriculteur) 2,673 Lib 
(23-6-1896) PETTIT, Andrew H. 2,486 Con 
9 SMITH, Ernest D'Israeli (manufacturer/ 
(7-11-1900) manufacturier) 2,584 Con 

SEALEY, William Oscar 2,428 Lib 

The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir WENTWORTH; LINCOLN 


WILLOWDALE (1976- ) 


Representation Order, 14-7-1976 


WILLOWDALE consisting of the part of 
the Borough of North York bounded as 
follows: commencing at the intersection 
of Steeles Avenue West with the West 
Branch of the Don River; thence south- 
erly along the West Branch of the Don 
River; thence southerly along the West 
Branch of the Don River to Bathurst 
Street; thence southerly along Bathurst 
Street to the Macdonald-Cartier Freeway 
(Highway No. 401); thence easterly a- 
long said freeway to Bayview Avenue; 
thence northerly along Bayview Avenue 
to Steeles Avenue East; thence westerly 
along Steeles Avenue East and Steeles 
Avenue West to the point of commence- 
ment. 
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Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


WILLOWDALE comprend la partie de la 
municipalité (Borough) de North York 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de l'avenue Steeles-ouest et 
du bras ouest de la rivière Don et qui 
va de là vers le sud suivant ledit bras 
ouest jusqu'à la rue Bathurst; de là 
vers le sud suivant la rue Bathurst jus- 
qu'à l'autoroute Macdonald-Cartier (rou- 
te 401); de là vers l'est suivant ladite 
autoroute jusqu'à l'avenue Bayview; de 
là vers le nord suivant l'avenue Bayview 
jusqu'à l'avenue Steeles-est; de là vers 
l'ouest suivant l'avenue Steeles-est et 
l'avenue Steeles-ouest jusqu'au point de 
départ. 


“Al JARVIS, Bob (lawyer/avocat) 22,238 PC 
(22-5-1979) PETERSON, Jim (lawyer/avocat) 19,848 Lib 
THURROTT, Chris (steamfitter/appareilleur à 
vapeur) he128 NDP/NPD 
LEBER, Robert Austin (computer specialist/ 
spécialiste en informatique) 391 LPC 
GREIG, Rae (factory worker/ouvrier de 
manufacture) qi M-LP/PM-L 
32 PETERSON, Jim (lawyer/avocat) 22,235 Lib 
(18-2-1980) JARVIS, Bob (lawyer/avocat) 17,527 PC 
HEBDON, Bob (sr. research officer/directeur 
de recherches) 6,889 NDP/NPD 
VALE, Shannon (manager/gérant) 170 LPC 
GREIG, Rae (municipal worker/employé municipal) 46 M-LP/PM-L 


WINDSOR--WALKERVILLE (1966- ) 


see/voir ESSEX EAST; ESSEX WEST 
Representation Order, 16-6-1966 


WINDSOR--WALKERVILLE consisting of 
that= part “of "the “County of> Essexscon- 
tained in the Town of Tecumseh, the 
Village of SteClair Beach>-and that 
part of the City of Windsor (including 
Peach Island) bounded on the east by 
the westerly limit of the Town of Te- 
cumseh and on the west and south by a 
line described as follows: commencing 
at the intersection of the northerly 
production of Marentette Avenue with 
the International Boundary; thence 
southerly along said production and Ma- 
rentette Avenue to Elliott Street East; 
thence easterly along Elliott Street 
Fast to Elsmere Avenue; thence south- 
erly along Elsmere Avenue to Tecumseh 
Boulevard East; thence westerly along 
Tecumseh Boulevard East to McDougal] 
Avenue; thence southerly along McDoug- 
all Avenue to the C.P.R. line; thence 
easterly along the C.P.R. line to its 
intersection with the southerly produc- 
tion of Drouillard Road; thence north- 
erly along said production and Drouil- 
lard Road to Tecumseh Boulevard East; 
thence easterly along Tecumseh Boule- 
vard East to Westminster Avenue; thence 
northerly along Westminster Avenue to 
the C.N.R. line; thence easterly along 
the C.N.R. line to the westerly limit 
of the Town of Tecumseh. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


WINDSOR--WALKERVILLE qui se compose de 
la partie du comté d'Essex comprise dans 
la ville de Tecumseh, dans le village de 
St. Clair Beach et de la partie de la 
cité de Windsor, y compris l'île Peach, 
bornée à l'est par la limite occidentale 
de la ville de Tecumseh et à l'ouest et 
au sud par une ligne qui commence au 
point d'intersection du prolongement 
nord de l'avenue Marentette et de la 
frontière internationale, et qui va de 
là vers le sud le long dudit prolonge- 
ment et de l'avenue Marentette jusqu'à 
la rue Elliott-Est; de 14 vers l'est le 
long de la rue Elliott-Est jusqu'à 
l'avenue Elsmere; de là vers le sud le 
long de l'avenue Elsmere jusqu'au boule- 
vard Tecumseh-Est; de 1a vers l'ouest le 
long du boulevard Tecumseh-Est jusqu'à 
l'avenue McDougall; de là vers le sud le 
long de l'avenue McDougall jusqu'à la 
voie ferrée du Pacifique-Canadien; de la 
vers l'est le long de la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien jusqu'à son intersec- 
tion avec le prolongement sud du Chemin 
Drouillard; de là vers le nord le long 
dudit prolongement et dudit chemin 
Drouillard jusqu'au boulevard Tecumseh- 
Est; de 1a vers l'est le long du boule- 
vard Tecumseh-Est jusqu'à l'avenue West- 
minster; de là vers le nord le long de 
l'avenue Westminster jusqu'à la voie 
ferrée du National-Canadien; de là vers 
l'est le long de la voie ferrée du Na- 
tional-Canadien jusqu'à la limite oc- 
cidentale de la ville de Tecumseh. 


28 MACGUIGAN, Mark (law professor/professeur 

(25-6-1968) STE TES de droit) 17,090 Lib 
WEEKS, Albert H. (jeweller/bijoutier) 12,090 NDP/ NPD 
GRAY, David Alexander (teacher/professeur) 5,191 PC 
MAGNUSON, Bruce A.H. (journalist/journaliste) 408 Com 
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29 MACGUIGAN, Mark (law teacher/professeur 

(30-10-1972) de droit) 17,298 Lib 
ALEXANDER, Fred (teacher/professeur) 14,662 NDP/NPD 
QUITTENTON, Richard C. (college president/ 

président de collége) 7,208 PC 
MCDONALD, Edward (provincial organizer/ 
organisateur provincial) 31g 

30 MACGUIGAN, Mark (law teacher/professeur 

(8-7-1974) No si Dour de droit) 19,009 Lib 
ALEXANDER, Fred (teacher/professeur) 143672 NDP/NPD 
SODA, Tony (civil engineer/ingénieur civil) G,T02 PC 
ROWLEY, Elizabeth (typesetter apprentice/ 

compositrice apprentie) 165 CPC/PCC 


EWART, Peter (labourer/manoeuvre) 


Representation Order, 14-7-1976 


WINDSOR--WALKERVILLE consisting of that 
part of the County of Essex contained 


in: 
(a) 
(b) 
(c) 


the Town of Tecumseh; 
the Village of St. Clair Beach; 


that part of the City of Windsor 
(including Peach Island) bounded 
as follows: commencing at the 
intersection of the Internation- 
al Boundary with the northerly 
production of Langlois Avenue; 
thence southerly along said pro- 
duction and Langlois Avenue to 
Tecumseh Boulevard East; thence 
westerly along Tecumseh Boule- 
vard East to McDougall Street; 
thence southerly along McDougal] 
Street to the Canadian Pacific 
Railway; thence easterly along 
said railway to its intersection 
with the Pére Marquette Railway 
and the Chesapeake and Ohio 
Railway; thence northerly along 
the Pére Marquette Railway and 
the Chesapeake and Ohio Railway 
to Tecumseh Boulevard East; 


OT TE rm 


90 M-LP/PM-L 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


WINDSOR--WALKERVILLE comprend la par- 
tie du comté d'Essex comprise dans: 


la ville de Tecumseh; 
le village de St. Clair Beach; 


la partie de la cité de Windsor (y 
compris l'île Peach) bornée par 
une ligne commençant à l'intersec- 
tion de la frontière internationa- 
le et du prolongement vers le nord 
de l'avenue Langlois; de là vers 
le sud suivant ledit prolongement 
et l'avenue Langlois jusqu'au bou- 
levard Tecumseh-est; de la vers 
l'ouest suivant le boulevard Te- 
cumseh-est jusqu'à la rue McDoug- 
all; de là vers le sud suivant la 
rue McDougall jusqu'à la voie fer- 
rée du Canadien Pacifique; de la 
vers l'est suivant ladite voie 
ferrée jusqu'à son intersection 
avec la voie ferrée Père Marquette 
et la voie ferrée Chesapeake and 
Ohio; de là vers le nord suivant 
la voie ferrée Père Marquette et 
la voie ferrée Chesapeake and Ohio 


thence easterly along Tecumseh 
Boulevard East to the east limit 
of the City of Windsor; thence 
northerly along the east limit 
of the City of Windsor to the 
International Boundary; thence 
westerly along the International 
Boundary to the point of com- 
mencement. 
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jusqu'au boulevard Tecumseh-est; 
de là vers l'est suivant le boule- 
vard Tecumseh-est jusqu'à la limi- 
te est de la cité de Windsor; de 
là vers le nord suivant la limite 
est de la cité de Windsor jusqu'à 
la frontiére internationale; de la 
vers l'ouest suivant la frontière 
internationale jusqu'au point de 
départ. 


31 MACGUIGAN, Mark (law teacher/professeur 
(22-5-1979) de droit) 7,961 Lib 
BURR, David (chartered accountant/comptable 
agréé) 15,744 NDP/NPD 
PINGLE, Charlie (investment advisor/conseiller 
en placements) 7,265 PC 
LONGMOORE, Margaret (homemaker/ménagére) 165 Com 
BONNER, Don (labourer/manoeuvre) 108 M-LP/PM-L 
32 MACGUIGAN, Mark (law teacher/professeur de 
(18-2-1980) droit) 20,869 Lib 
MOYNAHAN, John (trade union president/ 
président syndical) 14,460 NDP/NPD 
PINGLE, Charlie (investment counselor/ 
conseiller en placements) 4,581 PC 
LONGMOORE, Margaret (unemployed/chômeuse) 142 Com 


BONNER, Donald (factory worker/ouvrier de 


manufacture) 67 M-LP/PM-L 


WINDSOR WEST (1966- ) 


see/voir ESSEX EAST; ESSEX WEST 
Representation Order, 16-6-1966 


WINDSOR WEST consisting of that part 
of the City of Windsor and the Township 
of Sandwich West bounded as follows:- 
commencing at the intersection of the 
westerly production of County Road No. 
28 with the International Boundary; 
thence easterly along said production 
and County Road No. 28 to Malden Road; 
thence northerly along Malden Road to 
Malden Road South; thence easterly a- 
long Malden Road South to Huron Church 
Line Road; thence southerly along Huron 
Church Line Road to Cabana Road; thence 
easterly along Cabana Road to Howard 
Avenue; thence northerly along Howard 
Avenue to the C.P.R. line; thence west- 
erly along the C.P.R. line to McDougall 
Avenue; thence northwesterly along Mc- 
Dougall Avenue to Tecumseh Boulevard 
East; thence easterly along Tecumseh 
Boulevard East to Elsmere Avenue; then- 
- ce northerly along Elsmere Avenue to 
Elliott Street East; thence westerly a- 
long Elliott Street East to Marentette 
Avenue; thence northerly along Maren- 
tette Avenue and its northerly produc- 


tion to its intersection with the In- 
ternational Boundary; thence southwest- 


erly along said International Boundary 
to the point of commencement. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


WINDSOR-OUEST qui se compose de la 
partie de la cité de Windsor et du town- 
ship de Sandwich-Ouest bornée par une 
ligne qui commence au point d'intersec- 
tion du prolongement ouest du chemin de 
comté n° 28 et de la frontière interna- 
tionale, et qui va de là vers l'est le 
long dudit prolongement et dudit chemin 
de comté n° 28 jusqu'au chemin Malden; 
de là vers le nord le long du chemin 
Malden jusqu'au chemin Malden-Sud; de 1a 
vers l'est le long du chemin Malden-Sud 
jusqu'au chemin dénommé Huron Church 
Line Road; de là vers le sud le long du 
chemin dénommé Huron Church Line Road 
jusqu'au chemin Cabana; de là vers l'est 
le long du chemin Cabana jusqu'à l'ave- 
nue Howard; de la vers le nord le long 
de l'avenue Howard jusqu'à la voie fer- 
ree du Pacifique-Canadien; de 1a vers 
l'ouest le long de la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien jusqu'à l'avenue Mc- 
Dougall; de 1a vers le nord-ouest le 
long de l'avenue McDougall jusqu'au bou- 
levard Tecumseh-Est; de 1a vers l'est le 
long du boulevard Tecumseh-Est jusqu'à 
l'avenue Elsmere; de là vers le nord le 
long de l'avenue Elsmere jusqu'à la rue 
Elliott-Est; de la vers l'ouest le long 
de la rue Elliott-Est jusqu'à l'avenue 
Marentette; de là vers le nord le long 
de l'avenue Marentette et de son prolon- 
gement nord jusqu'à son intersection 
avec la frontiére internationale; de 14 
vers le sud-ouest le long de ladite 
frontière internationale jusqu'au point 
de départ. 


28 GRAY, Herb (lawyer/avocat) 16,442 Lib 
(25-6-1968) ROSS, Stuart (residential therapist/ 
spécialiste intérne de thérapie rééducative) 8,972 NDP/NPD 
WALDRON, William J. (school teacher/ 
professeur d'école) 5,002 PC 
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29 GRAY, Herb (lawyer/avocat) 17,966 Lib 
(30-10-1972) FORDER, Paul Kenneth (production worker/ 
employé à la production) 133 110 NDP/NPD 
GUNNING, John (law student /étudiant en droit) 5,441 PC 
30 GRAY, Herb (lawyer/avocat) 19,474 Lib 
(8-7-1974) SEALE, Ron (lecturer, Department of 
Geography, University of Windsor/ 
conférencier au département de 
géographie de l'University of Windsor) 10,630 NDP/NPD 
MCKAY, Bill (merchant/marchand) 4,466 PC 
GREIG, Ray (labourer/manoeuvre) 222 M-LP/PM-L 


Representation Order, 14-7-1976 


WINDSOR WEST consisting of that part 
of the City of Windsor bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of the International boundary with the 
northerly production of Langlois Ave- 
nue; thence southerly along said pro- 
duction and Langlois Avenue to Tecumseh 
Boulevard East; thence westerly along 
Tecumseh Boulevard East to McDougal] 
Street; thence southerly along McDoug- 
all Street to the Canadian Pacific 
Railway; thence easterly along said 
railway to Howard Avenue; thence south- 
erly along Howard Avenue to Cabana 
Road; thence westerly along Cabana Road 
to the southwest limit of the City of 
Windsor; thence westerly along said 
Southwest limit to the International 
Boundary; thence northeasterly along 
the International Boundary to the point 
of commencement. 


SS ee OS ee a 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


WINDSOR-OUEST comprend la partie de la 
cité de Windsor bornée par une ligne 
commençant à l'intersection de la fron- 
tière internationale et du prolongement 
vers le nord de l'avenue Langlois; de la 
vers le sud suivant ledit prolongement 
et l'avenue Langlois jusqu'au boulevard 
Tecumseh-est; de 1a vers l'ouest suivant 
le boulevard Tecumseh-est jusqu'à la rue 
McDougall; de 1a vers le sud suivant la 
rue McDougall jusqu'à la voie ferrée du 
Canadien Pacifique; de là vers l'est 
suivant ladite voie ferrée jusqu'à 
l'avenue Howard; de 1a vers le sud sui- 
vant l'avenue Howard jusqu'au chemin Ca- 
bana; de 1a vers l'ouest suivant le 
chemin Cabana jusqu'à la limite sud-ou- 
est de la cité de Windsor; de là vers 
l'ouest suivant ladite limite sud-ouest 
jusqu'à la frontière internationale; de 
là vers le nord-est suivant la frontière 
internationale jusqu'au point de départ. 


31 GRAY, Herb (lawyer/avocat) 16,943 Lib 
(22-5-1979) JONES, Maxine (teacher/professeur 11,906 NDP/NPD 
KRAUSE, Bob (professor/professeur 5,869 PC 
O'NEIL, Gerard (auto worker/ouvrier dans une 
usine d'automobiles) 102 Com 


VILLAMIZAR, M. (psychometrist/psychométricienne) 74 


M-LP/PM-L 


32 
(18-2-1980) 
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GRAY, Herb (lawyer/avocat) 19,755 
JONES, Maxine (teacher/professeur) 9,785 
GRIFFITH, Ned (real estate broker/courtier 
immobilier) 4,107 
O'NEILL, Gerard (auto worker/ouvrier dans une 
usine d'automobiles) 72 


VILLAMIZAR, Margaret (psychometrist/ 
psychométricienne) 49 


Lib 
NDP/NPD 


PC 
Com 


M-LP/PM-L 


YORK CENTRE (1903-1914) 
see/voir YORK EAST; YORK WEST 


S.C. 1903, c.60 


The county of York, exclusive of the 
city of Toronto, into three ridings, to 
be called respectively the centre, the 
north and the south ridings of York. 


The centre riding shall consist of 
the townships of Etobicoke, Markham, 
Scarborough and Vaughan, and the vil- 
lages of Markham, Richmond Hill, Weston 
and Woodbridge. 


- 872 - 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de York, non compris la cité 
de Toronto, en trois divisions, sous les 
noms respectifs de division du centre, 
et divisions nord et sud de York. 


La division du centre se compose des 
townships suivants, savoir: Etobicoke, 
Markham, Scarborough et Vaughan, et des 
villages de Markham, de Richmond-Hill, 
de Weston et de Woodbridge. 


10 CAMPBELL, Archibald (businessman/ 


(3-11-1904) 
PUGSLEY, W.H. 


homme d' 


affaires) ALLIE Lib 
2,146 Con 


By-Election On Mr. Campbell] Nomination de M. Campbell] 
Élection partielle being called to the au Sénat, 22-11-1907 
(23-12-1907) Senate, 22-11-1907 
MCLEAN, P.D. (physician/médecin) PDP 1D 
WALLACE, T.G. (merchant/marchand) 2,256 Con 
LE WALLACE, Thomas George (merchant/marchand) 2,614 Con 
(26-10-1908) MCLEAN, Peter Douglas (physician/médecin) 2,569 Lib 
12 WALLACE, Thomas George (merchant/marchand) 2,838 Con 
(21-9-1911) DEWART, Herbert Hartly 2,308 Lib 


The electoral district was abolished in 
1914. 


see/voir YORK EAST; YORK SOUTH; YORK WEST 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1914. 


YORK CENTRE (1952- ) 
see/voir YORK NORTH 


S.C. 1952, c.48 


YORK CENTRE consisting of all of that 
part of the township of North York ly- 
ing west of Yonge Street together with 
that portion of the township of Vaughan 
lying south of Highway Number Seven (7) 
and of the town of Woodbridge. 
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S.C. 1952, c.48 


YORK-CENTRE qui se compose de toute la 
partie du township de York-Nord située à 
l'ouest de la rue Yonge, ainsi que de la 
partie du township de Vaughan située au 
sud de la route numéro sept (7), et de 
la ville de Woodbridge. 


22 HOLLINGWORTH, Allan Henry (lawyer/avocat) 13,903 Lib 
(10-8-1953) THOMSON, Roy (publisher/éditeur) 11,180 PC 
NEWCOMBE, William (lithographer/lithographe) 5,960  CCF/PSDC 
KASHTAN, David (publisher/éditeur) 483 LPP 
23 STINSON, Fred C. (lawyer/avocat) 23,295 PC 
(10-6-1957) HOLLINGWORTH, Al (lawyer/avocat) 16,925 Lib 
BEGLEY, Roy (aircraft template maker/ 
gabarieur d'avion) 8,164 CCF /PSDC 
GORRILL, Rod (block maker/photograveur) 112 Scrcs 
24 STINSON, Fred C. (lawyer/avocat) 30,764 PC 
(31-3-1958) HOLLINGWORTH, Allan Henry (lawyer/avocat) 19,065 Lib 
SHEFFE, Larry (aircraft worker/ 
ouvrier d'aviation) 7,888 CCF/PSDC 
25 WALKER, James E. (insurance agent/ 
(18-6-1962) agent d'assurances) 30,432 Lib 
SCOTT, Val (business manager/ 
gérant d'affaires) 27,369 NDP/NPD 
STINSON, Fred C. (lawyer/avocat) ra Wee? te PC 
HORWOOD, David H. (accountant, consultant/ 
comptable, expert-conseil) 746 SC/CS 
26 WALKER, Jim (insurance agent/ 
(8-4-1963) agent d'assurances) 41,485 Lib 


SCOTT, Val (business manager/ 


gérant d'affaires) 28,505 NDP/NPD 
DUROVIC, Bill (businessman/homme d'affaires) 12,807 PC 


Ti 


21 WALKER, James FE. (businessman/ 
(8-11-1965) homme d'affaires) 41,553 Lib 
SCOTT, Val (business manager/ 
gérant d'affaires) 36002 NDP/NPD 
STINSON, Frederick C. (lawyer/avocat) 15,301 PC 
CAIRNDUFF, Malcolm (public servant/ 
fonctionnaire) 302 Ind 


Representation Order, 16-6-1966 


YORK CENTRE consisting of that part 
of Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Cameron Avenue and Yonge Street; 
thence northerly along Yonge Street to 
Steeles Avenue West; thence westerly 
along Steeles Avenue West to 400 High- 
way; thence southerly along 400 Highway 
to Sheppard Avenue West; thence east- 
erly along Sheppard Avenue West to Jane 
Street; thence southerly along Jane 
Street to Exbury Road; thence south- 
easterly along Exbury Road to Calving- 
ton Drive; thence easterly along Cal- 
vington Drive to Keele Street; thence 
southerly along Keele Street to Macdon- 
ald-Cartier Freeway (401 Highway); 
thence easterly along Macdonald-Cartier 
Freeway (401 Highway) to the C.N.R. 
line; thence southerly along the C.N.R. 
line to Lawrence Avenue West; thence 
easterly along Lawrence Avenue West to 
the Spadina Expressway; thence north- 
erly along the Spadina Expressway to 
Macdonald-Cartier Freeway (401 High- 
way); thence northeasterly along Mac- 
donald-Cartier Freeway (401 Highway) to 
Bathurst Street; thence northerly along 
Bathurst Street to Sheppard Avenue 
West; thence easterly along Sheppard 
Avenue West to Easton street; thence 
southerly along Easton Street to Came- 
ron Avenue; thence easterly along Came- 
ron Avenue to the point of commence- 
ment. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


YORK-CENTRE qui se compose de la par- 
tie de la région métropolitaine de To- 
ronto bornée par une ligne qui commence 
au point d'intersection de l'avenue Cam- 
eron et de la rue Yonge, et qui va de là 
vers le nord le long de la rue Yonge 
jusqu'à l'avenue Steeles-Quest; de là 
vers l'ouest le long de l'avenue Steeles 
Ouest jusqu'à la route 400; de là vers 
le sud le long de la route 400 jusqu'à 
l'avenue Sheppard-Ouest; de là vers 
l'est le long de l'avenue Sheppard-Ouest 
jusqu'à la rue Jane; de là vers le sud 
le long de la rue Jane jusqu'au chemin 
Exbury; de 1a vers le sud-est le long du 
chemin Exbury jusqu'à la promenade Cal- 
vington; de 14 vers l'est le long de la 
promenade Calvington jusqu'à la rue 
Keele; de là vers le sud le long de la 
rue Keele jusqu'à l'autoroute Macdonald- 
Cartier (route 401); de là vers l'est le 
long de l'autoroute Macdonald-Cartier 
(route 401) jusqu'à la voie ferrée du 
National-Canadien; de là vers le sud le 
long de la voie ferrée du National -Cana- 
dien jusqu'à l'avenue Lawrence-Ouest; de 
14 vers l'est le long de l'avenue Law- 
rence-Ouest jusqu'à la route express de 
Spadina; de là vers le nord le long de 
la route express Spadina jusqu'à l'auto- 
route Macdonald-Cartier (route 401); de 
1a vers le nord-est le long de l'auto- 
route Macdonald-Cartier (route 401) jus- 
qu'à la rue Bathurst; de là vers le nord 
le long de la rue Bathurst jusqu'à 
l'avenue Sheppard-Ouest; de là vers 
l'est le long de l'avenue Sheppard-Ouest 
jusqu'à la rue Easton; de là vers le sud 
le long de la rue Easton jusqu'à l'ave- 
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nue Cameron; de 1a vers l'est le long de 
l'avenue Cameron jusqu'au point de dé- 
part. 


28 WALKER, James E. (businessman/ 
(25-6-1968) homme d'affaires) 26,758 Lib 
FISHER, Douglas (newspaper columnist/ 
chroniqueur) 14,714 NDP/NPD 
STIRLING, Donald Victor (minister/ministre 
du culte) 5,804 PC 
29 WALKER, James E. (member of Parliament/ 
(30-10-1972) député) 26,912 Lib 
SWADRON, Barry (lawyer/avocat) 19,097 PC 
COPELAND, Michael (economist/économiste) 17,837 NDP / NPD 
SPARKS, Harold (electrician/électricien) 189 Ind 
PAXTON, George (electrician/électricien) 153 
30 KAPLAN, Bob (lawyer/avocat) 32,402 Lib 
(8-7-1974) , Barry (lawyer/avocat) 15,877 PC 
| COPELAND, Michael (economist/économiste) 14,992 NDP/NPD 
DE NIET, John J. (chemist/chimiste) 191 Ind 
DROUIN, Roger (consultant/expert-conseil) 169 CCS 
HUNDAL, Rick (printer/imprimeur) 129 M-LP/PM-L 
MORRIS, Tom (journalist/journaliste) 123 CPC/PCC 


Representation Order, 14-7-1976 


YORK CENTRE consisting of that part 
of the Borough of North York bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of Steeles Avenue West with High- 
way No. 400; thence southerly along 
Highway No. 400 to Sheppard Avenue 
West; thence easterly along Sheppard 
Avenue West to Keele Street; thence 
southerly along Keele Street to the 
Macdonald-Cartier Freeway (Highway No. 
401); thence easterly along the Macdon- 
ald-Cartier Freeway (Highway No. 401) 
to Bathurst Street; thence northerly a- 
long Bathurst Street to the West Branch 
of the Don River; thence northwesterly 
along said West Branch to Steeles Ave- 
nue West; thence westerly along Steeles 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


YORK-CENTRE comprend la partie de la 
municipalité (Borough) de North York 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de l'avenue Steeles-ouest et 
de la route 400; de là vers le sud sui- 
vant la route 400 jusqu'à l'avenue Shep- 
pard-ouest; de la vers l'est suivant 
l'avenue Sheppard-ouest jusqu'à la rue 
Keele; de là vers le sud suivant la rue 
Keele jusqu'à l'autoroute Macdonald-Car- 
tier (route 401); de là vers l'est sui- 
vant l'autoroute Macdonald-Cartier (rou- 
te 401) jusqu'à la rue Bathurst; de la 
vers le nord suivant la rue Bathurst 
jusqu'au bras ouest de la rivière Don; 
de là vers le nord-ouest suivant ledit 
bras ouest jusqu'à l'avenue Steeles- 
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Avenue West to the point of commence- ouest; de 14 vers l'ouest suivant l'ave- 
ment. nue Steeles-ouest jusqu'au point de dé- 
part. 

31 KAPLAN, Bob (lawyer/avocat) 20,859 Lib 
(22-5-1979) DEL BUONO, Vince (lawyer/avocat) 10,464 NDP/NPD 

SCHIAVONE, Bill (professional engineer/ 

_ inégnieur professionel) 8,856 PC 
VALE, Shannon (retail manager/gérant de 
ventes au détail) 229 LPC 


HEYN, Victor (president & proprietor printing 
& pub co./imprimeur et 


éditeur) 97 Ind 
FOREST, Jeffrey (teacher/professeur) 81 M-LP/PM-L 
VAN HOUTEN, Gerrit (researcher/chercheur) 63 Com 
32 KAPLAN, Bob (lawyer/avocat) 25.110 Lib 
(18-2-1980) LISCIO, Cris (industrial lead hand/ouvrier 
du plomb industriel) 7,696 NDP/NPD 
SILVERMAN, Anne (barrister and solicitor/ 
avocat) 6,736 PC 
GOLD, Sheldon (computer analyst/analyste en 
informatique) 284 LPC 


FOREST, Jeffrey (teacher/professeur) 86 M-LP/PM-L 
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YORK EAST (1867-1903) 
British North America Act, 1867 Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 

Ontario shall be divided into the La province d'Ontario sera partagée en 
Counties, Ridings of Counties, Cities, comtés, divisions de comtés (Ridings 
Parts of Cities, and Towns enumerated cités, parties de cités et villes tels 
in the First Schedule to this Act, each qu'énumérés dans la première cédule an- 
whereof shall be an Electoral District, nexée au présent acte; chacune de ces 
each such District as numbered in that divisions formera un district électoral, 
Schedule being entitled to return One et chaque district désigné dans cette 
Member. cédule aura droit d'élire un membre. 

East Riding of York. | Division est d'York. 
$659 Ze Vics, Cuz, 5-8(1) 1859 22 Vic., C.2, S.8(1) 

The East riding shall consist of the La division Est se composera des town- 
Townships of Markham, Scarborough and ships de Markham, de Scarborough et de 
that portion of the Township of York cette partie du township d'York qui est 
lying east of Yonge Street and the Vil- située à l'est de Yonge street, 
lage of Yorkville. village de Yorkville. 

1 METCALFE, James (builder/monteur) 1,174 Lib 
(7-8-1867 to/ MILNE 937 

au 20-9-1867) 

Dale Lele, Cals S.C. 1872, c.13 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
2 METCALFE, James (builder/monteur) accl. Lib 
(20-7-1872 to/ 

au 12-10-1872) 

3 METCALFE, James (builder/monteur) accl. Lib 
(22-1-1874) 

4 BOULTBEE, Alfred (lawyer/avocat) 1,526 Con 


(17-9-1878) METCALFE (builder/monteur) 1,460 Lib 


S.6601082. Cs3 


The east Riding of the county of York 
shall consist of the townships of East 
York, Scarboro' and Markham, and the 
villages of Yorkville and Markham. 
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S.C. 1882, c.3 


La division Est du comté d'York se 
composera des townships d'York Est, 
Scarboro' et Markham, et des villages 
d'Yorkville et Markham. 


5 MACKENZIE, Hon. Alex (editor/rédacteur) 1,857 Lib 
(20-6-1882) BOULTBEE, Alf. (lawyer/avocat) 1,749 Con 
6 MACKENZIE, Hon. A. (editor/rédacteur) 2,551 Lib 
(22-2-1887) B , A. (lawyer/avocat) PARU! Con 
i MACKENZIE, Hon. Alex (editor/rédacteur) 3,003 Lib 
(5-3-1891) MCLEAN, William F. (journalist/ 
journaliste) 2,977 Laits 
Con ind 
By-Election On Mr. Mackenzie's Décés de M. Mackenzie, 
Election partielle death, 17-4-1892 17-4-1892 
(11-5-1892) MACLEAN, William Findlay (journalist/ 
journaliste) accl. I Con/ 
Con ind 


S,C-11097, cor 


The boundaries were not adjusted. 


8 
(23-6-1896) 


FRANKLAND, Henry R. 


9 
(7-11-1900) 
ROWELL, N.W. 


The electoral district was abolished in 
1903. 


see/voir YORK CENTRE; TORONTO NORTH; YORK SOUTH 


MACLEAN, Wim. F, (journalist/ 


S.C. 1892, c.1l 


Les limites n'ont pas été changées. 


MACLEAN, William F. (journalist/ 


journaliste) 3,907 I Con/ 
Con ind 
3,904 Lib 
journaliste) Ask I Con/ 
Con ind 
3,489 Lib 


La circonscription électorale fut abolie 


en 1903. 


YORK EAST (1914-1924) 


see/voir YORK CENTRE; YORK SOUTH 
S.C. 1914, c.51 


The county of York, including parts 
of the city of Toronto as hereinafter 
defined is divided into four ridings, 
to be called respectively the east, the 
west, the south and the north ridings 
of York. 


The east riding shall consist of the 
township of Scarboro, and that portion 
of the city of Toronto described as 
follows:--Commencing at the point of 
intersection of the centre line of Dan- 
forth Avenue with the centre line of 
Pape Avenue; thence easterly along the 
centre line of Danforth Avenue to its 
intersection with the easterly limits 
of the city of Toronto; thence south- 
erly, easterly and southerly along the 
eastern limits of the city of Toronto 
to the southern limits of the city of 
Toronto; thence westerly along the 
southerly limits of the city of Toronto 
to its intersection with the centre 
line of Pape Avenue produced southerly; 
thence northerly along the centre line 
of Pape Avenue produced southerly and 
the centre line of Pape Avenue to the 
point of commencement. 
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S.C. 1914, c.51 


Le comté d'York, y compris les parties 
de la cité de Toronto ci-après définies, 
se divise en quatre divisions qui seront 
appelées respectivement les divisions 
d'York Est et Ouest, Sud et Nord. 


La division Est comprend le township 
de Scarboro et la portion de la cité de 
Toronto ainsi décrite:--Commençant au 
point d'intersection de la ligne centra- 
le de l'avenue Danforth avec la ligne 
centrale de l'avenue Pape; de la vers 
l'est le long de la ligne centrale de 
l'avenue Danforth jusqu'à son intersec- 
tion avec les limites est de la cité de 
Toronto; de là vers le sud, vers l'est 
et le sud le long des limites est de la 
citée de Toronto, jusqu'aux limites sud 
de la cité de Toronto; de là vers 
l'ouest le long des limites sud de la 
citée de Toronto jusqu'à son intersection 
avec la ligne centrale de l'avenue Pape 
prolongée vers le sud; de là vers le 
nord le long de la ligne centrale de 
l'avenue Pape prolongée vers le sud et 
la ligne centrale de l'avenue Pape jus- 
qu'au point de départ. 


13 FOSTER, Thomas (businessman/homme d'affaires) 9,736 Gov/Gouv 
(17-12-1917) COCKBURN, Ross Collier Pe bets 
BALLANTYNE, James Hamilton 3,338 Lab/Trav 
14 HARRIS, Joseph Henry (manager/gérant) 10,978 PC 
(6-12-1921) ROSS, Austin Gregory (barrister/avocat) 4,440 Lib 
KIRWIN, Harry (International Machinist Union/ 
Syndicat international des machinistes) 3,074 Lab/Trav 


The electoral district was abolished in 
1924, 


see/voir TORONTO--SCARBOROUGH; YORK SOUTH 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1924, 


YORK EAST (1933- ) 
see/voir YORK SOUTH; YORK NORTH 


Si Gs0 1933.» 0.54 


YORK EAST comprising all that part of 
the county of York lying south of the 
township of Whitchurch, east of the 
center of Yonge Street, north of the 
city of Toronto, and including the vil- 
lage of Stouffville. 


S.C. 1933, c.54 


YORK-EST qui se compose de cette par- 
tie du comté de York, située au sud du 
township de Whitchurch, à l'est du cen- 
tre de la rue Yonge, au nord de la cité 
de Toronto, et comprenant le village de 
Stouffville. 


18 


(14-10-1935) 


19 
(26-3-1940) 


20 
11-6-1945) 


MCGREGOR, Robert Henry (gardener/jardinier) 
, Goldie (civil engineer/ 
ingénieur civil) 
WILLIAMS, Arthur Henry (salesman/vendeur) 
WARREN, John (merchant/marchand) 
MCCARTHY, Denis (sheet metal worker/tôlier) 


MCGREGOR, Robert Henry (contractor/ 


IRWIN, Robert Allan (accountant/comptable) 
JOLLIFFE, Edward Bigelow (barrister/avocat) 


MCGREGOR, Robert Henry (contractor/ 


MORRISON, Donald Robert (active service/ 
MADILL, Frederick C. (lithographer/ 


WHITE, John Francis (farmer/agriculteur) 
PINKNEY, Carl Clark (pattern maker/ 


11,634 PC 
8,922 Lib 
7 ,864 CCF/PSDC 
4,054 Rec 
975 I Lib/ 
Lib ind 
entrepreneur) 16,741 Na Gov/ 
Gouv Na 
12,429 Lib 
4,931 C6F/RSDC 
entrepreneur) 19,908 PC 
membre des forces armées) 14,036 Lib 
lithographe) 8,654  CCF/PSDC 
465 LaP 
patronnier) 355 SG/CS 


S.C. 1947, c.71 


YORK EAST comprising all that part of 
the county of York lying south of the 
township of Markham, east of Yonge 
Street and north of the city of Toron- 
Lo. 


S.C. 1947, c.71 


YORK-EST qui comprend toute la partie 
du comté d'York située au sud du town- 
ship de Markham, à l'est de la rue 
Yonge, au nord de la cité de Toronto. 


21 
(27-6-1949) 


MARTIN, Walter Melville (barrister/avocat) 


MCGREGOR, Robert H. (contractor/ 


MADILL, Frederick C. (lithographer/ 


S.C. 1952, c.48 


YORK EAST consisting of the township 
of East York together with that part of 
North York township bounded as follows: 
on the north by Lawrence Avenue, on the 
east by the west boundary of the town- 
Ship of Scarborough, on the south by 
the north boundary of East York town- 
ship, on the west by the east boundary 


entrepreneur) 22,364 PC 
21,398 Lib 
lithographe) 13,448 CCF/PSDC 


S.C. 1952, c.48 


YORK-EST qui se compose du township 
d'York-Est ainsi que de la partie du 
township d'York-Nord bornée comme suit: 
au nord par l'avenue Lawrence, à l'est 
par la limite occidentale du township de 
Scarborough, au sud par la limite sep- 
tentrionale du township d'York-Est, à 
l'ouest par la limite est de la ville de 


of the town 


of Leaside and Leslie 


Leaside et la rue Leslie. 


Street. 

22 MCGREGOR, Robert Henry (contractor/ 

(10-8-1953) entrepreneur) 11,062 PC 
THOMAS, Joseph Douglas (manager/gérant) 8,701 Lib 
DAVIDSON, True (educationist/éducateur) 5,815 CCF/PSDC 
FERGUSON, Margery (organizer/organisateur) 472 LPP 

23 MCGREGOR, Robert Henry (contractor/ 

(10-6-1957) entrepreneur) 17,236 PC 
TOWER, Ray S. (lawyer/avocat) 9,078 Lib 
DUNKLEY, Sid ( Pigberd impr imeumy 63725 CCF/PSDC 
MOTTON, Henry F. (health inspector/ 

inspecteur de santé) 620 SCACS 

24 MCGREGOR, R.H. (contractor/ 

(31-3-1958) entrepreneur) 22,900 PC 
TOWER, Ray. S. (barrister-at-law/avocat) 8,347 Lib 
DUNKLEY, Sid. (printer/imprimeur) 6,033 CCF/PSDC 

25 OTTO, Steve (lawyer/avocat) 16,963 Lib 

(18-6-1962) MCGREGOR, Robert H. (contractor/ 

entrepreneur) 16,827 PC 
DUNKLEY, Sid (printer/imprimeur) 10,940 NDP/NPD 
ELSTON, Norman (dairy store operator/ 
exploitant de laiterie) 609 SC/CS 


PB? . 


26 OTTO, Steve (lawyer/avocat) 21,038 Lib 
(8-4-1963) BLAIR, Willis L. (chartered life underwriter/ 
assureur-vie agréé) 14,777 PC 
DUNKLEY, Sid (printer/imprimeur) 11,294 NDP/NPD 
MACKIE, James (merchant/marchand) 349 SCJCS 
27 OTTO, Steve (lawyer/avocat) 18,840 Lib 
(8-11-1965) WATSON, William Whipper (professional 
athlete/athlète professionel) 15:3#2 PC 
SMITH, William (minister/ministre du culte) 13,045 NDP/NPD 
BEACOCK, R. (merchant/marchand) 194 SCI GS 


Representation Order, 16-6-1966 


YORK EAST consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Victoria Park Avenue and Danforth 
Avenue; thence northerly along Victoria 
Park Avenue to the C.P.R. line; thence 
southwesterly along the C.P.R. line to 
the Don River; thence southerly along 
the Don River to Eglinton Avenue East; 
thence westerly along Eglinton Avenue 
East to the West Branch of the Don Riv- 
er; thence southerly along the West 
Branch of the Don River and the Don 
River to a point on a line having a 
bearing of North 45° West from the in- 
tersection of Fulton and Broadview Ave- 
nues; thence South 45° East to said in- 
tersection; thence easterly along Ful- 
ton Avenue to Pape Avenue; thence 
northerly along Pape Avenue to Sammon 
Avenue; thence easterly along Sammon 
Avenue to Greenwood Avenue; thence 
southerly along Greenwood Avenue to 
Milverton Boulevard; thence easterly a- 
long Milverton Boulevard to Woodbine 
Avenue; thence southerly along Woodbine 
Avenue to Danforth Avenue; thence east- 
erly along Danforth Avenue to the point 
of commencement. 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


YORK-EST qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de l'avenue Victo- 
ria Park et de l'avenue Danforth, et qui 
va de là vers le nord le long de l'ave- 
nue Victoria Park jusqu'à la voie ferrée 
du Pacifique-Canadien; de la vers le sud 
ouest le long de la voie ferrée du Paci- 
fique-Canadien jusqu'à la rivière Don; 
de là vers le sud le long de la rivière 
Don jusqu'à l'avenue Eglinton-Est; de la 
vers l'ouest le long de l'avenue Eglin- 
ton-Est jusqu'à la branche ouest de la 
rivière Don; de 1a vers le sud le long 
de la branche ouest de la rivière Don et 
le long de la riviére Don jusqu'a un 
point sur une ligne de direction astro- 
nomique Nord 45° Quest à partir de l'in- 
tersection des avenues Fulton et Broad- 
view; de la dans une direction astronom- 
ique Sud 45° Est jusqu'à ladite inter- 
section; de la vers l'est le long de 
l'avenue Fulton jusqu'à l'avenue Pape; 
de là vers le nord le long de l'avenue 
Pape jusqu'à l'avenue Sammon; de là vers 
l'est le long de l'avenue Sammon jusqu'à 
l'avenue Greenwood; de 1a vers le sud le 
long de l'avenue Greenwood jusqu'au bou- 
levard Milverton; de là vers l'est le 
long du boulevard Milverton jusqu'à 
l'avenue Woodbine; de là vers le sud le 
long de l'avenue Woodbine jusqu'à l'ave- 
nue Danforth; de 1a vers l'est le long 


es ae 


de l'avenue Danforth jusqu'au point de 
départ. 


28 OTTO, Steve (lawyer/avocat) 19,320 Lib 
(25-6-1968) WANG, Kechin (barrister/avocat) 12,155 PC 
PARK, Eamon (steel worker/ouvrier d'acierie) 11,921 NDP/NPD 
29 ARROL, Ian (teacher/professeur) 18,729 PC 
(30-10-1972) OTTO, Steve (lawyer/avocat) 18,039 Lib 
BECKETT, W. Thomas (environmental planner/ 
planificateur de l'environnement) 10,876 NDP/NPD 
KLEE, Janina (teacher/professeur) 119 
ROWBOTTOM, Harold (salesman/vendeur) 104 
30 COLLENETTE, David (administrator/ 
(8-7-1974) administrateur) 20,682 Lib 
ARROL, Ian (teacher/professeur) 17,593 PC 
MACPHERSON, Kay (physiotherapist/ 
physiothérapeute) 9,818 NDP/NPD 
DENNIS, John (trucker/cammioneur) 150 M-LP/PM-L 
HAMMOND, Dan (printer/imprimeur) 128 CPC/PCC 
MINIATO, Paul M. (computer programmer/ 
programmeur d'ordinateur) 121 Ind 


Representation Order, 14-7-1976 


YORK EAST consisting of that part of 
the Municipality of Metropolitan Toron- 


to bounded as follows: commencing at 
the intersection of the south boundary 
of the Borough of East York and Victo- 
ria Park Avenue; thence westerly along 
said south boundary to Greenwood Ave- 
nue; thence northerly along Greenwood 
Avenue to O'Connor Drive; thence west- 
erly along O'Connor Drive to Don Mills 
Road; thence northerly in a straight 
line along Don Mills Road and the 
northerly production of the south part 
of Don Mills Road to the Don River; 
thence easterly along the Don River to 
the West Branch of the Don River; then- 
ce northerly along the West Branch of 
the Don River to Wilket Creek; thence 
northerly along Wilket Creek to a point 


i ne es es eee 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


YORK-EST comprend la partie de la 
municipalité du Toronto métropolitain 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de la limite sud de la muni- 
cipalité (Borough) d'East York et de 
l'avenue Victoria Park; de 1a vers l'ou- 
est suivant ladite limite sud jusqu'à 
l'avenue Greenwood; de la vers le nord 
suivant l'avenue Greenwood jusqu'à la 
promenade O'Connor; de 1a vers l'ouest 
suivant la promenade O'Connor jusqu'au 
chemin Don Mills; de là vers le nord en 
ligne droite suivant le chemin Don Mills 
et le prolongement vers le nord de la 
partie sud du chemin Don Mills jusqu'à 
la rivière Don; de là vers l'est suivant 
la rivière Don jusqu'au bras ouest de la 
rivière Don; de là vers le nord suivant 
le bras ouest de la rivière Don jusqu'au 


in the southerly production of Leslie 
Street; thence northerly in a straight 
line along said production and Leslie 
Street to York Mills Road; thence east- 
erly along York Mills Road to the East 
Branch of the Don River; thence south- 
erly along said East Branch of the Don 
River to Lawrence Avenue East; thence 
easterly along Lawrence Avenue East to 
Victoria Park Avenue; thence southerly 
along Victoria Park Avenue to the point 
of commencement. 
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ruisseau Wilket; de là vers le nord sui- 
vant le ruisseau Wilket jusqu'à un point 
sur le prolongement vers le sud de la 
rue Leslie; de la vers le nord en ligne 
droite suivant ledit prolongement et la 
rue Leslie jusqu'au chemin York Mills; 
de là vers l'est suivant le chemin York 
Mills jusqu'au bras est de la rivière 
Don; de la vers le sud suivant le bras 
est de la rivière Don jusqu'à l'avenue 
Lawrence-est; de là vers l'est suivant 
l'avenue Lawrence-est jusqu'à l'avenue 
Victoria Park; de là vers le sud suivant 
l'avenue Victoria Park jusqu'au point de 
départ. 


31 RITCHIE, Ron (consulting economist/expert- 
(22-5-1979) conseil en économie) 205372 PC 
COLLENETTE, David (administrator/administrateur) 19,091 Lib 
MACPHERSON, KLay (physiotherapist/ 
physiothérapeute) 8,651 NDP/NPD 
MINIATO, Paul M. (research associate/chargé 
de recherche) 193 LPC 
MARZOLINI, Michael J. (computer operator/ 
opérateur sur ordinateur) 125 SC/LES 
TOGIAS, Stamatis (waiter-student/serveur- 
étudiant) 92 Com 
GATLEY, Jeanne (printer/imprimeur) 78 M-LP/PM-L 
32 COLLENETTE, David (administrator/administrateur) 20,580 Lib 
(18-2-1980) RITCHIE, Ron (consulting economist /expert- 
conseil en ave es 16,672 PC 
MACPHERSON, Kay (physiotherapist/ 
physiothérapeute) 7,997 NDP/NPD 
ANDERSON, David (security officer/agent de 
sécurité) 352 LRG 
MATHESON, John (accounts executive/ 
administrateur des comptes) 237 P Rh 
GATLEY, Jeanne (printer/imprimeur) 49 M-LP/PM-L 


YORK--HUMBER (1952-1966) 


see/voir YORK WEST; YORK SOUTH 


S.C. 1952, c.48 


YORK--HUMBER consisting of all that 
portion of the township of Etobicoke 
lying east of a line drawn as follows: 
commencing at the southwesterly corner 
of the town of Mimico; thence northerly 
along the westerly boundary and bound- 
ary produced of the town of Mimico to 
an intersection with Queen Elizabeth 
Way; thence easterly along Queen Eliza- 
beth Way to the intersection of Royal 
York Road; thence northerly along Royal 
York Road to the intersection of the 
westerly production of Sunnydale Drive; 
thence easterly along said .production 
of Sunnydale Drive and Sunnydale Drive 
to the intersection of Prince Edward 
Drive; thence northerly along Prince 
Edward Drive to the intersection of 
Bloor Street West; thence easterly a- 
long Bloor Street West and Old Mill 
Road to the Humber River, together with 
the town of Mimico, and all that por- 
tion of the township of York lying west 
of a line drawn as follows: commencing 
at the Humber River at the south limit 
of the town of Weston; thence easterly 
along said south limit to the south- 
westerly boundary of the township of 
North York; thence southeasterly along 
Said southwesterly boundary to the 
intersection of Jane Street; thence 
southerly along Jane Street to the in- 
tersection of Lambton Avenue; thence 
easterly along Lambton Avenue to the 
intersection of Weston Road; thence 
southeasterly along Weston Road to the 
Toronto city limit; thence westerly and 
southerly along said city limit to the 
north limit of the village of Swansea; 
thence westerly along said north limit 
to the Humber River, together with the 
village of Swansea and the town of Wes- 
ton and excluding therefrom Ellis Court 
Apartments. 


SRE 


S.C. 1952, c.48 


YORK--HUMBER qui se compose de la par- 
tie du township d'Etobicoke située à 
l'est d'une ligne commençant à l'angle 
sud-ouest de la ville de Mimico; de là 
dans une direction nord le long de la 
limite occidentale de la ville de Mimico 
et du prolongement de cette limite jus- 
qu'à son intersection avec la route 
Queen Elizabeth; de 1a vers l'est le 
long de la route Queen Elizabeth jusqu'à 
son intersection avec le chemin Royal 
York; de la vers le nord le long du che- 
min Royal York jusqu'à son intersection 
avec le prolongement ouest de Sunnydale 
Drive; de là dans une direction est le 
long dudit prolongement de Sunnydale 
Drive et le long de Sunnydale Drive jus- 
qu'à l'intersection du Prince Edward 
Drive; de la vers le nord le long du 
Prince Edward Drive jusqu'à l'intersec- 
tion de la rue Bloor Ouest; de 1a vers 
l'est le long de la rue Bloor Ouest et 
de 1'Old Mill Road jusqu'à la rivière 
Humber; ainsi que de la ville de Mimico 
et de la portion du township d'York 
située à l'ouest d'une ligne commençant 
à la rivière Humber, à la limite méridi- 
onale de la ville de Weston; de là vers 
l'est le long de ladite limite méridio- 
nale jusqu'à la limite sud-ouest du 
township de d'York-Nord; de là vers le 
sud-est le long de ladite limite sud- 
ouest jusqu'à l'intersection de la rue 
Jane; de la dans une direction sud le 
long de la rue Jane jusqu'à l'intersec- 
tion de l'avenue Lambton; de 1a vers 
l'est le long de l'avenue Lambton jus- 
qu'à l'intersection du chemin Weston; de 
là vers le sud-est le long du chemin 
Weston jusqu'à la limite de la cité de 
Toronto; de là vers l'ouest et le sud le 
long de ladite limite jusqu'à la limite 
septentrionale du village de Swansea; de 
la vers l'ouest le long de ladite limite 
nord jusqu'à la rivière Humber; ainsi 
que du village de Swansea et de la ville 
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de Weston et à l'exclusion des Ellis 
Court Apartments. 


ae AITKEN, Margaret (journalist/journaliste) hi beg PC 
(10-8-1953) THOMPSON, Kenneth L. (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 11,090 Lib 
PROSSER, Jennie B. (teacher/professeur) 4,924 CCF/PSDC 
23 AITKEN, Margaret (journalist/journaliste) 18,449 PC 
(10-6-1957) THOMPSON, Kenneth L. (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 10,851 Lib 
THETFORD, Margaret (secretary/sécrétaire) 4,872 CCF/PSDC 
ELLIS, Charles R. (engineer/ingénieur) 1,524 SC/CS 
24 AITKEN, Margaret (journalist/journaliste) 205100 PC 
(31-3-1958) DACOSTA, Elena Murdock (housewife/ménagère) 9,557 Lib 
COLLINS, Leonard (rubber worker/travailleur 
de caoutchoue) 6,257 CCF/PSDC 
25 COWAN, Ralph B. (manager/gérant) 15,526 Lib 
(18-6-1962) AITKEN, Margaret (journalist/journaliste) 14,864 PC 
MILLARD, Charles (retired/retraité) 115622 NDP/NPD 
SISBALD, Ronald G. (engineering technician/ 
technicien-ingénieur) 564 SC/CS 
26 COWAN, Ralph B. (manager/gérant) 20,188 Lib 
(8-4-1963) MORTON, M. Douglas (lawyer/avocat) 12,218 PC 
MILLARD, Charlie H. (associate secretary/ 
secrétaire associé) 11,821 NDP/NPD 
27 COWAN, Ralph B. (manager/gérant) Fighiz2 Lib 
(8-10-1965) STEVENSON, Don (journalist/journaliste) 12,792 NDP/NPD 
COLEBOURN, Victor (lawyer/avocat) 114325 PC 
TILLEY, D.C. (sales representative/ 
représentant des ventes) 235 NCP 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1966. en 1966. 


see/voir HIGH PARK; ETOBICOKE; LAKESHORE; YORK SOUTH; YORK WEST 


YORK NORTH (1867- ) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


North Riding of York. 


1859 22 Vic., C.2, S.8(1) 


The North riding shall consist of the 
Township of King, Whitchurch, Georgina, 
East Gwillimbury and North Gwillimbury, 
and the Villages of Aurora, Newmarket 
and Holland Landing. 


1 WELLS, James Pearson (farmer/agriculteur) 


(7-8-1867 to/ 
au 20-9-1867) 


SC. 1872, c:13 


The boundaries were not adjusted. 


2 
(20-7-1872 to/ 


au 12-10-1872) PARNHAM, J. 


3 DYMOND, Alfred Hutchinson (writer/écrivain) 


THORNE, W.H. (miller/meunier) 


(22-1-1874) 


. 


DODGE, Anson Green Phelps (lumber merchant/ 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division nord d'York. 


1859 22 Vic., C.2, S.8(1) 
La division Nord se composera des 


townships de King, Whitchurch, Georgina, 
Gwillimbury Est et Gwillinbury Nord. 


Lib 


accl. 


S.C. 1872, c.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


marchand de bois) 1,769 Con 
1,490 
1,854 Lib 
1,516 
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By-Election On Mr. Dymond being Destitution de M. Dymond 
Election partielle unseated on petition, suite à une pétition, 
(29-6-1875) 29-5-1875 29-5-1875 
DYMOND, Alfred Hutchinson (writer/écrivain) 1,684 Lib 
oF re arrister/avocat) 12346 

4 STRANGE, F.W. (physician/médecin) 1,792 LCon 
(17-9-1878) DYMOND (writer/écrivain) HA Lib 
SC. 1982%.c22 S.C.:1882,,c.3 

The North Riding of the county of La division Nord du comté d'York se 
York shall consist of the townships of composera des townships de King, Gwil- 
King, East Gwillimbury, West Gwillim- limbury Est, Gwillimbury Ouest, Gwillim- 
bury, North Gwillimbury and Georgina, bury Nord et Georgina, et des villages 
and the villages of Holland Landing, de Holland-Landing, Bradford et Aurora. 


Bradford and Aurora. 


5 MULOCK, William (lawyer/avocat) 1,830 Lib 
(20-6-1882) ANDERSON, Jas. Le hod 

6 MULOCK, William (lawyer/avocat) 2,526 Lib 
(22-2-1887) TYRWHITT, Richard 23231 Con 
7 MULOCK, William (lawyer/avocat) 2,331 Lib 
S766) 1092-00211 S.C. 1892, c.11 

The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 MULOCK, Hon. Wm. (lawyer/avocat) 22 Lib 
(23-6-1896) STRANGE, P.W. (physician/médecin) 2,036 LCon 
By-Election On Mr. Mulock being Nomination de M. Mulock 

Election partielle appointed Postmaster au poste de ministre des 
(30-7-1896) General, 11-7-1896 Postes, 11-7-1896 


MULOCK, Wn. (lawyer/avocat) accl. Lib 


9 
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MULOCK, Hon. William (lawyer/avocat) 


2,007 
1,710 


Lib 
Con 


(7-11-1900) CURREY, John 


S.C. 1903, c.60 


The county of York, exclusive of the 
city of Toronto, into three ridings, to 
be called respectively the centre, the 
north and the south ridings of York. 


The north riding shall consist of the 
townships of Georgina, Gwillimbury 
East, Gwillimbury North, King and Whit- 
church, the towns of Aurora and Newmar- 
ket, and the villages of Holland Land- 
ing, Stouffville and Sutton. 


S.C. 1903, c.60 


Le comté de York, non compris la cité 
de Toronto, en trois divisions, sous les 
noms respectifs de division du centre et 
divisions nord et sud de York. 


La division nord se compose des town- 
ships suivants, savoir: Georgina, Gwil- 
limbury-Est, Gwillimbury-Nord, King et 
Whitchurch, des villes d'Aurora et de 
Newmarket, et des villages de Holland- 
Landing, de Stouffville et de Sutton. 


10 MULOCK, Sir William (lawyer/avocat) 2,650 Lib 
(3-11-1904) ROACH, Francis J. 1,688 Con 


On Mr. Mulock being 
appointed Judge, 
16-10-1905 


By-Election 
Election partielle 
(22-11-1905) 


Nomination de M. Mulock 
au poste de juge, 
16-10-1905 


AYLESWORTH, Hon. A.B. (lawyer/avocat) 2,729 Lib 
s ANC: 2235 Con 
11 AYLESWORTH, Hon. Allen Bristol (lawyer/avocat) 2,856 Lib 
(26-10-1908) ARMSTRONG, John Alexander Macdonald 
(conveyancer/notaire) 2,550 Con 
12 ARMSTRONG, John Alexander McDonald 
(21-9-1911) conveyancer/notaire) 2,730 Con 
ROBINETTE, Thomas Cowper 2,671 Lib 


S.C. 1914, c.51 


The county of York, including parts 
of the city of Toronto as hereinafter 
defined is divided into four ridings, 
to be called respectively the east, the 
west, the south and the north ridings | 
of York. | 


S.C. 1914, c.51 


Le comté d'York, y compris les parties 
de la cité de Toronto ci-après définies, 
se divise en quatre divisions qui seront 
appelées respectivement les divisions 
d'York Est et Ouest, Sud et Nord. 


The north riding shall consist of the 
townships of Georgina, Gwillimbury 
East, Gwillimbury North, King and Whit- 
church, the towns of Aurora and Newmar- 
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La division Nord comprend les town- 
Ships de Georgina, Gwillimbury Est, 
Gwillimbury Nord, King et Whitchurch, 
les villes d'Aurora et Newmarket et les 


ket, and the villages of Holland Land- villages de Holland Landing, Sutton et 
ing, Sutton and Stouffville. Stouffville. 
13 ARMSTRONG, John Alexander Macdonald 
(17-12-1917)  (conveyancer/notaire) 3,948 Gov/Gouv 
KING, Hon. William Lyon Mackenzie (journalist/ 
journaliste) 2,870 Opp 
14 KING, Hon. William Lyon Mackenzie (journalist/ 
(6-12-1921) journaliste) 5,167 Lib 
ARMSTRONG, John Alexander Macdonald 
(conveyancer/notaire) 4,112 Con 
BURNABY, Ralph Waldo Emerson (farmer/ 
agriculteur) 2,913 P 
By-Election On Mr, King being M. King devient Premier 
Élection partielle appointed Prime ministre, 29-12-1921 
(14121002) Minister, 29-12-1921 
KING, Hon. William Lyon Mackenzie (journalist/ 
journaliste) accl. Lib 


S.C. 1924, c.63 


YORK NORTH consisting of all that 
part of the county of York lying north 
of the southerly boundary of the town- 
Ships of Vaughan and Markham. 


S.C. 1924, c.63 


YORK-NORD qui se compose de toute cet- 
te partie du comté de York située au 
nord de la frontière méridionale des 
townships de Vaughan et de Markham. 


15 LENNOX, Thomas Herbert (lawyer/avocat) 10,028 Con 
(29-10-1925) KING, Rt. Hon. William Lyon Mackenzie (Prime 

Minister of Canada/Premier 

ministre du Canada) 9,534 Lib 
16 LENNOX, Thomas Herbert (lawyer/avocat) 10,160 Con 
(14-9-1926) SIFTON, Henry Arthur (gentleman/gentilhomme) 9,860 Lib 


17 LENNOX, Thomas Herbert (lawyer/avocat) 10,402 Con 


(28-7-1930) 


By-Election 


On Mr. Lennox's death, 


MULOCK, William Pate (lawyer/avocat) 10,104 Lib 


Décés de M. Lennox, 


Election partielle 3-5-1934 3-5-1934 
(24-9-1934) MULOCK, William Pate (barrister and fruit 


grower/avocat et fruiti- 


BREULS, Harold A.C. (barrister/avocat) 


S.C. 1933, c.54 


YORK NORTH consisting of all that 
part of the county of York lying north 
of the southerly boundary of the town- 
ships of North York and Whitchurch, 
excepting therefrom the village of 
Stouffville. 


culteur) 11,480 Lib 
7,793 Con 


S.C. 1933, c.54 


YORK-NORD qui se compose de toute cet- 
te partie du comté de York située au 
nord de la limite méridionale des town- 
ships de York-Nord et Whitchurch, 4a 
l'exception du village de Stouffville. 


18 MULOCK, William Pate (lawyer and fruit grower/ 


(14-10-1935) 


avocat et fruiticulteur) 9,638 Lib 


BREULS, Harold A.C. (barrister/avocat) 5,296 Con 
DIX, George M. (clergyman/ministre du culte) 3,795 Rec 
ROSS, Kenneth (merchant/marchand) 1,124 CCF/PSDC 
19 MULOCK, William Pate (lawyer/avocat) 10,653 Lib 
(26-3-1940) DIX, George M. (clergyman/ministre du culte) 8,829 Na Gov 
Gouv Na 
20 SMITH, John E. (editor/rédacteur) 11,428 Lib 
(11-6-1945) TOOLE, Earl (farmer/agriculteur) 10,295 PC 
WOODS, Archibald H. (active service/ 
membre des forces armées) 3,670 CCF/PSDC 


S.C. 1947, c.71 


YORK NORTH consisting of that part of 
the county of York lying north of the 
line being the southerly boundary of 
the township of North York, Yonge 
Street and the southerly boundary of 
the township of Markham. 


S.C. 1947, c.71 


YORK-NORD qui se compose de la partie 
du comté d'York située au nord de la 
ligne constitutée par la limite méridio- 
nale du township de York-Nord, la rue 
Yonge et la limite méridionale du town- 
ship de Markham. 
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21 SMITH, Jack (editor/rédacteur) 18,933 Lib 
(27-6-1949) WALWYN, Arthur (farmer/agriculteur) 14,429 PC 
WOODS, Arch (clerk/commis) 5,736 CCF/PSDC. 


Sites 1992, Ce40 S.C. 1952, c.48 

YORK-NORD qui se compose de la partie 
du comté de York située au nord de la 
route numéro sept (7), à l'exclusion de 
la ville de Woodbridge. 


YORK NORTH consisting of that part of 
the county of York lying north of 
Highway Number Seven (7) and excluding 
thereout the town of Woodbridge. 


22 SMITH, Jack (editor/rédacteur) 19,988 Lib 
(10-8-1953) CATHERS, C.A. (farmer/agriculteur) 9,355 PC 
SCOTT, Donald (hospital empl oyee/ 
employé d'hopital) 2,116 CCF/PSDC 
23 CATHERS, C.A. (farmer/agriculteur) 175790 PC 
(10-6-1957) RYE, Jack (farmer/agriculteur) 1075 Lib 
ALTON, Allan A. (gentleman/gentilhomme) 15653 6/05 
24 CATHERS, C.A. (farmer/agriculteur) 21,499 PC 
(31-3-1958) COOK, Sam (editor/rédacteur) 9,588 Lib 
PRENTICE, Fred (aircraft worker/ 
ouvrier d'aviation) 2,148 CCF/PSDC 
GREER, W. Dave (inspection foreman/ 
surveillant à la vérification) 494 SÈ/ES 
25 ADDISON, John (businessman/homme d'affaires) 18,094 Lib 
(18-6-1962) CATHERS, C.A. Tiny (business executive/ 
homme d'affaires) 17,168 PC 
HALL, Stanley John (supervisor/surveil lant) 7,796 NDP/NPD 
FORD, J. Alex (teacher/professeur) 528 SCrCS 
26 ADDISON, John (businessman/homme d'affaires) 21,668 Lib 
(8-4-1963) HOOPER, Charles (farmer/agriculteur) 14,488 PC 
HALL, Stan (supervisor/surveil lant) 8,591 NDP/NPD 
O'BRIEN, John R. (toy distributor/ 
| distributeur de jouets) 330 SC/CS 
x ADDISON, John (businessman/homme d'affaires) 18,207 Lib 
(8-11-1965) MARTYN, Donald R. (university instructor/ 
instructeur d'université) 16,459 PC 
NORTON, Jim (economist/économiste) 10,438 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 


YORK NORTH consisting of: 


(a) 


that part of Metropolitan Toron- 
to bounded as follows: commenc- 
ing at the intersection of Mac- 
donald-Cartier Freeway (401 
Highway) and Bayview Avenue; 
thence northerly along Bayview 
Avenue to Finch Avenue East; 
thence easterly along Finch Ave- 
nue East to Victoria Park Ave- 
nue; thence northerly along Vic- 
toria Park Avenue to Steeles 
Avenue East; thence westerly a- 
long Steeles Avenue East to 
Yonge Street; thence southerly 
along Yonge Street to Macdonald- 
Cartier Freeway (401 Highway); 
thence easterly along Macdonald- 
Cartier Freeway (401 Highway) to 
the point of commencement. 


the Town of Richmond Hill; 


the Township of Markham exclud- 
ing the Village of Stouffville; 


that part of the Township of 
Vaughan lying south of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the intersection of the 
road between lots 55 and 56 in 
Concession 1 and Kings Highway 
11; thence westerly along the 
road between lots 55 and 56 to 
the road between Concessions 1 
and 2; thence southerly along 
said road between Concessions 1 
and 2 to County Suburban Road 
No. 25; thence westerly along 
County Suburban Road No. 25 to 
the limit of the Police Village 
of Maple; thence following said 
village limit southerly, west- 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


YORK-NORD qui se compose: 


a) 


de la partie de la région métro- 
politaine de Toronto bornée par 
une ligne qui commence au point 
d'intersection de l'autoroute Mac- 
donald-Cartier (route 401) et de 
l'avenue Bayview, et qui va de 14a 
vers le nord le long de l'avenue 
Bayview jusqu'à l'avenue Finch- 
Est; de la vers le long de l'ave- 
nue Finch-Est jusqu'à l'avenue 
Victoria Park; de la vers le nord 
le long de l'avenue Victoria Park 
jusqu'à l'avenue Steeles-Est; de 
la vers l'ouest le long de l'ave- 
nue Steeles-Est jusqu'à la rue 
Yonge; de là vers le sud le long 
de la rue Yonge jusqu'à l'auto- 
route Macdonald-Cartier (route 
401); de 14 vers l'est le long de 
l'autoroute Macdonald-Cartier 
(route 401) jusqu'au point de dé- 
part ; 


de la ville de Richmond Hill; 


du township de Markham, excepté le 
village de Stouffville; 


de la partie du township de Vaugh- 
an située au sud d'une ligne qui 
commence au point d'intersection 
du chemin qui passe entre les lots 
55 et 56 dans la concession 1 et 
de la route 11 (Kings Highway 11), 
et qui va de là vers l'ouest le 
long du chemin qui passe entre les 
lots 55 et 56 jusqu'au chemin qui 
passe entre les concessions 1 et 
2; de la vers le sud le long dudit 
chemin qui passe entre les conces- 
ssions 1 et 2 jusqu'au chemin de 
comté suburbain n° 25; de là vers 
l'ouest le long du chemin de comté 
Suburbain n° 25 jusqu'aux limites 
du village policé de Maple; de 1a 


erly, and northerly to County 
Suburban Road No. 25; thence 
westerly along County Suburban 
Road No. 25 to the boundary be- 
tween the Townships of Vaughan 
and Toronto Gore. 
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vers le sud, vers l'ouest et vers 
le nord en suivant les limites du- 
dit village jusqu'au chemin de 
comté suburbain n° 25; de la vers 
l'ouest le long du chemin de comté 
Suburbain n° 25 jusqu'à la limite 
commune des townships de Vaughan 
et de Toronto Gore. 


28 DANSON, Barney (businessman/homme d'affaires) 24,054 Lib 
(25-6-1968) HURLBURT, Gord (professional engineer/ 
ingénieur professionnel ) 15,693 PC 
GRANT, Jack (businessman/homme d'affaires) 7,000 NDP/ NPD 
29 DANSON, Barnett J. (businessman/ 
(30-10-1972) homme d'affaires) 21e Lib 
ROMAN, Stephen B. (executive/dirigeant) 25,844 PC 
REID, Jim (teacher/professeur) 11,065 NDP/NPD 
30 DANSON, Barney (businessman/homme d'affaires) 34,179 Lib 
(8-7-1974) ROMAN, Stephen (executive/dirigeant) 26,386 PC 
REID, Jim (school teacher/professeur d'école) 7,669 NDP/NPD 
UPESLACIS, Victor (printer/imprimeur) 364 SC/CS 


Representation Order, 14-7-1976 


YORK NORTH consisting of that part of 
the Regional Municipality of York con- 
tained in the Towns of Markham, Rich- 
mond Hill and Vaughan. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


YORK-NORD comprend la partie de la 
municipalité régionale de York comprise 
dans les villes de Markham, Richmond 
Hill et Vaughan. 


stl GAMBLE, John (lawyer/avocat) 29,011 PC 
(22-5-1979) DANSON, Barney (cabinet minister/ministre du 
cabinet) 21,990 Lib 
SEARLE, Bruce (teacher/professeur) 7,591 NDP/NPD 
DAVIDSON, Dan (engineer/ingénieur) 430 LPC 
KATZMAN, Neil (pharmacist/pharmacien) 279 Ind 


HERMAN, Paul (factory worker/ouvrier de 


manufacture) 37 M-LP/PM-L 


32 
(18-2-1980) 
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GAMBLE, John (lawyer/avocat) 


POOT, Jan (Tawyer/avocat) 


SEARLE, Bruce (secondary school teacher/ 
professeur d'école secon- 
daire) 

DAVIDSON, Dan (engineer/ingénieur) 

REID, Jamie (factory worker/ouvrier de 

manufacture) 


26,039 
24,281 


8,933 
538 


55 


PC 
Lib 


NDP/NPD 
LPC 


M-LP/PM-L 


YORK--PEEL (1976- ) 
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See/voir PEEL--DUFFERIN--SIMCOE; YORK NORTH; YORK--SIMCOE 


Representation Order, 14-7-1976 
YORK--PEEL consisting of: 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


YORK--PEEL comprend: 


(a) that part of the Regional Muni- a) la partie de la municipalité régi- 
cipality of Peel contained in onale de Peel comprise dans la 
the Town of Caledon; ville de Caledon; 

(b) that part of the Regional Muni- b) la partie de la municipalité régi- 
cipality of York contained in: onale de York comprise dans: 

(i) the Townships of East Gwil- (i) les townships d'East Gwillim- 
limbury and King; bury et King; 

(ii) the Towns of Aurora, New- (ii) les villes d'Aurora, Newmar- 
market and Whitchurch- ket et  Whitchurch-Stouff- 
Stouffville. ville. 

31 STEVENS, Sinclair (barrister & solicitor/ 
(22-5-1979) avocat) 29,081 PC 
WHITEHEAD, Richard (automotive dealer/ 
concessionnaire de pièces 
d'automobiles) 14,108 Lib 
GUSTAR, Wally (regional operation supervisor/ 
surveillant régional) 7,725 NDP/NPD 
KOLLINGER, Wayne (draftsman/dessinateur) 441 LPC 
32 STEVENS, Sinclair (queen's counsel/conseiller 
(18-2-1980) de la reine) 23,955 PC 
HARKNESS, Wally (security consultant/expert- 
conseil de sécurité) 17,303 Lib 


HALL, John (teacher/professeur) 
OLIVER, Mark (student/étudiant) 
ANSTETT, Garry (businessman/homme d'affaires) S17 LPC 


8,708 NDP/NPD 
589 P Rh 


YORK--SCARBOROUGH (1952- ) 
see/voir YORK EAST; YORK NORTH 
ecC; 1952, c:48 


YORK--SCARBOROUGH comprising all that 
part of the county of York lying south 


of Number Seven Highway (7) in the 
township of Markham, excluding that 
portion bounded as follows: commencing 


at a point where Midland Avenue inter- 
sects the shore of Lake Ontario; thence 
northerly along Midland Avenue to St. 
Clair Avenue; thence westerly along St. 
Clair Avenue to the west boundary of 
Scarborough township; thence northerly 
along the west boundary of Scarborough 
township to Lawrence Avenue; thence 
westerly along Lawrence Avenue to Les- 
lie Street; thence southerly along Les- 
lie Street to the eastern limit of the 
town of Leaside; thence southeasterly 
and westerly along the limit of the 
town of Leaside to the limit of the 
city of Toronto; thence westerly, 
southerly, and easterly along the limit 
of the city of Toronto to the west 
boundary of the township of Scarbo- 
rough; thence southerly along the west 
boundary of the township of Scarborough 
to the shore of Lake Ontario; thence 
northeasterly along the shore of Lake 
Ontario to the point of commencement. 
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——— 


S.C. 1952, c.48 


YORK--SCARBOROUGH qui se compose de 
toute la partie du comté d'York située 
au sud de la grand route numéro sept 
dans le township de Markham, à l'exclu- 
Sion du secteur borné comme suit: com- 
mençant a l'intersection de l'avenue 
Midland et de la rive du lac Ontario; de 
la vers le nord le long de l'avenue Mid- 
land jusqu'à l'avenue St. Clair; de là 
vers l'ouest le long de l'avenue St. 
Clair jusqu'à la limite occidentale du 
township de Scarborough; de 1a vers le 
nord le long de la limite occidentale du 
township de Scarborough jusqu'à l'avenue 
Lawrence; de là vers l'ouest le long de 
l'avenue Lawrence jusqu'à la rue Leslie; 
de la vers le sud le long de la rue Les- 
lie jusqu'à la limite orientale de la 
ville de Leaside; de 1a vers le sud-est 
et l'ouest le long de la limite de la 
ville de Leaside jusqu'à la limite de la 
cité de Toronto; de 14 vers l'ouest, le 
sud et l'est le long de la limite de la 
cite de Toronto jusqu'à la limite occi- 
dentale du township de Scarborough; de 
la vers le sud le long de la limite 
occidentale du township de Scarborough 
jusqu'à la rive du lac Ontario; de 14a 
vers le nord-est le long de la rive du 
lac Ontario jusqu'au point de départ. 


22 ENFIELD, Frank (barrister/avocat) 14,889 Lib 
(10-8-1953) SCHATZ, Stanley Nelson (barrister/avocat) 14,221 PC 
ELLIOTT, Arthur Raynard (printer/imprimeur) 4,184 CCF/PSDC 
THORLAKSON, Stephen Sedford (security officer/ 
agent de sécurité) 580 SC/CS 
23 MCGEE, Frank C. (buyer/acheteur) 42,299 PC 
(10-6-1957) ENFIELD, Frank A. (barrister/avocat) 22,353 Lib 
SIGEN, Elva Reta (housewife/ménagère) 8,931 CCF/PSDC 
BIRRELL, E. Shipley (furrier/fourreur) 1,600 SC/CS 
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24 MCGEE, Frank (buyer/acheteur) 57,396 PC 
(31-3-1958) ENFIELD, Frank A. (solicitor/avocat) 22,019 Lib 
SIGEN, Elva R. (housewi fe/ménagére) 8,123 CCF/PSDC 
BIRRELL, E. Shipley (furrier/fourreur) 653 SC/CS 
Fa MCGEE, Frank (businessman/ 
(18-6-1962) homme d'affaires) 49,643 PC 
MOREAU, Maurice J. (consulting engineer/ 
ingénieur-conseil) 44,349 Lib 
PHILLIPS, Edward G. (professional engineer/ 
ingénieur professionnel) 26,819 NDP/NPD 
BIRRELL, E. Shipley (furrier/fourreur) 1,452 
26 MOREAU, Maurice J. (consulting engineer/ 
(8-4-1963) | ingénieur-conseil) 63,049 Lib 
MCGEE, Frank (businessnan/homme d'affaires) 41,535 PC 
PHILLIPS, Edward G. (professional engineer/ 
ingénieur professionel 26,819 NDP /NPD 
FORD, J. Alex (school teacher/professeur 895 SC/ES 
27 STANBURY, Robert (lawyer/avocat) 58,501 Lib 
(8-11-1965) MCGEE, Frank (businessman/homme d'affaires) 54,659 PC 
PHILLIPS, Edward G. (professional engineer/ 
ingénieur professionnel) 33,921 NDP/NPD 
O'HEARN, Frank (research director/ 
directeur de recherches) 600 NCP 


Representation Order, 16-6-1966 


YORK--SCARBOROUGH consisting of that 
part of Metropolitan Toronto bounded as 
follows: commencing at the intersec- 
tion of Markham Road and Lawrence Ave- 
nue East; thence northerly along Mark- 
ham Road to Ellesmere Road; thence 
westerly along Ellesmere Road to McCo- 
wans Road; thence northerly along McCo- 
wans Road to Steeles Avenue East; then- 
ce westerly along Steeles Avenue East 
to Victoria Park Avenue; thence south- 
erly along Victoria Park Avenue to 
Finch Avenue East; thence westerly a- 
long Finch Avenue East to Bayview Ave- 
nue; thence southerly along Bayview 
Avenue to York Mills Road; thence east- 
erly along York Mills Road to Leslie 
Street; thence southerly along Leslie 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


YORK--SCARBOROUGH qui se compose de la 
partie de la région métropolitaine de 
Toronto bornée par une ligne qui com- 
mence au point d'intersection du chemin 
Markham et de l'avenue Lawrence-Est, et 
qui va de la vers le nord le long du 
chemin Markham jusqu'au chemin Elles- 
mere; de là vers l'ouest le long du che- 
min Ellesmere jusqu'au chemin McCowans; 
de là vers le nord le long du chemin Mc- 
Cowans jusqu'à l'avenue Steeles-Est; de 
la vers l'ouest le long de l'avenue 
Steeles-Est jusqu'à l'avenue Victoria 
Park; de la vers le sud le long de 
l'avenue Victoria Park jusqu'à l'avenue 
Finch-Est; de 1a vers l'ouest le long de 
l'avenue Finch-Est jusqu'à l'avenue Bay- 
view; de la vers le sud le long de 


Street to Bond Avenue; thence easterly 
along Bond Avenue to Don Mills Road; 
thence southerly along Don Mills Road 
to Lawrence Avenue East; thence east- 
erly along Lawrence Avenue East to the 
Don River; thence southerly along the 
Don River to the C.P.R. line; thence 
northeasterly along the C.P.R. line to 
Victoria Park Avenue; thence southerly 
along Victoria Park Avenue to Lawrence 
Avenue East; thence easterly along Law- 
rence Avenue East to the point of com- 
mencement. 
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l'avenue Bayview jusqu'au chemin York 
Mills; de la vers l'est le long du che- 
min York Mills jusqu'à la rue Leslie; de 
la vers le sud le long de la rue Leslie 
jusqu'à l'avenue Bond; de là vers l'est 
le long de l'avenue Bond jusqu'au chemin 
chemin Don Mills; de 1a vers le sud le 
long du chemin Don Mills jusqu'à l'ave- 
nue Lawrence-Est; de là vers l'est le 
long de l'avenue Lawrence-Est jusqu'à la 
rivière Don; de 1a vers le sud le long 
de la rivière Don jusqu'à la voie ferrée 
du Pacifique-Canadien; de 1à vers le 
nord-est le long de la voie ferrée du 
Pacifique-Canadien jusqu'à l'avenue Vic- 
toria Park; de là vers le sud le long de 
l'avenue Victoria Park jusqu'à l'avenue 
Lawrence-Est; de la vers l'est le long 
de l'avenue Lawrence-Est jusqu'au point 
de départ. 


28 STANBURY, Robert (lawyer/avocat) 37,374 Lib 
(25-6-1968) HEISEY, Alan (publisher/éditeur) 15,458 PC 
MANN, W.E. Ted (teacher/professeur) 10,724 NDP/NPD 
29 STANBURY, Robert (barrister/avocat) 39,219 Lib 
(30-10-1972) BOYD, Winnett (consulting engineer/ 
ingénieur-conseil) 37,368 PC 
WARNER, Dave (teacher consultant/ 
professeur consultant) 16,584 NDP / NPD 
30 STANBURY, Robert (lawyer/avocat) 47,450 Lib 
(8-7-1974) COLLISTER, Ron (journalist/journaliste) 38,711 PC 
WARNER, David (teacher/professeur) 11,552 NDP/NPD 
MOLLON, Paul R. (computer service manager/ 
directeur du service informatique) 274 Ind 
DOBOSH, Olga (social worker/animatrice 
sociale) 161 M-LP/PM-L 
WRIGHT, Arthur (manufacturer and importer/ 
manufacturier et importateur) 140 Ind 


Representation Order, 14-7-1976 


YORK--SCARBOROUGH consisting of that 
part of the Municipality of Metropoli- 
tan Toronto lying north and east of a 
line described as follows: commencing 
at the intersection of the east bound- 
ary of the Borough of Scarborough with 
the Macdonald-Cartier Freeway (Highway 
401); thence westerly along the Macdon- 
ald-Cartier Freeway (Highway No. 401) 
and Highway No. 2A to Highland Creek; 
thence northwesterly along Highland 
Creek to Morningside Avenue; thence 
northerly along Morningside Avenue to 
Ellesmere Road; thence westerly along 
Ellesmere Road to Victoria Park Avenue; 
thence northerly along Victoria Park 
Avenue to the Macdonald-Cartier Freeway 
(Highway No. 401); thence westerly a- 
long the Macdonald-Cartier Freeway 
(Highway No. 401) to Don Mills Road; 
thence northerly along Don Mills Road 
and Don Mills Road West to Finch Avenue 
East; thence easterly along Finch Ave- 
nue East to Woodbine Avenue; thence 
northerly along Woodbine Avenue to 
Steeles Avenue East. 


By-Election 
Election partielle 
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On Mr. Robert Stanbury's 
resignation, 9-11-1977 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


YORK--SCARBOROUGH comprend la partie 
de la municipalité du Toronto métropol- 
itain située au nord et à l'est d'une 
ligne commençant à l'intersection de la 
limite est de la municipalité (Borough) 
de Scarborough et de l'autoroute Macdon- 
ald-Cartier (route 401); de là vers 
l'ouest suivant l'autoroute Macdonald- 
Cartier (route 401) et la route 2A jus- 
qu'au ruisseau Highland; de la vers le 
nord-ouest suivant le ruisseau Highland 
jusqu'à l'avenue Morningside; de là vers 
le nord suivant l'avenue Morningside 
jusqu'au chemin Ellesmere; de là vers 
l'ouest suivant le chemin Ellesmere jus- 
qu'à l'avenue Victoria Park; de là vers 
le nord suivant l'avenue Victoria Park 
jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier 
(route 401); de 14 vers l'ouest suivant 
l'autoroute  Macdonald-Cartier (route 
401) jusqu'au chemin Don Mills; de là 
vers le nord suivant le chemin Don Mills 


et le chemin Don Mills-ouest jusqu'à 
l'avenue Finch-est; de 1a vers l'est 
suivant l'avenue Finch-est jusqu'à 


l'avenue Woodbine; de là vers le nord 
suivant l'avenue Woodbine jusqu'à l'ave- 
nue Steel-est. 


Démission de M. Robert 
Stanbury, 9-11-1977 


(16-10-1978) MCCROSSAN, W. Paul (actuary/actuaire) 55,455 PC 
COSGROVE, Paul J. (lawyer/avocat) 213431 Lib 
JONES, Ivan H. (accountant/comptable) 7,681 NDP/NPD 
MCBRIDE, Anne C. (minister of religion/ 
ministre du culte) 564 
MOLDOVANYI, Nick (consultant/expert conseil) 348 Ind 
31 MCCROSSAN, W. Paul (actuary/actuaire) 36,718 PC 
(22-5-1979) COSGROVE, Paul J. (lawyer/avocat) 32,699 Lib 
LOWERY, Frank (law student/étudiant en droit) 10,978 NDP/ NPD 
BLECKER, Mathias (waiter/serveur) 480 LPC 
MCBRIDE, Anne C. (ordained minister/ministre 
ordonnée) 242 Ind 
PRINGLE, Richard (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 97 M-LP/PM-L 


32 
(18-2-1980) 
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COSGROVE, Paul J. (lawyer/avocat) 

R , W. Paul (actuary/actuaire) 
OVEREND, Vince (teacher/professeur) 
MCBRIDE, Anne C. (minister of religion/ 

ministre) 
SIKS, Andrew (manager/gérant) 
CARTER, Roger (postal worker/postier) 


39,208 
305925 
10,939 


384 
308 
75 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


Ind 
LPC 
M-LP/PM-L 


YORK--SIMCOE 


(1966-1976) 


see/voir DUFFERIN--SIMCOE; YORK NORTH 


Representation Order, 16-6-1966 


YORK--SIMCOE consisting of: 


(a) 


that part of the County of Sim- 
coe contained in the townships 
of West Gwillimbury, Innisfil 
and Tecumseth excepting the City 
of Barrie and the Town of Allis- 
ton; 

of the 


the whole Village of 


Cookstown; 


that part of the County of York 
contained in the Police Village 
of Maple, the Village of Stouff- 
ville, the Townships of East 
Gwillimbury, King, Whitchurch 
and that part of the Township of 
Vaughan lying north of a line 
described as follows: commenc- 
ing at the intersection of the 
road between lots 55 and 56 in 
Concession 1 and Kings Highway 
11; thence westerly along the 
road between lots 55 and 56 to 
the road between Concessions 1 
and 2; thence southerly along 
Said road between Concessions 1 
and 2 to County Suburban Road 
No. 25; thence westerly along 
County Suburban Road No. 25 to 
the limit of the Police Village 
of Maple; thence following said 
village limit southerly, west- 
erly, and northerly to County 
Suburban Road No. 25; thence 
westerly along County Suburban 
Road No. 25 to the boundary be- 
tween the Townships of Vaughan 
and Toronto Gore. 
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Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


YORK--SIMCOE qui se compose: 


a) 


de la partie du comté de Simcoe 
comprise dans les townships de 
West Gwillimbury, Innisfil et Te- 
cumseth, excepté la cité de Barrie 
et la ville d'Alliston; 


du village de Cookstown; 


de la partie du comté d'York com- 
prise dans le village policé de 
Maple, dans le village de Stouff- 
ville, dans les townships d'East 
Gwillimbury, King et Whitchurch, 
et dans la partie du township de 
Vaughan située au nord d'une ligne 
qui commence au point d'intersec- 
tion du chemin qui passe entre Îles 
lots 55 et 56 dans la concession 1 
et de la route 11 (Kings Highway 
11), et qui va de là vers l'ouest 
le long du chemin qui passe entre 
les lots 55 et 56 jusqu'au chemin 
qui passe entre les concessions 1 
et 2; de là vers le sud le long 
dudit chemin qui passe entre les 
concesssions 1 et 2 jusqu'au chem- 
in de comté suburbain n° 25; de la 
vers l'ouest le long du chemin de 
comté suburbain n° 25 jusqu'à la 
limite du village policé de Maple; 
de là vers le sud, vers l'ouest et 
vers le nord en suivant ladite 
limite jusqu'au chemin de comté 
suburbain n° 25; de là vers l'ou- 
est le long du chemin de comté 
suburbain n° 25 jusqu'à la limite 
commune des townships de Vaughan 
et de Toronto Gore. 
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28 ROBERTS, John (university teacher/ 
(25-6-1968) professeur d'université) 15,906 Lib 
MCCUTCHEON, Wallace (businessman/ 
homme d'affaires) 13,100 PC 
MCFADYEN, Don (teacher/professeur) 6,095 NDP/NPD 
29 STEVENS, Sinclair (barrister and solicitor/ 
(30-10-1972) avocat) Yara bow | PC 
ROBERTS, John M. (Member of Parliament/ 
député) Ligeia «LED 
GUSTAR, Wally (university student/ 
étudiant d'université) 8,046 NDP/NPD 
30 STEVENS, Sinclair (businessman/ 
(8-7-1974) homme d'affaires) 28,80 PC 
WILLINSKY, Mike (dentist/dentiste) 18,927 Lib 
GUSTAR, Wally (employee relations/ 
relations avec les employés) 7,630 NDP/NPD 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1976. en 1976. 


see/voir SIMCOE SOUTH; YORK NORTH; YORK--PEEL 


YORK SOUTH (1903-1976) 


see/voir YORK EAST; YORK WEST 
S.C. 1903, c.60 

The county of York, exclusive of the 
city of Toronto, into three ridings, to 
be called respectively the centre, the 
north and the south ridings of York. 


The south riding shall consist of the 
township of York, and the towns of East 
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S.C. 1903, c.60 


Le comté de York, non compris la cité 
de Toronto, en trois divisions, sous les 
noms respectifs de division du centre, 
et divisions nord et sud de York. 


La division sud se compose des town- 
ships de York et des villes de Toronto- 


Toronto, North Toronto, and Toronto Est, de Toronto-Nord et de Toronto-Junc- 

Junction. tron 

10 MCLEAN, William F. (farmer/agriculteur) 2,418 Con’ 

(3-11-1904) Con ind 
ANDERSON, Alexander J. 1,790 

11 MACLEAN, William Findlay (farmer/agriculteur) accl. I Con/ 

(26-10-1908) Con ind 

12 MACLEAN, William Findlay (farmer/agriculteur) 7,194 I Con/ 

(21-9-1911) Con ind 
HEYD, Louis Franklin 1 JO 


S.C. 1914, c.51 


The county of York, including parts 
of the city of Toronto as hereinafter 
defined, is divided into four ridings, 
to be called respectively the east, the 
west, the south and the north ridings 
OT YORK. 


SOUTH YORK shall consist of the vil- 
lages of Richmond Hill and Markham, the 
township of Markham, the town of Lea- 
side, and the township of York save and 
except those portions included in the 
riding of West York; and those portions 
of the city of Toronto not included in 
the ridings of West York, Parkdale, 
North Toronto, East Toronto, Centre To- 
ronto, West Toronto, South Toronto and 
East York. 


S.C. 1914, c.51 


Le comté d'York, y compris les parties 
de la cité de Toronto ci-aprés définies, 
se divise en quatre divisions qui seront 
appelées respectivement les divisions 
d'York Est et Ouest, Sud et Nord. 


YORK-SUD comprend les villages de 
Richmond Hill et Markham, le township de 
Markham, la ville de Leaside, et le 


township d'York sauf et excepté les por- 
tions comprises dans la division d'York- 
Quest; et les portions de la cité de To- 
ronto non comprises dans les divisions 
d'York-Ouest, Parkdale, Toronto-Nord, 
Toronto-Est, Toronto-Centre,  Toronto- 
Ouest, Toronto-Sud et York-Est. 
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13 MACLEAN, William Findlay (farmer/agriculteur) 16,088 Gov/Gouv 

(17-12-1917) , Alexander 2,065 Opp 
GUNN, James Thomas 1,977 Lab/Trav 
GALBRAITH, John 118 

14 MACLEAN, William Findlay (farmer/agriculteur) 10,368 I Con/ 

(6-12-1921) Con ind 
MACGREGOR, Alexander (barrister-at-law/avocat) 8,015 Lib 
PALMER, Roland Hill (secretary/secrétaire) 3,276 P 


S.C. 1924, c.63 S.C. 1924, c.63 

YORK SOUTH consisting of all that 
part of the county of York lying east 
of Yonge Street, south of the southerly 
boundary of the township of Markham and 
outside the city of Toronto. 


YORK-SUD qui se compose de toute cette 
partie du comté de York située à l'est 
de la rue Yonge, au sud de la frontiére 
méridionale du township de Markham et en 
dehors de la cité de Toronto. 


15 MACLEAN, William Findlay (gentleman/ 
(29-10-1925) gentilhomme) 7,762 I Con/ 
Con ind 
REESOR, Russell James (gentleman/gentilhomme) 1,394 Lib 
GALBRAITH, John (manufacturer/manufacturier) 990 I Con/ 
Con ind 
16 MCGREGOR, Robert Henry (market gardener/ 
(14-9-1926) ___. cultivateur de Veg mes) 6,555 Con 
MACLEAN, William Findlay (gentlema } 
gent il homme) 4,880 I Con/ 
Con ind 
17 MCGREGOR, Robert Henry (gardener/jardinier) Th, 852 Con 
(28-7-1930) MCCARTHY, Dennis (sheet metal worker/tôlier) 5,394 Lib 


Dove 1035 Caos S:C:4933% ci 

YORK-SUD comprenant toute cette partie 
du township de York non comprise dans le 
district électoral de York-Ouest, la 


YORK SOUTH consisting of all that | 
portion of the township of York not | 
included in the electoral district of 


West York, the town of Weston and the 
village of Forest Hill. 


ville de Weston et le village de Forest- 
Hill. 
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18 LAWSON, Hon. James Earl (barrister/avocat) 11,596 Con 

(14-10-1935) , Luke (physictan/médecin) 8,247 CCF/PSDC 
PHILPOTT, Elmore (journalist/journal iste) 7,059 Lib 
HAND, Earl M. (aviator/aviateur) Asia Rec 

19 COCKERAM, Alan (secretary/secrétaire) 15,346 Na Gov/ 

(26-3-1940) Gouv Na 
MACRAE, F.J. (barrister/avocat) 12,864 Lib 
NOSEWORTHY, J.W. (teacher/professeur) Da CCF/PSDC 


M. Cockeram démissionne, 


By-Election On Mr. Cockeram's 
27-11-1941, afin de permettre 


Élection partielle resignation, 27-11-1941, 


(9-2-1942) to allow Mr. Arthur a M. Arthur Meighen de dis- 
Meighen to contest the puter le siege 
seat 
NOSEWORTHY, Joseph W. (teacher/ 
professeur) 16,408 CCF/PSDC 
MEIGHEN, Rt. Hon. Arthur (lawyer/avocat) 11,952 Con 
20 COCKERAM, Alan (secretary/secrétaire) 16,666 PC 
(11-6-1945) NOSEWORTHY, Joseph W. (teacher/ 
professeur) 13,543 CCF/PSDC 
LYNES, John Harvey (rehabilitation officer/ 
travailleur en réadaptation) 9,104 Lib 
DENT, Walter E. (carpenter/charpentier) 1,089 LaP 


S.C. 1947, c.l1l 


YORK SOUTH consisting of the village 
of Forest Hill and that portion of the 
township of York lying north and east 
of a line described as commencing at 
the intersection of the north boundary 
of the city of Toronto with Weston 
Road; thence following northwesterly 
along Weston Road to Lambton Avenue; 
thence westerly along Lambton Avenue 
and its production to the township 
boundary at the Humber River. 


S.C. 1947, c.11 


YORK-SUD qui se compose du village de 
Forest Hill et de la partie du township 
de York située au nord et à l'est d'une 
ligne décrite comme ayant son point de 
départ à l'intersection de la limite 
septentrionale de la cité de Toronto 
avec Weston-Road; de là suivant une di- 
rection nord-ouest le long de Weston- 
Road jusqu'à l'avenue Lambton; de là 
vers l'ouest le long de l'avenue Lambton 
et son prolongement jusqu'à la limite du 
township à la rivière Humber. 


007. - 


21 NOSEWORTHY, Joseph W. (teacher/ 

(27-6-1949) professeur) 15,293 CCF/PSDC 
COCKERAM, Allan (secretary/secrétaire) 14,273 PC 
MARSDEN, Eric R. (barrister/avocat) 11,932 Lib 


S.C. 1952, c.48 


YORK SOUTH consisting of the village 
of Forest Hill and that portion of the 
township of York bounded by a line de- 
scribed as commencing at the intersec- 
tion of the north boundary of the city 
of Toronto with Weston Road; thence 
following northwesterly along Weston 
Road to Lambton Avenue; thence westerly 
along Lambton Avenue to Jane Street; 
thence northerly along Jane Street to 
its intersection with the north bound- 
ary of the township of York; thence 
southeasterly and easterly along the 
boundary of the township of York to its 
intersection with the limit of the city 
of Toronto; thence southerly and west- 
erly along the limits of the city of 
Toronto to the point of commencement. 


S.C. 1952, c.48 


YORK-SUD qui se compose du village de 
Forest-Hill et de la partie du township 
d'York bornée par une ligne décrite ay- 
ant son point de départ à l'intersection 
de la limite septentrionale de la cité 
de Toronto et du chemin Weston; de 14a 
Suivant une direction nord-ouest le long 
du chemin Weston jusqu'à l'avenue Lamb- 
ton; de là vers l'ouest le long de 
l'avenue Lambton jusqu'à la rue Jane; de 
la vers le nord le long de la rue Jane 
jusqu'à son intersection avec la limite 
septentrionale du township d'York; de 1a 
vers le sud-est et l'est le long de la 
limite sud du township d'York jusqu'à 
son intersection avec la limite de la 
cité de Toronto; de 1a vers le sud et 
l'ouest le long des limites de la cité 
de Toronto jusqu'au point de départ. 


22 NOSEWORTHY, Joseph W. (teacher/ 

10-8-1953 rofesseur PAS CCF/PSDC 

( ) GREEN, Alfred nerchautimarchaeda 10,820 ree 
COCKERAM, Alan (secretary/secrétaire) 10,116 PC 
PENNER, Norman (secretary/secrétaire) 155 LPP 

23 BEECH, William G. (travel agent/ 

(10-65-1957) agent de voyage) 16,624 PC 


GELBER, Marvin (businessman/homme d'affaires) 12,232 Lib 
SEFTON, William (staff representative/ 

représentant syndical) 12,024 CCF/PSDC 
SMITH, Sloan A. (life underwriter/ 

assureur-vie) 654 SC/CS 
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24 BEECH, Wm. G. (travel agent/ 
(31-3-1958) agent de voyage) 22,980 PC 
GELBER, Marvin (merchant/marchand) 137141 Lib 
SEFTON, Bill (union representative/ 
représentant syndical) 9,643 CCF/PSDC 
MORRIS, Leslie (labour journalist/ 
journaliste des questions ouvrières) 427 LPP 
JAMIESON, Harvey (chiropractor/chiropraticien) 258 SO/CS 
25 LEWIS, David (barrister/avocat) 19,101 NDP/NPD 
(18-6-1962) GELBER, Marvin (merchant/marchand) 15,423 Lib 
BEECH, William G. (travel agent/ 
agent de voyage) 129552 PC 
NOCHAKOFF, Reinald (musician and vocal 
instructor/musicien et professeur de chant) 179 $G76S 
26 GELBER, Marvin (merchant/marchand) 21,042 Lib 
(8-4-1963) LEWIS, David (barrister/avocat) 17,396 NDP/NPD 
BEECH, William G. (travel agent/ 
agent de voyage) 9,648 PC 
27 LEWIS, David (lawyer/avocat) 21,693 NDP/NPD 
(8-11-1965) GELBER, Marvin (merchant/marchand) 18,098 Lib 
ROTSTEIN, Maxwell (lawyer/avocat) 6,427 PC 


Representation Order, 16-6-1966 


YORK SOUTH consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Oakwood Avenue and Rogers Road; 
thence nortnerly along Oakwood Avenue 
to Eglinton Avenue West; thence east- 
erly along Eglinton Avenue West to Old 
Park Road; thence northerly along Old 
Park Road to Briar Hill Avenue; thence 
westerly along Briar Hill Avenue to 
Benner Avenue; thence northerly along 
Benner Avenue and continuing northerly 
along Beechmount Avenue to Lawrence 
Avenue West; thence westerly along Law- 
rence Avenue West to Jane Street; then- 
ce southerly along Jane Street to Black 
Creek; thence easterly along Black 
Creek to Weston Road; thence southerly 
along Weston Road to Rogers Road; 


Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


YORK-SUD qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de l'avenue Oakwood 
et du chemin Rogers, et qui va de là 
vers le nord le long de l'avenue Oakwood 
jusqu'à l'avenue Eglinton-Ouest; de la 
vers l'est le long de l'avenue Eglinton- 
Quest jusqu'au chemin Old Park; de 1a 
vers le nord le long du chemin Old Park 
jusqu'à l'avenue Briar Hill; de là vers 
l'ouest le long de l'avenue Briar Hill 
jusqu'à l'avenue Benner; de la vers le 
nord le long de l'avenue Benner et, en 
continuant vers le nord, le long de 
l'avenue Beechmount jusqu'à l'avenue 
Lawrence-OQuest; de 1a vers l'ouest le 
long de l'avenue Lawrence-Ouest jusqu'à 
la rue Jane; de la vers le sud le long 


thence easterly along Rogers Road to 
Keele Street; thence southerly along 
Keele Street to Hillary Avenue; thence 
easterly along Hillary Avenue to Rogers 
Road; thence easterly along Rogers Road 
to the point of commencement. 
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de la rue Jane jusqu'au ruisseau Black; 
de là vers l'est le long du ruisseau 
Black jusqu'au chemin Weston; de la vers 
le sud le long du chemin Weston jusqu'au 
chemin Rogers; de 14 vers l'est le long 
du chemin Rogers jusqu'à la rue Keele; 
de là vers le sud le long de la rue 
Keele jusqu'à l'avenue Hillary; de la 
vers l'est le long de l'avenue Hillary 
jusqu'au chemin Rogers; de là vers l'est 
le long du chemin Rogers jusqu'au point 
de départ. 


28 LEWIS, David (lawyer/avocat) 12,357 NDP/NPD 
(25-6-1968) BARBARO, Ron (sales manager/gérant des ventes) 11,693 Lib 
TOWNSEND, Cy (representative/représentant) 4,499 PC 
29 LEWIS, David (lawyer/avocat) 14,225 NDP/NPD 
(30-10-1972) APPOLLONI, Lucio (civil servant/fonctionnaire) 9.851 Lib 
OOSTROM, John M. (financial analyst/ 
analyste financier) 6,401 PC 
CORKHILL, Keith (die caster/gabarieur) 172 
30 APPOLLONI, Ursula (housewife/ménagère) 12,485 Lib 
(8-7-1974) LEWIS, David (lawyer/avocat) 10,622 NDP/ NPD 
SCHRIEDER, Paul J. (lawyer/avocat) 5,557 PC 
SANDERS, Richard (teacher/professeur) 103 Ind 
CORKILL, Keith (die caster, factory worker/ 
gabarieur et ouvrier de manufacture) 102 M-LP/PM-L 
SPROULE, Robert Douglas 97 Ind 


The electoral district was abolished in 
1976. 


La circonscription électorale fut abolie 
en 1976. 


see/voir DAVENPORT; EGLINTON--LAWRENCE; ST. PAUL'S; YORK SOUTH--WESTON 


YORK SOUTH--WESTON (1976- ) 
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see/voir YORK SOUTH; DAVENPORT; ETOBICOKE; HIGH PARK--HUMBER VALLEY; YORK WEST 


Representation Order, 14-7-1976 


YORK SOUTH--WESTON consisting of that 
part of the Municipality of Metropol - 
itan Toronto bounded as follows: com- 
mencing at the intersection of Eglinton 
Avenue West with Keele Street; thence 
northerly along Keele Street to Law- 
rence Avenue West; thence westerly a- 
long Lawrence Avenue West to the Humber 
River; thence southerly along the Hum- 
ber River to the north limit of the 
City of Toronto; thence easterly and 
northerly along said city limit to Run- 
nymede Road; thence southerly along 
Runnymede Road to Annette Street; then- 
ce easterly along Annette Street to 
Keele Street; thence southerly along 
Keele Street to Humberside Avenue; 
thence easterly along Humberside Avenue 
and its production to the Canadian Na- 
tional Railway; thence northwesterly 
along said railway to the north limit 
of the City of Toronto; thence easterly 
along said limit to the east boundary 
of Prospect Cemetery; thence northerly 


along said boundary to Eglinton Avenue 
West; thence westerly along Eglinton 


Avenue West to the point of commence- 
ment. 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


YORK-SUD--WESTON comprend la partie de 
la municipalité du Toronto métropolitain 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de l'avenue Eglinton-ouest et 
de la rue Keele et qui va de là vers le 
nord suivant la rue Keele jusqu'à l'ave- 
nue Lawrence-ouest; de là vers l'ouest 
suivant l'avenue Lawrence-ouest jusqu'à 
la rivière Humber; de là vers le sud 
suivant la rivière Humber jusqu'à la 
limite nord de la cité de Toronto; de là 
vers l'est et vers le nord suivant la- 
dite limite jusqu'au chemin Runnymede; 
de là vers le sud suivant le chemin Run- 
nymede jusqu'à la rue Annette; de la 
vers l'est suivant la rue Annette jus- 
qu'à la rue Keele; de la vers le sud 
suivant la rue Keele jusqu'à l'avenue 
Humberside; de là vers l'est suivant 
l'avenue Humberside et son prolongement 
jusqu'à la voie ferrée du Canadien Na- 
tional; de là vers le nord-ouest suivant 
ladite voie ferrée jusqu'à la limite 
nord de la cité de Toronto; de là vers 
l'est suivant ladite limite jusqu'à la 
limite est du cimetière Prospect; de là 
vers le nord suivant ladite limite jus- 
qu'à l'avenue Eglinton-ouest; de là vers 
l'ouest suivant l'avenue Eglinton-ouest 
jusqu'au point de départ. 


ati APPOLLONI, Ursula (columnist/chroniqueuse) 14,913 Lib 
(22-5-1979) OOSTROM, John (manager of corporate finance/ 
gérant de finance) 11,236 PC 
CAUTILLO, Vito (high school teacher/professeur 
d'école secondaire) 10,451 NDP/NPD 
SPROULE, Maria (sales representative/ 
représentante des ventes) 336 LPC 


SULLIVAN, Tim (truck driver/camionneur) 117 


M-LP/PM-L 


32 
(18-2-1980) 
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APPOLLONI, Ursula (columnist/chroniqueuse) 


DEL BUONO, Vince (lawyer/avocat) 

OOSTROM, John (administrator/administrateur) 
DANCE, George (stock clerk/magasinier) 
PHILLIPS, Mike (reporter/journaliste) 

NUNN, Barbara (typesetter/typographe) 


16,520 
9,280 
8,711 

299 
99 
82 


Lib 
NDP/NPD 
PC 

LPC 

Com 
M-LP/PM-L 
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YORK WEST (1867-1903) 


British North America Act, 1867 


Ontario shall be divided into the 
Counties, Ridings of Counties, Cities, 
Parts of Cities, and Towns enumerated 
in the First Schedule to this Act, each 
whereof shall be an Electoral District, 
each such District as numbered in that 
Schedule being entitled to return One 
Member. 


West Riding of York. | 


1859.22 Vie.,16.2, 5586) 


The West riding shall consist of the | 
Townships of Etobicoke, Vaughan and 
that part of the Township of York lying 
west of Yonge Street. 


Acte de l'Amérique du Nord britannique, 
1867 


La province d'Ontario sera partagée en 
comtés, divisions de comtés (Ridings), 
cités, parties de cités et villes tels 
qu'énumérés dans la première cédule an- 
nexée au présent acte; chacune de ces 
divisions formera un district électoral, 


et chaque district désigné dans cette 
cédule aura droit d'élire un membre. 


Division ouest d'York. 


1859 22 Vic., C.2, S.8(1) 


La division Ouest se composera des 
townships d'Etobicoke, de Vaughan, et de 
cette partie du township d'York qui est 
située à l'ouest de Yonge street. 


1 HOWLAND, Hon. William Pierce, C.B. 
(7-8-1867 to/ usinessman/homme d'affaires) 810 LCon 
au 20-9-1867) HUBERTUS 297 
BLAIN 0 
By-Election On Mr. Howland being Nomination de M. Howland 
Election partielle appointed Lieutenant- comme lieutenant-governeur 
(14-8-1868) Governor of Ontario, de l'Ontario, 5-7-1868 
5-7-1868 
WRIGHT, Amos (farmer/agriculteur) 654 Lib 
BELL, John (lawyer/avocat) 249 


Sale 1077, C13 


The boundaries were not adjusted. 


2 BLAIN, David (lawyer/avocat) 
(20-7-1872 to/ TYRRELL, W. 
au 12-10-1872) 


BLAIN, David (lawyer/avocat) 
WALLACE, N. (miller/meunier) 


3 
(22-1-1874) 


S.C. 1872; ¢.13 


Les limites n'ont pas été changées. 


973 Lib 
760 

983 Lib 
456 Con 


S.C. 1874, c.12 


Whereas the Village of Richmond Hill, 
which had been lately incorporated, is 
Situated partly in the Electoral Dis- 
trict of the West Riding of the County 
of York, and partly in the Electoral 
District of the East Riding of the said 
county; and whereas the corporation of 
the said village has, by petition, 
prayed that the said village may be 
attached to the Electoral District of 
the West Riding of the County of York; 
and it is expedient to grant the prayer 
of the said petition: Therefore, Her 
Majesty, by and with the advice and 
consent of the Senate and House of Com- 
mons of Canada, enacts as follows:-- 


From and after the passing of this 
Act, the incorporated Village of Rich- 
mond Hil shall, for purposes of elec- 
tions to the House of Commons of Cana- 
da, be attached to and form part of the 
Electoral District of the West Riding 
of the County of York. 


4 
(17-9-1878) 


5 
(20-6-1882) HODGINS, Thos. 


5.0. 1682, c.3 


The boundaries were not adjusted. 
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WALLACE, Nathaniel C. (miller/meunier) 


BLAIN, D. (lawyer/avocat) 


WALLACE, Nathaniel C. (miller/meunier) 


§.C.,. 1874, c.12 


Considerant que le village de Rich- 
mond-Hill, qui a été dernièrement incor- 
pore, est situé partie dans le district 
électoral de la division ouest du comté 
d'York, et partie dans le district élec- 
toral de la division est du dit comté; 
et considérant que le dit village a, par 
pétition demandé que le dit village soit 
annexé au district électoral de la divi- 
sion ouest du comté d'York, et qu'il est 
a propos d'accéder à sa demande: A ces 
causes, Sa Majesté, par et de l'avis et 
du consentement du Sénat et de la Cham- 
bre des Communes du Canada, décrète ce 
qui suit: 


A dater de la passation du présente 
acte, le village incorporé de Richmond- 
Hill sera, pour les fins des élections 
des députés à la Chambre des Communes, 
annexé au district électoral de la divi- 
sion ouest du comté d'York et en formera 
partie. 


1,326 Con 
1,124 Lib 
1,561 Con 
1,324 Ind 


S.Conk08271/C.3 


Les limites n'ont pas été changées. 


6 WALLACE, N. Clarke (miller/meunier) 2,638 Con 
(22-2-1887) LYND, Adam Maconchy (physician/médecin) 2,110 Lib 
7 WALLACE, N.C. (miller/meunier) 3,434 Con 
(5-3-1891) CLEMENT, W.H.P. 2,628 Lib 


~ ‘91s - 


By-Election On Mr. Wallace being Nomination de M. Wallace 
Election partielle appointed Controller au poste de commissaire 
(21-12-1892) of Customs, 5-12-1892 des Douanes, 5-12-1892 
WALLACE, Nathaniel Clarke (miller/meunier) ace. Con 
S.C. 218927 cet S.C. 1892, c.11 
The boundaries were not adjusted. Les limites n'ont pas été changées. 
8 WALLACE, Hon. N. Clarke (miller/meunier) 5,018 Con 
(23-6-1896) BROWN, John 950 P 
PLATT, James 745 Con 
9 WALLACE, N. Clarke (miller/meunier) 5,126 Con 
(7-12-1900) CAMPBELL, Archibald (miller/meunier) 4,306 Lib 
By-Election On Mr. Wallace's death, Décès de M. Wallace, 
Élection partielle 8-10-1901 8-10-1901 
(15-1-1902) CAMPBELL, A. (miller/meunier) 4,348 Lib 
Dur 4287 Con 
The electoral district was abolished in La circonscription électorale fut abolie 
1903. en 1903. 


see/voir YORK SOUTH; YORK CENTRE 


YORK WEST (1914- ) 


see/voir YORK CENTRE; YORK SOUTH 


S.C. 1914, c.51 


The county of York, including parts 
of the city of Toronto as hereinafter 
defined is divided into four ridings, 
to be called respectively the east, the 
west, the south and the north ridings 
of York. 


WEST YORK shall consist of the town- 
ships of Vaughan and Etobicoke and the 
villages of Weston, New Toronto, Mimico 
and Woodbridge and Ward 7 of the city 
of Toronto; and that portion of the 
township of York lying between the 
westerly limit of the city of Toronto 
and the township of Etobicoke bounded 
on the south by the shore of Lake Onta- 
rio and bounded on the north by the 
centre line of Northland Avenue pro- 
duced westerly to a point where the 
~ said line intersects the eastern bound- 
ary of the township of Etobicoke. 


- 915 - 


S.C. 1914, c.51 


Le comté d'York, y compris les parties 
de la cité de Toronto ci-aprés définies, 
se divise en quatre divisions qui seront 
appelées respectivement les divisions 
d'York Est et Ouest, Sud et Nord. 


YORK-OUEST comprend les townships de 
Vaughan et Etobicoke et les villages de 
Weston, New Toronto, Mimico et Wood- 
bridge et le quartier 7 de la cité de 
Toronto; et la portion du township 
d'York qui se trouve entre la limite ou- 
est de la cité de Toronto et le township 
d'Etobicoke borné au sud par la rive du 
lac Ontario et borné au nord par la 
ligne centrale de l'avenue Northland 
prolongeé vers l'ouest jusqu'ä.un point 
où ladite ligne coupe la limite est du 
township d'Etobicoke. 


13 WALLACE, Thomas George (miller/meunier) 11,930 Gov/Gouv 
(17-12-1917) DENTON, Frank 2,856 Opp 
14 DRAYTON, Hon. Sir Henry Lumley (barrister/ 
(6-12-1921) avocat) 8,850 Con 
STREIGHT, John Everett Lyle (retired lumberman/ 
bücheron retraité) 7,989 Lib 
CAMERON, James Alexander (retired farmer/ 
agriculteur retraité) 2,710 P 


S.C. 1924, c.63 


YORK WEST consisting of that part of 
the county of York lying west of Yonge 
Street, south of the south boundary of 
the township of Vaughan and outside the 
city of Toronto. 


S.C. 1924, c.63 


YORK-OUEST qui se compose de cette 
partie du comté de York située à l'ouest 
de la rue Yonge, au sud de la frontiére 
méridionale du township de Vaughan et en 
dehors de la cité de Toronto. 
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15 DRAYTON, Sir Henry Lumley (barrister/avocat) 23,637 Con 
(29-10-1925) MACGREGOR, Alexander (barrister/avocat) 7,536 Lib 
16 DRAYTON, Sir Henry Lumley (barrister/avocat) 16,479 Con 
(14-9-1926) HUNTER, Alfred Taylour (barrister-at-law/ 

avocat) 4,681 Lib 


M. Drayton démissionne, 
23-4-1928 afin de devenir 
président du Liquor Control 
Board of Ontario 


By-Election On Mr. Drayton's resig- 
Élection partielle nation, 23-4-1928, to 
(29-10-1928) become Chairman of the 
Liquor Control Board of 
Ontario 
LAWSON, James Earl (barrister/avocat) accl. Con 


17 LAWSON, James Earl (barrister/avocat) 20,843 Con 
(28-7-1930) EDWARDS, William Arthur (railroad engineer/ 


ingénieur ferroviaire) 11,368 Lib 


S.C. 1933, c.54 S.C. 1933, c.54 
YORK-OUEST qui se compose de toute 


YORK WEST consisting of all that por- | 
cette partie du township de York située 


tion of the Township of York lying west 


of a line drawn as follows:--Commencing 
at the limits of the city of Toronto at 
the intersection of the centre line of 
Weston Road and the centre line of 
Northlands Avenue, thence’ northerly 
along the centre line of Weston Road to 
its intersection with Lambton Avenue, 
thence westerly along the centre line 
of Lambton Avenue to the Humber River, 
the Township of Etobicoke, the towns of 
Mimico and New Toronto and the villages 
of Long Branch and Swansea. 


ä l'ouest d'une ligne tracée comme il 
suit: Commençant aux limites de la cité 
de Toronto à l'intersection de la ligne 
centrale de Weston-Road et de la ligne 
centrale de l'avenue Northlands, de là 
vers le nord le long de la ligne centra- 
le de Weston-Road jusqu'à son intersec- 
tion avec l'avenue Lambton, de là vers 
l'ouest le long de la ligne centrale de 
l'avenue Lambton jusqu'à la rivière Hum- 
ber, le township d'Etobicoke, les villes 
de Mimico et New-Toronto et les villages 
de Long-Branch et Swansea. 


18 STREIGHT, J.E.L. (retired/retraité) » | £85496 Lib 
(14-10-1935) BROWN, Peter Laurie (publisher/éditeur) 8,138 Con 
FISH, Frederick Merriott (engineer/ingénieur) 5,049 CCF/PSDC 
HALLATT, Harry Herbert (manufacturer/ 
manufacturier) 4,319 Rec 


19 
(26-3-1940) 


20 
(11-6-1945) 
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ADAMSON, Rodney (mining engineer/ 


BENNETT, Chris. J. (contractor/entrepreneur) 
LEWIS, David (barrister/avocat) 


ADAMSON, Rodney (mining engineer/ 


BENNETT, Chris. J. (contractor/entrepreneur) 
KERNIGHAN, Murray S. (chemical engineer/ 


WELCH, Alexander Whyte (union organizer/ 


ingénieur minier) 12,788 Con 
LEE Lib 

351487 CCF/PSDC 
ingénieur minier) 14,703 Con 
12,947 Lib 

ingénieur chimiste) 75183 CCF/PSDC 
886 LaP 


organisateur syndical) 


S.C. 1947, c.71 


YORK WEST consisting of all that por- 
tion of the Township of York lying west 
of the city of Toronto and of a line 
drawn as follows: commencing at the 
limit of the city of Toronto at the in- 
tersection of Weston Road, thence 
northwesterly along Weston Road to its 
intersection with Lambton Avenue, then- 
ce westerly along Lambton Avenue and 
its projection westerly to the Humber 
River; together with the Township of 
Etobicoke, the towns of Weston, Mimico 
and New Toronto and the villages of 
Long Branch and Swansea. 


S.C. 1947, c.71 


YORK-OUEST qui se compose de toute la 
partie du township d'York située a l'ou- 
est d'une ligne tracée ainsi qu'il suit: 
commençant à la limite de la cité de 
Toronto à l'intersection de Weston-Road, 
de 14 vers le nord-ouest le long de Wes- 
ton-Road jusqu'à son intersection avec 
l'avenue Lambton, de là vers l'ouest le 
long de l'avenue Lambton et son prolon- 
gement vers l'ouest jusqu'à la rivière 
Humber; ainsi que du township d'Etobi- 
coke, les villes de Weston, Mimico et 
New-Toronto et les villages de Long- 
Branch et Swansea. 


21 ADAMSON, Rodney (mining engineer/ 


(27-6-1949) 


ingénieur minier) 19,184 Con 


THOMPSON, Kenneth Lovell (insurance broker/ 
courtier d'assurances) 
KERNIGHAN, Murray S. (chemical engineer/ 
ingénieur chimiste) 


18,689 
12,498 


Lib 


CCF/PSDC 


S205 19925 °C 248 


YORK WEST consisting of all that por- 
tion of the township of Etobicoke lying 
west of a line drawn as follows: com- 
mencing at the southwesterly corner of 
the town of Mimico; thence northerly a- 
long the westerly boundary and boundary 
produced of the town of Mimico to an 


S.C. 1952, c.48 


YORK-OUEST qui se compose de toute la 
partie du township d'Etobicoke située 4 
l'ouest d'une ligne tracée comme il 
suit: commençant à l'angle sud-ouest de 
la ville de Mimico; de 1a vers le nord 
le long de la limite occidentale de la 
ville de Mimico et de son prolongement 


intersection with Queen Elizabeth Way; 
thence easterly along Queen Elizabeth 
Way to the intersection of Royal York 
Road; thence northerly along Royal York 
Road to the intersection of the wester- 
ly production of Sunnydale Drive; then- 
ce easterly along said production of 
Sunnydale Drive and Sunnydale Drive to 
the intersection of Prince Edward Dri- 
ve; thence northerly along Prince Ed- 
ward Drive to the intersection of Bloor 
Street West; thence easterly along 
Bloor Street West and Old Mill Road to 
the Humber River; thence northerly 
along the Humber River to the northern 
boundary of the town of Weston; thence 
northerly following the Humber River to 
the northerly boundary of the township 
of Etobicoke; together with the town of 
New Toronto and the village of Long 
Branch. 
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jusqu'à une intersection de la grande 
route Queen Elizabeth; de là vers l'est 
le long de la grande route Queen Eliza- 
beth jusqu'à l'intersection de la route 
Royal York; de 14 vers le nord le long 
de la route Royal York jusqu'à l'inter- 
section du prolongement vers l'ouest de 
Sunnydale Drive; de là vers l'est le 
long dudit prolongement de Sunnydale 
Drive et le long de Sunnydale Drive jus- 
qu'à l'intersection de Prince Edward 
Drive; de 1a vers le nord le long de 
Prince Edward Drive jusqu'à l'intersec- 
tion de la rue Bloor Ouest; de là vers 
l'est le long de la rue Bloor Ouest et 
du chemin Old Mill jusqu'à la riviére 
Humber; de 1a vers le nord le long de la 
rivière Humber jusqu'à la limite septen- 
trionale de la ville de Weston; de la 
vers le nord le long de la riviére Hum- 
ber jusqu'à la limite septentrionale du 
township d'Etobicoke; ainsi que de la 
ville de New-Toronto et du village de 
Long-Branch. 


22 ADAMSON, Rodney (mining engineer/ 
(10-8-1953) ingénieur minier) 12,228 Con 
CAMPBELL, Robert McAlpine (director/ 
directeur) 10,262 Lib 
MILLARD, Charles Hibbert (union director/ 
directeur syndical) 6,569 CCF/PSDC 
HUNTER, Harry (journalist/journaliste) 417 LPP 
By-Election On Mr. Adamson's death, Décès de M. Adamson, 
Election partielle 8-4-1954 8-4-1954 
(8-11-1954) HAMILTON, John Borden (barrister/avocat) 12,822 PC 
CAMPBELL, Robert M. (director/directeur 9,768 Lib 
EVANS, Bruce William (sales representative/ 
agent des ventes) 711 CCF/PSDC 
MORRIS, Leslie Tom (journalist/journaliste) 282 LP 
23 HAMILTON, John B. (barrister/avocat) 27,035 PC 
(10-6-1957) BELL, Jack (manufacturer/manufacturier) 13,665 Lib 
SARK, Rose (secretary/secrétaire) 6,600 CCF/PSDC 
RUSSELL, Frank V. (building contractor/ 
entrepreneur en construction) 1,368 SC/CS 
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24 HAMILTON, John B. (barrister/avocat) 34,208 PC 
(31-3-1958) BELL, Jack (manufacturer/manufacturier) 15,589 Lib 
SARK, Rose Lien ue se 6,502 CCF/PSDC 
MILNE, David R. (manufacturer's agent/ 
agent commercial) 612 SC/CS 
25 KELLY, Red (hockey player/ 
(18-6-1962) joueur de hockey) 32,362 Lib 
HAMILTON, John B. (barrister/avocat) 28,467 PC 
MIDDLETON, David (retired army officer/ 
officier militaire retraité) 14,356 NDP/NPD 
MILNE, David R. (manufacturer's agent/ 
agent commercial) 1,205 SC/CS 
26 KELLY, Red (hockey player/ 
(8-4-1963) joueur de hockey) 41,480 Lib 
EAGLESON, R. Alan (barrister/avocat) 24,479 PC 
MIDDLETON, David (retired army officer/ 
officier militaire retraité) 14,003 NDP/NPD 
MILNE, David R. (manufactuter's agent/ 
agent commercial) 697 SC/CS 
27 WINTERS, Robert H. (engineer/ingénieur) 43,807 Lib 
(8-11-1965) HOGAN, George (businessman/homme d'affaires) 2101 PC 
BREWIN, Martha (law graduate/ 
bachelier en droit) 20,993 NDP/NPD 


Representation Order, 16-6-1966 Ordonnance de représentation, 16-6-1966 


YORK WEST consisting of that part of 
Metropolitan Toronto bounded as fol- 
lows: commencing at the intersection 
of Eglinton Avenue West and Jane 
Street; thence northerly along Jane 
Street to Lawrence Avenue West; thence 
easterly along Lawrence Avenue West to 
the C.N.R. line; thence northerly along 
the C.N.R. line to Macdonald-Cartier 
Freeway (401 Highway); thence westerly 
along Macdonald-Cartier Freeway (401 
Highway) to Keele Street; thence north- 
erly along Keele Street to Calvington 
Drive; thence westerly along Calvington 
Drive to Exbury Road; thence northwest- 
erly along Exbury Road to Jane Street; 
thence northerly along Jane Street to 


YORK-OUEST qui se compose de la partie 
de la région métropolitaine de Toronto 
bornée par une ligne qui commence au 
point d'intersection de l'avenue Eglin- 
ton-Ouest et de la rue Jane, et qui va 
de 14 vers le nord le long de la rue 
Jane jusqu'à l'avenue Lawrence-Ouest; de 
1à vers l'est le long de l'avenue Law- 
rence-Quest jusqu'à la voie ferrée du 
National-Canadien; de 1a vers le nord le 
long de la voie ferrée du National -Cana- 
dien jusqu'à l'autoroute Macdonald-Car- 
tier (route 401); de 14 vers l'ouest le 
long de l'autoroute Macdonald-Cartier 
(route 401) jusqu'à la rue Keele; de là 
vers le nord le long de la rue Keele 
jusqu'à la promenade Calvington; de là 


Sheppard Avenue West; thence westerly 
along Sheppard Avenue West to the 400 
Highway; thence northerly along the 400 
Highway to Steeles Avenue West; thence 
westerly along Steeles Avenue West to 
the boundary between the Townships of 
Etobicoke and Toronto; thence southerly 
along said boundary to its most south- 
erly crossing of the West Branch of the 
Humber River; thence southeasterly a- 
long the West Branch of the Humber Riv- 
er to Kipling Avenue North; thence 
southerly along Kipling Avenue North to 
Rexdale Boulevard; thence easterly a- 
long Rexdale Boulevard to Islington 
Avenue North; thence southerly along 
Islington Avenue North to Dixon Side 
Road; thence easterly along Dixon Side 
Road and its easterly production to the 
Humber River; thence southeasterly a- 
long the Humber River to the westerly 
production of Eglinton Avenue West; 
thence easterly along said production 
and Eglinton Avenue West to the point 
of commencement. 
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vers l'ouest le long de la promenade 
Calvington jusqu'au chemin Exbury; de la 
vers le nord-ouest le long du chemin Ex- 
bury jusqu'à la rue Jane; de là vers le 
nord le long de la rue Jane jusqu'à 
l'avenue Sheppard-Ouest; de là vers 
l'ouest le long de l'avenue Sheppard- 
Ouest jusqu'à la route 400; de là vers 
le nord le long de la route 400 jusqu'à 
l'avenue Steeles-Ouest; de 14 vers l'ou- 
est le long de l'avenue Steeles-Ouest 
jusqu'à la limite commune des townships 
d'Etobicoke et de Toronto; de là vers Île 
sud le long de ladite limite jusqu'à son 
intersection la plus au sud avec la 
branche ouest de la rivière Humber; de 
14 vers le sud-est le long de la branche 
ouest de la rivière Humber jusqu'à 
l'avenue Kipling-Nord; de la vers le sud 
le long de l'avenue Kipling-Nord jus- 
qu'au boulevard Rexdale; de là vers 
l'est le long du boulevard Rexdale jus- 
qu'à l'avenue Islington-Nord; de là vers 
le sud le long de l'avenue Islington- 
Nord jusqu'au chemin dénommé Dixon Side 
Road; de là vers l'est le long du chemin 
dénommé Dixon Side Road et de son pro- 
longement est jusqu'à la rivière Humber; 
de 14 vers le sud-est le long de la 
rivière Humber jusqu'au prolongement 
ouest de l'avenue Eglinton-Ouest; de la 
vers l'est le long dudit prolongement et 


de l'avenue  Eglinton-Ouest jusqu'au 
point de départ. 
28 GIVENS, Philip G. (barrister/avocat) 20,416 Lib 
(25-6-1968) SCOTT, Val (business manager/ 
gérant d'affaires) 16,204 NDP/NPD 
BODDINGTON, Wes (manager/gérant) 8,344 PC 
GUNN, Norman (podiatrist/podiatre) 442 Ind 
KASHTAN, William (secretary/secrétaire) 155 Com 


29 FLEMING, Jim (executive assistant/ 


(30-10-1972) assistant exécutif) 22,270 Lib 
SCOTT, Val (general manager/gérant général) 18,639 NDP/NPD 
NUSCA, Clem (insurance consultant/ 
expert-conseil en assurances) 14,997 PC 
HORWOOD, David (tax consultant/ 
expert-conseil fiscal) 237 SC/CS 
BIZZELL, John (publishing researcher/ 
chercheur en édition) 167 
DALY, Sean (geologist/géologue) 84 
30 FLEMING, Jim (journalist/journaliste) 28,075 Lib 
(8-7-1974) HANNA, John (businessman/homme d'affaires) 13,734 PC 
HAWKINS, Freda (university professor/ 
professeur d'université) 10,139 NDP/NPD 
LAXER, Jim (university teacher/ 
professeur d'université) 674 
FRAZER, Thomas (security at airport/ 
service de sécurité à l'aéroport) 215 Ind 
HARRIS, George (secretary/secrétaire) 134 CPC 


NUGENT, Christine A. (switchboard operator/ 


~ Representation Order, 14-7-1976 


YORK WEST consisting of that part of 
the Municipality of Metropolitan Toron- 
to bounded as follows: commencing at 
the intersection of Steeles Avenue West 
with the Humber River; thence southerly 
along the Humber River to Lawrence Ave- 
nue West; thence easterly along Law- 
rence Avenue West to Keele Street; 
thence northerly along Keele Street to 
Sheppard Avenue West; thence westerly 
along Sheppard Avenue West to Highway 
No. 400; thence northerly along Highway 
No. 400 to Steeles Avenue West; thence 
westerly along Steeles Avenue West to 
the point of commencement. 


standardiste) 71 M-LP/PM-L 


Ordonnance de représentation, 14-7-1976 


YORK-OUEST comprend la partie de la 
municipalité du Toronto métripolitain 
bornée par une ligne commençant à l'in- 
tersection de l'avenue Steeles-ouest et 
de la rivière Humber; de là vers le sud 
suivant la rivière Humber jusqu'à l'ave- 
nue Lawrence-ouest; de 1a vers l'est 
suivant l'avenue Lawrence-ouest jusqu'à 
la rue Keele; de là vers le nord suivant 
la rue Keele jusqu'à l'avenue Sheppard- 
ouest; de là vers l'ouest suivant l'ave- 
nue Sheppard-ouest jusqu'à la route 400; 
de là vers le nord suivant la route 400 
jusqu'à l'avenue Steeles-ouest; de 1a 
vers l'ouest suivant l'avenue Steeles- 
ouest jusqu'au point de départ. 


31 
(22-5-1979) 


32 
(18-2-1980) 
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FLEMING, Jim (member of parliament/député) 
> Robert (marketing communications/ 
directeur de la commercia- 
lisation) 
COSTA, Elio (professor/professeur) 
KORNITZER, Dan A. (real estate broker/courtier 
immobilier) 
FLOWERS, Gordon (railway worker/cheminot) 


RAPPOLD, Dagmar M. (factory worker/ouvrier de 
manufacture) 


FLEMING, Jim (commentator/commentateur ) 


COSTA, Elio (professor/professeur) 


CLEVELAND, Don (management consultant/analyste 
en gestion) 
HUGHES, Scott (programmer/programmeur ) 
MCDONALD, Nan (political organizer/ 
organisatrice politique) 
RAPPOLD, Dagmar (factory worker/ouvriére de 
manufacture) 


18,410 
10,572 
Goalie 


246 
151 


54 
2,18309 
8,884 


1,101 
194 


85 
29 


Lib 
PC 
NDP/NPD 


LPC 
Com 


M-LP/PM-L 
Lib 
NDP/NPD 


PC 
LPG 


Com 


M-LP/PM-L 


